
        
            
                
            
        

    Annotation
Он реинкарнация Императора Пилла? Или он слияние душ? Молодой человек, чей Духовный Корень, Духовная Кровь и Духовная кость были украдены, Лонг Чен, должен полагаться на свои воспоминания о богоподобных методах, чтобы усовершенствовать таблетки, когда он начинает тренировать таинственную технику культивирования «Девятизвездные боевые искусства Хагэмона». Выбираясь из обманчивого тумана, разгадывая тайны и шокируя небеса.В его руках Небеса и Земля, он проходит через космос, встречает красивых женщин и подавляет бесов, демонов и богов.Вот, что говорит легенда: когда Лонг Чен прибывает, земли разрываются, а небеса кричат, рыдают призраки и боги.
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Он реинкарнация Императора Пилла? Или он слияние душ? Молодой человек, чей Духовный Корень, Духовная Кровь и Духовная кость были украдены, Лонг Чен, должен полагаться на свои воспоминания о богоподобных методах, чтобы усовершенствовать таблетки, когда он начинает тренировать таинственную технику культивирования «Девятизвездные боевые искусства Хагэмона». Выбираясь из обманчивого тумана, разгадывая тайны и шокируя небеса. В его руках Небеса и Земля, он проходит через космос, встречает красивых женщин и подавляет бесов, демонов и богов. Вот, что говорит легенда: когда Лонг Чен прибывает, земли разрываются, а небеса кричат, рыдают призраки и боги.
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Глава 1. Воспоминания Императора Пилла 


Том 1. Водяной дракон воспарил из тихих вод 
«Кто я? Я Лонг Чен!» 
«Я смотрю вниз на небеса, высокомерный несравненный Император Девятого небесного свода — Лонг Чен? Я — тот, кого все обманули, бесхребетный, неспособный к совершенствованию — Лонг Чен?» 
Его разум был наполнен путаницей, и в то же время из его тела возникали сильные боли. Лонг Чен не смог остановить хаотичные мысли и издал больной стон. 
«Чен-э-э, ты, наконец, проснулся? Отлично, твоя мама беспокоилась за тебя! Если ты хотел похвастаться тем, насколько хорошо, тогда все в порядке, но зачем тебе нужен был поединок с этими людьми?» 
Добрый и нежный голос прозвучал рядом с ухом Лонг Чена. Голос был полон счастья и мягкости, но в конце голос, казалось, слегка задохнулся от эмоций. 
Лонг Чен медленно открыл глаза, все вокруг было размыто. Размытое изображение постепенно стало яснее, и перед его глазами появилось женское лицо. 
Кажется, женщине было около тридцати, на вид она была очень красивой. Однако в углу ее глаз были глубокие морщины, которые не соответствовали ее возрасту. 
Сейчас эта женщина слезливо смотрела на Лонг Чена с глазами, полными любви и нежности, заставляя сердце Лонга Чена почувствовать всплеск тепла. 
«Ребенок, ты испугал свою маму до смерти». Когда женщина говорила, ее глаза стали еще краснее, а слезы потекли вниз. 
«Мама?» 
Лонг Чен посмотрел на это знакомое, но странное лицо, и, сомневаясь, произнес это слово, с неким недоумением в голосе. 
«Ребенок, не пугай свою маму, ты даже не узнаешь свою маму?» Лицо женщины сразу же изменилось. 
В этот момент рядом с женщиной появился пожилой мужчина и, исследуя Яо Чена, сказал: «Мадам Лонг, Лонг Чену был нанес удар по затылку, так что, возможно, ему нужно немного отдохнуть, чтобы восстановить свои воспоминания. Не волнуйтесь, я только что дал молодому лорду лекарство. Лекарственные эффекты все еще не полностью растворились, поэтому просто дайте ему отдохнуть немного дольше». 
Мадам Лонг с беспокойством посмотрела на Лонга Чена. Неохотно она кивнула, и последовала за пожилым человеком из комнаты. 
Лонг Чен услышал, как пожилой мужчина вдалеке мягко посоветовал женщине: «Мадам Лонг, тот факт, что молодой мастер Лонг вернулся к жизни, уже бесконечно удачлив, не слишком сильно его заставляйте». 
Мадам Лонг дрожаще ответила: «Мнение уважаемого Медика — это то, что мой сын …». 
Пожилой человек, которого называли уважаемым медиком, вздохнул: «Задний мозг молодого лорда получил острый шок. Честно говоря, возможность проснуться уже очень удачлива, однако последствия, безусловно, все равно будут очень серьезными. Потеря памяти вполне возможна в этой ситуации … ». 
Услышав это, эти два человека уже постепенно удалялись от него, поэтому Лонг Чен больше не мог слышать ясно их разговор… но то, что было едва слышно, было звуком всхлипывания Мадам Лонг. 
Лонг Чен недоверчиво посмотрел на потолок, когда почувствовал сильные боли по всему телу, особенно в затылке, который раздулся от боли. 
«Что случилось? Я Лонг Чен, и поэтому мадам Лонг — моя мать и плоть. Как я мог чувствовать такое незнакомое чувство?» 
И все эти смутные воспоминания, откуда они взялись? Кажется, что я высокомерный чрезвычайно могущественный человек, но в то же время я часто думаю, что я совершенно ничтожный? 
Император Пилла Лонг Чен? Бесполезный человек Лонг Чен? Кто из них настоящий? Я — реинкарнация Императора Пилла, или я — слияние какого-то мусора с духом Императора Пилла? 
Ум Лонг Чена полон бесконечных вопросов. Как бы то ни было, это не имеет значения. Я Лонг Чен. Если я и Император Пилла, то что бы то ни было, самое главное, что я все еще жив. 
Несмотря на то, что у меня есть два набора воспоминаний, которые смешиваются друг с другом, почему я должен пойти и попытаться исправить эту сумасшедшую проблему; Теперь мне нужно сделать все возможное, чтобы как можно быстрее восстановиться. 
Проверяя здоровье своего тела с головы до ног, он быстро обнаружил множество переломов. Три сломанных ребра, одна рука разбита в двух местах и, что самое тяжелое, его задний мозг был ранен до такой степени, что в него впечаталась большая часть черепа. Это была действительно ожесточенная атака. 
«Да, хотя у меня нет возможности конденсировать Ци, моя духовная сила кажется чрезвычайно сильной. Я могу на самом деле ощущать вещи в тридцати метрах от моего тела». 
Лонг Чен был приятно удивлен. Согласно его искаженным воспоминаниям, Духовная Сила была чрезвычайно бесценной, особенно для Мастера Пилла, это была самая важная вещь. 
Выгода, выгода! Был ли он реинкарнацией Императора Пилла или просто кем-то, в кого он вселился, он определенно много выиграл от этого слияния. 
Прошлый он прожил целую жизнь, и теперь нынешний он обладал исключительно сильным духом, как это удивительно? 
Однако, когда он внимательно осмотрел свое тело, его выражение изменилось. «Мой Духовный корень был отнят. В желудке также отсутствует кусок кости Души, который, кажется, выкопан. И у моего сердца дыра? Кто был так безжалостен и взял Духовный корень, Духовную Кость и Духовную Кровь? Неудивительно, что я не могу совершенствоваться». Лонг Чен был в ярости. 
Нынешняя его Духовная Сила была исключительно сильной, даже до такой степени, что быстрый взгляд позволил ему разгадать загадку, почему он превратился в бесполезного человека. 
Корень Духа находится в источнике Ци Дантиана; Это был фундамент культиватора. Без корня Духа не было смысла ощущать духовную энергию, не говоря уже о том, чтобы поглощать ее для совершенствования. 
Духовная кровь была чем-то, с чем рождались люди, следом крови Ксанциана. Это было то, от чего в основном рождались все люди, но большинство культиваторов не знали об этом. 
Духовная кость была обнаружена в животе человека и слегка выпукла. У обычных людей не было Духовной Кости, и даже среди культиваторов, возможно, только у одного из десяти тысяч она есть, что означало бы, что они гении. 
Однако судя по местонахождению Духовной кости Лонг Чена, там явно не хватало куска, который имел четкие следы того, что его выкопал какой-то человек. 
Лицо Чена стало чрезвычайно неприглядным. Если его воспоминания не были замешаны, как он мог не вспомнить, кто сделал это с его телом? 
Хотя эти три вещи были драгоценными, но как только они покинули тело человека, они больше не будут использоваться. Если они хотят причинить вред, почему им пришлось использовать такой серьезный метод? Использование такого метода было даже хуже смерти для человека. 
Однако гнев только вызвал больше гнева, и, поскольку он уже утратил эти три вещи, злиться не было смысла. 
«Лучше не знать, кто это сделал, кто осмелился». 
Лонг Чен не мог не сдержать гнева. Это было слишком вредно для него. С ним, обладающим Духовной Костью, даже если бы он использовал свой зад, чтобы думать, он все равно был бы абсолютным гением. 
Но теперь какой-то презренный ублюдок заставил его стать бесполезным человеком, который был неспособен к совершенствованию, в результате чего его унижали и кидали снисходительные взгляды. 
Когда Лонг Чен собирался выпустить свой гнев наружу, дверь комнаты была мягко открыта, и вошла тринадцати или четырнадцатилетняя милая девушка. Это была служанка Лонг Чена, которую звали Бао-эр. 
«Молодой лорд, пришло время принять еще лекарство». 
«Лекарственное средство? Какое лекарство у вас в руке?» Длинные ноги Чена слегка сдвинулись, когда он спросил. 
«Это то, за что мадам заплатила огромную цену, прежде чем она смогла его получить. Это таблетка кости тигра, которая может очень быстро исцелить травмы молодого лорда », — ответила Бао-эр. 
Выговорив это, она открыла в руке сложный маленький футляр, показывая лекарственную таблетку внутри. «Говорят, что эта лекарственная таблетка поступает от гроссмейстера. Мастера Пилла Юнь Ци . Лекарственная сила очень сильна. Молодой лорд, позвольте Бао-эр помочь вам». 
Глядя на что-то, лицо Лонг Чена немного расслабилось. Даже такую игрушку можно назвать таблеткой? Ее форма была очень неровной и казалась больше похожей на фрикадельку. 
Даже не говоря о форме, ее цвет был полностью черным, и не было даже следа блеска. Если бы он не испускал очень слабый лекарственный аромат, тогда Лонг Чен мог даже подумать, что это был шарик овечьего навоза. 
Посмотрев на таблетку в ее руке еще раз, Лонг Чен наконец вздохнул. Тот, кто потерял более восьмидесяти процентов таблеток, все еще можно было назвать «гроссмейстером». Лонг Чен с недоумением подумал, как кто-то мог создать нечто в такой мягкой форме. 
Таблетки можно разделить на пять сортов: низкий сорт, средний сорт, высококачественный, высший сорт и несравненный сорт. Что касается таблетки в руке, она не могла даже считаться одним из пяти классов. Лонг Чен вдруг понял, что это в основном просто плохой товар. Это была мусорная таблетка. Обычно мастера определенно не продавали бы такие лекарственные таблетки, поскольку они не могли позволить себе потерять своих клиентов. Обычно они превращались в лекарственные жидкости или просто выкидывались. 
«Молодой лорд, хватит мечтать. Чтобы получить эту драгоценную таблетку, мадам уже продала свои драгоценные украшения. Вам нужно поторопиться и выпить ее». Бао-эр убеждала его. 
Лонг Чен не мог не почувствовать боли в своем сердце. У него сложилось впечатление, что его мать очень любила его до такой степени, что он тонул в любви и ласке. Это дошло до того, что его мать в принципе никогда не откажется от его просьб. 
Для него его мать сделала все. Она родила его, пока она еще была молода. Она родилась красивой женщиной, но теперь ей едва исполнилось тридцать лет и у нее уже были морщины в уголках ее глаз. Увидев эти глубокие морщины, Лонг Чен знал, что она слишком много отдала ему. 
Глядя на Яовань, хотя это был дефектный товар, лекарственные ингредиенты все еще были плохими. Хотя более восьмидесяти процентов из них были полны загрязнений, у него не было бы никаких проблем с исцелением его травм. 
Взяв Яовань, Лонг Чен приказал Бао-эр никому не рассказывать о его состоянии, за исключением его матери, конечно. 
Хотя Бао-эр действительно не понимала, она все еще верила Лонг Чену и послушно кивнула. 
После принятия лекарства, хотя Лонг Чен не имел возможности использовать культивирование для поглощения лекарственной силы, но, используя свою грозную духовную силу, он направил лекарственную силу на свои раны, и скорость выздоровления была чрезвычайно быстрой. 
Во второй день Лонг Чен медленно открыл глаза, на его лице появилась улыбка, когда он стал шевелить конечностями. 
Отлично, хотя Яовань был довольно плохим, сами лекарственные ингредиенты были высокого качества. Помимо моего заднего мозга, большинство моих травм уже зажило, и оставшегося количества энергии более чем достаточно, чтобы исцелить остальные мои раны. 
Он медленно подошел к зеркалу и не увидел ничего от необычного красивого мальчика с бровями, как мечи и яркими глазами. Лонг Чен глубоко вздохнул: «С сегодняшнего дня я, Лонг Чен, больше не буду предыдущим Лонг Ченом. Я поднимусь над другими». 
Хотя его тело все еще было слабо, ходьба уже не была проблемой. Лонг Чен вышел из комнаты и увидел, что солнце уже поднялось с востока. 
Поразмыслив в течение часа, он вызвал Бао-эр и дал ей список лекарственных ингредиентов, которые она могла найти. 
Однако выражение Бао-эр немного смутилось, и Лонг Чен мгновенно осознал, что нынешняя семья Лонг не богата, а Бао-эр не может занимать денег. 
В противном случае его матери не пришлось бы продавать свои драгоценности, поскольку в то время это было частью ее исключительно драгоценного приданого. Настоящая семья Лонг находилась в крайне тяжелом положении. 
Проверив карманы, он обнаружил, что у него около восьмидесяти серебряных монет. Хотя этого было не так много, но этого было достаточно, чтобы купить эти лекарственные ингредиенты. 
Бао-эр усердно выполняла просьбу лорда, и через два часа ей удалось купить лекарственные ингредиенты и вернуться домой. Лонг Чен немедленно начал делить их на разные части, прежде чем кипятить их в толстой чаше. 
Шесть часов спустя очень толстая лекарственная жидкость высвобождала лекарственный аромат. Когда Лонг Чен увидел чашу с дешевой лекарственной жидкостью, у него появилась улыбка. 
«Я, Лонг Чен, поднимусь выше других, начиная с этой одной чаши лекарственной жидкости». 




Глава 2. Презренный подонок 


Лекарственная жидкость попала ему в живот, и Лонг Чен поспешно использовал свой ум, чтобы направлять жидкость по всему телу, позволяя ей слиться с его костями. 
Обычные боевые мастера, поглощая лекарственные энергии, позволяли им ассимилироваться внутри Дантьяна, и только позже они распространяли их по всему телу. Однако у Лонг Чена не было Духовного корня, поэтому его Дантиан был совершенно пуст и не мог хранить энергию. 
Единственное, что он мог сделать, это позволить лекарственной энергии разбросаться по каждой клетке. Хотя эта лекарственная жидкость была сформирована только из обычных лекарственных трав, но после прохождения этапа слияния, они проявили чрезвычайно сильный лечебный эффект. 
Когда лекарственная энергия бросилась по всему телу, бесчисленные поры открылись, и каждая клетка была похожа на задыхающегося человека, так как она безумно поглощала духовную энергию между небом и землей. 
«Бум». 
В теле Лонга Чена раздался приглушенный звук. Первоначально запечатанные меридианы были принудительно открыты, и Лонг Чен не мог остановить себя от того, чтобы выпустить приглушенный стон. 
Когда другие проходят этапы культивации, они будут использовать Ци Дантиана, чтобы постепенно понемногу открывать свои меридианы шаг за шагом, что не вызвало бы никакой боли. 
Однако Лонг Чен не мог этого сделать. Ему пришлось заимствовать внешний источник энергии. Эта энергия была похожа на воду океана, впадающую в речное русло; Это жестокая сила не была чем-то, что мог бы выдержать каждый. 
«Эта боль … я обязательно запомню эту боль». Лонг Чен скрежетал зубами; Если это был то, кто украл «Духовный корень» не для своих личных целей, почему он был вынужден выбрать такой сумасшедший метод?» 
БАХ БАХ БАХ! 
В теле Лонг Чена продолжались непрерывные взрывы, когда его меридианы открывались один за другим. Каждый раз, когда был открыт канал меридиана, Лонг Чену пришлось испытывать сильную боль. 
Когда все его меридианы были наконец открыты, Лонг Чен чуть не упал в обморок. Ему пришлось отдохнуть в течение двух часов, прежде чем он медленно ожил. 
С болью, которая прошла мимо него, Лонг Чен почувствовал, что поры от пальцев ног до головы были открыты, и каждый раз, когда он принимал духовную энергию между небом и землей, она медленно поглощалась им. 
«Отлично, теперь, когда мои меридианы открылись, я наконец смогу совершенствоваться». 
Лонг Чен почувствовал состояние своего тела. Когда его меридианы открылись, он мог поглощать духовную энергию с неба и земли через поры, чтобы подпитывать его тело, чтобы стать сильнее. 
«Я должен сначала подумать о том, как заработать немного денег». 
Лонг Чен пробормотал про себя. Переодевшись, он вышел из своей комнаты. Уже был полдень, но в его огромном поместье было неожиданно мало людей, и все это казалось крайне заброшенным местом. 
Отец Лонг Чена был пограничным генералом, и теперь, когда он отправился в пустынную границу, Лонг Чен и его мать в течение последних нескольких лет должны были страдать от многих снисходительных взглядов со стороны всех в имперской столице. Хотя они были знатного рода, на их счету почти не было средств, а во всем имении было десять или около того горничных, которые работали неполный рабочий день, так как они не могли держать больше людей. 
Можно сказать, что во всей аристократии они были семьей в худшем состоянии, а сам Лонг Чен был самым бедным из бедных. 
В империи Феникс-Крик это был золотой век боевых искусств. В основном все практиковали боевые искусства, но, как выяснилось, особая физическая форма Лонга Чена означала, что он не способен заниматься боевыми искусствами, превращая его в того, над кем все усмехаются. 
Но напротив Лонг Чена был его отец, Тяньсяо. Он был самым сильным из его поколения, и с ним, охранявшим опустевшую границу, даже если варварский клан жестоко атаковал, у противника не было бы шанса шагнуть даже на полфута в Империю Феникс-Крик 
Лонг-Тяньсяо был военным богом империи Феникс-Крик этого поколения, тогда как Лонг-Чен был хламом, который даже не мог войти до Считывания Ци. Нельзя было заставить людей избавиться от мысли, что у отца-тигра был сын-дворняга. 
Многочисленные люди будут издеваться над ним, но Лонг Чену все равно. Однако в тот день сын благородного Маньхуана Чжоу Яоян высмеял Лонг Чена, сказав, что он не сын своего отца. 
Гнев Лонг Чена мгновенно взлетел до небес, поскольку он понял, что он явно высмеивал и его мать как неверную. Лонг Чен, чей гнев помутил его разум, нагло напал на своего противника. 
Но его противник был сильным человеком на Седьмом Небесном Уровне Конденсации Ци, в то время как он был просто обычным человеком, неспособным даже добраться до Считывания Ци. Он будто просил быть опозоренным. 
В результате он был избит до потери сознания и почти умирал. Его отправили домой, и известие заставило Лонг Чена стать предметом насмешек в имперской столице. 
Оставив свое поместье, Лонг Чен прямо направился в столицу императорской столицы Сотни Травяных Рядов. Это было место, где продавались все виды ценных лекарственных ингредиентов. Сейчас ему нужно было понять положение рынка лекарственных трав. 
Вдоль дороги было немало людей, и когда они узнали Лонг Чена, они не могли не показывать пальцем на него за его спиной; Однако Лонг Чен уже привык к этому. 
Но в то же время он горько улыбнулся. Его собственный отец подавил всю Опустевшую Границу, что было прекрасным достойным поступком, и защищал всю Империю Феникс-Крик. 
Однако что он получил от этого? Этот дуэт матери-сына должен был страдать от издевательств и унизительных взглядов имперской столицы, и сам он почти был избит до смерти. Как это можно считать платой? Группа людей, которая была под защитой отца мальчика, теперь давала ему только снисходительные взгляды; Это было взаимностью? 
Лонг Чен ускорил шаг. Хотя он не боялся таких взглядов, но он всегда оказывался немного мрачным. Однако в этот момент его путь был заблокирован группой людей. 
«Айя, это на самом деле Лонг Чен? Я слышал, что тебя избили до такой степени, что ты даже не узнал свою собственную маму, так как же ты такой живой, что даже вышел из дома сегодня?» 
Перед Лонг Ченом появился шестнадцати или семнадцатилетний подросток, одетый в роскошную одежду с двумя императорскими стражами. 
Этот человек также родился в семье аристократов и был назван Ли Хао. Однако его позиция в аристократии была невысокой, и его статус был несравнен с Лонг Ченом. Но в империи Феникс-Крик благородство и статус были только второстепенными. Важнейшей была еще сила. 
Ли Хао стоял прямо посреди дороги, и, если Лонг Чен хотел пройти, ему нужно было пройти мимо него. 
Если бы это был прежний Лонг Чен, он бы повернулся и пошел обратно, но сегодняшний Лонг Чен посмотрел на Ли Хао, покачав головой, он вздохнул и сказал: «Люди говорят, что даже хорошо обученные собаки знают, что они не должны стоять на пути. Похоже, ты не так хорош, как собака». 
«Лонг Чен, похоже, ты не запомнил урок, который я дал тебе в прошлый раз. Если ты хочешь, чтобы тебя снова избили до потери сознания, тогда давай сражаться на военной арене». Выражение лица Ли Хао изменилось, прежде чем снова высмеял его. 
«Вот почему я сказал, что ты собака, просто поешь дерьмо рядом с Чжоу Яояном». Лонг Чен покачал головой. Он не хотел тратить время на такого человека. Ему нужно было заниматься своими делами, поэтому он начал обходить его вокруг. 
«Лонг Чен, ты просишь смерти!» 
Ли Хао не мог не рассердиться, не ожидая, что всегда трусливый Лонг Чен на самом деле будет действовать таким неуступчивым образом, что в принципе даже не обращал на него внимания. Он высунул руки, чтобы преградить путь Лонг Чену. 
Лонг Чен слегка нахмурился, и когда он собирался сказать что-то, фигура подошла к Ли Хао: «Ли Хао, ты тот, кто просит смерти! Только кто, по-твоему, посмел бы угрожать моему брату?» 
Человек, который подошел, был очень высоким человеком, на вид восемнадцати или девятнадцати лет, но его рост был особенно необычным, так как он был три метра в высоту, выше любого из них на голову и тем самым он очень запугивал. 
«Ши Фэн, это не твое дело, было бы лучше, если бы ты не вмешивался». 
Когда Ли Хао увидел Ши Фэна, он не мог не попытаться казаться сильнее, хотя на самом деле он был намного слабее. Ши Фэн также был благородного происхождения, его статус был примерно таким же, как и у Ли Хао, но Ши Фэн был сильным человеком, достигшим восьмого Небесного уровня Конденсации Ци, когда Ли Хао был только на Третьем Небесном Уровне Конденсации Ци. 
Кроме того, у Ши Фэна была врожденная сила, которая означала, что среди того же ранга очень мало людей сможет противостоять ему. Поэтому у него не было смелости бросить вызов Ши Фэну. 
«Брат Лонг Чен, я слышал, что этот ублюдок Чжоу Яоян избил тебя, брат, как я могу помочь тебе выразить свой гнев». Ши Фэн посмотрел на Лонг Чена, и его лицо искривилось от негодования. 
Лонг Чен посмотрел на огромного человека перед собой, и его сердце почувствовало тепло. Ши Фэн был единственным в имперской столице, который считал его своим братом. 
«Нет проблем, мои враги — это то, с чем я справлюсь сам. Только не беспокойся об этом». Лонг Чен слегка рассмеялся, похлопывая плечо Ши Фэна. 
Когда Ши Фэн услышал, как Лонг Чен сказал это, он подумал, что Лонг Чен может беспокоиться о своей репутации, и поэтому он больше не поднимал вопрос. 
«Пойдем, пойдем со мной на прогулку», — сказал Лонг Чен с улыбкой, и вместе они пошли вперед. 
Когда Ли Хао сказал, что двое из них считают его просто тонким воздухом, он не мог не проклинать сердито: «Лонг Чен, ты маленький ублюдок, если у тебя есть сужество, тогда ты присоединишься ко мне на дуэли!» 
Они прошли только пару шагов, как услышали этот призыв. Лонг Чен остановился, глубоко в его глазах вспыхнуло убийственное устремление, когда он медленно повернул голову. 
«Ты хочешь поединок со мной?» Голос Лонг Чена был очень холодным, и он был похож на ледяные осколки, которые заставляли людей дрожать. 
Ли Хао не мог не дрожать, когда все внутри него дрожало. По какой-то причине он чувствовал, что сегодняшний Лонг Чен был немного странным, но он уже произнес свои слова, поэтому, если бы он взял их назад, то действовал бы как трус и стал бы посмешищем всей империи. 
Более того, он уже привык надсмехаться над Лонг Ченом снова и снова, поэтому с этими мыслями он проигнорировал следы страха, которые возникли в его сердце. 
«Неплохо, ты смеешь согласиться на поединок?» Ли Хао издевался громко. 
«Не проблема, однако я хочу добавить некоторые ставки», — сказал Лонг Чен после минутной мысли. 
«Добавление ставок? Ха-ха, твоя семья Лонг уже почти не в состоянии прокормить себя, что ты собираешься использовать в качестве ставок? Ты мог бы использовать имущество своей семьи, или ты мог бы сказать, что если проиграешь, то станешь моим рабом?» Ли Хао холодно высмеял его предложение. 
Однако то, что он не заметил, было то, что уголки губ Лонг Чена преподнялись с каким-то зловещим намерением. 
«Брат Ши, ты можешь одолжить мне свой боевой меч?» Спросил Лонг Чен. 
«Возьми». 
Ши Фэн несколько не любил расставаться с ним, но он все же отдал свой меч. 
Лонг Чен кивнул, и он спокойно записал эту услугу в его сердце. Он сказал Ли Хао: «Этот боевой меч не высшего качества, но он по-прежнему стоит восемь тысяч золотых монет. На сегодня я буду считать это пятью тысячами золотых монет, поэтому, если вы выиграете, вы сможете взять Меч нефрита, но если проиграете, вы должны дать мне пять тысяч золотых монет, как это звучит?» 
Сердце Ли Хао потрясло; Меч Ши Фэна был сделан из стальной сущности и был выкован мастером. Он, по крайней мере, стоил восемь тысяч золотых монет. 
Сегодня этот идиот Лонг Чен на самом деле решил использовать такую вещь в качестве ставки; Он уже давно начал ликовать в своем сердце. 
Он еще раз ухмыльнулся: «Я не знаю, если ты проиграешь, будет ли кто-то против?» 
«Не волнуйся, я это гарантирую». Ши Фэн холодно улыбнулась. 
«Хорошо, тогда пойдем на военную арену, чтобы подписать контракт. Если сегодня я не выбью твои зубы, то в будущем я не буду Ли Хао». Ли Хао не мог не звучать чрезвычайно надменным, как он произносил эту фразу. 
Лицо Лонг Чена все еще было спокойным, однако в его глазах появилась какая-то темнота. Ли Хао был только одним из собак Чжоу Яояна, поэтому Лонг Чен никогда не обращал внимания на него. Однако какой именно скрытый заговор был среди них? 
Однако независимо от того, какой был заговор, истина всегда раскроется в один прекрасный день. Лонг Чен шел прямо на военную арену за пределами имперской столицы. 




Глава 3. Выявление другой стороны 


В империи Феникс-Крик боевые обычаи были очень популярны, и споры были неизбежны. Поэтому сцена жизни и смерти была построена за пределами имперской столицы, где люди могли решить свои личные разногласия. 
Пока у вас было соглашение обеих сторон и было подписано соглашение боевой арены, и как только вы вошли в военную арену, даже если вы убили своего противника, вы не получили бы никакого наказания от имперской столицы. 
Большинство дней это место было заполнено шумной толпой, и сегодняшний день не был исключением. Однако после того, как пара матчей закончилась, на сцену вышли два молодых человека, всколыхнув публику своим присутствием. 
«Разве это не Лонг Чен? Что он тут делает? 
«Да, вчера он был почти избит до смерти, зачем он вернулся сюда сегодня?» 
«Хмф, держу пари, он больше не хочет жить и хочет, чтобы кто-то убил его». 
Старший Лонг Тяньсяо может быть пограничным генералом и называться Военным Богом этого поколения, но люди, которые дали ему этот титул, были бедными людьми, которым пришлось страдать от войн и конфликтов. 
В имперской столице, которая была наполнена богатыми людьми в мире и процветании, Лонг Тяньсяо не был вознесен до небес. Он родился в семье простого человека того же статуса, что и они. Таким образом, вся имперская столица не уважала и Лонг Чена. 
«Лонг Чен, ты кусок мусора, почему ты вернулся? Кто хочет увидеть твои боевые искусства, поторопись и побей его! » 
«Да, если ты хочешь убить себя, найди другое безлюдное место. Никто не хочет видеть такой кусок дерьма, перестань тратить наше время!» 
Через мгновение аудитория из нескольких сотен человек начала громко ругаться; Очевидно, они были крайне недовольны Лонг Ченом. 
Тем не менее, в углу, две ничем непримечательные девушки в вуали, восторженно смотрели на фигуру на арене. 
«Сестра, это твой жених? Почему даже ни капли волнения не видно в его теле?» Обеспокоенно заметила одна из девушек. 
«Хмф, это все дедушка, который настолько эгоистичен, что устроил мою свадьбу еще до моего рождения. Серьезно бесит». Сказала другая девушка крайне раздраженным тоном. 
Находясь на боевой арене Лонг Чен не заметил, что за ним наблюдали две девушки, так же как не реагировал на крики вокруг, а только безразлично смотрел на Ли Хао. 
Ли Хао заметил шум толпы и холодно улыбнулся: «Видишь? Ты просто мусор, и если бы ты был достаточно умен, то просто разбил свою голову о камень и умер». 
Лонг Чен только равнодушно уставился на него, не говоря ни слова. 
«Дон». 
Раздался звук колокола, сигнализируя о начале поединка. Когда колокола звонят, жизнь и смерть разделены только тонкой линией. 
Из-за звука колокола, изрядно шумная толпа замолчала; Ведь это была битва за жизнь и смерть. Кто бы знал, что жизнь одного человека закончится? 
«Сестра, у этого жениха, похоже, нет какой-либо базы для совершенствования, в то время как его противник находится на Третьей Небесной стадии Конденсации Ци, разве вы не волнуетесь?» — спросила девушка. 
«Хмф, что толку волноваться, если он умрет, тогда все будет в порядке. Это не имеет никакого отношения ко мне». Другая девица равнодушно фыркнула. Но, хотя она произнесла эти слова, в ее руке она уже держала чрезвычайно эксцентричный шелковый экран. 
«Хеи, не говори, что тебе все равно, ты уже вытащила свое боевое оружие. Похоже, ты по-прежнему заботишься. И знаешь, хотя его талант к совершенствованию — мусор, он не такой уж плохой. Как насчет того, чтобы отдать его мне, если он тебе не нужен?»— смеясь, сказала девушка. 
«Ты говоришь мусор, как такой человек может быть просто случайно отдан тебе. Если ты его действительно любишь, то дождись, когда мы разведемся. После этого ты можешь делать все, что хочешь», — сердито ответила другая девушка. 
«Хи хи». 
На военной арене Лонг Чен от начала до конца оставался таким же спокойным, как вода, и по сравнению со вчерашним, который скрежетал зубами в полном гневе, он казался совершенно другим человеком. 
«Лонг Чен, с твоей приближающейся смертью ты решил успокоиться? Не волнуйся, из-за предложенных ставок я не буду бить тебя до смерти сегодня». Лицо Ли Хао было полно гордости и высокомерия, когда он говорил. 
«Ты действительно сказал много дерьма. Поторопись и начни нападать на меня, у меня все еще много дел после». Лонг Чен слегка нетерпеливо ответил. 
Поскольку вся аудитория была очень тихой, каждому слову Лонг Чена удалось проникнуть в уши толпы, и за долю секунды военная арена разразилась насмешкой. 
«Ли Хао, чего ты все еще ждешь? Поторопись и избей этого ребенка до смерти, он действительно заставляет нас чувствовать смущение 
Некоторые из присутствующих людей признали Ли Хао и начали кричать с мест. 
Холодная насмешка появилась на лице Ли Хао, он больше не колебался, когда третья Небесная Стадия Конденсации Ци вступила в действие. Его нога слегка прижалась к боевой арене, и он тут же выстрелил в сторону Лонг Чена, ударив кулаком. 
Когда Ли Хао начал атаковать, толпа под ареной разразилась радостными криками. Нынешняя внешность Ли Хао была очень лихой и красивой. 
«Хорошая атака, ветряной деревянный кулак». 
Некоторые из людей одобрили этот шаг, однако две девушки были преисполнены презрением, стоя с насмехающимися выражениями на лицах. 
Лонг Чен так же усмехался; Это идиотское движение с кучей ошибок все еще можно использовать против врагов? 
Кулак полетел в него, послышался сильный свист, когда он приблизился, но Лонг Чен, казалось, вообще этого не заметил, и не двигался ни на дюйм. 
«Ха-ха, этот мусор даже не знает, как увернуться», — ухмыльнулся кто-то под сценой. 
Однако как только эта насмешка послышалась, кулак Ли Хао полностью остановился на расстоянии трех сантиметров от лица Лонг Чена. 
Только что смеющиеся люди резко замолчали. Они заметили, что одна из ног Лонга Чена поднялась и жестоко ударила Ли Хао в области между его ногами. 
Сияющее от счастья лицо Ли Хао теперь приобрело цвет фиолетового баклажана, и, очевидно, один удар Лонга Чена вызвал у него чрезвычайно сильную боль, заставив его лицо и не позволяя ему пошевелиться. 
В эту короткую паузу Лонг Чен схватил волосы Ли Хао, энергично потянув его, одновременно выбивая колено. 
УДАР. УДАР. УДАР. 
Лонг Чен завершил свои действия чрезвычайно эпично, показав настоящее шоу людям на трибуне. 
Послышался неприятный звук ломающихся костей, и три последовательных хлопка со стороны Ли Хао. Его носовая кость уже была сломана, все его лицо было покрыто кровью, и он сам уже потерял сознание. 
На мгновение не было слышно ни одного звука. Никто не думал, что сильный человек на Третьем Небесном этапе Конденсации Ци будет избит мусором, у которого не было базы совершенствования, и таким быстрым способом. 
Более того, его действия были чистые и весьма эффективные. Такой результат был сильным ударом в лицо толпе, которая его высмеивала. 
Даже две наблюдающие девушки были полностью потрясены. Ли Хао был ничем для них, они могли бы победить его одним взмахом руки. 
Но Лонг Чен был другим. Он не использовал никой духовной энергии, и полностью полагался на способности обычного человека. 
«Лонг Чен побеждает». 
Послышался голос пожилого человека, который часто отвечал за военную арену и ее регистрацию. 
Желудок Лонг Чена несколько раз колебался, и только с большой силой воли он смог остановить его и подавить намерение убить соперника. Сейчас не время для убийства людей. 
Но его так долго высмеивали, и теперь, когда он взорвался, ему было трудно остановиться. Однако, как заметили все остальные, у Лонг Чена не хватало сил, так как он, казалось, начал задыхаться от нехватки воздуха. 
Лонг Чен отошел от сцены к пожилому человеку и получил меч, который он использовал в качестве ставки, а также хрустальную карту с пятью тысячами золотых монет. 
Правила здесь заключались в том, что перед матчем они должны были передать ставки судье, чтобы показать, что он справедлив, а также снизить вероятность того, что кто-то сбежит. 
Получив меч, Лонг Чен вернул его Ши Фэну и приложил хрустальную карту к груди. 
Хотя пять тысяч монет было не так много, это могло помочь ему выбраться из того отчаянного положения, в котором он находился. Прошло очень много времени, поскольку они получили стипендию от империи, и в наши дни семья Лонг дошла до того, что не могла позволить себе даже покупку еды. 
Под внимательными взглядами бесчисленных людей два человека не спеша ушли. Две девушки смотрели, как Лонг Чен ушел, и сразу же исчезли вслед за ним. 
Известие о том, что Лонг Чен избил Ли Хао за короткое время облетела всю империю. Новость озадачила бесчисленное количество людей; как такой мусор, который никогда не занимался боевыми искусствами победить? 
Но даже с таким большим количеством свидетелей, а также известиями о том, что Ли Хао пришлось вернуться в свое имение, многие просто не могли поверить до конца. 
Лонг Чен хотел разделить свои доходы с Ши Фэном, но Ши Фэн, казалось, совершенно не хотел, и в конце концов он быстро подыскал предлог, чтобы удалиться, даже не спросив Лонг Чена, как он внезапно стал настолько сильным. 
Вспоминая эту услугу в своем сердце, Лонг Чен прямо отправился в Столетний травяной зал, где попросил список лекарственных растений. 
На нем были очень четкие записи различных наименований лекарственных препаратов и их цен. Лонг Чен увидел большинство лечебных ингредиентов, необходимых для усовершенствования таблетки ФенгФу. Повезло, что ингредиенты были доступными. 
Однако, глядя на цену, сердце Лонга Чена практически обливалось кровью. Золотых монет у него было достаточно, чтобы купить три части лечебных ингредиентов. 
Но он не мог потратить все это на эти лекарственные ингредиенты, так как ему все еще нужно было купить лекарственный котел для переработки, а также купить некоторые другие запасные лекарственные ингредиенты. Несколько золотых монет, которые у него были, были похожи на чашку воды для горящей тележки. 
Но не покупать его было неприемлемо, поэтому Лонг Чен стиснул зубы и потратил двенадцать сотен золотых монет, чтобы купить бронзовую котельную печь наихудшего качества. 
Он также купил один комплект лекарственных ингредиентов для таблетки ФенгФу, а также большое количество лекарственных ингредиентов для восстанавливающего порошка Ци. К тому времени, когда Лонг Чен оставил столетний травяной зал, на его кристальной карте было всего пятьсот золотых монет. 
Вернувшись домой, Лонг Чен отправился в комнату и, твердо захлопнув дверь, приказал Бао-эр рассказать всем, что его нельзя беспокоить. 
Он знал, что его мать услышит новость о том, что он снова отправился на поединок в боевых искусствах, и боялся, что она будет волноваться, поэтому он и попросил Бао-эр никого не пускать к нему. В любом случае с ним ничего не случилось, и его мать не должна была слишком беспокоиться. 
Прямо сейчас ему приходилось захватывать каждую секунду каждую минуту и быстро увеличивать свою силу. Существование нынешней семьи Лонг было не таким простым, как казалось, и Лонг Чен почувствовал кризис. 
«Хуу». 
Духовная энергия в теле Лонг Чена начала двигаться, и в его руке появилось пламя. Это было Пламя Таблетки, извлекаемое Мастером по созданию таблеток. Но когда Лонг Чен увидел это пламя, он не знал, смеяться или плакать; Это пламя было слишком слабым. 
Пламя было сформировано из духовной энергии духовного мастера, и благодаря специальным методам работы оно перешло в духовное энергетическое пламя. Однако текущая температура пламени была чрезвычайно низкой, даже по сравнению с обычным пламенем. 
Кроме того, Лонг Чен обнаружил, что без его Дантиана он не мог поддерживать Пламя Таблетки более четверти часа, что было далеко не достаточно, чтобы улучшить лекарственные таблетки. 
Лонг Чен горько улыбнулся, однако, к счастью, у него был резервный план, согласно которому он должен был сначала усовершенствовать Энергию Восстанавливающей Пудры. Поместив лекарственные ингредиенты в котел, он еще раз перепроверил их. Однако он не использовал свое пламя, вместо этого использовал обычный огонь . 
Когда все лекарственные ингредиенты были усовершенствованы, он поместил их в кувшин, чтобы сформировать жидкость для восстановления энергии, и, отдохнув в течение короткого периода времени, Лонг Чен глубоко вздохнул и приготовился к усовершенствованию таблетки ФенгФу. 




Глава 4. Создавая звезду ФенгФу 


Девять трав инь, улучшение окончено. 
Земляной корень дракона, улучшение окончено. 
Пламенное семя, улучшение окончено. 
…. 
Более тридцати видов лекарственных трав были улучшены один за другим, используя более двух часов времени Лонг Чена и заставляя его устать до такой степени, что его лоб был покрыт потом. 
Улучшенные таблетки были не такими же, как простые лекарства. Каждая отдельная целебная трава должна была быть экстрагирована, одновременно удаляя примеси, которые образуют порошок. 
Однако пламя в руке Лонг Чена было слишком низкого качества, и у рафинированного порошка было слишком много примесей. Тем не менее, это был единственный доступный метод. 
Прежде всего, база совершенствования Лонг Чена была недостаточной, и, следовательно, у него не было необходимой силы, чтобы выдержать Пламя Таблетки, только забирая его энергию. 
Во-вторых, в настоящее время у Лонг Чена нет возможности или способности подчинить себе другое пламя, так что он мог только согласиться на то, что у него было. 
Пища ФенгФу была лекарственной таблеткой первого уровня, только культиваторы, которые достигли стадии «Подмастерье Пилла», могли усовершенствовать лекарственную таблетку первого уровня. 
Но желание тренироваться в методах алхимии требовало не только сильного Пламени Таблетки, но также требовало сильной духовной энергии, и самым важным требованием была чрезвычайно сильная Духовная Сила. 
Остальные два требования были не такими уж трудными. Для Пламени, до тех пор, пока вы осуществляли все необходимые приготовления, вы могли захватить любого магического зверя и постепенно приручить его как домашнее животное. Опираясь на пламя Волшебного зверя, вы можете культивировать свое собственное пламя, чтобы оно соответствовало его огромной силе. 
Более девяноста девяти процентов алхимиков использовали Пламя Зверя, и только пара людей, обладавших чрезвычайно древними наследственными силами, могли контролировать чрезвычайно загадочное и мистическое Духовное Пламя, найденное между небом и землей. 
Дух пламени был пламенем, который обладал собственной душой, и, согласно воспоминаниям Лонг Чена, он ранее контролировал чрезвычайно грозное небо и пламя Духа. 
Но каким бы он ни был грозным, прямо сейчас он мог использовать только это мусорное пламя, чтобы продолжить улучшение своей таблетки. В конце концов, в его воспоминаниях не было вещей, которые могли бы ему помочь сейчас. 
После долгого отдыха Лонг Чен глубоко вздохнул. Он положил в руку свечу в полфута, и появилось желтое пламя, в результате чего температура повысилась. 
«Неплохо, после прохождения усовершенствований сила пламени увеличилась на небольшое количество. Как бы то ни было, это лучше, чем я предполагал». 
После последовательной переработки семи разных лекарств он бросил их в печь. Его Духовная Сила вспыхнула, и пламя в руке Лонг Чена внезапно заколебалось, и по сравнению с пламенем несколько мгновений назад, это пламя было в тысячу раз сильнее. 
«Использовать Духовную Силу, чтобы поддержать пламя, если бы другие алхимики увидели это, то они бы были до смерти шокированы?» Лонг Чен горько улыбнулся. 
Духовная сила была основой любой хитрости. Во время улучшения для контроля температуры требовалось большое количество Духовной силы. Если бы даже небольшое отклонение произошло, это потеряло бы все ваши предыдущие усилия, и вы закончили бы улучшение кучи таблеток. И если лекарственная пилюля имела очень большую лекарственную силу, вы могли бы даже взорвать печь. 
Большинство алхимиков не начнут использовать свою Духовную Силу прямо в начале процедуры. Они использовали бы ее только на последних этапах, когда пилюля собиралась принять форму, чтобы очень тщательно контролировать силу пламени. 
В конце концов, это было критическое время в формировании таблетки. В это время температура пламени должна постоянно меняться, иногда высокая, а иногда и низкая, и для этого требовалось большое потребление Духовной Силы. 
Если в то время Духовная Сила Алхимика была уже исчерпана, то печь таблеток могла в принципе считаться сломанной. Тем не менее, Лонг Чен неожиданно начал использовать свою Духовную силу прямо в начале создания таблеток. 
И, кроме того, он использовал эту драгоценную Духовную Силу только для того, чтобы увеличить пламя, рассматривая ее как дрова. Любой алхимик определенно гневался бы и проклинал бы его за это. Даже если бы кто-то был безрассудным и легкомысленным, то ему бы и в голову не пришло такое. 
Но Лонг Чен не волновался. Согласно его воспоминаниям, его духовной силы хватало на большее по сравнению с обычными алхимиками. 
Ранги по созданию таблеток шли следующим образом: ученик, ученый Пилла, мастер Пилла, король Пилла и император Пилла, предки Пилла, Благодетель Пилла, Святой и Бог Пилла. 
В воспоминаниях Лонг Чена были и воспоминания о всемогущем Боге Пилла, поэтому в его нынешних способностях он был на сто процентов уверен. 
Когда Лонг Чен проснулся, его Духовная Сила изменилась, став ненормально высокой, поэтому Лонг Чен решил действовать таким образом. 
«Бззз». 
Пепельница перед Лонг Ченом слегка дрожала, издавая легкий жужжащий шум. 
«Хе-хе, увеличив мощность пламени, скорость несколько увеличилась». 
Он поспешно бросил в печь еще три лекарственных ингредиента, но в этот момент лоб Лонга Чена уже спотел. 
Торопливо вынимая соломинку из травы длиной в два фута, он положил один конец в банку с лекарством, которая была заполнена жидкостью для восстановления энергии, а другой конец поместил себе в рот и начал всасывать жидкость. 
Когда в его желудок появилась жидкость для восстановления энергии, поры по всему телу открылись и начали безумно поглощать духовную энергию между небом и землей. Из-за истощенной духовной энергии он быстро начал восстановаться. 
Это было то, что Лонг Чен приготовил раньше. Без этого у него не было возможности усовершенствовать пилюлю ФенгФу. С нынешней его Духовной Силой было бы шуткой, если бы он мог на самом деле усовершенствовать таблетку самостоятельно. 
С травяной соломинкой во рту, время от времени он всасывал еще один глоток жидкости для восстановления энергии, чтобы пополнить духовную энергию своего тела. 
Когда Духовная энергия Лонга Чена пополнилась, его Духовная Сила показала, насколько высокой она была, и только через два дня Лонг Чен начал чувствовать себя немного истощенным. Это было признаком того, что его Духовная сила была в значительной степени истощена. 
Но в это время все ингредиенты лекарственного средства для таблеток уже были поглощены, поэтому все, что оставалось — это закончить начатое. Лекарственный аромат также начал наполнять воздух. 
Хотя Лонг Чен полагал, что лекарственную таблетку первого уровня можно было бы легко усовершенствовать с закрытыми глазами, на деле это оказалось не так, так как он был уже другим человеком. Его судьба уже полностью изменилась, и, сказать, что он не нервничал, было бы ложью. 
«Бзззз». 
Внезапно внутренняя часть тарелки начала пульсировать, издавая жужжащий шум. Энергия внутри печи стала неистовой. 
Лонг Чен ничуть не паниковал, а наоборот, даже начал улыбаться. Это было признаком формирования таблетки. 
Его Духовная Сила полностью активизировалась, и в ней не было даже следа истощения. Пламя в его руке внезапно взорвалось, а бесплотная сила плотно запечатала всю тарелку. Эта техника была названа «Замком земного неба», и это было то, что он вспомнил из своих воспоминаний. Это было что-то, что использовалось для предотвращения взрывов таблеток и, следовательно, взрывов в печи. 
Кроме того, этот метод был очень практичным и мог в кратчайшие сроки запечатать лекарственную энергию внутри печи, не позволяя раствору слишком сильно просачиваться. 
Нормальные алхимики все это сделают на последнем шаге, потому что, когда лекарственная пилюля станет неистовой, приняв более мягкое действие, она заставит ее стабилизироваться. 
Хотя это значительно уменьшит опасность, но значительная часть сущностей лекарственного ингредиента будет потеряна, и поэтому качество лекарственной таблетки будет просто обычным. 
ВЗРЫВ 
После полного подавления Духовной Силы Лонг Чена, таблеточная печь издавала шум, и после этого все замолчало. 
Перед Лонг Ченом таблеточная печь уже успокоилась. Лонг Чен не мог не вдохнуть глубоко. Все его тело было залито потом, и у него было такое головокружение, что потолок начал вращаться. 
Когда он почувствовал себя немного лучше, он взволнованно открыл печь. Его рука дрожала, когда он достал пять чрезвычайно круглых таблеток. Держа их в руке, они отразились в его глазах, и плотный лечебный аромат полностью заполнил всю комнату. 
«Две таблетки низкого уровня, три таблетки для мусора. Тц, произнося это вслух, это действительно звучит так, что лучше умереть». Лицо Лонг Чена показало, насколько он был взволнован, но он все еще вздохнул. 
Немного поглядев на них, он не мог не засмеяться; У него была смесь воспоминаний о жизни в качестве Бога Пилла. Видимо, Бог Пилла был поистине чрезмерно высокомерным. 
Сам он не заботился о том, чтобы потерять какое-либо лицо, и он поспешно тщательно изучил таблетки в руке. 
Две низкокачественные лекарственные таблетки круглой формы, и их лекарственный аромат наполнял воздух, который освежает ум и поднимает дух человека, когда он его вдыхает. 
Лонг Чен не мог сдержать волнения. В конце концов, одна успешная лекарственная таблетка может быть продана в имперской столице не менее чем за десять тысяч золотых монет. 
Кроме того, даже три мусорные таблетки в руке были намного лучше, чем Яован, которую его мать купила для него, тем более, что, по крайней мере, тридцать процентов лекарственной сущности были запечатаны в таблетке. 
Лекарственная эссенция, которая заняла пятьдесят процентов от таблетки, будет называться таблеткой низкого сорта, а более восьмидесяти процентов всех лекарственных таблеток были только низкими. 
Если бы лекарственная сущность достигала шестидесяти процентов, то это было бы средним классом, семьдесят процентов сделали бы ее высокой степенью, восемьдесят процентов сделали бы ее таблеткой высшей ступени, девяносто процентов сделали бы ее несравненной, а на сто процентов … хе-хе. Прямо сейчас Лонг Чен не слишком много думал об этом, потому что это было слишком далеко для его нынешнего уровня. 
Некоторые люди могут подумать, какая разница между пятьюдесятью и шестьюдесятью процентами лекарственной сущности? Была ли разница? 
Не будет ли потребление двух низкокачественных лекарственных препаратов намного эффективнее одной таблетки среднего класса? Если кто-то слышал, что вы спрашиваете об этом, они, вероятно, попернуться от собственной слюны. 
Внутри лекарственной таблетки была не только ее лекарственная сущность, но были и примеси. Эти так называемые примеси не могли поглощаться телом, и, что наиболее важно, эти примеси уменьшали бы часть поглощенной сущности. 
Утверждение, что каждое лекарство имеет свои побочные эффекты, было не просто разговорной фразой, а твердой истиной. Во время формирования таблетки было трудно избежать накопления токсинов в таблетках. Эти виды токсинов, если их не принимать очень часто, не будут иметь большого эффекта. 
Но для культиваторов лекарственные таблетки часто были сберегающими жизнь измерениями, и кто знает, сколько таблеток вы будете потреблять за всю жизнь. Когда токсины в таблетках тела достигли определенной степени, они стали бы опасным для жизни ядом. 
Токсины с таблетками были одним из самых трудных для устранения ядов. Они проникли глубоко в плоть и кости, и даже в дух. Но более высокий класс лекарственной таблетки обладал наименьшей степенью токсинов. 
Именно по этой причине лекарственный эффект лекарственной таблетки среднего класса был в десять раз больше, чем лекарственная таблетка низкого качества, а разница в цене была по меньшей мере в сто раз больше. 
Собирая пять лекарственных таблеток и очищая лекарственную печь и все остальное, Лонг Чен больше не мог терпеть и рухнул без сил. 
Проспав неизвестно сколько времен, он почувствовал, как две руки ласкали его щеку и слышал какой-то ропот, но он был слишком измучен и не мог проснуться. 
Когда Лонг Чен снова очнулся, было уже через три дня. Его желудок зарычал от голода. 
Съедая одну мусорную таблетку, он использовал свою Духовную Силу, чтобы направлять энергию лекарственной таблетки в точку Юнцюань на нижней части его стопы. Это было расположение первой Звезды Девятизвездных Искусств Хагэмон — положение сконденсированной Звезды Фэнгфу. 
«БУМ» 
Пища Лонга Чена дрогнула в животе, и под ногами земля издала шум, когда земля треснула, а трещины покрыли весь пол. 
«Отлично, я уже нашел канал меридиана, а также точное положение. Теперь я могу на самом деле напасть на него». 
Лонг Чен слегка улыбнулся, и он достал пилюлю ФенгФу с низким уровнем и прямо проглотил ее. Чистая и совершенная энергия разразилась, и под тягой Лонг Чена она пошла прямо к точке Юнцюань на стопе его ноги. 
Точка Юнцюань задрожала, следуя стремительной лекарственной энергии, она была похожа на русло, получающее воду, и как Дракон Цзяолун, она безумно пульсировала. 
«БУМ!» 
Раздался шум, и пугающая энергия заполнила все тело Лонг Чена, и само собой разумеется, что тираническая энергия взорвалась, оставив комнату в дыму и пыли, и волны разгорелись. 
По мере того, как дым и пыль медленно рассеивались, показался спокойный и изысканный Лонг Чен, его глаза наполнялись волнением. Он почувствовал, что на стопе его ноги была дыра размером с боб, из которой вытекала бесконечная энергия, давая Лонг Чену чувство желания поднять голову до небес и реветь. 
Свет из комнаты Лонг Чена заставил беспокоиться всех жителей империи, и один за другим все мчались к его дому. 
Увидев, что его мать тоже подходит, Лонг Чен поспешно сказал: «Мама, сегодня день, когда сыновья аристократов смогут войти в Имперский колледж, чтобы учиться, я должен спешить». 
Сказав это, он оставил группу людей с ошарашенными глазами и кучу руин позади себя. Он переоделся в чистую одежду и отправился прямо в Имперский колледж. 




Глава 6. Сбор процентов 


Лонг Чен повернулся, чтобы посмотреть на людей, его взгляд стал холодным. Группа людей витала вокруг какого-то парня, как звезды вокруг луны, пресмыкаясь. 
Казалось, он был вырезан из нефрита и казался очень красивым. Он был не кем иным, как человеком, который избил Лонг Чена на боевой арене до такой степени, что почти убил его, Чжуо Яоян. 
Чжоу Яоян был благородным наследником Человека Хуанхоу, и его база культивирования находилась на пике среди его сверстников. Поэтому среди его собратьев-благородных наследников его популярность была очень высокой. 
Как только Чжоу Яоян вошел, он увидел группу Лонг Чена, и, слегка улыбаясь, он подошел. Глядя на Лонг Чена, он сказал: «Прими мои извинения за то, что произошло в прошлый раз. Я не ожидал, что мой единственный удар заставит вас даже не узнать свою мать». 
Хотя его губы произносили слова сожаления, на его лице не было ни малейшего следа извинений. Его слова были полны презрения, как если бы он был королем среди других. 
«Не волнуйся об этом, очень скоро я побью тебя до такой степени, что ты даже не узнаешь свою собственную бабушку». Лонг Чен равнодушно улыбнулся, но внутри он был в ярости. 
Когда он очнулся в тот день, рядом с ним была только его мать и этот старый алхимик. Поэтому эта новость, скорее всего, была передана этим глупым стариком. 
Одно предложение Чжоу Яояна было эквивалентно тому, что он рассказал Лонг Чену, что этот старик был одним из его людей. И, кроме того, травма Лонг Чена в этот день могла быть чрезвычайно пугающей, но на самом деле это не было опасной для жизни травмой; даже травма на затылке показалась плохой из-за количества крови, но на самом деле она не была слишком тяжелой. 
Поэтому в принципе не было смысла использовать дорогостоящую лекарственную таблетку для лечения. Старик явно пытался напугать мать и попытаться высосать все ее сбережения. 
Подобная сумма не принесла бы ему значительного дохода, но значительно ослабила ресурсы семьи Лонг. С их текущей жизненной ситуацией это было похоже на град со снегом. Кто бы мог подумать, что за ним стоял такой человек… 
«Лонг Чен, ты хочешь умереть? Я думаю, что ты, кажется, забыл о боли сейчас, когда раны зажили. Не говори мне, что ты хочешь снова быть избитым до смерти братом Яояном?» 
«Верно, мусор, который не способен культивировать, действительно осмеливается открыть рот, очевидно, он хочет умереть». 
«Какой идиот. Считать такого идиота благородным наследником, как мы, это просто оскорбление для нас». 
Чжоу Яоян даже не нужно было говорить, прежде чем люди рядом с ним начали проклинать Лонг Чена, их слюни летели в стороны от гнева. 
«Лонг Чен, ты мог бы быть благородным наследником, как я, но один из нас находится на небесах, а один из нас находится на земле. Ты просто маленький муравей, и все, что ты можешь сделать, это смотреть на меня. 
Поэтому, даже если я пугаю тебя, все, что вы можете сделать, это страдать в тишине. В противном случае последствия будут такими же, как в прошлый раз, и ты станешь мертвым псом», — сказал Чжоу Яоян, поднимая палец, чтобы указать на нос Лонг Чена. 
БУХ! 
Лонг Чен безразлично улыбнулся, и внезапно он протянул руку, и, прежде чем кто-либо отреагировал, он крепко сжал протянутый палец Чжоу Яояна и, используя небольшую силу, раздался шум. 
Чжоу Яоян испустил жалкий крик, когда боль его оторванного пальца потрясла все его тело. Его техника «Десять пальцев одного сердца» была легко нарушена Лонг Ченом, заставив его тело опуститься. 
Несмотря на то, что он был сильным человеком на Седьмой Небесном уровне Конденсации Ци, но до тех пор, пока он не вступил в стадию Конденсации крови, он был лишь немного сильнее обычных людей. 
Кроме того, когда его застали врасплох, у него даже не было времени, чтобы переместить его Ци, чтобы защитить себя, поэтому он практически ничем не отличался от обычного человека. 
Лонг Чен снисходительно посмотрел на Чжоу Яояна, лицо которого исказилось от боли, и с вопросительным тоном он спросил: «Ты думаешь, что ты выше других? Другие ничего не стоят? Ты уверен, что говоришь не о себе? 
Внезапный неожиданный поворот событий потряс всех, и Чжоу Яоян был в такой боли, что не смог ответить. Только тогда остальные отреагировали и бросились на Лонг Чена. 
«Ублюдок, освободи брата Яояна!» 
«Тот, кто посмеет прийти, будет избит до смерти». 
Когда люди, стоявшие рядом с Чжоу Яояном, увидели, что Лонг Чен осмелился напасть на него, они все кричали и толпились вокруг него. Как только они собирались наступить на него, огромная фигура появилась рядом с Лонг Ченом и яростно накричала на других с ревом, похожим на гром, потрясшим их барабанные перепонки. 
Лонг Чен улыбнулся, когда увидел, что происходит. Кто еще это может быть, как ни Ши Фэн? 
Благородные наследники, которые собирались наброситься вперед, остановились, увидев, что это Ши Фэн. 
Ши Фэн был тем, кто был горд и отчужден от мира, и ему не нравилось втягиваться в какую-то определенную социальную группу. Однако его уровень культивирования был на верхней ступени среди благородных наследников, и, добавив к его большому и превосходному статусу, он сумел уговорить всех вернуться. 
На мгновение воцарилась тишина, и во всем литературном зале единственным звуком, который можно было услышать, были больные стоны Чжоу Яояна. 
«Что вы, ребята, делаете?!» 
Внезапно раздался сердитый упрек со стороны, и старейшина подошел к ним. Каждое выражение лица стало гораздо более робким и почтительным, когда они увидели этого старца. 
Этот старик был одним из преподавателей литературного зала. Он был конфуцианским ученым, и было известно, что он был честным и строгим человеком, достойным человеком, который произносил несколько слов. 
«Борьба в литературном зале наказывается месячным арестом. Вы, ребята, хотите попробовать?» Старик холодно фыркнул. 
Лонг Чен выпустил палец Чжоу Яояна, который уже был раздавлен и согнулся. Он поспешно повернулся к старику, и он улыбнулся: «Учитель, вы неправильно поняли. Только сейчас мы не сражались, мы просто проводили эксперимент». 
«А? Эксперимент, хмм? Какой эксперимент?» Старика, очевидно, не так легко обмануть, и он холодно начал спрашивать Лонг Чена. 
«Мы проверяли, как долго сила одного пальца может продержаться против атаки пяти пальцев. 
Благодаря этому тесту мы пришли к выводу, что сила единства — это то, что нельзя остановить. 
Независимо от того, насколько сильный палец, он все еще изолирован. Его сила будет время от времени ослабевать, и только полагаясь на партнера, сила может быть выпущена в устойчивом потоке, делая его более сильным и устойчивым. 
Тест на этот раз позволил нам и Чжоу Яояну понять, как правильно использовать силу, и это принесет чрезвычайно большую выгоду для нашего будущего культивирования. Брат Чжоу, что ты думаешь об этих преимуществах, хм?»— резюмировал Лонг Чен, глядя на Чжоу Яояна со скрытым намеком. 
Чжоу Яоян был возмущен до такой степени, что чуть не выдал Лонг Чена, но эта жалоба могла стоить свободы и он бы мог быть заключен под стражу вместе с Лонг Ченом. Даже благородный наследник не мог нарушить правила литературного зала. 
«Да все верно». 
Чжоу Яоян сделал все возможное, чтобы голос был спокойным, но боль изменяла даже его голос, который звучал грубо, как звук железного оружия, соскабливающего друг друга. 
Старик посмотрел на Лонг Чена, и в его глазах мелькнуло следование насмешек, но он все еще кивнул и сказал: «Так как это было так, этот старик не обвинит вас обоих. Но помните, что в будущем вы не должны шуметь здесь». 
Все тайно вздохнули, что Лонг Чену повезло, когда они услышали это. Старик ясно знал, что Лонг Чен нагло врет, но все равно простил им это. 
«Эй подожди». 
Чжоу Яоян закусил зубы и, тихим голосом, который был слышен только двум, он позвал Лонг Чена. 
Атака Лонг Чена была чрезвычайно порочна; он не только сломал палец, но и использовал какой-то неизвестный метод, чтобы превратить меридианы в его пальце в месиво. В противном случае Чжоу Яоян не страдал бы от такой сильной боли и в итоге не оказался бы таким жалким без малейшей силы, чтобы сопротивляться. 
«Брат Чжоу, не стесняйся найти меня снова, чтобы провести еще эксперименты». 
Сегодня это всего лишь небольшая плата за проценты, которые я обязан этому ублюдку. Худшее еще впереди … но снаружи Лонг Чен просто любезно улыбнулся. 
Более двух сотен благородных наследников спокойно занимали свои места. Старик удовлетворенно кивнул головой и начал читать лекции. Но его материал был расплывчатым и непостижимым для них, и в основном все это падало на глухие уши. Это вызвало у всех сонливость, но никто не смел спать. 
Хотя у этого старика не было ни малейшей возможности для культивирования, но во всем дворце Императорского Колледжа он имел последнее слово во всем; если бы кто-то его разозлил, их немедленно вышвырнули бы и больше они не попали бы сюда на занятия днем. 
«Это можно сравнить с яичницей; одно яйцо испортилось, а второе еще свежее. Но если вы хотите съесть яичницу, то должны съесть и плохое яйцо». 
Старик продолжал говорить обо всех вещах … истории, классических работах, о том, как управлять процветающей нацией, сельскохозяйственными знаниями … даже Лонг Чен чуть не задремал. 
Однако люди, такие как жирный У, действительно слушали очень внимательно. Они не могли культивировать, поэтому им пришлось полагаться на образование в будущем, надеясь получить работу, связанную с правительством. 
Под этой медленной мукой время медленно проходило до полудня. После обеда все собрались в павильон Боевого мастерства. 
Туда проследовали и те люди, которые не могли культивировать. В павильоне боевого мастерства изучались бесчисленные боевые навыки и методы культивирования, и, проходя через них, они могли бы предложить им удачный бой. 
Павильон боевого мастерства имел три этажа, но только нижний был открыт всем благородным наследникам. 
Несмотря на то, что доступен был только один этаж, было еще семнадцать книжных полок, полностью заполненных всеми видами боевых навыков и методов культивации. Это было блестящее зрелище, которое ослепило людей. 
«Старший брат Яоян, я уже вызвал на дуэль Ян Чена. На этот раз я обязательно убью его, чтобы помочь отомстить за тебя », — почтительно сказал Ли Хао. Ли Хао в какой-то момент времени незаметно подбежал к Чжоу Яоян. 
В этот момент Чжоу Яоян уже использовал свою энергию, чтобы подавить боль в пальце, но главное, что меридианы были изуродованы, и поэтому ему пришлось найти алхимика, чтобы помочь ему вылечиться. 
«По-прежнему не подходящее время, чтобы убить его, иначе я бы убил его в прошлый раз». Чжоу Яоян покачал головой. Внезапно он спросил: «Верно, что в последний раз он избил тебя?» 
«Эй, на самом деле просто я был небрежный, и Лонг Чен случайно воспользовался этой возможностью. Результат действительно разозлил меня, как можно подумать, что мусор может на самом деле избить меня». Ли Хао ответил с бесконечным сожалением. 
Его одна потеря с того времени привела к тому, что его репутация резко упала, и люди, шепчущие и сплетничающие о нем за его спиной, заставили его сходить с ума от гнева. Он считал, что последний раз был просто небольшим моментом невнимательности, и на этот раз у него определенно было немало убийственных намерений по отношению к нему. 
«Лонг Чену нельзя позволить умереть, по крайней мере, пока. Не путай». Чжоу Яоян обеспокоен тем, что Ли Хао не понял, поэтому он нарочно повторил сам. 
«Тогда что мне делать? Просто отпустить его?» — спросил Ли Хао несколько неохотно. 
Чжоу Яоян посмотрел на свой искривленный сломанный палец и, размозжив зубами, сказал: «Хотя ты не можешь его убить, но если ты хочешь забрать пару вещей с его тела, то ничего страшного не произойдет». 
Когда Ли Хао услышал это, его глаза оживились от возбуждения: «Отлично! На этот раз я возьму его яйца, о, и я думаю, что я тоже возьму его глаза. Выражение в его глазах, действительно разозлило меня». 
Чжоу Яоян и Ли Хао усмехнулись, но они не заметили, что Лонг Чен, который подделывал свою заинтересованность учебниками, тоже улыбнулся. Однако его улыбка была намного холоднее, чем у них, как у леопарда, смотрящего на двух блеющих овец. 
Лонг Чен был идеально расположен, чтобы использовать свою духовную энергию для изучения того, о чем они говорили. Хотя он не мог слышать, что они говорят ясно, но, глядя на их выражение, он все еще мог понять большую часть разговора. 
Наблюдая, за тем, как они начали вести себя как ни в чем не бывало, и стали разглядывать полки с книгами, Лонг Чен также решил не отвлекаться на них. Вместо этого он переключился на поиск своей реальной цели. 
В его воспоминаниях, кроме Девяти звездных боевых искусств, остальное было знание о создании таблеток. Сейчас ему абсолютно необходимо получить боевой навык. 
Лонг Чен, наконец, остановился на боевом навыке и собирался протянуть руку, чтобы взять его, когда внезапно темноволосый человек схватил его перед собой. 
«Извините, эта книга нужна мне». 
Этот человек даже не смотрел на Лонг Чена, и, действуя так, как будто никого не был рядом с ним, он начал просматривать том. 
Лонг Чен слегка нахмурился. Это было явно сделано специально, но Лонг Чен не предпринял никаких действий и вместо этого переключился на другой книжный шкаф. 
Подобно тому, как это произошло только что, темная фигура уже стояла рядом с ним и опять потянулась за книгой, на которую смотрел Лонг Чен. 
«Извините, эта …». 
БУМ! 
Безжалостная пощечина приземлилась на темное лицо, прерывая его слова и сбивая его с ног. 




Глава 7. Тренируя боевые навыки 


БУМ! 
Внезапно раздался очень громкий хлопок, безжалостно прерывая слова человека с темным лицом. Мощным ударом он был отправлен ввысь, а на пол посыпались зубы. 
«Извините, этот учебник приглянулся этому молодому ученику». 
Лонг Чен посмотрел на парня с темным лицом, казалось бы, полным сожаления, когда он извинился с большим чувством. 
Эта пощечина была очень громкой, и звук от нее раздался на весь павильон. Все, кто был занят просмотром боевых навыков, сразу же отложили учебники от потрясения. 
«Кто посмеет быть настолько самонадеянным, чтобы так поступать в павильоне битвы?» 
Внезапно раздался холодный крик, и из внутренней части Павильона боевых искусств появился одетый в черное человек. Его лицо было холодным и строгим, когда он смотрел на Лонг Чена. 
Когда этот человек стал приближаться, Ци всех присутствующих взмыло ввысь, как высокая гора, затруднив их дыхание. Глаза Лонга Чена сжались …. 
«Сильный культиватор стадии конденсации крови …». 
Было неожиданно встретить в таком месте скрытого культиватора стадии Концентрация крови, но, если подумать об этом, это место было важной частью Павильона боевого мастерства, и был необходим сильный человек, способный защитить его. 
Было запрещено заниматься боевыми искусствами в павильоне боевого мастерства. Это было правило, которое все знали и если вы нарушите это правило, то вас обязательно отправят под арест. 
«Говори, что здесь произошло?» Злобно крикнул культиватор. 
«Если вы хотите узнать, спросите его». Лонг Чен не испытывал ни малейшего страха, когда он встряхнул руками. 
Темнолицый человек стал возмущаться. Очевидно, это тот, кто пострадал от удара, так зачем ему все еще нужно его спрашивать? «Господин….» 
«Господин». 
В этот момент поспешно подбежал Чжоу Яоян. Он доложил культиватору стадии конденсации крови: «Господин, это было так: Ван Ман вдруг почувствовал сильнейший зад на лице, поэтому он дал себе пощечину. На самом деле не было никакой драки, вы можете проверить сами». 
Темнолицый человек, которого звали Ван Ман, был сбит с толку, но, как только он собирался что-то сказать, он увидел, что Ли Хао изо всех сил пытался остановить его, махая руками вдалеке, поэтому он проглотил слова. 
«Ты сын Человека Хуанху?» 
«Да». Чжоу Яоян поспешно кивнул. 
Этот человек кивнул головой и, глядя на Ван Мана, сказал: «Если у тебя лицо зудит, то просто почеши его, не создавай такой суеты. Убери за собой. Я не хочу, чтобы это повторилось еще раз». 
Поговорив, он повернулся и ушел, оставив толпу удивленных людей, которые задавались вопросом, почему Чжоу Яоян помог Лонг Чену. 
«Ха-ха, ты не слышал, что он сказал, поторопись и убери свое дерьмо». Лонг Чен рассмеялся, как будто он полностью ожидал этого поворота событий, и, повернув его тело, он ушел, чтобы продолжить поиск боевого навыка. 
«Ненавистный ублюдок». 
Глядя на Лонг Чена, который преуменьшил это событие, Ван Ман разозлился до такой степени, что его глаза практически извергали пламя. Эта пощечина вызвала у него чувство досады. 
«Ван Ман, вытерпи это. Если бы ты открыл рот, чтобы обвинить Лонг Чена в том, что он ударил тебя, то его посадили бы под арест на месяц, но через месяц он будет выпущен в целости и сохранности. 
Однако если ты сейчас проглотишь этот гнев, то завтра Ли Хао поможет тебе вернуть свое лицо. Поэтому ты должен терпеть», — сообщил ему Чжоу Яоян. 
Ван Ман кивнул головой. Он знал, что Ли Хао устроил битву с Лонг Ченом. Но так долго он издевался над Лонг Ченом, что уже привык к его реакции, и просто играл с ним. 
Но сегодня его игра заставила его получить огромную пощечину, и он даже не мог никому пожаловаться. Сломанные кусочки зубов можно было только проглотить. 
Несколько человек подобрали зубы и вытирали пятна крови, когда Чжоу Яоян вдруг спросил: «Набухание на твоем лице очень незначительное, поэтому, кажется, что сила Лонг Чена все еще не очень высока. Но как ему удалось выбить так много зубов? 
Другие люди также очень подозрительны на этот счет. По сути, только очень мощная сила могла выбить прочные зубы». 
«Кто знает? Просто дерьмо» Ван Ман сказал мрачно. Он предполагал, что Лонг Чен использовал свои знания алхимика. Он уже был знаком с физиологией человеческого тела. 
Его пощечина была искусно продумана, так что его десны ослабли, а зубы на той стороне его лица воспользовались возможностью, чтобы сорваться. 
Атака Лонга Чена была очень порочной. Зубы не были чем-то, что можно было легко восстановить; они не были похожи на другие травмы, которые можно было исцелить лекарствами. В будущем Ван Ман, вероятно, мог использовать только другую сторону своего лица, чтобы поесть. 
Узнав о происшествии с Ван Маном, все стали гораздо лучше себя вести, и никто не осмелился снова спровоцировать Лонг Чена. 
Лонг Чен также был рад неторопливо просматривать эти древние томы. Методы боевого мастерства здесь можно было изучить только в павильоне, за его приделы выносить книги было нельзя. 
Дух Быка. 
Все боевые навыки можно разделить на три категории: Небеса, Земля и Человек. И что касается всех этих боевых навыков и приемов здесь, все они были всего лишь младшим классом категории Человек. 
Хотя они были самыми низкими рангами, эти боевые навыки по-прежнему были чрезвычайно ценными. Несмотря на то, что они были для благородных наследников, им требовался культиватор крови, чтобы следить за ними. Из этого можно было увидеть, насколько важны боевые навыки для империи Феникс Крик. 
«Хотя это боевой навык низкого ранга, но его использование духовной силы простое и понятное, а эффект достаточно сильный». 
После того, как он полностью прочитал боевой навык в своей руке, Лонг Чен кивнул. Это особое боевое мастерство подходило ему еще и потому, что он был очень знаком с меридианами тела, то есть он мог быстро овладеть им. 
Он внимательно прочитал описание еще раз. Нынешняя его Духовная Сила была чрезвычайно высокой по сравнению с обычным человеком, и это было большой помощью для его памяти. По существу, он мог вспомнить все, что видел. 
Техника Духа Быка была полностью запомнена им. Положив учебник назад, он увидел другую боевую технику, «Преследуя шаги ветра». 
Преследуя шаги ветра была своего рода техникой ног. Духовная энергия будет проходить через множество конкретных меридианов, фокусирующихся вокруг ног, увеличивая скорость и взрывчатость. Независимо от того, проходили ли они на больших расстояниях или коротких, этот метод был чрезвычайно эффективным. 
«Отлично, другая практическая техника, которую я могу использовать». 
Лонг Чен слабо улыбнулся и снова занялся тем, чтобы тщательно запомнить все пути духовной энергии и детали того, как это сделать. 
«Время пришло, все благородные наследники должны вернуть обратно томы. Если кто-то посмеет тайно украсть что-то, то, даже смерть вам покажется недостаточно суровой!» 
В этот момент снова появился культиватор Конденсация крови. Его холодный крик был передан всем ушам, и все поспешно положили руководства на места. 
Несколько человек, которые все еще хотели продолжить, вздохнули и покачали головами. Империя Феникс Крик была очень требовательна к освоению боевых навыков. Каждый месяц у них было всего полдня, чтобы учиться здесь. 
Многие люди должны были провести несколько месяцев, чтобы изучить только один боевой навык. Но, хотя они были недовольны, никто не посмел бы жаловаться. 
Лонг Чен слегка удивился. Он не ожидал, что время пройдет так быстро. Но если бы другие люди узнали, что Лонг Чен использовал всего лишь четыре часа, чтобы полностью запомнить два боевых навыка, они могут быть шокированы до такой степени, что их челюсти ударят по земле. 
Записи боевого навыка были чрезвычайно загадочными и трудно понятными, особенно из-за некоторых терминов о перемещении духовной энергии и Ци вокруг определенных меридианов. И то, что пугало людей еще больше, было то, что, изучая его, им также приходилось управлять своей духовной энергией, чтобы проверить навык в деле. 
Оставив дворец Императорского Колледжа, Лонг Чен пошел попрощаться с жирным У и Ши Фэном, и прошептал ему пару вещей. 
Когда Ши Фэн услышал, что Лонг Чен сказал, его лицо искривилось, и, хотя он быстро подавил свои эмоции, он не смог скрыть шок в глазах. 
Вернувшись в свой дом, Лонг Чен увидел, что комната, которая была разбита им, уже была очищена; Однако на данный момент все еще небезопасно, чтобы люди могли жить. К счастью, в его семье было много комнат, и они подготовили для него новую. 
Сначала он пошел в комнату своей матери, чтобы заверить ее, что с ним все в порядке. В эти дни многие дела шли последовательно, заставляя мадам Лонг все волноваться и волноваться. 
С тех пор, как Лонг Чен пришел в себя, казалось, что он изменился и стал совершенно другим человеком, заставив ее почувствовать, что он что-то недоговаривает. 
Однако хорошо, что Лонг Чен уже настроился, а после беседы с матерью он только еще больше успокоился; Только он все еще не рассказывал ей о битве не на жизнь, а на смерть с Ли Хао. 
Оставив комнату матери, Лонг Чен вернулся в свою комнату и, заперев дверь, сразу проглотил вторую таблетку ФенгФу. 
После поглощения второй таблетки ФенгФу звезда ФенгФу на нижней части ноги Лонг Чена снова немного расширилась. 
Наряду с расширением, способность звезды ФенгФу сохранять духовную энергию еще немного увеличилась, как Дантиан. 
Однако нынешняя звезда ФенгФу все еще находилась в зачаточном состоянии, и для того, чтобы она полностью приняла нужную форму, все еще требовалось бесчисленное количество таблеток ФенгФу. 
Именно поэтому, когда Лонг Чен впервые приобрел и научился методу тренировки девятизвездных боевых искусств Хагэмон, он был так взволнован. 
В настоящее время он проглотил две таблетки ФенгФу, которые стоили несколько сотен тысяч золотых монет, и все же его звезда ФенгФу все еще находилась в зачаточном состоянии. Он все еще был далек от полного формирования третьей звезды. Кроме того, легенда гласила, что был даже уровень девяти звезд, о чем он все еще ничего не знал. Звезда ФенгФу была в основном бездонной ямой, которая требовала заполнения. 
Но Лонг Чен знал, если бы не это мастерство, он мог быть посредственным всю свою жизнь. На самом деле он не мог сравниться с обычным человеком, он мог только погрузиться, чтобы стать слабым человеком, которым постоянно пользуются. 
Спустя четыре часа после того, как он поглотил таблетку ФенгФу, его звезда ФенгФу немного увеличилась в размерах, позволяя ему контролировать больше духовной энергии. 
Сейчас уже была середина ночи. Лонг Чен незаметно вышел из комнаты и вошел в комнату с дровами. Сделав глубокий вдох, он начал медленно тренировать Дух Быка. Лонг Чену, который уже был хорошо знаком со своими меридианами, этот навык битвы низкого уровня был чем-то, что он мог освоить сражу же, и на его пути не было никаких препятствий. 
Он подошел к каменной мельнице, которая была более полутора тонны и обычно использовалась для раздавливания рисовых культур. 
Держась за нее обеими руками, он поднял. 
«ПОДЪЕМ!» 
Огромная каменная мельница поднялась в воздух, Лонг Чену показалось, что в нем осталась еще даже немного силы. Сейчас его силы должно быть достаточно, чтобы поднять около 750 килограммов. 
Однако его сила до того, как Чжоу Яоян избил его, составляла всего 75 килограммов. По сравнению с его новой формой, сила увеличилась в десять раз. 
«Отлично, не считая других факторов, просто полагаясь на мою нынешнюю силу тела, я, вероятно, буду стоять на одной планке с людьми на пятой Небесной стадии конденсации Ци». 
Лонг Чен не мог не чувствовать себя взволнованным, и в то же время он выглядел еще более подготовленным к изучению боевых искусств Хагемон. Он только немного заполнил звезду ФенгФу, а его сила уже поднялась до такого небывалого уровня; Если бы он полностью заполнил звезду, то какого уровня могла бы достигнуть его сила? 
Наконец, Лонг Чен не удержался от желания продолжить тестирование. Приподнявшись, воздух у его ноги начал медленно колебаться, и из его мечей сошла мелющая мощь, медленно собирая его кулак. 
Кулак Быка! 
БАМ! 
Кулак Лонг Чена врезался в каменную мельницу, и с взрывным ударом камень поднялся в воздух и прочно врезался в стену, в результате чего вся стена разрушилась. 
Лонг Чен не мог не удивляться силе. Первоначально он просто хотел немного поэкспериментировать с ней; Он не ожидал, что это вызовет такое огромное беспокойство. 
Зная, что он вызвал суматоху, разбудив всех своим громким звуком, он быстро выскользнул в свою комнату и заснул. 
Однако он был слишком взволнован, чтобы спать, почти до такой степени, что желал танцевать от радости. 
Девять звездных искусств Хагэмон … только на каком уровне эта техника культивирования была сейчас? Если бы все девять Звезд были сжаты, то какая именно сила была бы произведена? 
На протяжении всей ночи Лонг Чен думал об этом и не мог заснуть. Когда наступил следующий день, солнце медленно поднялось, когда первый проблеск света вошел в его комнату. Лонг Чен медленно открыл глаза. 
«Хе-хе, хочешь взять части моего тела? Довольно большая мечта, как жаль, что у тебя ничего не удастся». 
Подняв лицо, он услышал, что слуги все еще обсуждают, что случилось прошлой ночью. Приветствуя восходящее солнце, Лонг Чен не мог противостоять одной мысли в его голове: 
«Сегодня хороший день. Все, чего я хочу достичь, выполнимо». 




Глава 8. Схватка не на жизнь, а на смерть 


Довольно большое количество людей собралось вокруг бойцовской арены. Помимо зевак, которым просто нравилось регулярно смотреть бои, тут были и несколько благородных наследников из имперской столицы. 
Сегодня был день схватки не на жизнь, а на смерть Лонг Чена и Ли Хао. Хоть тут и постоянно проводились дуэли и бои, схватки насмерть были довольно редки. 
Что ещё страннее в этой ситуации, так это то, что несмотря на то, что у двух сражающихся благородных наследников не было шокирующе высоких культивационных основ, бесчисленное количество людей собралось посмотреть. 
Вдобавок ко всему, Игрок Ю Лань, самый известный азартный игрок во всей имперской столице, тоже пришёл открыть тотализатор. 
Победа Ли Хао: 2 к 1. 
Победа Лонг Чена: 10 к 1. 
Так как никакой подставы в схватке насмерть случиться не могло, и вкупе с их высокими статусами благородных наследников, ставки на исход боя будоражили умы многих людей. 
Даже те, кто не были азартными игроками, тоже начали делать ставки, но по большей части все ставили на победу Ли Хао. 
Хоть Лонг Чен и победил Ли Хао в прошлый раз, тогда Ли Хао был застан врасплох, и у Лонг Чена было преимущество из-за этого. Подобное чудо во второй раз не случится. 
Очень мало людей — либо любивших подурачиться, либо отчаявшихся — решили рискнуть и поставить на Лонг Чена. 
Тотализатор располагался неподалёку от бойцовской арены, и секция, ставящая на победу Ли Хао, была заполнена людьми, в то время как в секции Лонг Чена было пусто. 
“300000 золотых на Лонг Чена.” 
Вдруг крупный и высокий мужчина появился и бросил кристальную карту человеку за кассой. 
“Что?!” 
Кассир был шокирован такой суммой; за всё утро он собрал лишь десять тысяч золотых. Услышав эту ставку, он практически не поверил своим ушам. 
Этой крупной фигурой был, разумеется, Ши Фэн. Лонг Чен доверил ему поставить все эти золотые монеты на его победу. 
Из-за своего статуса, Лонг Чен знал, что Игрок Ю Лань со своей властью обязательно откроет тотализатор, и заранее сказал Ши Фэну поставить на себя. 
Даже если Игрок Ю Лань окажется в дефицитном положении от открытия тотализатора, он потеряет свою популярность и доверие к себе, если отступит. 
Большая часть денег, которую он зарабатывал, происходила от его личных ставок, а что касается общественных ставок, на них он поднимал не так много денег. Главной причиной для проведения общественных тотализаторов была в том, чтобы люди были довольны. 
А даже если он уйдёт в минус, с огромным состоянием Игрока Ю Ланя, он мог с лёгкостью оправиться от него. Именно поэтому Лонг Чен и решил принять участие в ставках. 
Изначально он планировал поставить эти деньги на Ли Хао, но теперь он мог получить десятикратную прибыль, если поставит не на него. Лонг Чень не был дураком, так что он, разумеется, знал, что лучше. 
Вчера, с помощью толстяка Юя и его друзей, он собрал больше двухсот тысяч золотых. Когда он отдавал их Ши Фэну, тот подметил, как уверенно тот держался, и, скрипя зубами, добавил к сумме, в итоге получив триста тысяч золотых. 
Семья Ши Фэна на деле была не слишком богатой — в основном потому, что у них была тенденция к пылкому нраву и они не очень хорошо справлялись с бизнесом. Семьи Толстяка Юя и остальных были зажиточнее. 
Чтобы собрать такую сумму, ему пришлось отдать под залог всё своё оружие и броню. 
Всё ради этой дикой и безумной ставки Лонг Чена. Ши Фэн не мог сдержать пытающееся выпрыгнуть у него из груди сердце. Брат Чен, ты должен оставаться спокойным и уверенным… Всё имущество твоего брата на кону. 
Ли Хао прибыл как раз перед полуднем. Легко оттолкнувшись от земли, он прыгнул в воздух на несколько метров и приземлился в центр бойцовской арены, вызвав бурю оваций. 
Однако в этот раз овации были предназначены не его выходу на сцену, а были знаком общего предвкушения увидеть отличное представление. 
Сегодня на Ли Хао была привлекательная, чистая и опрятная роба, и гордая мысль возникла в его голове: Лонг Чен, то унижение, через которое ты заставил меня пройти, вернётся к тебе десятикратно! 
Но даже после того как с выхода на сцену Ли Хао прошло довольно много времени, Лонг Чена всё так же не было. Никто не понимал, почему он не здесь, а некоторые начали гадать, не струсил ли он. 
Пока все были озадачены, старик, возглавляющий бойцовскую арену, холодно сказал: “Ваша битва назначена на 12:45, и ты пришёл раньше почти что на час. Ты можешь либо продолжить ждать на арене, либо спуститься и подождать.” 
Все разочарованно освистали их, услышав это, и сперва полный энергии Ли Хао тоже был ошеломлён, когда понял, что забыл свериться со временем. 
“Ну и ладно, я просто подожду его на арене. Как бы то ни было, он скоро умрёт, так что время, что ему осталось на этом свете, куда ценнее моего.” 
Ли Хао безразлично улыбнулся, и уселся, скрестив ноги, на бойцовской арене, делая вид, будто он эксперт. Впрочем, его попытка сохранять этот образ была недолгой, вскоре с ним произошло что-то странное… 
Из-за того, что это был полдень, солнце было как никогда палящим, и, что ещё хуже, бойцовская арена была покрыта чёрной каменной плиткой, которая к этому моменту уже чуть ли не кипела настолько, что на ней можно было пожарить яичницу. 
Но так как Ли Хао уже уселся, он не мог встать, тем самым разрушив свой образ. Поэтому, всё, что ему оставалось — это страдать. 
Разумеется, некоторые наблюдательные люди уже заметили, что пятая точка Ли Хао уже начинает слегка дымиться, а спустя мгновение это стало ну слишком уж очевидно, поэтому толпа была озадачена. 
“Этот парень такой идиот — он что, пытается сохранить лицо? Бой ещё не начался, а у него уже горит задница.” Нежно засмеялась женщина. Вдалеке две женщины в вуали безразлично смотрели на бойцовскую арену. 
“Откровенно говоря, он просто лицемер.” Ответила другая женщина, качая головой. 
“Сестра Мэн Ци, мы тут уже несколько дней. Когда ты планируешь отказаться от свадьбы?” Спросила одна из них. 
Женщина, которую звали Мэн Ци, элегантно скривила брови и неловко сказала: “Сейчас он в весьма трудной ситуации, и будет слишком жестоко с моей стороны поднимать тему отказа от свадьбы. Даже я не знаю, что делать.” 
“Но откладывать на потом — это не решение. Мастер уже несколько раз настоятельно призвал нас действовать. Если мы не вернёмся к горе в скором времени, нас наверняка накажут.” 
“Более того, с твоим талантом, старшая сестра, ты точно сможешь достичь Сяньтяня и сможешь коснуться Небесного Даоса. Вы двое будете в совершенно иных мирах, у вас ничего не получится.” Женщина вздохнула. 
“Но я всё равно чувствую, что так поступать с ним — совсем не честно… Эх, давай просто наблюдать дальше.” Мэн Ци слегка покачала своей головой нефритового цвета, и расстройство появилось в её красивых глазах. 
Пока Мэн Ци колебалась, они увидели волнения в далёкой толпе. Повернувшись посмотреть, они увидели человека в чёрной робе с бровями, напоминающими мечи, и яркими глазами, подходящего туда. Его тело будто источало уникальную ауру, вызывая весьма глубокое ощущение у людей. 
Он появился, подобно колодцу — на первый взгляд он не казался чем-то необычным, но увидеть его насквозь было невозможно. Никто не мог разглядеть его глубины и познать его суть, которые оставались для всех тайной. 
Даже Мэн Ци и другая женщина не могли не испытать трепет в сердцах, увидев эту форму. По сравнению с Лонг Ченом, которого они видели всего несколько дней назад, разница была как между небом и землёй. Сейчас он был преисполнен уверенности в себе. 
Увидев прибытие Лонг Чена, Ли Хао вскочил, чувствуя прилив обжигающей боли на своей пятой точке. 
Виня Лонг Чена, его гнев только усилился, и он злобно крикнул: “Лонг Чен, поднимайся сюда, если хочешь умереть!” 
Лонг Чен даже не взглянул на Ли Хао, вместо это оглядев толпу и встретился взглядом с Ши Фэном. Ши Фэн слегка кивнул Лонг Чену, отчего тот испытал облегчение. 
Он увидел не только Ши Фэна, но и Толстяка Юя и остальных, пришедших за него поболеть. 
Лонг Чен улыбнулся им, после чего развернул тело и направился к арене. Ли Хао прыгнул на неё, красуясь своими умениями, но Лонг Чен решил просто подняться к арене… 
На мгновение, люди, что поставили на победу Лонг Чена, почувствовали, что их деньги вот-вот канут в лету. 
“Лонг Чен.” Увидев, как подходит Лонг Чен, Ли Хао выдавил из себя эти два слова сквозь зубы. 
“Идиот, у тебя зад обгорел, не так ли?” Лонг Чен усмехнулся над Ли Хао. 
На самом деле, он прибыл к арене уже давно, он лишь остался в тени поодаль и никто его не заметил. Однако он отчётливо видел всё, что происходило на арене. 
“12:45 наступило, обе стороны должны подписать контракт жизни и смерти.” 
В этот момент старик вытащил документ, и Лонг Чен невозмутимо улыбнулся и написал на нём своё имя. 
Этот раз отличался от последней дуэли — сдаваться победителю бесполезно. Жизнь и смерть лежали в руках победителя. 
Ли Хао тоже подписался, и со зловещим лицом сказал: “Мелкий ублюдок, сегодня я заставлю тебя испытать то унижение стократно!” 
Теперь, когда контракт жизни и смерти был подписан, рефери был больше не нужен. Бойцовская арена стала территорией, на которой определится, кто сегодня умрёт. 
“Раны от меча зарастают быстро, оскорбления не облегчают гнева. Похоже, ты так и не понял. Ты столько раз меня провоцировал, и я больше не собираюсь это терпеть.” 
Лонг Чен глубоко вдохнул… необычайно густая жажда крови появилась в его глазах. С тех пор, как Чжоу Яоян впервые сказал, что он не сын Лонга Тяньсяо, множество людей начали использовать против него то же оскорбление. 
“Сдохни, ублюдок!” 
Ли Хао усмехнулся, и с громким рёвом вся духовная Ци его тела начала циркулировать, и духовная энергия, видимая невооружённым глазом, начала колебаться вокруг его тела. 
Толпа, наблюдающая за этим, кивнула, увидев это. В прошлый раз Ли Хао чрезвычайно не повезло; он никак не подготовился, чтобы защитить своё тело, и Лонг Чен использовал одну атаку исподтишка, чтобы одолеть его. Но в этот раз он как следует готов и защищён. 
Хоть эта духовная энергия стадии Конденсации Ци и не могла покинуть тело, циркулирование духовной энергии в теле для защиты означало, что обычный человек едва ли сможет нанести ему ранения. 
После того, как Ли Хао приготовился защищаться, злобная ухмылка появилась на его лицо. Он ринулся к Лонг Чену, обе его руки превратились в когти, целящиеся в плечи Лонг Чена. 
Эти два когтя были наполнены духовной Ци, чем те и отличались от железных клыков. Если ими ударить обычного человека, его плечи немедленно сломаются. 
“Хорошо! Ли Хао, уничтожь его!” 
Раздался громкий крик человека снизу арены, которого Лонг Чен отправил в полёт в Имперском Колледже, Ван Мана. 
Ван Ман уже потерял половину зубов ещё в юношеском возрасте. Что же до любых пилюль отращивания костей, те были слишком дорогими для его семьи. Теперь он уже был преисполнен ненависти к Лонг Чену, и увидев, что того вот-вот атакуют, он не мог не поддержать его врага. 
Однако Ши Фэн, Толстяк Юй и остальные сильно взволновались. С самого начала Лонг Чен не показал даже малейшей культивационной основы, отчего ит сердца тут же застряли в глотках. 
Лонг Чен холодно улыбался, глядя на рывок Ли Хао. Сделав один шаг, всё его тело обернулось в тень, и он ринулся к Ли Хао. 
БАХ! 




Глава 9. Гильдия алхимиков 


Бах! 
Раздался взрывной шум, ошеломив всех вокруг. Никто не заметил, как в Лонг Чен как-то успел появиться прямо перед Ли Хао, подобно демону. Всё благодаря его Поступи Преследующего Ветер. Эта техника увеличивала его скорость до максимума, особенно на коротких дистанциях, а против её взрывного действия невозможно было защититься. 
Два когтя Ли Хао попали по пустому месту, в то время как нога Лонг Чэна яростно пнула его между ног с такой силой, что его тело приподняло в воздух. Когда взрывной шум затих, маленький шар вылетел из штанов Ли Хао и полетел в толпу. 
Ван Ман всё ещё воображал, как Ли Хао мучает Лонг Чена, заставляя Лонг Чена страдать так, что даже смерть была бы лучше. Но текущая ситуация полностью разрушила его иллюзии, и у него ошеломлённо отвисла челюсть. 
Он совсем не обратил внимания на маленький шарик, летящий к его рту. Когда же он его заметил, тот уже влетел прямо в его открытый рот. 
Прежде чем он смог среагировать, скользкая штука уже пронеслась через его глотку прямиком в желудок, источая гротескно ужасный запах. 
“ААА!” 
Только теперь Ван Ман отреагировал и отчаянно начал засовывать палец в рот, вызывая рвоту. Спустя какое-то время, он выблевал маленький шарик. 
Когда Чжоу Яоян и остальные рядом с ним увидели этот шар, они бросились врассыпную, подальше от него. 
“ААА!!!” 
На бойцовской арене, Ли Хао крепко вцепился в промежность, его лицо дёргалось и кривилось. Если бы он не установил духовную Ци на свою защиту, он бы уже давно потерял сознание от боли. 
На мгновение, вся публика полностью затихла. Все глаза метались от Ли Хао на арене до далёкой круглой штуки на земле, и их выражения лиц стали совсем странными. 
“Тебе даже лучше. теперь сможешь ходить не кривясь и не спотыкаясь.” Сказал Лонг Чен, кивнув головой. 
“Ты…” 
Злобный взгляд Ли Хао будто хотел разорвать его на куски. Его лишили последней фамильной драгоценности, и теперь ту, после того, как она побывала в желудке Ван Мана, уже так разъело, что даже если он поднимет её, он не сможет ею воспользоваться. 
Одну отняла дикая собака, а другая больше не годилась к использованию. Ли Хао был обречён стать стерилизованным человеком, не могущим размножаться. 
“Ублюдок, сдохни! Сокрушающий Камень Кулак!” 
Безумно взревел Ли Хао, насильно циркулируя свою духовную Ци, чтобы та ограничивала боль в нижней части тела. Его кулак вылетел в Лонг Чена, свистя в воздухе. 
Полная мощь его третьей небесной стадии Конденсации Ци взорвалась силой. К этому моменту он уже обезумел и полностью позабыл про инструкции Чжоу Яояна. Единственное, что осталось в его голове — цель полного уничтожения Лонг Чена. 
Увидев, что Ли Хао совсем слетел с катушек, холодность появилась в глазах Лонг Чена. Он взревел, звук напоминал собой яростный раскат грома, сотрясающий небо и отдающийся в ушах, оглушив окружающих. 
Бестелесная аура поглотила Лонг Чена. Никак этому не препятствуя, он также атаковал кулаком. 
“Дух Быка!” 
БУУМ!!! 
Раздался взрыв, а вслед за ним — звук ломающихся костей. Ли Хао издал жалостный крик, его кровь разлетелась повсюду. Люди были шокированы и в ужасе, увидев, как руки Ли Хао были сломаны. 
Лонг Чен всё ещё отдыхал в стойке удара. Его глаза были ледяными, а лицо совершенно апатичным. Ужасающая жажда крови сочилась из него, пронимая людей до глубины души. 
Сейчас Лонг Чен походил на хладнокровного бога смерти, чьё тело было полно ледяного намерения убить, заставляющего всё вокруг содрогнуться от страха. 
Вся толпа замерла на месте. Такой мощи, которую он только что показал, немного боялся даже обладатель седьмой небесной стадии Конденсации Ци, Чжоу Яоян. 
“Как это возможно?! Он умеет пользоваться Боевыми Умениями?” 
“Разве он может культивировать? Что происходит?” 
“Его лицо просто ужасает.” 
Люди не могли сдержать свой шок, а что до тех, кто до этого насмехался и высмеивал Лонг Чена, они преисполнились страхом. Увидев Ли Хао, лежащего на бойцовской арене, они будто видели свой образ. Они не могли не вздрогнуть, их проняло до глубины души. 
Даже Лонг Чен был немного шокирован. Похоже, что он недооценивал Девятизвёздное Боевое Искусство Хагемона, иначе, если бы обычный человек использовал низкоклассное Боевое Умение, он бы не смог проявить такую ужасающую силу. 
Медленно подходя к Ли Хао, каждый из который раздавался громко и чётко. Этот звук будто был увертюрой убийства, и каждый шаг давил на сердца людей. 
Топ… топ… топ… 
К этому моменту от злого выражения лица Ли Хао не осталось ни следа, и ему на смену пришёл ужас. Трясясь и дрожа, он сказал: “Не… Не подходи!” 
Ли Хао хотел убежать, но из-за того, в каком ужасе был, только сейчас заметил, что в его теле не осталось ни капли силы. Для него, Лонг Чен, медленно но верно подходящий ближе, был подобен кошмару, от которого ему не убежать. 
“Не… Не убивай меня! Это всё из-за инструкций Чжоу Яояна!” Ли Хао, хныча, заумолял. 
Внизу арены, Чжоу Яоян переменился в лице и злобно закричал: “Ли Хао, что за чушь ты несёшь?” 
“Это не чушь, ты сам сказал нам расправиться с Лонг Ченом, и что потом наградишь нас! Всё это из-за тебя!” Ли Хао указал на Чжоу Яояна, истерично крича. Перед лицом смерти, он уже всё забыл. 
“Ли Хао, ты напрашиваешься на смерть!” Лицо Чжоу Яояна стало пепельно-серым, а его глаза наполнились убийственным намерением. 
“Чжоу Яоян, ублюдок! Ты мною воспользовался! Лонг Чен, говорю тебе, Чжоу Яоян — лишь пёс-прихвостень, на самом деле…” 
Лонг Чен вдруг почувствовал холодок в воздухе, предшествующий атаке. Почувствовав воздух смерти, он быстро отступил, даже не думая толком. 
Однако, даже когда Лонг Чен отступил на безопасное расстояние, не похоже, чтобы что-то случилось. Однако когда Лонг Чен снова взглянул на Ли Хао, он увидел, что те уже потеряли фокус, а сам он испустил последний вздох. 
Выражение лица Лонг Чена изменилось. Повернувшись к толпе, он мог увидеть лишь фигуру в конусной бамбуковой шляпе, быстро убегающей отсюда. Пара шагов, и он уже исчез из виду. 
Неожиданный поворот событий вызвал шумиху в толпе. Очевидно, что та таинственная фигура убила Ли Хао! 
“Побеждает Лонг Чен!” 
После короткого замешательства, наблюдатель арены всё же огласил итог. 
Хоть Ли Хао и не был убит Лонг Ченом, Лонг Чен уже победил его. Если бы он хотел убить Ли Хао, для него это было бы не сложнее, чем развернуть руку, так что в итоге произошедшее всё же объявили победой Лонг Чена. 
После победы Лонг Чена, бесчисленное количество людей сожалеюще вздохнули. С таким исходом им было не видать их ставок. 
Что же до десятков людей, что поставили на Лонг Чена, они безумно кричали от радости. Толстяк Юй и остальные кричали особенно громко. 
Лёжа на бойцовской арене, на Ли Хао больше не обращали внимания. Организаторы арены послали сообщение его семье, чтобы те забрали его тело. 
Схватки не на жизнь, а на смерть находились под протекцией имперской столицы. Никому не дозволялось тайно мстить. Ли Хао был лишь низшим дворянином, не отличающимся высоким статусом. Погиб так погиб; за этим не последует никаких волн. Таково было нерушимое правило имперской столицы. 
Лон Чен сошёл с арены, после чего его героически поприветствовал Толстяк Юй и остальные. Ши Фэн крепко обнял его. 
“Вот поганец, когда ты успел стать таким сильным? И ведь никому не рассказывал! У меня сердце чуть не выпрыгнуло из груди, когда я на тебя смотрел.” Проворчал Ши Фэн. 
“Брат Лонг — нет, стой, старший брат Лонг, в будущем, мы будем держаться рядом с тобой, так что позаботься о нас.” Сказали Толстяк Юй и другие с сияющими глазами. 
Лонг Чен засмеялся: “Ну разумеется. Пойдёмте к тотализатору.” 
Под бесчисленными восхищёнными взглядами и под всеобщие овации, Лонг Чен получил не меньше трёх миллионов золотых. 
Как только кристальная карта с тремя миллионами золотых приземлилась в его руку, Лонг Чен был даже радостнее, чем когда победил Ли Хао. 
Он знал, что Ли Хао был не более чем шавкой. Однако слова, что он сказал прямо перед смертью, пробудили в Лонг Чене ещё большую осторожность. 
Сперва он думал, что причиной всёх издёвок была вражда среди поколений родителей, но это не совпадало с тем, что он сказал. Похоже, что всё было не так-то просто, и он сам, скорее всего, был лишь пешкой в этой игре. 
Он был лишь никудышным подростком, семья которого обнищала. Едва ли кому-то нужно было плести козни против него в столь целенаправленной и методичной манере. Причиной тому должна была быть какая-то ссора с его отцом. 
“Всё так сложно…” 
Однако, уставившись на три миллиона золотых в руке, Лонг Чен был полон бесконечной уверенности. Это и называли “поведением богатых и авторитетных”? 
Уходя с большой толпой, Лонг Чен нашёл чайную и пригласил всех поесть всё, что они захотят, а также пожелал отплатить им за все полученные деньги. 
Однако деньги, что он заработал, хранились при нём. Лонг Чен дал всем обещание, что бесконечно осчастливило их. 
О будущей культивации их всех позаботится Лонг Чен. 
От этого Толстяк Юй и остальные переполнились радостью. Они были совсем не способны культивировать, и если кто-то другой пообещал им такое, они бы не поверили. 
Однако Лонг Чен изначально был таким же, как и они. А теперь он смог одолеть Ли Хао так быстро — так как его слова могут оказаться неправдой? 
Услышав обещание Лонг Чена, все радовались донельзя. Однако Лонг Чен попросил их держать это в секрете, и они все тут же кивнули. 
Их будущая культивация была также важна им как сама жизнь, а вкупе с тем, какими серьёзными были слова Лонг Чена, они бы не посмели легкомысленно к ним относиться. 
После того, как Толстяк Юй и все остальные ушли, Лонг Чен остался позади, чтобы немного побеседовать с Ши Фэном. Ши Фэн был гением, и его способности были величайшими из благородных наследников. Он уже находился на восьмой небесной стадии Конденсации Ци и мог пробиться на девятую в любой момент. Попасть на стадию Конденсации Крови до двадцати лет не должно представить для него проблемы. 
По тому, как Ши Фэн вёл себя в последнее время, Лонг Чен знал, что он определённо был человеком, заслуживающим его доверия. Спросив о текущей стадии культивации Ши Фэна, Лонг Чен разделился с ним и направился прямиком в гильдию алхимиков. 
Гильдия алхимиков находилась в южной части имперской столицы. Это была самая священная её часть. Даже члены королевской семьи не смели грубить членам гильдии. 
Говорят, что Гильдия Алхимиков распространилась по всему миру, а что до гильдии в столице — это лишь одна из многих её частей. 
В этот раз Лонг Чену нужно было заполучить официальную идентификацию алхимика. Заполучение идентификации означало, что в будущем будет очень просто и удобно делать всё, что ему будет нужно. 
Куда бы ты ни пошёл, алхимики были весьма редкой профессией. Став алхимиком, статус Лонг Чена не будет прежним. Даже Империя Крика Феникса подумает дважды, прежде чем выступить против него. 
Самым важным было то, что он может пользоваться очень выгодной ценой и пользоваться особым положением, покупая редкие ингредиенты гильдии, что позволит ему максимально экономить деньги. 
Хоть Гильдия Алхимиков и занимала лишь пару десятков акров земли, она возвышалась на десятки метров ввысь, выглядя очень грозно и вызывая у людей трепет. 
Когда Лонг Чен вошёл в лобби, его поприветствовали две служанки. Однако они были удивлены, узнав, что он хочет сдать экзамен на алхимика. 
В конце концов, Лонг Чену на вид было всего 15-16 лет, и у него не было ни малейших колебаний культивационной основы. Однако они всё же отвели его в зал очистки. 
В это время в зале находились лишь десять или около того мужчин. Сейчас они занимались своими огнями пилюль — похоже, очищая лекарства. 
“А? Что ты тут делаешь?” 
Как только Лонг Чен вошёл, спросил его старик с изумлённым выражением лица. 
Увидев этого человека, сердце Лонг Чена взорвалось скрытым гневом. Этот старик был тем, кто лечил его раны. Этот человек определённо знал, что его рана была пустяковой, но сказав, что он может потерять свою память, он обманом заставил его мать продать свои драгоценности. 
“Я пришёл сюда сдать экзамен на алхимика.” Лонг Чен успокоил гнев в своём сердце. Он расплатится по счетам со стариком позже. 
“Экзамен на алхимика?” Старик изучил Лонг Чена с ног до головы. “Похоже, что твои раны с прошлого раза так и не зажили. Тебе нужно вернуться и подлечиться.” 
Лонг Чен нахмурился, настаивая: “Я правда тут для того, чтобы сдать экзамен.” 
Лицо старика поникло. “У меня нет времени возиться с мелочью вроде тебя! Проваливай отсюда! А не то я позову стражников. и те тебя выбросят!” 
Гнев Лонг Чена снова взорвался. Уставившись на старика, он крикнул: “Если твои уши ещё не совсем оглохли, то я повторю ещё раз — я тут, чтобы сдать экзамен на алхимика!” 
Ближе к концу, крик Лонг Чена уже был рёвом, раздававшимся по всей гильдии. 
“Кто тут так расшумелся?” 
Внезапно, худой старик подошёл к ним с недовольным лицом. Когда Лонг Чен повернулся к нему и увидел его, озорная ухмылка появилась в уголке его рта. 




Глава 10. Обучение мальца 


Лонг Чен узнал старика, да и узнать его мог не только он. В столице нашлось бы немного людей, что не знали бы его. Это был председатель гильдии алхимиков, великий мастер Юнь Ци. 
“Старший Юнь Ци, этот наглец внезапно пришёл и начал создавать проблемы. Я как раз собирался прогнать его.” Поспешно объяснил старик, увидев великого мастера Юнь Ци. 
Лонг чен закатил глаза и, изобразив очень почтительное выражение лица, сказал: “Вы великий мастер Юнь Ци? Чудесно, Лонг Чен благодарит вас за спасение своей жизни.” 
Сперва лицо Юнь Ци было недовольным, но услышав Лонг Чена, он не мог не отвлечься на него и спросить: “Дитя, ты не принимаешь меня за кого-то другого?” 
“Обознался ли я? Нет, определённо нет.” Лонг Чен покачал головой. Указав на старика, он сказал: “Через этого великого мастера, моя мать заплатила несколько тысяч золотых, чтобы купить у вас пилюлю Тигровой Кости. Только благодаря ей я смог оправиться от ран. Сей младший не может отблагодарить вас в полной мере.” 
Услышав, как Лонг Чен пересказывает произошедшее, старик тут же переменился в лице, а лицо Юнь Ци похолодело. Взглянув на старика, он сказал: “Гуань Чэн, о чём это он?” 
“Старший председатель, не слушайте эту чушь…” Гуань Чэн поспешно попытался объясниться. 
“А, почему вы не признаёте этого? Подумать только, что члены гильдии алхимиков столь благородны, что даже не желают прославляться за свои хорошие деяния. Но ведь то, что вы продали мне дефективную Пилюлю Тигровой Кости, очень хорошо всем известно.” 
Хоть Гуань Чэн и продолжал бросать на Лонг Чена многозначительные взгляды, Лонг Чен продолжал вести себя так, будто он не заметил. Ты и вправду думал, что у семьи Лонг можно так легко обманом отнять деньги? 
Гуань Чэн сейчас был старшим членом гильдии. Изначально его какое-то время обучал великий мастер Юнь Ци, однако он не был особо одарён талантом. 
Однако, после того как Гуань Чэн тщательно и послушно следовал за Юнь Ци пару десятилетий, Юнь Ци сжалился над ним и дал ему место в гильдии, позволив заниматься низкопробными случайными работами. 
Время от времени, когда он создавал дрянную пилюлю, он отдавал её Гуань Чэну на исправление. Обычно из этих пилюль выкачивалась полезная часть для некоторых медицинских жидкостей, в таком состоянии их нельзя было продавать на рынке. 
Причиной тому была добросовестность профессии. Если бы кто-то узнал, что великий мастер Юнь Ци продал дрянную пилюлю, то он бы стал посмешищем среди алхимиков. 
Великий мастер Юнь Ци вздохнул. Глядя на Гуань Чэна, он сказал: “Ты следовал за мной несколько десятков лет, так что понимаешь, какой я человек. Уходи и больше не возвращайся.” 
Старое лицо Гуан Чэна стало мертвецки бледнцым. В его глазах был след нежелания подчиняться, он умолял: “Старший, я…” 
“Иди.” Юнь Ци невозмутимо ответил, взмахнув рукой. 
Гуань Чэн тут же был парализован и упал на пол. Заявление Юнь Ци было равносильно изгнанию из гильдии алхимиков. 
Изначально высокомерный и безразличный работник в мгновение ока стал никем. Гуань Чэн, казалось, состарился на несколько десятилетий. 
“Эй, я с тобой разговариваю. Хватит притворяться. Ты обманывал и дурил людей столько лет вне гильдии и заработал злом столько денег, что до конца жизни не потратишь. Почему ты ведёшь себя так, будто заслуживаешь жалости?” Лонг Чен презрительно сказал. 
Будучи членом гильдии, этот старик стал очень близок к многим знатным семьям. Столько времени заводя связи, он точно извлёк для себя много выгоды. От одного взгляда на его лицо Лонг Чена тошнило, и он испытывал отвращение. 
Лицо Гуань Чэна преисполнилось ярости, его глаза наполнились горькой обидой. Однако он ничего не сказал, лишь выйдя вон с поникшей головой. 
Наблюдая, как Гуань Чэн уходит, великий мастер Юнь Ци покачал головой. Он сказал Лонг Чену: “Спасибо, молодой человек. Не приди ты, этот старик бы так и не был раскрыт.” 
“Хе-хе, этот старик обманов выманил у моей семьи нашу драгоценность. Я пришёл сюда ради мести, ни к чему любезности.” Засмеялся Лонг Чен. 
Вопреки ожиданиям, великий мастер Юнь Ци ответил: “Ха-ха, неплохо. Ты, юноша, столь прямолинеен и точно не годишься к полной коварства и обмана жизни.” 
“Ха-ха, как мне скрывать всю жизнь свои намерения и характер? Так как это невозможно, можно и вести себя как хороший человек.” Лонг Чен развёл руками, отвечая. 
Великий мастер Юнь Ци не мог не засмеяться. За много лет все относились к нему с почтением, впервые кто-то заговорил с ним в столь шуточной манере, и это был довольно приятный опыт. 
“Юноша, ты ведь не пришёл в гильдию алхимиков лишь для того, чтобы озвучить жалобу?” 
“Разумеется, нет. Я пришёл сюда сдать экзамен на алхимика.” Сказав это, Лонг Чен вытянул правую руку. 
Пфф… 
Крохотное пламя вырвалось из кончиков его пальцев. Чтобы произвести глубокое впечатление на великого мастера, рука Лонг Чена вздрогнула, и пламя подобно дикой мартышке начало прыгать и плясать. 
“Неплохой контроль”. 
Когда он сперва увидел пламя, Юнь Ци лишь слабо кивнул головой. Быть способным скопить Пилюльный Огонь в таком возрасте считалось весьма недурным. Но последующие действия Лонг Чена по-настоящему тронули его. 
Способность контролировать пламя в основном зависела от количества духовной энергии. Способность контролировать огонь Лонг Чена в такой энергичной манере демонстрировала то, что его духовная энергия превзошла энергию обычного человека. 
Чего он не знал, так это того, что Лонг чен сдерживался. Если бы он воспользовался секретными техниками из своих воспоминаний, то он мог бы ужаснуть великого мастера. 
“Очень хорошо, твоя духовная энергия по крайней мере в два раза сильнее чем у обычного человека, а потому ты саженец, заслуживающий обучения и становления лучше.” Юнь Ци кивнул. 
Услышав, как Юнь Ци говорит это, у Лонг Чена будто камень с души упал. Всё-таки лучше было сдерживать как можно больше его скрытой силы. 
“Идём, я отведу тебя на испытание.” Сказав это, великий мастер Юнь Ци увёл Лонг Чена прочь. 
Глядя на двух уходящих людей, все, кто были в зале, обрабатывая лекарства своими Пилюльными Огнями, были ошеломлены. 
“Что? Ему не нужно сперва пройти через оценку перед испытанием?” 
“Как это возможно, он что, родственник великого мастера Юнь Ци?” 
“Чушь, он не родственник. Это же известный отброс имперской столицы, Лонг Чен?” 
Десять с чем-то людей, находившихся в зале, были тут, чтобы сдать экзамен на алхимика, но согласно требованиям, им сперва нужно было обработать определённое количество лечебных трав, чтобы показать, что они достигли определённого уровня перед тем, как сдавать экзамен. 
Однако Лонг Чен тут же пропустил этот шаг, вызвав у них необузданный гнев. Однако для них альтернативы не было. Это гильдия алхимиков, высшая организация. Никто не посмел бы что-либо сделать, им оставалось лишь проглотить свой гнев. 
В подземной комнате гильдии, великий мастер Юнь Ци указал на водяной кристалл перед ними. “Используй на нём своё пламя.” 
Лонг Чен кивнул. Вытянув палец, он собрал у него огонь и медленно приложил к верхушке водяного кристалла. Несколько вен появились на поверхности кристалла, стоило пламени его коснуться. 
Великий Мастер Юнь Ци сказал: “Твой Пилюльный Огонь достиг низкого ранга класса Хуан, едва отввечая стандартам.” 
Пилюльные Огни делились на Тянь, Ди, Сюань и Хуан — каждый класс делился на три ранга. Пилюльный Огонь Лонг Чена происходил из него и не был звериным пламенем или пламенем небес и земли. Поэтому низкий ранг класса Хуан был вполне нормальным. 
Великий Мастер Юнь Ци затем привёл Лонг Чена к мелкому водяному бассейну. Бассейн был лишь в пол-фута глубиной, а его дно было усеяно сотнями сияющих, чистых жемчужин. 
“Циркулируй свою духовную энергию, посмотрим, сможешь ли ты заставить жемчужины всплыть.” 
Разумеется, этот бассейн был не простым бассейном с водой. Приглядевшись поближе, он понял, что вода явно была духовной ртутной водой. Когда Лонг Чен осторожно прикоснулся к ней, он понял, что вода усиливала его духовную энергию больше чем в десять раз. 
Это тут же вызвало у него облегчение, так как его духовная энергия сейчас была недостаточно сильна, чтобы двигать объекты без прикосновения. Судя по всему, он зря беспокоился. 
Циркулируя свою духовную энергию, он тут же обнаружил, что десятка или около того жемчужин реагируют на его духовную энергию и медленно всплывают. 
Внезапно Лонг Чен заметил, что выражение лица Юнь Ци озадаченно и шокировано, когда он глядел на эти жемчужины. 
Чёрт, меня сейчас раскроют! 
Лонг Чен тут же выпустил духовную энергию. Циркулируя её, он изменил своё лицо, чтобы выглядеть настолько бледным, будто он сейчас упадёт в обморок, чтобы сделать вид, будто его духовная энергия исчерпывается. 
“Великий мастер… за какой ранг это считается?” Лонг Чен хватал ртом воздух, спрашивая. 
“Класс Сюань…” Пробормотал великий мастер Юнь Ци. Он будто бы даже не заметил усталое состояние Лонг Чена. 
Только чуть позже Юнь Ци заметил, что Лонг Чен уже слабо лежит на земле. Если бы актёрским талантам Лонг Чена тоже присудили ранг, он был бы “Богом актёрского мастерства.” 
Не только его лицо было белым как бумага, но и его глаза казались слабыми и безжизненными, придавая ему вид перетрудившегося человека. 
“Превосходно, твоя духовная энергия невероятно сильна. Твой талант и вправду можно развить, я определённо нашёл хороший саженец.” Юнь Ци улыбнулся. 
Глаза Лонг Чена засветились, когда он услышал это. “Великий мастер Юнь Ци, сей младший очень желает учиться Дао Пилюли. Возможно ли мне стать вашим официальным учеником?” 
Юнь Ци покачал головой. “Не выйдет. Иди и прилежно тренируйся, и позже я предоставлю тебе возможность достичь пика Дао Пилюли.” 
Услышав отказ Юнь Ци, Лонг Чен смущённо засмеялся. “Вообще-то я лишь хотел себе репутацию получше, чтобы никто не смел меня снова задирать.” 
Юнь Ци уставился на него, после чего рассмеялся. Лонг Чен, разговаривающий с такой прямотой, заставлял его хотеть не то смеяться, не то плакать. Сколько же лет прошло с тех пор, как он встречал столь интересного юноша? Однако ненормальная духовная энергия Лонг Чена оставила у него великолепное впечатление. 
“Не волнуйся. Позже я дам тебе идентификационную табличку Пилюльного Ученика, кто посмеет тебя задирать?” Рассмеялся Юнь Ци. 
Лонг Чен обрадовался. Обычно если человек хотел присоединиться к гильдии алхимиков, сперва им нужно было проходить экзамен, чтобы стать экспертом по медицине, и после этого им приходилось ждать ещё год, пока они не добьются нужной квалификации для того, чтобы сдать экзамен на Пилюльного Ученика. 
Эксперт по медицине был лишь начальным рангом, но у бесчисленного количества людей он заставлял краснеть глаза от зависти. Что же до Пилюльного Ученика, это было настоящим началом культивации пилюль. 
“С твоим Пилюльным Огнём и духовной энергией, тебе всё ещё сложно будет обработать пилюлю. Однако за год ты точно научишься это делать, так что это не будет считаться за нарушение правил. Я просто даю тебе титул раньше обычного.” Улыбнулся Юнь Ци. 
Лонг Чен был очень благодарен. Хоть по технике и умениям он был достаточно силён, чтобы смотреть свысока на кого угодно, Юнь Ци точно был старшим, заслуживающим уважения. 
Великий мастер Юнь Ци лично сделал для него идентификационную табличку Пилюльного Ученика, после чего вдобавок дал ему медицинский котёл и пилюльную робу. Роба была очень роскошной, а на животе была вышита пилюльная звезда, знак Пилюльного Ученика. 
Медицинский котёл был сделан из огненной меди и чистого золота, а его дизайн был очень элегантным. Он была на много уровней выше того старого котла, что он купил. 
Помимо этих двух вещей, Лонг Чена приятно удивило то, что великий мастер Юнь Ци даже дал ему пространственное кольцо. 
Это было чудесное кольцо. Если послать в него духовную энергию, можно было открыть внутреннее пространство, соединённое с кольцом, и хранить там всякую всячину. 
Что же до его цены, это был экстравагантный предмет, стоящий сотни тысяч золотых. Раньше Лонг Чен даже мечтать не смел о таком. Послав в него духовную энергию, он обнаружил, что пространство внутри по крайней мере три метра в ширину, отчего он был безмерно благодарен. 
По совету великого мастера Юнь Ци, Лонг Чен использовал свою идентификационную табличку, чтобы купить медицинских ингредиентов за пол-цены. Он также мог изучать методы обработки пилюль старшего поколения бесплатно. 
Лонг Чен вдруг почувствовал, что подпрыгнул от цыплёнка к фениксу. В гильдии он купил большое количество медицинских ингредиентов Пилюли Фэнфу и другие травы. 
К тому времени как Лонг Чен покинул гильдию, он чувствовал себя совершенно другим человеком, чем когда входил. Ранее он не стоил и гроша, а теперь — миллионы. Даже его спина была гордо выпрямлена. В будущем он будет глядеть на других свысока. 
Когда Лонг Чен собрал свой обширный урожай, он вернулся домой. Стоило ему войти, как он увидел Бао-эр у входа. Увидев Лонг Чена, она сразу же привела его в комнату госпожи Лонг. 
Стоило ему войти, как он был ошеломлён, и его сердце забилось в груди. 




Глава 11. Бесподобная красота 


Перед Лонг Ченом стояла абсолютно прекрасная женщина. У неё были тонкие брови над прозрачными и чистыми глазами, вишнёво-красные губы украшали её бледную кожу, а водопад из волос спускался до её талии. Увидев, что Лонг Чен вошёл, она встретилась с ним взглядом, и тот был ошеломлён. 
Молодая девушка казалась феей из другого мира. Будто от одного его присутствия вся комната превращалась в страну чудес. На мгновение, Лонг Чен не мог ничего делать, кроме как по-дурацки пялиться на неё. 
Её щёки слегка покраснели, и она отвернулась от него. Когда госпожа Лонг увидела это, она отругала его: “Чен-эр, скорее поприветствуй Мэн Ци. Она твоя будущая невеста.” 
Лицо госпожи Лонг засияло от счастья, когда она сказала “невеста”, но Лонг Чен был до жути взволнован, так как впервые об этом слушал. 
“Приветствую, госпожа Мэн Ци.” Увидев взгляд его матери, Лонг Чен наконец-то осёкся и поклонился перед ней. 
Лёгкий румянец закрался на лицо Мэн Ци, и она ответила ему той же любезностью. Хоть её вишнёвые губы и немного зашевелились, она ничего не сказала в ответ. 
Увидев всё это, госпожа Лонг улыбнулась и сказала: “Мэн Ци, вы с Лонг Ченом оба так молоды. Можете побеседовать немного, пока я приготовлю еды.” 
Воодушевляюще глядя на Лонг Чена, госпожа Лонг ушла, оставив их двоих наедине. 
Рядом с такой красивой женщиной, Лонг Чен впервые совсем не знал, что делать. После долгой паузы, он наконец сумел выдавить из себя единственную фразу: “Прошу, присаживайся.” 
Мэн Ци покачала головой. Смешанные чувства промелькнули на её лице, когда она взглянула на Лонг Чена. “Я должна кое-что сказать тебе. Можем пойти в другое место?” 
Лонг Чен слегка нахмурился, но всё же кивнул, и они вдвоём покинули поместье Лонг, чтобы найти более уединённое место. 
Как только они прибыли, Мэн Ци полезла рукой в робу и медленно вытащила печать. Лонг Чен чуть не воскликнул от шока, увидев её, ведь он узнал в ней Контракт Призыва, который могли использовать лишь Мастера Зверей. 
Колебания в воздухе прервали мысли Лонг Чена. Огромный монстр больше десяти метров в длину и телом орла появился перед ними с исходящей от него величественной аурой. 
Хоть Лонг Чен и не мог раньше культивировать, он всё же изучал иллюстрации Магических Зверей. Этот назывался Львиный Орёл, ужасающий Магический Зверь второго ранга. 
Львиный Орёл перед ним определённо не достиг полноценной зрелости, но касательно боевой мощи, обычные культиваторы стадии Конденсации Крови не были ему ровней. 
Этот обычно яростный зверь был невероятно послушным перед Мэн Ци и тихо лёг на землю. 
Мэн Ци подошла к спине Львиного Орла и сказала Лонг Чену: “Залезай.” 
Лонг Чен взглянул на Мэн Ци и, увидев намёк на спешку, что-то пробормотал себе под нос и подошёл ближе. 
Лонг Чен впервые залезал на спину Магического Зверя, и он не мог не нервничать, волнуясь, что тот может случайно обезуметь и начать есть людей. 
Львиный Орёл вдруг расправил крылья, и его громадное тело взмыло в воздух, унося их обоих вверх. Лонг Чен чуть не упал с него, когда тот поднялся. 
К счастью, бледная рука поддержала Лонг Чена, позволил ему неловко взяться покрепче. Но когда он увидел намёки на веселье на лице Мэн Ци — она явно хотела засмеяться, Лонг Чен не мог не испытать стыд. 
“А-ха-ха, я немного неуклюжий…” Лонг Чен слегка улыбнулся, найдя глупое оправдание. 
Мэн Ци посмеялась над этим, но она быстро смутилась и отвернулась. 
Скорость полёта Львиного Орла была немаленькой, и всего за несколько минут они вылетели из имперской столицы и приземлились на Горе Заката. 
Заходящее солнце погрузило всю столицу в кроваво-красный свет; необычайно красивая сцена. 
Они оба стояли на вершине горы, никто из них ничего не говорил. Лонг Чен уставился на столицу с беспомощностью в глазах. 
“Лонг Чен, я…” Мэн Ци немного колебалась, после чего наконец вздохнула и приоткрыла красные губы. 
“Ты тут, чтобы отвертеться от свадьбы?” Лонг Чен не повернулся посмотреть на неё. Он не сводил взгляда со столицы. 
Сердце Мэн Ци вздрогнуло, и неверие появилось на её прекрасном лице. “Ты… Уже знаешь?” 
“Догадался.” Лонг Чен медленно повернулся, чтобы взглянуть на её красивое лицо без единого изъяна и сказать: “Спасибо.” 
“Ты меня благодаришь?” Спросила в смятении Мэн Ци. 
“Спасибо, что не стала говорить об этом при матери. Ты не ранила её старого сердца, и также позволила мне сохранить лицо, за что тебе и спасибо.” Лонг Чен улыбнулся. 
Мэн Ци осторожно взглянула на Лонг Чена. Пару дней назад, она уже узнала про его ситуацию за последние несколько лет. 
Она думала, что он разозлится, узнав, зачем она пришла сюда, а может, даже взбесится и начнёт проклинать её. Но она ни за что бы не подумала, что он даст ей такой ответ. 
“Я знаю, что ты гордая и одарённая женщина, раз уже можешь контролировать Магического Зверя второго ранга в таком юном возрасте. Что до меня, я лишь обычный человек. Мы из двух разных миров, так что с твоей стороны вполне естественно этого хотеть. Не надо переживать из-за этого.” Лонг Чен легко засмеялся, его улыбка была очень тёплой и утешающей. 
Но когда Мэн Ци взглянула на его улыбающееся лицо, её сердце начало неописуемо болеть. Этот юноша, практически мальчик, уже столько настрадался, и теперь она лично оставляет ему очередной шрам и сыпет на рану соль. Не слишком ли это было бессердечно? 
“Дай мне пару дней, и я сумею убедить мать отказаться от брака. Обещаю, долго это не займёт,” 
Сказав это, Лонг Чен медленно повернулся и ушёл. Заходящее солнце освещало его тонкую фигуру посреди горной тропы, отчего он казался несколько жалостливым. 
Глядя на растворяющуюся фигуру Лонг Чена, слёзы потекли из глаз Мэн Ци, и её рука прикрыла вишнёвые губы. 
Правильно ли я поступила или нет? 
Юная девушка медленно подошла из-за спины Мэн Ци и тихо утешила её: “Старшая сестра, теперь, когда ты высказалась, всё кончено. Впрочем, этого Лонг Чена и вправду жаль.” 
Две женщины уставились на спину Лонг Чена, пока он окончательно не исчез. 
Как только Лонг Чен спустился с горы, его настроение тут же стало куда депрессивнее. С первого момента, когда он увидел Мэн Ци, он чувствовал сильную любовь и привязанность. 
Эта Мэн Ци была подобна фее с небес. Для обычного мужчины вроде Лонг Чена, было бы странно, если бы его не влекло к ней. 
Но стоило любви появиться, как ту утопили в ледяной воде, прежде чем он мог её выразить. 
Духовное восприятие Лонг Чена было на редкость мощным, поэтому он был невероятно чувствителен по отношению к эмоциям окружающих. 
Как только Мэн Ци продемонстрировала свою силу, вызвава Львиного Орла, он уже понял, что едло плохо. 
Я потерял любовь, даже не успев влюбиться… 
Внутри Лонг Чен страдал. Ему хотелось бешено кричать. Он так настрадался из-за этих издёвок и несправедливостей, но ни разу не раскрывал своего рта. Но в этот раз ему и вправду захотелось плакать. 
Он чувствовал, что Мэн Ци была доброй женщиной, иначе она бы не стала делать что-либо из этого и сразу бы отвергла свадьбу. 
Не то чтобы он хотел отказаться от помолвки, но что он мог поделать? Он мог кричать и рыдать в небеса сколько угодно, но какой в этом смысл? 
Конечно, разумеется, если бы он умолял её об этом, то свадьба могла бы состояться, но если она ничего не значит, в ней не будет смысла. 
Было лучше просто отпустить её. Хоть его сердце и болело, он мог это вынести. 
К тому времени как он добрался домой, уже наступила ночь. Его мать тут же начала осыпать его вопросами. О чём они говорили, договорились ли они о чём-то, были ли между ними чувства… 
Делая всё возможное, отвечая и уходя от вопросов какое-то время, Лонг Чен наконец смог спросить: “Мама, как вообще случилась эта помолвка между мной и Мэн Ци, и почему ты мне о ней не рассказала?” 
В глазах госпожи Лонг появилась боль, когда он спросил это, но она быстро спрятала её. 
Она сказала Лонг Чену, что их семьи когда-то были в хороших отношениях. Их отцы были верными друзьями и решили, что если у них родятся мальчики, то они будут братьями, если девочки — будут сёстрами, а если будет мальчик и девочка, то будут мужем и женой. 
Лонг Чен вздохнул. Значит, её поколение было счастливым и беззаботным, а когда дело доходило до них, им оставалась лишь горечь. 
“Мама, я чувствую, что мы с Мэн Ци друг другу не подходим.” Лонг Чен долго думал об этом, но в итоге решил сказать в лоб. 
“Что?” Госпожа Лонг уставилась на Лонг Чена, не веря своим ушам. 
“А, мама, только не надо эмоций. Я лишь говорю, что мы с Мэн Ци не пара друг другу. В конце коцнов…” Лонг Чен не мог продолжить. 
“Нет, это всё бредни! Мэн Ци такая красивая девушка, как она может тебе не подходить?” Госпожа Лонг так разозлилась, что не могла не начать ругаться. 
“Мама, послушай меня. Любовь требует того, чтобы обе стороны того желали. Ты не спросила нашего разрешения перед тем, как всё устроить. Это какой-то произвол.” 
“Ты… ты хочешь меня разозлить?!” Госпожа Лонг уже не понимала слов Лонг Чена, и была зла настолько, что у неё пошли слёзы. 
Лонг Чену было невероятно стыдно, но не то чтобы он мог сказать ей правду. Он мог лишь стоять на месте, пока госпожа Лонг ругалась и ругалась. Внезапно, его мать спросила: “Чен-эр, скажи своей матери правду. Это Мэн Ци не хочет свадьбы?” 
“Как это возможно? Мэн Ци хорошая девушка. Это мне кажется, что всё это как-то внезапно и я не могу это принять.” Поспешно ответил Лонг Чен. 
“Больше ничего не говори. Дитя, во всём виноваты твои мать и отец.” 
Госпожа Лонг не была глупой. Естественно, она знала характер сына. Обдумав всё с мгновение, она тут же поняла, что ситуация не настолько проста, как он сказал. Она поспешила обнять Лонг Чена и горько заплакала. 
“Мама, всё не так плохо, как ты думаешь. Мне кажется, пока что мы не подходим друг другу. Это не значит, что мы не поладим в будущем…” Засмеялся Лонг Чен. “Это всё часть моего плана. Сперва аннулируем помолвку, а потом позволь своему ребёнку своими усилиями сделать её своей невестой. Разве так не будет лучше всего?” 
“Пфф, ты думаешь, это так просто? Мэн Ци — прекрасная богиня. Кто знает, сколько людей преследуют её. Без помолвки, когда тебе ещё выдастся такой шанс?” Она вздохнула и продолжила: “Но ты тоже прав. Такое нельзя провести насильно. Раз уж это твой брак и ты уже достаточно взрослый, ты вправе решать самостоятельно.” 
“Спасибо, мама.” Лонг Чен наконец-то расслабился. 
Госпожа Лонг вытащила старый деревянный короб из-под кровати, вытащила из него лист бумаги и протянула Лонг Чену: “Это твой контракт о свадьбе. Если хочешь отвергнуть его, просто разорви.” 
Когда Лонг Чен принял этот лист бумаги, его сердце заболело. Просто божественно красивая женщина вот-вот пропадёт из его жизни. Было и вправду прискорбно. 




Глава 12. Новая цель 


На вершине Закатной Горы, солнце только начало восходить, когда Мэн Ци увидела Лонг Чена, возвращающегося со свадебным контрактом. Несмотря на то, что этого она и хотела, она не могла этого сделать. Её рука вздрогнула, но она просто не могла взять у него этот лист бумаги. 
Лонг Чен слегка улыбнулся. Легонько схватив её руку, он передал ей свадебный контракт. 
Когда он коснулся её прекрасной руки, его сердце содрогнулось и изо всех старалось оставаться спокойным. 
“Возьми. Ты хорошая девушка, и несмотря на всю эту ситуацию, я нисколько тебя не ненавижу.” 
С одной рукой в хватке Лонг Чена, тело Мэн Ци вздрогнуло. Сперва она хотела одёрнуть руку, но тело её будто не слушалось. 
От слов Лонг Чена у неё заболело сердце, и полились слёзы из глаз. Она выдавила из себя: “Лонг Чен, прости…” 
“Ты и вправду хороший человек. Мне пора, пока ещё не поздно…” 
Его сердце колотилось, но лицо оставалось тёплым и спокойным. Он вёл себя по-братски, протянув руку и нежно вытерев её слёзы. 
Только с помощью своей силы он смог не позволить себе завлечься её прекрасным лицом. Её шарм слишком уж поражал. 
Без его мощной Духовной Силы, он бы уже давно был ею очарован. Но он продолжал сопротивляться. 
Со слабой улыбкой, он сказал: “Мэн Ци, ты не виновата. Если тебе и винить кого-то, лучше вини наших отцов. Эти два дурака сыграли над нами шутку.” 
Сперва хнычущая Мэн Ци не могла не рассмеяться, услышав его непочтительные и смехотворные слова. 
Улыбка расцвела на её покрытом слезами лице как весенний цветок, покрытый росой. Её красота была неповторима. Глядя на это лицо, Лонг Чен выпалил: “Мэн Ци, ты правда красива.” 
Но он пожалел об этом, как только сказал это. Несмотря на свои попытки контролировать себя, его мужская волчья сторона всё же вырвалась наружу. Лонг Чен был так зол, что ему хотелось себя ударить. 
К счастью, Мэн Ци не разозлилась, услышав комплимент Лонг Чена. Её лицо покраснело и она мило закатила глаза, демонстрируя красоту другого рода. 
Блин, блин, Лонг Чен, если упустишь такую прекрасную женщину, какой вообще смысл жить? 
Точно, я должен сделать всё, что в моих силах. Не переживай о том, что можешь потерять лицо! 
Лонг Чен вздохнул и отпустил руку Мэн Ци, оставив у неё свадебный контракт. 
“Вообще-то, с твоим статусом, тебе даже не обязательно обращать на меня внимание. Мы люди из двух разных миров. Но ты всё равно пришла. Я знаю, ты пришла, потому что не хотела, чтобы у меня возникали ложные надежды и чтобы я вечно ждал до самого конца. В том, чтобы хотеть этого — ничего такого. Наоборот, я тебе сильно благодарен.” 
“Лонг Чен, ты говоришь всё это только для того, чтобы я чувствовала себя не такой виноватой?” Со свадебным контрактом в руках, её голос слегка дрожал, когда она говорила. 
“Нет, я лишь говорю правда. Но с этого момента, у меня есть далёкая цель.” Засмеялся Лонг Чен. 
“Какая?” Спросила Мэн Ци. 
“С этого дня, я вложу все свои усилия в культивацию. Как только я буду достаточно силён, я найду тебя. Этот свадебный контракт стал недействительным, но с этого момента я буду тебя преследовать.” 
Хоть он и улыбался, его глаза были наполнены решимостью. Никто не посмел бы засомневаться в нём. 
Мэн Ци потеряла дар речи. Впервые она встретила кого-то столь прямолинейного, чтобы признаться ей, и что ещё больше шокировало, так это то, что этот человек был тем, кому она лично причинила глубокое горе. 
Её мысли были в полном смятении, и она не знала как ответить. Принять ли ей его слова или отвергнуть? 
“Если ты сейчас испытываешь давление на себе, не стоит. Я лишь принимаю желаемое за действительное. Добрая женщина вроде тебя достойна того, чтобы я, Лонг Чен, охранял её ценой жизни. Но прежде чем я могу следовать за тобой, я должен усердно культивировать и стать настоящим экспертом. Только тогда я буду вправе тебя защищать. Чтобы получить это право, я буду культивировать изо всех сил. Неважно, примешь ли ты меня или отвергнешь, я всё равно продолжу в том же духе.” Решительно сказал Лонг Чен. 
Лицо Мэн Ци было полностью красным. Хоть её происхождение изначально и было довольно скромным, с тех пор, как она вошла в культиваторскую секту, всё изменилось. 
Ей впервые посмели признаться столь открыто. Увидев решительное лицо Лонг Чена, её мысли спутались, и она ничего не могла сказать. 
“Надежда есть.” Довольно подумал Лонг Чен, глядя на ошеломлённую Мэн Ци. Сейчас самое важное было в том, чтобы Мэн Ци не испытывала к нему неприязни. Это уже считалось бы успехом и маленьким шагом вперёд. Следующим шагом будет продолжать будоражить её эмоции, пока он не тронет её до глубины души. 
Лонг Чен собирался было продолжить, как вдруг рядом взорвалась ужасающая аура. 
Мэн Ци изменилась в лице и шагнула вперёд, заслонив спиной Лонг Чена. Она приготовилась ко всему. Она подождала с мгновение, оценивая ситуацию, после чего немного расслабилась. 
Огромная оса появилась перед ними. Она была размером в пятнадцать метров, и её тело покрывали броские полосы, от которых у любого волосы встанут дыбом. 
Лонг Чен был встревожен — не только это был Магический Зверь второго ранга, но и на редкость жестокая Кровожадная Оса. 
Даже Магический Зверь третьего ранга не стал бы её провоцировать, поскольку она может как минимум смертельно ранить их, проткнув жалов. 
Однако после короткого мгновения страха, мысль возникла в его голове, пока он глядел на прекрасную спину Мэн Ци: быть может, сейчас ты стоишь передо мной, но всю остальную жизнь это я буду прятать тебя за собой. 
Эта огромная Кровожадная Оса приземлилась на землю, её ужасающий крик всё ещё вибрировал в воздухе. Мужчина спрыгнул с её спины. 
Мужчине было лет двадцать с чем-то. Он был высоким и очень собранным на вид, вызывая впечатление благородство. Однако его образ портило высокомерие, написанное на его лице. 
Как только мужчина увидел Мэн Ци, его глаза засияли нескрываемым восхищением. 
“Младшая ученица-сестра, мастер очень недоволен тем, что ты так долго не возвращаешься, так что он послал меня за тобой.” Сперва он ярко улыбался, но стоило ему увидеть Лонг Чена, он нахмурился и спросил: “Кто это? Неужели?..” 
Холодность появилась в его глазах, но он снова скрыл её. 
“Не глупи. Я лишь задаю этому юному мастеру вопросы.” Мэн Ци, очевидно, не слишком умела врать, и паника сверкнула в её глазах. 
Повернувшись к Лонг Чену, она сказала: “Юный мастер, спасибо вам за помощь.” 
Её взгляд на Лонг Чена был многозначительным, но прежде чем тот мог как следует вглядеться, Мэн Ци уже забралась на своего скакуна и взлетела. 
Этот мужчина взглянул на Лонг Чена и холодно фыркнул. Лишь указав пальцем, он создал прозрачную стрелу перед собой, которая выстрелила в Лонг Чена. 
Лонг Чен всё ещё думал о том взгляде Мэн Ци. Он не ожидал, что мужчина вдруг атакует его, поэтому не смог увернуться вовремя. 
Эта стрела состояла из Духовной Силы, поэтому была совершенно бестелесной. Если бы она попала по обычному человеку, их дух тут же был бы сломлен, и тот бы остался простаком на всю жизнь. 
Так как он не смог вовремя уклониться, он мог лишь в спешке использовать свою духовную силу, чтобы заблокировать стрелу. Хоть его сила и была велика, он никогда не культивировал духовных боевых искусств, поэтому у него было мало шансов её заблокировать. 
Внезапно, выстрелила ещё одна стрела и заблокировала атаку мужчины. Мощный взрыв раздался чуть позади Лонг Чен. 
“Старший ученик-брат Си, мастер был бы крайне недоволен узнать, что ты вот так напал на обычного смертного.” 
В какой-то момент, ещё одна женщина появилась между ими двумя. Его лицо изменилось, но он всё же засмеялся: “Младшая ученица-сестра, ты всё не так поняла. Я лишь его испытывал. Как я мог бы его ранить?” 
Выражение лица Лонг Чена исказилось. Со своей духовной силой, он мог отчётливо сказать, чтоб этот ублюдок намеревался покалечить его. 
Но дело не только в том, что он атаковал его. Тот взгляд, которым он взглянул на Мэн Ци, тоже заставил Лонг Чена почувствовать прилив злости. Вкупе с атакой, теперь Лонг Чен пылал от ярости. 
“Это приближённый ученик нашего Павильона Духа Ветра. Его культивация очень высока, так что тебе придётся постараться.” 
Сказав это, она намеренно подмигнула Лонг Чену. 
“Старший ученик-брат Си, идём.” 
Хоть она и сказала это, она определённо ждала, пока он уйдёт вместе с ней. 
Он взглянул на Лонг Чена и безразлично усмехнулся. Сев на Кровожадную Осу, эти двое улетели прочь. 
Лонг Чен не мог не ругнуться. “Вот ведь говнюк-брат Си, я этого не забуду!” 
Выпустив пар, Лонг Чен успокоился. Несмотря ни на что, он хотя бы добился чего-то сегодня. Хоть его свадебный контракт и был расторгнут, он по крайней мере произвёл хорошее впечатление на Мэн Ци. 
Самым важным было то, что когда Мэн Ци уходила, она бережно положила контракт в свою робу и не стала тотчас же его рвать. Это оставило у него надежду. 
Но в то же время, это вызывало у него чувство срочности. Сколько людей могут устоять перед шаром столь выдающейся девушки вроде Мэн Ци? К тому же был этот говнюк-брат Си рядом с ней. Его надежды могут быть разрушены в любой момент. 
И даже если он и избавиться от говнюка-брата Си, будут и другие говнюки-братья. Что бы ни случилось, он должен поскорее повысить свою культивационную основу. 
Хоть он уже и получил эмблему гильдии алхимиков, сама гильдия была нейтральной силой, не принимающей участие ни в каких боях. Ему придётся полагаться лишь на себя во всём. 
Жизнь, которую жил Лонг Чен до того, как одолел Ли Хао, сделала его осторожнее. Он подозревал, что возможно, что кто-то использовал его мать и его, чтобы контролировать отца. 
Тогда его отец множество раз отказался отвечать на призывы королевской семьи. Скорее всего, он уже знал, что что-то происходит. Чем дольше всё затягивалось, тем меньше ценности представлял дуэт из сына и матери, и тем в большей опасности они оказывались. 
Вернувшись домой, Лонг Чен запер себя в комнате и приказал, чтобы никто его не беспокоил. Затем он вытащил медицинские ингредиенты, которые хранил в своём пространственном кольце. 
Когда он был в гильдии, Юнь Ци подарил ему медно-золотой котёл, который ему здорово помог. Котлы были незаменимым инструментом для алхимиков, и касательно них существовало множество знаний и техник. 
Старый котёл Лонг Чена был откровенной дрянью, и не только терял львиную долю тепла, но и расходовал огромное количество Пилюльного Огня. 
А что по части качества, величайшее различие было в том, что старый котёл не мог запечатать духовную ци неба и земли. Духовная ци вырывалась наружу, а нечистоты проникали внутрь; такой котёл просто не мог создать хорошую пилюлю. 
Для того, чтобы сковать котёл, требовался умелый ремесленник, а что до старого котла Лонг Чена, тот был сделан обычным рабочим. 
Но тут ничего нельзя было поделать. Хороший котёл стоил несколько сотен тысяч золотых, может, даже миллионы. Лонг Чен не мог такой себе позволить. 
Что же до котла, который Юнь Ци подарил Лонг Чену, это был медицинский котёл первого уровня. Только Пилюльные Ученики и другие Пилюльные Культиваторы были вправе им пользоваться. 
Со своим новым котлом, Лонг Чен наконец был экипирован как надо. 
“Мне нужно спешить. А не то даже моя будущая жена может меня оставить.” 




Глава 13. Начальное мастерство Фэнфу 


Раздался приглушённый взрыв, и пилюльная печь немного затряслась, после чего успокоилась. Девять толстых пилюль тихо лежали внутри. 
Густой и освежающий аромат исходил от них. Лонг Чен довольно улыбнулся. 
Он протянул руку и вытащил одну из пилюль. Она была совершенно гладкой, округлой и слегка блестела, на ней даже был слабый слой линий. 
“Хоть линии на пилюлях и слабые, а цвет мог быть и лучше, что означает, что пилюля потеряла немного духовности, это уже пилюля среднего класса.” 
Это была первая порция пилюль среднего класса, изготовленных Лонг Ченом. Качество пилюли зависело от пилюльной печи, Пилюльного Огня, духовной силы и так далее. Ни один из этих факторов не должен был быть слабым. 
В данный момент духовной силы Лонг Чена определённо хватало, но пилюльная печь была слишком слабой, а что до Пилюльного Огня, тут дело обстояло ещё хуже.ж 
Использовать обычную пилюльную печь первого уровня, а также худший Пилюльный Огонь для обработки пилюль среднего класса… Что ж, во всём мире обработки пилюль, возможно, один лишь Лонг Чен, слившийся с духом Бога Пилюль, был способен на такое. 
За очень короткий срок он обработал двадцать партий пилюль и создал более сотни низкоклассных Пилюль Фэнфу, которые теперь тихо лежали в его пространственном кольце. 
Лонг Чен по-тихому подслушивал, что происходит в мире снаружи его комнаты, в которой он уединился. Ли Хао был убит, так что естественно, он перестал быть угрозой. 
Имперская столица предлагала награду за поимку его убийцы, но срочность, окружавшая дело, довольно быстро угасла. 
Лонг Чен усмехнулся. Даже если они притворялись, могли хотя бы приложить усилия. Они, что, думают, что Лонг Чен идиот? 
Благородный наследник был вот так убит! И просто взять и бросить это дело — это просто безумно смело. 
Хоть он и знал это, Лонг Чен не смел что-либо предпринимать. Без определённой силы, ему придётся ждать и в первую очередь позаботиться о собственной защите. 
Его отец сейчас охранял дикую границу, и ничего не знал о том, что происходит тут. Более того, согласно правилам имперской столицы, семьям всех генералов, что располагались снаружи, не разрешалось покидать столицу. Честно говоря, это было лишь для того, чтобы заставить их подчиняться приказам. 
Лонг Чен не знал, как сейчас обстановка у его отца. Он знал лишь те выводы, что сделал сам. Его отец не вернётся к нему. 
Их знатное поместье когда-то было очень шумным и занятым. Но пока он рос, а его отец продолжал сражаться на границе, всё меньше и меньше людей навещали их. Со временем, в их поместье даже не приходили отпраздновать Новый Год друзья. 
За последние несколько лет, семейство Лонг катилось под откос, и его позиция в столице становилась всё ниже и ниже. Более того, Лонг Чен стал целью для всех сверстников среди благородных наследников. 
Но из Чжэньюаня Хоу не было ни весточки. Лонг Чен не мог не испытывать лёгкой ненависти к отцу, но мать всегда яро ругала его каждый раз, когда он об этом говорил. 
После пробуждения пару дней назад, Лонг Чен наконец осознал, что что-то не так. До этого он думал слишком просто о сложившейся ситуации. 
Чтобы его отец раз за разом отвечал отказом на призывы, естественно, у него должны были быть свои причины. Не могло же быть дело лишь в битве против варварских племён. 
Если бы он отказал раз или два, это одно. Но он многократно отказывал им, заставив знать столицы испытывать недовольство по отношению к Лонгу Тясньсяо. 
Также были люди, втайне распространяющие слухи, что якобы он планирует бунт, но как бы эти слухи не расходились, от Лонга Тяньсяо всё равно не приходил ответ. 
Три года назад, королевская семья перестала призывать его, но с тех пор, дни семейства Лонг стали ещё хуже. 
Во-первых, зарплата семьи Лонг была урезана. Больше не приходил доход, тут же повергнув их в нищету. Затем даже благородные наследники начали травить Лонг Чена. 
А ещё в последний раз, когда Лонг Чена избили, этот старый мошенник обманул семья Лонг на такое количество денег. Лонг Чен наконец понял, что что-то тут нечисто. 
Кто-то медленно склонял мать и сына к отчаянию. Очевидно, это всё было ради того, чтобы заставить Лонга Тяньсяо страдать, но Лонг Чен понятия не имел, какие секреты за всем этим таились. 
В чём он был он был уверен, так в это в том, что в тени есть хотя бы один человек, затевающий что-то против его отца, и он определённо был очень могущественным. 
“Сейчас я не могу с этим разобраться. Голодный волк когда-нибудь обнажит свои клыки. Сейчас мне нужно становиться сильнее.” 
Дав Бао-эр несколько простых инструкций, Лонг Чен тут же приступил к своему уединению. Зародышевая форма Звезды Фэнфу уже была конденсирована, ему оставалось самое простое, продолжать подпитывать её медицинской энергией. 
Звезда Фэнфу на ступне Лонг Чена без конца поглощала медицинскую энергию Пилюли Фенфу и становилась больше. 
После того, как Лонг Чен как безумец поглощал пилюли, бывшая размером не больше горошины Звезда стала в разы больше за неделю. Будто бы совершенно новое пространство формировалось на ступне Лонг Чена. 
После того, как та выросла до размеров фрукта лонгана, она перестала расти. В результате продолжительного поглощения медицинской энергии, бесчисленные слабые линии начали появляться на Звезде Фэнфу. Линии начали медленно вращаться. 
БУУМ! 
Когда была поглощена последняя Пилюля Фэнфу среднего класса, до этого тихая Звезда Фэнфу наконец задрожала и начала яростно поглощать духовную энергию внешнего мира. 
“Ура! Наконец-то у меня получилось!” 
Взревел Лонг Чен, чувствуя, как всё его тело наполняется энергией. 
“Но это лишь самое начало. Согласно Девятизвёздным Телесным Искусствам Хагэмона, каждая звезда требует “девять трансформаций”, чтобы стать идеальной.” 
“Моя Звезда Фэнфу лишь достигла своей начальной завершённой формы, так что если описывать это понятиями культивации во внешнем мире, она даже не достигла первой небесной стадии Конденсации Ци.” 
Он три раза ударил по воздуху, и рёв ветра содрогнул его барабанные перепонки, а стена дико затряслась и чуть не рухнула. 
Он смог выпустить столько силы, даже не используя духовную ци и лишь полагаясь на силу своего физического тела. 
Лонг Чен не мог не обезуметь от радости. Хоть у Девятизвёздочного Искусства и были свои минусы — особенно с тем, каким медленным оно было, его сила была просто невероятной! 
Всего лишь на первой небесной стадии, теперешний он уже в разы сильнее чем когда он разрушил камнедробилку одним лишь кулаком. 
“Хе-хе, если я продолжу в том же духе, скоро я однозначно смогу вернуть себе свою невесту.” Засмеялся Лонг Чен. Думаю о лице Мэн Ци, в нём разожглось пылающее желание. 
В следующий раз, когда увижу это брата Си, я его так изобью, что он верх от низа не отличит. 
Вдруг Лонг Чен хлопнул себя по голове. Так сконцентрировавшись на своём уединении, он забыл, что сегодня должен пойти в Имперский Колледж! 
Увидев, что снаружи уже начало светлеть, он в спешке переоделся и ринулся к Дворцу Имперского Колледжа. По пути у него на устах была яркая улыбка. 
Он был счастлив узнать, что его звезда Фэнфу могла хранить огромное количество духовной ци. Когда он будет обрабатывать в будущем пилюли, ему не придётся беспокоиться за то, что ему не хватит духовной ци. 
В последний раз, сражаясь с Ли Хао, Лонг Чен использовал Боевое Умение Дух Быка, и выяснил, что то очень могущественно. Он победил Ли Хао одним лишь ударом. 
Но этот удар поглотил почти что всю его духовную ци. Теперь ему больше не придётся об этом беспокоиться. 
Чувствуя, сколько духовной ци хранилось в Звезде Фэнфу, он прикинул, что этого будет достаточно, чтобы использовать Дух Быка десятки раз. Такова была разница между обладанием Звездой Фэнфу и её отсутствием! 
Однако сильнейшим влиянием было увеличение его культивационной основы, его физическая сила тоже резко выросла. Хоть он и не испытывал её, её было точно достаточно, чтобы устрашать врагов. 
Посреди празднования, он прибыл в Имперский Колледж. Он снова стал прилежнее некуда, пройдя через ворота и поспешив в зал литературы. 
Как только он вошёл, обычно шумный зал литературы погрузился в тишину. 
Многие с трудом смирились с фактом смерти Ли Хао. Все благородные наследники лично пришли и увидели властвующий кулак Лонг Чена. Те, кто сперва насмехался над Лонг Ченом, теперь не могли не бояться. 
“Ха-ха, брат Лонг!” 
Толстяк Юй и остальные засмеялись и в спешке подошли к нему. 
“Брат Лонг, ты становишься всё привлекательнее.” 
“Брат Лонг, прошу, садись.” 
“Брат Лонг, вот тебе чай.” 
“Брат Лонг, я помассирую тебе спину.” 
Лонг Чен засмеялся и проворчал: “Вся эта чушь ни к чему. Но если сможете принести мне еды, это было бы хорошо, я так и не позавтракал.” 
Лонг Чен нашёл себе угол, в котором сесть. Толстяк Юй уже принёс еды, и взгляды всех были прикованы к Лонг Чену. 
Сейчас он был очень голоден, за последние несколько дней он лишь поглощал пилюли — до такой степени, что его от них уже тошнило. Теперь же он быстро пожирал закуски. 
Поев немного, Лонг Чен увидел, что Ши Фэн тоже пришёл, и помахал ему. 
Как только он подошёл, Лонг Чен отдал ему нефритовую бутылку. “Возьми это. В скором времени, ты станешь первым культиватор Конденсации Крови нашего поколения.” 
Лонг Чен говорил не очень громко, но Толстяк Юй и остальные всё чётко услышали. Они были так шокированы, что потеряли дар речи. 
Ши Фэн не был исключением, открывая нефритовую бутылку. Невероятно густой аромат пилюль вырвался наружу. Внутри была одна круглая пилюля. 
“Что это?” 
Лонг Чен улыбнулся и невозмутимо сказал: “Пилюля Конденсации.” 
Другие могли не знать, что такое Пилюля Конденсации, но Ши Фен, находящийся на восьмой небесной стадии Конденсации Ци, знал. Для культиваторов девятой небесной стадии Конденсации Ци, Пилюля Конденсации была настоящим сокровищем, получить которое мечтали все. 
В ней содержалось огромное количество энергии, которое могло позволить кому-то на пике Конденсации Ци быстро пробиться на уровень Конденсации Крови. 
Пилюли Конденсации были невероятно ценными для культиваторов Конденсации Ци, но для культиваторов более поздних уровней были бесполезны. 
Создать её было чрезвычайно сложно. Шанс провала был очень высоким, особенно в самой важный момент конденсации пилюли. Её обработка была настоящим кошмаром для многих алхимиков. 
Обычная Пилюля Конденсации должна была стоить больше миллиона золотых, и на рынке их практически не бывало. 
Миллион золотых — заработать столько Ши Фэн и мечтать не мог. 
“Лонг Чен, это…” 
“Не переживай. Раз уж я дарю тебе её, бери. Я бы взял твой подарок не думая, так что не надо сентиментальностей.” Лонг Чен помахал рукой. 
Ши Фэн кивнул. В этот момент ему было нечего сказать. Подавив в себе сильные эмоции, он сказал: “Ладно, я приму её, как только достигну девятой небесной стадии Конденсации Ци.” 
“Ни к чему ждать. Ты разве не видишь линии на ней? Ты можешь принять её, как только придёшь домой. Ты быстро вырастешь до уровня Конденсации Крови.” 
Только тогда Ши Фэн заметил, что на пилюле были едва заметные линии. Он чуть не воскликнул от удивления; это была пилюля среднего класса! Это означало, что её ценность увеличивалась в несколько раз. 
“Скорее прими её. Между нами, братьями, пустые и бесполезные слова не нужны.” Сказал Лонг Чен. 
Глаза Ши Фэна покраснели, когда он взял пилюлю. Его не столько тронула пилюля, сколько дружба Лонг Чена. 
“Брат Лонг!” 
“Брат Лонг!” 
Толстяк Юй и остальные могли не знать, что такое Пилюля Конденсации, но естественно знали, что пилюли были сокровищами. Теперь же они уставились на Лонг Чена, подобно голодным волкам. 
От их восклицаний мурашки пробежали по коже Лонг Чена и он быстро остановил их, сказав: “Не волнуйтесь, я ведь уже сказал, что улажу ваши проблемы.” 
Истинная причина, по которой эти люди не могли культивировать, состояла в том, какими несовершенными были их Духовные Корни. Из-за этого они не могли чувствовать ци. 
У других, быть может, не было бы для этого решения, но кто был Лонг Чен? Он слился с воспоминаниями Бога Пилюль! Если он не сможет справиться с такой простой задачей, как его вообще можно называть Богом Пилюль? 
“Пусть каждый из вас возьмёт по бутылке. Принимайте по три капли в день. Никакой тяжёлой пищи, никакого алкоголя, никакого секса. Почувствуете эффект через семь дней и перейдёте к Ощущению Ци за полмесяца. Что же до того, сколько вам придётся развиваться до Конденсации Ци — это уже будет зависеть от того, насколько усердно будете стараться.” 
Лонг Чен передал каждому из них бутылки с медицинской жидкостью, сделанной лично им. Жидкость была не очень ценной и должна была едва оказывать должный эффект на Духовные Корни этих людей. Лонг Чен не был всемогущим, эффектам его творений был предел. 
Позволить им пробиться на уровень Конденсации Ци, а то и на Конденсации Крови, если им повезёт, проблемой не было. Но продвижение дальше этого было невозможно. 
Однако для Толстяка Юя и остальных одно лишь это было невообразимо ценным даром. Они голодными взглядами уставились на бутылки, желая прямо сейчас принять капли. 
“Брат Лонг, если это и вправду позволит нам культивировать, это не станет для тебя проблемой?” Толстяк Юй, быть может, и был толстым, но извилин ему было не занимать. Он первым осознал проблему. 
Если Лонг Чен и вправду мог помочь им, считавшимся отбросами, это могло оказать негативное влияние на Лонг Чена. Если об этом узнают недобросовестные люди, проблем будет не избежать. 
Толстяк Юй намеревался спросить, помогать ли им Лонг Чену это скрывать. Но Лонг Чен засмеялся: “Не беспокойся. Все эти лекарства сделаны великим мастером Юнь Ци. Если хотят, пусть ищут его.” 
“Великий мастер Юнь Ци?!” 
Они все были шокированы, и собирались было спросить, не шутит ли он, как вдруг позади раздались шаги. Повернув головы, некоторые из них запаниковали. 




Глава 14. Седьмой Принц 


Человек, что подошёл к ним, был юношей около пятнадцати лет. На нём была жёлтая роба и весьма впечатляющая золотая корона. 
“Приветствуем, седьмой принц.” 
Все поспешили преклонить колено, увидев, что он прибыл. Даже Ши Фэн неохотно упал на колени. 
Юношу звали Чу Фэн. Он был седьмым сыном императора Империи Крика Феникса, самым младшим из них. 
Ходили слухи, что к тому времени, когда он родился, Чу Тянько уже начал своё уединение. Он до сих пор не вышел из него, и Чу Фэн никогда не встречал своего отца. 
Лонг Чен был наслышан о Чу Фэне. Он знал, что он был сыном императрицы Западного Дворца и был избалован донельзя. Он был чрезвычайно властным и неблагоразумным и, как говорят, не боялся никого, кроме наследного принца. Никто даже предположить не мог, почему он сюда пришёл. 
Но когда Лонг Чен увидел Чжоу Яояна рядом с ним, он тут же понял, что его целью были очередные нападки на него. 
Согласно имперскому этикету, все благородные сыновья должны были преклонять колено, видя королевских принцев. Толстяк Юй, Ши Фэн и другие все стояли на коленях. Пока они не пробьются на уровень Конденсации Крови, этого было никак не избежать. 
Лонг Чен нахмурился. Какой-то случайный родственник хотел заставить его преклониться? Не появился ещё на свет такой человек, способный заставить Лонг Чена это сделать, кроме матери и отца. 
Чу Фэн безразлично оглядел всех, но его лицо тут же помрачнело, как только он увидел Лонг Чена, ведущего себя как невесть что. 
“Как смело, Лонг Чен. Перед тобой седьмой принц, однако ты отказываешься следовать этикету и преклониться. Ты решил восстать против него?” 
Чжоу Яоян и другие окружающие принца не ожидали, что Лонг Чен так себя поведёт и столь нагло откажется преклоняться перед седьмым принцом. 
Ван Ман, пострадавший от рук Лонг Чена до этого, втайне радовался, видя это. Он был первым, кто озвучил претензии, чтобы опозорить Лонг Чена. 
Другие были слишком напуганы, в особенности группа Толстяка Юя. Они все начали обильно потеть. 
Битвы между благородными наследниками были мелочами. Но если оскорбить седьмого принца — напрашиваться на казнь. Действия Лонг Чена были очень бунтарскими! 
Чжоу Яоян обрадовался. Он считался другом седьмого принца. Время от времени он сопровождал идиота-принца на трапезу или развлечение. 
Сегодня ему пришла внезапная идея привести седьмого принца, посмотреть, сможет ли он подавить Лонг Чена. С тех пор, как тот победил Ли Хао, его слава в столице выросла в разы. 
Что же до Чжоу Яояна и остальных, они получили пощёчину, поставив практически все свои деньги на победу Ли Хао. Их группа обычно проводила всё своё время за выпивкой и удовольствиями, а теперь, когда они потеряли все свои деньги, эти деньки пропали навеки. 
Он не ожидал, что ситуация выйдет даже лучше, чем он мог себе представить. Ему даже не нужно было подливать масла в огонь, Лонг Чен уже спровоцировал гнев седьмого принца. 
Услышав злобный рёв Ван Мана, который должен был разжечь в принце гнев, Лонг Чен презрительно улыбнулся. Фальшиво-беспокойным голосом, он сказал: “Ван Ман, как на вкус был Ли Хао? Судя по тому, какой ты здоровый и толстый, я так полагаю, что то “яйцо”, что ты съел, пришлось тебе по вкусу.” 
Ван Ман тут же переменился в лице. Его желудок тут же выказал недовольство. То, что случилось тогда, оставило сильное послевкусие. 
Теперь, каждый раз, когда он ел, он вспоминал о том, что случилось в тот день, и невольно выблёвывал всё обратно. 
В общем, он не мог ничего есть из-за этого воспоминания. По факту, он сильно сбросил вес, так что слова Лонг Чена были очевидно саркастичными и лишь должны были оскорбить его. 
Его лицо стало фиолетовым от ярости, но он не посмел ничего сказать. Он как мог контролировал свой желудок, боявшись, что стоит ему открыть рот, его стошнит. 
“Лонг Чен, мелкий благородный наследник вроде тебя без официального ранга и каких-либо достижений смеет не преклоняться перед принцем, увидев его?” Седьмой принц злобно потребовал повиновения. 
Седьмой принц обычно был высокомерным и избалованным, и даже его родные, принцы и принцессы, не желали его провоцировать. Естественно, он не мог сдержать свой гнев, увидев, что ничтожный наследник так груб с ним. 
Глядя в ответ на этого юношу, чьи младенческие черты ещё не исчезли с лица, Лонг Чен безразлично сказал: “Ты всего лишь ребёнок, так что мне до тебя дела нет. Возвращайся туда, откуда пришёл.” 
“Что?!” 
Лица всех окружающих изменились. Лонг Чен напрашивался на смерть? Если он не преклонится перед принцем, то обычным наказанием должно было стать заключение на несколько дней. Но теперь, когда он так опозорил его, ему грозила смертная казнь! Лонг Чен обезумел?! 
“Ты… Ты смерти ищешь! Арестуйте его для меня!” 
Седьмой принц злобно приказал людям, стоящим вокруг него. 
Все эти люди принадлежали группе Чжоу Яояна, и они все были счастливы услышать приказы седьмого принца. Даже не думая, они ринулись на Лонг Чена. 
В обычных случаях у них возникли бы опасения, но после приказа седьмого принца волноваться было не о чем. С такой сильной поддержкой, даже если они убьют Лонг Чена, наказания не будет. 
Как только они устремились к нему, Лонг Чен пнул вперёд стол перед собой. Стол был сделан из тысячелетнего дерева и был тяжёлым, как железо. Его вес шокировал, но всё же Лонг Чен пинком отправил его прямо в нападающих. 
Чжоу Яоян принял весь стол на себя, взревел и вложил всю свою силу, чтобы ударить стол. 
С грохотом, крепкий стол рассыпался в щепки от силы Чжоу Яояна. Он определённо был силачом на седьмой стадии Конденсации Ци. Его сила однозначно шокировала обычных людей. 
Однако стол всё же замедлил Чжоу Яояна, и Ван Ман пронёсся мимо него, первым достигнув Лонг Чена. 
Глядя вниз на идиота, злобно напавшего на него, странная улыбка появилась на лице Лонг Чена, после чего он выбросил вперёд кулак. 
Его скорость была просто невообразимой. Никто даже не видел, как он сдвинулся, прежде чем услышать, как удар Лонг Чена попадает по лицу Ван Мана. 
Ван Ман отправился в полёт изящной дугой через воздух. Но больше всгео шокировало то, что когда он отлетел, из его рта посыпалась дюжина зубов. 
Его тело врезалось в стену, и он отключился. Но его рот всё ещё был широко открыт, и все могли чётко видеть, что он остался без зубов. 
Чжоу Яоян ненадолго замер, увидев, как отлетает Ван Ман. Хоть культивационная основа Ван Мана не была такой уж хорошей, от того, что с ним так легко разделались, он забеспокоился. 
Но сейчас не время отступать. Чжоу Яоян взревел, и сила культиватора седьмой стадии Конденсации Ци обрушилась на врага. 
“Кулак Шести Ян!” 
Кулак вылетел вперёд после крика Чжоу Яояна. Его кулак был покрыт светло-зелёным светом от Боевого Умения. 
Кулак Шести Ян был одним из добивающих приёмов Чжоу Яояна, которые он давно практиковал. Один кулак обладал силой в полтонны. 
Безо всяких колебаний, Лонг Чен выставил перед собой ладонь, чтобы перехватить кулак. Когда кулак и ладонь встретились, энергия взорвалась во все стороны. 
Что больше всего ошарашило людей, так это то, что неостановимый кулак Чжоу Яояна был невозмутимо перехвачен Лонг Ченом. 
“Как это возможно?” 
Больше всех был напуган сам Чжоу Яоян. Он почувствовал, будто его кулак попал по огромной горе, и внутри появилось ужасное чувство. 
Что же до Лонг Чена, он и глазом не моргнул. Он холодно сказал: “Теперь мой черёд, Чжоу Яоян.” 
Чжоу Яоян вдруг окаменел. Он чувствовал, будто на него уставился огромный и злобный зверь. Его сердце выпрыгивало из груди, и он поспешно отступил. 
Но у него это не вышло. Лонг Чен крепко схватил его кулак, и как бы он ни боролся, он был подобен стрекозе, пытающейся сотрясти дерево, и не мог даже сдвинуть его с места. 
Чжоу Яоян был поражён. Что это за сила? Лонг Чен был монстром в человеческом обличье! Даже не пользуясь культивационной базой, он полностью подавил его одной лишь физической силой тела. 
Но Чжоу Яоян тоже был сильным. Ранее он ходил вместе с людьми отца убивать Магического Зверя. Он уже повидал кровь на своём веку и не стал бы паниковать в опасности. Видя, что он не сможет сбежать из хватки Лонг Чена, он поднял ногу и ударил Лонг Чена в живот. 
Это была очень коварная атака, но Лонг Чен даже не взглянул на этот удар. Он одной рукой заблокировал его. 
С громким рёвом, от которого задрожали барабанные перепонки окружающих, Лонг Чен поднял Чжоу Яояна в воздух. 
На глазах испуганных зрителей, Лонг Чен бросил Чжоу Яояна прямо в землю. 
БАХ! 
Земля содрогнулась, и в то же время от звука хрустящих костей у всех по спинам пробежал холодок. 
Чжоу Яоян выплюнул три пригоршни крови, вкупе с бесчисленными частицами его внутренних органов. 
Видя, как он выплёвывает кровь, и потрескавшийся пол, все погрузились в молчание. 
Лонг Чен наконец почувствовал, как гнев внутри него проходит. Эта злоба вскипала в нём уже давно. 
За эти годы, больше всего он ненавидел Чжоу Яояна. Он был подобен бесконечному кошмару, мучившему его. 
Весь зал какое-то время молчал, включая седьмого принца. Все благородные наследники, ринувшиеся на него, сглотнули слюну, и их тела невольно дрожали. 
Что же до Лонг Чена, он сохранял спокойное лицо всё это время. Но чем спокойнее он казался, тем страшнее он был для окружающих. Он производил на других впечатление безжалостного бога смерти. 
Лонг Чен не мог не улыбнуться, глядя на Чжоу Яояна. Повернув свой взгляд к седьмому принцу, он медленно начал подходить к нему. 
Седьмой принц всегда был избалован. Он травил множество людей, но с ним такого никогда не случалось. Увидев, как Лонг Чен подходит к нему со злобной улыбкой, его лицо тут же побледнело. 
“Ты что задумал? Отойди!” 
Его голос дрожал от страха. Глаза Лонг Чена были полны ледяного убийственного намерения. Он чувствовал, будто к его горлу прижали нож. Стоило Лонг Чену пожелать, и его голова слетит с плеч. 
Лонг Чен ничего не сказал. Он всё ещё улыбался ужасающе спокойной улыбкой, медленно подходя. 
Теперь все были ошеломлены. Что Лонг Чен задумал? Он планировал убить седьмого принца? 
“Нет… нет… Не подходи…” 
Седьмой принц продолжал отступать, но теперь его спина упёрлась в угол, и ему было некуда бежать. 
Увидев, что Лонг Чен подходит всё ближе и ближе, глаза седьмого принца были наполнены страхом. Он чуял запах смерти. 
“Не стоило меня вынуждать. Не вини меня.” Лонг Чен жалостливо покачал головой. Его рука медленно потянулась в робу, после чего его кулак вдруг полетел к лицу седьмого принца. 
“НЕТ!!!” Седьмой принц издал ужасающий визг, раздавшийся по всему залу литературы. 




Глава 15. Разделение небес 


“НЕТ!!!” 
Жалобный вой седьмого принца эхом раздался в зале литературы. 
Сердца всех вокруг выпрыгивали из груди. Лонг Чен и вправду собирался бунтарствовать? Но всех ошеломило то, что рука Лонг Чена остановилась прямо перед лицом седьмого пинца. 
Седьмой принц уже закрыл глаза от страха, но выждав какое-то время и так и не ощутив боли, он всё же открыл их. 
Он увидел, как Лонг Чен держит перед собой нефритовую табличку и слабо улыбается. По сравнению с тем, что было раньше, когда он казался богом смерти, он будто был совершенно другим человек. 
“Седьмой принц, присмотрись как следует. Это табличка алхимика. Так скажи мне, мне всё ещё нужно перед тобой преклоняться?” 
Седьмой принц и так уже был напуган до смерти, так как он мог ещё проверять, поддельная ли табличка это или нет? 
“Нет… Вовсе не нужно…” Седьмой принц в ужасе взглянул на Лонг Чена. 
Когда он почувствовал несдерживамую жажду крови Лонг Чена, он испытал страх смерти. Для избалованного принца вроде него, тот факт, что он не обмочился, уже считался им проявлением храбрости. 
“Премного благодарен за понимание, седьмой принц.” 
Лонг Чен улыбнулся. С высокомерными мальцами так и надо — лишь немного их припугнуть. Даже с алхимической табличкой, никто бы не посмел так себя вести с имперским принцем. В конце концов, дело было в столице Империи Крика Феникса. 
“Позволь мне помочь тебе встать.” 
Лонг Чен медленно протянул руку. Седьмой принц был так напуган, что сидел на земле. 
После такого испуга, он не стал тут же хвататься, лишь погодя нервно взяв протянутую руку. 
В конце концов, он был королевским принцем. Если он и вправду лишь разозлил бы седьмого принца по отношению к себе, он лишь играл бы этим на руку Чжоу Яояну. 
Хоть Лонг Чену и было наплевать, но когда тобой манипулируют, не слишком приятно. Он вёл себя так, чтобы принц тоже выкрутился из сложившейся ситуации. 
Седьмому принцу было всего пятнадцать, и хоть он и был высокомерным, ему не хватало опыта. После метода кнута и пряника Лонг Чена, он даже не знал, что делать. После того, как встав, он не знал, что сказать. 
“Седьмой принц, ты хочешь присесть вместе с нами?” Спросил Лонг Чен. 
“Аах, нет, это… Нет, у меня есть дела, поэтому я пойду.” Сказав это, седьмой принц почувствовал, как его ноги становятся ватными. 
Теперь он всем сердцем боялся Лонг Чен. Эта незаметная улыбка бога смерти заставила его почувствовать, будто его жизнь и смерть находятся в руках Лонг Чена. 
Увидев, что седьмой принц ушёл, Лонг Чен тоже отвернулся к группе благородных наследников, до этого участвовавших в нападении на него. 
Увидев, до какого жалкого состояния он довёл Чжоу Яояна, они все были в ужасе и не двигались с места. Заметив, что Лонг Чен повернулся к ним, они переменились в лице и отступили. 
Лонг Чену было всё равно, и он не собирался разбираться с этой группой людей. Хоть они раньше и задирали Лонг Чена, он больше не был на одном уровне с ними. Так что горечь и злоба, которые он испытывал, были уже не так сильны. 
Он медленно подошёл к Чжоу Яояну, чьё дыхание становилось всё более неровным. Свет в его глазах угасал, будто он мог умереть в любой момент. 
“Лонг Чен, ты не должен его убивать. Давай отправим его в гильдию алхимиков. Там его смогут вылечить.” Посоветовал Ши Фэн. В конце концов, они были не на бойцовской арене. Это был личный бой, и если кто-то умрёт, ему не избежать наказания. 
“Не волнуйся. Герои всегда избегают смерти, а злодеи прячутся по норам тысячу лет. Смотри, его брови как разросшаяся трава, да и лоб какой ввалившийся. Мелкий человек вроде него так легко не умрёт. Смотри, какая у него ещё розовая кожа, видишь?” Сказал Лонг Чен. 
Толстяк Юй и остальные потеряли дар речи. Чжоу Яоян был довольно красивым молодым человеком, так что описание Лонг Чена ему точно не подходил. Так он стал выглядеть уже после того, как Лонг Чен бросил его на пол. 
А розовая кожа? Это из-за прилива крови, которую он пытался выхаркать и не мог. Да, розовая, но уже стала почти что фиолетовой. Кожа совсем не походила на розовую кожу здорового человека. 
Потянувшись рукой в робу, он вытащил Яовань и положил Чжоу Яояну в рот. 
Шлёп. 
Лонг Чен дважды шлёпнул Чжоу Яояна по лицу, чтобы Яовань прошёл в его глотку. 
Хоть Лонг Чен и ненавидел Чжоу Яояна до смерти, он всё же помнил, что нужно вести себя надлежащим образом. Он и вправду тяжело ранил Чжоу Яояна, но он точно не позволит ему умереть. 
С помощью этого созданного лично им лекарства, его внутренние органы будут защищены. Что же до внешних ран, они были проблемой семейства Чжоу. Всё, что нужно было Лонг Чену — чтобы он не умер. 
“Если вы не хотите, чтобы Чжоу Яоян умер, унесите его отсюда поскорее.” Холодно сказал Лонг Чен благородным наследникам, всё ещё стоящим на месте от шока. 
Только тогда они опомнились и осторожно подняли Чжоу Яояна на стол, после чего вынесли его. 
С собой они также весьма кстати прихватили Ван Мана, без сознания лежащего у стены. 
“Ты, ты и ты. Идите и вытрите кровь на полу.” 
Лонг Чен указал на нескольких других наследников. Эти люди часто издевались над Лонг Ченом, и хоть он не был готов их атаковать, заставив их поработать на себя, он немного выпустил пар. 
Эти люди, назначенные Лонг Ченом, без конца дрожали. Не смея проронить ни звука, они быстро и усердно всё вытерли. Спустя короткий срок, пол был полностью чист, и даже были найдены зубы Ван Мана. 
Чего Лонг Чен не ожидал, так это то, что старый лектор подошёл лишь через час после того, как завершилась уборка. 
Лектор в смятении посмотрел на Лонг Чена, после чего начал лекцию. 
Лонг Чен не мог не ругнуться. Этому старому ублюдку точно приплатил Чжоу Яоян, чтобы он пришёл позднее! 
Сперва он думал, что все учёные люди были внутри хорошими, но сегодня это его мышление было разрушено. Чувствуя себя обманутым, Лонг Чен потерял своё хорошее впечатление о старике. 
Вытерпев скучную лекцию и пообедав, они все поспешили в павильон Боевых Умений. 
Толстяк Юй и остальные не пошли, вместо этого направившись домой принимаь лекарство. Увидев действия Лонг Чена, они были шокированы, но в то же время преисполнены надежды насчёт собственного будущего, поэтому они больше не могли ждать. 
Лонг Чен изучил несколько Боевых Умений, но те казались ему неподходящими. Обычные Боевые Умения больше не были достойны внимания Лонг Чена. 
Он быстро прочитал Боевые Умения, и всего за два часа изучил девятьсот умений, ни одно из которых его не удовлетворило. 
Неудивительно, что они были бесплатными для них. Это были дрянные Боевые Умения. Некоторые были частично или чересчур сложными, но при этом не очень-то и сильными. Однако на второй этаж Павильона Боевых Умений могли попасть лишь эксперты Конденсации Крови. 
Дополнительные Боевые Умения столь низкого уровня были Лонг Чену не слишком полезны. Для передвижения он использовал Поступь Преследующего Ветер, а для битв у него был Дух Быка. Даже лучшие из Умений этого этажа были не лучше этих, так что от их изучения не было ни малейшего проку. 
Лонг Чен не удержался и вздохнул. Он собирался было прекратить тратить тут время зря, как вдруг его взгляд упал на нижний угол книжной полки. 
В то время как остальные книжные полки были аккуратно заставлены книгами на своих местах, тут была какая-то случайная груда томов. 
Это тоже были Боевые Умения, но некоторые были порваны, а другие — не завершены. Короче говоря, они были мусором, но выбрасывать их была слишком большая морока. Поэтому их просто оставили лежать в углу. 
Одна из страниц привлекла внимание Лонг Чена, когда он взглянул в тот угол. 
Эта страница из животной шкуры была очень изношенной, но с помощью могущественной духовной силы Лонг Чена, он почувствовал древнюю ауру, исходящую от неё. 
Он протянул руку и взял страницу из груды мусора. Стоило ему это сделать, его сердце вздрогнуло. Может, другие не знали, чем отличается эта страница из шкуры… 
Но с помощью его могущественной Духовной Силы, он мог отчётливо чувствовать ужасающую силу, исходящую от неё. 
Пометки на странице были уже испорчены и выцвели. Страница испортилась за эти бесчисленные года. 
Лонг Чен предположил, что владелец этой страницы был весьма ужасающим созданием. Иначе после него не осталось бы столь ужасающей воли. 
Было просто смешно, что такую жуткую штуку выкинули в мусор. Лонг Чен принялся её изучать. 
На ней была лишь диаграмма, а слова на ней были очень древними и выцветшими. Слова были следующими: 
“Разделение небес.” 
Какое властное название для Боевого Умения. Оно было слишком уж высокомерным, не так ли? 
Лонг Чен нахмурился, глядя на диаграмму. Он мог видеть на ней лишь девять точек. 
Между девятью точками была едва различимая нить, но она была слишком древней, и Лонг Чен не мог различить, какой она была изначально из-за того, как потрескалась от старости шкура. 
“Время вышло. Все наследники должны отложить руководства.” 
В этот же момент раздался холодный голос. Все не могли не вздохнуть; время прошло слишком быстро. Им разрешалось приходить сюда лишь раз в месяц! 
Глядя на испорченную страницу в его руках, Лонг Чен не желал с ней расставаться. Его время было слишком уж драгоценным, и он не мог позволить себе ждать ещё один месяц. 
Увидев, что все уходят, Лонг Чен начал медленно уходить с остальными, но оставил при себе испорченную страницу. Лицо эксперта Конденсации Крови стало холодным, но Лонг Чен опередил его и заговорил первым: 
“Старший, я хочу взять эту испорченную страницу из шкуры к себе домой и изучить. А это вам.” 
Не дав ему тут же отказаться, Лонг Чен вытащил медицинскую пилюлю. Эксперт Конденсации Крови как раз собирался отругать его, как вдруг понял, что это за пилюля. 
Протянув руку и взяв её, он был ошеломлён, узнав в ней Пилюлю Конденсации Крови. Это была именно та вещь, в которой нуждался культиватор Конденсации Крови вроде него. 
И, что ещё важнее, это была Пилюля Конденсации Крови среднего класса! Она была в десятки раз ценнее обычных. 
Культиваторы Конденсации Крови должны были черпать духовную ци небес и земли, чтобы конденсировать Кровавую Меридиану, позволяя их Кровавой Ци становиться властнее и усиливать их физические тела. 
Что же до Пилюли Конденсации Крови, она могла увеличить эффективность конденсации в несколько раз. Такая пилюля могла сэкономить по крайней мере полгода работы. 
Выражение лица эксперта тут же поменялось при виде пилюли, и он не мог сопротивляться её влечению. 
“Помни, я ничего не видел.” 
Лонг Чен тут же понял, что он говорил. Если его поймают, он не признает свою вину, и в воровстве обвинят Лонг Чена. 
Лонг Чен согласился. Только когда Лонг Чен ушёл вместе со страницей, эксперт внимательно изучил пилюлю в своей руке. 
“Я и представить не мог, что у него было такое сокровище. Мне нужно побольше о нём узнать.” Сказав это, эксперт Конденсации Крови исчез в Павильоне Боевых Умений. 
Лонг Чен сразу направился домой. Так как он посмел отдать Пилюлю Конденсации Крови, никаких последствий он, разумеется, не боялся. 
Сейчас ему нужно было, чтобы другие узнали, что он был алхимиком, приближённым к великому мастеру Юнь Ци. Это, как он надеялся, предотвратит дальнейшие проблемы. 
С помощью этого метода, он рассказывал своему неизвестному врагу, что он, Лонг Чен, уже не тот человек, что был раньше. Если они хотели расправиться с ним с помощью своих мелких последователей, им стоило задуматься о том, чем это чревато. 
Пока он шёл назад, Лонг чен размышлял о том, кто стоит за всем этим. В какой-то момент он не заметил, как зашёл в маленький переулок. 
Внезапно, огромная сеть упала с неба. Прежде чем Лонг Чен успел среагировать, он был полностью накрыт ею и утащен прочь. 




Глава 16. Вражда Принцессы 


Как только Лонг Чен начал гадать, как он может выманить кукловода из-за кулис, как огромная сеть упала на него с неба и полностью его захватила, прежде чем он смог среагировать. 
Дизайн сети был очень замысловатым. Та немедленно сжалась, как только она обхватила Лонг Чена, крепко заточив его в себе. 
Как только Лонг Чен собирался было вырваться, его подняло в воздух. Только тогда он понял, что над его головой громадный Ястреборёл. 
Ястреборёл был не Магическим Зверем, а обычным диким. Но из-за того, каким он был большим и послушным, он был любимым средством передвижения для экспертов. 
Ястреборёл определённо кто-то управлял, но Лонг Чену уже поздно было сожалеть. Он был беспечен и заслуживал того, что попался. 
Паря в сотнях метров над землёй, Лонг Чена начало тошнить от одного взгляда вниз, и он не смел двигаться. 
Он надеялся, что сеть достаточно прочная. Если бы она порвалась и Лонг Чен выпал бы на землю с такой высоты, ему бы десяти жизней не хватило, чтобы выжить. 
Даже если бы ему даровали какие-либо божественные способности, от падения с такой высота от него бы осталось мокрое место. 
“Пфф, какой наглый раб, смеет издеваться над моим младшим братом.” 
Чистый и милый голос раздался сверху Ястреборла. Голос был очень красивым, но злоба, скрытая в нём, заставила Лонг Чена осознать, что дела плохи. 
Как бы Лонг Чен не пытался двигаться в сетке, он не мог увидеть, кто сидел верхом на Ястреборле. Он боялся сказать что-либо, поскольку если эта женщина от злобы отпустит его, ему конец. 
Лонг Чен закрыл рот и ничего не говорил, позволив человеку предположить, что он боится. 
Женщина тоже ничего не сказала в ответ на его молчание. Увидев огромную гору, она приказала зверю лететь к ней. 
Эта гора была Закатной Горой, но ситуация была совершенно иной, чем когда его сюда принесла Мэн Ци. 
В прошлый раз он был наездником, в этот раз его тащили с собой в ловушке. И более того, в этот раз посадка была очень жёсткой, сильно отличаясь от медленного и стабильного спуска до этого. 
В этот раз с ним обошлись не так хорошо. Когда осталось всего тридцать метров, Лонг Чена сбросили вниз. 
Хоть он и приготовился и защитил своё тело, от падения с такой высоты ему стало очень плохо. 
“Пфф, наглый раб. Если я не преподам тебе сегодня урок, ты так и не научишься уважать мастеров!” 
Ярость разожглась в глаза Лонг Чена. Теперь, когда они были на земле, если он не скрутит её за нос как следует, она не узнает, кто тут главный! 
Хоть он и знал, что это женщина, когда его взгляд упал на неё, он был шокирован. 
Она была стройной семнадцатилетней девушкой с изгибами везде, где нужно. На ней была белая роба с нефритовым поясом, который ещё больше подчёркивал её грудь. 
Что ошеломило Лонг Чена больше всего, так это её тонкие брови, её глаза-персики, напоминающий яшмовый камушек нос, и крохотный рот с нотками злобы, дающие ей красоту иного толка. 
“Эй, раб, ты куда это уставился?” Злобно сказала женщина, увидев, как глаза Лонг Чена осматривают её сверху донизу. 
Его сперва угасший гнев снова разгорелся, когда она в очередной раз назвала его рабом. Лонг Чен усмехнулся: “Девочка, ты что, не то лекарство сегодня выпила? Или же так переела, что чушь изо рта пошла? Зачем ты меня сюда принесла? Или же ты так очарована внешностью мастера, что пошла на подобное?” 
Злобное и сожалеющее выражение лица, а также его слова разозлили женщину так сильно, что её лицо покраснело. 
“Бесстыжий негодяй! Ты посмел издеваться над моим младшим братом! Сегодня я выпущу пар за него. А с таким лицом как у тебя, я бы не предпочла тебя, даже если бы ослепла!” Злобно ответила женщина. 
“Твоим младшим братом?” Лонг Чен был в замешательстве. 
“Пфф, мой младший брат — седьмой принц Чу Фэн! Я мщу за то, что ты сегодня его опозорил!” 
Эта женщина была кровной сестрой Чу Фэна, Чу Яо. Она была третьей принцессой императрицы. В Империи Крика Феникса было семь принцев и три принцессы, и Чу Яо с Чу Фэном были самыми младшими среди них. 
Чу Яо увидела, как Чу Фэн вернулся домой в полном ужасе и странно себя вёл. Когда его спросили, в чём проблема, Чу Фэн был так напуган, что ничего не рассказал. 
Чу Яо узнала о том, что случилось сегодня, другим способом. Наследник Маньухана Хоу пригласил Чу Фэн, и она быстро выяснила обо всём, что произошло. 
Будучи его старшей сестрой, Чу Яо не собиралась спускать устрашение Чу Фэна Лонг Чену с рук. Однако будучи принцессой, она не могла много делать на публике, поэтому она тайно схватила Лонг Чена по пути домой. 
Лонг Чен вовсю раздумывал о других вещах и не ожидал, что на него набросятся прямо в столице. Из-за того, что он расслабился, он попался в чужую ловушку. 
“Я не припомню, чтобы делал что-то плохое твоему брату, если уж на то пошло.” Нахмурился лонг Чен. 
“Раб, ты напугал моего барта до чёртиков. Наказанием за это будет смерть. Ты даже не понимаешь, кто королевских кровей, а кто нет?” Холодно спросила Чу Яо. 
Лонг Чен разозлился ещё пуще, раз за разом называемый рабом, и ругнулся: “Дура, не думай, что раз ты девушка, я не посмею с тобой разобраться. Не нарывайся на мастера Лонга, или же мастер Лонг не будет сдерживаться.” 
“Ты… ты… Ты просто негодяй!!!” 
За всю жизнь Чу Яо никто ещё так с ней не разговаривал. Всё её тело дрожало от ярости, когда её обругал Лонг Чен. 
Нефритовая ладонь опустилась вниз, атакуя его. Лонг Чена удивило то, что Чу Яо оказалась сильным человеком на девятой стадии Конденсации Ци. 
В этой ладони таился пылающий взрыв, и что больше всего поражало, что это было по Смертельное Боевое Умение по крайней мере среднего класса. 
Лонг Чен смог ощутить странность, исходящую от ладони, и хоть он и не боялся, он предпочёл не сражаться с ней с помощью грубой силы. 
Как только нефритовая ладонь собиралась было приземлиться на Лонг Чена, он быстро ушёл в сторону и слегка толкнул её ладонь, после чего она никуда не попала. Лонг Чен нежно и с лёгкостью отбил атаку Чу Яо, содержащую в себе всю её силу. Вся её сила будто бы попала по мягкой вате и испарилась. 
“Негодяй, ещё смеешь убегать!” Чу Яо мило взбесилась и быстро развернулась. Она была как изящная бабочка, когда ещё одна ладонь устремилась в него. 
Лонг Чен снова был разъярён её оскорблениями. Как такая красивая девушка может говорить такие грубости?! 
Он продолжал уворачиваться, заметив, что хоть культивационная основа Чу Яо и была высока, она была довольно поверхностной. Быть может, она даже не была ровней кому-нибудь на пятой стадии Конденсации Ци. 
Хоть её атаки и были мощными, они были слишком уж негибкими. Она продолжала использовать против него один и тот же приём. 
Уворачивался он или блокировал, она продолжала ту же самую атаку. Со временем, Лонг Чен начал улыбаться. 
“Негодяй, чего смеёшься?!” Не в силах ударить Лонг Чена всё это время и видя, как тот улыбается, она больше не могла сдерживать гнев. “Ублюдок, ты даже не знаешь боевых искусств! Сражайся со мной лоб в лоб, если хоть что-то умеешь!” 
Тогда Лонг Чен больше не смог сдерживать свой смех. Его гнев испарился. Он впервые встретил столь интересную женщину. 
Лицо Чу Яо позеленело, увидев в действиях Лонг Чена тяжелейшее оскорбление. 
“Ублюдок!” 
Внезапно она оставила свою атаку и напала на него как обычный человек безо всякой тренировки. 
Этого Лонг Чен совсем не ожидал. Он никогда не видел подобный метод боя. Он поспешил вытянуть руки и попытаться оттолкнуть её прочь. 
Чу Яо обезумела и, похоже, даже не видела руки Лонг Чена, продолжая наступление. 
Большие руки Лонг Чена в итоге… крепко схватили грудь Чу Яо… Неведомое ранее ощущение мягкости заставило Лонг Чена широко раскрыть глаза. 
Что до Чу Яо, когда она почувствовала на себе руки, её будто ударила молния, и она совершенно окаменела. 
“Прости, прости, я случайно!” 
Лонг Чен поспешно попытался объясниться, быстро отводя руки. 
“Ублюдок, я убью тебя!” 
Чу Яо вдруг схватила его руку и сильно укусила за плечо. Как бы Лонг Чен не пытался, она его не отпускала, и лишь больнее впивалась в него. 
Злобный и загнанный, Лонг Чен даже не думал перед тем, как шлёпнуть Чу Яо по мягкому месту. 
Ощущение мягкости охватило Лонг Чена, но боль от его руки быстро привела его в чувство. 
“Отпусти, а не то так и буду шлёпать!” Пригорзил Лонг Чен. 
Острая боль случилась в его локте, а Чу Яо фыркнула. Она всё так же не отцепилась от его плеча. 
Разъярённый нарастающей болью, Лонг Чен поднял свою руку и шлёпнул её ещё три раза, каждый раз всё сильнее. 
Она издала болезненный стон, и из её глаз пошли слёзы. С одной стороны ей было больно, но с другой она чувствовала, что это несправедливо. Однако, несмотря ни на что, она не отпускала его руку. 
Что больше всего удивило Чу Яо, так это то, что ударив её по пятой точке три раза, он остановился. Как бы она ни продолжала кусать, он больше не делала этого. 
Прошло много времени. Быть может, её рот начинал болеть, или же она устала, но Чу Яо медленно ослабила свои вишнёвые губы. 
Рука и одежда Лонг Чена теперь были полностью покрыты кровью. Лонг Чен вздохнул: “Выпустила пар?” 
Чу Яо взглянула на Лонг Чена и увидела, что на его лице больше не было гнева; вместо этого была лишь печальная меланхолия. По какой-то неизвестной ей причине, от этого её сердце встрепенулось. 
“Ты… Почему ты остановился?” По какой-то причине, Чу Яо решила спросить это. Она тут же об этом пожалела, и её лицо покраснело. 
“А, я просто не могу бить девушек.” В его голосе не было злобы. 
Он отрвал рукав, раскрыв практически откушенную часть его плоти. Затем он этим же рукавом забинтовал рану. 
Это одно его предложение заставило её покраснеть ещё пуще, а её гнев и вовсе пропал. 
Увидев, что Лонг Чен не может как следует перевязать свою руку одной рукой, она неожиданно протянула руки и взяла ткань, нежно сказав: 
“Давай я помогу тебе завязать.” 




Глава 17. Холодное убийственное намерение 


“Я тебе помогу.” 
Чу Яо взяла ткань из руки Лонг Чена и нежно обвязала вокруг его раненой руки. Она тихо пробормотала: “Прости”. 
Лонг Чен чем-то отличался от всех, кого Чу Яо когда-либо встречала. У неё сложилось впечатление, что он был единственным человеком “низкого происхождения”, посмевшего дать ей сдачи. 
Она видела по его дикому и непреклонному взгляду, что он был мужчиной, не боявшимся ничего. Он скорее позволит себе пройти через боль, чем сделает больно Чу Яо, что тронуло её нежное сердце. 
Она раздумывала над этим — возможно, Лонг Чен и вправду не сделал ничего плохого, или же она просто не знала истории целиком. Она впервые за всю жизнь начала испытывать вину. 
“Я…” Лонг Чен собирался было что-то сказать. 
“Не нужно извиняться. Мы… считай, что сегодня мы в расчётё. Я тебя укусила, а ты…” Её лицо покраснело. Чувство в груди казалось каким-то иным, будто она не забыла ничего из того, что чувствовала раньше. 
“Нет, я хочу сказать…” Лонг Чен покачал головой. 
“Всё, что нужно было сказать, уже сказано. Всё кончено. Что ты ещё хочешь сказать?” Чу Яо спросила слегка злобно. 
“О, красавица, я лишь хочу сказать, что ты укусила меня за левую руку. Так зачем ты перевязываешь мне правою?” 
Только тогда Чу Яо заметила свою беспечность, что она перевязывала не ту руку. Не только её лицо полностью покраснело, но и при виде его снисходительного лица, она мягко ругнулась: “Негодяй, почему ты мне раньше не сказал?” 
Она снова перевязала руку Лонг Чена. Это была лишь поверхностная рана, так что она лишь немного болела, но на деле не была чем-то серьёзным. 
Лонг Чен мысленно смеялся. У этой красавицы, по крайней мере, есть совесть. Его стратегия поранить себя, чтобы завоевать её доверие, сработала идеально 
На самом деле, у него были лекарства и для поверхностных, и внутренних ран. Но он е стал их доставать, чтобы не портить представление. 
Сперва Лонг Чен не ожидал такого. Если бы его мягкий подход не сработал, он был готов отвечать куда жёстче. К счастью, она попалась на крючок и угодила в его западню, тем самым превзойдя его первоначальные ожидания. 
А ещё он в первый раз произвёл столь хорошее впечатление на члена королевской семьи. Он нежно сказал: “Твоего младшего брата используют. Чжоу Яоян хотел воспользоваться им, чтобы надавить на меня.” 
Затем он вкратце пересказал всё, что произошло между ним и Чжоу Яояном. В этот раз ему не нужно было будоражить её эмоции, он лишь безразлично объяснил то, через что прошёл. 
“Прости, Лонг Чен. Я тебя оклеветала.” Чу Яо чувствовала себя виноватой, считая, что зашла слишком далеко. 
“Не волнуйся, я уже привык.” Безразлично сказал Лонг Чен. 
Хоть его речь и была скудной, но вкупе с его удручённым лицом образовывался весьма мощный и трогательный образ. 
Лицо Лонг Чена заставило Чу Яо испытать ещё большую вину. Будто она сыпала соль на рану тому, кто и так ими покрыт. 
“Ха-ха, да не будь ты такой серьёзной. Я просто тебя дурю, чтобы вызвать симпатию.” Засмеялся Лонг Чен. 
Она не знала почему, но от вида улыбающегося Лонг Чена ей стало ещё больше жаль его. Даже слёзы покатились по её лицу. 
“Блин, только не плачь. Я больше не буду об этом.” 
Лонг Чен, быть может, не боялся ни неба ни земли, но женских слёз — точно. Он тут же смутился и не знал, что делать. 
“Ты можешь меня простить?” Расстроенно спросила Чу Яо. Ей казалось, что хуже неё нет никого на свете. 
“Ничего страшного, ты не виновата. Это всё из-за другого плохого человека, так что не вини себя.” Утешил её Лонг Чен. 
“Но…” 
“Никаких “но”. Пусть прошлое останется в прошлом. Помни хорошее, забывай грустное. Так я делал столько, сколько себя помню.” Сказал Лонг Чен. 
“Спасибо, Лонг Чен.” Чу Яо вытерла слёзы, и улыбка появилась на её красивом лице. 
Сердце Лонг Чена немного вздрогнуло, когда он смотрел на Чу Яо. Хоть она и немного уступала Мэн Ци, её красоты было достаточно, чтобы завоёвывать города. Особенно когда она смеялась, ни один мужчина не смог бы устоять. 
Увидев, как Лонг Чен вдруг по-дурацки пялится на неё, Чу Яо в смятении спросила: “Лонг Чен, почему ты так на меня смотришь?” 
“Ха-ха, просто ты слишком красива. Не хотел обидеть.” Лицо Лонг Чена покраснело, когда он правдиво ответил. 
“Я правда красива?” Серьёзно спросила Чу Яо, отведя волосы за уши. 
Лонг Чен удивлённо спросил: “Ну разумеется красивая, неужто ты не знаешь? Никто тебе этого не говорил?” 
Чу Яо покачала головой, говоря: “Люди мне это каждый день, но я им не верю. Мне не нравятся люди, которые передо мной насквозь фальшивы.” 
Она выглядела беспомощной, говоря это — жалостливое зрелище вызвало боль в сердце Лонг Чена. Будто недавно на него нападал совсем другой человек. Лонг Чен не ожидал, что у Чу Яо есть подобная сторона. 
“Давай найдём место, где сесть. Вот так стоять — как-то неловко.” 
Лонг Чен нашёл чистый булыжник, на котором можно сесть, и Чу Яо кивнула. Но как только она села, она вдруг с криком подпрыгнула. 
“Что такое?” 
Лицо Чу Яо было полностью красным. “Это всё из-за тебя!” 
Лонг Чен быстро понял, в чём дело, и почувствовал вину. Но у себя за спиной он потёр правую руку пару раз, снова переживая то чудесное ощущение. 
Чу Яо вытащила покрывало из пространственного кольца и покрыла им булыжник, после чего осторожно уселась. Но она всё равно кривила бровью, когда касалась поверхности, ей было немного больно. 
“Насчёт этого… Э, прости.” Лонг Чен смущённо улыбнулся. Такие поступки не подходили образу благородного джентльмена, но тогда Лонг Чен и не думал вести себя как оный. 
Да и вообще, он чувствовал себя загнанным в угол, когда его укусили. Его несдержанные действия совершались не к тому, чтобы ею воспользоваться. 
“Никогда не встречала кого-то столь ужасного, как ты. Меня впервые кто-то бил.” Глаза Чу Яо расстроенно покраснели. 
“Эй, не плачь. Давай я тебе тоже дам ударить себя по заду?” Пошутил Лонг Чен, когда увидел, что она вот-вот заплачет. 
“Ха, да кто захочет тебя бить? Ты и вправду ужасный человек!” Чу Яо тут же засмеялась, полная противоположность её эмоциям до этого. 
Он слегка расслабился, увидев, что плакать она не собирается. Ударить принцессу было и вправду нагло, даже для него. 
“Лонг Чен, хоть ты и ужасный человек, мне кажется, что ты не обманщик, который стал бы мне льстить. Мы можем дружить?” Серьёзно спросила Чу Яо. 
“Разумеется. Только больше не лови меня сетью. Я правда сильно испугался, что ты меня отпустишь и дашь упасть.” Засмеялся Лонг Чен. 
Чу Яо тоже засмеялась, вспоминая, как жалко он выглядел, когда она бросила его. 
Посмеявшись вместе, дистанция между ними значительно сократилась. Чу Яо начала говорить о том, через что прошла с младшим братом. 
Возможно, из-за того, что она впервые могла говорить всё, что душе угодно, но она рассказала Лонг Чену очень многое. 
“Чу Яо, давно ты видела Его Величество?” 
Она покачала головой. “Я не видела его с тех пор, как мне было три года. Мой младший брат так и вовсе не видел его.” 
Лонг Чен кивнул. Он немного колебался, но всё-таки решил не задавать ей некоторых вопросов. Его дружба с Чу Яо только началась, поэтому он не мог вот так внезапно поднимать чувствительные темы. 
Но ему очень хотелось знать, как обстоит ситуация в имперском дворце. Кто нацелился на семейство Лонг? 
Его величество был в уединении пять лет перед тем, как Лонга Тяньсяо вызвали вернуться. Но тогда Лонг Тяньсяо начал отказываться от имперских приказов. 
Что же случилось в этот период? И его отец не посылал ему ни весточки за эти десять лет. Почему? Он и вправду бросил жену и сына? 
Хоть его воспоминания и были расплывчатыми, непоколебимый образ Лонга Тяньсяо глубоко отпечатался в сердце Лонг Чена. Он точно не был таким человеком. 
Но что же тогда происходило? Лонг Чен застрял посреди огромной мозаики, но не должен был слишком спеша её собирать. 
Поскольку чем ближе он подбирался к правде, тем опаснее становилось. Пока он не стал достаточно сильным, Лонг Чену нужно было действовать тихо. 
Лонг Чен продолжал задавать окольные вопросы. Что происходило у других принцев и так далее. Чу Яо похоже, не догадалась о намерениях Лонг Чен и думала, что его интересует она, так что она продолжала отвечать. 
Ему было немного стыдно обманывать такую девушку, поэтому он переставал задавать ей вопросы, чтобы не копить чувство вины. 
Так как он приближался всё ближе и ближе к правде, самым важным для него было быстро становиться сильнее. Теперь, когда начальная конденсации Звезды Фэнфу была завершена, и его духовная энергия возросла, он мог быстрее создавать пилюли и продолжать развивать Звезду Фэнфу. 
Как только Фэнфу достигнет идеального состояния, он мог начать Конденсацию Крови. Только после достижения Конденсации Крови ты считался истинным бойцом. Сейчас он был слишком слаб. 
Другой вещью, приятно удивившей его, было то, что когда Звезда Фэнфу выросла в размерах, его физическое тело тоже изменилось вместе с ней и стало сильнее. 
Звезда Фэнфу была всё равно что источник, подпитывающий всё его тело. Его текущая трансформация сильно изменила его. 
Его величайшей поддержкой было Девятизвёздное Телесное Искусство Хагемона. Но это искусство было слишком таинственным. В его памяти были лишь методы его культивирования и больше ничего. 
Чу Яо продолжала болтать ещё четыре часа, после чего начала смущаться и задавать вопросы Лонг Чену. 
Лонг Чен засмеялся и рассказал пару интересных вещей. Он не стал рассказывать ничего о его горьких страданиях. Судя по всему, Лонг Чен был исключительно красноречив. Весёлый смех время от времени раздавался со стороны Чу Яо. 
Эта грубая и непокорная принцесса теперь изменилась в столь жаждущую общения девушку. 
Только когда солнце начало садиться, они поняли, сколько прошло времени. Чу Яо спросила: “Лонг Чен, я могу в будущем прийти и с тобой повидаться?” 
Лонг Чен слегка колебался, так как боялся сближаться с кем-либо из имперской семьи, но увидев, как полны надежды глаза Чу Яо, он не мог не согласиться: “Разумеется. Но пусть это будет секретом между нами.” 
Её лицо покраснело, а красивые глаза отвернулись прочь. Она поспешно прошептала: “Что ж, мне пора.” 
“Иди первой. Я пойду домой сам.” Если принцессу заметят с компаньоном-мужчиной на её звере, это точно чревато проблемами. 
Чу Яо, похоже, тоже поняла это и шёпотом попрощалась с Лонг Ченом, после чего улетела на своём Ястреборле. 
Увидев, как её фигура постепенно исчезает вдали, некомфортное чувство возникло в его сердце. Только какое-то время спустя он вздохнул и пошёл назад. 
Но стоило ему прибыть к семейным воротам, он увидел бесчисленные элитные отряды, окружившие поместье Чжэньюань Хоу. Его лицо помрачнело, и тут же вырвалось наружу убийственное намерение. 
Раз уж вы пришли сюда накликать смерть, я не буду сдерживаться. 
Ярость в его сердце больше было не подавить, и он ринулся на элитные отряды, окружившие его дом. 




Глава 18. Маньхуан Хоу 


Сотни людей окружили поместье Чжэньюань Хоу, формируя круг. Мужчина средних лет в броне на лошади надменно глядел свысока на госпожу Лонг. 
Госпожа Лонг с бледным лицом разговаривала с этим мужчиной, пока Бао-эр и другие члены семейства в ужасе прятались от отрядов. 
Когда появился Лонг Чен, глаза мужчины посветлели и он холодно крикнул: “Лонг Чен, ты без нужды тяжело ранил благородного наследника Чжоу Яояна. Мы получили приказ схватить тебя. Пойдёшь с нами добровольно?” 
Эти отряды были элитой с тяжёлой кровавой аурой. Как госпожа Лонг вообще могла присутствовать среди такого густого убийственного намерения? Она была бледной как листок бумаги, дрожа и чуть ли не падая. Она бы и упала, если бы Бао-эр не поддерживала её. 
Лонг Чен полностью проигнорировал все отряды, направившись к матери. Его сердце болело от её напуганного вида. 
“Мама, не волнуйся. Это лишь сон. Когда ты очнёшься, всё это исчезнет.” Нежно сказал Лонг Чен, взяв её за руку. 
Нежная Духовная Сила вышла вместе с его словами. Веки госпожи Лонг потяжелели, и она погрузилась в глубокую спячку. 
“Бао-эр, Чжан Ма, поможете мне занести мать внутрь?” 
Лонг Чен не мог видеть мать такой напуганной, поэтому использовал Духовную Силу, чтобы усыпить её. Иначе, будучи обычной смертной, она могла бы с лёгкостью захворать от пережитого ужаса. 
Бао-эр и Чжан Ма поддержали госпожу Лонг и завели её внутрь, а Лонг Чен сказал остальным закрыть все двери. 
Глядя на человека, сидящего на коне, и чувствуя едва заметную Кровавую Ци в нём, насмешливая улыбка появилась на лице Лонг Чена: “Так это недо-культиватор Конденсации Крови.” 
Увидев, что Лонг Чен ведёт себя так высокомерно и не намерен уходить тихо, мужчина закатил глаза. 
“Лонг Чен, ты совершил тяжелейшее преступление, настолько серьёзное, что никто не может тебя защитить. Ты ждёшь, чтобы я лично тебя схватил?” Он холодно крикнул. 
“А? Ты всего лишь сержант. Чтобы пёс вроде тебя лично меня схватил? Не смеши меня.” Усмехнулся Лонг Чен. 
Сержант был низшим рангом среди командующих в Империи Крика Феникса. Такие люди не отличались достижениями в прошлом или истинной властью, и лишь командовали маленьким отрядом. 
Но конкретно этот парень так обрадовался достижению этого ранга, что никак не желал заткнуться об этом. Как только он поднялся до сержанта, он привык к этой роли. 
Слова Лонг Чена были подобно ядовитым стрелам, выстреленным ему в сердце. Его лицо тут же исказилось. 
Он происходил из низов, и страдал больше десяти лет в армейском лагере, прежде чем ему наконец предоставилась возможность пробиться на уровень Конденсации Крови, и только тогда его повысили до сержанта. 
Сейчас его величайшее достижение злобно оскорбляли, отчего его жажда крови разошлась вовсю. 
“Лонг Чен, не заставляй меня убивать тебя.” Мужчина скрежетал зубами, а рука потянулась к мечу на поясе. 
“Если посмеешь вытащить меч, твоя голова упадёт на землю.” 
Лонг Чен сомкнул руки за спиной. Его тон был очень серьёзным. Он не был громким и в нём не было ни капли гнева, он звучал как сильный эксперт с бесконечной уверенностью. 
“Ты ищешь смерти.” 
Взревел мужчина и спрыгнул с коня, направив кулак в Лонг Чена. 
Кровавая Ци циркулировала по его телу, и её небольшое количество проявилось, отчётливо показывая, что он использует силу уровня Конденсации Крови. 
От взгляда Лон Чена будто шли искры, а его лицо было холодным. Он сделал шаг вперёд, тоже обрушив в ответ кулак. 
БУУМ! 
Порывы ветра образовались при столкновении двух кулаков. Обоих отнесло на несколько шагов назад от взрыва. 
“Ты и вправду настолько наглый, хоть и ничего не умеешь?” Холодно усмехнулся Лонг Чен. 
Мужчина переменился в лице — то, что его высмеивает кто-то, кого называют калекой, заставило его взорваться от ярости. 
“Сдохни!” 
Он вытащил свой меч из ножен и ударил по шее Лонг Чена. Свист ветра пронзил уши окружающих, испытавших холод внутри. 
Будто дожидаясь этого момента, Лонг Чен оттолкнулся от земли и отступил на несколько шагов, подобно призраку, совершенно избежав атаки. 
Это отступление использовало недавно выученную им Поступь Преследующего Ветер. Хоть он и всё ещё был на начальном уровне тренировки, с помощью воспоминаний Бога Пилюль Лонг Чен обрёл несравненное понимание меридиан человеческого тела. С такими знаниями, он будто бы практиковал Поступь уже десятки лет. 
Сделав один шаг, он оказался перед солдатом и вытянул руку. Солдат был очень удивлён, и в спешке поднял меч, чтобы заблокировать. 
Но, неожиданно, его рука вздрогнула, и меч исчез. В следующее мгновение он увидел, Лонг Чена, замахивающегося мечом на сержанта. 
Сержант всё ещё не восстановил равновесие после своего выпада и не был готов. Отступление Лонг Чена, захват меча и атака случились за долю секунды. Свист лезвия, разрезающего воздух по направлению к нему, шокировал его, и он быстро заблокировал его изо всей силы. 
БУУМ! 
После взрыва, сержант почувствовал некую энергию, с которой не мог потягаться, и он, и его меч улетели на несколько метров прочь. 
Как только он смог вернуть равновесие, его желудок ухнул вниз. С годами сражений не на жизнь, а на смерть за плечами, он неосознанно поднял меч. 
Ещё один громкий взрыв, искры разлетелись во все стороны, и холодный свет вылетел на дюжину метров прямиком в дерево. 
Изначально сержант воспользовался своей удивительной интуицией, чтобы заблокировать один из ударов Лонг Чена. Но он не смог противостоять ужасающей силе Лонг Чена. Мышца между его большим и указательным пальцем была разошлась в стороны, и меч вылетел из руки. 
Теперь сержант больше не проявлял прежнего высокомерия. Он был полностью ошеломлён и отчаялся, холодный свет сверкнул перед его глазами, подобно косе Смерти. 
“НЕТ!” 
Этот полный ужаса крик повис в воздухе, когда голова сержанта пролетела в воздухе, а его лицо исказилось от шока и неготовности. 
Когда его сознание начало угасать, он вдруг вспомнил, что сказал Лонг Чен. Если посмеешь вытащить меч, твоя голова упадёт на землю… 
Теперь он наконец поверил, что Лонг Чен не пытался ему угрожать, а лишь говорил правду. К несчастью, он осознал это слишком поздно. 
Безголовый труп рухнул на землю. Голова долгое время крутилась в воздухе, после чего наконец упала на землю и укатилась прочь. 
Что же до солдат, они все были ошеломлены. Оружие в их руках казалось им намного тяжелее обычного. 
Эти люди раньше видели кровь, но такую безжалостную сцену — никогда. Лонг Чен сохранял безэмоциональное лицо от начала до конца, убив человека, не моргнув и глазом. Это даже больше ужасало, чем если бы он кипел от гнева. 
“Лонг Чен, ты посмел убить моего верного лейтенанта. Веришь ли ты мне, когда я скажу, что уничтожу всё поместье Чжэньюань Хоу?” 
Злобный крик вдруг раздался издалека, и горделивый мужчина средних лет вышел вместе с дюжинами экспертом. 
“Наконец-то ты явился?” 
Лонг Чен холодно усмехнулся про себя. Как только он прибыл, он использовал своё божественное чутьё, чтобы осмотреть окрестности, и заметил этих людей, прячущихся и наблюдающих издалека. 
“Маньхуан Хоу, ты и вправду достоин своего имени. Такое вот бессмысленное нападение как раз в духе кого-то с твоей репутацией.” Лениво сказал Лонг Чен, прислонившись к каменному льву у ворот. 
“Сегодня в зале литературы ты совершил преступление против седьмого принца, тяжело ранил моего сына, а теперь убил моего верного лейтенанта. Пфф, как ни выкручивайся, посмотрим, как ты выпутаешься из этого. Посмотрим, кто придёт тебя спасать!” Злобно крикнул Маньхуан Хоу. 
Глядя на человека, известного так же, как и его отец, насмешливая улыбка появилась в уголке его рта. Кто-то с такими слабыми методами — и известен прямо как его отец? Чушь! 
“Чжоу Чэнцин, ты тупеешь с возрастом? Ты серьёзно думаешь, что меня, Лонг Чена, нужно спасать? Ты и вправду идиот.” 
Вытащив нефритовую табличку из робы, он сказал ему: “Открой свои пёсьи глаза. Ты видишь, что это?” 
Когда Маньхуан Хоу, также известный как Чжоу Чэнцин, увидел диаграмму с пилюльной печью, вырезанную на табличке, его выражение лица сменилось шоком. 
“Как это возможно? Откуда у тебя табличка Пилюльного Ученика? Это подделка?” Злобно спросил Чжоу Чэнцин. 
“Идиот, у тебя и вправду старческий маразм. Хорошо, раз ты так глуп, я дам тебе посмотреть поближе.” Лонг Чен бросил табличку Чжоу Чэнцину. 
Когда тот бережно изучил её, его лицо становилось всё более шокированным. Будучи могущественной знатью, как он мог не понять подлинность таблички алхимической гильдии? 
Но именно из-за этого понимания он и был шокирован. Человеком, подписавшим табличку, был Юнь Ци! Все в Империи Крика Феникса, у которых была хоть одна извилина, знали имя великого мастера! 
Даже поколению королевской семьи приходилось уважительно относиться к алхимикам. Было очевидно, что их гильдия обладает сильным влиянием в империи. 
“Теперь видишь, Чжоу Чэнцин? Можешь отдать мне табличку назад?” Холодно усмехнулся Лонг Чен, глядя на Чжоу Чэнцина. 
Маньхуан Хоу скривил физиономию. Ему хотелось разломать эту нефритовую табличку в руках и схватить Лонг Чена, но он не посмел. 
Он не знал, как Лонг Чен получил эту табличку, но её наличие означало, что Лонг Чен принадлежит к гильдии алхимиков. Эти люди были превыше законов империи, и он не имел права вмешиваться. 
Маньхуан Хоу не знал, что и делать. Он вернул табличку Лонг Чену, но в это время лицо того вдруг изменилось, и он холодно крикнул: “Чжоу Чэнцин, сегодня ты окружил дом Пилюльного Ученика, вооружившись мечами, серьёзное преступление. Если ты не предоставишь мне компенсацию, завтра я отправлюсь в гильдию алхимиков и заполню заявку Империи Крика Феникса, чтобы тебя наказали.” 
Лицо Чжоу Чэнцина тут же изменилось. Наказания гильдии алхимиков были страшной вещью. Они могли оборвать поставку медицинских пилюль империи, чем просто перекроют нации воздух. 
“Похоже, что я не слишком чётко понял, что произошло сегодня. Я немедленно вернусь, приступлю к расследованию и предоставлю вам должную компенсацию.” Учитывая статус Лонг Чена, Чжоу Цэнчин мог лишь проглотить свой гнев. 
Лонг Чен впервые восхитился Маньхуаном Хоу. Его способность проглатывать своё же дерьмо поражала. 
Неудивительно, что несмотря на то, что прошло уже больше десяти лет, он всё ещё оставался на уровне Конденсации Крови. Должно быть, он провёл всё это время за тренировками сглатывания. 
“Как и что бы ты ни расследовал, прежде чем я проснусь завтра, моё поместье должно быть полностью чистым. Иначе… Сам знаешь, что случится.” 
Лонг Чен холодно хмыкнул и больше не обращал внимания на этого коварного лиса. Он направился внутрь поместья и захлопнул за собой дверь. 
Сегодняшние заботы сильно его раздражали. Утро в зале литературы, полдень на Закатной Горе, вечер у ворот поместья… Сразиться три раза за день было более чем достаточно, чтобы вызвать раздражение. Но то, что случилось в полдень, хотя бы было поприятнее. 
После того, как Лонг Чен ушёл, лицо Маньхуана Хоу стало пепельно-серым. Он не добился ничего из поставленных перед собой целей, придя сюда, но вместо этого лишь впутал себя в неприятности. 
“Мастер, что нам делать?” 
“Что нам делать? Поторапливаться и убрать всё это. Если даже придётся слизывать кровь с земли, чтобы те стёрлись — за дело, да поживее.” 
С бурлящим в животе гневом и не в состоянии его выплеснуть, Маньхуан Хоу отыгрывался на солдатах, ругая и бушуя. В итоге, он ушёл один. 
“Проклятье, и как этот мелкий ублюдок попал в гильдию алхимиков? Теперь проблем не избежать.” 
Маньхуан Хоу мрачно пробормотал себе под нос. Не видя никого вокруг себя, он направился в имперский дворец. 




Глава 19. Эликсир восстановления лица 


В маленькой боковой комнате имперского дворца мужчина двадцати лет тихо слушал доклад Маньхуана Хоу. 
“Это случилось так внезапно и совершенно неожиданно, поэтому ваш слуга не осмелился действовать самостоятельно. Я прошу четвёртого принца о прощении и напутствии.” Сказал Маньхуан Хоу. 
Этот красивым молодым человеком был как раз-таки четвёртый принц Чу Фу. Но что отличало его от других принцев, так это то, что он был лишь сыном имперской наложницы. 
Хоть он и также был принцем, его статус был куда ниже остальных. Однако из-за того, что по натуре он держался тихо, он не вызывал у других зависти и был в очень хороших отношениях со всеми принцами. 
Практически вся аристократия империи чувствовала, что четвёртый принц был лучшим кандидатом на трон, но, к несчастью, он родился не от той матери. 
Четвёртый принц Чу Фу кивнул и сказал: “Ты был прав, что не стал действовать. То, что Лонг Чен смог стать алхимиком ни с того ни с сего и вправду удивительно.” 
“Да, когда я увидел его табличку, я не мог поверить глазам. Чтобы этот отброс стал алхимиком — это просто немыслимо. “Маньхуан Хоу тоже качал головой, даже сейчас толком не веря в произошедшее. 
“Интересно. После того, как этого Лонг Чена тяжело ранил ваш сын, он будто бы в корне изменился, и теперь настолько силён. что может убить полу-эксперта Кровавой Конденсации. Тут точно что-то нечисто.” Четвёртый принц походил немного, после чего сказал: “Возвращайся и как следует проследи за всеми передвижениями в поместье Чжэньюань Хоу. Погляди, не придёт ли к ним кто-нибудь подозрительный. Только помни — не попадайся.” 
“Ваш слуга уладит это. но что касается Лонг Чена…” Маньхуан Хоу колебался. 
“Не беспокой его какое-то время. Он лишь пешка. Пока он остаётся на доске, даже с помощью покровителя ему не избежать своей судьбы. Мы должны очень внимательно отнестись к его текущему статусу. Пусть ваш сын временно отстанет. Ах да, точно, как там раны вашего сына?” Спросил четвёртый принц. 
“Спасибо за беспокойство, четвёртый принц. Он уже идёт на поправку, и его здоровью ничего не угрожает.” Поспешил ответить Маньхуан Хоу. 
Но, кстати говоря, когда Чжоу Яояна принесли, Маньхуан Хоу и вправду сильно испугался. Эти раны были настолько жуткими, что он даже не узнавал сына. 
Нок счастью, что хоть раны и казались жуткими, внутренние ранения оказались не слишком серьёзными. Всё потому что Лонг Чен заставил его проглотить медицинскую пилюлю, чтобы тот сохранил жизнь. 
После недолгого выздоровления и траты большого количества золотых, Чжоу Яоян уже мог вставать и ходить. Помимо того, что он временно не мог сражаться с другими, он ничего не лишился. 
“Хм, хорошо. Возвращайся и помни, что я сказал. Следи в оба, и как только случится что-то странное, тут же докладывай мне.” 
“Да, ваш слуга намерен откланяться.” 
После того, как Маньхуан Хоу ушёл, четвёртый принц подошёл к окну. Выглянув в непроглядную тьму, улыбка появилась на его губах. 
“Покров тьмы не вечен, скоро взойдёт солнце. Чжэньюань Хоу, долго ли ты сможешь сопротивляться?” 
… 
На следующее утро, когда семья Чжэньюаня Хоу открыла ворота, они обнаружили, что плитка за ними была как новая, ошеломившись этому. 
Чего они не знали, так это то, что люди Маньхуан Хоу полностью выкопали всю плитку, что была заляпана кровью. 
Видя неровную землю у выкопанных плиток, они полностью переделали уже всю плитку, лишь после этого были уверены в результате и ушли. 
Лонг Чен с насмешкой улыбался, увидев это. Эти инфантильные мужчины травили слабых и боялись лишь сильных. В этот раз они ведут себя куда послушнее. 
Первым делом, встав поутру с кровати, Лонг Чен проведал мать. Когда она проснулась, всё вчерашнее казалось ей сном. 
“Чен-эр, что случилось вчера?” Хоть она и видела, что Лонг Чен цел и невредим, она всё равно немного нервничала. 
“Мама, твой сын уже вырос и стал настоящим мужчиной. Прямо как и мой отец, я тоже могу защищать семью от дождя и ветра.” Серьёзно сказал Лонг Чен, взяв руку матери. 
Он не хотел, чтобы она знала слишком много. Она ведь была лишь обычной смертной. Лонг Чен уже осмотрел её тело. Меридианы, подаренные ей небесами, были слишком коротки, и она не просто обладала плохим Духовным Корнем, она не обладала им вовсе. 
Более того, его матери было почти сорок, и она не могла культивировать Девятизвёздное Телесное Искусство Хагемона. Да и вообще, это искусство было культивационном методом Ян, которым не могли пользоваться женщины. 
Как бы Лонг Чен не пытался пойти наперекор небесам, он никак не мог изменить естественное строение тела матери. Он мог лишь не давать ей волноваться. 
Увидев, как её сын практически вырос за ночь, она будто бы увидела образ своего сильного мужа. Госпожа Лонг была тронута, и у неё потекли слёзы. 
“Сын мой, мама больше не будет тебя спрашивать ни о чём. Мама тебе верит.” 
Лонг Чен быстро вытер мамины слёзы, смеясь: “Мама, твой сын вырос. Ты должна быть счастлива! Я приготовил тебе подарок.” 
Затем он коснулся пространственного кольца, после чего нефритовая бутылка появилась в его руке. Не успел он что либо сказать, как госпожа Лонг удивлённо спросила: “Где ты взял пространственное кольцо?” 
Лонг Чен не знал, плакать ему или смеяться. Почему лицо его матери было так преисполнено подозрений? 
Разумеется, он знал, что вечно скрывать от неё всё подряд не было решением проблемы. Чтобы успокоить мать, он рассказал ей о своём статусе алхимика. 
В любом случае, правда рано или поздно всплывёт, так что ему ни к чему было её скрывать. Лонг Чен также воспользовался этой возможностью, чтобы сказать, что после того, как его побили, ему улыбнулась удача и он открыл свои меридианы, а значит, мог культивировать. 
И он даже смог культивировать Пилюльный Огонь и стать алхимиком. Когда он ходил в гильдию алхимиков, он случайно встретил великого мастера Юнь Ци. Он тут же воспользовался этим шансом, с помощью жалости подобравшись поближе. 
Лонг Чен тронул своими слезами Юнь Ци, который наконец уступил и сделал ради него исключение, позволив стать алхимиком. 
Услышав эти шокирующие слова, госпожа Лонг была совсем ошеломлена. Но Лонг Чен клялся, что это правда, и вытащил свою табличку, чтобы мать посмотрела. Только тогда она поверила ему. 
Хоть она и не была культиватором, она знала об алхимиках. Это была необычайно почитаемая профессия; то, что Лонг Чен стал алхимиком — такой удачи хватило бы на несколько поколений. 
“Мама, не шевелись. Я помогу тебе нанести жидкость.” 
Он выплеснул из бутылки несколько капель медицинской жидкости. Он нежно втёр её в свою руку, отчего комнату наполнил свежий аромат. Одного вдоха было достаточно, чтобы полностью успокоить кого-либо. 
Видя, как серьёзен Лонг Чен, госпожа Лонг не двигалась. Лонг Чен нежно наносил медицинскую жидкость на её лицо. 
Прохладное и расслабляющее ощущение распространилось по её лицу. 
“Чен-эр, что же это такое? Очень приятно.” Прошептала госпожа Лонг. Она закрыла глаза и наслаждалась ощущением. 
“Хе-хе, это особое сокровище, которое сын припас для тебя. Лежи смирно.” Засмеялся Лонг Чен. 
“Непослушный ребёнок.” Услышав его смех и отказ отвечать, госпожа Лонг улыбнулся. Её сердце становилось теплее. 
Она воспитывала Лонг Чена с младенчества, меняла подгузник за подгузником. Теперь, когда он вырос, он наконец понял долг почитания, чем обрадовал её сердце. 
“Ладно, можешь открывать глаза.” 
Госпожа Лонг медленно открыла глаза и обнаружила, что Лонг Чен держит её зеркальце перед глазами. 
“Что?..” 
Глядя на своё отражение, она не могла не воскликнуть от шока. Повернув голову влево и вправо, она поняла, что это точно она, но теперь она казалась намного моложе. 
Морщинки возле её глаз стали незаметными; кожа, начавшая было сохнуть, стала необычайно гладкой, и теперь она выглядела как минимум на десяток лет моложе. 
“Чен-эр, мне это снится?” Госпожа Лонг не могла поверить своим глазам. 
“Не знаю, спишь ты или нет, но если ты так и будешь глазеть в зеркало, скоро уже будет обед.” Засмеялся Лонг Чен. 
Госпожа Лонг покраснела и слегка ткнула Лонг Чена. “Несносный ребёнок, смеешь дразнить мать? Ещё не настолько поздно!” 
Лонг Чен улыбнулся; его мать не только выглядела моложе лицом, но и на её сердце стало куда легче. “Мама, я создал этот Эликсир Восстановления Лица специально для тебя. Хоть ингредиенты и обыкновенные, для эликсира не составит труда заставить тебя выглядеть так, когда тебе было тридцать.” 
Эликсир Восстановления Лица обычно требовал Фрукт Восстановления Лица в качестве главного ингредиента, но они были слишком редкими, и Лонг Чен не смог бы за столь короткий срок его добыть. 
Он использовал в качестве замены Траву Восстановления Лица. Эффект был куда хуже, и эликсир не мог возвращать людей в годы молодости, но скинуть пару-другую годков не представляло проблемы. 
“Правда?” Госпожа Лонг радовалась; какая женщина не ценит свой внешний вид? 
Её муж был фактически вне этих земель, а у Лонг Чена была врождённая инвалидность, её сердце разрывалось от этого, и она старела быстрее. 
Увидев мать столь вымотанной, вина нахлынула на Лонг Чена. Его мать слишком много расплачивалась за эту семью. 
“Мама, я оставлю эту бутылку тебе. Я также дам тебе пилюль. Гарантирую, что меньше чем через год, никто уже не поверит, что ты достаточно взрослая, чтобы быть моей мамой. Они решат, что ты моя сестра, ха-ха.” Засмеялся Лонг Чен, взяв руки матери. 
“Что за легкомысленный ребёнок. Не забывай, о чём мы согласились. Мэн Ци — жена, которую тебе просто нельзя упустить. Мне всё равно, каким образом, но ты должен её вернуть.” Хоть она и была счастлива, эта проблема всегда её тяготила. 
Когда Лонг Чен заговорил о том, что оставит Мэн Ци, она уже примерно догадывалась, что произошло. От столь красивой женщины как Мэн Ци не мог отказаться ни один мужчина. 
И её сердце болело, когда она думала о поступке Лонг Чена. Именно из-за её бессилия её сыну пришлось так страдать. 
По правде, госпожа Лонг начала всё больше расстраиваться, но Лонг Чен больше не поднимал эту тему. Теперь, когда он показал ей свои способности, она тут же снова подумала об этом. 
Раньше Лонг Чен был ей не ровня, но теперь он был алхимиком и его статус был лучше. Она не могла не поднять эту тему, теперь, когда у него мог быть шанс. 
“Мама, не волнуйся. Ты, что, меня не знаешь? Кто посмеет что-либо украсть у меня? Когда мы были молодыми, не я ли укусил кузена, когда он украл мои игрушки, да так, что он начал рыдать и кричать?” Засмеялся Лонг Чен. 
Хоть Лонг Чен и посмеялся, его смех быстро утих. Он увидел беспокойство в глазах матери. 
Он вспомнил, что с тех пор, как его отца отправили на границу, мама никогда не навещала родственников по своей линии. Её семья уже была в жалком положении, поэтому мать никогда не пыталась пойти к ним и умолять о помощи. 
Лонг Чен сжал её руку и сказал: “Мама, твой сын теперь алхимик. Тяжёлые дни позади, так что не думай о грустном.” 
Составив маме компанию на ещё какое-то время и увидев, что её настроение постепенно улучшается, Лонг Чен отправился в гильдию алхимиков. 




Глава 20. Кредитная линия 


Как только он прибыл в гильдию алхимиков, Лонг Чен попытался попасть в комнату обработки Юнь Ци. Однако его остановили, прежде чем он вошёл во внутренний отдел. 
Гильдия алхимиков разделялась на внутренний и внешний отделы; внешний отдел был открыт для империи. Экзамены для становления алхимиком проводились во внешнем отделе. 
Однако внутренний отдел был истинной гильдией алхимиков. В прошлый раз, Лонг Чен смог попасть туда для испытания лишь потому, что великий мастер Юнь Ци привёл его туда, поэтому, естественно, ему никто не мешал. 
“Посторонним вход во внутренний отдел запрещён.” 
Страж перед дверью был юношей, не сильно старше самого Лонг Чена. На нём была медицинская роба для молодых, а лицо было высокомерным, когда он свысока смотрел на Лонг Чена. 
Лонг Чен слегка улыбнулся и показал ему табличку. Затем он прошёл прямо на его шокированных глазах. 
Увидев, как быстро это надменное лицо сменилось удивлённым, Лонг Чен не мог не почувствовать удовольствие. 
Похоже, что раньше его слишком уж сильно подавляли. Теперь, когда он наконец мог шагать с гордо поднятой головой, он стал невоспитанным эгоистичным. Но он знал, что у него нет времени на такую чепуху. 
Когда он вошёл во внутренний отдел, Лонг Чен хлопнул себя по лбу; он забыл спросить, тут ли вообще великий мастер Юнь Ци. Если его тут нет, то весь этот визит был бы впустую. 
Стоило ему начать жалеть об этом, как мимо него прошла молодая девушка. Даже не думая, он остановил её и спросил: “Извините, вы не знаете, где сейчас великий мастер Юнь Ци?” 
Юная девушка шла с поникшей головой и, кажется, была раздражена тем, что её ни с того ни с сего остановили. Подняв голову, она увидела худого и слабого юношу, уставившегося на неё. Она холодно сказала: “Почему ты ищешь великого мастера Юнь Ци?” 
Лонг Чен немного отвлёкся. Девушка была очень красивой; быть может, она не сравнилась бы с Чу Яо и Мэн Ци, но точно была редкой красоткой, которую можно найти раз на тысячу километров. 
Хоть она и была красивой, от её взгляда становилось не по себе. Он будто бы говорил, что она не верила в хороших людей, и ей было сложно скрыть высокомерие. 
“Я просто хочу знать, где великий мастер Юнь Ци. Юная госпожа мне не скажет?” Лонг Чен внутри мог быть очень недоволен, но продолжал очень вежливо спрашивать. 
“Да кто ты такой? Почему ты ищешь великого мастера Юнь Ци?” Она настороженно спросила. 
Второй раз подряд получив вопрос в ответ на вопрос, Лонг Чен покачал головой и забыл о ней. Он пошёл дальше искать, кого ещё спросить. 
“Эй, я тебе вопрос задала. ты почему такой грубый?” Она разозлилась, когда он дважды не ответил ей. 
Лонг Чен лишь сделал пару шагов, после чего повернулся посмотреть на неё: “Ты здесь ради лекарства, да?” 
“Что?” Рассеяно спросило она. 
“Должно быть, у тебя какие-то проблемы с головой. Не бегай тут.” 
Лонг Чен холодно ответил и собирался было уйти, как вдруг сильный порыв ветра появился за его спиной. Она нацелилась в его сердце со злым криком: 
“Паршивец, ты на смерть напрашиваешься!” 
Лонг Чен здорово испугался; девушка казалась слабой и хрупкой, но её атака, создавшая порыв ветра, была такой мощной, что ему стало сложно дышать. К его шоку, она была на пике Конденсации Ци. 
В атаке ладонью, которую она направила в него, была её абсолютная сила. 
Из-за того, что духовная энергия Лонг Чена была скрыта в его Звезде Фэнфу, он казался очень слабым учеником. Даже обычные культиваторы Конденсации Ци были бы тяжело ранены этой ладонью. Если бы он был обычным смертным, он вполне мог умереть. Эта атака была невероятно коварной. 
Так как и она раздражала Лонг Чена, он тоже не стал сдерживаться и ударил. 
Бах! 
Прежде чем её ладонь могла достичь Лонг Чена, один его удар попал ей в живот, отчего она отлетела назад. 
Девушку унесло на несколько метров, пока она не врезалась в полку для медицинских ингредиентов. Шестиметровый шкаф рухнул, и все ингредиенты посыпались вниз, похоронив её под собой. 
Она издала злобный рёв, и ингредиенты разлетелись во все стороны, когда она ринулась к нему с растрёпанными волосами, покрытыми следами медицинских порошков. 
“Сдохни!” 
Её глаза чуть ли не пылали пламенем. Аура вокруг её тела взорвалась. Хлопнув руками, она создала золотую рябь вокруг них, после чего устремилась на Лонг Чена. 
Лонг Чен проклинал свою неудачливость за то, что ему встретилась такая жестокая женщина. И как он сегодня наткнулся на эту сумасшедшую? 
Атака определённо была Боевым Умением, обладающим могущественной силой. Видя, что она хочет лишить его жизни, лицо Лонг Чена стало холодным. 
У него была душа Бога Пилюль, поэтому у него был поверхностный опыт в сражениях. Но поверхностным он был лишь для Бога. 
Враг, представший перед Лонг Ченом, был для него всего лишь муравьём. Его “поверхностного” опыта было более чем достаточно. Обладание таким опытом принесло ему великолепные умения, и справиться с ней было проще простого. 
Единственная причина, по которой она не была ранена после его удара, была в том, что он не вложил в него духовную энергию. Но она не была благодарна за это, вместо этого, она хотела его убить. 
Убийственное намерение медленно сгущалось в Лонг Чене. Видя, что эта женщина нападает на него, он, быть может, и не убьёт её, но уж точно преподаст незабываемый урок. 
“Остановись!” 
Вдруг раздался холодный крик. Безумную девушку тут же будто громом поразило, и она не могла сдвинуться ни на шаг. 
“Мастер.” Поспешно сказала она с почтением. 
Человеком, подошедшим сюда, был именно Великий Мастер Юнь Ци. Лонг Чен был шокирован. Эта безумная девушка и вправду была его ученицей? 
Великий мастер Юнь Ци покачал головой. “Я уже сказал, что я, Юнь Ци, никогда в жизни не возьму себе ученика. Ты зря тратишь тут время.” 
“Мастер. я слабая девушка. Я путешествовала много километров, чтобы научиться пилюльным умениям у вас. Я уже пробыла в гильдии алхимиков три месяца. Вы серьёзно думаете, что я недостаточно искренна?” Сказала девушка слегка оскорблённо. 
“Можешь возвращаться туда, откуда пришла.” Безразлично заявил совершенно не тронутый великий мастер Юнь Ци. 
“Нет. я не уйду! Можете отказывать мне каждый день, но я останусь тут, пока вы наконец не примете меня.” Упёрто заявила девушка. 
“Как пожелаешь. Но помни, в моей гильдии физическая сила не разрешена. Если нарушишь правило снова, я прогоню тебя.” Холодно сказал Юнь Ци. 
После этого он повернулся к Лонг Чену и сказал: “Пойдём со мной.” 
Лонг Чен был ошарашен на мгновение. Так эта безумная женщина и вправду хотела изучать обработку пилюль с Юнь Ци, но того это ничуть не интересовало. 
Увидев её горький взгляд, Лонг Чен вдруг понял, что она по ошибке приняла его за человека, который хотел проситься в ученики Юнь Ци, вот почему она его расспрашивала. 
Лонг Чен покачал головой. Кто бы посмел взять такого ученика? Медленно следя за великим мастером Юнь Ци, двое вошли в тренировочную комнату. 
Как только он зашли внутрь, Лонг Чен быстро поклонился и сказал: “Простите, я был невежлив.” 
Юнь Ци улыбнулся: “Неважно. Ты не виноват. Я видел всё, что случилось. Но ты и вправду здорово меня шокировал. Ты смог отправить эксперта девятой стадии Конденсации в полёт безо всякой духовной силой. И я также видел, что ты не использовал и половину своей силы, иначе эта девушка была бы серьёзно ранена. Ты скрыл свою силу.” 
Лонг Чен был ошеломлён; похоже, он недооценил великого мастера Юнь Ци. Как и ожидалось, старик был чрезвычайно проницательным. на мгновение он не знал, как ответить. 
“Дитя, у всех есть свои секреты. Это ерунда. Но человеку вроде тебя не следует разбрасываться временем. Иначе ты зароешь свой великолепный талант.” Великий мастер Юнь Ци, казалось, на что-то намекал. 
Лонг Чен быстро осознал — Юнь Ци хочет сказать ему, что он надеется, что тот сконцентрирует всё своё внимание на культивировании пути пилюли. 
“Премного благодарен за напоминание, великий мастер. Лонг Чен вас понял.” 
Как бы он это ни выражал, великий мастер Юнь Ци питал к нему хорошие намерения. Воспользуется ли он его советом или нет, он всё равно ценил его доброту. 
“Я слышал, что вчера ты использовал лишь три взмаха мечом, чтобы убить полу-эксперта Конденсации Крови. Это правда?” Спросил великий мастер Юнь Ци. 
“Да, правда.” Лонг Чен мог лишь кивнуть. Но в то же время в нём возникло сомнение. Тогда он был полностью окружён солдатами; здравый смысл гласил, что никто больше об этом знать не мог. 
Будто увидев сомнение Лонг Чена, великий мастер Юнь Ци улыбнулся и сказал: “Люди из королевской семьи пришли сюда с расследованием, спрашивали, правда ли Лонг Чен один из наших алхимиков. Я сказал им, что так и есть, и что ты мой последователь. После этого их и след простыл.” 
Лонг Чен был ошеломлён тем, что великий мастер Юнь Ци, лично сказавший, что никогда не возьмёт ученика, возьмёт и признает его. Естественно, он был сильно тронут. “Премного благодарен, учитель.” 
“Хе-хе. Пустяки. Мой символ ценен лишь тем, когда его используешь, так что не стесняйся. Вдобавок, последователь не то же самое, что и ученик.” Великий мастер Юнь Ци спокойно улыбнулся. 
Хоть и то, что он назвал Юнь Ци своим последователем, не требовало от Юнь Ци усилий, для Лонг Чена это было отличной помощью. 
С великим мастером Юнь Ци в качестве поддержки, у него теперь был мощный козырь. Он мог стоять с куда более распрямлённой спиной. 
“Дитя, я также узнал о твоих обстоятельствах. У гильдии алхимиков есть свои правила. Мы не можем вмешиваться в мирские склоки. Это всё, чем я могу тебе помочь.” Вздохнул великий мастер Юнь Ци. 
“Великий мастер, вы сделали для меня так много, что я не могу вдоволь вас отблагодарить. Что же до мирских склок, тут я справлюсь сам.” Улыбнулся Лонг Чен. 
С репутацией великого мастера Юнь Ци за плечами, жить ему станет куда проще. Безопасность поместья Чжэньюань Хоу тоже возрастёт. 
Хоть гильдия алхимиков и не вмешивается в битвы, которые их не касаются, Лонг Чен, вступив в неё, заполучил протекцию с её стороны. 
Как только Лонг Чен наберётся достаточно сил и больше не будет нуждаться в защите гильдии. он лично развеет густой туман, окружающий тайну вокруг него. 
Хоть у него и были зацепки, пока он не решался действовать. Лучше всего будет сохранять текущую ситуацию. 
“Так зачем ты сегодня здесь?” Спросил Юнь Ци. 
Только сейчас Лонг Чен вспомнил, зачем на самом деле пришёл сюда. “Я хотел бы купить некоторые ингредиенты в кредит у гильдии, и как только я смогу создать пилюли, я отплачу ей.” 
Брать ингредиенты в кредит было довольно распространено среди алхимиков гильдии. Они могли с лёгкостью расплатиться пилюлями в следующий раз. Это была хорошая сделка как для алхимиков, так и для гильдии. 
С помощью таблички гильдии, он смог купить ингредиенты по скидке, но в то же время он был обязан сперва продать свои пилюли гильдии. Таково было соглашение, когда гильдия отдала ему табличку. 
“Ты можешь создавать пилюли?” Юнь Ци был немного шокирован. 
“Я бы хотел попросить несколько советов у учителя.” Лонг Чен слегка улыбнулся, но эта улыбка была полна уверенности. 




Глава 21. Оценка 


Внутри комнаты обработки дюжина алхимиков сидели кругом, уставившись на юношу. 
Алхимики уже были немолодыми. Большинству из них было за сорок, а самому молодому было тридцать с чем-то. 
Пятнадцатилетний юноша утверждал, что хотел обрабатывать пилюли — они все были ошеломлены и с трудом верили. Некоторые даже качали головами, посмеиваясь про себя. 
Но они были умными людьми, и давно узнали, что великий мастер Юнь Ци сделал исключение и дал юноше табличку Ученика. Хоть они и не знали, что слух был правдой, никто из них не был достаточно глуп, чтобы демонстрировать презрение. 
“Лонг Чен, хоть я и глава гильдии, даже я не могу нарушать её устои. Если ты хочешь получить ингредиенты в кредит, тебе придётся создать и обработать пилюлю на глазах этих алхимиков. Затем, по качеству получившейся пилюли, мы решим, сколько ты можешь взять в кредит.” Серьёзно сказал великий мастер Юнь Ци. 
“Сей младший понимает.” 
Лонг Чен понимал, что это гильдия алхимиков, и ею владел не один человек; с тем, как Юнь Ци вёл дела, Лонг Чену просто не могли предоставить исключительное обращение против правил. 
“Тут 187 типов формул медицинских пилюль первого уровня. Можешь случайным образом выбрать одну.” Один из алхимиков принёс бумагу. В его глазах таилось предвкушение неудачи Лонг Чена. 
Все формулы на странице, что он принёс, были не просто обычными пилюлями первого уровня. Их сложность была выше средней, и обычный Пилюльный Ученик вряд ли бы справился с ними. 
Более того, в ситуации, где за изготовлением пилюли наблюдают алхимики, да ещё и сам великий мастер Юнь Ци, было бы совсем не странно начать нервничать. В такой атмосфере, пытаться создать пригодную пилюлю было очень сложно. 
Человек, передавший Лонг Чену страницу, тоже был всего лишь Учеником. Ему уже было за сорок, и когда он пытался сдать тест на алхимика, он семнадцать раз провалил его, прежде чем пройти. 
Все присутствующие тут были на его уровне. У них всех вступление заняло больше десяти попыток. 
Можно было увидеть, что получить ингредиенты от гильдии авансом было не так-то просто. Но если преуспеть, в будущем это будет намного удобнее. 
Лонг Чен прочитал всю страницу и указал на последнюю формулу: “Вот эта.” 
“Что? Ты уверен?” 
Его лицо было озадаченным. Эта формула принадлежала Пилюле Извержения Ци. Это была на редкость сложная формула. 
На короткое время пилюля позволяла человеку взорваться боевой силой, почти в три раза превышающую его обычную. 
Пилюлю Извержения Ци обожали искатели приключений. Хоть её использование и вводило в состояние слабости после окончания эффекта, она не имела постоянных негативных последствий. 
Для людей, что проводили все дни, сражаясь с Магическими Зверями, Пилюля Извержения Ци была настоящим сокровищем, спасающим жизни. 
Но её создание было чрезвычайно сложным. Было несколько ингредиентов, обладающих тиранической медицинской энергией. Даже среди опытных Пилюльных Учеников немногие могли её создать. 
Всё-таки, обработка пилюль не обходилась без рисков. Хоть пилюли и можно было продать по высокой цене, их ингредиенты не были дешёвыми. Они требовали денег. 
Ингредиенты Пилюли Извержения Ци были очень дорогими. Если ты не сможешь удачно её создать за три попытки, в итоге ты потеряешь деньги. 
Поэтому лишь несколько людей создавали эту пилюлю. Слишком высокую цену не могли себе позволить и искатели приключений. В конце концов, будь у них такие деньги, зачем бы им рисковать жизнями и пускаться в путешествия по опасным местам выгоды ради? 
“Да, я выбираю вот эту формулу.” Спокойно сказал Лонг Чен. Похоже, его совсем не беспокоило предвкушение в глазах этого человека. 
Великий мастер Юнь Ци улыбнулся. Он сказал ребёнку-посыльному принести три набора медицинских ингредиентов. Таково было правило; тебе давались лишь три порции, и стоило преуспеть лишь раз, чтобы пройти испытание. 
Как только ингредиенты были аккуратно разложены перед Лонг Ченом, он ничуть не колебался. Вытащив печь для пилюль, он изверг слабое жёлтое пламя из своей руки. 
В мгновение ока, Лонг Чен нежно поднёс энергию своего Пилюльного Огня к медицинскому котлу, медленно начиная подогревать его. Следующим шагом было заставить котёл работать; после того, как тот разогреется, он должен был использовать Духовную Силу, чтобы заставить Пилюльный Огонь войти в котёл. 
В результате этого весь котёл доводился до нужной кондиции, и тем самым уменьшалась вероятность того, что он взорвётся. 
Лонг Чен обладал и более качественными методами, но у него не было выбора, кроме как использовать самые базовые техники гильдии. 
Он не хотел слишком шокировать окружающих. Это не принесёт ему никакой пользы в будущем. Если бы кто-то втайне стал испытывать к нему вражду, этот человек вызвал бы множество проблем. 
Присутствующие сперва считали Лонг Чена ниже себя, но увидев его отточенные и умелые движения, презрение на их лицах сильно поубавилось. 
Как только все приготовления были завершены, Лонг Чен немедля бросил в котёл Траву Железной Нити, которую нужно было обработать первой. 
Это действие заставило всех, кто только начал интересоваться им, тут же подумать, что он глуп. 
Трава Железной Нити требовала необычайно долгого времени обработки. Обычно ею занимались в последнюю очередь, когда котёл уже полностью нагрелся. 
Лишь глаза великого мастера Юнь Ци сверкнули странным огнём, и он тайно кивнул. 
Что поразило всех, так это то, что как только Трава Железной Нити начала обработку, не успела она обратиться в порошок, как Лонг Чен достал её из котла и отложил в сторону, начав обрабатывать другой ингредиент. 
Закончив с шестым ингредиентом, Лонг Чен снова начал обрабатывать Траву Железной Нити, но снова не продержал её до конца обработки и вытащил, после чего начал обработку другого ингредиента. 
Это действие не понял никто из них, но увидев, как глаза великого мастера Юнь Ци наполнились восхищением, они не могли не испугаться. Неужто в техниках этого юноши крылся какой-то секрет? 
В общем счёте Лонг Чен обработал Траву Железной Нити тринадцать раз, перед тем, как полностью обработал её. К этому моменту, все двадцать с чем-то ингредиентов были обработаны. 
В обычных обстоятельствах, Пилюльный Ученик воспользовался бы этим шансом, чтобы передохнуть и успокоить нервы. 
Но Лонг Чен не тратил ни секунды. Обработав всё в порошковое состояние, он начал создавать пилюлю. Он начал бросать порошок за порошком в пилюльную печь. 
Чего никто из них не мог понять, так это почему Лонг Чен ждал до самого конца, чтобы положить эссенцию Травы Железной Нити в котёл. 
С помощью циркуляции его Духовной Силы, Пилюльный Огонь быстро разжёгся, и воздух колебался от тепла, когда Лонг Чен начал создание пилюли. 
“Какой мощный Пилюльный Огонь!” 
Все были шокированы. Но в то же время они покачали головами. Если он начал тратить свою Духовную Силу на усиление пламени сейчас, как он потом конденсирует пилюлю? Похоже, что молодые и вправду слишком нетерпеливы. 
Великий мастер Юнь Ци сейчас был полностью увлечён его действиями. Только он здесь понимал намерения Лонг Чена. В то же время, он всё больше и больше нравился ему; с таким могучим духом и способностью выполнять тяжёлую работу, он точно мог добиться великих вещей в своей жизни. 
Никто не мог поверить, что даже спустя час, Духовная Сила Лонг Чена ничуть не ослабла, а наоборот, становилась всё сильнее и сильнее. 
Бах! 
Медицинский котёл начал содрогаться, и мощные волны исходили по воздуху вокруг него. Все приковали к нему взгляды; они знали, что это самый ответственный момент. 
Когда котёл начинал трястись, большинство алхимиков ослабляли Пилюльный Огонь, чтобы стабилизировать котёл. 
Но Лонг Чен этого не сделал; наоборот, он продолжал подпитывать Пилюльный Огонь Духовной Силой, делая его ещё горячее. Звуки и дрожь котла усилились. 
“Что он делает?” 
Все они изменились в лице. Это не создание пилюли, это попытка взорвать котёл! Он точно делал это нарочно! 
БУУУМ! 
Котёл подпрыгнул, и Лонг Чен вдруг использовал одну руку, чтобы крепко прижать вниз крышку котла. Внезапный прилив мощной Духовной Силы вырвался наружу. 
БАХ! 
Взрывающаяся пилюльная печь тут же прекратила и успокоилась. 
Какой неаккуратный метод! Сплошная трата энергии. 
Лонг Чен вытер пот. Использование этого метода для создания пилюль сильно выматывало. Но для него было важно не раскрывать свою истинную силу. Он мог лишь демонстрировать этот базовый и плачевный метод. 
Когда он нежно приподнял крышку котла, густой аромат пилюли тут же заполнил воздух. Все были шокированы. 
“У него и вправду получилось!” 
Все присутствующие могли считаться экспертами, так что даже не глядя внутрь котла, основываясь лишь на аромате пилюли, они знали, что он преспел. Большинство из них были поражены. 
“Превосходно. Это должна быть пилюля по крайней мере среднего класса.” 
Великий мастер Юнь Ци с восхищением глядел на Лонг Чена. Лонг Чен точно превзошёл его ожидания. 
Он знал, что с духовной силой Лонг Чена успешно создать пилюлю будет не сложно. Но он хотел узнать, насколько хороша основа Лонг Чена. 
Но сегодня он увидел, что базовые техники Лонг Чена несравненно крепки и ничуть не уступают Пилюльным Ученикам, тренирующимся годами. 
Больше всего хотелось отметить его глубокие познания медицинской эссенции. Он знал, что Трава Железной Нити была очень жёсткой и требовала нескольких обработок, чтобы умерить её натуру. Таким образом, можно было усилить эффект пилюли и увеличить шанс удачной обработки. 
Подобный метод обработки не знал никто в гильдии алхимиков. На территории гильдии был тайный склад редких томов. Несколько старших делали в них записи. 
Записи, к сожалению, были весьма расплывчатыми, но в них содержалась подобная теория: обработав Траву Железной Нити несколько раз, можно было ослабить её непокорную натуру. 
Но эти записи в основном были самыми обычными техниками или же незавершёнными идеями. Когда дело доходило до Пилюльных Мастеров, кто бы стал тратить на это свои кровь, пот и слёзы? 
Что там говорить об остальных, даже великий мастер Юнь Ци, знавший об этом, никогда не упоминал этот метод обработки Травы Железной Нити. 
Одной из причин тому было то, что он не был обязан никого учить, а другой то, что Пилюльные Мастера, которые не были способны вносить инновации всё равно не добились бы ничего великого. 
Когда остальные услышали, как великий мастер Юнь Ци говорит, что это пилюля среднего класса, они не могли поверить своим ушам. 
Глядя на взгляды, прикованные к нему, Лонг Чен слегка улыбнулся. Махнув рукой, он с помощью духовной энергии вытащил пять круглых медицинских пилюль. 
По двум из них, к всеобщему шоку, проходили привлекающие взгляд вены — линии пилюль. Они были характерны для пилюль как минимум среднего класса. 
На мгновение, вся комната погрузилась в молчание. Глаза всех, кроме великого мастера Юнь Ци, были полны шока, восхищения, и, разумеется, зависти. 
Видя пять пилюль в своих руках, Лонг Чен наконец расслабился. Юнь Ци воспользовался моментом, чтобы объявить: “Лонг Чен преуспел в создании пилюли. Я награждаю его кредитом второго класса.” 
Все тут же изменились в лице. Кредит второго класса был привилегией, которая позволяла покупать ингредиенты пилюль второго уровня. От этого у всех покраснели глаза от зависти. 
На глазах всех находящихся в смешанных чувствах, Лонг Чен последовал за Юнь Ци из комнаты. Но тот вдруг повернулся к Лонг Чену и серьёзным тоном заявил следующее: 
”Лонг Чен, берегись той женщины.” 




Глава 22. Аман 


Лонг Чен был удивлён и озадачен; о какой женщине он говорил? 
“Та девушка, которая сразилась с тобой чуть ранее.” Серьёзно сказал Юнь Ци. 
“Что? С ней что-то не так?” В смятении спросил Лонг Чен. 
Великий мастер Юнь Ци помешкал с мгновение, после чего сказал: “Идём со мной.” 
Лонг Чен последовал за Юнь Ци в комнату культивации, куда они ходили раньше. Он не мог не преисполниться любопытством; она была лишь культиватором девятой стадии Конденсации Ци, так что у великого мастера Юнь Ци не было причин специально предупреждать его о ней. 
Они вошли в комнату и закрыли дверь, после чего великий мастер Юнь Ци покрутил своё пространственное кольцо и вытащил свёрнутый рисунок. 
Развернув его, Лонг Чен с удивлением увидел там изображение красивой и изящной женщины, создающей пилюли перед древним медицинским котлом. 
Что больше всего его шокировало, так это то, что женщина на рисунке была в точности как та безумная девушка, которую он встретил. 
Единственной разницей было то, что женщина на рисунке была спокойной и умиротворённой, вызывая ощущение нежности. Безумная девушка вызывала совсем другие ассоциации. 
“Это?.. “ Осторожно спросил Лонг Чен. Рисунок был очень старым. Почему Юнь Ци достал его?” 
“Здесь изображена моя жена.” Редко когда видимая теплота появилась на серьёзном лице Юнь Ци, когда он глядел на рисунок. 
У Лонг Чена отвисла челюсть. Этого он не ожидал. На мгновение он потерял дар речи. 
Спустя какое-то время, Юнь Ци нежно положил назад рисунок и вздохнул: “Моя жена скончалась давным давно. Когда я впервые увидел ту девушку, я подумал, что у меня галлюцинации. Я долгое время себя успокаивал. Но как только она сказала, что хочет стать моей ученицей, я тут же напрягся.” 
“Что? У неё какая-то тайная цель?” Спросил Лонг Чен. 
Юнь Ци улыбнулся и не ответил. “Она тоже Пилюльный Ученик и обладает великолепным талантом. Быть может, она даже лучше тебя, так что тебе лучше быть с ней осторожнее.” 
Лонг Чен был заинтригован этим, но великий мастер Юнь Ци больше ничего не сказал. Он взял нефритовую табличку Лонг Чена и высек на ней свою особую метку. 
От этой метки исходила духовная сила. С ней, Лонг Чен мог брать довольно ценные медицинские ингредиенты со склада гильдии в кредит. 
Он отослал Лонг Чена прочь, как только сделал метку. Бесчисленные вопросы прыгали в голове Лонг Чена. 
Возможно, появление той сумасшедшей девушки было неслучайным. Если она сделала это нарочно, то с какой целью? 
Она хотела соблазнить Юнь Ци? Но учитывая его возраст, это едва ли было вероятно. 
А если такой была её цель, не должна ли она быть более послушной? Кто влюбится в такую безумную девушку? 
У великого мастера Юнь Ци были и другие секреты? Может, она была его внебрачной дочерью? 
Однако это тоже звучало как-то странно. Будь у него внебрачной дочерью, это бы означало, что она не имела бы никакого отношения к его жене, а они были так похожи. 
У него заболела голова от мыслей об этом, но он всё так же не догадался. Как бы то ни было, великий мастер Юнь Ци не стал бы ему желать зла, так что ему лучше послушаться его и быть осторожнее с ней. 
Он направился прямо в медицинский зал с табличкой. Когда он показал её, выражение помощника тут же стало очень уважительным. 
Лонг Чен спросил насчёт процедуры кредита. Он узнал что пользователи кредита первого класса могли позаимствовать медицинских ингредиентов общей стоимостью пять миллионов золотых, ограничивающихся первым уровнем. 
Однако второй класс Лонг Чена позволял ему заимствовать ингредиенты первого класса общей стоимостью до тридцати миллиона золотых, а также пять наборов ингредиентов второго класса. 
Подобный результат сделал поход в гильдию стоящим того. С таким лимитом кредита ему больше не придётся волноваться о том, что он не сможет позволить себе медицинские ингредиенты. 
Обычно, если алхимик преуспевал в обработке один из пяти раз, он уже был в расчёте по кредитам. Если он смог преуспеть ещё раз, он получит ещё и отличную прибыль. 
Что же до Лонг Чена с воспоминаниями Бога Пилюль, его шансы на неудачу в создании медицинских пилюль первого уровня были нулевыми. Если бы его Пилюльный Огонь не был таким слабым, его эффективность бы была ещё больше. 
Но когда он подумал о создании пилюль второго уровня, Лонг Чен решил не пробовать. С силой его Пилюльного Огня, создание пилюли второго уровня измотает его до смерти. 
Пока что он должен сконцентрироваться на конденсации своей Звезды Фэнфу. Изначальный успех его Звезды всё ещё оставлял много пространства для совершенствования. Он хотел довести Звезду Фэнфу до идеального состояния. 
Лонг Чен хотел потратить все свои деньги на ингредиенты для Пилюли Фэнфу, но был разочарован узнать, что в гильдии не было таких количеств. 
Оставшись без другого выбора, он купил пятьдесят наборов ингредиентов, а также пару других медицинских ингредиентов первого класса. Как только он создаст из них пилюли, он может продать их гильдии и таким образом заработать денег. 
Боевые искусства превалировали в Империи Крика Феникса, и в ней было столько людей и искателей приключений, что пилюли всегда пользовались спросом, с которым не могло сравняться предложение. 
Но, к счастью, у гильдии алхимиков была совесть и она не стала злостно завышать цену, иначе гильдия бы начала ставить деньги превыше всего. 
Лонг Чен планировал направиться прямо в свою комнату после того, как покинул гильдию. Но прежде чем он дошёл домой, он вдруг услышал крики и проклятия, и в спешке подошёл посмотреть. 
Он увидел десяток слуг, избивающих кого-то. Также присутствовал круглый, толстый мужчина средних лет, показывающий на избиваемого человека и ругаясь. 
“Что тут происходит?” Спросил он мужчину, наблюдая за хаосом. 
“Хе-хе, живот надорвёшь от смеха. Видишь вон тот дымоход, двести метров высотой? Он был построен этим пареньком. Босс пришёл сегодня с инспекцией, и когда увидел дымоход, чуть не умер от гнева. Этот идиот читал чертежи вверх ногами. Он должен был построить колодец, ха-ха-ха…” 
Лонг Чен тоже поперхнулся от смеха, услышав это. В этом мире и вправду существовали такие люди? Увидев человека, избиваемого на земле, его сердце немного содрогнулось. 
Человек выглядел не очень взрослым; наверное, даже не старше Лонг Чена. Но его тело было на редкость длинным и сильным. Он лишь лежал на земле и позволял людям беспощадно бить его. 
Что шокировало Лонг Чена, так это то, что когда удары и пинки этих людей попадали по его телу, неописуемая энергия выходила из его тела и отводила их прочь. 
Если бы не шокирующая духовная сила Лонг Чена, было бы невозможно заметить столь слабую рябь в воздухе. Но от этого юноши не исходило колебаний духовной энергии, и культиватором он точно не был. 
Юноша просто неподвижно лежал, и в результате избивающие его люди устали, а их руки и ноги начали болеть. 
“Чёрт, он меня бесит до смерти. Во сколько денег мне обойдётся этот идиот? Забейте его насмерть!” 
Толстый босс злился всё пуще каждый раз, когда глядел на огромный дымоход перед собой. Он без конца ругался и подошёл пнуть его пару раз. 
“Перестаньте.” 
“Чёрт, ты кем себя возомнил?” 
Босс был таким злым, что даже не глянул, с кем говорит, прежде чем ругнуться. Только тогда он посмотрел на говорящего. 
Как только он обернулся, он тут же начал потеть и, запинаясь, выговорил: “Юный… мастер…” 
“Просто перестаньте. Вот вам сотня золотых, этого достаточно, чтобы снести дымоход и вырыть новый колодец.” Лонг Чену было лень спорить или торговаться с таким человеком, так что он просто бросил ему мешок золотых монет. Если он мог решить проблему мелкой суммой денег, тогда ему было лениво как-то действовать. 
Другие увидели это и тут же остановились. Толстый босс тут же сказал: “Юный мастер, это…” 
“Возьмите это и уходите отсюда.” 
Лонг Чен нахмурился, и его голос стал холодным. 
Когда он взглянул на лицо мужчины, Лонг Чен знал, что тот был из идиотов, что попытаются к нему подластиться. Так что он сразу отдал ему приказ, чтобы тот не позорил ни его, ни себя. 
“Да, да, сию минуту.” 
Он быстро и удручённо увёл всех. 
“Младший брат, вставай.” Сказал Лонг Чен юноше, который всё ещё лежал на земле. 
Юноша выглядел так, будто спал. Только когда Лонг Чен позвал его, он тупо поднял голову и осознал, что люди, что избивали его, ушли. 
“Ты меня спас?” Спросил он ошеломлённо. 
“Вставай, потом поговорим.” Улыбнулся Лонг Чен. Этот юноша казался на сто процентов честным и добрым, вызывая у окружающих приятное впечатление. 
Когда он встал, люди, наблюдающие за суматохой, испустили шокированные крики. Пока он лежал на земле, он казался им немного большим, но встав, он шокировал всех. 
Он был примерно трёх метров ростом. Он был практически гигантом, и сильно ошеломлял людей. 
“Какой высокий.” 
Лонг Чен тоже был удивлён. Перед ним все казались детьми в сравнении. 
“Почему ты не отбивался, когда тебя били?” Видя, насколько крепок он был телом и то, что люди, атакующие его, не были бойцами, Лонг Чен верил, что он с лёгкостью мог всех разнести. 
“Они сказали, что я сделал что-то плохое, так что я не мог отбиваться, пока меня били.” Ответил он как простак. 
Лонг Чен покачал головой. Этот громила, может, и был силён, но интеллектом недалеко ушёл от ребёнка. Неудивительно, что он был столь честным и наивным. Но ошибиться в чертежах и построить гигантский дымоход вместо колодца — подобный интеллект уже беспокоил. 
“Где твой дом?” 
“Нет дома. Я очень большой, в твоём доме какой-нибудь тяжёлый труд не нужен? Мне не нужна зарплата, только еды бы. Я очень голоден.” Умолял он. 
Как только он собирался ответить, кто-то подсказал ему: “Юный мастер, не дайте себя надурить. Этот парень с лёгкостью сожрёт целого быка и глазом не моргнёт. Возьмёте его к себе — он не окупится.” 
“Да нет, я и на рисе проживу. Мясо мне не нужно.” Сказал он с мольбой. 
“Ладно, пойдём со мной. Как тебя зовут?” Спросил Лонг Чен. 
“Меня зовут Мань Ну. Спасибо, старший брат.” Радостно сказал Мань Ну. 
“Хм. Я буду впредь звать тебя Аман. Можешь просто звать меня братом Лонгом.” Лонг Чен кивнул. 
“Понял, брат Лонг.” Аман прямолинейно кивнул головой. 
Люди в толпе позади Лонг Чена и Амана преисполнились зависти. Завидовали они тому, что этот идиот понравился благородному наследнику. Дуракам и вправду везёт. 
По дороге, Лонг Чен расспрашивал Амана о прошлом. Тот рассказал, что его приютили хорошие люди, но когда ему было пять, эпидемия забрала жизни всех в его деревне, кроме него. 
Он скитался, пока не добрался до имперской столицы. Он добывал еду, трудясь для людей, но из-за его неуёмного аппетита его быстро прогоняли, поэтому его ежедневная жизнь была несладкой. 
“Аман, можешь последовать за мной. Я больше не дам тебе проголодаться.” Симпатия пробудилась в сердце Лонг Чена. 
Как говорила поговорка, выссокомерных людей тянет к высокомерным, а страдающих — к страдавшим. Хоть они двое и были разных статусов, они прошли через много боли. Они мало чем отличались помимо того, что Лонг Чен смог ухватить удачу за хвост в последнее время. 
Они шли, пока не вышли на широкую дорогу, и вдруг испуганные крики раздались, а мимо них пронёсся огромный силуэт. 
Это была шикарная повозка, которую тащил за собой Алый Як, Магический Зверь первого уровня. Повозка занимала всю дорогу, не обращая внимания на окружающих. 
Пятилетняя девочка играла посреди дороги, как вдруг увидела гигантского Яка, и тут же застыла от страха. Она окаменела, не в состоянии даже сдвинуться. В любую секунду повозка переедет её. 
Лонг Чен холодно хмыкнул, сделал взрывной шаг вперёд, заставив несколько плиток под ногами треснуть. Он был как молния, немедленно протянув рук и схватив девочку, после чего в спешке утягивая её в сторону. 
Повозка пронеслась мимо их двоих, и он встал на ноги. Лонг Чен подумал, что на этом всё кончено, но раздался злобный крик. 
“Какой ничтожный раб посмел преградить мне дорогу? Ты напрашиваешься на смерть!” 
Вместе с хладнокровным криком, длинный кнут засвистел в воздухе, устремляясь к Лонг Чену. 




Глава 23. Насколько ты наглый 


“Какой ничтожный раб посмел преградить мне дорогу? Ты напрашиваешься на смерть!” 
Вместе с хладнокровным криком, длинный кнут засвистел в воздухе, устремляясь к Лонг Чену. 
Кнут двигался очень быстро и ловко. Атакующий его человек оказался на удивление умел с кнутом. Лонг Чен должен был увернуться, но с девочкой в руках сделать это было сложнее. 
Ярость росла в нём; уже было слишком поздно уворачиваться. Защищая маленькую девочку, он использовал духовную энергию, чтобы защитить своё тело и приготовился принять удар своей рукой. 
В этот момент, Лонг Чена заслонила огромная фигура. 
Бах! 
Аман ухмыльнулся Лонг Чену. Это он закрыл Лонг Чена и принял удар своей спиной. 
Глаза Лонг Чена помрачнели. Он хотел увидеть, кто его атаковал, но эта повозка уже катила прочь. 
Из неё раздавались удивлённые возгласы, человек явно был напуган появлением Амана. Однако, повозка не остановилась. 
“Ты в порядке, Аман?” Спросил Лонг Чен, подавив гнев. 
“Брат Лонг, всё нормально. Меня уже столько раз били с детства, что я привык.” Ухмыльнулся Аман. 
Но его одежда была порвана на спине, обнажая кожу. Кровавая линия медленно проступала на ней. 
Вдруг вышла женщина и схватила девочку. Она горько рыдала, благодаря Лонг Чена и Амана. 
Аман глупо улыбнулся, а Лонг Чен утешил её парой слов, перед тем как уйти. 
Но в желудке Лонг Чена бушевал гнев. Ехать по такой оживлённой и полной людей дороге, да ещё и ударить кого-то кнутом… Лонг Чен планировал как следует вглядеться в того, кто посмел быть столь наглым. 
Хоть рана Амана, из которой капала кровь, и казалась ужасной, она была лишь поверхностной. 
Это поразило Лонг Чена; насколько же сильно физическое тело Амана? Человек, который атаковал так коварно, был невероятно силён, но его атака лишь ранила кожу Амана. 
Пока эти двое шли, желудок Амана вдруг громко и громоподобно заурчал. Тогда Лонг Чен отвлечённо остановился, вдруг осознав, что рядом с ними была булочная, изнутри которой доносился запах мяса. 
Аман стыдливо сказал: “Брат Лонг, я не голоден.” 
“Не волнуйся насчёт этого. Я голоден, так что давай перекусим. 
Лонг Чен привёл Аман внутрь лавки и нашёл для них столик, за которым они сели. Передав золотую монету владельцу, он сказал: “Принесите сюда все булочки в магазине.” 
“Брат Лонг, я правда не голоден. Мне нужен только рис.” Поспешно сказал Аман. 
Всё потому, что он уже множество раз ел при людях, после чего те тут же разрывали с ним отношения. Аман боялся, что это повторится снова. 
“Аман, ты заслонил меня от кнута. Ты мне всё равно что брат и я, Лонг Чен, тоже заслоню тебя от кнута. Поэтому ты не должен говорить то, что не сказал бы брату, хорошо?” Серьёзно сказал Лонг Чен. 
Аман заслонил его от удара кнутом, хоть они и только встретились. Такой человек заслуживал того, чтобы Лонг Чен называл его братом. 
“Брат Лонг… Я…” 
Аман вдруг начал громко плакать. За все эти годы его бездомных странствий, он впервые почувствовал такое тепло и с ним впервые обращались настолько хорошо. 
“Хороший брат, не плачь. Мы, братья, не плачем, лишь потеем. Слёзы для трусов.” Лонг Чен похлопал Амана по плечу. 
“Хорошо, брат Лонг. Я буду тебя слушать. Что бы ты ни попросил, я это сделаю.” Аман вытер слёзы. 
Лонг Чен хотел было сказать ему, что он должен быть увереннее в себе, но когда он подумал о том, что он случайно построил дымоход вместо колодца, он решил не делать этого. 
В это время хозяин булочной принёс корзину с едой. Лонг Чен улыбнулся: “Аман, ешь сколько захочешь. У брата Лонга много денег, так что можешь не стесняться.” 
Аман кивнул и больше не стал церемониться. Булочки размером с кулак исчезали у него во рту за один укус. 
Хоть он и давно приготовился, Лонг Чен всё же был шокирован аппетитом Амана. Даже после того, как он съел три сотни булочек с мясом, Аман всё ещё хотел ещё. 
Но владелец сильно тревожился. У него не осталось булок, и он никак не мог приготовить ещё вовремя. 
Три сотни булок стоили всего шестьсот серебряных монет. Но когда он пошёл отдавать Лонг Чену сдачу, эти двое уже ушли. 
Когда двое вернулись домой к Лонг Чену, сперва он отвёл Амана на встречу к матери. Госпожа Лонг была напугана тем, каким огромным был Аман. 
Однако увидев Амана столь спокойным и похожим на ребёнка, она быстро успокоилась. Когда Лонг Чен рассказал её, через что прошёл Аман. госпожа Лонг тут же согласилась позволить ему остаться с ними. 
Как только Аман заселился, Лонг Чен отправился заниматься обработкой. У себя дома он мог не волноваться, поэтому он полностью высвободил свою могучую духовную силу, быстро увеличив скорость обработки пилюль до пика. 
Прошло три дня, после чего Лонг Чен снова вышел из своей комнаты. Он без конца обрабатывал три дня и три ночи. Теперь у него была почти сотня Пилюль Фэнфу, и все они были среднего класса. 
Помимо Пилюли Фэнфу, Лонг Чен уже создал очень популярные Пилюли Конденсации Крови, Пилюли Конденсации Ци, Пилюли Противоядия, и так далее. Их он собирался продать гильдии, чтобы расплатиться по кредиту. 
Как только Лонг Чен вышел из комнаты, Бао-эр подошла к нему с пристыженным лицом. Лонг Чен не мог не спросить рассеянно: “Бао-эр, что происходит?” 
“Юный мастер… э…” Бао-эр была несколько смущена. 
“Что бы это ни было, просто скажи мне.” Посмеялся Лонг Чен. 
“Ну, ээ… в доме… больше… нет еды.” Сказала она с трудом. 
Аппетит Амана и вправду был слишком уж неуёмным. Зная, какой жалкой была жизнь Амана, госпожа Лонг специально повелела работникам кухни заготовить побольше еды. 
Но в результате, всего три дня спустя, почти месячный запас еды семьи Лонг был съеден. Госпожа Лонг втайне отдала украшение Бао-эр, чтобы та его продала. 
Бао-эр почувствовала, что такое лучше сперва обсудить с Лонг Ченом, и она пришла найти его. 
Лонг Чен засмеялся и похлопал её по голове. “Девочка, ты и вправду стала умной. Я всё улажу.” 
Бао-эр была личной служанкой Лонг Чен, и несмотря на то, как бедна была семья Лонг, Бао-эр не хотела уходить. Лонг Чен уже давно начал видеть в ней младшую сестру. 
“Юный мастер, не осталось еды даже на сегодняшний ужин.” Напомнила она. В конце концов, к этому моменту она заведовала всем домашним хозяйством. Их прежний счетовод посчитал, что возможности на улучшение ситуации в семействе Лонг уже не будет, и давно ушёл. 
“Хорошо, я улажу это прямо сейчас. 
У Лонг Чена всё ещё была с собой пара золотых монет, но это была лишь мелочь. Он позвал Амана, и они оба отправились в гильдию алхимиков. 
На то, что он взял с собой Амана, не было особой причины. Лонг Чен лишь хотел больше развить его мышление. А мудрость имеет отношение к опыту, как-никак. 
Прибыв в гильдию. Лонг Чен направился прямиком в медицинский зал, и там отдал десятки круглых пилюль заправляющему залом юноше. 
Юноша был донельзя напуган, он отчётливо помнил, что Лонг Чен появлялся тут всего три дня назад и покупал эти ингредиенты. Как он смог вернуться с таким количеством пилюль всего за три дня? Обычно люди приходили в гильдию через полгода, чтобы расплатиться по кредитам. 
Но хоть он и был шокирован, он всё же ответственно взял их и профессионально изучил каждую из них. 
Семнадцать пилюль среднего класса и тридцать шесть низкого класса. Даже полностью уверенный в своих инструментах, он всё ещё не верил своим глазам. 
Когда он убедился, что ошибки не было, он снял долг с Лонг Чена по кредиту. В итоге, у него осталось ещё несколько пилюль. 
“Мастер Лонг Чен, что до оставшихся пилюль — вы планируете использовать их для обмена на медицинские ингредиенты, или же мне обменять их на золотые монеты?” Почтительно спросил юноша. 
“Обменяйте на монеты.” 
“Хорошо, прошу, подождите немного.” 
Юноша в спешке пролистал книгу с самыми последними рыночными ценами для таблеток. Он подсчитал цену согласно этому критерию. 
“Мастер Лонг, всего они стоят 8.170.000 золотых монет.” 
Лонг Чен кивнул. Гильдия алхимиков не работала ради прибыли, поэтому цена была очень честной. Она была лишь на одну десятую меньше рыночной, и наслаждение столь многосторонним особым отношением со стороны гильдии в обмен определённо стоило того. 
“Дайте мне их на двух кристальных картах. Два миллиона на одной карте, остальное — на другой.” Сказал Лонг Чен. 
Когда он вернулся домой, Бао-эр уже ждала у ворот. 
“Юный господин, юный мастер Ши Фэн прислал вам приглашение.” Она передала Лонг Чену красную пригласительную карточку. 
Лонг Чен открыл её и улыбнулся. Ши Фэн вышел из уединения, после того, как пробился на уровень Конденсации Крови. Он приготовил пир в Героическом Доме Собраний, и пригласил всех отпраздновать вместе с ним. Когда он подсчитал, сколько прошло дней, это вполне стоило того. 
“Бао-эр, вот. Продолжай так же хорошо вести работу по дому, и сей юный мастер купит тебе ценное приданое в будущем, позволив тебе выйти замуж со стилем.” Засмеялся Лонг Чен, передавая кристальную карту Бао-эр. 
Лицо Бао-эр совсем покраснело, но когда она увидела число на карте, её лицо преисполнилось неверия. 
“Маленькая богатейка, будущая работа по дому семьи Лонг будет в твоих руках. О, точно, сходи и скупи обратно все драгоценности моей мамы. Даже если это обойдётся в десять раз дороже, это не проблема.” Сказал Лонг Чен. 
“Да, не волнуйтесь, юный мастер, Бао-эр всё уладит.” Бао-эр похлопала себя по груди пару раз и выпрямила спину в уверенности. 
Лонг Чен кивнул и направился с Аманом в Героический Дом Собраний. 
Героический Дом Собраний был известным рестораном столицы. Люди, что ели там, были необычайно богатыми. Главным гвоздём программы, было, разумеется, грозное название, а вкупе с отличной едой ресторан стал любимым местом для вечеринок знати и членов королевской семьи. 
На его верхнем этаже был огромный круглый стол. В это время он был уставлен различными деликатесами. Но пока что все болтали, не поднимая своих палочек для еды. 
Когда они увидели входящую внутрь фигуру, все поспешно встали. 
“Брат Лонг…” 
“Брат Лонг…” 
“Господин Лонг…” 
Ши Фэн, Толстяк Юй и все остальные позвали его, но когда увидели позади него Амана, все подпрыгнули. 
Ши Фэн и так считался очень здоровым, но по сравнению с Аманом он казался маленьким. 
“Позвольте представить вам моего брата Амана.” 
Когда они услышали его представление, все поспешили поприветствовать Амана, но тот лишь кивал и глупо смеялся. 
Только когда Лонг Чен прибыл, они все сели за еду. Ши Фэн поднял стакан. “Брат Лонг, я не буду говорить лишних слов. Я, Ши Фэн, поднимаю тост за тебя!” 
Ши Фэн высек благодарность Лонг Чену в своём сердце. Ему бы понадобилось несколько лет, чтобы достигнуть Конденсации Крови, но теперь, когда он достиг её так рано, это уже здорово поможет ему в будущем, позволив достигнуть ещё больших высот. 
“Мы все тоже поднимаем тост за брата Лонга!” 
Толстяк Юй взял на себя инициативу, и все встали вслед за ним. С медицинской жидкостью, которую им дал Лонг Чен, они быстро начали чувствовать духовную ци неба и земли. Толстяк Юй и Шоу Хоу из благородной семьи Тяньмин уже достигли первой стадии Конденсации Ци. 
Всё это стало возможным лишь благодаря поддержке Лонг Чена. Все были благодарны ему. 
“Вздрогнем!” 
Лонг Чен засмеялся. Несмотря ни на что, эти люди всегда помогали друг другу в тяжёлые времена. Он считал их друзьями. 
После пары стаканов, все начали болтать. Только Аман полностью сосредоточился на еде. 
Лонг Чен намеренно просил Ши Фэна заказать побольше еды. К счастью, Аман и перед приходом успел неплохо поесть, иначе он бы напугал Толстяка Юя и остальных до смерти. 
Все говорили о своих текущих ситуациях. Они не только были полны энергии, но теперь, когда они могли культивировать, их семьи тоже стали намного успешнее. 
Самыми важными стали новости, что Лонг Чен стал Пилюльным Учеником, облетевшими практически всю имперскую столицу. Отношения Лонг Чена с Толстяком Юем и другим были достоянием общественности. 
Поэтому, каждая из семей тайно сказала им наладить с ним хорошую связь. Это избавило их от постоянного давления, под которым они находились. 
Пока все беседовали, шаги вдруг раздались снизу. Ши Фэн нахмурился: “Я определённо сказал владельцу глядеть в оба. Я зарезервировал весь ресторан, так кто же может подниматься наверх?” 
“Ну да ладно, чем больше народу — тем веселее.” Толстяк Юй определённо немного опьянел, и его язык развязался. 
В этот момент раздался голос: “Все вон. Я не хочу разделять трапезу со столь низменными убожествами.” 
Лицо Лонг Чена тут же похолодело, а на его руках злобно проступили вены. 




Глава 24. Месть всего через день 


Сперва Лонг Чен просто спокойно пил вино. Но теперь его лицо застыло, и синие вены проступили на его руках. 
Голос был очень знаком Лонг Чену. От этого убийственное намерение Лонг Чена вырвалось наружу, и странное ощущение почувствовали все. 
“Брат Лонг, что происходит?” Спросил Толстяк Юй. Увидев его в таком убийственном настроении, он тут же протрезвел. 
“Не волнуйся. Как только этот человек поднимется наверх, веди себя как можно раздражающе. Продолжай праздновать с Ши Фэном и устрой из этого представление.” Сказал Лонг Чен. 
Все поняли, что Лонг Чен хотел создать шумиху. Сейчас их всех поддерживали семьи, а те сказали им наладить как можно лучшие отношения с Лонг Ченом. Как они могли упустить такую возможность? 
“Брат Лонг, просто смотри.” Шоу Хоу уверенно похлопал себя по груди. 
Шаги приближались. Мужчина лет двадцати с чем-то в странной шляпе и с длинными бровями вошёл в комнату. 
Лонг Чен не стал раскрывать своего лица, и посоветовал Аману сделать то же самое. Они двое повернулись спиной к этому человеку. 
После того, как он поднялся, мужчина с грустным лицом поднялся вслед за ним. Он оказался владельцем ресторана. 
“Выгони их всех отсюда. Иначе обвиню тебя.” Этот мужчина даже не посмотрел на группу Лонг Чена своими высокомерными глазами. 
Разумеется, он чувствовал, что если лично прогонит их, это понизит его статус, поэтому заставил владельца это делать. 
“Ого, вы заметили, что у него член из головы растёт?” Тихо сказал Шоу Хоу Толстяку Юй. 
Хоть он и сказал это тихо, шёпотом это не было. Все присутствующие отчётливо слышали его. 
Лонг Чен улыбнулся. Странная шляпа на голове мужчины и вправду очень сильно выступала спереди. Сперва он не заметил, но стоило Шоу Хоу сказать это, как он и сам увидел, что довольно похоже. 
“Да тут нечего обсуждать даже. Готов поспорить, его папаша был слишком порочным, и окружающие люди просто прокляли его.” Толстяк Юй с презрением в глазах взглянул на Шоу Хоу. 
“Что?” Спросил в смятении Шоу Хоу. 
“Ого, ты разве не слышал о таком проклятии? Тебя проклинают, чтобы у твоего сына член на лбу вырос.” 
“О, брат так мудр.” Восхищённо произнёс Шоу Хоу. 
Когда владелец увидел, как все насмехаются и издеваются над этим человеком, он побелел от страха и быстро бросил многозначительный взгляд на Ши Фэна. 
К сожалению, Ши Фэн, пусть и бывший в некоторых отношениях с владельцем, не обратил на него внимания и вёл себя так, будто никогда его не видел. 
Лицо бровастого человека тут же застыло, и он ледяным взглядом посмотрел на Толстяка Юя. 
“Проклятый жиробас, ты что, вместе со всеми умереть хочешь?” 
Толстяк Юй покачал головой. “Брат, по грустному виду твоего лица, я так вижу, что кто-то близкий тебе умер. Это был твой отец? Твоя мать? Как бы то ни было, сейчас не время есть да пить тут.” 
“Точно, это так непочтительно.” 
“Такого сына надо было на улицу выбросить.” 
“Тсс, прекрати. Ты разве не видишь, как он дрожит? Если мы так и будем говорить, он может обезуметь и у него пена пойдёт изо рта. Как тогда мы будем тут веселиться?” 
Сила их командной работы была на высоте. Все слышали насмешки Толстяка Юя и Шоу Хоу, поэтому вставляли и свой высказывания. Всем нужно было хотя бы вставить свою шутку, как только подвернётся возможность. 
“Сдохните!” 
Короткий вскрик, и длинный кнут появился в руке этого человека. Взвыл ветер с кусающе холодной убийственной аурой. Когда он обрушился на них, все осознали, что находятся на дистанции атаки кнута. 
Ши Фэн давно к этому приготовился. Одно прикосновение к поясу, и вылезло лезвие. 
Длинный меч и гибкий кнут столкнулись, издав взрывной звук. Ши Фэн почувствовал, как его накрывает могущественной силой и отправляет по направлению к крыше, заставив весь ресторан содрогнуться. 
Его лицо было немного красным из-за внутренней раны — знак, того, что Кровавая Ци вот-вот выйдет из-под его контроля. Его, к всеобщему шоку, победили одной атакой. 
“Сдохните, мелюзга.” 
После этой первой атаки, его кнут стал подобен ядовитому дракону, тут же став жёстким и, будто меч, нацелился в сердце Ши Фэна. 
Это шокировало всех; они не ожидали, что человек окажется столь безжалостным. Он определённо намеревался убить Ши Фэна! 
Этот кнут был слишком быстрым, и Ши Фэн не мог от него увернуться. Как только он подумал, что вот-вот умрёт… 
Большая рука крепко схватила кнут. Теперь тот не мог двинуться. 
“Брат Лонг.” 
Все воскликнули, когда Лонг Чен появился рядом с Ши Фэном. Он выглядел как король среди мужчин, холодно глядя на человека с кнутом. 
“Это ты?” 
Тот не мог не испугаться, увидев, что это был Лонг Чен. 
“Хорошо, ты всё ещё помнишь меня.” 
Холодная улыбка появилась на лице Лонг Чена. Он вдруг потянул за кнут, и мужчина с испугом почувствовал, как могучая сила тянет его за собой прямо к Лонг Чену. 
Он был напуган, не ожидая, что Лонг Чен окажется настолько сильным. Даже эксперт первой стадии Конденсации Крови вроде него не мог сопротивляться. 
Он усмехнулся, и, воспользовавшись инерцией от того, что его притянул Лонг Чен, выставил перед собой ногу, нацелив её Лонг Чену в живот. Его реакция была настолько быстрой, что она ошарашила всех остальных. Он определённо был настоящим экспертом. 
Видя его приближение, Лонг Чен тоже ударил перед собой. Его скорость была не такой большой, но он выбросил ногу в идеальный момент, коварно ударив человека в промежность до того, как та атака дотянулась до живота Лонг Чена. 
Звук того, как что-то взрывается, заставил паховую область всех вокруг похолодеть. Мурашки пробежали по их спинам. 
“ААА!” 
Жалобный крик раздался в ресторане. У всех, кто услышал его, волосы встали дыбом. 
Но даже этот крик, от которого кровь стынет в жилах, не смог облегчить его боль. 
Он яростно катался по земле, его лицо исказилось от боли и он кричал. 
Из-за этих резких движений, его шляпа вдруг упала, и Толстяк Юй и остальные тут же переменились в лицах. 
“Человек из Империи Великого Ся?” 
Когда шляпа слетела, она открыла невероятно древний пучок волос, похожий на вытянутый большой палец. Неудивительно, что его шляпа была такой странной. 
Этот пучок волос был знаком Великого Ся. Только знать с высоким статусом так подвязывала свои волосы. 
Все переглянулись в тревоге, осознав, что спровоцировали настоящую катастрофу. Империи Великого Ся и и Крика Феникса были в хороших отношениях, и подобное действие могло даже повлиять на отношения между странами. Последствия могли быть серьёзным. 
Глядя на катающегося человека, подавленный гнев внутри Лонг Чена немного ослабел. Он отдал кнут Аману и сказал: “Он ударил тебя. Можешь ударить его в ответ.” 
“Ударить кого-то? Я не могу.” Колебался Аман. 
Лицо Лонг Чена помрачнело: “Ты меня не послушаешься?” 
“Я… Я это сделаю.” 
Видя, как помрачнел Лонг Чен, Аман тут же испугался. Он знал лишь каково быть избитым, и он впервые будет бить кого-нибудь в ответ. Он долгое время держал кнут в своей руке и долго колебался, не смея ударить. 
“Давай!” Крикнул Лонг Чен. Ему нужно было подтолкнуть Амана на этот шаг, иначе его так и будут травить всю оставшуюся жизнь. 
“Хорошо, хорошо!” 
Аман глубоко вдохнул и атаковал его кнутом. 
“Эй!” 
Но этот крик принадлежал не человеку с длинными бровями. Он исходил от человека, ближе всего стоящего к Аману. 
“Брат Аман, ты должен целиться лучше.” Человеку пришлось подавить слёзы, пока он потирал бедро, по которому очень болезненно попал Аман. 
Лицо Амана покраснело. Он никогда не пользовался кнутом. Он был так лёгким, что он не мог пользоваться своей настоящей силой. Промахнувшись мимо человека перед ним, он ударил соседа. 
Лонг Чен вздохнул. Этому дитю нужно было было поработать над собой. 
“Продолжай.” 
Когда Лонг Чен крикнул это, все тут же отбежали по крайней мере на десять метров. Только на этой дистанции они чувствовали себя в безопасности. 
Хрясь! 
В этот раз Аман уже понял, как пользоваться кнутом, но всё равно промахнулся мимо цели почти на три метра. 
Мужчина с длинными бровями всё ещё крепко держался за промежность, скривив лицо от боли. Он не обращал внимания на слабые атаки Амана. 
“Брат Лонг, в этот раз я точно сделаю правильно!” 
Видя, как исказилось лицо Лонг Чена, Аман поспешил заверить его и приготовился снова обрушить кнут. 
Но в это время, за ними появилась фигура. Этому человеку было за тридцать и у него был невероятно длинный шрам на лице, от которого он выглядел очень свирепым. 
“Не шевели рукой!” Мужчина строго и яростно крикнул, увидев человека, лежащего на полу, и Амана, зажавшего кнут в поднятой руке. 
“Мы должны остановиться только потому, что ты так сказал? Бей его.” Холодно приказал Лонг Чен. 
Услышав Лонг Чена, Аман больше не колебался и снова обрушил кнут на человека. 
“Ты сам напросился!” 
Увидев, что Аман и вправду атакует, мужчина яростно шагнул вперёд, его фигура превратилась в буйный ураган, несущийся навстречу Аману. 
“Проваливай!” 
Лонг Чен тоже шагнул вперёд, встав между ними и выбросив вперёд удар. 
Увидев, что Лонг Чен вышел преградить ему дорогу, он нахмурился и тоже ударил. 
БУУМ! 
Воздух взорвался, когда два кулака встретились. Но что больше всего шокировало мужчину со шрамами, так это то, что его кулак не смог сдвинуть место этого хрупко и молодо выглядящего юношу. 
В это время, кнут в руке Амана наконец попал. Сперва он целился по заду мужчины, но из-за плохого прицела, попал ему по лицу. 
Более того, он ударил его точнёхонько по носу. Хоть Аман и не знал, как пользоваться кнутом, у него хватало физической силы. Нос мужчины тут же сломался, и оттуда брызнула кровь. 
Увидев это, лицо человека со шрамом побледнело от гнева. С драконьим криком, он обрушил всю свою силу, чтобы оттолкнуть Лонг Чена. 
Лонг Чен увидел произошедшее и решил больше не ждать. Звезда Фэнфу на его правой стопе задрожала, и ужасающая духовная энергия полилась из неё. Теперь он использовал всю свою силу. 
Оба их кулака отскочили друг от друга, но могущественная энергия заставила плитку на полу покрыться паутиной из трещин. 
Лицо человека со шрамом изменилось, когда он понял, что Лонг Чен всё ещё может блокировать его, даже при использовании полной силы. Убийственная аура взорвалась в нём. 
Кровавая Ци исторглась из его тела, и слабая Ци цвета крови, которую можно было разглядеть, заполняла воздух. От его ужасающей энергии атмосфера потяжелела. Остальные с трудом дышали. 
“Середина уровня Конденсации Крови?” 
Все были поражены, так как на такую конденсированную Кровавую Ци были способны лишь эксперты срединной Конденсации Крови. 
Каждый основной уровень боевой культивации делился на девять уровней поменьше, от первой стадии до девятой. 
С первой по третью стадию были ранним уровнем, с четвёртую по шестую — срединным, с седьмую по девятую — поздним. Что же до человека со шрамом перед ними, теперь, когда его сила просто взорвалась, все шокировано поняли, что он эксперт срединной Конденсации Крови. 
БУУМ! Лонг Чен почувствовал, как Кровавая Ци вздымается, его отнесло на три метра, а живот начал болеть. 
Он наконец нашёл свой предел. Этот человек перед ним был кем-то, с кем он пока не ровня. Страх и шок заполнили его изнутри. 
Что же до человека со шрамом, он, не колеблясь, направил кулак в Лонг Чена. 
“Как ты смеешь нападать на моего брата Лонга!” 
Громогласный рёв содрогнул уши всех присутствующих, и кулак, покрытый кровавым светом и полный мощи, врезался в человека со шрамом. 




Глава 25. Принц Империи Великого Ся 


“Ты посмел ударить моего брата Лонга!” 
Мужчина вдруг почувствовал, как его кости холодеют, будто гигантский Пустынный Зверь пялился на него. 
Без лишних раздумий, удар, который предназначался Лонг Чену, вдруг сменил направление в кулак, который был даже больше его. 
БАХ! 
Весь ресторан содрогнулся, как и разумы всех присутствующих. Они увидели, что огромной фигурой, защищавшей Лонг Чена, был Аман. 
Аман был подобен духовному божеству битву, из его глаз практически пылало пламя, и странный красный слой покрывал всю его кожу. Он смог твёрдо остановить удар человека со шрамом. 
Но хоть он и заблокировал его, Амана всё ещё отнесло на несколько шагов назад, и он бы упал на землю, если бы его не поддержал Лонг Чен. 
Человек со шрамом продолжал меняться в лице. И Лонг Чен, и Аман не имели культивационной основы, однако они смогли отразить удар эксперта Конденсации Крови. Его шок быстро перерос в убийственную ауру. 
Лонг Чен увидел, что он спровоцировал жажду крови этого человека. Его Звезда Фэнфу ещё не достигла совершенства мастерства, и он не мог с ним справиться. 
Самым важным было то, что хоть человек со шрамом и высвободил всю силу своего тела, он всё же думал слишком ограниченно. С самого начала он так и не использовал Боевые Умения; он определённо не обрушил на них весь свой боевой потенциал. 
Он не знал, что происходит с Аманом, чтобы тот вдруг стал в несколько раз сильнее, но даже если эти двое объединили усилия, они точно не смогут заблокировать его убийственные атаки. 
Лонг Чен втайне потёр своё пространственное кольцо. Ярко-красный Яовань появился в его руке, после чего он холодно взглянул на человека со шрамом. 
“Всем стоять!” 
Как только человек со шрамом снова приготовился атаковать, холодный крик раздался, и на верхнем этаже ресторана появилась группа людей. 
Тут была по крайней мере дюжина людей, большинство было в защитном обмундировании, но двое впереди носили жёлтые имперские робы. 
“Приветствуем его величество наследного принца.” 
Все были шокированы, и в спешке преклонились, как только увидели этого человека. 
Это был наследный принц Чу Ян. На вид ему было двадцать семь лет, и с его квадратным носом, вокруг него была аура достоинства и грозности. 
Мужчина рядом с ним был немного моложе. Он был бледным и очень красивым. Однако при этом он вызывал у окружающих ощущение мягкости и нежности. 
“Брат Чу Ян, вот как Империя Крика Феникса обращается с гостем?” мрачно спросил этот человек. 
В этот момент, лицо Чу Яна немного исказилось. Глядя на человека с длинными бровями, лежащего на полу, он злобно потребовал: “Что тут происходит? Вы что, ослепли? Вы не понимаете, что это гость из Империи Великого Ся?” 
Чу Ян окинул их всех взглядом. Сердца Толстяка Юя и остальных нервно застучали, и пот полился с их лбов. 
Они чувствовали, что чтобы подобным образом обращаться к наследному принцу, вкупе с его пучком волос, это скорее всего принц Империи Великого Ся. 
Империя Великого Ся когда-то была кровным врагом Крика Феникса, но за последние десятилетия их отношения смягчились, и они стали союзниками. 
Однако в ся было всего два принца, и они не знали, наследный это принц или же второй. 
“Мои глаза не ослепли. У этого парня глаза слепой псины, так что я преподал ему небольшой урок вместо его мастера.” 
Лонг Чен безразлично подошёл вперёд. 
“Кто ты?” Наследный принц Чу Ян был зол, что юноша посмеет так разговаривать с ним, но всё же оставался спокойным и не стал немедленно приказывать подчинённым схватить его. 
“Лонг Чен.” 
Если он не знал имя Лонг Чена раньше, то теперь знал его наверняка. Среди знати столицы, к этому моменту о нём не слышали немногие. 
Изначально он был никчёмным калекой, но потом победил эксперта Конденсации Ци на боевой арене два раза подряд, а потом каким-то образом стал Пилюльным Учеником. От этого Лонг Чен окружал занавес таинственности. 
“Зачем ты избил телохранителя наследного принца Чанфэна?” Теперь в эту ситуацию была вмешана гильдия алхимиков, и даже наследный принц чувствовал, что это сулит проблемы. 
“Да просто так. Почувствовал, что такая у него сегодня судьба, и помог небесам направить его на путь истинный.” Лонг Чен развёл руками. 
“Ты!..” Чу Ян злобно воскликнул. Он хотел, чтобы Лонг Чен лишь только предоставил ему причину, и тогда, немного уладив ситуацию и всё обсудив с гильдией алхимиков, с этим делом было бы покончено! 
Но Лонг Чен выёл себя так, будто ничего не понимал, и даже сказал такое! Его лицо позеленело от гнева. 
“Тебя зовут Лонг Чен? Думаю, я о тебе слышал. Ты, похоже, производишь то ещё впечатление в последние дни?” Вдруг сказал наследный принц Ся, Чанфэн. 
“Хе-хе, быть может, я и впечатляю, но я бледнею по сравнению с людьми из Империи Великого Ся.” 
Затем Лонг Чен указал на мужчину на земле. “С магическим зверем, везущим повозку, он нёсся по улице, ни на кого не обращая внимания. Вот это впечатляет. Чтобы пёс так впечатлял — не могу себе представить, насколько впечатляющим может быть хозяин!” 
Лицо Ся Чанфэна тут же поникло. “Это правда?” 
Лонг Чен холодно хмыкнул: “Не спрашивайте меня. Спросите своего пса.” 
“Лу Ло, это и вправду было?” Взгляд Ся Чанфэна стал безжалостным, но он быстро подавил это в себе. 
“Хозяин, я спешил. Кто знает, почему эта чернь тут не может просто убраться с дороги? Я ни в чём не виноват.” Мужчина с длинными бровями уже немного оправился и, подавляя боль, ответил. 
“Идиот, мы не в Империи Великого Ся. Тут никто не узнаёт имперских повозок! Уведите его.” Лицо Ся Чанфэна помрачнело, и он выругался. Двое мужчин в одеждах Великого Ся увели его прочь. 
Затем он повернулся к Чу Яну и извинился. “Чанфэн был недостаточно строг. Как только я вернусь, я обязательно как следует обучу их так, как пожелает брат Чу Ян.” 
“Ха-ха, брат Чанфэн столь вежлив. Я лишь надеюсь, что эта мимолётная склока не повлияет на отношения между нашими нациями.” Поспешил сказать Чу Ян. 
“Брат Чу Ян слишком много волнуется. Эта склока окончена здесь и сейчас.” После этого он повернулся к Лонг Чену и сказал: “Премного благодарен младшему брату за то, что предупредил меня об опасности.” 
Все тупо уставились; никто не ожидал, что наследный принц Ся скажет такое и извинится перед Лонг Ченом. Чувство восхищения пробудилось во всех; этот принц Ся и вправду был выдающимся человеком. 
Если бы не могущественная духовная сила Лонг Чена и его восприятие, он бы тоже так подумал. Но убийственная аура, которую источал Ся Чанфэн по направлению к нему, не прошла мимо него незамеченной. 
“Принц слишком вежлив. Для собак не слушаться хозяев — обычное дело. Нужно держать их на коротком поводке, иначе они будут кусать и царапать других.” Лонг Чен засмеялся и сердечно предупредил его. 
Услышав это, лицо человека со шрамом помрачнело. Говоря о собаках, Лонг Чен имел в виду не только его, но и других имперских телохранителей. 
Однако Ся Чанфэн лишь слегка улыбнулся, будто не понял скрытого смысла. “Мы только что прибыли в столицу, но только и слышим о том, что ты сделал. Сперва я думал, что брат Лонг лишь алхимик, но похоже, что все были неправы. Ты определённо на пике среди своего поколения.” 
Лонг Чен лишь оглянулся на Ся Чанфэна, тут же не поняв, что он имел в виду. Он лишь улыбнулся, никак не ответив. 
“Интересно, окажет ли мне брат Лонг честь и выпьет несколько стаканов со мной и братом Чу?” Спросил Ся Чанфэн. 
Хоть его улыбка и была приятной, Лонг Чен чувствовал, что за этой улыбкой прятались ядовитые клыки, и ему было до жути некомфортно. 
“Простите, но сей младший брат и так слишком много выпил, и больше не вынесет. Иначе я бы не стал себя беспокоить касательно этих двух псов. Сей младший откланивается.” 
Лонг Чен улыбнулся и, будто не заметив помрачневшее лицо Ся Чанфэна, или же густую убийственную ауру мужчины со шрамом, он вывел Амана прочь. 
Как только Лонг Чен ушёл, Ши Фэн и остальные поспешили извиниться и сбежали, пережив сегодня тот ещё ужас. 
… 
“Мастер, почему вы не позволили мне убить этого паренька? Источник жизненных сил Лу Ло был полностью уничтожен. Этот малец слишком коварен.” 
В это время, принц Ся уже вернулся в свою резиденцию и мужчина со шрамом разговаривал с ним. 
“Этот малец из гильдии алхимиков. Хоть он и не из гильдии нашей страны, если бы ты его убил, мне пришлось бы отдать тебя гильдии этой страны для наказания. 
“Но этот малец совершенно дикий. Я просто не могу проглотить этот гнев.” Никто бы не выдержал, если бы его раз за разом называли собакой. 
“Если хочешь убить его, сперва придётся составить план. Ты должен удостовериться, что он умрёт, а ты — выживешь.” Ся Чанфэн покачал головой. 
“Так, мастер… У вас есть план?” Радостно спросил мужчина со шрамом. 
“Разумеется, иначе зачем мне вести себя с ним так по-доброму. Любой, кто видел меня с подобным лицом, долго не живёт.” 
Ся Чанфэн улыбнулся мрачной и многозначительной улыбкой. Мужчина со шрамом не мог не вздрогнуть. 
“Не забудь, зачем мы здесь. Это лишь незначительное дело. Пусть поживёт ещё пару дней. Крупнейший фестиваль Империи Крика Феникса, Фестиваль Фонарей Крика Феникса, на подходе. Соберутся все бойцы. Моя сегодняшняя похвала была не напрасной. Пфф, как только его популярность достигнет пика, брось ему вызов на Фестивале Фонарей. Как он сможет отказать?” Ся Чанфэн откинулся в кресле, его глаза были наполовину прикрыты, на лице гуляла холодная улыбка. 
Только теперь мужчина со шрамом понял, какой это был коварный трюк. В это время, будут смотреть множество людей. Лонг Чен не сможет ему отказать, как бы он того не хотел. Если он посмеет отказать ему, он утонет в насмешках, особенно учитывая, что он молод и полон энергии. 
“Однако, будь немного осторожен. Будучи моим имперским телохранителем, ты не можешь раскрывать слишком большую часть своей силы. Не заставляй меня предупреждать тебя снова.” 
“Да, не волнуйтесь, мастер. За эти годы я никогда не раскрывал своей истинной силы”. Поспешил ответить мужчина со шрамом. 
Ся Чанфэн кивнул, глядя в ночное небо. Его зрачки были такими же бездонными, как и покров ночи. 




Глава 26. Ужасающий Аман 


“Аман, что только что произошло? Почему твоя сила вдруг так сильно подскочила?” 
Как только они пришли домой, Лонг Чен тут же спросил Амана о случившемся. Тогда Аман здорово напугал Лонг Чена. 
“Не знаю. Когда я увидел, что этот человек собирается тебя ударить, у меня в голове зажужжало, и всё тело стало горячим. Будто какая-то неисчерпаемая энергия выходила из него.” С трудом описал Аман. 
Лонг Чен положил руку на плечо Амана и использовал духовную силу, чтобы проверить его тело. Однако когда та вошла внутрь, он обнаружил совершенно шокирующую ситуацию. 
Тело Амана отличалось от тела обычного человека. У многих людей в телах переплеталось множество меридиан. 
Однако у Амана было всего четыре меридианы. Его меридианы исходили из Даньтяня к его четырём конечностями. Лонг Чен впервые видел такое. 
Более того, самым удивительным были не эти странные меридианы, а его физическое тело. Большая часть его клеток была закрыта, будто бы те были мёртвыми. 
Но это была не истинная смерть. Лонг Чен чувствовал, что стоило теплу пройти возле них, как эти клетки, находящиеся в спячке, тут же поглощали любые клетки, что проходили рядом с ними, после чего возвращались к своему состоянию искусственной смерти. 
Аман и вправду был странным созданием. Лонг Чен всё ещё был озадачен, даже после того как учёл сотни возможностей, но потом наконец пришёл к одной теории. 
“Аман, ты когда-нибудь по-настоящему был сыт?” Спросил Лонг Чен. 
“Я всегда ем, пока не насытюсь.” Сказал Аман. 
“Скажи мне правду.” 
“Э, ну, для меня наполовину насытиться уже достаточно. “Аман не посмел скрыть правды. 
“Аман, помни, я твой брат Лонг. Ты больше не должен мне врать в будущем. А не то я разозлюсь.” Серьёзно предостерёг Лонг Чен. 
“Брат Лонг, я… Я знаю.” Увидев это жёсткое выражение лица, Аман нервно согласился. 
“Позволь мне спросить, что тебе нужно съесть, чтобы почувствовать, что твоё тело становится сильным?” 
“Мясо.” 
“Какое мясо?” 
“Любое. Но говядина лучше всего. Я её много ел.” 
Лонг Чен кивнул. Особое строение Амана содержало почти девяносто девять процентов его клеток в спячке. 
Всё потому, что не хватало энергии, чтобы их питать. Чтобы защищать себя, клетки вынуждены находиться в этом состоянии. 
Даже с воспоминаниями Бога Пилюль, Лонг Чен никогда не видел такого странного тела. 
Несмотря на то, что у него уже такое могучее тело, на деле работает лишь один процент его клеток. 
Если все его клетки активируются, насколько ужасающим это будет? Одна мысль об этом волновала Лонг Чена, но Аман был своим, и чем он сильнее, тем лучше. 
“Сколько мяса ты можешь съесть за один присест?” 
“Пять килограмм…” Аман колебался и поднял пять пальцев. 
“А если честно?” 
“Целую корову…” 
“А если ЧЕСТНО?” 
“Могу съесть пять коров.” 
“СКАЖИ МНЕ ПРАВДУ!” Голос Лонг Чена перешёл на крик. 
“Не знаю! Но я думаю, что десяти коров будет достаточно.” У Амана было грустное выражение лица; он никогда не ел столько, поэтому не знал, сколько ему хватит. 
Лонг Чен ошеломлённо покачал головой: “Хорошо, завтра я пойду и куплю тебе ферму. Сможешь есть сколько тебе угодно.” 
На следующий день, Лонг Чен сказал Бао-эр отыскать ферму на задворках столицы. Ферма была не очень большой, но на ней было больше тысячи коров. 
Лонг Чен позволил Аману лично туда отправиться, и в результате на следующий день все остальные сбежали с фермы. 
Позже они пришли к Бао-эр доложить, что Аман был как варвар. Он хватал коров и забивал до смерти, отрывал одну из ног с капающей из них кровью и просто начинал есть. 
Все они дрожали, вспомнив это, боясь, что Аман может заинтересоваться и ими, и съесть их. 
У Лонг Чена не было другого выбора, кроме как нанять дюжину шеф-поваров, которые регулярно приезжали готовить для Амана. Только тогда он начал есть готовую пищу. 
Но что шокировало Лонг Чена, так это то, что хоть Аман мог съесть лишь десять коров в первый день, с каждым днём его аппетит всё рос. 
Так как каждая корова стоила всего две-три золотых монеты, Лонг Чен не переживал о том, что Аман обанкротит его своим аппетитом. По факту, он даже был доволен этим. 
Тот факт, что аппетит Амана растёт, был знаком того, что клетки начали постепенно пробуждаться. Как только все его клетки пробудятся, Аман станет совершенно новым человеком. 
Разобравшись с делами Амана, Лонг Чен вошёл в уединение. Эта битва с мужчиной со шрамом вызвала у него ощущение беды. 
Он с того дня чувствовал, что человек со шрамом всё же сдерживался. Хоть пока что он и остановился, Лонг Чену казалось, что всё не решится так просто. 
Слившись с духом Бога Пилюль, его способность чувствовать опасность становилась всё лучше. В прошлый раз его противник не был как следует подготовлен. 
Как только его противник будет готов, Лонг Чену может быть уготована смерть. Но он всё же не жалел о содеянном. 
Даже если ему дали ещё один шанс, он всё равно сделал бы всё ровно так же. В противном случае, этот удар кнутом, полученный Аманом, так и тяготил бы его сердце. Сердцу нельзя было позволить несовершенства, а не то оно со временем станет сердцем дьявола. 
Лонг Чен вошёл в уединение — в этот раз преисполненный решимости — и начал как заведённый поглощать пилюли Фэнфу. Семь дней спустя, Звезда Фэнфу на его стопе наконец издала взрывной звук. 
Сперва размером с горошину, Звезда Фэнфу сильно изменилось после бесконечного поглощения медицинской энергии Лонг Ченом. 
Гладкая внешняя оболочка была сброшена, и Лонг Чена шокировало, то что внутри оказалось звёздой. 
Но эта звезда была слабо различима. Впрочем, она была преисполнена ритмом жизни. 
Это была первая звезда Девятизвёздного Телесного Искусства Хагемона, Звезда Фэнфу. Сейчас Лонг Чен больше не мог чувствовать свою истинную силу, он был преисполнен шока. 
БУУМ! 
Звезда Фэнфу, сбросившая свою внешнюю оболочку, вдруг задрожала, и ужасающая энергия заставила содрогнуться саму комнату. 
“Блин, как сильно!” 
Хоть Лонг Чен и волновался, он уже ничего не мог сделать. Всю комнату разнесло, как бумагу. 
В то же время, энергия небес и земли, будто получив сильный разряд, устремилась к Лонг Чену. Этот приток энергии был подобен воде из океана, вливающейся в реку. 
Бах! 
Лонг Чен выплюнул кровь. Его тело будто бы взрывалось, и он тут же вырубился. 
Когда Лонг Чен снова проснулся, он увидел, что его мать взволнованно изучает его. Увидев, что он очнулся, она была одновременно встревожена и счастлива. 
“Чен-эр, ты напугал мать! Чем ты занимался?” 
Лонг Чен тут же ответил: “Мама, ничем особенным. Взрыв котла при обработке пилюль — обычное дело.” 
Он мог лишь оправдаться тем, что взорвался котёл. Было не так-то просто заверить его мать, но как только он это сделал, он с помощью божественного чутья изучил свои внутренности, почти что воскликнув от шока. 
Каким-то образом у него появился Даньтянь! Изначально пустое место теперь содержало в себе три медленно вращающихся циклона. 
“Что происходит?” 
Заметив, что Звезда Фэнфу на его стопе всё ещё на месте, он расслабился. Однако при виде этих трёх циклонов в его Даньтяне он опешил. 
Когда его личный Духовный Корень был извлечён, его Даньтянь превратился в мёртвую пустошь. От этого невозможно было оправиться. Если только… 
Это значило, что конденсируя свою Звезду Фэнфу, Даньтянь можно было воссоздать? 
Вспомнив, что случилось до того, как он отключился, он понял, что ту ужасающую энергию небес и земли не смог бы выдержать обычный человек. 
Эта энергия вышла из-под контроля и обезумела, обычные люди не могли её использовать. Значило ли это, что этой энергией он уничтожил первоначальный Даньтянь и создал на его месте новый? 
Но по правде, Лонг Чен ошибался. Девятизвёздное Телесное Искусство Хагемона было куда страшнее, чем он себе представлял. Если бы у него был Даньтянь, он бы уже был мёртв. 
Хоть Лонг Чен и не мог догадаться, в чём дело, он продолжал изучать перемены и обнаружил, что он мог взаимодействовать с тремя циклонами в Даньтяне. 
“Я и вправду воссоздал Даньтянь?” 
Лонг Чен пытался вытянуть энергию из трёх циклонов в остальные части его тела. и обнаружил, что ему абсолютно ничего не мешало. Он мог с лёгкостью пользоваться этой энергией. 
Топнув ногой, он заставил энергию Звезды Фэнфу тоже начать исторгаться наружу без малейшего промедления. Лонг Чен был совсем озадачен. Что это значило? Так он получил очередной резерв духовной ци? 
Одной простой мыслью, Лонг Чен перенёс энергию из Звезды Фэнфу в свой Даньтянь. 
Он тут же почувствовал, будто внутри него взорвался вулкан. Ужасающая энергия была подобна бушующему цунами. Он быстро сплюнул кровь и чуть не отключился снова. 
Лонг Чен лежал на земле, жадно хватая ртом воздух и преисполненный шока и ужаса. Даже его внутренние органы дрожали и были порваны. 
Быстро проглотив лечебную пилюлю, он почувствовал, как медицинская энергия наполняет его тело. Бледное лицо Лонг Чена постепенно возвращало цвет. 
“Может мне хоть кто-нибудь сказать, что за чертовщина происходит?” 
Лонг Чен злобно рыкнул себе под нос. Только что он чуть себя не убил. Если бы так и вышло, было бы просто смехотворно. 
Но ответа у него не было. В его воспоминаниях был лишь метод культивации Девятизвёздного Телесного Искусства Хагемона; никакой другой информации не было. 
Не было ни рангов, ни происхождения, ни как ею пользоваться. В какой-то мере, её дефекты были крайне похожи на его. 
Лонг Чен горько улыбнулся. У него не было Духовного Корня, Духовной Кости и Духовной Крови. Эти три вещи у него забрали, поэтому он предположил, что хорошо подходит Девятизвёздному Телесного Искусству. 
Но если он не сможет понять, что за странные события происходят, Лонг Чен бы этого не выдержал. Заскрежетав зубами, он продолжил взаимодействие с его Звездой Фэнфу. 
В этот раз Лонг Чен знал, что не надо использовать такое большое количество, и медленно вытянул немного энергии, мало-помалу. 
БУУМ! 
Когда эта энергия вошла в его Даньтянь, Лонг Чен отчётливо увидел, как три циклона мгновенно становятся в десять раз больше. 
И, что больше всего шокировало. так это то, что раньше они лишь медленно вращались, но эта кроха энергии Звезды Фэнфу закрутила их в бешеном темпе. 
Следом за бешеным вращением трёх циклонов, бесконечная энергия разлилась по всему телу Лонг Чена, отчего он был преисполнен силы. 
Лонг Чен наконец выяснил один из секретов Девятизвёздного Искусства. Он был шокирующим и пугающим. Даже сам Лонг Чен был в ужасе. 
“Это Девять Трансформаций Звёзд в моих воспоминаниях? Три циклона в моём Даньтяне, они обозначают Три Трансформации?” 
Только спустя долгое время Лонг Чен медленно успокоил мысли. Так как у него теперь было три циклона, согласно уровням окружающего мира, он был слабым новичком на третьей стадии Конденсации Ци. 
Но был ли он слаб на самом деле, знал только Лонг Чен. Эта находка наполнила его шоком и радостью. Коснувшись пространственного кольца, древняя звериная шкура появилась в его руке. Он получил её взамен на подкуп эксперта Конденсации Крови. 
“Разделение Небес, Разделение Небес… хе-хе. Посмотрим-ка, какие секреты тут скрыты.” 




Глава 27. Ладонь Огненного Облака 


Глядя на девять красных точек на странице из звериной шкуры, Лонг Чен погрузился в глубокие размышления. Эти девять точек не были расположены в каком-либо порядке. 
Объяснений не было, но в этот раз Лонг Чен как следует изучил их и выяснил, что их объединяла едва заметная линия. 
“Должно быть, это девять акупунктурных точек.” 
Лонг Чену пришлось долго глядеть на них, прежде чем он пришёл к этому заключению. В голове Лонг Чена была карта бесчисленных меридиан, и только сверив всё, он сделал такой вывод. Другие могли бы думать над ними вплоть до самой смерти. 
“Войти в Лияо, слиться в Хуэймине… ринуться в Цюйчи, присоединиться к Логгону?” 
Лонг Чен тихо прошептал названия девяти точек, следуя по путям-меридианам. Он сделал паузу. “Это не техника руки или ладони, а Боевое Умение, контролирующее оружие.” 
“Какая прекрасная техника.” 
Лонг Чен изучил её и выяснил, что когда Ци протекает через эти девять точек, это всё равно что река прорывает плотину. Пройдя эти девять поворотов, на выходе Ци будет просто ужасающей. 
В этот раз ему точно повезло найти сокровище, и, хоть Лонг Чен и не знал, какого оно класса, оно уж точно не было низшим. 
По его велению, Ци его Даньтяня хлынула навстречу к точке Лияо, но стоило ему направить духовную энергию ко второй акупунктурной точке, он выяснил, что не может продолжить. 
“А?” 
После короткой паузы, Лонг Чен понял, что эта техника, должно быть, очень требовательна по части духовной энергии. Без достаточного количества энергии было невозможно её использовать. 
Забыв про духовную энергию Даньтяня, он начал использовать Звезду Фэнфу. Как он и думал, Звезда Фэнфу была наполнена куда большей силой, нежели его Даньтянь. 
Но стоило ему достичь четвёртой акупунктурной точки, он начал замедляться. Как бы он ни пытался, до шестой он не мог достать. 
“Поверить не могу, что у меня не выходит!” 
Лонг Чен стиснул зубы, и послал поток духовной энергии из Звезды Фэнфу в циклоны Даньтяня. Циклоны тут же высвободили дикую энергию. 
Контролируя энергию, он быстро продвигался. 
Шестая… 
Седьмая… 
Восьмая… 
“Чёрт…” 
Лонг Чен вдруг остановился и вернул свою духовную энергию назад. С помощью божественного чутья, он изучил свои меридианы. 
Он был шокирован узнать, что его меридианы уже были не в силах совладать с ужасающей энергии, и начали появляться разрывы. Если бы Лонг Чен на секунду помедлил с возвращением энергии, его меридианы могли целиком взорваться. 
Если бы меридианы и вправду взорвались, то ему бы понадобилась куча времени, чтобы оправиться. Пот капал по его спине от страха. 
“Чёрт, я пока что не могу это тренировать.” Лонг Чен мог лишь нехотя оставить попытки практиковать Разделение небес. 
Проглотив пилюлю питания меридиан, он быстро восстановил свои немного пострадавшие меридианы. Лонг Чен медленно встал и вышел. 
Открыв дверь, он вдохнул свежий воздух, оправившись от усталости от продолжительных тренировок. 
Тогда солнце только начало восходить на востоке. Лонг Чен побеседовал с Бао-эр. В поместье всё было хорошо. Аман тоже был в порядке. наедаясь каждый день. 
От этого Лонг Чен расслабился. Он переоделся и приготовился к тому, чтобы отправиться в гильдию алхимиков и просить помощи у великого мастера Юнь Ци. 
Однако Лонг Чен немного нервничал. Обычные алхимики концентрировались на культивировании Пилюльного Огня и не обращали внимание на Боевые Умения. Всё для того, чтобы сконцентрировать всю энергию усилия на продвижении по пути пилюль. 
Алхимики обычно были высокомерны и наплевательски относились к боевой культивации. В тот день о том же напомнил и Юнь Ци Лонг Чену. 
Однако у Лонг Чена было на этот счёт своё мнение. Его слишком долго травили, и без могучей боевой силы он просто не чувствовал себя в безопасности. 
Статус и положение были для Лонг Чена пустыми словами. Перед лицом истинной силы, эти вещи были не прочнее бумаги. 
Лонг Чен не знал, как отреагирует великий мастер Юнь Ци, увидев его. 
“Лонг Чен.” 
Лонг Чен уже нервно миновал несколько кварталов, как вдруг раздался тёплый восклик. Повернув голову, он увидел повозку, остановившуюся неподалёку. 
Её дверцу открыла юная девушка, счастливо глядящая на Лонг Чена. Это была имперская принцесса Чу Яо. 
“Чу Яо.” 
Лонг Чен не мог не встревожиться при виде Чу Яо, но, по какой-то причине, увидев её, большая часть его беспокойства улетучилась. 
Чу Яо огляделась. Увидев, что в такой ранний час никого нет, она поманила его: “Скорее, залезай.” 
Лонг Чен не ожидал, что Чу Яо пригласит его в свою повозку. Увидев её яркую улыбку, сердце Лонг Чена слегка подскочило, а сам он прыгнул в повозку. 
Изнутри та была очень просторной. Помимо кровати, тут был чайный столик с одеялами, разложенными рядом. 
“Какое совпадение, увидеть тебя тут. Не отправишься со мной на Закатную Гору?” 
Прекрасный взгляд Чу Яо на Лонг Чена был полон радости — полная противоположность её первоначальной безжалостности и коварности. 
“Когда такая красивая женщина меня приглашает, сами небеса ударили бы меня молнией, если бы я отказался.” Посмеялся Лонг Чен. 
Очаровательное лицо Чу Яо покраснело; во дворце ей приходилось следовать многих правилам и ограничениям. Она и вправду наслаждалась беспечными и бездумными манерами Лонг Чена изъясняться. 
Повозка медленно покинула город, направившись к Закатной Горе. 
“Чу Яо, зачем тебе на Закатную Гору?” Спросил Лонг Чен. 
“Мне… Мне просто хотелось позабавиться.” По какой-то причине, лицо Чу Яо стало невероятно красным, смутив Лонг Чена. 
“Я ведь не отвлекаю тебя от чего-нибудь важного?” Поинтересовалась Чу Яо. 
“Меня? Я просто вышел прогуляться. Проехаться с тобой в повозке и повеселиться — это идеально.” Улыбнулся Лонг Чен. “Точно, твой младший брат в порядке? Мне правда очень жаль за то, что случилось в прошлый раз.” Лонг Чен всё ещё был немного смущён по поводу того, что случилось с седьмым принцем. 
“Он в порядке. Немного испуга даже пойдёт ему на пользу, будет лучше себя вести.” Засмеялась Чу Яо. 
Спустя немного времени, они прибыли к подножию Закатной Горы. Чу Яо слезла и приказала телохранителю увезти повозку прочь. 
“Составь мне компанию. Мне очень нравятся здешние пейзажи.” Чу Яо указала на маленькую тропу перед ними. “Когда я была маленькой, я частенько приходила сюда, чтобы залезть на гору. Но с тех пор, как мой отец вошёл в своё уединение, мне толком не представилось возможности.” 
Жалостливый оттенок одиночества появился на её лице, когда она сказала это. Лонг Чен не мог не вздохнуть. Где бы ты ни родился, всегда есть, чего желать. 
“Лонг Чен, что такое?” Спросила Чу Яо, увидев, что тот будто бы не в духе. 
Его сердце потеплело благодаря беспокойству Чу Яо. Он не знал, почему, но хоть он и встречал Чу Яо лишь однажды, он всё же испытывал при её виде непростые эмоции. Возможно, они появились из-за незнания, враг ли она или нет. 
Однако она вызывала у него доверие, которое он не мог объяснить. 
“Недавно у меня и вправду случились неприятности. Я надеялся, что смогу культивировать Боевое Умение классом выше.” 
“Если ты хочешь культивировать Боевые Умения, просто найди меня. Я даже не буду брать с тебя платы за обучения.” Пошутила Чу Яо, её глаза посветлели. Я уже научилась тридцати типам Боевых Умений. Говорят, что я талантлива донельзя.” 
Научилась тридцати типам Умений? И при этом использует типичнейшие приёмы в бою? Лонг Чен не мог не засомневаться. 
“Эй, чего такую физиономию состроил! Ты во мне сомневаешься?” Гнев появился на лице Чу Яо. 
“Нет, я в тебе не сомневаюсь. Я тебе нисколечки не верю!” Пошутил Лонг Чен. 
“Негодяй, смотри!” Мило вскрикнув, Чу Яо ударила ладонью в Лонг Чена. 
Ладонь Чу Яо попала в живот Лонг Чена. Хоть она и не использовала духовную силу, удар был неслабым. Когда он попал по её телу, он всё ещё издал громкий взрыв. 
“Ты… Почему ты не уклонился?” Она не ожидала, что он просто примет на себя удар. 
“Если бы я уклонился, ты бы по мне не ударила. Это было бы скучно.” Засмеялся Лонг Чен. Хоть её руку и его тело разделяла ткань, он всё же мог чувствовать странное ощущение от неё. 
“Лонг Чен…” 
Увидев его прямолинейную улыбку, она почувствовала прилив тепла. Она взяла и нежно положила голову на грудь Лонг Чена. 
Тело Лонг Чена тут же окаменело. Что это за ситуация такая? Лонг Чен не смел сдвинуться ни на сантиметр, превратившись в бревно. 
Лицо Чу Яо вдруг потеплело, и, увидев его нервное выражение лица, она прикрыла свою улыбку: “Негодяй, а ведь когда ты дрался со мной, ты был как тигр, обнаживший клыки. И почему ты вдруг стал маленьким котёнком?” 
Лонг Чену тут же стало неловко, и он сменил тему. “Чу Яо, я не хочу обращаться с тобой как с незнакомкой. Я и вправду считаю, что тебе нужно выучить пару высококлассных Боевых Умений.” 
Лицо Чу Яо покраснело, и она тупо уставилась на Лонг Чена. Если не незнакомкой, то кем она должна быть? Она определённо не поняла значение слов Лонг Чена. 
Однако в ответ на его серьёзность, Чу Яо тоже проявила решимость. “Я не шутила. Я и вправду эксперт во множестве Боевых Умений. Смотри.” 
Она вытянула руку, и из той вырвался обжигающий воздух. Слабый красный свет появился над её рукой. 
Она направила ладонь на дерево в фут толщиной и то содрогнулось, а его листья слетели. Когда она убрала ладонь, слабый отпечаток руки остался на коре. 
“Видел? Это высококлассный Смертельное Боевое Умение, Ладонь Огненного Облака. Как тебе? Боишься?” 
Чу Яо была довольна ошарашенным видом Лонг Чнеа. 
Лонг Чен и вправду был шокирован. Такая сила считалась Боевым Умением? Лонг Чен безо всякого Боевого Умения мог снести дерево одним ударом. 
“Ага, зрелище то ещё.” Быстро ответил Лонг Чен. Движения Чу Яо были очень плавными и гладкими, смотреть и вправду было одно удовольствие. 
Чу Яо, похоже, не поняла другой смысл его слов и решила, что шокировала его. Она терпеливо объяснила Лонг Чену основные моменты своей атаки. 
Но когда Лонг Чен услышал её объяснения, как пользоваться Ладонью Огненного Облака, Лонг Чен и вправду был шокирован. Это определённо была невероятно могущественная техника ладони! 
“Дай мне попробовать.” 
“Так быстро?” Не веря своим ушам, спросила Чу Яо. 
Лонг Чен слегка улыбнулся. Боевые Умения были лишь одним из способов использовать духовную энергию. С помощью наслоения внутри меридиан, они могли высвобождать могучую силу, только и всего. 
Лонг Чен уже был отлично знаком с меридианами своего тела, поэтому ему было достаточно одного её объяснения. 
Духовная энергия его Даньтяня циркулировала, и густая пламенная энергия вышла из него. Лонг Чен воскликнул и обрушил свою ладонь на дерево. 
БУУМ! 
Огромное дерево, которое могло в диаметре обнять лишь несколько человек, треснуло, и его верхушка со свистом упала. 
Огромное дерево врезалось в землю, расплескав повсюду грязь. Чу Яо тупо уставилась; это и вправду была та же Ладонь Огненного Облака, что и у неё? 
То место, где надломилось дерево, было полностью сожжено, и осталась отчётливая отметина от Ладони. Лонг Чен кивнул про себя; Умение и вправду было достойно высшего класса Смертельного Боевого Умения. Его сила была невероятной. 
Однако увидев Чу Яо рядом с ним, преисполненную шока, сердце Лонг Чена содрогнулось и он взял Чу Яо за руку. 
“Чу Яо, позволь мне изучить твоё тело.” 




Глава 28. Секрет принцессы 


Когда её тонкую руку вдруг схвати Лонг Чен, прекрасное тело Чу Яо содрогнулось, и её щёки покраснели. 
В её глазах была паника, но она не убирала руку. Она втайне глядела на Лонг Чена и поняла, что тот был озадачен. 
Когда Лонг Чен взглянул на лицо Чу Яо, он моментально забыл, что делал. Она была как цветущий цветок, её глаза были подобны сияющим драгоценным камням, и невозможно было не быть тронутым её красотой. 
“Кхе-кхе.” 
Чу Яо покраснела пуще прежнего, когда Лонг Чен по-дурацки глядел на неё. Однако в её красивых глазах было и счастье. Покашляв, она опустила голову и не посмела снова смотреть на Лонг Чена. Лишь нежное тепло, передававшееся из его руки, продолжало греть её сердце. 
Сделав глубокий вдох, Лонг Чен снова успокоился. Вокруг неё была аура недосягаемости, и вместе с тем противоречащая нежная мягкость женщины. 
Чу Яо, высокомерно захватившая его в сеть и сегодняшняя нежная и стеснительная Чу Яо разительно отличались. 
Подавив своё выпрыгивающее из груди сердце, Лонг Чен использовал духовную силу, чтобы последовать по меридианам в руке Чу Яо и медленно вошёл в её Даньтянь. 
На деле, с силой Лонг Чена, при такой близости он вполне мог изучить Чу Яо, даже не касаясь её. 
Но сделать так — всё равно что увидеть её голой перед собой. Может, Лонг Чен и не был против, но он боялся, что после такого она снова поймает его в сеть. 
Духовная сила Лонг Чена нежно вошла в её Даньтянь. Но когда он увидел, что происходит, даже при всём самоконтроле он не мог не исказить лицо. 
“Что?” Чу Яо была встревожена его мрачным взглядом. 
Гнев Лонг Чена вызвало то, что девять типов странной духовной энергии были заблокированы внутри Её Даньтяня. 
Эти девять странных энергий были подобны девяти росткам, посаженным в плодородную почву; они без конца поглощали духовную энергию Чу Яо, оставляя ей для использования лишь малую её долю. 
Неудивительно, что её духовная энергия была столь хрупкой и беспорядочной! Значит, она была как Лонг Чен, и кто-то был настроен против неё. 
Ещё больше его разъярило то, что тут был Духовный Корень, испускающий густую Ци. Хоть он не был уверен, на каком она уровне, Лонг Чен знал, что она определённо редкий гений, встречающийся лишь раз в тысячу лет. 
Но талант такого гения был зарыт в землю. Однако одно лишь это не смогло бы пробудить кровожадность Лонг Чена. 
Он обнаружил, что эти девять странных энергий, следовали за её Духовным Корнем, и в будущем, когда она выйдет замуж и потеряет девственность, духовная энергия, которую они годами поглощали, будет тихо украдена у неё! 
Это ему не нравилось больше всего. Принцесса этого поколения, красота, которая могла покорять города — и её кто-то использует в качестве своей пешки. Это определённо результат некоего заговора. 
Что же до Чу Яо, похоже, она ничего не знала о нём! Лонг Чен не мог не посочувствовать этой красивой женщине. 
“Лонг Чен, что происходит?” 
Его выражение было многозначительным и немного тревожило Чу Яо. 
“Чу Яо, ты мне доверяешь?” Лонг Чен какое-то время колебался, после чего серьёзно задал ей вопрос. 
Увидев, как он серьёзен, Чу Яо тоже почувствовала что-то. Но она не колебалась, глядя Лонг Чену в глаза и говоря: “Тебе я доверяю больше всех. 
Сердце Лонг Чена потеплело: “Твой Даньтянь кто-то изменил.” 
Что больше всего удивило Лонг Чена, так это то, что Чу Яо толком не отреагировала. Грустная беспомощность появилась в её глазах. 
Глядя на далёкие горные пики, её нефритовые руки нежно зачесали назад волосы, развевающиеся на ветру. Она тихо сказала: “Говоря об этом секрете, ты можешь впутать себя во всё это вместе с людьми из моей семьи. Ты не боишься?” 
“Так ты знала?” 
“Ты можешь сперва мне ответить?” Спросила Чу Яо. 
Лонг Чен грустно улыбнулся. “Раз уж мы решили доверять друг другу, то даже если бы я расстался с жизнью, это бы того стоило.” 
“Доверять? Доверять?” 
Чу Яо бормотала это слово раз за разом. Она вдруг бросилась к груди Лонг Чена и начала громко рыдать. Слёзы полились, будто прорвалась плотина, будто она хотела, чтобы все её горечи смыло этим потоком. 
Несмотря на то, что в его руках была красивая девушка, Лонг Чен ничуть не был очарован. Вместо этого его сердце было полно горечи. 
Лонг Чену пришлось даже хуже, чем Чу Яо. Его Духовный Корень, Духовная Кость и Духовная Кровь были украдены. Если бы он внезапно не слился с душой Бога Пилюль, он бы наверняка всё ещё бродил впотьмах. 
В какой-то момент его руки обхватили её тонкую талию и крепко обняли её. Чувствуя запах её волос, ему казалось, будто они два единственных человека во всём мире. 
Проплакав целую вечность, Чу Яо наконец прекратила хныкать. Грудь Лонг Чена была уже насквозь мокрой от слёз. 
Её лицо вдруг совершенно покраснело, и она быстро вырвалась из объятий Лонг Чена. Она отвернулась от него, но глубоко внутри она была полна и счастья, и сомнений. 
Лонг Чен неловко кашлянул и спросил: “Чу Яо, когда ты узнала, что твой Даньтянь изменили?” 
Чу Яо медленно пришла в себя и повернулась к нему спиной. “Когда я была маленькой, ещё до того, как мой отец, император, ушёл в уединение, он сказал мне, что я была боевым культивационным гением этого поколения, и даже могу подняться превыше империи. Прежде чем он уединился, он призвал меня культивировать, и я и вправду усердно трудилась в начале. Но когда мне исполнилось десять, моя мать вдруг заболела. Она была смертельно больна, и не успели мы даже пригласить великого мастера Юнь Ци, она уже оставила этот мир.” 
Дойдя до этого места в истории, слёзы снова медленно потекли из её глаз. Похоже, она погрузилась назад в свои воспоминания о том времени. 
“Тогда мой младший брат и я были всё ещё молоды. Но взрослея, мы постепенно узнали о внутренней борьбе во дворце. Я поняла, что смерть моей матери не была случайностью. Но все доказательства уже давно исчезли. Я была бессильна, и пять лет назад моя культивационная основа перестала прогрессировать. Как бы я ни старалась, я не могла продвинуться ни на шаг, и моя духовная энергия становилась всё слабее и слабее. Тогда я осознала, что тот злодей, что убил мою мать, наконец протянул свои руки ко мне и моему брату. С тех пор мы с ним стали вести себя надменно и высокомерно. Начали делать необдуманные решения, и с тех пор всё будто бы вернулось в норму.” 
Лонг Чен чувствовал себя совершенно беспомощным, слушая её историю. Внутренняя борьба во дворце была ещё более жестокой, чем он предполагал. 
“Ты таким образом защищала себя и своего брата?” Вздохнул Лонг Чен. 
Чу Яо кивнула. “Единственный родной человек, который у меня остался — это мой младший брат. Я лишь надеюсь, он сможет остаться в живых. Хоть заставлять его так себя вести и сильно раздражает, никто не будет ему угрожать, так что он будет в безопасности. Хоть я и не знала, что они сделали с моим Даньтянем, я знала, что они боятся, что я стану для них угрозой, поэтому они ограничили мою культивацию. Так что пока мне не хватает духу культивировать, никто не будет плести свои планы против слабой девчонки вроде меня. Мы с братом сможем жить безо всяких волнений.” 
Лонг Чен вздохнул: “К несчастью, ты недооценила коварство своего врага. Кто бы это не сделал, он тот ещё ублюдок.” 
Помешкав с мгновение, Лонг Чен всё же решил рассказать Чу Яо о ситуации с её Даньтянем. Услышав это, гнев и нерешительность зажглись в её глазах. Её лицо побледнело, а тело вздрогнуло. 
Лонг Чен поддержал Чу Яо, говоря: “Тебе не нужно так волноваться. Дай мне немного времени, и я смогу снять эту печать в твоём теле.” 
“Правда?” Чу Яо не могла поверить этому. 
“Правда.” Пообещал Лонг Чен. 
Почему-то, когда Чу Яо глядела на Лонг Чена, она была преисполнена доверия. Это чувство было не описать. 
Он дарил ей ощущение полной безопасности. Такое чувство было особенно ценным и редким во дворце, полного скрытых заговоров. 
Видя, что она ничуть не колеблется и не сомневается в нём, Лонг Чен вздохнул, чувствуя, будто очередная ноша упала к нему на плечи. 
“О прекрасная Чу Яо, не соизволишь ли ещё раз продемонстрировать свои чудесные умения? Позволь сему младшему немного поучиться.” Лонг Чен почувствовал, что атмосфера становится немного депрессивной, поэтому он пошутил. 
“Негодяй, ты же точно издеваешься надо мной.” Отрезала она. 
“Боги, нет. Твоя основа необычайно сильна. Это лишь твой Даньтянь не может высвободить достаточно силы. Но не беспокойся, совсем чуть-чуть, и я помогу тебе всё решить.” Утешил её Лонг Чен. 
Только когда она решила, что слова Лонг Чена искренни, она продемонстрировала ещё одно высококлассное Смертельное Боевое Умение — Разбивающий Ветер Кулак. 
Лонг Чен внимательно следил за ним, и не мог не испытать шок. Её духовная энергия сильно поглощалась девятью духовными энергиями, означая, что она может использовать лишь одной десятой частью своей энергии. 
Но даже с такой хрупкой энергией, Чу Яо идеально продемонстрировала умения, не потратив ни капли энергии зря. 
Он понял, что её контроль духовной энергии достиг невероятно высокого уровня. Она была намного сильнее многих экспертов Конденсации Крови. 
Он совсем не льстил ей, когда хвалил, отчего та счастливо зарделась. 
Девять странных духовных энергий на самом деле были семенами духовной энергии. Поглощая её духовную энергию на протяжении стольки лет, они стали очень мощными. 
Лонг Чен чувствовал, что если просто разрушит их, она многое потеряет. Такого огромного количества энергии было бы достаточно, чтобы Чу Яо перешла на уровень Конденсации Крови, и её культивационная основа продолжит расти. 
Выучив Разбивающий Ветер Кулак, он вдруг вытащил бутылку с медицинской жидкостью. “Это Жидкость Смены Лица, как только нанесёшь её на лицо, она изменит его на двадцать четыре часа. Очень удобно.” 
Он вылил пару капелек и обтёр ими её лицо. В мгновение ока она будто стала другим человеком, её брови стали гуще, а кожа поменяла оттенок. 
Чу Яо воскликнула: “Значит, в будущем я смогу менять свой облик и приходить к тебе!” 
Затем она тоже нанесла жидкость на своё лицо. Та тонким слоем покрыла её лицо, и она могла менять его по своему желанию какое-то время. Как только она перестала менять лицо, жидкость мгновенно высыхала за пару мгновений. 
Глядя в зеркало и видя, что её лицо стало совсем обычным, она не могла не запрыгать от радости. 
Притянув Лонг Чена, за руку, она радостно сказала: “Лонг Чен, пойдём гулять по улицам. Мне никогда этого не разрешали.” 
Среди принцесс, она была из тех, что непослушны, но всё равно слишком далеко она не заходила. Она не могла вести себя как обычные люди и идти, куда ей захочется. Естественно, она не могла упустить этот шанс, который предоставил ей Лонг Чен. 
Чу Яо интимно сжала его руку. Видя, как она обрадовалась, Лонг Чен бы соврал, если бы сказал, что не тронут. Он сразу же согласился пойти с ней. 
Но после согласия, Лонг Чен начал жалеть об этом. Он определённо недооценил желание Чу Яо прогуляться. 
Она практически таскала его через каждую крохотную улочку столицы. Она хотела увидеть всё и вся, и даже задавала ему вопрос за вопросом. 
Он был рад лишь чувствовать её запах и радость её руки, крепко стиснувшей его руку, но вдруг он остановился и отвёл Чу Яо в маленькую лавку в стороне. 
Лонг Чен начал притворно беседовать с торгашом по поводу товаров, но его взгляд был прикован к паре людей вдалеке. 
“Ся Чанфэн?” 




Глава 29. Шок Лонг Чена 


В группе было около семи-восьми человек, и Лонг Чен отчётливо видел, что среди них был принц Империи Великого Ся, Ся Чанфэн. Но что шокировало Лонг Чена больше всего, так это знакомое лицо рядом с ним. 
Девушка была очень тонкой и складной, но на её лице всегда был слабый оттенок высокомерия. Это была те безумная девушка, которая напала на Лонг Чена в гильдии алхимиков. 
Почему она была тут? И почему она вела себя столь фамильярно с принцем Ся? Лонг Чен не мог этого понять. 
Их группа вошла в дорогую чайную сразу, как только он их заметил. 
“Один из этих людей — четвёртый принц.” Чу Яо предупредила Лонг Чена, тоже увидев этих людей. 
“Четвёртый принц?” Насколько он знал, он был тихим и никогда не участвовал в междоусобицах принцев. Почему он был вместе с принцем Ся? 
“Он тоже изменил свой внешний облик, но на его пальце отметина от кольца, которую он забыл спрятать. Обычно он носит драконье кольцо с очень выделяющимся узором, я его с лёгкостью узнаю.” Сказала Чу Яо. 
Будучи принцессой, быть может, ей и приходилось высокомерно себя вести каждый день, но она весьма внимательна к повседневным повадкам каждого из принцев, поэтому она и смогла понять, что на самом деле перед ней четвёртый принц. 
Лонг Чен почувствовал, как накатывает головная боль. Зачем четвёртому принцу маскироваться? Ему хотелось подобраться поближе и использовать божественное чутьё, чтобы втайне подслушать их. 
Однако дверь охраняла дюжина элитных охранников Ся. Подобраться туда было бы слишком сложно; на дворе день и это практически невозможно. Он оставил эту идею. 
“Чу Яо, я вернусь и приготовлю несколько ингредиентов, которые разберутся со странными духовными энергиями в твоём Даньтяне.” Сказал Лонг Чен. 
Несмотря на то, что ей не хотелось расставаться, она всё же послушно кивнула. 
Лонг Чен направился прямиком домой. Как только он прошёл мимо ворот, раздался счастливый восклик. 
“Брат Лонг!” 
Аман теперь был небольшим гигантом, и радостно смотрел на Лонг Чена. 
Аман стал намного оживлённее, и больше всего Лонг Чена радовало то, что он больше не был таким худым. 
Его руки были определённо на размер больше, и слабо различимые вены проступали под кожей. 
“Ха-ха, ешь как следует, Аман?” Лонг Чен похлопал его крепкую руку. 
“Брат Лонг, я ем досыта каждый день. Мне кажется, я стал очень сильным, так что я хочу теперь оставаться с братом Лонгом и защищать тебя.” Аман уверенно хлопнул себя по груди, издав громоподобный звук, будто попал по барабану. 
Лонг Чен кивнул и привёл Амана в свою комнату. Затем он использовал своё божественное чутьё, чтобы обследовать тело Амана. 
“Что?!” 
Несмотря на то, что всё это время он подпитывал их и столько съедал, всё ещё меньше десяти процентов клеток Амана были активны. 
А когда он изучил его четыре меридианы, он заметил, что те немного расширились. Но больше всего шокировало то, что в его Даньтяне циркулировала настоящая Ци. 
“Ты научился культивировать?” Спросил Лонг Чен. 
“Брат Лонг, что это за “культивирование” такое?” спросил Аман с широкими глазами. 
“Ээ, забудь.” 
Лонг Чену тоже не хотелось объяснять подобную вещь. Продолжив осмотр, он заметил, что Даньтянь Амана был мертвецки неподвижен, но постоянный поток Ци неба и земли вливался в его Даньтянь. 
“Какое необычное тело. Даже без культивации, оно автоматически поглощает энергию.” 
Лонг Чен вдохнул холодный воздух. Такое он уже встречал. В Даньтяне Амана было огромное количество духовной Ци, а значит, как только его тело будет достаточно сильным, он сможет автоматически поглощать духовную ци неба и земли, чтобы её использовать. 
Если бы об этом узнали другие бойцы, они бы точно посходили с ума. Это означало, что даже когда Аман спит или ест, он всё ещё без конца культивирует. 
“Аман, я научу тебя нескольких простым методам культивации, и как использовать Ци твоего Даньтяня.” 
Из-за того, насколько уникальным был Даньтянь Амана, Лонг Чен решил не учить его никаким Боевым Умениям. У Амана было всего четыре меридианы, а значит, пока что он не сможет использовать Боевые Умения. 
Поэтому Лонг Чен лишь научил его, как циркулировать духовной Ци в ногах и руках, пассивно увеличивая их силу. 
Но Лонг Чен недооценил понимание Амана. Чтобы объяснить ему такую простую вещь, как подсоединение к его Даньтяню, ушло шесть часов. Несмотря на то, что у Лонг Чена начала болеть глотка, Аман всё ещё был в замешательстве. 
Лонг Чен знал, что ему нельзя злиться. Аман совершенно невинно слушал его, так что он так и не выпустил из себя скапливающийся гнев. 
“Ладно, как тебе такое. Пока не выучишь это. будешь пахать до смерти.” Лонг Чен беспомощно вздохнул. 
“Прости, брат Лонг, я просто слишком глупый. Я мог бы всю жизнь потратить на то, чтобы это понять.” Аман удручённо понурил голову. 
Аман и вправду был неумелым, он даже не мог хоть немного слиться с собственным Даньтянем. Он даже не мог найти, где находится его Даньтянь. 
Лонг Чен не собирался опускать руки. Строение тела Аман было настолько могущественным, что шокировало. С помощью духовной Ци, сила, что могла вырваться из него, должна была быть ужасающей. 
Не только Аман, но и Лонг Чен чувствовал, что грех такое упускать. Он чувствовал себя нищим, наткнувшимся на гору золота. но всё равно скоротавшим время за попрошайничеством. 
Вдруг глаза Лонг Чена засияли. Положив руку на спину Амана, он сказал: “Позволь мне помочь тебе найти Даньтянь.” 
Его духовная сила влилась в Даньтянь Амана. Так как Аман полностью доверял Лонг Чену, тот не встретил сопротивления. Лонг Чен с лёгкостью влил свою духовную силу с Даньтянем Амана. 
Более того, даже если Аман и хотел сопротивляться, он не знал, как. Но по крайней мере, теперь Аман нашёл место, где находится его Даньтянь. 
“Теперь, когда ты нашёл свой Даньтянь, следующим шагом будет слияние с ним.” 
“Слияние?” 
“Используй намерение, чтобы подсоединить себя к своему Даньтяню.” 
“Намерение?” 
Лонг Чен вздохнул. Однако он всё так же терпеливо контролировал себя: “Сконцентрируй весь свой разум на Даньтяне.” 
“О, а потом что?” 
“Попытайся заставить его вращаться.” 
“По часовой стрелке или против?” 
Лонг Чен потерял дар речи. “Без разницы. Главное, чтобы он кружился.” 
Теперь, когда он нашёл его позицию, Аман медленно пытался контролировать Даньтянь. Однако тот будто ему и не принадлежал, и он не смог его сдвинуть. 
“Ты недостаточно сконцентрировался. Закрой глаза и попробуй ещё раз.” 
Наконец оправдав большие ожидания Лонг Чена, Даньтянь Амана слегка зашевелился. Хоть он и не так чтобы использовал его, он хотя бы нашёл его и проложил к нему дорогу. Лонг Чен слегка расслабился. 
“Хорошо, теперь я воспользуюсь духовной силой, чтобы направить Ци твоего Даньтяня на вращение. Запомни, как я это делаю.” 
Когда он сказал это, духовная сила Лонг Чена начала циркулировать в Даньтяне Амана. Когда Даньтянь почувствовал духовную силу Лонг Чена, он тут же заработал и разгорелся. 
Изначально совершенно спокойный Даньтянь тут же стал подобен извергающемуся вулкану, будто злобные волны пытались поглотить небо. 
“Аман, ты можешь контролировать свой Даньтянь?” Лонг Чен начал было праздновать, но… 
“Нет, я не понял, что произошло.” Аман был шокирован тому, как разбушевалась внутри него духовная ци. 
“Не бойся, помни тот путь, по которому прохожу я.” 
Лонг Чену не хотелось объяснять ему местоположение каждой из акупунктурных точек. Он всё равно не смог бы их запомнить, поэтому пропустил это. Запомнить, где они, по ощущениям — этого для него было уже достаточно. 
Лонг Чен использовал свою духовную силу, чтобы вытянуть Ци Дантяня Амана в свою руку. Лонг Чен хотел сделать это медленно, и столь же неспешно циркулировать ею. 
Как он мог предугадать, что как только Ци Амана достигнет его руки, она станет подобна дикой лошади и откажется находиться под контролем Лонг Чена? Дикая энергия хлынула наружу. 
Аман почувствовал, как мощная сила проходит через его руку, и инстинктивно ударил. 
БУУУМ!!! 
Вся крыша разлетелась на кусочки, дым и пыль окутали всё вокруг, а над ними простиралось звёздное небо. 
“Какая неистовая энергия!” 
Лонг Чен был очень встревожен. Всё это произошло лишь из-за порыва ветра от кулака Амана, но результаты уже были столь ужасающими! Если бы кого-то ударили этим кулаком, не осталось бы от него одно мокрое место? 
Аман тоже был ошеломлён своей мощью. Он никогда не думал, что у него будет такая сила. 
Лонг Чен снова изучил Даньтянь Амана и обнаружил. что духовная Ци внутри него была практически израсходована. 
“Аман, вернись и отдохни. Помни то, чему я тебя учил и тренируйся каждый день. Не отлынивай.” Серьёзно приказал Лонг Чен. 
Аман плохо всё понимал, если бы он был и ленив, его бы не смог ничему научить даже бессмертный. 
“Не волнуйся, брат Лонг. Я буду тренироваться, будто на кону стоит моя жизнь!” Аман теперь был полон радости. 
После того как Аман ушёл, Лонг Чен молчаливо оглядел комнату без крыши. Что же за секрет таило в себе тело Амана? 
Этот кулак шокировал даже Лонг Чена. Если бы тот мужчина с длинными бровями на уровне Конденсации Крови получил бы удар таким кулаком, он бы несомненно умер. 
Но сейчас девяносто процентов клеток Амана всё ещё находятся в спячке. Если их всех пробудить, даже Лонг Чен испытает страх. 
Однако думая о простом и честном характере Амана, Лонг Чен покачал головой. Аман был его братом, и чем сильнее он был, тем лучше. Волноваться не о чем. 
Вытащив кусок бумаги, он написал сорок восемь наименований медицинских ингредиентов. 
“Звёздослиятельная Пилюля, пилюля второго уровня. Сейчас я не могу создать пилюлю второго уровня классом выше. Похоже, мне придётся обратиться к великому мастеру Юнь Ци. Но сперва мне нужно собрать все медицинские ингредиенты.” 
Согласно воспоминаниям Лонг Чена, Звездослиятельная Пилюля должна была разобраться с посторонними духовными энергиями в теле Чу Яо, но это должна была быть пилюля высшего класса. 
Сейчас Пилюльный Огонь Лонг Чена был слишком слаб, несмотря на то, каким талантливым он был, он не мог создать пилюлю второго уровня высшего класса с таким Огнём. 
На следующий день, Лонг Чен вышел из дома. Прибыв на склад гильдии алхимиков, он передал список. 
Чего Лонг Чен не ожидал, так это того, что тут можно было найти все ингредиенты кроме одного из главных, Звездослиятельной Травы. 
Звездослиятельная Трава была невероятно драгоценным сокровищем. С помощью неё можно было создать множество пилюль второго уровня, и она была обязательным ингредиентом для многих из них, поэтому её всегда не хватало. 
Лонг Чен кивнул — отсутствие лишь одного ингредиента было лучше, чем ожидал Лонг Чен. 
Собрав ингредиенты и покинув гильдию, Лонг Чен вдруг увидел знакомую фигуру. Намёк на жестокую улыбку появился на его устах. 




Глава 30. Упёртый до смерти 


Перед ним был человек, которого Лонг Чен избил почти что в кашу, Чжоу Яоян. Бойцы всё-таки на редкость живучие. 
В последний раз он практически смял его, но теперь он выглядел совершенно нормально. Семья Чжоу и вправду всегда не прочь потратить деньги на сына. 
Все до единого кости его тела были сломаны. Лишь за большую долю золотых монет его вытащили с порога ада. 
Но даже с семейными ресурсами Чжоу, его раны всё же были невероятно тяжёлыми. Он пришёл сегодня в гильдию просить мощных пилюль для выздоровления. 
Сейчас он был очень слаб. С тех пор, как его побили, по какой-то причине посреди ночи у него начинались галлюцинации. Бесчисленные демоны преследовали его, и теперь он не смел спать без света в комнате. 
Более того, каждое утро он чувствовал, как болит его душа, будто в неё, как в подушечку, вонзали иголки, причиняя ему такую боль, что он мог лишь кататься по земле. 
Но гильдия алхимиков не могла найти тому причины, хоть его и осматривали множество раз. Они могли лишь сделать вывод, что это из-за дефицита Ци внутри него, поэтому они решили восстановить её. 
Однако прошёл месяц, а дела так и не стали лучше. Симптомы только ухудшились, и даже если он не засыпал, он видел бесчисленных демонов, требующих его жизнь. 
А что касается душевной боли по утрам, это были больше не иголки, а пылающее пламя, жарящее его настолько болезненно, что ему хотелось умереть. Сейчас цвет кожи Чжоу Яояна становился жёлтым, он сильно отличался от прежнего уверенного и простого себя. 
“Чжоу Яоян, давно не виделись. Как ты там?” Лонг Чен улыбнулся, будто благословляя его, и сложил руки в приветствии. 
Сперва Чжоу Яоян был лишь немного обеспокоен, но когда он увидел Лонг Чена, он будто увидел призрака, и его лицо мертвецки побледнело. 
“Лонг Чен… Ты… Как ты?” 
“Выглядишь не очень. Меня это беспокоит. Я просто волнуюсь. Как там ночные демоны и поджаривающаяся душа по утрам?” Спросил Лонг Чен. 
“Ты… ты… Откуда ты знаешь об этом? Неужели… это всё ты?” Глаза Чжоу Яояна были полны тревоги. 
Он вдруг вспомнил ту Яовань, которую ему скормил Лонг Чен после того, как побил. 
Согласно гильдии алхимиков, это была пилюля, предназначенная для защиты органов, и её эффект заключался в том, чтобы убедиться, что на протяжении какого-то времени он не умрёт, несмотря на отказ внутренних органов. 
Однако Чжоу Яоян всегда чувствовал, что что-то тут было нечисто, и услышав сегодня слова Лонг Чена, он немедленно заподозрил пилюлю. 
“Лонг Чен, те призраки — это точно твоих рук дело! Ты, презренный ублюдок!” Чжоу Яоян горько озвучил свою обиду криком. 
Думая о боли, через которую он проходил, он злобно крикнул и ринулся на Лонг Чена. 
Простая пощёчина попала в его лицо. Сила за ней была не столь велика, и лишь отправила его в полёт. 
“Презренный? Ты смеешь так меня называть? Каким бы презренным я не был, я даже на одну сотую не так плох, как ты! Скажи мне, сколько презренных методов ты использовал против меня за эти годы?” 
Лонг Чен слегка взмахнул рукой и безразлично сказал: “Ты даже сам уже не помнишь. Жестокость всегда обернётся возмездием. Теперь, когда я сильнее, мне что, даже немного не отомстить?” 
Пощёчина заставила Чжоу Яояна полностью протрезветь. Несмотря на то, что он оправлялся от ран, он так и получал информацию о Лонг Чене. 
Тот факт, что Лонг Чен побил имперского телохранителя принца Ся потряс всю столицу; это был эксперт уровня Конденсации Крови! 
По части боевой мощи, Чжоу Яоян больше был не ровня Лонг Чену. По статусу, Лонг Чен был великим Пилюльным Учеником, и разрыв между ними был ещё больше. 
Чжоу Яоян не мог не преисполниться подозрениями касательно того, что сказали ему алхимики в гильдии. Гильдия алхимиков должна знать о методах Лонг Чена, так что они должны быть способны вылечить его! Но вместо этого они позволяют ему страдать без конца и края. 
Но он не знал, что заблуждается в причастности гильдии. Лонг Чен нанёс немного Духопритягивающей Жидкости на медицинскую пилюлю. Помимо великого мастера Юнь Ци, никто бы этого не понял. 
Очевидно, Манхуан Хоу в жизни бы не смог пригласить кого-то столь великого, как Юнь Ци. Что там он, даже у принца не было такой возможности. 
“Лонг Чен, чего ты хочешь взамен на то, чтобы освободить меня?” Чжоу Яоян стиснул зубы. 
“Чжоу Яоян, что же случилось с твоей непреклонной храбростью? Ты мучил меня столько лет, но я никогда не поддавался тебе. А я ведь совсем недавно обратил ситуацию в свою пользу. Если хочешь остановиться, то уже поздно. Надо следовать правилам игры.” Безразлично сказал Лонг Чен. Затем он повернулся, чтобы уйти. 
“Ты и вправду меня не отпустишь?” 
“Если хочешь сбежать из глубин страданий, всё очень просто. Возьми свой меч и проведи им по своей шее. Больно будет только мгновение, а потом ты станешь свободен. Не умоляй меня о помощи.” 
Чжоу Яоян был в такой ярости, что его тело дрожало. Когда его преследовали призраки, а душа горела, ему и вправду хотелось с помощью смерти избавиться от боли. 
Но стоило этому мгновению пройти, и он снова был нормальным человеком, желающим жить. Он не мог просто покончить с собой. 
Если он выбирал жизнь, она была сплошным страданием. Выбрать смерть он не мог. Чжоу Яоян был на грани. У него не хватало духу покончить с собой, но если так и будет продолжаться, он сойдёт с ума. 
Чжоу Яоян заскрежетал зубами и вправду преклонился на земле. 
“Лонг Чен, умоляю. Я признаю поражение.” 
Ненависть Лонг Чена уже не пылала так сильно, как раньше. Сейчас Лонг Чен был намного выше Чжоу Яояна, и они больше не были на одном уровне. Он не желал глядеть на мелкого муравья. 
Лонг Чен не был священником, отвечающим на злобу добротой. Но глядя на жалкое состояние Чжоу Яояна, большая часть его гнева испарилась. 
И это было идеально, поскольку Лонг Чен хотел узнать у него кое-какие секреты. Как только он протянул руку, чтобы потереть пространственное кольцо, духовная сила Лонг Чена вдруг почувствовала, что Чжоу Яоян тайно сжал кулаки и был полон горькой обиды. 
Лонг Чен тихо пробормотал себе что-то под нос, после чего холодно улыбнулся. Из его пространственного кольца появилась ещё одна Яовань, и он бросил её Чжоу Яояну. 
“Эта Яовань для тебя. Надеюсь, мы не будем враждовать в будущем, иначе ты будешь жалеть об этом всю жизнь.” После этого Лонг Чен ушёл. 
Чжоу Яоян выждал, пока Лонг Чен не уйдёт достаточно далеко, после чего встал. Глядя на его удаляющуюся фигуру, он прищурил глаза. 
“Лонг Чен, если я не умерщвлю тебя самым мучительным способом, то я не Чжоу Яоян вовсе!” 
Он не боялся того, что Лонг Чен отравит его, поскольку вдалеке было несколько человек, которые отчётливо видели всё, что произошло. Если он и вправду умрёт от этой Пилюли Яовань, Лонг Чен не избежит наказания. Поэтому он с уверенностью проглотил её. 
На следующий день, Чжоу Яоян с превеликим удовольствием обнаружил, что его ночные кошмары исчезли, и он больше не страдал каждое утро от горящей души. 
Он холодно усмехнулся про себя. “Лонг Чен, ну погоди у меня. В следующий раз я заберу у тебя жизнь одним махом. И тогда жалеть будешь ты!” 
Когда вчера Лонг Чен увидел, как Чжоу Яоян ест пилюлю, он тоже усмехнулся. Слишком уж ты злой, чтобы жить. Я хотел тебя пощадить, но к сожалению, ты напрашиваешься на катастрофу. 
“Брат Лонг?” 
Лонг Чен просто шёл по дороге, как вдруг его окликнул чей-то крик. 
Он повернулся и увидел, что это был Толстяк Юй. Он с потрясением узнал, что тот уже достиг третьей стадии Конденсации Ци. Благодаря его культивации, его изначально толстое тело теперь выглядело крепким и сильным. 
“Толстяк, а ты неплох. Уже достиг третьей стадии Конденсации Ци.” Улыбнулся Лонг Чен. 
“Хе-хе, это всё благодаря брату Лонгу.” Сказал он, немного стесняясь. “Брат Лонг, я тут думал нанести тебе визит.” 
“А что тебе надо?” 
“Нет-нет, просто с тех пор, как я перешёл на третью стадию, я чувствую, что должен отпраздновать это. Ши Фэн вот праздновал; чем я хуже?” Сказал Толстяк Юй. 
“Он достиг уровня Конденсации Крови, а ты все ещё находишься на третьей стадии Конденсации Ци. К чему тут празднества?” Засмеялся Лонг Чен. 
“Ха-ха, это не то же самое. Раньше я даже не мог культивировать, так что повод для праздника точно такой же, как и у Ши Фэна!” Искренне сказал Толстяк Юй. 
“Что ж, когда меня приглашают выпить, я никогда не отказываю братьям. Пойдём.” 
“Да, идеально! Я уже заказал пир, не хватает только тебя.” 
Ресторан, в который Толстяк Юй привёл его, находился на южном краю города.Хоть он и не был так же известен, как тот, в который их водил Ши Фэн, он был ненамного хуже. 
Когда Лонг Чен вошёл, он увидел, что Толстяк Юй не солгал: Ши Фэн, Шоу Хоу и другие уже были тут. 
“Ха-ха, брат Лонг наконец прибыл.” 
Лонг Чен тоже засмеялся. Он поприветствовал всех, и как только он уселся, вынесли еду и выпивку. 
“Сегодня мы празднуем моё продвижение на третью стадию! Я сделал первый шаг в культивации, и передо мной открылось светлое будущее! Этот тост за Лонг Чена!” 
Все громко похвалили его. Судьбы всех этих людей изменились лишь благодаря Лонг Чену. 
Лонг Чен не вставал со стула и выпил в один заход огромную кружку спиртного. 
Все здесь были друзьями, не было нужды сдерживать себя, и все пили от души. Помимо Ши Фэна и Толстяка Юя, остальным из них ещё предстояло продвинуться дальше первой стадии Конденсации Ци. У них был героический дух, но они плохо переносили алкоголь. 
Спустя всего несколько кружек, у большинства развязались языки. 
“Брат Лон, ты как бог боевых искусств, спустившийся с небес, непревзойдённый гений среди людей. Мы все гадаем, какая женщина тебе подходит?” Спросил кто-то, изрядно поднабравшись. 
Прежде чем Лонг Чен смог ответить, Шоу Хоу продолжил: “Хе-хе, это должна быть по крайней мере принцесса. Что же до внешности, она должна завораживать и птиц, и зверей, затмевать луну и пристыжать цветы. А что до культивационного уровня? Это значения не имеет. Как бы то ни было, никто не посмеет пальцем тронуть брата Лонга; даже принца Ся он не боится! Так что его будущей жене не обязательно быть сильной, ха-ха!” 
“Точно! В нашей Империи Крика Феникса больше всего под это описание подходит третья принцесса!” Сказал Толстяк Юй, его глаза загорелись. 
“Я уже видел третью принцессу, и хоть она и красива, её темперамент ужасает. Обычные люди с ней не совладают.” Вздохнул кто-то ещё. 
“Тц, это потому, что она ещё не встречала брата Лонга! Даже тигр станет котёнком перед братом Лонгом!” 
Лонг Чен потерял дар речи на мгновение, когда они начали обсуждать третью принцессу, и прекрасный облик Чу Яо всплыл в его голове. 
Он не мог не испытывать жалость. На самом деле Чу Яо была добродушной девушкой, но чтобы защитить себя, ей приходилось вести себя высокомерно и грубо со всеми. 
Думая о том времени, что они провели вместе, тёплое чувство наполнило его. В то же время он испытывал неловкость; разве можно говорить о ней такие вещи? 
Лонг Чен вовсю размышлял, когда вдруг раздался женский холодный смех. 
“Вы, чернь, не перестаёте удивлять своей наглостью и безумством. Впору ли вам обсуждать третью принцессу?” 




Глава 31. Ещё одно продвижение 


Лица всех изменились, стоило им услышать эти слова. Толстяк Юй ругнулся: “Что это за дура сказала? А ну выходи к папочке!” 
Стоило ему закончить, стол со свистом вылетел из коридора прямо в них. 
Однако он вдруг остановился в воздухе. Лонг Чен схватил его и взмахом руки отправил его обратно к лестнице. 
Оттуда только что вышла женщина. У неё было лицо, полное презрение, и стол определённо швырнула именно она. 
Отправить стол в полёт ударом и раздавить их, а затем как ни в чём не бывало уйти — благородно, ничего не скажешь. 
Однако она не ожидала, что стол, который она бросила, полетит обратно в неё с десятикратной силой. Одного порыва ветра, создаваемого столом, было достаточно, чтобы ей было тяжело дышать. 
Это произошло слишком быстро, да и ей уже поздно было уворачиваться. Если бы её ударило этим столом, она бы точно осталась со сломанными костями. 
Стол вдруг разлетелся на куски. Мужчина со шрамом от меча появился на глазах всех, защитив женщину. 
Когда все увидели его, они переменились в лицах, узнав в нём личного телохранителя принца Ся. 
Человек со шрамом удивился при виде Лонг Чена и прищурил глаза, говоря: “Не ожидал так скоро снова на тебя наткнуться.” 
Хоть он и смог разломать стол, он не смог полностью отбить его силу. Мощный отпечаток ноги остался на полу, показывая, что он недооценил силу Лонг Чена. 
“А иначе никак. Я же молодой. Надо действовать энергично и каждый день продвигаться. Не могу сравниться с кем-то столь потрясающим как ты, уже осевшим. Впрочем, мне ещё предстоит пройти долгий путь.” Безразлично сказал он. 
Лицо мужчины со шрамом помрачнело, и он собирался было ответить, как вдруг раздался другой голос: “Ха-ха, прошло несколько дней, но брат Лонг всё ещё учтив как никогда.” 
Принц Империи Великого Ся, Ся Чанфэн медленно подошёл с тем же привлекательным улыбающимся лицом, что и раньше. 
“Это всего лишь недопонимание. ПОзволь мне представить тебя моей сестре, Ся Байчи”. Улыбнулся Ся Чанфэн. 
У Лонг Чена отвисла челюсть. Так эта безумная девушка на деле была принцессой! 
Так вот почему великий мастер Юнь Ци сказал ему быть осторожнее с ней. 
“Пфф, теперь ты знаешь, какая между нами огромная разница!” Ся Байчи ухмыльнулась, увидев шок Лонг Чена. 
Он покачал головой: “Да, мы и вправду сильно отличаемся. Даже если бы я тренировался десять тысяч лет, я бы не сравнился с такой дурой. Ся Байчи, великолепное имя.” [“Ся Байчи” созвучно со словом, означающим “идиот”] 
“Ты!” Её глаза практически пылали пламенем. 
Не только Ся Байчи, но даже глаза Ся Чанфэна стали холодными на мгновение, после чего он улыбнулся: “Хорошо, раз уж все знают друг друга, может, поведаете, о чём вы разговаривали, что тут было так оживлённо?” 
Толстяку Юю, естественно, было некомфортно в присутствии принца Ся. В конце концов, он был принцем, и разница между их положениями была слишком велика. 
Они не были упрямыми как Лонг Чен, и не смели говорить ему что-то неуместное. Какое-то время все молчали. 
Ся Байчи усмехнулась: “Я слышала, эти жабы оскорбляют третью принцессу и обсуждали, за кого она должна выйти замуж. Но что смешнее всего, никто из них не знал, что мой брат уже дал дар для помолвки Вдове-Императрице, чтобы заполучить третью принцессу. Вы напрашиваетесь на смерть, если помышляете о его невесте.” 
Лонг Чен переменился в лице, услышав эти новости. Он холодно спросил Ся Чанфэна: “Это правда?” 
“Лонг Чен, следи за поведением.” Предупредил человек со шрамом. 
“Ничего страшного.” Ся Чанфэн махнул ему рукой. Он улыбнулся Лонг Чену: “Причина, по которой я явился в Империю Крика Феникса в том, что мой отец приказал мне сделать предложение третьей принцессе. Так как Императрица уже согласилась, мы должны быстро назначить дату свадьбы. Если у брата Лонга будет время в будущем, я приглашу его в Империю Великого Ся на свадебный пир.” 
Никто не знал, специально ли это делал Ся Чанфэн или нет, но выражение на его лице, обращённое к Лонг Чену, было похоже на победителя, глядящего на проигравшего. 
Знал ли он? Лонг Чен не мог не взволноваться, хоть и знал, что Ся Чанфэн нарочно провоцирует его. 
Но его гнев всё равно выходил из-под контроля. Быть может, если бы он не знал правду, то всё было бы нормально. 
Однако Лонг Чен знал, что против Чу Яо плетут заговор. Эти странные духовные энергии внутри неё оставили семя силы. Похоже, кто-то наконец пришёл забрать созревший плод. 
Хоть человек, который это устроил, и не был Ся Чанфэном, он был тем, кто получит от этого пользу, так что он однозначно был соучастником. Он должен знать много секретов. 
Думая о своём опыте, он гадал, имеет ли какое-то отношение эта ситуация к Ся Чанфэну. Возможность этого была высокой. 
Его убийственная аура кипела, когда он думал о заговорах вокруг него и Чу Яо. Но сейчас было не время предпринимать что-то. Ему всё ещё надо было стать сильнее. 
Пока что перед ним открылась лишь верхушка айсберга. Он ничего не контролировал, поэтому ему нужно было терпеть. Не забывая об этом, он быстро сменил гнев спокойствием. 
Видя, что злобное выражение лица Лонг Чена вдруг исчезает, сердце Ся Чанфэна немного содрогнулось. Осторожность, которую он испытывал к Лонг Чену, возросла; враги, которые могут контролировать свои эмоции, были по-настоящему ужасающими. 
“Брат Ся, я не думаю, что тебе стоит делать предложение третьей принцессе.” Лонг Чен покачал головой. 
“А? Почему?” 
“Я изучал секреты судьбы. Когда я вычислял твою судьбу, я понял, что в имени брата Ся есть слово “ветер”, а в имени третьей принцессы — “лес”. Ветер уничтожит лес, так что для третьей принцессы это ничем хорошим не кончится.” Лонг Чен наблюдал за реакцией Ся Чанфэна. 
“Ха-ха, брат Лонг такой смешной. Как можно вообще учитывать такие вещи?” Засмеялся Ся Чанфэн. 
Глаза Лонг Чена стали ещё мрачнее. Используя божественное чутьё на полную, он заметил, что хоть выражение лица Ся Чанфэна и не изменилось во время этих слов, его сердце забилось немного быстрее. 
Пфф, так этот ублюдок и вправду много знает. 
“Можно. Мои способности в чтении лиц правдивы, брат Ся. У тебя столько огня в жизни, и поэтому тебя нарекли Чанфэнем. Огонь пользуется силой ветра. Пламя распространяется на тысячи миль, и ничто не может ему помешать. Это и вправду хорошее имя.” Похвалил Лонг Чен. 
Ся Чанфэн на секунду опешил, его сердце забилось. У Лонг Чена и вправду были подобные умения. 
Его имя было вдохновлено странным человеком, объяснившим его значение точно так же, как и объяснял сейчас Лонг Чен. Его жизнь была неразлучно связана с огнём, и только из-за этого его назвали Чанфэном. 
Хоть он и сохранял спокойное выражение лица, его сердце выпрыгивало из груди, а кровь бурлила. То, что он стал по-другому дышать, не ускользнуло от внимания Лонг Чена. 
Лонг Чен про себя смеялся, не ожидая, что его притворство и вправду затронет что-то внутри него. Он продолжил: “А что до третьей принцессы, в её имени есть иероглиф “Яо”. Ты связан с огнём, но в её имени есть вода. Более того, в её имени есть и иероглиф “воды”, так что это не простая вода, а королевская вода. Ветер и лес оттолкнут друг друга, а вода потушит огонь. Тебе нельзя жениться на ком-то с таким именем — к тому же, столица окружена водой со всех сторон, так что для брата Ся это слишком рискованно. Если ты посмеешь жениться на третьей принцессе, скорее всего, ты не доживёшь до того момента, как покинешь Империю Крика Феникса. Так что я советую тебе забыть об этом. Женщины — как одежда. Не стоит рисковать своей жизнью ради какого-то куска ткани.” 
Ши Фэн, Толстяк Юй и остальные изменились в лице. Он угрожал принцу? 
Что же до способности Лонг Чена читать лица, они наполовину верили в неё и наполовину сомневались. Но Лонг Чен так чётко всё объяснил, что они не могли не довериться ему. 
В этот момент, лицо Ся Чанфэна сильно исказилось. Слова Лонг Чена вызвали у него жуткий дискомфорт, и он никак не мог их опровергнуть. 
“Не пытайся обмануть нас своей ложью. Думаешь, можешь запутать принца с помощью пары шарлатанских трюков? По-моему, тебе жить надоело.” Гневно крикнул мужчина со шрамом. 
“Пёс, что не слушает, смеет говорить перед своим хозяином?” нахмурился Лонг Чен. 
С самого начала он мог чувствовать убийственную ауру человека со шрамом. И от той его пробирало холодом до костей. 
Это означало, что мужчина со шрамом размышлял, как убить его. Лонг Чен точно не станет с ним любезничать. 
“Ублюдок!” 
Мужчина со шрамом в гневе закричал и ударил в сторону Лонг Чена. 
“СТОЙ!” 
Ся Чанфэн не дал мужчине со шрамом атаковать. Он уже пришёл в себя и улыбнулся Лонг Чену. “Кто бы мог подумать, что брат Лонг окажется таким шутником? Он и вправду расширяет мой кругозор. Однако у меня ещё есть дела, так что продолжим разговор в другой день.” 
Ся Чанфэн забрал с собой и мужчину со шрамом, и Ся Байчи, но Ся Байчи всё же злобно зыркнула на Лонг Чена перед тем как уйти. Судя по взгляду, она считала Лонг Чена не более чем куском мяса. 
Спустившись по лестнице, мужчина со шрамом безжалостно сказал: “Если бы вы мне не помешали, Лонг Чен был бы уже труп.” 
“Лонг Чен однозначно должен умереть. Я тоже почти потерял контроль над собой. Этот ублюдок и вправду достоин презрения. Но у Лонг Чена пока есть польза. Если он умрёт, это повлияет на наши планы. Дадим ему ещё пару дней.” Вздохнул Ся Чанфэн. 
Даже он, будучи таким спокойным, чуть не атаковал его. Он и вправду был взбешён. 
“Мастер дал мне приказ победить Лонг Чена на глазах этого старого ублюдка Юнь Ци. Если ты убьёшь его, тем самым ты разозлишь это престарелое привидение.” Холодно сказала Ся Байчи. “Старый дурак. Я искренне умоляла его и пыталась соблазнить, но он не стал мне помогать. Трата времени.” 
Ся Чанфэн взглянул на неё и покачал головой. “С самого начала, попытки мастера заставить тебя соблазнить его едва ли сработали бы.” 
“Почему?” 
Ся Чанфэн покачал головой и не ответил. Мужчина со шрамом рядом с ним вздохнул: “Потому что, принцесса, у вас нет надлежащего женщине темперамента.” 
Ся Байчи дала мужчине пощёчину, но тот лишь безразлично улыбнулся, будто привыкший к этому. 
Как только они ушли, Лонг Чен и остальные потеряли интерес к выпивке. Лонг Чен чувствовал, будто его время было на исходе. 
Чем ближе он был к правде, тем опаснее становилось. Как только правда откроется полностью, если он будет недостаточно силён, он несомненно умрёт. 
Но и была фундаментальная нехваткая времени. Ему приходилось пользоваться каждым удобным моментом, чтобы культивировать. Даже малейшая прибавка к силе давала ему лучший шанс на выживание. 
Однако Чу Яо тоже давила на него грузом. Ему приходилось гнаться со временем и решать её проблемы. 
“Вы Лонг Чен?” 
Вдруг тощий мужчина средних лет зашёл в ресторан и поприветствовал Лонг Чена. 




Глава 32. Приглашение в Павильон Хуа Юнь 


“Вы Лонг Чен?” 
“Это я.” 
Лонг Чен напрягся, он не узнавал этого человека. 
“Идеально. По приказу главы павильона, я пришёл отдать вам это приглашение.” Тощий мужчина средних лет обрадовался. “Благородный мастер, возможно, вы не узнаёте меня, но ваш низменный слуга — служитель Павильона Хуа Юнь. Я специально пришёл пригласить вас на наш ежегодный аукцион.” 
Только тогда Лонг Чен понял. Его затягивали в какой-то бизнес. Что же до “служащего”, было бы точнее назвать его мальчиком на побегушках. 
Лонг Чен много знал о Павильоне Хуа Юнь. Это был самый известный аукционный дом в Империи Крика Феникса, и он был невероятно крупной организацией. 
Хоть его и нельзя было сравнить с гильдией алхимиков, он однозначно был могущественным. Он был ближайшим партнёром гильдии искателей приключений. 
Гильдия искателей приключений была альянсом, сформированным бесчисленными искателями, и хоть партнёрство было свободным, там было много членов. 
Искатели приключений путешествовали по дикой природе большую часть жизни, и хоть это было невероятно опасным занятием, оно окупалось с лихвой. 
Можно было найти всевозможные лечебные травы и ядра Магических Зверей, а если им крупно повезёт, то быть может, даже древнее наследие. 
Искатели приключений любили сотрудничество с Павильоном Хуа Юнь из-за их невероятно честных цен. Продавать им свою добычу было самым надёжным методом заработать. 
Некоторые не подвергали себя опасности. Заключать сделки с другими, или даже убивать других ради их добычи было обычным делом. Иногда в городе было страшнее, чем снаружи. 
Таким образом, ежегодный аукцион Павильона Хуа Юнь всегда привлекал бесчисленное количество людей. Из тех редких сокровищ, что он насобирали за год, они выбирали самые ценные, чтобы выставить на продажу. 
Почти каждый аукцион заканчивался их довольным подсчётом выручки, поэтому со временем масштабы аукциона лишь росли. 
За последние два года, качество аукциона стало настолько великолепным, что они даже установили новые правила. Теперь без приглашения попасть внутрь было нельзя. 
А могли получить приглашения лишь те, кто обладал невероятно высоким статусом. Лонг Чен был первым из молодых, кто получил приглашение. 
“Это великолепно, брат Лонг. Но если у тебя недостаточно денег, то это лишь трата времени.” сказал Шоу Хоу. 
Товары аукциона Павильона Хуа Юнь были лучшими из лучших. Каждый лот до единого был необычайно желанным. 
Вкупе с мастерской рекламой и завлекаловками аукциона, цены поднимаются до небес. Без денег можно было лишь с завистью наблюдать. 
“У вас есть список вещей, выставляемых на аукцион?” Спросил Лонг Чен. 
“У сего низменного слуги есть лишь список первых десяти лотов. Можете взглянуть.” Сожалеющим тоном сообщил тощий человек. 
Чтобы сохранить тайну, лучшие вещи, продающиеся на аукционе, никогда не раскрывают раньше времени. 
Лонг Чен проглядел список. Его глаза расширились, когда он увидел в списке Звёздослиятельную Траву. Это и вправду была тысячелетняя трава. 
Обычной Звёздослиятельной Травей всегда было от десяти до ста лет. Трава старше ста лет считалась редкой, а за тысячу — считалась особенно драгоценным сокровищем. 
И такой предмет находился прямо в верху списка. 
Увидев шок Лонг Чена, тощий человек обрадовался и сказал: “Будучи Пилюльным Учеником, все драгоценные медицинские пилюли вы можете отдать нам. Если их качество и редкость отвечают стандартам, мы можем также продать их на аукционе. Но наша доля выручки составляет 50%.” 
Пятьдесят процентов?! Ха, как коварно. Вы и вправду смеете просить пятьдесят процентов? Как можно столько требовать? 
Будто бы увидев мысли Лонг Чена, он засмеялся: “Если ваши вещи отвечают необходимым стандартам, то после нашей упаковки и рекламы вкупе с приукрашиваниями нашего главного аукционщика, цена определённо превзойдёт все ваши ожидания.” 
Услышав это, Лонг Чен расслабился. В то же время он даже немного восхитился тем, как они управляют бизнесом. 
Чего Лонг Чен не знал, так это то, что всё это не так просто. Люди в положении вроде этого тощего человека должны были выполнить три квоты для ежегодного аукциона. 
Им позволялось пригласить лишь троих людей. 
Все приглашённые люди — были ли они покупателями или же продавали вещи, давали приглашающим установленный процент. 
Чем больше они покупали или продавали, тем больше денег они получали. Так что каждого человека нужно было выбирать с умом. 
Но спустя столько лет, всё больше и больше людей уже имели приглашения на аукцион. Теперь им лишь приходилось выбирать из тех немногих, что остались без него. 
Тощий человек был дальновидным, поэтому как только он получил свою первую квоту, он направился пригласить Лонг Чена, беспокоясь, что другие его опередят. 
По-другому и быть не могло. Лонг Чен был самым известным человеком этого поколения в столице, и определённо был крупной рыбой с потенциалом. 
“Пожалуйста, взгляните на визитную карточку вашего низменного слуги.” Он передал карточку Лонг Чену. 
“Фу Гуй?” 
“Ха-ха, я родом из бедной семьи. Мои родители желали, чтобы я стал богатым, поэтому дали мне такое имя.” Пристыженно объяснил тощий человек. 
От его объяснения Лонг Чену стало немного жаль его. Кивнув, он сказал: “Я точно заинтересован в покупке вещей. Я также хочу кое-что продать. Как это работает?” 
Глаза Фу Гуя засияли. “Любые сокровища можно доставить непосредственно в Павильон Хуа Юнь. Мы также можем прийти к вам домой, чтобы забрать их.” 
Лонг Чен кивнул. До аукциона осталось чуть меньше месяца, так что у него ещё было время. Договорившись с Фу Гуем, Лонг Чен и остальные покинули ресторан. 
“Лонг Чен, Фестиваль Фонарей Крика Феникса через неделю. Ты точно должен прийти.” С ожидание в голосе сказал Ши Фэн. 
Фестиваль Фонарей был крупнейшим праздником империи. Всё неженатое население столицы принимало в нём участие. Оно было очень оживлённым, и все молодые люди с нетерпением ждали его. 
В особенности неженатые мужчины; каждый из них был подобен быку, решительно ожидая шанса привлечь внимание женщины. 
Что же до женщин, они тоже хотели увидеть, смогут ли найти достойного мужчину. 
Для мужчины и женщины было несколько спорно находиться вместе, но во время Фестиваля Фонарей все эти табу снимали, и мужчины с женщинами могли веселиться сколько угодно. 
Поэтому, многие из них готовились к фестивалю заранее. 
А самой весёлой частью был бой за звание лучшего воина поколения. На фестивале всегда была боевая арена. Любой культиватор младше двадцати лет мог участвовать. 
Битва за первое место всегда была гвоздём программы. С подобным титулом остаться неизвестным было просто невозможно. Бесчисленные женщины слали победителям цветы, их было достаточно, чтобы тебя похоронить под ними. От одной мысли об этом мужские сердца загорались. 
Даже спокойный Ши Фэн разгорелся страстью. Как и ожидалось, Толстяк Юй и остальные тоже пылали энтузиазмом. 
“Брат Лонг, ты обязательно должен пойти. Если не пойдёшь ты, то и мы не пойдём.” Умолял Толстяк Юй. 
“Так может, никому из нас не пойти и просто выпить где-нибудь все вместе?” Засмеялся Лонг Чен. 
“Нееет, мастер Лонг, мы ждали этого весь год!” Толстяк Юй и остальные тут же поникли. Некоторые даже встали на колени и обняли ноги Лонг Чена, не отпуская его, пока он не согласится. 
“Лонг Чен, если ты не пойдёшь, то будет слишком скучно. Ты самый известный человек в столице этого поколения! Тебя считают номером один, и если ты не пойдёшь, то разочаруешь этим многих людей.” Убеждал его Ши Фэн. 
“Хм? Когда это я успел получить такой крупный титул?” Лонг Чен был удивлён. 
“Ты не знаешь? Даже дети знают об этом. Двойная боевая-пилюльная культивация, которая содрогнула небо и землю, злобный Бог Героического Дома Собраний, тот, кто раскрыл крылья и улетел из Империи Крика Феникса, тот, кто надменно смеётся в лицо Девяти Небосводов, Лонг Чен.” Ши Фэн странно взглянул на Лонг Чена. 
Что это за ситуация такая? Почему я не в курсе? Обо мне слагают поэмы? Лонг Чен даже замолчал. 
“Ладно, брат Лонг, все твои братья надеются, что отпразднуют вместе с тобой. Но как ты скажешь, так и будет.” 
Ши Фэн был не таким, как остальные. Он считал Лонг Чена своим братом с самого начала, поэтому нисколько в нём не сомневался. 
“Тьфу, да пойду я.” Лонг Чен грустно улыбнулся; сперва он собирался тренироваться в этот день. 
Толстяк Юй и остальные обрадовались этому. Они будто бы увидели перед собой бесчисленных красивых девушек. 
Распрощавшись с остальными, Лонг Чен поспешил домой. Он даже не поужинал, он слишком много тратил время. Ему нужно было срочно повысить свою культивационную основу. 
Звезда Фэнфу уже была идеально конденсирована. Теперь он обрёл Даньтянь, и хотел как можно быстрее конденсировать ещё циклонов. 
В данный момент в его Даньтяне находились три циклона. Он хотел продолжить формировать их, но в его воспоминаниях о Девятизвёздном Телесном Искусстве Хагемона никак не упоминалось о том, как это сделать. Там были лишь инструкции конденсации девяти Звёзд. 
Когда его Звезда Фэнфу была конденсирована, три циклона появились одновременно. Даже Лонг Чен не знал, как это произошло. 
Теперь Лонг Чен выяснил, что когда он циркулировал своим Даньтянем, три циклона тоже вращались вместе с ним. Этот метод годился лишь для посылания энергии по его телу во время битв, а не для культивации. 
Вытягивая духовную энергию Звезды Фэнфу в циклоны, он делал их в десять раз больше размером, и дыхание Лонг Чена учащалось в предвкушении. Но это тоже было для битвы, а не для их культивации. 
Лонг Чен сделал глубокий вдох и, помешкав с мгновение, медленно циркулировал свою ци, поглощая духовную ци внешнего мира. 
Но в этот раз он не послал её по телу, а конденсировал в Звезде Фэнфу. 
После поглощения духовной ци неба и земли Лонг Ченом, Звезда Фэнфу начала быстро циркулировать. 
“Вот так!” 
Лонг Чен обрадовался; хоть он и не знал, что конкретно происходит, но это точно больше походило на культивирование, а не метод ведения боя. 
Делая всё в её силах и продолжая поглощать, Звезда Фэнфу постепенно становилась ярче от поглощения, пока не начала выглядеть как сияющее солнце. 
БУУМ! 
Звезда Фэнфу содрогнулась, и тут же погасла. В то же время, ещё один циклон появился в Даньтяне Лонг Чена. 
“Ха-ха, наконец-то я выяснил, как продолжить культивацию.” 
Вместе с формацией четвёртого циклона, Лонг Чен обнаружил, что меридианы в его теле тоже немного выросли, и вся энергия его тела бурлила. 
“Отлично, продолжим.” 
Лонг Чен медленно закрыл глаза и приступил к прорыву на пятую стадию. 




Глава 33. Фестиваль Фонарей Крика Феникса 


Во внутренней части дворца находился кабинет четвёртого принц. Тот сидел с полузакрытыми глазами, тихо слушая отчёт Маньхуан Хоу. 
“Мастер, от Чжэньюань Хоу нет новостей. Армия продолжает оставаться на своих позициях, и на письма мастера всё так же нет ответа.” Почтительно сказал Маньхуан Хоу. 
Четвёртый принц медленно открыл глаза. В них был холодный и мрачный блеск. “Какой безрассудный и упрямый старик. Я дал ему столько времени, а он всё ещё делает вид, будто я слабак.” 
“Лонг Тяньсяо и вправду не понимает величия. Он всё так же отказывается сдаваться принцу даже спустя столько лет. Он достоин ненависти и тысячи смертей.” Безжалостно сказал Маньхуан Хоу. 
Четвёртый принц поглядел на него и сказал: “Я знаю о твоих с Лонг Тяньсяо неладах в прошлом. Если бы не тот его удар, ты бы скорее всего продвинулся на уровень Перерождения Мышц. Но сила Лонга Тяньсяо не в боевой мощи, иначе я бы не считал его столь важным. К сожалению, он слишком упёртый и им невозможно воспользоваться. Раз он не может стать одним из моих людей, сделай его одним из мёртвых.” 
Маньхуан Хоу обрадовался, услышав это: “Мастер, у вас есть план?” 
“Сейчас не время с ним разбираться. Однако он потратил зря столько лет моих усилий, так что сперва убей его единственного сына. Будем считать это расплатой по долгам.” Безразлично заявил четвёртый принц. 
“Лонг Чен? Как его убить?” Маньхуан Хоу был немного озадачен. 
Сейчас Лонг Чен считался одним из членов гильдии алхимиков. Судя по слухам, он был ближе обычного к великому мастеру Юнь Ци. Даже принц не смог бы избежать наказания гильдии алхимиков. 
“Я уже разобрался по этому поводу, так что тебе не нужно волноваться. Просто по-тихому собери силы. Мы сделаем крупные ходы, не забывай, что не нужно привлекать лишнее внимание.” Холодно сказал четвёртый принц. 
“Да, мастер. Не беспокойтесь. Я удостоверюсь, что ничего из этого не просочится наружу.” Поспешил пообещать Маньхуан Хоу. 
Его сила была лишь на уровне Конденсации Крови, так что его боевая мощь была не слишком выдающейся. Вот почему четвёртый принц мог поставить его на такую важную позицию. Он не сильно привлекал к себе внимание. 
Он был очень преданным и верным, а также очень скурпулёзным по части того, как он разбирался с делами. За много лет он не совершил ни одного промаха. 
После того как Маньхуан Хоу ушёл, четвёртый принц взглянул на книги у себя на полке. Долгое время спустя, он вздохнул. 
“Лонг Тяньсяо, неужто это стоило всех проблем? Столько искренности с моей стороны так и не смогло вас тронуть. Не вините меня за коварство.” 
БУУУМ! 
Раздался ещё один взрыв, и глаза Лонг Чен вылезли из орбит. Его глаза сияли ярко, как звёзды, но при этом и как острые лезвия. Его взгляд казался таким острым, что люди не смели глядеть ему в глаза. 
Внутри его Даньтяня, медленно вращалось семь циклонов. Довольная улыбка была на лице Лонг Чена. 
Он провёл целых семь дней, сконцентрировавшись лишь на культивации, продвинувшись на четыре стадии. Подобная скорость однозначно шокировала и напугала бы кого-нибудь, но Лонг Чен не был этим удовлетворён. 
Изначально он думал, что чем больше циклонов он конденсирует, тем быстрее пойдёт его культивация, но быстро осознал, что его предположение было неверным. 
Конденсирование каждого нового циклона давалось ему тяжелее, чем предыдущего. Количество необходимой духовной ци быстро возрастало; четвёртый циклон сформировался всего через шесть часов, в то время как седьмой требовал три дня. 
Это практически суммарное время на все три циклона до него. Но Лонг Чен всё же был доволен, заметив на седьмой стадии, что его меридианы стали ещё крепче. 
Однако он не мог использовать Боевое Умение Разделение Небес. Впрочем, это его не расстроило; наоборот, даже больше взбудоражило. Это означало, что Разделение Небес было необычайно мощным Боевым Умением. Обменяться случайной пилюлей на такое высококлассное умение определённо того стоило. 
Сперва он планировал вернуться туда и подкупить эксперта Конденсации Крови ещё большим количеством медицинских пилюль ради высококлассных Боевых Умений. 
Но теперь, когда Чу Яо подарила ему Разбивающий Ветер Кулак и Ладонь Огненного Облака, ему было достаточно. Оба умения были высококлассными Смертельными Боевыми Умениями. Скорее всего, только третий этаж Павильона Боевых Умений содержал бы в себе подобные. Возможно, даже тот страж на уровне Конденсации Крови не был вправе их учить. 
Не то чтобы чем больше Боевых Умений ты учил, тем лучше. Если только бойцов не доводили до предела, обычно они их не использовали. 
Всё потому, что Боевые Умения использовали слишком много духовной ци. Обычные культиваторы Конденсации Ци могли использовать низкоклассное Смертельное Боевое Умение лишь один раз. 
После одного использования, оставшейся духовной ци не хватило бы на второе. Так что если ты не победил противника с первого приёма, никто не стал бы так тратить свою духовную ци. 
Более того, чем выше класс Боевого Умения, тем больше духовной ци требовалось для его использования. Высококлассные Смертельные Боевые Умения обычно использовались культиваторами Конденсации Крови.Как только у них начинало хватать духовной ци на столь устрашающую цену. Но, разумеется, Лонг Чен обычным не был. 
Его духовная ци хранилась в его звезде Фэнфу. По подсчётам Лонг Чена, он мог использовать высококлассные Смертельные Боевые Умения семь раз. 
Но если он пошлёт духовную ци Звезды Фэнфу в его семь циклонов, чтобы выработать его максимальную мощь, то он может использовать такое умение только один раз. 
Он не смог бы использовать его во второй раз, даже если бы выжал себя досуха. Но текущий Лонг Чен всё ещё не мог конденсировать вторую звезду, так как Девятизвёздное Телесное Искусство Хагемона требовало, чтобы вторая звезда могла конденсироваться лишь после того, как первая станет истинной звездой. 
Однако Лонг Чен всё ещё не знал, как сделать его звезду “истинной”. Также он не знал, что были за “девять трансформаций звезды” в его воспоминаниях. Он был всё больше озадачен, идя по этому культивационному пути. Поэтому пока что он мог лишь продолжать формировать циклоны. 
“Юный мастер, могу я войти?” Чистый голос Бао-эр раздался снаружи. 
“Входи.” 
Бао-эр вошла с одеждой в руках. Она засмеялась. “Юный мастер, сегодня Фестиваль Фонарей Крика Феникса. Госпожа Лонг сказала мне сделать вас попрезентабельнее.” 
Она усадила его, после чего умыла лицо и причесала волосы. Лонг Чен засмеялся: “Это и вправду так важно?” 
“Ха-ха, Госпожа уже сказала, что юному мастеру исполнилось шестнадцать, и он в возрасте, когда женятся. Она сказала мне как следует вас нарядить. Если красавица-дочка из чьей-нибудь семьи вас увидит, ха-ха… Ну вы поняли.” Бао-эр засмеялась. 
“Не может быть. Моя мама считает, что надо так спешить?” Лонг Чен потерял дар речи. Толстяку Юю и остальным было по семнадцать, но они не женились. 
“Конечно, надо. Я волнуюсь за своих внуков.” Госпожа Лонг вошла в комнату и поглядела на Лонг Чена. “С Мэн Ци всё можно уладить медленно и считать дальновидной целью. Но тебе нужно иметь и цели непосредственно близкие. Это называется страховкой. Я предлагаю тебе найти подходящую молодую девушку и завести с ней детей, пока преследуешь Мэн Ци.” 
“Что?” Лонг Чен не мог поверить своим ушам. 
“Что? Для мужчины вполне нормально иметь несколько жён и наложниц. Можно ведь просто считать Мэн Ци первой женой?” Госпожа Лонг заговорила, будто так всё и должно быть. 
“Ни за что.” 
“Разумеется. Но ты не можешь сразу рассказывать об этом Мэн Ци. Когда вы сблизитесь, она естественным образом примет это как должное.” 
Лонг Чен моргнул. Даже это было нормально? “Мама, папа не говорил с нами уже много лет. У него тоже есть другие жёны и наложницы?” 
“Чепуха. Но если бы и были, это было бы нормально.” Упрекнула она. Но виноватый и пристыженный блеск сверкнул в её глазах. 
“Ха-ха, я просто шучу, мама. Не волнуйся, если найдутся подходящие девушки во время фестиваля, я приведу тебе парочку.” Видя, что его мать не слишком рада, пошутил он. 
“Тц, кем ты себе возомнил “парочку” привести? Позволь мне вот что сказать, не пытайся обмануть мать улыбкой. Ты должен помнить об этом, ясно?” Серьёзно предупредила она. 
“Хорошо, хорошо, хорошо. Как скажешь, так и будет.” пообещал Лонг Чен. Внутри это всё казалось ему неправильным, но он не посмел сказать это матери вслух. 
Приведя внешний вид в порядок, Лонг Чен надел синюю робу. Она была идеального размера, и надев её, он казался будто другим человеком. 
Подобные мечам брови и пышущее здоровьем лицо; хоть он и не был неотразимым красавцем, Бао-эр без конца хвалила его. 
“Ха-ха, не волнуйтесь, госпожа. Как девушки устоят перед нашим юным мастером?” 
“А, не перехвали его.” Хоть она и сказала это, она была довольна. Она была преисполнена гордости за своего красивого сына. 
“Ладно, пора. Иди.” Госпожа Лонг подтолкнула Лонг Чена за дверь. 
“Мама, солнце даже ещё не село. До темноты ещё много времени.” Беспомощно подметил Лонг Чен, глядя на солнце на западе, едва начавшее подниматься. 
“Непослушный сын, ты не знаешь, что такое готовиться заранее. Сперва найди себе хорошее место, только так ты увеличишь свои шансы. Скорее, иди.” 
Сказав это, она закрыла перед ним ворота. 
Лонг Чен закатил глаза. Не то чтобы он какой-то ларёк устанавливал, чтобы что-то продавать. Зачем ему занимать хорошее место? Но раз уж его уже выгнули, он всё же ушёл. 
Он видел бесчисленное количество людей, возящихся возле своих домов и развешивающих фонари. Увидев Лонг Чена, юноша улыбнулся: “Брат, ты сегодня рано.” 
“Ну а что? Как говорится, кто раньше встаёт…” Ответил Лонг Чен. 
“Ха, и то верно. Премного благодарен за напоминание, старший брат. Я пойду переоденусь.” Он убежал обратно в дом. 
“Вот ведь мелочь. Всего тринадцать, а уже охота забавляться с девушками.” 
Его рот дёрнулся. Дети слишком рано созревали. Он всё-таки слишком рано вышел, и завидев его, люди, встреченные им по пути, шутили. 
Он вышел достаточно рано, чтобы смутиться, но при этом у него было недостаточно времени, чтобы пойти покультивировать. Да и просто рассиживаться было бы скучно. 
Пока он колебался, думая, чем заняться дальше, кажущаяся убийственной аура атаковала его. Порыв ветра выстрелил прямо в спину Лонг Чена. 
В спешке обернувшись, кулак Лонг Чена едва успел заблокировать атаку исподтишка. 
Потоки ветра взорвались при столкновении, и Лонг Чена отнесло назад на несколько шагов. Подняв голову, он увидел человека в маске, снова бьющего его. Человек был достаточно сильным, и от каждого его удара свистел ветер. 
Лонг Чен холодно фыркнул. Игнорируя удар, он ударил ногой между ног человека. 
Будучи опытным бойцом, человек прямым образом остановил его удар и переключился на оборону, ногой блокируя атаку Лонг Чена. 
Заблокировав её, Кровавая Ци исторглась из тела человека, и полилась яростная энергия. Кулак пронзал воздух и совершенно отрезал Лонг Чену путь к отступлению. 
Холодность заполнила глаза Лонг Чена. Как только он собирался использовать всю свою силу, он вдруг кое-что придумал. 
“Дух Быка!” 
Закричал Лонг Чен, и их удары столкнулись. Его отнесло на несколько десятков шагов назад, и кровь бурлила в нём. 
Этот человек собрался было продолжить нападение, отправив Лонг Чена в полёт, как вдруг повернулся и увидел, как приближаются силуэты людей. 
“Пфф, в следующий раз я заберу твою жизнь, пацан.” Он холодно хмыкнул, когда увидел бледное лицо Лонг Чена. Он исчез на его глазах с шокирующей скоростью. 
Как только он ушёл, бледное лицо Лонг Чена снова приобрело цвет. 
“Идиот, ты хочешь испытать мою силу?” 
Лонг Чен стряхнул пыль со своей одежды. Глядя в направлении, в котором исчез человек, в его голове появилась мысль… 
Похоже, сегодняшняя ночь не будет такой уж скучной! 




Глава 34. Начало Фестиваля Фонарей 


Посреди этой атаки исподтишка, Лонг Чен осознал истинные намерения своего противника. Хоть он и будто бы пытался убить его, это было лишь притворство. 
Что за убийца раскроет своё намерение убить перед тем, как нанести удар. Никто бы не допустил такую глупую ошибку. 
И этот человек не хотел по-настоящему убить кого-то, лишь обладал убийственной аурой. Хоть каждая из атак и была могущественной, он очевидно сдерживался. 
Это было совершенно не похоже на стиль ассассина. Так что в последний момент, Лонг Чен намеренно проиграл и отлетел в сторону. Он скрыл, сколько духовной энергии у него было, и притворился, будто ранен. 
Как он и ожидал, убийца тут же ушёл. Они считали его за идиота? Люди, что шли сюда, были самыми заурядными, которых он мог бы с лёгкостью убить перед тем, как уйти. 
Но “ассассин” действовал напуганно и в спешке отступил. Лонг Чен презрительно хмыкнул от такого плохого притворства. 
Даже не думая, он знал, что этот человек обладал высоким статусом, был слишком горд и верил в свою непогрешимость. 
Хоть он и не знал, почему его решили испытать, Лонг Чен знал, что на этом дело не кончилось. Иначе всё это было бы бессмысленным. 
“Брат Лонг, ты и вправду сегодня рано, ха-ха.” 
Пока он размышлял над этим. он вошёл на общественную площадь, и Шоу Хоу радостно ему прокричал. 
Площадь была шириной в несколько миль, и бесчисленные фонари — пару десятков метров в высоту — стояли на ней. Но так как ещё не зашло солнце, их не зажгли. 
Толпы людей суетились на площади. Завершались всевозможные постройки. 
Несмотря на то, что фонари не были зажжены, их разнообразность всё же радовала глаза. 
Молодые парни и девушки были по всей площади, начиная веселиться. Звуки беседы заполнили воздух, и время от времени раздавался походящий на колокольчик смех. 
Но некоторые из этих смешков слушать было очень неприятно. Никто не знал, всегда ли эти люди смеются столь пронзительно, или же чисто ввиду праздника, но от этого смеха волосы вставали дыбом. 
Женщины держались за руки и веселились, в то же время тайно поглядывая на мужчин. Хоть на дворе и была осень, на площади царило свежее ощущение весны. 
Некоторые из мужчин и вправду делали так, как говорила мать Лонг Чена, выбрав себе место повыше заранее. Некоторые стояли на высоких камнях, некоторые на мостах, размахивая перед собой веером во флиртовой манере. 
Что больше всего его шокировало и лишило речи, так это то, что некоторые из них вели себя как петухи, откровенно похотливо. 
“Шоу Хоу, это и есть легендарный Фестиваль Фонарей Крика Феникса с красавцами и красавицами?” Лонг Чен практически не мог поверить своим глазам. 
“Э… Брат Лонг, мы тут рано. По-настоящему красивые девушки ещё не вышли. Только люди безо всякой уверенности в себе выходят так рано.” Неловко объяснил он. Но как только он сказал это, он опешил: “Но брат Лонг определённо исключение.” 
Лонг Чен и вправду пришёл слишком рано. Он винил во всём мать, и ему хотелось плакать. Но когда небо темнело, всё больше и больше людей начало появляться. 
Эти пополнения определённо были на класс выше чем тем, кто пришли сюда рано. По крайней мере, их смех был не настолько устрашающим. Пополнение отличалось и количественно, и качественно. 
“Ха-ха, брат Лонг, ты и вправду пришёл.” Ши Фэн только что прибыл, быстро заметив Лонг Чена и Шоу Хоу, прячущихся в углу. 
“Ха-ха, брат Лонг выглядишь сегодня сногсшибательно.” Толстяк Юй и остальные тоже подошли к ним и поприветствовали Лонг Чена. 
“Толстяк Юй, ты и сам неплох. Сбросил много веса. В прошлом мы даже не знали, как ты пролезал в двери.” Пошутил Шоу Хоу. Все дружно засмеялись. 
Пока они веселились, всё больше и больше людей появлялись, пока площадь не была окончательно забита. 
Юные люди ходили в толпе маленькими группами и тихо болтали. Но их взгляды бродили вокруг них в поисках цели. 
“Лонг Чен, давай присоединимся к ним. Скоро фестиваль начнётся.” Сказал Ши Фэн. 
Толстяку Юю и остальным уже тоже не терпелось. Но так как Лонг Чен так ничего и не сказал, они лишь терпеливо стояли рядом с ним. 
На самом деле, Лонг Чен не хотел идти в толпу. Но, не желая быть грубым, он всё же решился войти в это огромное столпотворение. 
Как только внутрь вошла группа Лонг Чена, они привлекли внимание множества людей. Одной из причин было то, что они были одной из последних присоединившихся групп. 
Однако эта группа людей также была очень особенной. Высокий, короткий, толстый, худой — тут были мужчины на любой вкус. 
“А, кто это? Какой красавчик! И почему я раньше его никогда не видела?” Одна девушка тут же удивлённо воскликнула. 
Лонг Чен определённо был неплох по части внешности, но точно не достиг той точки, чтобы внушать восхищение. Впрочем, решать, красив цветок или нет, было на совести зрителя. 
Рядом с Толстяком Юем, Шоу Хоу и остальными, даже мрачный Ши Фэн казался куда красивее. 
“Ты не знаешь? Это Лонг Чен, Лонг Чжэньюаня Хоу.” 
“О небеса, это Лонг Чен? Тот, кого называют номером один столицы среди молодого поколения?” 
“Я слышала, он даже Пилюльный Ученик. и даже может скоро стать первым учеником великого мастера Юнь Ци.” 
На мгновение, бесчисленные обсуждения начались с ним в качестве центральной темы, и множество девушек посылали в его сторону угрожающие взгляды. Некоторые, особенно дерзкие, даже начали выкрикивать его имя. 
Пот покатился по его лицу. Лонг Чен никогда не видел такой битвы, и каким бы непробиваемым не было его лицо, он не мог скрыть все свои эмоции. 
“Брат Ши, иди вперёд. Толстяк Юй и Шоу Хоу, вы тоже не идите сзади.” 
Лонг Чен тут же спрятался за своими друзьями, пригнув голову во время ходьбы. Это несколько ослабило давление. 
Немного побродив по толпе, они прибыли к огромной боевой арене в сотню метров шириной. 
“Лонг Чен, эта бойцовая арена для того, чтобы выяснить, кто первый воин из молодёжи в Империи Крика Феникса. Интересует?” Улыбнулся Ши Фэн. 
“Однозначно нет. Не люблю быть мартышкой на потеху публике.” Лонг Чен покачал головой. 
“Хе-хе, какое облегчение.” Засмеялся Ши Фэн. 
Лонг Чен на мгновение насторожился, но потом понял, что Ши Фэн хотел себе этот титул. 
“Удачи.” Лонг Чен протянул ему кулак. 
Ши Фэн стукнулся с ним кулаками и сказал: “Не волнуйся, если бой не с тобой, то я справлюсь.” 
“Эй, вы двое такие грубые. Продолжаете игнорировать наши нужды. Пойдём, братья, воспользуемся нашим временем и подурачимся.” Крикнул Шоу Хоу, утащив остальную часть группы прочь. 
“Не забудьте встретиться тут через какое-то время.” Крикнул им Ши Фэн. 
Они не знали, услышали ли они вообще их. Остальные быстро исчезли в толпе, ища подходящие цели. 
“Ши Фэн, как твоя культивационная основа?” Видя, что вокруг никого, Лонг Чен тихо спросил его. 
“Пик первой стадии Конденсации Крови. Совсем скоро я должен достичь второй стадии.” Благодарно ответил Ши Фэн. 
Причина, по которой он мог так быстро культивировать, состояла в помощи Ши Фэна. Чем раньше кто-то переходил на уровень Конденсации Крови, тем больше у них преимущества в будущей культивации. 
Если кто-то пробивался на Конденсацию Крови только после тридцати, скорее всего, они никогда не смогут преодолеть первую стадию Конденсации Ци. 
Сейчас Ши Фэну не было и восемнадцати, но он жуе был на уровне Конденсации Крови. В будущем его шанс пробиться на уровень Перерождения Мышц будет составлять больше тридцати процентов. 
Уровень Перерождения Мышц был уровнем, на котором находились сильнейшие существа империи. На всю Империю Крика Феникса их было всего трое. 
Лонг Чен кивнул. подобная скорость означала, что Ши Фэн усердно трудился, но когда он изучил его Даньтянь, он обнаружил, что его Духовный Корень считался лишь среднего качества. Уровень Перерождения Мышц скорее всего станет пределом его боевого пути. Надежды на продвижение дальше не было. 
“Позже я помогу тебе создать Пилюлю Установления Основы, которая её стабилизирует. С твоим подходом к работе ты пробьёшься на уровень Перерождения Мышц ещё до тридцати.” Сказал Лонг Чен. 
“Лонг Чен, ты и вправду сам создал ту таблетку, что отдал мне?” Ши Фэн был доволен этим предложением, но не мог не засомневаться. 
“Это что-то новенькое. Если я не создавал её, значит, я её украл?” Лонг Чен был немного раздражён. 
“Нет, но мы сперва думали. что тебе её дал великий мастер Юнь Ци.” спокойно сказал Ши Фэн. 
В конце концов, Лонг Чен полностью изменился в мгновение ока. Он поднялся от отброса, который не мог культивировать, до Пилюльного Ученика. Они всё ещё были удивлены этому, поэтому не могли не строить самые разные теории. 
Однако то, что Лонг Чен говорил сегодня, означало, что он создал пилюли сам. 
“Сейчас твоя основа неплоха, но недостаточно крепка. Главным образом дело в том, что на начальных уровнях Конденсации Ци твоя скорость культивации была слишком поспешной. От этого твоя основа стала неполной, и это помешает тебе, когда ты приступишь к переходу на уровень Перерождения Мышц в будущем. Пилюля Установления Основы, которую я для тебя создам, не сможет исправить все недочёты, но с её помощью тебе будет намного легче пробиться на уровень Перерождения Мышц.” Сказал Лонг Чен. 
“Брат Лонг, я не говорю это из учтивости. Если брату что-то понадобится в будущем, только скажи мне, и моя жизнь — твоя.” Торжественно поклялся Ши Фэн. 
“Между братьями такие слова ни к чему. Ого, а это что?” 
Лонг Чен вдруг увидел дюжину стражей с вышитой одеждой, направляющихся к ним издалека. В руках они держали какой-то большой предмет, но его форму нельзя было увидеть. 
“Это фонари принцесс. Принцессы вручную создают фонари во время фестиваля, чтобы благословить империю удачей.” Объяснил Ши Фэн. 
Принцессы? Тогда ему точно нужно было как следует всё рассмотреть. К несчастью, он не знал, который из них принадлежал Чу Яо. Что же до стражников, они все маршем зашли за огромный занавес перед толпой и боевой ареной. 
Празднество ещё не началось, поэтому они не могли позволить людям увидеть их раньше. Появилось ещё больше стражников, полностью окружив периметр. 
Заинтересовавшись, что там делают стражи, молодые люди начали подходить поближе. 
Вокруг быстро стало очень тесно. Некоторые девушки, не успевшие вовремя занять место, тут же злобно зыркали на мужчин, которые тут же отдавали им свои места. 
Что же до тех мужчин, они могли лишь наблюдать с большого расстояния. Даже Толстяку Юю и остальным оставалось лишь смотреть издалека. В конце концов, кто сказал им пойти гоняться за девушками? Все места поближе к сцене и огромному занавесу уже были заняты, поэтому они могли лишь стоять в сторонке. 
Как только все уселись, появилась фениксовая карета, и тут же раздался крик, заставивший всех стражей преклониться. 
“Карета Вдовы-Императрицы прибыла!” 




Глава 35. Великий мастер Вэй Цан 


Следом за объявлением, восемь женщин изящно вышли, чтобы помочь женщине спуститься из фениксовой повозки. 
Все до единого преклонились, когда женщина спустилась на землю, почтительно говоря: “Приветствуем, Вдова-Императрица.” 
Но Лонг Чен не преклонялся вместе со всеми. Дело не в его надменности и не в культивационной основе. Согласно устоям империи, культиваторы выше уровня Конденсации Крови не обязаны были преклоняться перед принцами. 
Однако культивационная основа не имела значения, когда речь шла о вдовствующей Императрице. Любой гражданин империи должен был преклоняться перед нею. 
Исключение, которое позволяло ему игнорировать этот устой, был его статусом Пилюльного Ученика. Будучи алхимиком, он мог не преклоняться. Более того, он сидел среди большой толпы людей, так что его не заметили. 
“Встаньте.” 
Вдова-Императрица лишь оглядела всех этих людей, после чего безразлично подняла руку. 
Только когда все медленно встали, Лонг Чен внимательнее изучил эту женщину, держащую в своих руках всю силу Империи Крика Феникса. 
На вид ей было всего тридцать семь-тридцать девять лет, но говорят, что ей было за пятьдесят. Несмотря на то, что ей звали Императрицей-Вдовой, она не была кровной матерью императора, а матерью наследного принца. 
Так как Император оставался в уединении так долго, канцлеры наконец решили, что продолжать называть её Императрицей становится уже непозволительно. Поскольку наследный принц уже взрослый, он собирался принять трон в следующем году. 
Посему её титул сменился с Императрицы на Вдову-Императрицу. 
С поддержкой женщин, она медленно подошла к центральному месту и уселась. 
Семь принцев также поочерёдно вышли и уселись рядом с Вдовой-Императрицей. Лонг Чен впервые видел всех принцев вместе. 
Он оглядел их одного за другим. Он уже видел наследного принца ранее, а также узнал седьмого принца. Седьмой принц вёл себя уже куда лучше и не смел наглеть, как обычно. 
Лонг Чен наконец нашёл того, кто интересовал его больше всего: четвёртого принца. Не стоило и говорить, что четвёртый принц был весьма красив. На его лице всегда была скромная улыбка, выглядящее очень дружелюбно и могущественно. 
Оглядываясь вокруг, Лонг Чен заметил, что множество девушек уже упиваются красотой принца. 
Лонг Чен покачал головой, глядя на других принцев. Хоть они и были величавыми, надменность в их глазах было не скрыть. 
Естественно, в то время он подумал о Чу Яо. Среди этих принцев, сколько не носили масок? Или, если точнее, сейчас они все надели притворные маски? И сколько маск на них было? 
Смешок появился на его губах. Чем больше власти держала знать, тем сложнее с ними было, когда они становились порочными. Будет лучше поставить их в первые ряды каких-нибудь войн, пусть прочувствуют немного боли на себе. 
Лонг Чен воротил нос от людей, который втайне убивали людей, сами не марая руки кровью. Если у них подобные намерения, почему бы им не сконцентрироваться на том, чтобы самим становиться сильнее? 
“Великий мастер Юнь Ци прибыл!” 
Что больше всего удивило Лонг Чена, так это то, что на сиденьях появился Юнь Ци. Его появление тут же вызвало шумиху. 
Это был первый раз, когда кто-то вроде великого мастера Юнь Ци приходил на Фестиваль Фонарей Крика Феникса. 
Как только Юнь Ци подошёл, Вдова-Императрица быстро встала и оказала ему уважение. 
“Приветствую, великий мастер.” 
“Сей старик не заслуживает таких почестей от Вдовы-Императрицы.” Юнь Ци тоже в знак уважения наполовину поднялся из кресла. 
После того, как они поприветствовали друг друга, великий мастер Юнь Ци уселся. Его кресло было рядом с Вдовой-Императрицей и было той же высоты, что показывало, как высок его статус. 
Он окинул взглядом толпу и слегка кивнул, увидев Лонг Чена, практически прячущегося в углу. 
Это едва заметное движение тут же привлекло всеобщее внимание. Следуя за взглядом Юнь Ци, все тут же обнаружили Лонг Чена. 
“Похоже, что слухи правдивы. Лонг Чен и вправду был признан великим мастером Юнь Ци. Может, он уже стал его последователем.” 
Некоторые не могли не вздохнуть. Казалось, будто всего мгновения назад Лонг Чен был травимым всеми ничтожеством, но теперь его жизнь в корне изменилась после признания великим мастером Юнь Ци. Он и вправду стал почитаемым Пилюльным Учеником. 
Лонг Чен ругнулся, когда увидел. как Юнь Ци кивнул ему головой. Как и ожидалось, все тут же посмотрели на него. 
У него не было желания стать центром всеобщего внимания, но сидеть тихо уже было поздно. 
Лонг Чен встал и поклонился великому мастеру Юнь Ци. Увидев это, Вдова-Императрица улыбнулась: “Похоже, что закрытое сердце великого мастера наконец тронули спустя столько лет. Планируете передавать своё наследие?” 
Толпа тут же затихла. Ходили слухи, что великий мастер Юнь Ци был очень гордым и в жизни не возьмёт себе ученика. Всем было любопытно, что он ответит. 
“У этого дитя великое будущее впереди. Я и вправду надеюсь, что он станет моим учеником.” Легко ответил Юнь Ци. 
Хоть он и не сказал всё прямо, его слова всё же шокировали всех. Он был столь гордым человеком, что практически никто не слышал, как он кого-нибудь хвалил. 
Чтобы он был такого высокого мнения о Лонг Чене — насколько тот ему важен? Бесчисленные теория зарождались в умах людей. 
“Должен предположить, что Лонг Чен необычайно талантливый алхимик, иначе обычный Пилюльный Ученик не смог бы произвести на вас такое впечатление.” Сказал четвёртый принц. 
Юнь Ци взглянул на четвёртого принца и засмеялся: “Талантливый алхимик — лишь часть причины. Главное — это упорство. Упорство четвёртого принца тоже достойно восхищения.” 
Тот улыбнулся: “Вы слишком меня хвалите, великий мастер.” 
После этого четвёртый принц закончил говорить. Чуткие чувства Лонг Чена заметили, что он изменился в лице. 
“Это из-за того, на что намекал великий мастер Юнь Ци?” Лонг Чен не мог не гадать. 
“Великий мастер Вэй Цан, принц Чанфэн и принцесса Байчи прибыли!” 
Следом за этим объявлением, Ся Чанфэн, Ся Байчи и худой бородатый мужчина сорока четырёх лет в робе Пилюльного Мастера вышли к людям. 
На его робе был вышит изящный пилюльный котёл на животе. На котле было три линии, что означало, что он Пилюльный Мастер. 
У Лонг Чена была такая же роба алхимика, но её качество было куда ниже, и на его котле была лишь одна линия. 
Одна линия означала Пилюльного Ученика, две — Пилюльного Адепта, и три — Пилюльного Мастера. Лонг Чен прищурил глаза; кто этот человек? Что он тут делает? 
“Юнь Ци, я столько лет тебя не видел, такое чувство, будто ты сильно постарел.” Сказал Вэй Цан. 
Вся площадь затихла, когда он сказал это. Великого Мастера Юнь Ци высоко почитали в Империи Крика Феникса, и никто бы не посмел такое ему сказать. 
“Вэй Цан, ты наконец оставил империю Великого Ся, поскольку умираешь и хочешь увидеть мир?” Ответил великий мастер Юнь Ци. 
“Даже если бы я умирал, это было было бы лучше, чем если бы умирала моя жена. А моих жён с годами стало всё больше.” Вэй Цан засмеялся. Намеренно или нет, но Ся Байчи обняла руку Вэй Цана и прижал её тело поближе ксвоему. 
Взгляд Лонг Чена помрачнел, когда он увидел, что Ся Байчи носит ту же одежду, что и женщина на том изображении, которое ему показывал Юнь Ци. 
Если он правильно понял, этот престарелый призрак был врагом Юнь Ци, и может, даже, смерть его жены была как-то связана с ним. 
Он весьма явно совершал нападки на великого мастера Юнь Ци и использовал Ся Байчи в качестве острого оружия. Безымянная ярости возникла в Лонг Чене. 
Хоть он и не контактировал толком с Юнь Ци, он знал, что он был миролюбивым человеком, открытым и честным с другими. Он был стариком, достойным уважения, и чтобы против него кто-то что-то замышлял, поэтому он не мог не воскликнуть бездумно: 
“Ты просто помирающий сморчок. Готовься к дню, когда окочуришься во время секса.” 
Площадь изначально была в гробовом молчании, поэтому голос Лонг Чен отчётливо раздался в ушах каждого человека. Все в шоке повернулись посмотреть на Лонг Чена. 
“Наглая чернь, как ты смеешь так грубить великому мастеру!” Ся Байчи злобно взглянула на Лонг Чена. 
“Думаешь, мне не плевать на любезности перед старым извращенцем, утопающим в похоти?” Презрительно ответил Лонг Чен. 
После намёка Лонг Чена, толпа повернулась посмотреть на Ся Байчи. Рука Вэй Цана уже была на её груди. 
Она быстро убрала руку и злобно поглядела на Лонг Чена. Она злостно указала на него пальцем, но запиналась, не в силах выговорить что-либо. 
“Всем вашим благородным наследникам Крика Феникса не хватает воспитания?” Холодно хмыкнул Вэй Цан. 
Прежде чем Вдова-Императрица могла сказать что-либо, Юнь Ци невозмутимо сказал: “Лонг Чен уже Пилюльный Ученик моей гильдии алхимиков.” 
“Слышал это, старый ублюдок? Сей лорд член гильдии. А ты кто?” Сказал Лонг Чен. 
“Идиот, великий мастер Вэй Цан — глава нашей гильдии алхимиков Великого Ся!” злобно ответила Ся Байчи. 
“О, так он не отсюда. Хорошо, а то я недоумевал. Наша земля Крика Феникса столь плодородна, что не могла породить такого гогочущего старого кобеля.” Лонг Чен облегчённо вздохнул. 
От этого предложения всем захотелось засмеяться, но они не могли. При этом никто не мог сдерживаться, так что те, что поумнее, опустили головы. 
Некоторые не отреагировали вовремя и всё-таки поперхнулись смехом прежде чем прикрыли рты. Но это было даже ещё постыднее для Вэй Цана, чем если бы люди просто засмеялись. 
Атмосфера на площади стала неловкой. Хуже всего приходилось не тем, кто сидели внизу, а принцам. Они не могли смеяться из страха оскорбить, но и прятаться им было некуда, так что их попытки усмирить свой смех были самыми сложными. 
“Кха, сегодня праздник, так что прошу, великий мастер Вэй Цан, присаживайтесь. Празднество скоро начнётся.” Вдове-Императрице тоже было нелегко. Ни одна из сторон не могла оскорбить другую, так что им пришлось найти компромисс. 
“Хорошо.” Вэй Цан любезно принял предложение. Он холодно хмыкнул, глядя на Юнь Ци, после чего медленно подошёл к своему месту. Как только он уселся, его ледяной взгляд упал на Лонг Чена. 
Этот старый пень пытался его напугать? Лонг Чен протянул в его сторону свой кулак с высоко поднятым вверх средним пальцем. Все ахнули при виде этого. 
Лицо Вэй Цана тут же позеленело, и из него исторглось убийственное намерение. Вдова-Императрица увидела это, и быстро крикнула: 
“Да начнутся празднества!” 
Раздался мелодичный звук. Ожидающие люди начали зажигать фонари, и на площади стало светло, как днём. 
Вдруг череда огромных фонарей появилась на сцене. 




Глава 36. Сердце принцессы 


Огромные фонари представляли собой восемь лепестков. Восемь девушек осторожно поддерживали их. и когда восемь лепестков сложились вместе, они образовали огромный цветок лотоса. 
Внезапно лотос расцвёл, и центр цветка содрогнулся. Только тогда люди поняли, что в центре была прекрасная женщина. 
Вся толпа ликовала, когда она появилась. Это была первая принцесса Империи Крика Феникса. Лонг Чену она показалась весьма хорошенькой и достойной похвалы. 
Подняв руку, она явила две строки поэзии. Первая: “Небеса охраняют Империю Крика Феникса”, нижняя: “Да процветает страна, да живут люди в мире.” Вся толпа взорвалась овациями. 
Лонг Чен слегка улыбнулся. Быть принцессой нации было довольно грустно. Прожить всю свою жизнь, подобно сверчку в банке. 
Это была жизнь, в которой борьба не прекращалась день и ночь. Но, если так подумать, у него тоже вышла такая жизнь. 
Если не подавлять других, то тебя самого просто раздавят. То, что на тебя наступят, не так страшно, как то, что они сокрушат тебя насмерть. 
Вражда, правильное и неправильное, и всё тому подобное не имели значения; возможно, эта борьба была одной из первозданных сторон человека. 
Пока Лонг Чен вздыхал над этим, появилась вторая принцесса. Из-за его рассеянности, он даже не увидел её мельком, о чём он пожалел. 
Но следующим был фонарь Чу Яо. Он широко раскрыл свои глаза, боясь пропустить хоть одну деталь. 
Сперва, несколько фейерверков осветили небо под всеобщие овации. 
Затем, тут же гигантский дракон-воздушный змеи зашуршал в воздухе. 
В то же время, рядом с гигантским дракон цветной феникс расправил свои прекрасные крылья. Золотой порошок осыпался с них, будто настоящий феникс спустился на землю. 
“Ого, как красиво!” 
Вместе с рассыпающимся порошком, дракон и феникс сияли, и все вокруг будто бы попали в мир легенд. 
Они медленно спустились на землю. В пасти дракона появился яркий белый свет. Свет вырвался наружу, послав во все стороны ленточки. 
Посреди этих лент, красивая девушка, одетая к древний костюм, медленно и неспешно появилась — красота, которой невозможно было налюбоваться. 
Вся толпа взорвалась овациями, когда появилась третья принцесса. Множество молодых людей ранее слышали о красоте третьей принцессы. Она же обладала красотой, которая могла разрушать империи. Сегодня они наконец смогли увидеть её воочию, и, на мгновение, можно было услышать лишь фанатичные вскрики! 
Лонг Чен тоже одурел на мгновение, увидев её. Лонг Чен впервые видел, чтобы она была так красиво одета. 
Её глаза осматривали толпу. Внезапно её глаза засияли, и она бросила маленький шарик, медленно полетевший к Лонг Чену. 
Лонг Чен протянул руку, чтобы поймать его, и увидел, что на шаре есть маленький ярлык. 
Вся толпа тут же затихла и уставилась на Лонг Чена. Вдова-Императрица тоже была ошарашена, но ничего не сказал. 
Однако больше всего исказилось лицо Ся Чанфэна из Империи Великого Ся. Хоть он и пытался держаться естественно и легко, его неконтролируемый гнев заставил лицо позеленеть. 
Вдова-Императрица уже решила женить Чу Яо на Ся Чанфэне, но её сегодняшняя демонстрация с драконом и фениксом определённо что-то значила. Более того, она бросила шар прямо в руки Лонг Чену. 
Обычно у шара не было никакого особого значения, но учитывая демонстрацию фонарей, это в корне менялось. Всё было в точности как в древние времена, когда девушки бросали вышитые шары, чтобы выбрать своего мужа. 
Несмотря на свои попытки контролировать себя, Ся Чанфэн не мог не задрожать телом, на коже проступили вены. 
“Чанфэн, терпи.” Вэй Цан взглянул на Ся Чанфэна. 
“Не волнуйтесь, великий мастер, Чанфэн будет себя сдерживать.” Ся Чанфэн кивнул, но его голос всё так же заметно дрожал. 
Ся Чанфэн больше всего на свете желал Лонг Чену смерти. Лонг Чен тоже почувствовал на себе взгляд всех вокруг. 
Среди присутствующих, Юнь Ци был единственным, кто слегка улыбался. У всех остальных были либо смешанные, либо завистливые взгляды. 
Лонг Чен взглянул на Чу Яо и её прекрасную ленивую улыбку. Она сделала жест по направлению к шару в его руке. 
Лонг Чен осознал, что на деле это фейерверк, так что потянул за ярлык и подбросил в небо. 
Великолепный свет осветил всю площадь. Когда лучи света ослабли, две фразы появились в небе. 
“Дракон плывёт через четыре океана, Феникс летит через девять земель.” 
Ся Чанфэн был больше не в силах себя контролировать и сломал чайную чашку в своей руке. 
“Лонг Чен, если я не разорву тебя на тысячу кусочков, то я не Ся Чанфэн! Что же до тебя, Чу Яо, я сделаю твою участь хуже смерти, шлюха!” 
Действия Чу Яо унизили его ещё больше, чем если бы она злобно дала ему пощёчину. 
Лицо Вдовы-Императрицы сильно исказилось. Она не ожидала, что Чу Яо окажется столь наглой и выразит чувства к мужчине в столь публичной манере. 
Лонг Чен тоже потерял дар речи, глядя на Чу Яо вдалеке. Её красивое лицо было совсем красным, но всё же преисполнено решимости. 
Слёзы медленно текли из её глаз, когда она глядела на Лонг Чена, отчего он испытывал боль за неё. Почему она сейчас так отчаялась? Это был её последний способ выразить себя перед смертью? 
Увидев улыбающееся лицо Чу Яо, покрытое слезами, в голове Лонг Чена загудело. Он вдруг встал и взревел: “Нас могут разделять моря крови, но мы никогда не свернём с нашего пути, Дракон и Феникс оба доживут до старости!” 
Гневный рёв Лонг Чена раздался в ушах каждого из присутствующих. В нём была решимость и сила воли человека, готового умереть, но не поддаться. 
Чу Яо вздрогнула, её рука прикрывала рот, а слёзы медленно текли. Она не надеялась на подобное; она лишь хоть раз хотела выразить свои истинные чувства перед погибелью, чтобы Лонг Чен понял её сердце. 
Но разве своим ответом Лонг Чен не бросался в омут вместе с ней? На мгновение она была тронута, и жалела, что навредила ему. 
“Третья принцесса устала. Помогите ей спуститься со сцены.” Вдова-Императрица подавляла свою ярость как только могла. 
Подошли пятеро телохранителей, и, когда они пригласили Чу Яо уйти с ними, великий мастер Юнь Ци заговорил: “Вдова-императрица, это неправильно. Для юных людей быть эмоциональными — это хорошо. Подойди, Чу Яо, сядь рядом со стариком.” 
Вдова-Императрица изменилась в лице; кто бы мог представить, что великий мастер Юнь Ци, никогда не принимавший участия в мирских делах, вмешается в имперские? 
Чу Яо обрадовалась, услышав слова Юнь Ци. Возможно, он не спасёт её от гибели, но она считала, что он способен защитить Лонг Чена. 
Думая об этом, она наклонилась, чтобы преклониться перед ним. Но не успела она этого сделать, как Юнь Ци протянул руку и нежно, но сильно поднял её на ноги. 
“Дитя, этот этикет ни к чему.” Он притянул Чу Яо к себе, чтобы та села. 
Что казалось всем самым странным, так это то, что несмотря на то, что Вэй Цан был с ним не в ладах, он лишь холодно наблюдал, ничего не говоря. 
Вдова-Императрица была разъярена внутри, но не хотела оскорблять Юнь Ци из-за такой ерунды. Без поддержки гильдии алхимиков, какой бы могущественной не была королевская семья, она быстро рухнет. А потому она могла лишь сдерживаться. 
Но она, будучи Вдовой-Императрицей, вовсю думала и замышляла. Её выражение лица ничуть не изменилось, и она лишь улыбнулась: “Да продолжатся же празднества.” 
Ши Фэн наконец встал рядом с Лонг Ченом. Потянувшись, он засмеялся: “Похоже, наконец-то пора мне выходить на сцену.” 
За предыдущие годы, битвы между благородными наследниками за звание первого воина среди молодого поколения начинались сразу после того, как зажигали фонари принцесс. 
“Пожалуйста, подождите минутку, Вдова-Императрица. Сей старик пришёл из Империи Великого Ся, чтобы посетить ваш фестиваль фонарей, и с собой я привёз особое мероприятие только для вас.” Поспешил сообщить Вэй Цан. 
“О? Мероприятие великого мастера обязано быть прекрасным зрелищем.” Вдова-Императрица сделала паузу, после чего улыбнулась. 
“Это моя ученица, которой в этом году исполняется лишь семнадцать. Но она уже истинный и испытанный Пилюльный Ученик.” Вэй Цан сделал акцент на “истинном и испытанном”. 
Все, разумеется. тут же поглядели на Лонг Чена. Любой, кто не был идиотом, мог понять, что таким непрямым образом старик намекал на то, что Лонг Чен — лишь подделка. 
Большинство людей понятия не имели, как приобретался статус Пилюльного Ученика Лонг Ченом. Много людей сомневались в его истинной силе. Когда Лонг Чен создавал таблеток на всеобщем обозрении, это происходило в гильдии, и внешний мир об этом ничего не знал. Большинству казалось, что Лонг Чен просто смог проскользнуть в Ученики, толком ничему не учась. 
Из-за его старого статуса калеки, висящим над ним уже так долго и из-за того, как быстро он поднялся в обществе, многие подозревали, что его может поддерживать кто-то могущественный, и скорее всего, этим кем-то был великий мастер Юнь Ци. 
И всё же, как бы великолепен не был Юнь Ци. как он мог превратить калеку в Пилюльного Ученика всего за два месяца? 
Насмешливая улыбка появилась на лице Лонг Чена, когда он услышал это. 
Юнь Ци тоже ничего не сказал. Вэй Цан продолжил: “Сегодня я позволю моей ученице показать алхимика за работой.” 
Толпа обрадовалась; алхимиков сильно почитали, и присутствующие люди в основном никогда не видели процесс создания пилюль. 
Они были преисполнены большого уважения и любопытства к этой профессии. Лично узреть процесс формирования пилюли был для них отличной возможности. 
“Но мы можем сделать представление даже более зрелищным. Байчи может представлять гильдию алхимиков Великого Ся. Интересно, есть ли кто-то из того же поколения в гильдии Крика Феникса, которые желали бы присоединиться к ней?” Вэй Цан взглянул на великого мастера Юнь Ци. 
“Она твоя ученица, но Лонг Чен не мой ученик. Так что твой намёк ничего не значит.” Безразлично сказал Юнь Ци. 
Сердце Лонг Чена содрогнулось — неужто Юнь Ци никогда не брал себе учеников из-за чего-то, связанного с Вэй Цаном? 
“Это просто забавы. А ещё тем самым мы оживим обстановку, так что это не бесполезно.” 
После этого Вэй Цан достал прозрачную бутылку, в которой было вечногорящее пламя размером с большой палец. 
“Это Огонь Магического Зверя второго уровня, Пламенного Леопарда. Кто победит, получит его в награду.” 
Ся Байчи тоже жаждуще глядела на этот звериный огонь. На деле она хотела его уже очень давно, но Вэй Цан всегда отказывался давать его ей. 
Звериный огонь был таким же большим искушением и для Лонг Чена. “Ну так что, парень, хочешь подняться на сцену и позабавиться?” 
Множество людей мысленно качали головами от того, насколько очевидной была эта провокация. Манеры Вэй Цана совсем не подобали его статусу великого мастера. 
Как они и подозревали, Лонг Чен презрительно улыбался Вэй Цану. Но, к их шоку, он всё же издал единственное слово: 
“Хорошо.” 
Толстяк Юй и остальные не могли не ахнуть. Брат Лонг, что ты делаешь? 
На глазах у удивлённой толпы, Лонг Чен подошёл к сцене и сказал Ся Байчи: 
“Ты слышала мастера. Как бы мне с тобой позабавиться?” 




Глава 37. Пилюльная битва 


“Ты слышала своего мастера. Как бы мне с тобой позабавиться?” 
Все были ошеломлены этими словами. Челюсти Толстяка Юя, Шоу Хоу и остальных отвисли. 
“Блин, брат Лонг в своём репертуаре. Одно предложение — и он затыкает всю толпу.” 
Лицо Ся Байчи побледнело от гнева, и она бурила его взглядом; если бы взглядом можно было убить, то от Лонг Чена бы осталось одно мокрое место. 
Выражение великого мастера Юнь Ци было странным, и он слегка покачал головой. Но внутри он был спокоен; Лонг Чен помогал ему снять его собственный гнев. Вот что имеют в виду, когда говорят, что злые люди сами накликивают возмездие? 
“Негодяй!” 
Лицо Чу Яо было совершенно красным. Лонг Чен был слишком неотёсанным! Увидев, как Ся Байчи дрожит от гнева, она гадала, останется ли у неё энергия на создание пилюли. 
“Парень, к чему такие грубости? Старик лишь попросил тебя выйти на сцену для небольшого испытания.” Злобно сказал Вэй Цан. Он и вправду хотел отвесить этому юноше пощёчину. 
“Я больше не буду. Я получу это, если выиграю?” Лонг Чен указал на бутылку в руке Вэй Цана, звуча немного неуверенно. 
“Пфф, естественно, сей старик не врёт. Я не стану отступаться от своих слов.” Хмыкнул Вэй Цан. 
Ся Байчи наконец успокоилась. Скрежеща зубами, она процедила: “Ты, видимо, размечтался, раз думаешь, что можешь меня победить. Но если проиграешь, я хочу, чтобы ты преклонился передо мной и поклонился в пол три раза. Затем ты подползёшь ко мне и вылижешь ноги дочиста.” 
Голос Ся Байчи шокировал всех. По её злобным словам, они предположили, что между ней и Лонг Ченом уже существовала вражда. 
Они вдруг поняли, что и прибытие сюда Вэй Цана не было случайностью. Судя по всему, он нацелился на Лонг Чена и великого мастера Юнь Ци. 
Условия Ся Байчи были слишком злонамеренными. Никто на такое не согласился бы. 
Вэй Цан лично сказал, что Ся Байчи была его ученицей, поэтому её пилюльное искусство обязано быть на высоте. 
Однако пилюльное искусство Лонг Чена раньше никто не видел. Мог ли он и вправду создавать пилюли, всё ещё было под сомнением. 
Даже если он знал, как создавать пилюли, как долго он знал великого мастера Юнь Ци? Сколько он мог выучить за два месяца? Вряд ли он обрёл даже поверхностное понимание! 
Лицо Чу Яо теперь было бледным от беспокойства. Хоть она и не знала Лонг Чена долгое время, она всё же чувствовала гордость Лонг Чена, просочившуюся вплоть до его костей. Даже под страхом смерти он бы не принял такое унижение. 
“Лонг Чен, так как ты не мой ученик, тебе не нужно прыгать в эту ловушку.” Юнь Ци предупредил его. Он очень отчётливо заметил, что Лонг Чен не получил его наследие. 
“Я знаю, что это ловушка… Но… Приманка слишком уж завлекательная.” Лонг Чен не собирался сдаваться, его лицо было преисполнено смешанных чувств. 
Толстяк Юй и остальные чуть ли не харкнули кровью. Брат Лонг, если ты знаешь, что это ловушка, то зачем соглашаешься? 
У всех были озадаченные лица — Лонг Чен и вправду был глупым, или просто таким притворялся? 
Он помешкал с мгновение, прежде чем сказать: “Я принимаю вызов, но под ещё одним, моим условием.” 
Видя, что Лонг Чен согласился, Ся Байчи усмехнулась, и насмешка сверкнула в глазах Вэй Цана. 
“Хорошо, что у тебя за условие?” 
“Если я выиграю, я не хочу её себе в невесты. Учитывая её отношения с вами, я боюсь подцепить какую-нибудь заразу.” Сказал Лонг Чен. 
“Лонг Чен… Я убью тебя!” 
Гнев Ся Байчи взорвался. Её изначально красивые черты исказились в необычайно ужасающей манере. 
“Лонг Чен…” 
Вэй Цан крепко стиснул кулаки, вены проступили на его лбу. Несмотря на то, что до этого он был спокоен, теперь он начал дрожать от ярости. 
“Старик, у тебя нет тромба в голове, а?” Взволнованно спросил Лонг Чен. 
Вэй Цан был монстром, прожившим бог его знает, сколько лет. Его сдержанность превзошла ожидания Лонг Чена, и он довольно быстро подавил свой гнев, хмыкнув. 
“Эта пилюльная схватка решится с помощью Пилюли Конденсации Крови. Медицинские ингредиенты должны быть приготовлены самостоятельно, и у вас как максимум может быть по три порции. Начнём через пятнадцать минут.” 
Объявив правила, он вернулся на своё место. На самом деле он стал немного побаиваться Лонг Чена. Способность этого ублюдка злить людей определённо была очень дерзкой. Он боялся, что потеряет контроль и прикончит его от ярости. 
Медицинские ингредиенты для Ся Байчи, само собой, уже были приготовлены Вэй Цан. Что же до Лонг Чена, он мог полагаться лишь на великого мастера Юнь Ци. В этот раз Вэй Цан использовал Ся Байчи, чтобы опозорить Лонг Чена и Юнь Ци. Юнь Ци точно не будет сидеть, сложа руки. 
“Великий мастер, прошу, вы можете одолжить мне медицинские ингредиенты?” Лонг Чен развёл руками. 
“Лонг Чен, подумай об этом как следует.” Серьёзно предупредил великий мастер Юнь Ци. 
“Великий мастер, я делаю это всё ради себя. Не волнуйтесь, в себе я уверен.” Сказал Лонг Чен. 
“Что ж, хорошо.” 
Хоть он и беспокоился, увидев, как решителен Лонг Чен, он лишь кивнул. Он отправил сопровождающего его Пилюльного Ученика в гильдию за ингредиентами. 
Пилюля Конденсации Крови была медицинской пилюлей второго уровня. Это была драгоценная пилюля для экспертов Конденсации Крови, которая позволяла им пробиться через её уровни и очень дорого стоила. 
Ингредиенты для её создания были не очень редкими. Самым дорогим из основных ингредиентов был Фрукт Кровавого Духа. 
Качество пилюли больше всего зависело от очищения Фрукта Кровавого Духа. В нём было множество нечистот, и его очищение было нелёгким занятием. Если температура огня повысилась бы чуть выше нормы, Фрукт мгновенно сгорит в пепел. 
Но если огонь был недостаточно сильным, то нечистоты не выйдут из фрукта, что сильно повлияет на качество пилюли. Можно сказать, что Пилюля Конденсации Крови была очень сложной для создания даже среди пилюль второго уровня. 
Более того, её создание перед толпой было ещё проблематичнее. Хоть три набора медицинских ингредиентов и звучали как три шанса, но всё же создание пилюли Конденсации Крови, в которой был очень высок шанс ошибок, было всё же опасным. 
Обе стороны очень быстро закончили приготовления. Две маленькие сцены для обработки таблеток были поставлены на боевой арене. Вся толпа могла отчётливо видеть алхимиков за работой. 
“Да начнётся состязание. У вас два часа. Через два часа, тот, кто создаст более качественную Пилюлю Конденсации Крови, будет победителем.” 
В начале состязания, Лонг Чен и Ся Байчи подошли к своим сценам и разложили на них медицинские ингредиенты. 
Лонг Чен вдруг моргнул. Очень подозрительный и пухлый фрукт лежал на её пилюльной сцене. 
“Фрукт Кровавого Духа, которому больше ста лет?” 
Лонг Чен был поражён. Похоже, Ся Байчи и вправду пришла готовой. Двум из его трёх фруктов Кровавого Духа было лишь за тридцать, а лучшему из них было лишь пятьдесят. 
“Пфф, я уже сказал, что медицинские ингредиенты должны быть заготовлены самостоятельно. Вини свою гильдию, что та слишком бедная.” Ся Байчи холодно засмеялась над ним, увидев, как он смотрит на неё. 
Великий мастер Юнь Ци слегка поник. “Спустя столько лет, ты всё ещё пользуешься такими бесчестными методами.” 
Слова великого мастера Юнь Ци не были предназначены кому-то определённому, он будто разговаривал сам с собой. Но Вэй Цан всё же холодно засмеялся: “Победитель — король, а проигравший — ничто. Меня волнует лишь конечный результат. Это вы были слишком беспечными. Кого ещё вам винить, кроме самих себя?” 
“Великий мастер, они что-то сделали с ингредиентами?” Хоть Чу Яо не могла определить возраст Фрукта Кровавого Духа, она поняла намёк по их словам. 
Юнь Ци кивнул: “Их Фруктам за триста лет. Эссенция, созданная из них, будет невероятно чистой, и точно улучшит качество создаваемой пилюли.” 
“Тогда разве Лонг Чен не в невыгодном положении из-за этого?” спросила Чу Яо. 
У них было преимущество ещё до начала обработки. Чу Яо не могла не выглядеть взволнованной. Великий мастер Юнь Ци вздохнул: “Это я виноват, я недооценил, насколько толстокож Вэй Цан.” 
На мгновение, вся толпа погрузилась в беспокойство. Слова великого мастера Юнь Ци не были тихими, и все люди поблизости отчётливо их услышали. 
Но великий мастер Вэй Цан тоже был прав. Ингредиенты поставляли они сами, так что ничьей другой вины в этом не было. 
“Как думаете, с братом Лонгом всё будет нормально?” Взволнованно спросил Шоу Хоу. 
“Ты, верно, шутишь. За кого ты принимаешь брата Лонга? Просто смотри и увидишь.” Толстяк Юй был полон уверенности. 
Лонг Чен увидел, что Ся Байчи уже была занята своей обработкой пилюли. Однако он лишь просто стоял на месте, не готовя ингредиенты и не разогревая котёл. 
“Пфф, сдался? Погоди, скоро будешь облизывать мои пальцы.” 
Видя, что Лонг Чен стоит без движения, она решила, что Лонг Чен слишком боялся продолжать. Она подняла руку, и появилось блёдно-жёлтое пламя. 
Хоть Ся Байчи и не отличалась достойной личностью, её Пилюльный Огонь был довольно качественным. 
Она определённо была одной из лучших Пилюльных Учеников. Неудивительно, что она была так уверена и посмела так вызывающе себя вести. 
Но Лонг Чен и так привлекала приманка. Звериный огонь Пламенного Леопарда был не особо высококлассным среди звериных огней, но он был по крайней мере в десять раз лучше, чем его текущий Пилюльный Огонь. 
Если бы он мог обрабатывать с помощью звериного огня Пламенного Леопарда, это бы отлично ему помогло. Он бы смог создать высококлассную Звёздослиятельную Пилюлю, в которой нуждалась Чу Яо. 
Всё потому, что чужеродные энергии её тела пробыли там слишком долго. Будто семя, которое уже проросло в огромное дерево. Тут требовалась пилюля высшего класса, чтобы полностью обработать эти энергии. 
Это Лонг Чен прекрасно понимал. Вот почему он принял участие в этой пилюльной схватке, хоть и знал, что это ловушка. Как он и сказал, приманка была слишком уж завлекательной. 
Движения Ся Байчи были очень плавными и лёгкими, и она закончила разогревать котёл. Каждый шаг она проделывала без малейших колебаний. 
Вэй Цан улыбнулся и погладил бороду, его глаза были полны уверенности. 
“Байчи стоит того, чтобы её развивать. Если она сможет создать Пилюлю Конденсации Крови не слишком низкого качества, её можно повысить до Пилюльного Адепта.” 
Пилюля Конденсация Крови была одним из требований для повышения до Пилюльного Адепта. Если она сможет создать её на глазах стольких людей, то тем самым убедит присутствующих, что Ся Байчи может продвинуться дальше. 
“Всё благодаря тренировкам моего великого мастера. Великий мастер только прибыл и, должно быть, устал. Чанфэн уже нашёл для вас место, где можно отдохнуть.” 
Сказав это, он зашептал голосом, который могли слышать лишь они двое: “Чанфэн также нашёл двух прекрасных сестёр-близняшек для великого мастера, в которых ещё ранее не вторгались.” 
Серьёзный Вэй Цан тут же засиял лицом, но быстро подавил в себе эмоции. Обычным голосом, он сказал: “Мне лишь нужно немного отдохнуть. Это ни к чему.” 
“Я знаю, великий мастер не хочет этого. Но разве не было бы здорово предоставить людям, которые поклоняются вам, такой шанс?” улыбнулся Ся Чанфэн. 
Однако про себя он ругался: старый развратник, про твою похоть известно всем на белом свете, а ты смеешь так натянуто притворяться. 
“Ха-ха, пусть кто-нибудь разберётся. Я того не желаю.” Сказал Вэй Цан. 
Того не желаешь? Разумеется нет, ты скорее сам набросишься на них. Ся Чанфэн какое-то время бормотал про себя, как вдруг его лицо окаменело и он заметил, что Ся Байчи начала обрабатывать Фрукт Кровавого Духа. 
Успех Пилюли Конденсации Крови был сильно связан с Фруктом Кровавого Духа. Если ты сможешь обработать чистейшую эссенцию, то это сильно поднимет качество Пилюли. 
Ся Байчи осторожно поместила Фрукт в котёл и медленно увеличила температуру Пилюльного Огня. По правде, она впервые обрабатывала столь старый Фрукт Кровавого Духа, поэтому она не смела быть беспечной. 
“ААА!!! ЭЙ!!! ААА!!!” 
Всех шокировало то, что в такой ответственный момент, когда вся площадь затихла. Лонг Чен вдруг начал кричать и орать. 
БАХ! 
Рука Ся Байчи дрогнула, и её Пилюльный Огонь сильно увеличился, отчего Фрукт тут же обратился в пепел. 
Вся площадь погрузилась в гробовую тишину, с шоком смотря на Лонг Чена. 




Глава 38. Поражение 


БАХ! 
“ЛОНГ ЧЕН!” 
Яростный крик пронзил уши всех собравшихся. Прозвучало так, будто злой вурдалак требовал чью-то жизнь, отчего у всех встали волосы дыбом. 
Этот звук исходил изо рта Ся Байчи. Теперь она была исключительно зла и мрачна, её лицо скривилось, когда она глазела на Лонг Чена. 
Это был самый ответственный момент обработки Фрукта Кровавого Духа. Она пыталась найти идеальную температуру для его очищения. 
Но из-за напугавшего её вскрика Лонг Чена, её пламя вырвалось из-под контроля. К тому моменту как она попыталась снова взять его под контроль, было уже слишком поздно, и чрезвычайно ценный трёхсотлетний Фрукт Кровавого Духа превратился в пепел. Её сердце прямо-таки кровоточило. 
“Ха-ха, виноват. У меня привычка прочищать горло перед тем, как начать создавать пилюли. Я боялся тебя напугать, поэтому крикнул пару раз, чтобы сказать, что я сейчас начну. Как же плачевно вышло.” Лонг Чен словно извинялся перед ней. 
Это было намеренно, однозначно намеренно. Даже слепой мог бы это понять. Ся Байчи практически пылала огнём из глаз. 
Но она никак не могла ответить Лонг Чену. Не было правила, запрещающего противнику шуметь. В этот раз она потерпела сокрушительное поражение. 
“Сконцентрируйся!” Вэй Цан холодно крикнул, и только тогда Ся Байчи медленно подавила свой гнев. Если она не успокоится, то может и вправду проиграть. 
“Я сконцентрирован. Не беспокойтесь об этом.” Холодно ответил Лонг Чен. “Сестрёнка Байчи, ты лучше продолжай обработку пилюли. В следующий раз я постараюсь говорить потише для тебя, хорошо?” 
Ся Байчи больше не обращала внимания на Лонг Чена. С бледным лицом, она вытащила второй набор медицинских ингредиентов из пространственного кольца. Затем она заткнула уши затычками, чтобы больше не волноваться из-за того, что Лонг Чен опять её испугает. 
Он потерял дар речи от того, что она и вправду вытащила второй очень старый Фрукт Кровавого Духа; от того, как она приготовилась ко всему, Лонг Чен был удручён. 
Но так как она уже была настороже рядом с ним, будет сложно снова заставить её сделать что-то не так. Он мог лишь посетовать на такую неудачу. 
Лонг Чен поднял руку, и жёлтое пламя возникло из неё. Зрачки Вэй Цана сузились — его пламя было ненамного слабее, чем у Ся Байчи. 
Великий мастер Юнь Ци тоже немного опешил, увидев Пилюльный Огонь Лонг Чена. Этот Огонь был в несколько раз сильнее, чем когда он в последний раз видел его за обработкой пилюль. 
“Ха-ха, как я и сказал, у брата Лонга проблем не будет. Видите, у него тоже есть пламя в руке.” Толстяк Юй был доволен собой. 
Даже они впервые видели, как Лонг Чен создаёт Пилюльный Огонь. У них будто камень с души упал; это означало, что Лонг Чен был истинным Пилюльным Учеником. 
Его Пилюльный Огонь взбудоражил множество людей; хоть им и говорили, что он Пилюльный Ученик, они всё же сомневались в этом. Увидев этот Пилюльный Огонь воочию, их сомнения развеялись. 
Он и вправду смог стать Пилюльным Учеником всего за два месяца, не обладая до этого какой либо основой? Они были преисполнены почтения, глядя на спокойно сидящего великого мастера Юнь Ци. 
Юнь Ци грустно усмехнулся про себя. Только он знал, что искусству создания пилюль он Лонг Чена не обучал. Похоже, что Лонг Чена со всех сторон окружали секреты. 
Чу Яо наблюдала, как Лонг Чен создаёт свой Пилюльный Огонь. Стабилизировав пламя, он начал разогревать котёл. Его движения были лёгкими, а лицо — спокойным, поэтому её нервничающее сердце немного расслабилось. 
Ся Байчи снова взяла себя в руки и аккуратно очищала свой Фрукт Кровавого Духа. Лонг Чен хотел снова крикнуть ей, но у него были чрезвычайно малые шансы на успех, да и другие начали бы пристыжать его, он решил забыть об этом и начал обработку своего Фрукта Кровавого Духа. 
Его Фрукт был размером лишь с лонган и во многом проигрывал трёхсотлетнему фрукту Ся Байчи, что был размером с кулак. 
Не только размер был разным, но и эссенция была куда хуже. Можно было сказать, что Лонг Чен отстал ещё до начала гонки. Это состязание точно было нечестным. 
Он мог лишь выложиться на все сто, чтобы очистить свой Фрукт Кровавого Духа от нечистот. Касательно качества получаемой пилюли, он уже был на шаг позади. Ему придётся компенсировать это в других частях процесса обработки. 
Вдруг его огонь разгорелся с новой силой. Его Пилюльный Огонь объял весь котёл, и его ужасающее пламя ужаснуло всех, будто опалило. 
“Какая могущественная Духовная Сила.” 
Даже Вэй Цан был удивлён. Лонг Чен использовал Духовную Силу в качестве топлива для своего Пилюльного Огоня, и даже выделил ещё одну порцию для того, чтобы защитить эссенцию Фрукта Кровавого Духа и не потерять её. Эта техника была просто безумной. 
Но когда он оправился от удивления, он усмехнулся. Да, его духовная сила была и вправду мощной, но этому Фрукту Кровавого Духа было лишь пятьдесят лет, так как он сравнится с тем, которому за сотню? Более того, их фрукты было аж три сотни лет. 
Трата такого количества Духовной Силы на раннем этапе означала, что ему не хватит Духовной Силы, чтобы запечатать пилюлю в самый ответственный момент её обработки. Вэй Цану казалось, что это путь к поражению. Эксперты не обрабатывают пилюли подобным образом. 
Лишь великий мастер Юнь Ци не был удивлён этому действию Лонг Чена. Он не мог не посетовать при виде столь шикарного метода. Только Лонг Чен мог использовать такую технику со своей необъятной Духовной Силой. 
В котле Лонг Чена осталась горстка красного порошка, которую он вытащил. Порошок был очень красным и на нём практически не было ни пятнышка, отчего он расслабился. 
Эти пятна были бы нечистотами, но с силой его огня, было невозможно полностью очистить Фрукт от них. Это уже было лучшее, на что он был способен. 
Глядя в сторону Ся Байчи, он увидел, что после того, как она заткнула уши, она смогла полностью игнорировать всё вокруг, и это возымело эффект. Рядом с ней тоже лежала горстка красного порошка. 
Это была медицинская эссенция Фрукта Кровавого Духа. Лонг Чен прищурил глаза — трёхсотлетний Фрукт и вправду отличался от его. Этот порошок был куда светлее, и в нём было даже меньше нечистот. 
Он не мог не нахмуриться. Какими бы великолепными не были его техники обработки, он не смел демонстрировать их. Если их заметит этот негодяй Вэй Цан, он сочтёт это очень подозрительным. 
Сейчас ему нужно было делать всё шаг за шагом. Если он и вправду не сможет победить, то он отбросит предосторожности и примет крайние меры. В любом случае, он точно не проиграет. 
Обрабатывая траву за травой, он понял, что половина предоставленного времени уже прошла. Что же до Ся Байчи, она уже запечатала печь и приступила к созданию пилюли. 
Запечатывание печи означало, что процесс подошёл к концу. Помимо финального момента создания пилюли, больше не было шагов, которые можно было бы провалить. 
“Лонг Чен, время почти вышло. Я с нетерпением жду того момента, когда ты преклонишься передо мной.” Ся Байчи уже вытащила затычки из ушей и хладнокровно усмехнулась. 
Её запечатанная печь должна была лишь поддерживать стабильный Пилюльный Огонь. Чтобы отплатить ей за причинённое расстройство, она принялась беспокоить его. 
“Умоляю, закрой рот. То дерьмо, что ты несёшь, дурно повлияет на воздух.” Сказал Лонг Чен. 
“Ты!..” 
Гнев Ся Байчи заставил её Пилюльный Огонь подскочить, отчего она испугалась и заставила себя успокоиться. Она больше не смела разговаривать, и даже ещё раз вставила затычки для ушей. 
Она поняла, что в словесном бою, даже десять тысяч таких, как она, не будут равны Лонг Чену. Сейчас она сконцентрировала все свои силы и мысли на пилюле. Она с нетерпением ждала мгновения, когда Лонг Чен будет унижен перед ней. 
Лонг Чен тоже вскоре начал запечатывать свою печь. Они оба хотели, чтобы их Пилюльные Огни ускорились и формировали медицинские пилюли побыстрее. 
БАХ! 
Четверть часа спустя, пилюльная печь Ся Байчи начала громыхать. Изначально тихая площадь тут же взволновалась. 
Хоть они и не видели, как создаются пилюли, они слышали, что когда формируется пилюля, с пилюльной печью происходят странные вещи. Это определённо был знак того, что формируется пилюля. 
Звук становился всё громче и громче, и печь начала яростно трястись. Хладнокровно воскликнув, Ся Байчи хлопнула руками по пилюльной печи, её Духовная Сила полилась внутрь. 
БАХ! 
Раздался громкий взрыв, после чего пилюльная печь затихла. Ся Байчи не могла подавить свою радость. 
С её богатым опытом в создании пилюль, она на девяносто процентов была уверена, что успешно создала пилюлю, хоть и немного нервничала. 
Медленно протянув свою руку к печи, она открыла её. Густой аромат пилюли вырвался наружу, быстро распространившись на всю площадь. 
“Какой аромат!” 
Множество людей было удивлено, и Вэй Цан был очень доволен. Даже не глядя, он по одному запаху мог сказать, что она преуспела. 
“ХА-ХА-ХА!!!” 
Ся Байчи вытащила круглую пилюлю, её лицо было преисполнено лихорадочной радости. Но из-за того, что она была так возбуждена, её смех был хриплым и его тяжело было слушать. 
“Кто тебе на шею наступил?” Лонг Чен взглянул на Ся Байчи и спросил с беспокойством в голосе. 
Хоть она и знала, что он насмехается над ней, ей было плевать. Она холодно взглянула на него: “Парень, я жду, когда ты будешь кланяться мне в ноги, ха-ха…” 
Лонг Чен покачал головой и больше ничего не говорил. Но мысленно он был встревожен. Этой сумасшедшей девушке и вправду слишком везло, и она создала Кровь Конденсации Крови среднего класса. Неудивительно, что она так безумно смеялась. 
На её пилюле была едва различимая линия, и хоть её сложно было разглядеть, это несомненно была пилюльная линия. 
С её способностями, возможность создать такую пилюлю среднего класса составляла для неё не более одного процента. 
Дуракам и вправду везёт? Лонг Чен не мог не ругнуться про себя. Если так пойдёт и дальше, то он и вправду может проиграть. Нет, ему нужно было что-то придумать. 
В этот момент пилюльная печь Лонг Чена тоже начала трястись, означая, что его пилюля тоже на грани формирования. Он достиг самого ответственного момента. 
“Чёрт, я обязан победить!” 
Лонг Чен сделал глубокий вдох, и на глазах шокированной публики, хлопнул по пилюльной печи, слегка приоткрывая крышку. 
“Что?!” 
Юнь Ци был шокирован, в этот ответственный момент, когда формировалась пилюля, ни за что нельзя было открывать крышку печи, иначе вся медицинская природа пилюли будет потеряна! 
Даже Вэй Цан был шокирован. Действия Лонг Чена были совершенно ненормальными для создания пилюль, но он выглядел совершенно серьёзно и непохоже, чтобы он сдавался. 
В то же время как он открыл крышку, Духовная Сила Лонг Чена началаЯ бешено циркулировать и крепко заперла внутри печи медицинскую природу. 
БУМ БУМ БУМ!!! 
Пилюльная печь продолжала издавать взрывающиеся звуки, и пот катил по лицу Лонг Чена. Медицинская пилюля внутри печи вела себя как брыкающийся дикий бык. 
Лонг Чен использовал Духовную Силу, чтобы запечатать её, но количество Силы, которое он использовал, просто шокировало. 
Чёрт, у него почти закончилась Духовная СИла! 
Лонг Чен вдруг почувствовал прилив усталости. Он воскликнул, бешено исторгнув из себя Духовную Силу. 
БУУМ! 
Вся боевая арена содрогнулась вместе с пилюльной печью. Лонг Чен закрыл и крепко прижал крышку печи. 
Только когда печь наконец успокоилась, Лонг Чен расслабился. Всё его тело было покрыто потом. Энергия, которую он только что использовал, была слишком велика. 
Медленно открыв крышку, он выпустил наружу аромат пилюли. Глядя на пилюлю в печи, Лонг Чен вдруг изменился в лице. 




Глава 39. Обретение Пилюльного Огня 


Увидев, как изменилось лицо Лонг Чена, Чу Яо поникла. Ши Фэн, Толстяк Юй и остальные тоже испугались. 
Цена его поражения была слишком уж велика. Такое было сложно принять. Но Ся Чанфэн холодно улыбнулся про себя, увидев лицо Лонг Чена. 
“Ха-ха, Лонг Чен, чего ты ждёшь? Почему не подходишь сюда, чтобы преклониться?” Ся Байчи усмехнулась Лонг Чену, очень довольная собой. 
Наконец унизить Лонг Чена было чуть ли не лучше, чем повышение до Пилюльного Адепта! Её тело не могло не задрожать от предвкушения. 
Лицо Лонг Чена было очень серьёзным, когда он медленно вытащил медицинскую пилюлю из печи. Он с сожалением сказал: “Я хотел не выделяться, но небеса мне не позволили.” 
Только тогда все увидели, что у Лонг Чена и вправду круглая медицинская пилюля в руке. Они проклинали его за удручённое лицо. 
“Вот негодяй.” Чу Яо одновременно была и удивлена, и радостна. Она до жути испугалась на мгновение. 
“Боже, кажется, я умру. Если я продолжу в том же духе, моё сердце точно не выдержит.” Толстяк Юй беспомощно упал на пол. 
Только тогда люди осознали, что всё это время Лонг Чен притворялся. Это особенно касалось Ся Байчи, которой казалось, будто её ударили пощёчиной. 
“Лонг Чен, ты посмел меня разыгрывать?” Озверела Ся Байчи. 
“Подумаешь, всего-то немного обдурил людей, ты чего такая серьёзная?” Наобум ответил Лонг Чен. 
“Пфф, Лонг Чен, даже если ты создал Пилюлю Конденсации Крови, ты всё равно проиграл. Созданная тобой пилюля низкого класса, а моя — среднего.” 
Ся Байчи подняла руку, демонстрируя линию пилюли. Все люди поблизости отчётливо её видели. 
“Сестра Байчи, ты и вправду одарённая. Уже можешь создавать медицинские пилюли среднего класса второго уровня в таком юном возрасте. Ты и вправду заслуживаешь восхищения.” Воскликнул наследный принц Чу Ян. 
Столь юный Пилюльный Адепт был редким зрелищем — быть может, раз на несколько десятилетий. Такой талант определённо многого добьётся на пути пилюль. 
Видя её насмехающееся лицо, Лонг Чен безразлично сказал: “Кто победил. а кто проиграл, решать не тебе.” 
“Пытаешься препираться? У моей медицинской пилюли есть линия, а у твоей нет. Или ты не в состоянии увидеть столь очевидное различие?” Усмехнулась Ся Байчи. 
“Ты права, твоя пилюля — среднего класса. Но моя пилюля также среднего класса.” Лонг Чен поднял пилюлю в своей руке. 
Услышав слова Лонг Чена, все были шокированы. Но после тщательного изучения, казалось, что пилюля в его руке была совершенно обычной. Хоть она и была толстой и круглой, пилюльных линий на ней не было. 
“Медицинская пилюля среднего класса? Пфф, и почему же мне этого не видно?” Усмехнулась Ся Байчи. 
“Мне и вправду тебя жаль. Так молода, но глаза так слепы. Кто сказал, что медицинские пилюли обязаны иметь линии?” Вздохнул Лонг Чен. 
Вэй Цан немного изменился в лице, услышав это. Шок появился в его глазах, и он уставился на пилюлю в руке Лонг Чена. 
Ему показалось, что пилюля была немного странной. Учитывая сказанное Лонг Ченом, он вспомнил, что он сделал перед тем, как сформировал плюлю, и тут же был сбит с толку. 
“Вынесите устройство оценки пилюль!” 
По приказу великого мастера Юнь Ци, Пилюльный Ученик почтительно поднёс большой аппарат. 
Он был похож на стол, и в центре была выемка, чтобы туда можно было вставить пилюлю. Устройство точнее всего оценивало класс пилюли. 
“Шестидесятипроцентная эссенция, пилюля госпожи Байчи отвечает требованиям медицинской пилюли среднего класса.” Пилюльный Ученик прочитал показания устройства. 
Если эссенция составляла пятьдесят процентов пилюли, то та считалась пилюлей низкого класса. Шестьдесят процентов делали её пилюлей среднего класса. Пилюля Конденсации Крови Ся Байчи едва отвечала требованиям. 
“Лонг Чен, я правда хочу знать, чего такого особенного в твоей пилюле “среднего” класса.” Ся Байчи забрала свою пилюлю и усмехнулась. 
Она не верила, что пилюля Лонг Чена и вправду добилась среднего класса. Так как на ней не было никаких линий, кого он вообще пытался обмануть? Это лишь его последние попытки бороться. 
“Тогда взгляни хорошенько.” 
Лонг Чен засмеялся и передал свою пилюлю Пилюльному Ученику. На любой из недавно созданной пилюль была бы тонкая пилюльная мембрана, покрывающая её шесть часов, которую было невозможно подделать. 
“Шестидесятитрёхпроцентная эссенция, пилюля господина Лонг Чена отвечает требованиям медицинской пилюли среднего класса.” Пилюльный Ученик прочитал новые показания. 
“Что?!” 
Ся Байчи до такой степени ошарашена, что пилюля в её руке упала на пол, а голова совершенно опустела; она проиграла? 
Не только она, но и все вокруг были шокированы, в особенности Вэй Цан. Прочитав показания устройства, его лицо побелело. 
Всё, что происходило во время создания пилюль, он наблюдал лично, так что подделать что-либо не представлялось возможным. Лонг Чен и вправду создал медицинскую пилюлю среднего класса безо всяких линий. 
Обычно медицинский класс пилюли определялся во время процесса обработки. Вот почему Вэй Цан дал Ся Байчи те три Фрукта Кровавого Духа. Можно сказать, её возвели до непобедимой позиции. 
В противном случае он бы так не расщедрился и не выставил в качестве приза звериный огонь Пламенного Леопарда. Но теперь Ся Байчи проиграла. 
“Не может быть, презренный ублюдок, Лонг Чен, ты точно подсунул нам подделку. Ты подкупил оценщика! Я убью тебя!” 
Ся Байчи вдруг начала кричать ему обвинения и устремилась на него, как безумная. Лонг Чену не хотелось с ней разбираться. Как только она подойдёт к нему, он отправит её в полёт одним ударом ноги. 
“Байчи, стой. Не устраивай сцен.” Вэй Цан схватил её и строго предупредил. Он понял, что сегодняшний день обернулся неожиданным поражением. 
Если бы он отступился от своих слов перед таким количеством народу, он бы точно остался без уважения. Поэтому у него не было иного выхода, кроме как остановить её. 
Ся Байчи изо всех сил вырывалась из хватки Вэй Цана. Она кричала: “Грязный развратник, что ты мне говорил вчера, когда забавлялся со мной на кровати? Ты разве не говорил, что звериный огонь Пламенного Леопарда точно достанется мне? Дай сюда!” 
Она горестно кричала, и её голос эхом раздавался по всей площади, слышимый каждым присутствующим. Множество людей покачало головами. 
Вэй Цан и вправду был отбросом, несмотря на свой статус великого мастера. Раньше о его похоти ходили лишь слухи. Но теперь, после слов Ся Байчи, не оставалось никого, кто не глядел бы на него свысока. 
Вэй Цан стал фиолетовым от ярости и шлёпнул Ся Байчи. “Байчи слишком расстроилась и начала нести чепуху. Уведите её.” 
После того, как Ся Байчи увели прочь, вся площадь погрузилась в молчание. Лонг Чен взглянул на Вэй Цана и протянул руку: “Давай сюда.” 
Лицо Вэй Цана исказилось, а сердце кровоточило. Этот звериный огонь Пламенного Леопарда был очень ценен, и он и вправду готовился оставить его Ся Байчи. 
Однако он не ожидал, что его попытка взять преимущество над Юнь Ци приведёт его к такому крупному поражению. Вместо того, чтобы опозорить Юнь Ци, он потерял своё драгоценное сокровище. Но на глазах стольких людей, он не мог отказаться от своих слов. 
“Бери.” 
Лонг Чен взял бутылку. В ней он увидел пульсирующий шар пламени и не мог удержаться от того, чтобы радостно воскликнуть: 
“Ха-ха, спасибо.” Лонг Чен впервые почувствовал, что старик не так уж и плох. 
“Можешь рассказать, как ты это сделал?” Вэй Цану не хотелось этого признавать, но в этот раз он потерпел поражение. 
Лонг Чен помешкал с мгновение, но увидев, что великий мастер Юнь Ци тоже взглядом призвал его объяснить, он улыбнулся: “Из уважения к вашему возрасту, я скажу вам: это секретное искусство обработки пилюль. Я видел его в записях Кэ Гу. Когда пилюля собирается сформироваться, нужно создать в печи небольшой проём и использовать духовную силу, чтобы запереть внутри медицинскую природу пилюли, а другой порцией изгнать нечистоты из неё. Это позволяет дважды очистить пилюлю. Теперь понимаете?” 
“Записи Кэ Гу? Ты имеешь в виду Пилюльного Короля Кэ Гу?” Вэй Цан был ошеломлён. 
“Не знаю. Как бы то ни было, я это видел в книге. Её ищите сами.” Лонг Чен покачал головой. Он не рассказывал всей правды. 
Чтобы не привлекать подозрения, он изучил множество техник, записанных в гильдии. Одна из них описывалась именно так, но техника Лонг Чена была не совсем той же самой. 
Эта техника говорила о создании лишь одного проёма, но Лонг Чен создал два. Один он использовал для устранения нечистот, а другой — для поглощения духовной энергии небес и земли. Иначе духовной ци в печи не хватило бы для конденсации пилюли. 
Если бы он использовал лишь один проём, то ци лишь выходила бы наружу, а не входила бы внутрь. Какой бы могущественной не была твоя Духовная Сила, ты бы не смог в итоге сформировать пилюлю, и в итоге остался бы с печью, полной медицинского пепла. 
Лонг Чен подошёл к великому мастеру Юнь Ци и поклонился. Юнь Ци кивнул; сегодняшняя демонстрация сил Лонг Чена превзошла его ожидания. 
В то же время, он восхищался храбростью Лонг Чена, которая позволила ему рискнуть, несмотря ни на что. Теперь, когда у Лонг Чена был звериный огонь, его Пилюльный Огонь станет по меньшей мере в десять раз сильнее. 
С мощным Пилюльным Огнём в качестве поддержки и вкупе с его мощной Духовной Силой, путь алхимика Лонг Чена был совершенно беспрепятственным. 
Лонг Чен подошёл к Чу Яо. Глядя на её очаровательное лицо, он чуть было не уткнулся лицом ей в грудь. 
Сегодняшнее представление сломило все барьеры, что могли существовать между ними, и их сердца были намного ближе. 
“Я точно добьюсь того, что обещал тебе. Верь мне.” Тихо сказал Лонг Чен. 
Чу Яо мило кивнула. Видя его решимость, она была преисполнена тепла и чувствовала, что больше не одинока. 
Лонг Чен слегка поклонился Вдове-Императрице, после чего сошёл с боевой арены и возвратился на своё место. По пути он привлекал к себе внимание каждого. 
Женщины в особенности сияли глазами. Представление, устроенное Лонг Ченом, было безумным и жёстким. Он ругался прямо перед носом великого мастера Вэй Цана. Это для них было свежо и возбуждающе. 
Затем, на сцене обработки пилюль, он показал свою лёгкую и спокойную технику обработки. Он совершенно непринуждённо сумел в последний момент красиво контратаковать противника. 
Таких людей они раньше не встречали. Он был совершенно в новинку. Когда Лонг Чен проходил мимо них, самые отважные даже попытались соблазнить его. 
Когда он уселся, Толстяк Юй и остальные взорвались от восхищения. 
“Брат Лонг, ты и вправду слишком силён!” 
“Ха-ха, теперь, когда я обрёл звериный огонь, я гарантирую, что доведу вас всех до уровня Конденсации Крови.” Видя, как они беспокоились за него, Лонг Чен был тронут. 
Хоть он и был на сцене, он видел всё, что происходило внизу. Так что он знал о их эмоциях. 
Толстяк Юй и остальные не имели высоких культивационных основ. Чем сильнее становился Лонг Чен, тем больше помощи он мог им предложить. 
Когда Лонг Чен был удручён, эти люди всегда были рядом. Этим чувством Лонг Чен дорожил. 
Пока они разговаривали, бурные овации вдруг раздались, и Лонг Чен с остальными опомнились. Ши Фэн засмеялся: 
“Празднества по-настоящему начались!” 




Глава 40. Вызов Хуан Чана 


Лонг Чен поднял голову и увидел могучего человека, стоявшего в центре боевое арены, машущего кулаком во все стороны. 
Он не узнал этого юношу. Но как только тот вышел на сцену, толпа разразилась овациями. Похоже, он был знаменитым. 
Тогда Лонг Чен заметил, что даже за пределами площади собралось множество людей. Ещё до того как были зажжены фонари, здесь была зона, открытая лишь для знати, но теперь она была открыта для всех. 
В бою за звание первого бойца среди молодого поколения не было ограничений по статусу. Глядя на то место, откуда Вдова-Императрица наблюдала за боями, он заметил, что и там было множество людей. Среди них был Маньхуан Хоу. 
Эти люди скорее считались взрослыми, но их тела всё ещё были полны сил. Они были культиваторами Конденсации Крови, и слабая убийственная аура исходила от их тел. Они определённо были настоящими экспертами. 
Лонг Чен окидывал взглядом этих людей, как вдруг раздались новые овации. Мужчина подпрыгнул на десятки метров вверх и приземлился на боевую арену, его фигура казалась чрезвычайно спокойной и уверенной. 
“О, Фэн Ян всё-таки!” Ши Фэн был немного поражён, увидев этого человека. 
“Что, ты его знаешь?” Спросил Лонг Чен. 
“Ага, он того же возраста, что и я. Присоединился к армии два года назад. В то время он был лишь на третьей стадии Конденсации Ци, но теперь он на восьмой.” 
Преодоление пять стадий за какие-то два годы и вправду шокировало людей. 
“Неудивительно. После того, как он присоединился к армии, он, должно быть, прошёл через несколько миссий и пережил множество смертельных ситуаций. Такая скорость вполне обыденна для подобных обстоятельств.” Лонг Чен кивнул. 
“Этот Фэн Ян и вправду неплох. Хоть его культивационная основа и невысока, всяким баловням судьбы этот след убийственной ауры на его теле не выдержать.” 
Пока Лонг Чен и Ши Фэн разговаривали, Фэн Ян уже взялся за дело, и всё вышло ровно так, как сказал Лонг Чен. 
Хоть человек, который поднялся на арену перед ним, и выглядел сильным и обладал культивационной основой, схожей с Фэн Яном, его истинные боевые способности проигрывали Фэн Яну, и он был побеждён менее чем за десять ударов. 
“На пути боевых искусств, высокая культивационная основа не означает, что у тебя лучше способности. Иногда одного неудержимого поведения хватает, чтобы испугать противника и заставить растерять уверенность. От этого их боевая мощь спадает. Вот почему чем дальше ты заходишь по пути боевых искусств, тем более сильное боевое сердце тебе требуется. С помощью него ты преодолеваешь препятствия и не сдаёшься из-за трудностей.” Лонг Чен похлопал Ши Фэна по плечу. 
“Я знаю. Я скорее умру, чем сдамся.” Ши Фэн кивнул. 
Лонг Чен улыбнулся. Талант Ши Фэна был ограничен, и его культивационный путь будет тяжким. Но если он будет так же непоколебим сердцем, однажды он может свершить чудо. 
Фэн Ян победил трёх сильных противников подряд, после чего наконец выдохся. В итоге его кто-то отправил в полёт, и у него не было выбора, кроме как сдаться. 
“Ну, я пошёл.” 
“О, так рано? Ты справишься?” Лонг Чен был немного ошарашен. 
“Я считаю это состязание своеобразной тренировкой. Результаты не важны. Вместо этого, мне нужно сделать моё боевое сердце прочнее.” Улыбнулся Ши Фэн. 
“Здорово, брат Ши. Мы будем болеть за тебя отсюда!” Толстяк Юй был особенно рад, и все остальные хотели увидеть, как Ши Фэн победит. 
“У тебя получится!” Лонг Чен похлопал его по плечу. 
“Ши Фэн пришёл!” 
Следом за криком Ши Фэна, будто гром грянул на площади, и вся толпа бурно возликовала. Разумеется, Ши Фэн был очень знаменит среди молодёжи столицы. 
Крики Толстяка Юя и остальных заглушила волной толпа. Было так громко, что они едва слышали собственные голоса. Они переглянулись в неловкости и смятении. 
Лицо Ши Фэна было мрачным и сдержанным. Когда он стоял на сцене, он вызывал впечатление огромной горы, которую никто не в силах был сдвинуть. 
Он дрался с экспертом Конденсации Ци на девятой стадии, но когда этот человек увидел Ши Фэна, он сразу же будто окаменел. 
“Нападай. Я буду пользоваться лишь силой девятой стадии Конденсации Ци.” Ши Фэн слегка улыбнулся. 
Разумеется, этот человек не мог не разозлиться после такой провокации. Все смотрели от него, а значит, он должен был действовать. 
“Пфф, тебя никто о помощи не просил!” 
Этот человек топнул по земле, после чего обрушил удар рукой в Ши Фэна. Однако Ши Фэн даже не поглядел на него. 
“А этот Ши Фэн не слишком уж высокомерен?” 
Как только люди начали считать Ши Фэна слишком самолюбивым, его противник вдруг ударил второй раз, на этот раз в живот; первый удар был лишь обманным. 
Огромная ладонь приняла на себя удар. Ши Фэн схватил кулак противника и начал давить. 
“Пора тебе уходить.” 
Противник издал напуганный крик, и его тело отлетело на дюжину метров в воздухе. После этого он упал на землю лицом вниз. 
После приземления, он выплюнул грязь изо рта и пару раз ругнулся. Он повернулся, чтобы уйти, решив даже не досматривать остальные поединки. 
“Брат Ши крут!” 
Толстяк Юй и остальные воспользовались моментом, чтобы проскандировать это. Их слоган быстро и громко подхватила толпа. 
Эти скандирования сопровождались криками многочисленных юных девушек. Лонг Чен улыбнулся; неудивительно, что столько людей хотело драться. Это был лучший способ привлечь женское внимание. 
Внезапно Лонг Чен почувствовал на себе взгляд откуда-то с мест повыше. Взглянув вверх, он увидел, что Чу Яо смотрит на него. 
Он улыбнулся и подмигнул ей, отчего та тут же покраснела и быстро опустила голову. Но её глаза заполнило счастье. 
Однако ни Лонг Чен, ни Чу Яо не заметили, что их небольшие движения заметил другой человек. 
Лицо Ся Чанфэна было бледным, и он вдруг прошептал человеку рядом с собой: “Как прошла разведка? Выяснил его предел?” 
“Ваш слуга проверил его. Его культивационная база крайне странная и его истинный уровень невозможно выяснить. Однако по части боевых способностей, он не превосходит ранние стадии Конденсации Крови.” Прошептал в ответ человек. 
Если бы Лонг Чен был тут, он тут же узнал бы голос человека — это был тот, что притворно пытался его убить. 
“Пфф, хорошо. Хуан Чан, ты должен убить его сегодня. Сделай всё возможное, чтобы не раскрывать слишком много скрытой силы.” Холодно приказал Ся Чанфэн. 
Хуан Чан был одним из его телохранителей, мужчиной со шрамом на лице. Он жестоко улыбнулся: “Не волнуйтесь, мастер, он точно не переживёт эту ночь.” 
Бах! 
Не стоило и говорить, что Ши Фэн, достигший уровня Конденсации Крови, был несокрушимым. Он победил восемнадцать людей подряд, взбудоражив толпу. 
Последние двое тоже были экспертами Конденсации Крови, но по части боевой силы, они были послабее него. 
В конце концов, Лонг Чен помог Ши Фэну пробиться на уровень Конденсации Крови, поэтому его основа была куда прочнее, чем у остальных, что давало ему большое преимущество. 
Победив последнего эксперта Конденсации Крови, Ши Фэн три раза выкрикнул, но больше никто не поднялся на арену. 
Согласно правилам боя, титул первого воина среди молодёжи Крика Феникса уже принадлежал Ши Фэну. 
Под полные энтузиазма крики толпы, Ши Фэн подошёл ко Вдове-Императрице и преклонился. Та наградила его нефритовой медалью и несколькими словами напутствия. 
Когда он сошёл с боевой арены, толпа была ещё более пылкой, и бесчисленные девушки волной хлынули к нему, бросая венки из цветов на его шею. 
Каждый из этих венков был лично сделан этими девушками. Это был знак почтения для мужчин, которыми они восхищались. Если мужчина поднимал венок, это означало, что он принимал их сердце. 
На каждом из венков было вышито имя девушки, так что мужчина мог с лёгкостью определить, какой принадлежит кому. Чем сильнее был мужчина в Империи Крика Феникса, тем больше жён и наложниц у него было. Поэтому большинство девушек предпочитало жениться на мужчине, у которого было много жён, вместо того, чтобы стать первой женой заурядного мужчины. 
Когда Ши Фэн вернулся, его тело было покрыто венками, и было видно лишь голову. Он едва видел, куда идёт. 
“Ха-ха, поздравляю, Ши Фэн!” Лонг Чен не мог не засмеяться от комичного вида. 
“В этот раз тебе перепало так перепало богатств!” Шоу Хоу был переполнен восхищением. 
“Пфф, богатств. Ши Фэн не торгаш. Но — брат Ши, обязательно разберись с делами, когда вернёшься. Ты должен выбрать пару хороших жён несмотря ни на что.” Засмеялся Толстяк Юй. 
Отдав ему эти цветочные венки, девы выразили своё желание жениться на нём. Ему стоило лишь принять предложение и дать им обручальный подарок, и они могли сразу же приступить к свадьбе. Это было очень удобно. 
Ши Фэн покраснел и сказал: “Я смог всего этого добиться лишь благодаря помощи Лонг Чена. Может, разделим на двоих венки?” 
Все подавились от смеха, услышав это. Только Ши Фэн мог до такого додуматься. 
Видя, как все смеются, Ши Фэн тоже осознал, что только что сказал. Он притворился дураком, чем ещё больше рассмешил всех. 
Обычно это означало бы конец фестиваля фонарей, но как только люди начали расходиться, Ся Чанфэн вдруг рассмеялся: 
“Эта битва была потрясающей. Но мне всё ещё кажется, что этого было недостаточно. У меня есть предложение, но я не знаю, найдёт ли оно поддержку.” 
Вдова-Императрица слегка нахмурилась. Сегодня произошло много событий, и новых ей не хотелось. Но Ся Чанфэн был гостем, поэтому Вдова-Императрица не могла так просто возразить ему. “Можешь говорить, принц Ся.” 
“Чтобы сделать всё чуточку веселее, я пошлю юношу с моей стороны обменяться ударами с самым талантливым бойцом Крика Феникса. Сравним, кто из них сильнее.” Засмеялся Ся Чанфэн. 
Прежде чем Вдова-Императрица могла что-нибудь сказать, вмешался Вэй Цан: “Империя Великого Ся и Империя Крика Феникса как семьи друг другу, и это всего лишь дружественное состязание. Сомневаюсь, что Вдова-Императрица будет возражать.” 
Вдова-Императрица могла лишь гневно вздохнуть. Они определённо пытались загнать её в западню своими словами. Если она не согласится, тем самым она оскорбит Вэй Цана. 
“Тогда мы послушаем великого мастера, чтобы увидеть изящество мужчин Империи Великого Ся. Но я всё ещё не знаю, кто выйдет на арену?” 
“Хуан Чан, иди ты. Помни — не увлекайся и не испорти нашу дружбу.” Ся Чанфэн махнул рукой. 
“Слушаюсь.” 
ХУан Чан ступил на землю и устремился в воздух, подобно огромной птице, изящно приземлившись на арене. 
“Хуан Чан из Империи Великого Ся приглашает любого гения Крика Феникса обменяться ударами.” 
Хуан Чан сложил руки. 
“Это какая-то ошибка? Ты ведь такой старый, а ведёшь себя как молодой? Не слишком ли ты толстолобый?” Лонг Чен передал эти слова Шоу Хоу, который потом прокричал их. 
Хуан Чан улыбнулся. “В этом году мне исполняется лишь девятнадцать. У меня есть официальные документы, которые это подтверждают, и всем в моей империи это известно.” 
Толпа расслабилась после его слов. Некоторые и вправду взрослели быстрее обычного. 
“Юный мастер Лонг, я наслышан о вашей силе с тех пор, как прибыл в столицу. Я вами правда восхищаюсь. Достоин ли я обменяться с вами ударами, юный мастер?” Хуан Чан сжал руку в направлении Лонг Чена. 
Глаза всех вокруг тут же зажглись, и толпа принялась скандировать. 
“Лонг Чен!” 
“Лонг Чен!” 
“Лонг Чен!” 
Их крики подобно нахлынувшей волне заставляли бурлить кровь всё большего количества людей, и много пылких взглядов упало на Лонг Чена. 




Глава 41. Ярость Лонг Чена 


“Лонг Чен!” 
“Лонг Чен!” 
“Лонг Чен!” 
Лонг Чен взглянул на Хуан Чана, а затем — на далёкого Ся Чанфэна. Как он мог не понимать, что происходит? С холодным смешком, он поманил рукой. 
Лонг Чен вытянул руку, и все тут же затихли, глядя на него. Однако Лонг Чен проронил лишь одно предложение: “Мне совершенно не интересен бой с жалким псом, постаревшим прежде времени.” 
Вся толпа была ошарашена; Лонг Чен действительно отказался. 
“Это и есть первый среди молодёжи Крика Феникса? Что за ничтожество. Я разочарован.” Хуан Чан покачал головой. 
Лонг Чен холодно улыбнулся. Он уже прыгнул в одну ловушку, с чего это они ожидают, что он прыгнет и во вторую? В этот раз даже не было достойной приманки. Они держат его за дурака? 
“Уходим. Не обращайте внимания на этого пса.” 
Крикнув это толпе, Лонг Чен ушёл прочь. Он хотел как можно скорее обработать звериный огонь, и он не мог тратить на них время. 
С подобным поведением ты и вправду хочешь заполучить третью принцессу? Напомнить тебе про жабу, что пыталась отведать мяса лебедя? Или же мне лучше назвать тебя отбросом?” Хуан Чан холодно засмеялся, увидев, что Лонг Чен собрался уходить. 
Лонг Чен вдруг замер. Этот Хуан Чан и вправду разозлил его. Он не знал, когда это успело случиться, но Чу Яо уже стала очень важной частью его жизни, и он не мог позволить кому-либо так обходиться с ней. 
Но несмотря на свою ярость, Лонг Чен всё же не хотел драться с этим Хуан Чаном. У него не было достаточно уверенности в успехе, поэтому он продолжил уходить. 
“Я составлю тебе компанию.” Вдруг Ши Фэн крикнул и выскочил на боевую арену. 
Лонг Чен был встревожен и тут же подошёл, чтобы схватить Ши Фэна. Но тот был слишком быстр, и Лонг Чен не успел остановить его, а тот уже прыгнул на арену. 
“Хуан Чан, вымой свой рот. Лонг Чен не из тех, кого ты можешь ругать.” Ши Фэн холодно показал пальцем на Хуан Чана. 
Увидев, что Ши Фэн забрался на сцену, глаза Хуан Чана засияли. Он жестоко улыбнулся: “Хоть ты и первый воин среди молодёжи, ты не продержишься и десять обменов ударов со мной. Тебе лучше уйти со сцены и не позориться.” 
“Какой высокомерный!” 
“Отвратительно!” 
“Надавай ему, Ши Фэн!” 
Ши Фэн только что обрёл титул первого воина. Его силой восхищались многие. Оскорбление человеком из Империи Великого Ся Ши Фэна — всё равно что оскорбление всей молодёжи Империи Крика Феникса. 
“Ши Фэн, спускайся!” Лонг Чен уже подбежал к арене и строго приказал ему. 
“Видишь, он сказал тебе спускаться. Боится, что ты поранишься. Тебе лучше пойти восвояси.” 
Хуан Чан тоже невозмутимо убеждал его. Но его слова вызвали ещё больше гнева, чем если бы его ругали. 
“Лонг Чен, я хочу испытать его.” 
“Это ловушка! Если сразишься с ним, ты больше мне не брат!” Гневно взревел Лонг Чен. 
“Он может оскорблять меня, но тебя пусть не смеет. Я должен с ним сразиться во что бы то ни стало. Сегодня я вынужден тебя ослушаться.” Ши Фэн злобно взглянул на Хуан Чана. “Нападай.” 
Хуан Чан взглянул на него и кивнул. “Я и не заметил, что ты взрослее его. Из-за твоей храбрости, я уйду, если ты выдержишь десять моих ударов.” 
“Какое высокомерие!” 
Ши Фэн взревел, и вся Кровавая Ци его тела вырвалась наружу. Топнув по арене, он ринулся на Хуан Чана с ударом. 
В удар была вложена вся сила Ши Фэна. Ветер свистел, и даже само пространство рассекалось по пути. Даже люди в десятках метров от них могли ясно чувствовать это. 
“Хорошо!” 
Увидев приближающийся удар Ши Фэна, все разразились овациями. Но Лонг Чен был сильно обеспокоен. 
БАХ! 
Кулак Ши Фэна, казавшийся неудержимым, был твёрдо заблокирован. Хуан Чан одной-единственной рукой остановил его. По факту, вся инерция в теле Ши Фэна исчезла, как только он столкнулся с этой рукой. 
“Что?!” 
Все были шокированы; удар Ши Фэна был очень мощным, но не смог даже заставить Хуан Чана вздрогнуть. Их сердца начали выпрыгивать из груди. 
“Так слабо?” Хуан Чан презрительно покачал головой. 
Ошеломление Ши Фэна быстро превратилась в бушующую ярость. Он коварно ударил Хуан Чана ногой в живот, в то же время правой рукой вцепившись в глотку Хуан Чана. 
Это была двойная атака, удар ногой был первым, чтобы Хуан Чан попытался избежать его, а другая рука вцепилась ему в глотку. Это был очень умный ход. 
Но чего Ши Фэн не ожидал, так это то, что Хуан Чан даже не попытается избежать удара. Он даже ударил в ответ, и скорость его удара была очень странной; несмотря на то, что он ударил последним, попал он первым. 
БАХ! 
Удар Хуан Чана попал в колено Ши Фэна. Тот почувствовал прилив боли, после чего вдруг почувствовал, как другой удар попадает ему в живот. 
Он отъехал на три шага и обнаружил, что его правое колено уже было сломано. Но прежде чем он смог оправиться, Хуан Чан уже воспользовался своим преимуществом. 
“А он и вправду неплох. Если Ши Фэн не может продолжать, ему лучше сдаться.” 
Движения Хуан Чана были совсем не медленными. Рука вылетела прямиком в горло Ши Фэна. 
Ши Фэн быстро ударил перед собой, чтобы заблокировать. 
Бах! 
Удар Ши Фэна только вылетел вперёд, и его тут же поймала рука Хуан Чана, и вдруг та наполнилась могущественной силой. 
Хруст! 
Одна из рук Ши Фэна сломалась. 
“А, виноват. Похоже, я переусердствовал.” 
Хуан Чан с тоном извинения улыбнулся, но его руки не остановились, и ещё одна вылетела в противника. 
Одно из колен Ши Фэна уже не могло двигаться, поэтому он не мог отступить. В этот раз ладонь Хуан Чана приземлилась на его плечо. 
Странная сила исторглась из ладони, и Ши Фэн почувствовал давление на свой живот, будто его сминает огромный булыжник. Стало тяжело дышать. 
Теперь он наконец осознал, что разница в силе была слишком велика. Он хотел открыть рот, но понял, что уже не может говорить. 
“Ши Фэн, если не можешь продолжать, ты можешь сдаться в любой момент.” 
Хуан Чан слегка улыбнулся, но его глаза были чрезвычайно зловещими. Ещё одна ладонь устремилась в живот Ши Фэна. 
БАХ! 
Ши Фэн отлетел и выплюнул пригоршню крови. Сила была так велика, что он вылетел с арены. 
Лонг Чен подпрыгнул и поймал Ши Фэна. Лонг Чен изучил его и выяснил, что колено и рука Ши Фэна были сломаны, а последний удар разделил его меридианы, чуть не сделав из него калеку. 
Вся площадь погрузилась в гробовое молчание. Никто и подумать не мог, что смелый и могучий Ши Фэн, которому совсем недавно е было равных, будет побеждён так быстро и жалко. 
“Брат Ши Фэн и вправду слишком упёртый. Он решил принять на себя этот удар ладонью… мои извинения.” Хуан Чан беспомощно глядел на Лонг Чена и остальных с арены. 
Но глубоко в его глазах, Лонг Чен видел его насмешку и презрение. 
“У кулаков нет глаз. Если кого-то и винить, то вини его, что пытался покрасоваться, ничего не умея. То, что он не умер — это уже неплохо.” Вэй Цан покачал головой. 
“Закрой рот, старик!” 
Внезапный гневный вскрик Лонг Чена раздался, и тут же поднялась мощная убийственная аура, заставив всех вздрогнуть. 
Даже знать, что смотрела бои круглый год, почувствовала, как их сердца выпрыгивают из груди, и была шокирована. 
Лонг Чен скормил Ши Фэну лечебную пилюлю и медленно подошёл к боевой арене. Глядя на Хуан Чана, его слова были как ледяные осколки. 
“Пытаешься заставить меня сражаться с тобой, да? Думаю, теперь ты доволен.” 
Теперь Лонг Чен был полон бушующего желания убить. Чего он не знал, так это то, что пока он был поглощён своей яростью, звезда Фэнфу на его стопе быстро циркулировала. 
До этого она была лишь первоначальным шаром энергии, но теперь становилась яснее. Однако по прошествию времени, она выглядела так, будто ей не хватало энергии, и медленно потухла до первоначального состояния. 
Лонг Чен повернулся к Ся Чанфэну и указал на его нос. “Ся Чанфэн, ублюдочный ты рогоносец, ну погоди!” 
Затем он продолжил: “Вдова-Императрица, я требую смертельного поединка с Хуан Чаном.” 
Последнее он сказал уже Императрице. На мгновение, вся площадь затихла. 
“Лонг Чен…” 
Чу Яо запаниковала, глядя на разъярённого Лонг Чена. Она никогда не видела его таким злым, и её сердце не могло не болеть. 
“Вдова-Императрица, смертельные бои зрелищны и героичны. Они представляют собой саму суть того, что значит быть мужчиной. Я чувствую, что единственным правильным выбором будет одобрить бой.” 
Увидев, что Лонг Чен яростно требует бой насмерть с Хуан Чаном, Вэй Цан был преисполнен радости. Если так пойдёт и дальше, он может вернуть себе свой звериный огонь. 
Всё потому, что победитель забирает себе пожитки проигравшего в смертельном бою. 
Вдова-Императрица была в сложном положении. Она взглянула на великого мастера Юнь Ци, который серьёзно глядел на Лонг Чена. 
“Пожалуйста, помогите, великий мастер.” Лонг Чен кивнул ему. 
Юнь Ци вздохнул: “Пусть решает Вдова-Императрица. Так как это вызов Лонг Чена, гильдия не имеет права вмешиваться.” 
“Тогда я разрешаю.” 
Следом за её объявлением, никто не стал ликовать. Это было уже не состязание бойцов, а кровавый бой насмерть. 
Ся Чанфэн только что был обруган Лонг Ченом, но не был зол. Не стоило злиться на труп. 
Их западня выходила отличным образом; изначально они планировали, что Хуан Чан случайно допустит ошибку и убьёт Лонг Чена, но теперь они могли открыто убить его и разрешить вопрос своей ненависти. 
Чу Яо же была сильно взволнована. Хуан Чан победил Ши Фэна, будто игрался с ребёнком, и был очень могучим и жутким противником. 
Люди у арены, изначально ожидавшие от Лонг Чена принятого вызова, теперь отчаялись. Они были поражены тому, что Лонг Чен попросил бой насмерть. 
Некоторые девушки прикрывали рты, их глаза были полны восхищения. Жёсткая и дикая сторона Лонг Чена тронула их сердечные струнки. 
Хуан Чан презрительно поглядел на Лонг Чена. “Приди ты раньше, с твоим другом было бы всё в порядке. Как низко с твоей стороны.” 
Лонг Чен не ответил. Спокойно стоя на месте, он исторгал ужасающую убийственную ауру телом. 
“Мне очень не нравится твой взгляд. Думаю, первым делом я вырву тебе глаза.” 
Хуан Чан вдруг топнул о землю и появился рядом с Лонг Ченом, подобно призраку. Его скорость шокировала — он был даже быстрее, чем когда сражался с Ши Фэном. 
“Да пошёл ты!” 
Его крик был подобен молнии, заставив весь мир содрогнуться. Люди лишь увидели, как после этого крика фигура отлетает назад. 
Люди взглянула на арену. Лонг Чен неподвижно стоял с вытянутым вперёд кулаком. Хуан Чан был в пятнадцати футах от него, его лицо было преисполнено шока. 
“Что происходит?” 
“Я не видел.” 
“Похоже, что Лонг Чен отправил Хуан Чана ударом в полёт.” 
Среди людей, обсуждающих, что происходит, Толстяк Юй и остальные начали скандировать, после чего к ним подключились и другие. 
Лонг Чен не обращал ни малейшего внимания на крики толпы. Он холодно посмотрел на Хуан Чана. “Если бы ты смог сегодня уйти живым, я бы не был Лонг Ченом. 
БУУУМ! 
Внезапно аура вокруг тела Лонг Чена взорвалась, и пространство вокруг него содрогнулось. Его ужасающая аура выстрелила во все стороны, заставив всех тут же перемениться в лице. 




Глава 42. Злоба сотрясает девять небосводов 


БУУУМ! 
Аура Лонг Чена вдруг взорвалась. 
“Что?” 
Даже знать была не в силах себя контролировать. После того, как Лонг Чен взорвался, семь циклонов проявились позади его тела. 
“Он на седьмой стадии Конденсации Ци?” 
Даже спустя столько боёв, Лонг Чен так и не раскрыл свою истинную культивационную основу. Многие считали, что он уже достиг уровня Конденсации Крови, но просто скрывал это. 
Но теперь, когда он выпустил свою ауру, стало ясно, что он лишь на седьмой стадии Конденсации Ци. 
“Но почему аура седьмой стадии Конденсации Ци такая мощная?” 
Некоторые сразу поняли, что что-то не так. Эта аура была слишком уж ужасающей, она точно не могла принадлежать седьмой стадии. 
Вэй Цан, Ся Чанфэн и остальные тоже были сильно напуганы. Они впервые видели подобное. 
БАХ! 
Лонг Чен топнул по арене, заставив её вздрогнуть. Он устремился навстречу Хуан Чану. 
Его кулак был подобен огромному обрушивающемуся вниз молотку, создающего поток ветра. 
Хуан Чан холодно хмыкнул; его тело содрогнулось, и Кровавая Ци его тела хлынула наружу, заставив пространство вокруг искривиться. Он также ударил перед собой, чтобы встретить его удар. 
Громоподобный взрыв раздался, когда столкнулись два кулака. Две волны ци хлынули из них, поглотив собой всё. 
Кулак Лонг Чена был подобен горе, ударив по цели три раза, как ураган. Хуан Чан изменился в лице и он взревел, используя полную силу, чтобы заблокировать удар. 
БАХ! Огромная боевая арена более трёхста метров в длину была не в силах выдержать их мощь. Она рассыпалась на куски, разлетевшиеся повсюду, заставив всех закричать. 
Ещё один взрыв, и двое появились на разрушенной арене, мрачно уставившись друг на друга. 
“Я не ожидал, что ты окажешься настолько способным.” Хуан Чан вытер кровоподтёки со рта. 
Сейчас Лонг Чен был практически Магическим Зверем в форме человека. Его могучая сила шокировала всех. Хуан Чан был застан врасплох и получил небольшую травму. 
“Ты много чего не ожидал. Не стоило тебе использовать Чу Яо или моего брата, чтобы меня разозлить. Но теперь я зол, и даже я сам себя боюсь, когда злюсь.” Холодно сказал Лонг Чен. 
“Ха-ха, какие речи. Ты и вправду думаешь, что это всё, на что я способен? Сегодня я покажу мелкой лягушке вроде тебя, что такое истинная сила.” 
Аура Хуан Чана постепенно усилилась. Изначально он был лишь на четвёртой стадии Конденсации Ци. Но это быстро изменилось. 
“Пятая стадия.” 
“Шестая стадия.” 
“Седьмая стадия.” 
Великий мастер Юнь Ци изменился в лице; он ни за что бы не подумал, что этот Хуан Чан на самом деле скрывает свою культивационную основу и на самом деле является экспертом поздней Конденсации Крови. 
Разница между третьей и четвёртой стадией была огромна, то же касалось и шестой и седьмой стадии. 
Превосходя эти огромные барьеры, сила бойца вырастала в разы. Вот почему уровень Конденсации Крови делился на ранние, средние и поздние стадии, чтобы определить силу. 
Теперь Хуан Чан взорвался силой седьмой стадии Конденсации Крови. Кровавая Ци окутала всё его тело, стиснув сердца зрителей в тисках. 
“Теперь понимаешь, парень? Пришла тебе пора умереть.” 
Его лицо было преисполнено злых намерений, и огромный кулак ударил Лонг Чена ещё до того, как он договорил. 
Сердце Лонг Чена задрожала. Его интуиция не обманула его — Хуан Чан и вправду скрывал свою культивационную основу. Это была его истинная сила. 
Сперва Лонг Чен не хотел драться с Хуан Чаном в такой момент. Но он уже обезумел от гнева, и если он не схлестнётся с ним в бою, то он не сможет жить с такой болью в сердце. 
Видя, что Хуан Чан приближается к нему с презрительной улыбкой, будто он был лишь насекомым, ярость Лонг Чена снова полыхнула, и семь циклонов в его Даньтяне использовались на максимум, когда он тоже выбросил вперёд кулак. 
Ещё один громогласный взрыв, Лонг Чен почувствовал, как через него проходит могучая сила. В него будто врезался бык на полном ходу, отправив его в полёт. 
Он впечатался в одну из груд обломков, оставшихся от боевой арены. Он пробился через дерево по крайней мере в фут толщиной и пролетел ещё пару метров перед тем, как окончательно приземлиться на землю. 
“Вот это сила. Неужели разница между средними и поздними стадиями так велика?” 
Лонг Чен встал на ноги, шокированный. Когда он впервые встретил Хуан Чана, он раскрыл лишь культивационную основу четвёртой стадии Конденсации Ци. 
Даже тогда Лонг Чен чувствовал, что не может полностью его заблокирован. Он был поражён разницей между ранней и средней стадией. 
Когда он дрался против человека с длинными бровями в Героическом Зале Собраний, бровастый совсем не мог дать ему сдачи. А он был на ранней стадии Конденсации Крови. 
Теперь Лонг Чен создал несколько циклонов, и его боевые способности были в несколько раз сильнее прежнего, но его всё же во всём превосходил Хуан Чан, находившийся на поздней стадии. 
“Отброс серьёзно смеет столь нагло бросать мне вызов? Он вообще смеет показывать мне своё лицо? Неужто лягушка вроде него и вправду решила позариться на мясо лебедя? Не смеши меня.” Хуан Чан медленно шагал к Лонг Чену, презрительно улыбаясь. “Человек вроде тебя не годится жить в одном мире со мной. Позволь мне окончить твою жизнь.” 
“НЕТ!” 
Чу Яо завизжала, собираясь было ринуться вперёд. 
“Не будь нахалкой, никто не смеет вмешиваться в смертельный бой.” Лицо Вдовы-Императрицы поникло, и она строго предупредила её. 
В то же время дюжина стражников появилась рядом с Чу Яо. Все стражники были экспертами, мимо которых Чу Яо точно не могла прорваться. 
“Дитя, сядь. Ты не сможешь им помешать.” Нежно сказал великий мастер Юнь Ци. 
“Великий мастер, прошу. Спасите Лонг Чена!” Слёзно умоляла Чу Яо. 
“Не волнуйся, даже если мне придётся расстаться с честью, я обязательно спасу Лонг Чена.” Тихо прошептал с улыбкой великий мастер Юнь Ци. 
Услышав это, Чу Яо была преисполнена облегчения. Великий мастер Юнь Ци продолжил: “Давай сперва понаблюдаем. Лонг Чен — не обычный человек, у него обязательно найдутся свои козыри в рукаве.” 
Чу Яо кивнула. Хоть они и недолго были знакомы, но у неё сложилось впечатление, что он из тех, на кого можно положиться. Она не знала почему, но по какой-то причине её сердце приходило от него в смятение. 
Думая о том, что она только что сделала и как это выглядело в глазах других, её лицо тут же покраснело. 
Зная, что Лонг Чен несомненно умрёт, уже успокоившийся Ся Чанфэн тут же разозлился, увидев, как Чу Яо беспокоится за Лонг Чена. 
Он тут же крикнул: “Хуан Чан, хватит тратить время. Покончи с ним!” 
Хуан Чан уже подошёл к Лонг Чену, когда услышал эти приказы. Он вздохнул: “Парень, позволь дать тебе совет перед смертью. В следующей жизни, будь осторожен со своей силой. Некоторых людей провоцировать не стоит.” 
Он холодно засмеялся и ударил вниз, в Лонг Чена. Но этот удар был совершенно тихим. Его объял желтовато-грязный цвет, что означало, что это было высококлассное Боевое Умение. 
Все были ошеломлены; он был поздним экспертом Конденсации Крови и доминировал над Лонг Ченом безо всяких Боевых Умений. Теперь, когда он использовал Умение, смерть Лонг Чена была неотвратимой. 
Некоторые девушки уже крепко закрыли глаза, не желая видеть, как прольётся кровь Лонг Чена. 
Но Лонг Чена ничуть не паниковал. Он невозмутимо сказал: “Любят же люди давать советы перед своей смертью. Ты прав, будь осторожен со своей силой. Некоторых провоцировать не стоит.” 
Лонг Чен встретил кулак Хуан Чана своим. Ровно перед их столкновением, Звезда Фэнфу на стопе начала быстро циркулировать, и поток энергии был послан в его Даньтянь. 
Изначально медленно циркулирующие циклоны тут же выросли в десять раз и начали бешено вращаться. 
Бесконечный океан энергии заполнил всё его тело. 
БУУМ! 
Волны Ци хлынули наружу, сотрясая всё вокруг и площадь заодно. Шокирующая энергия накрыла окружение. 
Ураганный ветер бешено вырвался из него, почти что сдувая людей. Все отступили подальше от шока и ужаса. 
Такую ужасающую битву они ещё не видели, и даже вообразить себе не могли. На такую силу и вправду были способны люди? 
Когда пыль наконец осела, от первоначальной формы арены ничего не осталось. Она была в руинах. 
Посреди было пустое место, на котором была очень крепкая каменная плита. теперь она была покрыта паутиной из трещины. 
Там стояли двое, уставившись друг на друга, их кулаки всё ещё касались друг друга. Глаза Лонг Чен были как молния, и они непоколебимо глазели на Хуан Чана. 
Сейчас Хуан Чан был совсем шокирован. Он только что использовал свою полную силу. но не смог даже сдвинуть Лонг Чена с места. 
Он почувствовал, что за кулаком Лонг Чена был бесконечный поток энергии, накатывающий подобно яростным и нескончаемым волнам. 
Хуан Чан уже использовал всю свою мощь, но не смог убить Лонг Чена. Такое чувство, будто Лонг Чен обладал бесконечным запасом энергии, отчего он впервые ощутил лёгкий страх. 
Ся Чанфэн и Вэй Цан быстро встали, они были поражены. Боевые способности Лонг Чена превзошли все их ожидания. 
“Как это возможно?” 
Лицо Ся Чанфэна исказилось. Как мог малец на седьмой стадии Конденсации Ци использовать столь ужасающую силу? Он уже был наравне с поздним экспертом Конденсации Крови. 
Все присутствующие потеряли дар речи и застыли, как истуканы. Даже вечно спокойный великий мастер Юнь Ци был поражён. 
Чу Яо была одновременно удивлена и рада. Мягкое чувство возникло в её прекрасных глазах, когда она глядела на фигуру, кажущейся божественной сущностью. 
Толстяк Юй и остальные дрожали от восхищения. Они не могли вымолвить ни слова; в конце концов, это был поздний эксперт Конденсации Крови. Они и вправду ожидали, что Лонг Чен может сегодня умереть. 
С помощью медицинской пилюли Лонг Чена, бессознательный Ши Фэн уже очнулся. Но множество его костей были сломаны, и он не мог двигаться. Он мог лишь опираться на Шоу Хоу. 
Видя, как Лонг Чен переполнен убийственной ауры и кажется кровожадным божеством-убийцей, его сердце вздрогнуло, и он испытал стыд. 
Даже при всей своей глупости он мог бы увидеть, что всё это было ловушкой для Лонг Чена. Они воспользовались им, чтобы загнать Лонг Чена в свою тщательно организованную западню. 
И Лонг Чен определённо знал, что эта ловушка может с лёгкостью его убить, однако он всё же прыгнул в неё из-за него. От этого Ши Фэн, считавший несокрушимым стоиком, проронить слезу. 
БАХ! 
Лонг Чен вскрикнул, и неудержимая сила вырвалась из него, оттолкнув Хуан Чана назад. 
“Хуан Чан, если я не смогу окрасить твоей кровью землю, то я, Лонг Чен, не увижу завтрашний рассвет.” 
Голос Лонг Чена звучал, будто исходит из глубин преисподней, его убийственная аура ничуть не скрывала себя. Даже ветер и облака содрогались, вместе с сердцами людей. 
“Пфф, может, ты и сильный, но убийство не зависит от одной лишь силы.” Хуан Чан холодно улыбнулся. “Однако ты кое-что сказал верно. Ты точно не увидишь завтрашнего рассвета, потому что сегодня ночью я точно тебя убью!” 
Слова Хуан Чана заставили некоторых наконец-то осознать, что эта их битва была не какой-то случайностью, а очевидной западнёй для Лонг Чена. 
Лонг Чен глубоко вдохнул. Он медленно поднял кулак. Ветра вокруг его тела не было, но его роба начала трепыхаться, а его тёмные волосы — пританцовывать. Будто сам бог войны вселился в его тело. 
“Что ж, посмотрим, кто из нас не увидит рассвета!” 




Глава 43. Звериная культивация 


“Посмотрим, кто из нас не увидит рассвета!” 
Следом за криком Лонг Чена, зелёный свет появился над его кулаком. Как только этот свет появился, ужасающий ветер вырвался из него, и даже сама атмосфера застонала от движения этого кулака. 
Увидев это, нежное чувство расцвело в Чу Яо. Эта поза была одним из тех высококлассных Смертельных Боевых Умений, которым она обучила Лонг Чена. 
Но когда ими пользовался Лонг Чен, Умения были совсем другими. Их мощи было достаточно, чтобы поглощать горы и реки, и даже в десятках метрах от него, люди испытывали невероятное давление. 
“Рабивающий Ветер Кулак!” 
Будто гром сотряс небосвод. Ураган закружился вокруг его кулака, будто желая уничтожить саму планету. 
Напуганные крики раздались в толпе. Сила, которую раскрыл Лонг Чен, уже превзошла все ожидания людей. Лонг Чен был для них настоящим монстром. 
Особенно для Хуан Чана — Лонг Чен казался Магическим Зверем, желающим отнять его жизнь. Его кулак будто бы рос в размерах, закрывая собой небо и землю, желая загнать его в угол. 
Это совершенно шокировало его. Сперва он думал, что Лонг Чену повезло усилить своё физическое тело. 
Он был человеком, тайно натренированным Ся Чанфэном, чтобы стать боевым оружием. С малых лет он уже сражался не на жизнь, а на смерть, и каждый раз выживал. 
У него был ужасающе большой опыт в боях, так что даже если Лонг Чен показал бы эту силу с самого начала, он всё равно не волновался бы. Полагаясь на свой богатый боевой опыт, он мог без каких-либо усилий одолеть Лонг Чена. 
Но этот его кулак загнал его в угол, и он просто не мог от него увернуться. Он мог лишь принять удар. 
Заставить кого-то застыть на месте было необычайно мощным психологическим умением. Используя свою ментальную силу и добавив её к своей атаке, можно было внушить противнику, что тот не может уклониться. 
Подобная сила появлялась лишь у чрезвычайно мощных культиваторов или же люди вроде Хуан Чана, стоявшие на горе трупов, могли отчасти контролировать такую силу. 
Но теперь Лонг Чен, находившийся лишь на седьмой стадии Конденсации Ци, проделал это. В этой ситуации Хуан Чан не видел ни грамма смысла. Лонг Чен не дал ему много времени всё это обдумать. Его кулак вместе с ураганом, объявшим его, прорвался сквозь пространство перед ним и врезался в него. 
В этот момент, он не мог сдерживаться. он громко взревел, и красный слой появился вокруг его тела, ужасающая Кровавая Ци вырвалась наружу. Он тоже ударил перед собой изо всех сил. 
БУУУМ! 
Все почувствовали, как содрогнулась площадь. Затем фигура вылетела прочь в громадный булыжник. 
Этот булыжник, более десяти метров в высоту, тут же рассыпался. Люди переводили взгляд с Лонг Чена, стоявшего на своём месте, на разрушенный булыжник. Вся площадь погрузилась в гробовое молчание. 
Ся Чанфэн сильно изменился в лице, он не ожидал, что Лонг Чен так умело скрывал столь ужасающую силу. Это было за пределами его ожиданий. 
И не только Ся Чанфэн. Вэй Цан тоже был преисполнен шока, и злоба появилась в его глазах. 
Если о боевых способностях Лонг Чена прознают секты внешнего мира, они однозначно примут его. В конце концов, Лонг Чен всё ещё был очень молод. 
С поддержкой секты — кто знает, насколько могущественным он станет? Это было совершенно неприемлемо. Они не могли оставить его в живых! 
Вэй Цан уже ненавидел Лонг Чена и желал ему смерти. Лонг Чен так опозорил его, и теперь они были что огонь и вода. 
Если он позволит Лонг Чену развиваться в том же духе, как он может дальше жить? 
Внезапно булыжник разлетелся на части, и из него медленно вышла фигура, тут же вызвав напуганные крики. 
Это был Хуан Чан, но сейчас он представлял из себя жалкое зрелище. Большая часть его робы была разорвана, а его волосы были взъерошены. 
Сквозь его не неухоженные волосы, толпа могла разглядеть лицо, покрытое кровью, продолжающей медленно стекать на землю. 
“Прекрасно, ты и вправду меня поразил.” Хоть Хуан Чан и был ранен, его голос был совершенно лишён беспокойства. 
“И ты меня поражаешь.” Плохое предчувствие появилось у Лонг Чена, но он не мог позволить этому чувству угрозы взять над собой верх. 
Хуан Чан улыбнулся. Но эта улыбка была жуткой и зловещей на его покрытом кровью лице. 
Глядя на далёкого Ся Чанфэна и увидев, как тот слегка кивнул ему, Хуан Чан вдруг начал смеяться. 
“Лонг Чен, твоя сила превзошла мои ожидания, но сегодня ты не сможешь избежать смерти. Теперь я позволю тебе увидеть, что такое истинная сила!” 
Хуан Чан вдруг издал звероподобный вой, и следом за этим, его одежда начала лопаться на нём. 
Люди вдалеке испуганно закричали. руки Хуан Чана выросли по крайней мере в два раза, и теперь были покрыты жёлтым мехом. 
Самым шокирующим было то, что его лицо теперь было ещё больше искажено. Его покрывал мех, и клыки появлялись у него во рту. Его руки деформировались. Ногти отрастали в стальные когти, и холодная аура напрягала всех вокруг. 
Сейчас Хуан Чан больше не был человеком; он больше походил на монстра в гуманоидной форме. Всё его тело источало ауру берсерка. 
Всегда спокойный великий мастер Юнь Ци наконец изменился в лице, увидев это. Его опыт помог ему понять, насколько ужасающим был этот приём. 
Рядом с ним была Чу Яо, заметившая, как изменилось лицо Юнь Ци. Она поспешила спросить: “Великий мастер, что происходит? Хуан Чан человек или зверь?” 
Великий мастер Юнь Ци с серьёзностью ответил: “Происхождение Хуан Чана наверняка не так просто. Он Звериный Культиватор. Хоть у него и лишь поверхностное понимание этой техники, подобная трансформация в зверя повысит боевые способности до ужасающих пределов.” 
Изначально так называемая Звериная культивация была чрезвычайно могущественным наследием. Звериные Культиваторы выделяли эссенцию крови Магического Зверя, что позволяло им контролировать частицу мощи этого Зверя. 
Подобная культивация позволяла культиватору контролировать лишь малую часть могущественного физического тела Магического Зверя. Хоть часть и была очень малой, физическое тело Зверя было слишком могучим, и даже самая малая часть была просто ужасающей. 
Хуан Чан теперь был как никогда уверен в себе. С тех пор, как он заполучил эссенцию крови Магического Зверя, он не встречал никого того же культивационного уровня, кто способен был выдержать больше десятка обменов ударов с ним. 
Последние два года он следовал за Ся Чанфэном и по-тихому разбирался с его делами. Он никогда не раскрывал своей истинной силы. 
Сегодня он не ожидал, что ему придётся так разойтись, и всё же он не мог справиться с этим юношей. Он был в ярости. 
Когда он увидел, как кивнул Ся Чанфэн, он больше не стал таиться и раскрыл свой уникальный козырь — трансформация в зверя. 
“Судя по цвету меха. скорее всего, он принял эссенцию крови Желтомордорого Волка-Дьявола пика второго ранга. Тебе не о чем волноваться, если Лонг Чен не будет в состоянии справиться, я выйду к нему. Хмм, хочу посмотреть, что у него припасено в рукаве.” 
Увидев, что Чу Яо обеспокоена, великий мастер Юнь Ци сказал пару слов в утешение. Глядя на довольного Вэй Цана, он холодно улыбнулся. 
Сейчас вся толпа была преисполнена страха, глядя на Хуан Чана. Они не могли не отступать при виде него. Только отойдя подальше, они чувствовали себя в безопасности. 
Лонг Чен тоже был шокирован, когда взглянул на Хуан Чана. Он впервые почувствовал дыхание смерти, и оно было невероятно сильным. 
Слившись с душой Бога Пилюль, его способность предчувствовать опасность была куда проницательнее. Если он ощущал это, это точно значило, что сейчас Хуан Чан представляет для него большую опасность. 
Он глядел на собственные руки, пять когтей слегка задвигались. Хуан Чан взглянул на Лонг Чена; его голос был таким мерзким, будто скрежетал по железу: “Будут последние слова?” 
Лонг Чен подавил свой страх. От него не было толку, и он лишь погружался в отчаяние. Он должен был одолеть его. 
Все мышцы Хуан Чана раздулись. Его жёлтый мех встал дыбом, а клыки торчали на три дюйма изо рта, он выглядел как самый настоящий монстр. 
“Я хочу задать тебе вопрос.” Сказал Лонг Чен. 
“Валяй, буду считать это твоим последним желанием.” Сказал Хуан Чан, поигрывая когтями. 
“Я хочу спросить, твои родители были зверем и человеком? Как они родили чудилу вроде тебя? Или же ты гибрид человека и зверя?” Озадаченно спросил Лонг Чен. 
Ответом Лонг Чену послужили пять железных когтей, пронзивших воздух. К тому моменту, как он почувствовал их, они уже достигли его груди. 
Лонг Чен был напуган, и практически инстинктивно отпрянул грудью и быстро отступил. 
Хоть реакция Лонг Чена и была быстрой, но одежда на его груди была порвана, и пять кровавых точек появились на его коже, из которых медленно потекла кровь. 
Он был ошарашен при виде такой скорости. Атака была настолько резкой, что не сделай он лишний шаг назад, он был бы уже мёртв. 
Обмен произошёл так молниеносно, что толпа не успела отреагировать, как тот уже закончился. 
“Как же я ненавижу твой рот. В качестве наказания, порву тебя на куски.” Хуан Чан медленно приставил свои ногти-когти ко рту и облизал их. Их заляпала кровь Лонг Чена. 
Глубоко вдохнув, Лонг Чен сконцентрировал всё своё внимание. Его божественное чутьё было напряжено до предела. Из-за его неосторожности, ему чуть не вспороли живот. 
Одной такой ошибки было достаточно, и если это случится снова, он однозначно умрёт. Впервые Лонг Чен немного испугался, и в то же время он по какой-то причине взбудоражился. Кровь в его теле бурлила. 
Чего он не знал, так это того, что как только он почувствовал угрозу смерти, Звезда Фэнфу на его стопе начала медленно циркулировать безо всякого контроля Лонг Чена. Сейчас она трансформировалась неведомым образом. 
Но Лонг Чен не чувствовал это, поскольку был полностью сконцентрирован на бое. Всё его внимание занимало то, что происходило вокруг него, занимал Хуан Чан. С его формой демонического зверя шутки были плохи. 
“Пёс вроде тебя хочет разорвать меня на куски? Может ли человек, который даже не человек, сделать это? Не верю.” Лонг Чен взглянул искоса на Хуан Чана с лицом, полным презрения. Но когда он говорил, он не переставал циркулировать божественным чутьём до предела, используя его в качестве способа наблюдения за его движениями. 
“Сдохни!” 
Как он и ожидал, обратившегося в зверя Хуан Чана было даже легче разозлить, чем когда он был человеком. Жёлтая буря бешено понеслась на Лонг Чена. 




Глава 44. Борьба на последнем издыхании 


Лун Чэнь уже ожидал атаку Хуан Чана. Хотя он не понимал совершенствование зверя, он мог предположить, что использование силы Магического Зверя для увеличения собственной боевой силы определённо приводило к тому, что человек зверел и терял контроль. 
Хотя эта мощь была пугающей, под её влиянием можно было сражаться только на инстинктах. Лун Чэнь решил, что легче иметь дело с диким быком, чем с хитрой лисой. 
На этот раз Лун Чэнь был готов, и он задвигался синхронно с Хуан Чаном. Он нанёс Чану удар в живот ногой. 
Бам! 
Удар угодил Хуан Чану точно в середину живота, сильно его оттолкнув. Хуан Чан был похож на дикого зверя и совсем не был готов к нападению Лун Чэня. 
Но, от скорости неистового Хуан Чана, Лун Чэнь покрылся испариной. Коготь Хуан Чана почти достал до горла Лун Чэня. 
Если бы Лун Чэнь не был готов, то определённо не смог бы отреагировать достаточно быстро. Таковой была ужасающая мощь совершенствования зверя. После звериной трансформации сила, скорость и защита резко возрастали. 
*РЁВ!!* 
Хуан Чан взревел, чувствуя, что Лу Чэнь заставляет его отступать. Его глаза стали совершенно красными, он снова взмахнул когтями на Лун Чэня. 
«Разбивающий Ветер Кулак!» — Крикнул Лун Чэнь и ударил. 
БУМ! Кулак Лун Чэня врезался в когти, и их обоих отбросило на несколько метров. 
«Какая сила …» — Проворчал про себя Лун Чэнь, удивлённый таким козырем Хуан Чана. Этот ублюдок действительно серьёзно скрывал свои умения. 
Ранее, Разбивающий Ветер Кулак Лун Чэня отбрасывал Хуан Чана в полёт без малейшего сопротивления. Но теперь он больше не мог повредить Хуан Чану. 
Хуан Чан был похож на яростного Волшебного Зверя. Он снова бросился вперёд, дико размахивая когтями в сторону Лун Чэня. 
Лун Чэнь стиснул зубы, и звезда ФэнФу на его ноге снова начала циркулировать. Семь циклонов внутри его даньтянь быстро закружились, энергия его тела вырвалась наружу. Два кулака полетели в Хуан Чана. 
Звуки ударов сотрясали небеса, и повсюду подул штормовой ветер. Страшные энергетические волны отбросили всех зрителей. 
«Что за битва!» 
«Это ужасает!» 
Эти люди никогда не видели такой бешеной схватки. Их лица побледнели, а ноги дрожали от страха. 
Даже опытные ветераны были в шоке. Никто из них не ожидал, что Хуан Чан окажется экспертом звериного совершенствования и может обладать такой ужасающей боевой силой. 
И что было ещё более шокирующим, так это Лун Чэнь, который когда-то имел репутацию бесполезного благородного наследника. Оказалось, что он в состоянии сражаться с таким монстром, как Хуан Чан. 
Мелькающие когти заполнили небо, и завыл ветер, сотрясая небеса. Наибольшее удивление постигло Ся Чанфэна и Вэй Цана. 
Они даже не могли вообразить, что Лун Чэнь, новичок Конденсации Ци, сможет выступить с достаточной силой, чтобы бороться с Хуан Чаном, который подвергся трансформации зверя. 
В конце концов, Хуан Чан был живым оружием. Только один з десяти был способен пережить адские тренировки. 
И Хуан Чан был самым мощным среди всех переживших. Вот почему Ся Чанфэн приложил немало усилий, чтобы воспитать его. 
Можно сказать, что Хуан Чан был бойцом, на которого тратили больше всего ресурсов. Если бы не Лун Чэнь, приводящий в бешенство Ся Чанфэна и Вей Цана, они бы точно не применили это секретное живое оружие. 
Но хотя они были шокированы силой Лун Чэня, они теперь увидели, что, хотя Лун Чэнь был способен защищаться, он уже начинал переходить в невыгодное положение под жестокими атаками Хуан Чана. 
В настоящее время база совершенствования Лун Чэня была только на седьмой стадии конденсации Ци, и он установил только одну звезду. Количество духовного ци, которое он мог контролировать, было далеко от объёмов Хуан Чана. 
Он мог выжить только благодаря своему мощному физическому телу. Любой другой человек был бы давно уничтожен. 
Длинная рука Чэня была порезана когтем Хуан Чана. Хотя он делал все возможное, чтобы уклониться, его одежда порвалась и с его ран стекала кровь. 
Тело Лун Чэня было покрыто множеством кровавых царапин, и кровь покрывала большую часть его одежды. Сердце Чу Яо сжалось. 
«Так не может продолжаться. Хуан Чан ничем не отличается от Магического Зверя в гуманоидной форме. Его сила бесконечна, а острота и твёрдость его когтей не уступают стали». — Лун Чэнь был удивлен. Без души Бога Пилюль и боевого опыта, который пришёл с ней, он уже был бы мёртв. 
«Великий Мастер Юнь Ци, пожалуйста, спасите Лун Чэня». — Чу Яо не могла молчать. 
«Подожди немного». — Великий мастер Юнь Ци продолжал смотреть на Лун Чэня. Ему ещё предстояло сделать свой ход. Это было потому, что ему было очень противоречиво внутри. Он восхищался достижениями Лун Чэня в алхимии. 
Однажды он посоветовал Лун Чэню сосредоточить свою энергию на пути пилюль. Со своим талантом он определённо далеко пойдёт. 
Но сила, которую Лун Чэнь показал сегодня, была удивительной. Как Мастер Пилюль, он не мог отрицать, что если Лун Чэнь сосредоточит всё своё внимание на боевом пути, то сможет пойти даже дальше. 
Вот почему он ещё не сделал ход. Он хотел посмотреть, каков был предел Лун Чэня, а также испытать его на прочность смертельной опасностью. 
Не имело значения, будет Лун Чэнь совершенствовать боевой путь или путь пилюль; любой выбор будет для него выгодным. 
Снова брызнула кровь, коготь порезал грудь Лун Чэня. На нём появилось ещё несколько кровавых отметин. 
«Лун Чэнь, я не дам тебе быстро умереть. Я уже говорил, что разорву тебя на части!» — Изначально бешеный Хуан Чан немного успокоился и теперь холодно рассмеялся. 
Лун Чэнь ничего не ответил. Он понимал, что Хуан Чана постоянно открывался, но его защитные способности были шокирующими. 
Он только что нанёс удар по одному из его жизненно важных точек, но, что удивительно, Хуан Чан лишь слегка заколебался, прежде чем полностью восстановиться. 
Сражаясь некоторое время, Лун Чэнь пришел к пониманию текущего состояния Хуан Чана. Его физическая сила и выносливость были все человеческих стандартов. У него не будет шансов на победу, если он продолжит в том же духе. 
Он должен был что-то предпринять! 
Лун Чэнь внезапно закричал и направил кулак прямо в коготь Хуан Чана. Но тут же сам отлетел на десять метров. 
Хуан Чан не кинулся следом, и вместо этого равнодушно посмотрел на Лун Чэня. Он был похож на тигра, осматривающего свою добычу. 
Толпа совершенно затихла. Давление со стороны этой битвы было трудно вынести. Но теперь у них появилась небольшая передышка. 
Эти неистовые обмены ударами их сильно взволновали. Особенно это относилось к тем девицам, которые крепко прижимали руки к груди. Они боялись, что, если Лун Чэнь хоть немного откроется, то его кровь окраси всё поле сражения. 
«Зачем продолжать это сражение, когда ты на последнем издыхании?» — Хуан Чан взмахнул руками, его длинные когти были покрыты кровью Лун Чэня. 
Одежда последнего была полностью изорвана, и десятки кровавых отметин сочились кровью, так что его вид был ужасным. 
«На последнем издыхании? Я ещё не достиг такой точки». — Покачал головой Лун Чэнь. Хотя он был покрыт ранами, все они были поверхностными. Они казались пугающими, но они не сильно повлияли на него. 
Лун Чэнь знал, что битва будет очень сложной. Это была самая трудная битва за всю его жизнь, но она точно не будет последней. 
Пока он бросает вызов судьбе, битвы, с которыми он столкнётся в будущем, будут только ожесточённее. Ему нужно было чувство близости к смерти, чтобы усилить желание жить. 
Чтобы стать настоящим боевым экспертом, требовалось столкнуться с опытом между жизнью и смертью. Только пережив ужас смерти, можно идти дальше по своему пути. Это было настоящее испытание для всех экспертов. 
Текущая битва велась на грани жизни и смерти. Это правда, что он слился с душой Бога Пилюль и частью его боевого опыта. 
Но любая ошибка могла стоить ему жизни. Он мог продолжать сражаться только благодаря своей твердой решимости. 
У него тоже были свои трудности. Если он не сможет справиться даже с таким давлением, как он встретит своих будущих врагов? Как он сможет спасти себя от своего собственного положения? Как он сможет отплатить за кражу его крови, разграбления его кости и уничтожении его корня? 
После того, как он только что почувствовал себя на грани смерти, его восприятие становилось всё острее, а разум прояснился. Теперь, когда он достиг этой цели, пришло время настоящей битвы не на жизнь, а на смерть. 
«Но если сказать, что это была смертельная схватка, тогда это правда. Смотри, что такое «смертельная схватка» на самом деле». 
— Лун Чэнь сжал руки, и из них вспыхнуло пламя. Повсюду распространялись волны тепла, и в конце концов всё его тело покрылось бледно-жёлтым пламенем. 
«Что?» — Вэй Чан был настолько потрясен, что застыл; его лицо было переполнено неверием. Он указал на Лун Чэня и с недоверием сказал: «Доспех Пламени Пилюль! Как это возможно?!» 
Вторым по удивлению после Вэй Цаня был Великий мастер Юнь Ци. Лун Чэнь смог распространять пламя пилюль по всему телу. 
Использование пламени пилюль для защиты тела были способны только такие мастера, как Юнь Ци и Вэй Цан. 
Это не только требовало мощного Пламени и сильной духовной ци, но также требовало чрезвычайно мощной Духовной Силы. 
Только самые могущественные Мастера Пилюль могли использовать Пламя Пилюль для защиты тела. Было общеизвестно, что Мастерам Пилюль нужно было достичь Царства Преобразования Сухожилий, чтобы им хватало духовной энергии и Духовной Силы, чтобы едва-едва использовать Пламя Пилюль для защиты тела. 
Хотя согласно рангу, Лун Чэня уже можно было считать Учеником (создания) Пилюль, его база совершенствования была только на седьмом этапе Конденсации Ци. 
В обычной ситуации совершенствование пилюль и боевое совершенствование не обязательно были одинаковыми, но они определённо были связаны. 
Чтобы стать Учеником Пилюль, нужно хотя бы достичь Конденсации Ци. Только тогда можно было создавать Пламя Пилюль. 
Но простой призыв Пламени Пилюли делало человека Учеником Пилюль. Только создав соответствующую стандартам пилюлю можно получить квалификацию, чтобы стать Учеником Пилюль. 
И большинство Учеников Пилюль уже достигли Царства Конденсации Крови; иначе у них не было бы достаточно духовного ци, чтобы совершенствовать лекарственные Пилюли. 
Только чрезвычайно талантливые эксперты пилюль могли стать Учениками Пилюль в Царстве Ци Конденсации. Такие люди, как Лун Чэнь и Ся Байчи, которые могли совершенствовать препараты второго уровня в области Конденсации Ци и, таким образом, иметь квалификацию Адептов Пилюль, уже могли считаться гениями. 
Но независимо от того, насколько гениальным был человек, он определённо не мог конденсировать Пламя Пилюли в Царстве Ци Конденсации. Это подорвало все знания о системе. 
Лун Чэнь был полностью объят желтым пламенем. Его волосы парили в воздухе, а глаза были как звезды; словно властный бог пламени сошел на землю. 
«Я иду». 




Глава 45. Враг С Ужасающей Силой 


«Я иду». — Крикнул пылающий Лун Чэнь и внезапно рванул вперёд. Воздух в нескольких метрах вокруг него уже достиг ужасающе высокой температуры. 
Лун Чэнь ударил, высокая температура вокруг его кулака заставила пространство деформироваться, его сила шокировала. 
Хуан Чан был очень поражен, почувствовав неописуемый страх от пламени вокруг кулака Лун Чэня. Видя его атаку, он быстро отступил назад, чтобы избежать удара. 
Но как только он увернулся от этого удара, то внезапно увидел холодную улыбку противника. Он ощутил сильное чувство опасности. 
«Чёрт!» 
Шокирующий удар Лун Чэня оказался обманом! К тому времени, когда он понял это, нога Лун Чэня уже достигла его живота. 
Хуан Чан жалко закричал. Этот удар не нанёс ему серьезных травм, но пламя зажгло его мех. 
«Животные ненавидят огонь». — Довольно подумал Лун Чэнь. Трансформация Хуан Чана давала ему мощь Магического Зверя, но она принесла с собой и некоторые их слабости. 
У Пушистых Магических Зверей был страх перед огнём, поэтому его Пламя Пилюль имело мощное влияние над Хуан Чаном. 
Кулак Лун Чэня был покрыт пламенем и зажег тело Хуан Чана. Сильный запах горелого заполнил воздух. 
Он старался погасить пламя, но это было не так просто. Большая часть его желтого меха уже сгорела. Он выглядел крайне жалким, как крыса из печи. 
Увидев это, Юнь Ци расслабился. Лун Чэнь так быстро нашёл слабое место Хуан Чана. 
И что наиболее важно, даже если другие знали об этой слабости, только Лун Чэнь, способный сконденсировать Пламя Пилюль, мог воспользоваться этим фатальным слабым местом. 
Кожа Хуан Чана стала чёрной, а весь его мех сгорел. Хотя он не был тяжело ранен, он не мог подавить врожденный страх перед огнем. 
Стало очевидно, что Пламя Пилюль Лун Чэня полностью подавило его. 
Хуан Чан выл от гнева, а Лун Чэнь обрушился на него с кулаками, выглядя как сгусток пламени в форме человека. 
Лун Чэнь чрезвычайно быстро нанёс три удара. Хуан Чан знал, что не сможет избежать их, поэтому он мог только стиснуть зубы и вытерпеть. 
Хотя он не боялся физической силы Лун Чэня, каждый раз, когда Лун Чэнь наносил удар, его когти, казалось, сжимались, как будто они только что вышли из печи. 
После этих трех ударов Хуан Чан почувствовал, что не может шевелить руками. Он чувствовал от них слабый запах жареного мяса. 
Минуту назад Лун Чэнь отступал. Теперь ситуация полностью изменилась. Перед Пламенем Пилюль Лун Чэня Хуан Чану оставалось только прикрываться. 
Толстяк Юй и все остальные ликовали. Если Лун Чэнь продолжит в таком духе, победа определенно будет за ним. 
«Убей его, Хуан Чан!» — Встал и закричал Ся Чанфэн. Сила Лун Чэня намного превзошла его ожидания. 
Происходящее уже достигло точки, когда он чувствовал некоторый страх. Он не мог легкомысленно воспринимать Адепта Пилюль с бесконечным потенциалом, который был гениальным боевым экспертом. 
Такой человек должен был либо стать подчинённым, либо быть уничтоженным. Его отношения с Лун Чэнем были испорчены, поэтому первый вариант был нереализуем. Следовательно, не важно какой ценой, он должен убить Лун Чэня, иначе никогда не сможет чувствовать себя спокойно. 
Хуан Чан с ненавистью посмотрел на сверкающего Лун Чэня. Он никогда не думал, что кто-то, с кем он сражался играючи, достигнет такого уровня. 
«Умри, Лун Чэнь!» 
— Издал звериный рев Хуан Чан, получив приказ от Ся Чанфэна, и внезапно его кровь и ци взвинтились в небо. Казалось, что всё его тело было полностью поглощено кровью и стало полностью красным. 
«Что?!» 
«Он может использовать Технику Великого Взрыва Крови?!» 
«Это безумие!» 
— Вскричали в тревоге граждане Империи Крика Феникса, поскольку все они узнали эту технику. 
Техника Большого Взрыва Крови была чрезвычайно страшным секретным искусством. Он использовался тогда и только тогда, когда эксперт конденсации крови встречался с противником, которого никак не мог победить и был доведён до предела. Только тогда эксперт принимал такое безжалостное решение и применял его. 
Техника Большого Взрыва Крови зажигала кровь всего тела и ци ценой временного увеличения боевой мощи. Это позволяло пользователю временно удвоить силу. 
Но цена была крайне ужасной. После использования сгущенная эссенция крови полностью сжигалась. Даже если эксперт выживал, его база самосовершенствование останавливалось, и он не мог продвигаться дальше до конца своей жизни. 
Подобного рода ситуации встречались очень редко. Если бы это не было последним средством, никто бы не использовал его. Хуан Чан, тем не менее, прибегнул к нему. 
Великий Мастер Юнь Ци заметил ошеломлённых дворян и не мог не вздохнуть. Империя Крика Феникса действительно была безнадежной. Несмотря на появление такого гения, никто из них не пошел на помощь Лун Чэню. 
Несмотря ни на что, он был сыном Маркиза Пограничного Подавления, который добился больших достижений и внес огромный вклад в империю. 
Маркиз Пограничного Подавления сражался вдоль границы уже более десяти лет, отбиваясь от дикарей варварских племен и обеспечивая Империи Крика Феникса век мира. 
Если его сын просто так умрёт в столице, разве императорская семья не будет бояться возмездия? Юнь Ци посмотрел на четвертого принца и Вдову-Императрицу, он не мог не вздохнуть с горечью. Он наклонился вперёд и приготовился спасти Лун Чэня. 
Сегодняшняя демонстрация силы Лун Чэня уже превзошла его ожидания. Он никак не мог позволить, чтобы с ним что-то случилось. 
Использовав Технику Большого Взрыва Крови, Хуан Чан полностью стал кровожадным зверем, и его глаза полностью покраснели. 
Он испустил рев, вся вытекшая из его тела энергия потекла обратно, всё это накапливалось вокруг его правой руки. 
Его правая рука сразу же утолщилась до размеров бедра, и его мышцы пульсировали, он схватил Лун Чэня. 
«Коготь Дьявольского Волка!» 
Хуан Чан применил смертельный удар, но Великий Мастер Юнь Ци атаковал его. 
«Юнь Ци, не вмешивайся». — Вэй Чан тоже был готов, он атаковал и блокировал удар. 
Юнь Ци фыркнул и тоже ударил кулаком, желая отправить Вэй Цана в полет. 
Вэй Цан отлетел назад, но ему удалось заблокировать Юнь Ци. 
Выражение лица Юнь Ци сильно изменилось, когда их кулаки столкнулись. Он внезапно почувствовал, как дрожит его рука и стал более хмурым. 
«Моя атака довольно сильна, верно, Юнь Ци? Даже не думай тягаться со мной. Этот парень обязательно умрет!» — Холодно рассмеялся Вэй Цан. 
Юнь Ци был шокирован. Он и Вэй Чан сражались в течение десятков лет, но он не ожидал, что Вей Цан продвинется так далеко за последние несколько лет. Он определенно не сможет быстро прорваться. 
«Старый прыщ, это ты умрёшь!» — Это смешное оскорбление пришло из уст Лун Чэня. 
Видя, как приближается кулак Хуан Чана, Лун Чэнь глубоко вздохнул и максимально развернул свою базу совершенствования. Он больше не сдерживал Пламя Пилюль и вспыхнул, как вулкан. 
«Ладонь Огненного Облака!» 
Пламя вокруг его тела исчезло, сгустившись в ладони. Из-за высокой температуры первоначально слабое желтое пламя уже начало отсвечивать красным. 
Перед всеми ошеломленными взглядами ладонь Лун Чэня столкнулась с острыми когтями Хуан Чана. Взрыв сотряс небеса, пламя взвилось вокруг. Волны Ци взлетели в воздух. 
Даже Юнь Ци и Вэй Чан прекратили борьбу, в шоке глядя на происходящее. Когда пыль осела и их зрение прояснилось, первым, что они увидели, был кратер шириной три метра. 
На противоположных сторонах отверстия, в десятках метров, лежали две фигуры. Вся площадь была в полной тишине. 
Раздался легкий шум, одна из этих фигур начала медленно двигаться. Они увидели, что это медленно вставал окровавленный Лун Чэнь. 
Хотя он был потрёпанным, его одежда была порвана и он задыхался, он все еще казался таким же доблестным, как и всегда. 
Обойдя кратер, Лун Чэнь медленно пошел к Хуан Чану. Хуан Чан выглядел ещё более жалко, его тело стало чёрным и выглядело не более чем высохшим трупом. Из его тела торчали его же кости. 
После использования Техники Большого Кровавого Взрыва его защита резко снизилась. Вот почему в их последнем обмене ударами он получил более глубокие раны, чем Лун Чэнь. 
«Как я уже сказал, я не позволю тебе увидеть завтрашний рассвет», — холодно сказал Лун Чэнь перед телом Хуан Чана. 
Хуан Чан хотел что-то сказать, но не смог. 
«Не очень приятно не иметь возможности говорить, да? Возмездие приходит быстро. Ты сделал так, чтобы другие не могли высказаться, а теперь вообще ничего не можешь сказать». На губах Лун Чэня появилась насмешливая улыбка. 
Чан использовал презренные приемы, чтобы преднамеренно нанести Ши Фэну сильный удар и перекрыть его дыхание, чтобы тот не смог признать своё поражение. Все это было на глазах Лун Чэня. 
От вида холодного взгляда Лун Чэня, в глазах Хуан Чана появился ужас. Он хотел что-то сказать, что угодно, но не смог. 
Если бы это происходило пару лет назад, он бы никогда не почувствовал ужаса от смерти, поскольку он подвергся мрачному и зловещему обучению. Но после нескольких лет работы под руководством Ся Чанфэна он снова привязался к миру и не хотел умирать. 
«Если хочешь просить, не беспокойся. Подобные тебе не заслуживают жалости». Лун Чэнь покачал головой и медленно поднял ногу. 
Все присутствующие просто тихо смотрели, неспособные что-либо сказать. Эта безудержная битва между гигантами была полна взлетов и падений, она совершенно обескуражила их. 
«Лун Чэнь, отпусти Хуан Чана. Я возмещу тебе». — Ся Чанфэн, конечно, не хотел видеть, как погибает его самый могущественный подчиненный. 
«О? У тебя есть что-нибудь, что я захочу?» — Заинтересованно спросил Лун Чэнь. 
Видя, что есть шанс, Ся Чанфэн не мог не радоваться. «Просто спроси, что ты хочешь. Если это у меня найдётся, я определённо не стану скупиться». 
Лун Чэнь кивнул и показал большой палец. «Очень хорошо. Тогда я дам тебе шанс: отдай мне свою жизнь, и я отпущу его». 
Ся Чанфэн почувствовал, как будто кто-то ударил его по лицу. Он посмотрел на Лун Чэня. «Ты играешь со мной?» 
«Я не хочу с тобой играть. Я хочу твоей смерти». Зловещая улыбка появилась на его лице. 
Сказав это, Лун Чэнь поднял ногу, и вся площадь наполнилась встревоженными криками, когда он злобно приземлил удар о Хуан Чана. 
В тот момент, когда нога Лун Чэня должна была ударить Хуан Чана в живот, Лун Чэнь внезапно почувствовал, как его скальп немеет. В тот же момент он услышал сердитый крик Юнь Ци и, даже не задумываясь, быстро бросился в сторону. 
Там, где он стоял, встряла стрела. 




Глава 46. 


Стрела пролетела совсем рядом с талией Лун Чэня. Его точно бы прошло, будь он хоть немного медленней. 
Лун Чэнь несколько раз перекатился в сторону. Пролетев мимо него, стрела воткнулась в бедро Хуан Чана. 
Тот широко открыл рот; в его глазах не осталось запала, он выглядел как мёртвая рыба, молча глядя в небо. 
От его бедра донесся сильный запах тухлого, и, несмотря на то, что Лун Чэнь задержал дыхание, он всё ещё почувствовал головокружение и тошноту. 
«Какой мощный яд…» 
— Лун Чэнь был в ужасе. Стрела была явно покрыта невероятно сильным токсином. Хотя он не мог определить его по одному запаху, но по его сильной токсичности было понятно, что этот яд был извлечён из Магического Зверя по крайней мере третьего уровня. Любой в царстве Конденсации Крови или ниже обречён на смерть от такого яда. 
«Как бесстыдно!» 
— Сердито воскликнул Юнь Ци и протянул руку, бросив трехметровое пламенное копьё в Вэй Цана. 
Вэй Цан не мог не удивляться, что Лун Чэнь увернулся от его атаки. Видя, что Юнь Ци нападает на него, он поспешно убрал арбалет. . 
Вэй Цан также протянул руку и вызвал пылающий огненный меч. Копье меч стали бешено сталкиваться друг с другом, издавая взрывные звуки, пламя охватывало всё вокруг, волны жара били тут и там. 
Лун Чэнь был ближе всего, всего в тридцати с лишним метрах. Он был полностью истощен и слаб, волны ци сильно оттолкнули его. 
Он уже решил, что его раздавит перекрёстными ударами толчков их битвы, когда ощутил нежный аромат, и его подхватило мягкое тело. 
«Чу Яо…» — Лун Чэнь повернул голову и увидел Чу Яо. Он отдыхал в её объятиях.. 
«Лун Чэнь… извини, я тебя причинила тебе вред». Её слезы начали стекать по щекам, словно бусины драгоценного ожерелья. Она знала, что Лун Чэнь оказался в такой ситуации, в целом, из-за неё. 
Если не её сегодняшняя наглость, возможно, Лун Чэнь не оказался бы в таком положении. Он чуть не потерял свою жизнь. Её сердце наполнялось болью о мыслей об этом. 
«Что ты говоришь? Этот негодяй Ся Чанфэн и так ненавидел меня, поэтому это не имеет к тебе никакого отношения», — утешал Лун Чэнь. 
Он хотел встать, но у него не хватало сил. От прижался к груди Чу Яо, его сердце начало дико подпрыгивать. 
«Спасибо, Лун Чэнь», — Чу Яо понимала, что Лун Чэнь пытается её утешить. Её сердце снова забилось сильнее, и ей стало стыдно. 
Бум! 
Шум очередного взрыва рассеял тепло в душе Лун Чэня, он быстро оглянулся. 
Великий мастер Юнь Ци держал в руке длинное копье из Пламени Пилюль. Все его тело было покрыто красными огнями. От него исходили палящие волны ци, его мощь переполняла небеса. 
Это была способность, которую можно было использовать только после достижения Мастерства в изготовлении пилюль — Пламя Пилюль. Алхимики не любили сражаться, но это не означало, что они были слабыми. 
Алхимики сосредотачивали своё совершенствование на Пламени Пилюль. Его использовали, чтобы улучшить Пилюли, но оно могло использоваться и для сражения, легко преодолевая людей того же уровня сил. 
Выражение лица Вэй Цана было очень серьезным. Лун Чэнь понимал, что, хотя Вэй Цан был Мастером Пилюль, и его Пламя Пилюль было сильным, с точки зрения чистоты, он определённо был немного слабее, чем великий мастер Пилюль Юнь Ци. 
Лун Чэнь хотел бы крикнуть пару высмеивающих оскорблений Вей Цану, но был слишком слаб после битвы. Эта последняя атака израсходовала практически всю его энергию, и у него даже не было сил кричать. 
Пылающее оружие Юнь Ци и Вэй Цана испускало взрывные заряды, когда они сталкивались. Даже земля дрожала вместе с ними, и волны Ци заставили всех отступить. 
Оба они были председателями гильдий алхимиков и имели высокий статус. Даже дворяне никогда не видели такой битвы, не говоря уже о молодежи. Зрители тщательно всматривались в каждое их движение. 
«Вэй Цан, ты так долго живёшь, но не достиг особого прогресса. Мне кажется, ты забываешься. Укол Огненного Дракона!» 
— Закричал Юнь Ци, ударяя копьём. Он разорвал пространство и уничтожил землю. Появилось пламя в форме дракона. 
Вэй Цан также закричал, и огненный меч в его руке превратился в огромный щит, надежно блокирующий атаку. 
БАМ! 
Пыль и пламя взвились в воздух. Мир сотрясался, как будто кто-то поджег сам воздух, люди не могли даже кричать. 
«Ну, погоди, Юнь Ци!» 
— Из огня вырвалась фигура, направляясь в противоположную от противника сторону. Это был Вэй Цан, и после этого он исчез в ночи. 
Как будто давно ожидал этого результата, великий мастер Юнь Ци просто холодно посмотрел Вей Цану вслед. Он медленно вернулся на своё место. 
Вся площадь затихла. Люди смотрели от Лун Чэня, которого обнимала Чу Яо, а затем на Ся Чанфэна с пепельным лицом. Никто не знал, что сказать. 
Императрица кривилась. Сегодняшние события полностью превзошли её ожидания. Обладая всей властью в Империи Крика Феникса, её фактически задвинули до второстепенной роли. 
«Лун Чэнь побеждает! Фестиваль фонарей этого года завершен!» 
— У вдовствующей императрицы не было иного выбора, кроме как объявить этот результат. Как только прозвучали её слова, вся площадь пришла в волнение. Девы, словно приливные волны, бросились к Лун Чэню. 
Сердце Лун Чэня подпрыгнуло в страхе Какая-то девушка надела ему на голову цветочный венок прежде чем он успел опомниться. 
Как только он собирался что-то сказать, десять других девиц бросились вперед. Хотел ли этого Лун Чэнь или нет, они все надели свои цветочные венки ему на голову. 
Чу Яо смеялась в стороне, наблюдая. Она ничего не сказала и просто радовалась, а не ревновала. Кроме того, на её лице была гордость. 
Лун Чэнь оказался покрыт венками, так что на нём не осталось места. Он хотел об этом сказать, но его завалили венками. 
Некоторые из девиц видели, что перед ними слишком много конкуренток и они не успевают протиснуться. Они просто с тревогой бросали свои венки в Лун Чэня. 
В одно мгновение нему полетели сотни венков. К тому времени, когда девочки рассеялись, Лун Чэнь уже исчез под грудой цветов. 
В Империи Крика Феникса боевые искусства были чрезвычайно популярны. И мастерство в боевых искусствах было напрямую связано с влечением женщин. Хотя Лун Чэнь уже продемонстрировал свои чувства к Чу Яо, это никак не повлияло на чувства девушек к нему. 
Он был красивым и сильным мужчиной, который ради любви и братских чувств осмелился вступить в битву с экспертом конденсации крови. Казалось, он смотрел свысока даже на смерть. . Выступление Лун Чэня тронуло сердца большинства женщин. 
К тому времени, когда он успел выбраться из цветочного завала, толпа вокруг него рассеялась, и Чу Яо тоже исчезла. Остались только толстяк Ю и остальные, они помогли ему подняться. 
«Брат Лун, ты мой кумир», — взволнованно сказал толстяк Ю. 
Остальные выразили те же впечатления. Лун Чэнь поразил их всех. Он был как воплощение бога битвы, он заставил своих друзей гордиться им. 
Лун Чэнь улыбнулся и огляделся. Он заметил, что вдовствующая императрица, дворяне, канцлеры, принцы и великий мастер Юнь Ци уже ушли. Даже Чу Яо не было видно. 
«Брат Лун, пока ты откапывался, вдовствующая императрица вызвала третью принцессу. Судя по выражению её лица, у третьей принцессы будут неприятности». — Шоу Хоу немного нервничал. 
В обычное время они не осмеливались обсуждать императорскую семью, но Лун Чэнь сильно взбодрил их, так что они больше не беспокоились. 
Принц Великого Ся, Ся Чанфэн, прибыл в Империю Крика Феникса, главным образом, для того, чтобы сделать предложение третьей принцессе. Хотя публичного заявления не прозвучало, были слухи, что вдовствующая императрица уже согласилась на это. 
Для третьей принцессы публично заявить о своей любви к Лун Чэню во время Фестиваля Фонарей было равносильно шлепку по лицу императрице и Ся Чанфэну. Естественно, вдовствующая императрица была раздражена. 
На этот раз, к счастью, у них была поддержка мастера Юнь Ци. Но, как член гильдии алхимиков, он должен был занимать нейтральную позицию. Он определенно не мог вмешиваться в дела империи, особенно в том, что касается бракосочетаний. 
Вот почему Шоу Хоу и остальные нервничали. Услышав это, большая часть радости, которую Чэнь почувствовал от своей победы, исчезла. 
Но он не жалел. Он не мог подвести кого-то вроде Чу Яо. 
Большинство людей уже ушли с площади, и осталось лишь несколько солдат, убирающих украшения и мусор. Тело Хуан Чана уже давно унесено. 
«Пойдём. Обсудим это позже. Ши Фэн, как твои травмы?» Лун Чэню удалось встать при поддержке Шоу Хоу. 
«Я в порядке. Лун Чэнь, я…» — Ши Фену было стыдно за себя. Если бы не он, Лун Чэню не пришлось бы сражаться. 
«Братьям не нужно говорить ненужные слова друг другу. Поскольку мы братья, просто залечи свои травмы и совершенствуйся, чтобы отомстить». — махнул рукой Лун Чэнь. 
«Отомстить? Разве Хуан Чан не умер?» — Толстяк Ю был немного озадачен. 
Лун Чэнь улыбнулся и больше ничего не сказал. Все остальные были поражены; о чём он думал…? 
«Хорошо, помоги мне и Ши Фену вернуться в наши дома. Нам нужно немного поправиться. Честно говоря, я чувствую, будто даже мои кости могут развалиться», — смеялся Лун Чэнь. 
Ему быстро подставили плечо. По правде говоря, его травмы были не очень серьезными. Проблема заключалась в том, что он был слишком истощён и у него не осталось ни малейшей капли энергией. 
Они медленно ушли от площади. В тени неподалёку зашевелилась фигура, наблюдающая, как Лун Чэнь и остальные уходят. 
Он пробормотал: «Уж не думал, что Лун Чэнь вырос до такой степени. Может быть, он скрывал это с самого начала?» 
Этот человек был четвертым принцем. Лун Чэня превзошел и его ожидания. 
«Если это правда, этот пацан действительно планирует всё наперёд». — Вздохнул четвертый принц. 
«Мастер, нам устранить без лишнего шума?» 
За четвертым принцем стоял ещё один человек. Если бы он не заговорил, то его было бы трудно заметить. 
«Давай пока не будем торопиться. Хотя он поразил меня, он всё же показал свои слабые места. Неважно, насколько могуществен человек, пока у него есть слабые стороны. . Если мы сможем воспользоваться ими, то сможем получить невообразимую выгдоду». — Слабая улыбка появилась на губах четвертого принца. 
Лун Чэнь не вернулся домой в тот день. Вместо этого он сказал Шоу Хоу, чтобы тот отправил в его имение сообщение о том, что он остановился в гильдии алхимиков, чтобы учиться у великого мастера Юнь Ци. 
В этот день произошло много чего, и он не хотел пока говорить с матерью об этом. Кроме того, его мать беспокоилась бы о его многочисленных ранах. 
Лун Чэнь пошел в дом Ши Фена. У Ши Фена было только несколько сломанных костей; Что касается его внутренних повреждений, они больше не были проблемой после того, как он принял лекарство Лун Чэня. 
Ему просто нужно было отдохнуть пару дней, чтобы восстановить переломы. Хотя на этот раз Ши Фен потерпел сокрушительное поражение, это определенно помогло ему повзрослеть. Эксперты должны закалять себя. 
Отец Ши Фена выбрал тихую комнату для Лун Чэня. К тому времени, когда они прибыли, Лун Чэнь восстановил немного энергии. 
Затем все ушли. Лун Чэнь достал из своего накопительного кольца нефритовую бутылку, внутри которой было колебание пламени. 
«Хехе, я не могу дождаться завтрашнего дня!» 




Глава 47. Очищение Пламени Зверя 


Лун Чэнь осмотрел нефритовую бутылку в своей руке. Внутри был шар жидкости, который испускал палящий жар. 
Он знал, что этот шар с теплой жидкостью был пламенем зверя. Это была сущность пламени Магического Зверя. 
Пламя зверя было исключительно ценным. Оно было эквивалентно жизни магического зверя, и только из зверей второго ранга можно было создать пламя зверя. 
Лун Чэнь использовал свое божественное чувство, чтобы исследовать пламя зверя. Элемент пламени внутри был чрезвычайно плотным, и, согласно воспоминаниям Лун Чэна, это пламя зверя вероятно, было получено от зверя на пике второго ранга. Неудивительно, что выражение Вэй Цана было таким недовольным, когда он передал это пламя зверя. 
Пламя Пилюли распространилось и охватило все его тело. Открыв нефритовую бутылку, он проглотил шарик сущности пламени зверя. 
БУМ! 
Когда Лун Чэнь проглотил его, его первоначальный вид изменился, как от кролика до берсерка. 
Пламя зверя содержало жизненную сущность Магического Зверя. Но также оно и передавало дикую природу Магического Зверя. Для того, чтобы нормальный культиватор пилюль подчинил эту дикость, требовалось много времени. 
Только когда сила воли берсерка падет, можно будет использовать пламя пилюли, чтобы соединить его с пламенем зверя и медленно заставить его отказаться от сопротивления, постепенно очищая его шаг за шагом. 
Но Лун Чэнь был другим. Сегодняшняя битва заставила его раскрыть каждый из его скрытых козырей, чтобы победить. Ему нужна была сила, чтобы защитить свою жизнь. 
Ся Чанфэн потерял своего самого доверенного лейтенанта, а Вэй Цан потерял свое пламя зверя. Они не станут сидеть сложа руки. 
Единственным человеком, на которого Лун Чэнь мог положиться в имперской столице, был гроссмейстер Юнь Ци, но, будучи председателем гильдии алхимиков, он не мог непосредственно вмешиваться в борьбу империи. 
Если Лун Чэнь полностью не посвятит себя гильдии, и не перестанет участвовать в делах империи, Юнь Ци не сможет ничего сделать. Но после стольких лет репрессий, как Лун Чэн мог быть готов отказаться от того, чтобы узнать, кто был злодей, скрывающийся в тени, который мучил его так долго? 
И как он мог бросить Чу Яо? Чу Яо также пережил такой горький опыт, заставивший его задуматься о своих проблемах. Был ли человек, который тайно строил козни против Чу Яо, тем, кто украл его Корень Духа? 
До того, как все проясниться, Лун Чэнь не мог отказаться от его собственной вражды. Он не мог просто проглотить эту ненависть. Таким образом, его время было крайне ограничено, и он мог использовать только самый грубый и прямолинейный метод для очищения пламени зверя. 
БУМ! Еще один взрыв произошел внутри тела Лун Чэна. После того, как пламя зверя вошло в его желудок, оно превратилось в форму головы злобного леопарда, который боролся изо всех сил. Ужасно высокая температура почти сожгла Лун Чэна до хрустящей корочки. 
Когда пламя зверя извлекают, его не следует подавлять. Это ослабит его, что приведет к ухудшению его качества. 
Лун Чэнь сейчас боролся против пламени Магического Зверя на пике второго ранга. Энергия берсерка заставила Лун Чэна выплевывать кровь. 
Как только кровь выплевывалась, она превращалась в пар. Тело Лун Чэна уже превратилось в горящую печь. 
«Хм, маленький Магический Зверь второго ранга смеет сопротивляться мне?» 
Лун Чэнь вдохнул, и его Звезда Фэнфу активизировалась; семь циклонов дико завращались, и вся его энергия пламени словно гигантская сеть с силой охватила шар пламени зверя. 
Это пламя зверя теперь перешло в самое неистовое состояние, но пламя пилюль Лун Чэна стало несравненно сильным и плотным при поддержке Звезды Фэнфу и более семи крупных циклонов. 
Сперва пламя этого зверя было способно бродить по его желудку, но всего через несколько вдохов оно стало похоже на захваченное животное, и как бы оно ни боролось, это было бесполезно. 
В конце концов, у этого шара пламени зверя не было никакой дополнительной энергии в качестве опоры для сопротивления. При полном усердии Лун Чэна его бурная аура постепенно разрушалась и медленно успокаивалась. 
Хотя Лун Чэнь уже предвидел этот результат, он все же вздохнул с облегчением. Его одежда была пропитана потом. 
В этот момент он почувствовал, словно его личность была разделена. Часть его была преисполнена презрением к этому пламени зверя; другая его часть с нетерпением ждала его. Одна была счастлива, а другая испытывала презрение. 
Лун Чэнь горько засмеялся. Он знал, что он слился с душой Бога Пилюль, и, естественно, что Бог Пилюль смотрел свысока на подобное пламя зверя. 
Но это было то, что ему было срочно нужно. Это пламя зверя стало первым шагом на его пути пилюль. 
Под непрерывной очисткой Лун Чэна, пламя зверя постепенно стало совершенно спокойным, словно шар воды. Теперь оно было очень послушным. Когда оно было полностью очищено, его дикая природа полностью исчезла. 
Первое пламя обычного культиватора пилюль было создано с помощью духовной ци даньтяня, чтобы следуя по определенному пути быть выпущенной наружу в виде высокой температуры. 
Точнее, такое пламя было своего рода горячим газом. Только те, кто мог образовать этот газ, обладали потенциалом быть культиваторами Пилюль. 
Менее чем один человек на тысячу мог это сделать, поэтому производители Пилюль были крайне редки. Но у некоторых людей был особый дантянь, который уже обладал следами пламенной энергии. Во время тренировок эту энергию можно было конденсировать в пламя пилюль. Это было настоящее Пламя Пилюль. 
Но таких людей было не один на тысячу, а меньше одного на миллион. Так что среди культиваторов пилюль большинство были похожи на Лун Чэна, и для их продвижения вперед им требовалось сперва очистить пламя зверя. 
Тем не менее, пламя зверя было чрезвычайно ценным и его цену нельзя было измерять лишь золотыми монетами. Возможно, во всём Крике Феникса лишь Юнь Ци обладал пламенем зверя. 
Медленно возвращая свое пламя в тело, Лун Чэнь осмотрел огненный шар зверя, который теперь был покорен в его теле, и не мог не смутиться. 
Когда большинство культиваторов пилюль заканчивали очищение пламени зверя, они позволяли ему слиться с даньтянем и использовать пламя зверя в качестве их личного пути культивирования. 
Но Лун Чэнь не смог этого сделать. Во-первых, главный источник его духовной ци находился не в его даньтяне, а в его Звезде Фэнфу. 
Кроме того, он культивировал Искусство Девяти Звезд Тела Хагэмона, и эта техника была чрезвычайно загадочной и могущественной. Это позволило ему сражаться с людьми на несколько уровней выше него. Он никак не мог отказаться от неё, чтобы только заниматься культивированием пилюль. 
«Я понял!» Лун Чэнь внезапно придумал идею, и поместил пламя зверя в свой даньтянь, используя семь циклонов, чтобы медленно окутать его. 
«Давайте попробуем.» 
Глубоко вздохнув, он начал очень дерзкий тест. Он использовал свои циклоны, чтобы медленно поглотить пламя зверя. 
Это пламя зверя не сопротивлялось поглощению. По приказу Лун Чэна оно растворилось в его меридианах по всему телу. 
Это было слияние пламени: растворение пламени зверя, и разнос его по всему телу. Это был лучший способ для него слиться с пламенем зверя и получить больший контроль. 
Поскольку он уже было полностью очищено, этот процесс прошел очень легко. Очень быстро пламя зверя рассеялось по его меридианам. 
Этот его метод определенно никогда раньше не применялся. Даже в его воспоминаниях Бога Пилюль об этом не упоминалось. 
Растворив пламя зверя в меридианах, Лун Чэнь был приятно удивлен, обнаружив, что его меридианы действительно стали немного шире. 
Нельзя недооценивать это дополнительное расширение. Каждый меридиан был словно канал. Чем шире был канал, тем больше духовной ци он мог использовать во время боя, позволяя взорваться большей силой. 
Если даньтянь уподобить озеру, то меридианы были бы каналами. Во время боя вам нужно было забирать воду из озера по всем каналам, прежде чем сливать их обратно воедино. Именно благодаря этому боевые навыки могли быть настолько взрывными. 
Но чем мощнее были боевые навыки, тем больше энергии требовалось. Если возможности каналов окажутся недостаточными, они лопнут. Вы даже не причините вреда врагу, в то время, как ваши меридианы сломаются. 
Именно поэтому он все еще не мог использовать Раскол Небес, несмотря на то, что он понял, как это сделать. Это потому, что его меридианы были недостаточно широки. 
Его сегодняшний эксперимент заставил его чуть ли не прыгать в волнении. Теперь он использовал свои собственные меридианы в качестве носителей пламени зверя, они дополняли друг друга и помогали друг другу. 
По мере того, как он будет культивироваться и становиться сильнее, его меридианы будут непрерывно расширяться пламенем зверя. Лун Чэнь действительно извлек выгоду на этот раз. 
Хотя другие культиваторы пилюль, которые поместили пламя зверя в даньтянь, могли культивироваться быстрее, это было даже не сопоставимо с выгодой от наличия более широких меридианов. 
«Ладно, мне все еще нужно проверить, хорошо это или плохо.» 
Сделав глубокий вдох ива душе молясь, он медленно собрал пламя зверя, которое слилось с его меридианами обратно в его даньтянь. 
В середине его ладони появилось пламя. Оно было светло-красного цвета, и как только оно появилось, воздух вокруг него стал вращаться. 
Он кивнул в удовлетворении. У него уже было столько сил сразу после очистки пламени. Это действительно было достойно быть пламенем зверя; оно было во много раз сильнее, чем его первоначальное пламя. 
Поколебавшись мгновение, он сжал зубами и медленно циркулировал небольшой поток духовной ци из Звезды Фэнфу в циклоны. 
Медленно вращающиеся циклоны сразу же увеличились в размерах и начали бурно вращаться. 
«Интересно, сработает ли это…» 
Лун Чэнь с тревогой посмотрел на пламя в его руке. Он очень нервничал из-за этого эксперимента. 
Но он все равно решил сделать это. Он послал энергию этих семи циклонов на огненный шар, который он конденсировал. 
Лун Чэнь ощутил, как его тело задрожало, словно было готово вот-вот взорваться. Огонь в его руке, который первоначально был длиной в одну ногу, сразу же достиг десяти футов. 
«Черт!» 
С тревогой, Лун Чэнь поспешно вернул пламя назад. 
Это извержение его Пламени Пилюль сразу же сожгло крышу. 
Размахивая рукой, он создал ветер, чтобы потушить пламя. Но, хотя пламя было потушено, всю крышу также снесло. 
Глядя на панорамный вид звездного неба, открывавшийся ему, Лун Чэнь почувствовал желание плакать. Почти сразу после того, как он пришел к другу, он не сжег его дом, но разнес его на части! Это было не очень хорошо…. 
Как и ожидалось, вскоре раздались шаги встревоженных людей из дома Ши. Даже глухой проснулся бы от такого шума. 
Увидев смущенное лицо Лун Чэна, отец Ши Фэна скрыл свой шок и улыбнулся. Не сказав ему ничего, он лишь сказал кому-то, чтобы тот подготовил новую комнату для него. 
Лун Чэнь хотел что-то сказать, но отец Ши Фэна похлопал его по плечу и рассмеялся: «Вы с Ши Фэном братья, так что просто относись к этому месту как к собственному дому». 
После того, как для него была обустроена новая комната, Лун Чэнь не осмелился экспериментировать с чем-то непонятным. Сидя на кровати, он начал использовать циклоны для поглощения духовной Ци, направляя её в свою Звезду Фэнфу. 
На следующий день до того, как взошло солнце, тело Лун Чэна неожиданно издало взрывной звук. 
Лун Чэнь медленно радостно открыл глаза. После его сражения с Хуан Чэном, следующее препятствие ослабло, позволив ему теперь достичь восьмой Небесной Стадии Конденсации Ци. 
Он позавтракал и осмотрел Ши Фэна. Он увидел, что у Ши Фэна не было никаких серьезных отклонений, и оставил ему две таблетки. После этого Лун Чэнь покинул семью Ши и отправился непосредственно в гильдию алхимиков. 




Глава 48. История Юнь Ци 


Бабах! 
Шия Чанфенг ударил рукой по столу так, что он полностью сломался. От ярости он скрежетал зубами, его лицо было перекошено. 
“Лонг Чен, Лонг Чен! Я — не Шиа Чангфенг, если я не разорву твое тело на тысячи мелких кусочков!» 
Праздник фонарей стал для него настоящей катастрофой. Он потерял влиятельного подчиненного в лице Хуанг Чанга, что сделало его ярость неутомимой. 
Все пошло не так как он планировал: Он не смог убить Лонг Чена, потерял Хуан Чанга, а Вей Канг передал свое бесценное пламя зверя. 
Абсолютным победителем в этом соревновании был Лонг Ченг. Легкие Шиа Чанфенга буквально лопались от гнева. 
С ним комнате сидел парень лет двадцати. Он спокойно попивал чашечку чая, будто бы совсем не замечаю бешенство Шиа Чанфенга. 
Шиа практически усмирил свой гнев, после того, как он разломал стол. Он постепенно успокаивался. Он вежливо сказал парню: «Брат Луо, Лонг Чен слишком могущественен. Надеюсь, что Брат Луо поможет мне освободиться от гнева». 
Этого человека в белом одеянии звали Брат Луо. Он аккуратно поставил свою чашку и безразлично ответил: «Чанфенг, ты меня сильно разочаровал. Какая-то женщина нарушила твой покой. Она всего лишь жалкое насекомое. Вспомни, зачем ты на этот раз приехал в Финикс Край. Если из-за такой ничтожной проблемы это мероприятия задержится, то даже не надейся, что сможешь избежать наказания. Ты меня понял?» 
Его лицо сразу поникло, после того, как он сказал это. Стало очевидно, что он совсем недоволен Чангфеном. 
Со лба Шии начал капать пот, как только ему напомнили, зачем они сюда приехали. 
«Огромное спасибо, что напомнил мне об этом, Брат Луо. Чанфенг осознает свою ошибку», — Шиа резко начал кланяться. 
Человек в белом одеянии слегка улыбнулся, увидев раскаяние Шиа Чангфенг. «Пока мы не добились цели, нам остается только терпеливо ждать. Нужно ли ссориться из-за пустяков? К тому же, мы столько лет к этому готовились. В конце концов, третья принцесса будет твоей. Только представь: Как будет приятно посмотреть на то, как Лонг Чен столько лет упорно трудился, только чтобы потерпеть крах, тебе так не кажется?» 
Глаза Шиа Чангфенга загорелись, его гнев полностью исчез. «Ты прав брат Луо. Ты очень дальновиден. Мне стыдно перед тобой» 
«Ты перепутал свои приоритеты. Хотя, скажу тебе честно, эта Чу Йао прекрасна как богиня. Ты станешь ее властителем ее невинности. Как только ты ее добьешься, ты дашь своему старшему попробовать ее на вкус?». Человек в белом одеянии посмотрел на Шиа Чанфенга и улыбнулся. 
Выражение лица Шиа Чанфенга слегка поменялось, но он сразу постарался это скрыть, чтобы показаться равнодушным. Он улыбнулся, «Чанфенгу абсолютно плевать на эту красотку. Как только я с ней разберусь, брат Луо обязательно получит свой кусочек». 
«Чангфенг, ты вообще хорошо себя чувствуешь?», — человек в белом одеянии поднял чашку и подул на нее. 
«Как такое возможно? Брат Луо из секты, а его младший брат все еще надеется на то, что Брат Луо будет наставлять его», — бегло сказал Шиа Чанфенг. 
«Хорошо, вот так и должен поступать человек. Принимай все с большим великодушием, иначе, как ты собираешься достичь чего-то великого? Не переживай, как только эта проблема будет решена, ты точно сможешь стать учеником». 
«Ну, тогда, огромное спасибо брат Луо». Шиа Чангфенг был в восторге от услышанного. Его досада растворилась в воздухе. 
Человек в белом одеянии кивнул: «Ты должен быть крайне осторожен. Если кто-то узнает о малейшей неудаче, то мы не только лишимся всех привилегий, но и понесем наказание, которое никто из нас не сможет пережить». 
«Не волнуйся, Брат Луо. Я полностью сосредоточен, я точно справлюсь», — Шиа Чангфенг ударил себя в грудь. 
«Тогда, все прекрасно. Мою личность нельзя раскрывать, поэтому ты сможешь призвать меня только в самом конце. Скорее приступай к плану и постарайся уладить все как можно раньше. Чем меньше действий, тем лучше. Будет здорово, если обойдется без кровопролития». 
«Основная часть плана уже начала действовать. Вся империя Финикс Край фактически находится под нашим контролем. У нас только одна загвоздка: Маркиз Пресечения Границ, Лонг Тяншао. Он никак не сдается, на него не действует сила убеждения. Это какая-то головная боль. Он контролирует почти треть сил империи. Если мы не решим эту проблему, то это может сильно повлиять на наш план»,— сказал Шиа Чангфенг. 
« Лонг Тяншао? Лонг Чен? Они как-то связаны?» 
«Отец и сын». 
«Идиот! Он сын Маркиза Пресечения Границ? Будь с ним повежливее — он же твой козырь! Козырь, что контролирует Маркиза Пресечения Границ! И ты ещё хотел убить его?»,— человек в белом одеянии мгновенно пришёл в яркость. 
Шиа Чанфен был растерянности: он знал, что Лонг Чен был козырем в этой игре, но он не мог вынести, что Лонг Чен флиртует с Чу Йао. 
«Ты чуть все не испортил! Пока не трогай Лонг Чена. Найди мне всю информацию о нем и его семье». 
«Да» 
Как только Шиа Чанфен ушёл, человек в белом одеянии с отвращением произнес: «Ну и идиот». 
… 
Лонг Чен прибыл в Гильдию Алхимиков. Все, кто не был с ним знаком раньше, вежливо поклонились. 
Вчера Лонг Чен продемонстрировал прекрасное владение алхимией. Об этом узнала вся столица. Его чистая победа покорила город, однако его противник нагло жульничал. 
Ему было всего лишь шестнадцать лет, когда он получил звание Подмастерья Пилла, а теперь он попросту стал адептом Пилла. Его будущее было безграничным. Даже если бы они не пытались втереться к нему в доверие, они все равно бы не смогли оставить о себе плохое впечатление. 
Лонг Чен до сих пор не привык к своей внезапной славе. Пока он вел расследование, он узнал, что Юнь Ци сейчас в своей комнате. Он направлялся именно туда. 
«Войдите». 
Он собрался постучаться в дверь, как вдруг услышал голос Юнь Ци . 
Юнь Ци сидел в позе лотоса, напротив него стояла чаша с водой. Вода была черной, как чернила, и слегка пахла рыбой. 
— Дьявольская ладонь Вей Канга стала еще могущественнее. Но это практика еретиков, она никогда не станет великой, — Юнь Ци посмотрел на чашу с черной водой с отвращением. 
«Великий Магистр, как ваша рука?» 
Юнь Ци получил ладонь Вей Канга в тот же день. В ней был яд дьявола Инь. 
«Я всю ночь над ней работал, с ней все в порядке»,— Юнь Ци н улыбнулся. 
«Всю ночь?» — Лонг Чен был поражён. Великий Магистр Юнь Ци владел обширными познаниями и могуществом, но даже с помощью Пилла Пламени он смог вывести яд только за ночь. 
«Не надо удивляться. Дьявольская ладонь Вей Канга таит в себе страшную угрозу, она устойчива к Пиллу Пламени. Я всю ночь потратил на то, чтобы вывести яд, но Вей Кангу понадобится целый месяц, что бы восстановить свои запасы токсичности, поэтому я и сказал, что это — практика еретиков, ей не обрести величия», — объяснил Великий Магистр Юнь Ци . 
Только теперь Лонг Чен смог осознать, что Вей Канг и его Пилл Пламени не обладают, таким могуществом по сравнению с другими Магистрами Пилла, поэтому он научился зловещей и ядовитой Боевой Атака, похожей на Дьявольскую Ладонь Инь, чтобы ограничивать других Магистров Пилла. 
Неудивительно, что Великий Магистр Юнь Ци начал игнорировать Лонг Чена: Вместо того, что бы сконцентрироваться на своем пламени тела, он решил развить технику ядовитой ладони. 
«Твои раны зажили?» — Великий Магистр Юнь Ци слегка удивился. 
«Ха-ха, у меня толстая кожа и жёсткая плоть. Одна ночь — и я здоров»,— смеясь, сказал Лонг Чен. 
Великий Магистр Юнь Ци посмотрел на него сверху вниз и вздохнул: «Интересно, я думал, что ты полностью сосредоточишься на пиллах. С твоим духовным талантом, ты сможешь достичь даже большего, чем я, если продолжишь идти по дороге пилла. После вчерашней битвы, я поменял свое мнения. Гений боевых искусств, который может сражаться в высших мирах, чем он сам, настоящая редкость. Это полный хаос» 
«Хе-хе, не переживайте, Великий Магистр, я не собираюсь ничего бросать», — Лонг Чен сказал чистую правду. 
Девятизвездные боевые искусства Хагэмона отлично дополняли его достижения в алхимии. Без познаний в алхимии он бы даже не смог собрать воедино звезду ФенгФу, не говоря уже о других навыках. 
Для второй, третий и других звезд понадобятся медицинские препараты. Даже для самой простой звезды ФенгФу понадобилось несчетное количество таблеток. 
Он помнил, чтобы собрать следующую звезду воедино, ему потребуется больше ресурсов, чем для предыдущей звезды. Это число невозможно рассчитать. Он не знал точное число, но он знал, что для получения звезды ФенгФу он принял сотни таблеток. 
Цена была слишком высока, однако преимуществ было сравнительно больше. Иначе такой неудачник, как он, у которого даже не было Корня Духа, не мог бы даже и мечтать о том, что он будет заметен, не говоря уже о битве в других мирах. 
«Двойное препаратное боевое культивирование довольно известно, однако минусы перевешивают плюсы. Разделения твоего внимания на две тропы требует в два раза больше сил за половину затрат. Исторически, приверженцы Двойного препаратного боевого культивирования просто тратили свое время, и, в конце концов, не достигали ничего, кроме сожалений», — Юнь Ци покачал головой. 
Великий Магистр Юнь Ци не ошибался. Неважно, насколько ты талантлив, но без стопроцентной отдачи одному делу, ты останешься среднячком. 
Двойное препаратное боевое культивирование растратит твое время и энергию. Несчетное количество людей оставили горькие урок будущим поколениям. Это тупиковый путь, с которого они не смогли свернуть. 
Лонг Чен показал, что он талантлив в обоих направлениях. Его талант поражал, и даже Великий Магистр Юнь Ци понимал, что Лонг Чену не нужно бросать тропу боевых искусств. 
Если ты выберешь культивировать Пилл, все твои духовные Ки превратятся в пламя, и ты сможешь использовать только один элемент Боевых Навыков. 
Однако они обладали великой силой. Когда они встречали кого-то с навыком управления водой, им оставалось только бежать. 
Мастеров Пилла уважали все, тогда почему они будут биться с другими? Другие хотели сделать им одолжения, тогда почему столько людей хотели их обидеть? 
Совсем не обязательно, что все Мастера Пилла обладали ужасающей боевой мощью, нельзя забывать, что у каждого мастера была огромная поддержка. Все секты старались построить отношения с культиваторами пилла, чтобы получить необходимые препараты. 
Если кто-то из культиваторов Пилла уходил, то за него начинали биться сотни сил, даже если это был простой ученик Пилла. 
Вот поэтому Великий Магистр Йун Ки сказал, что это «Это полный хаос». Но Лонг Чен не сомневался в себе: он планировал двигаться вперед по обеим тропам. 
«Я пришел поблагодарить Великого Магистра сегодня за его вчерашнюю помощь», — Лонг Чен и правда был очень благодарен за поддержку и помощь. 
«Ха-ха, это ерунда. А ты вчера помог мне выпустить свой гнев. Это я должен тебя благодарить». 
Великий Магистр Юнь Ци посмеялся и дал Лонг Чену коврик для молитвы. Как только Лонг Чел сел, Великий Магистр спросил: «Хочешь узнать, почему мы с Вей Канг как огонь и вода? 




Глава 49. Долина таблеток 


«Ты хочешь знать, почему Вэй Канг и я словно огонь с водой?» 
Лон Чен был сильно удивлен; он действительно хотел знать; однако, слишком стеснялся спросить об этом. А теперь, когда Юнь Ци сам заговорил на данную тему, это вызвало у него любопытство. 
Юнь Ци начал рассказывать ему историю, из которой Лон Чен узнал, что Юнь Ци и Вэй Канг вместе обучались у мастера, принявшего за всю свою жизнь всего троих учеников. 
Помимо тех двоих, был еще один ученик, жена Юнь Ци, которую он показал Лон Чену на картинке. Она была похожа на Ксию Байчи. 
Их мастер был экспертом-одиночкой, и только за последние годы жизни он взял троих учеников, чтоб передать им свои методы очищения таблеток. 
Все трое были чрезвычайно талантливыми в этом деле, особенно Юнь Ци. Он был лучшим среди них, а мастер делал все, чтоб научить его. 
Но ревность была характерной чертой человеческой натуры, особенно для Вэй Канга, у него и так было скромное происхождение. Он ощущал горечь и становился все циничнее, когда видел преимущественную заботу мастера о Юнь Ци. 
Он всегда подавлял свои чувства и никогда их не показывал до тех пор, пока, наконец, не настал тот день, в которой жизнь мастера подходила к концу. Мастер позвал Юнь Ци к себе и дал ему дощечку. 
«Ха-ха, наша вражда с Вэй Кангом началась из-за этой дощечки». 
Великий Магистр Юнь Ци вздохнул, и бронзовая дощечка появилась в его руке. Вся комната пробралась теплом, как только она появилась. На другой стороне была живописная картина. Там были горы и вода, а между ними виднелась долина. Бессмертная ци смутно закрутилась вокруг нее, и только от взгляда на долину, разум Лон Чена намного прояснился. 
«Это то, что мой мастер оставил мне. Из-за этого мы, ученики и поссорились, и моя любящая жена замешалась и потеряла свою жизнь». Юнь Ци потер дощечку со сложным выражением лица, на котором остались следы сожаления и скорби. 
Лон Чен не знал, что сказать. В конце концов, Юнь Ци отбросил это чувство и продолжил. 
Сначала их мастер передал это Юнь Ци тайно, и только они оба знали об этом. Но каким-то образом Вэй Канг узнал о ее существовании и начал требовать ее от Юнь Ци. 
Тот отказывался отдавать дощечку, независимо от того, как Вэй Канг выманивал его. Убедившись в том, что попытки не привели ни к какому результату, а также потеряв какую-либо связь с Юнь Ци, Вэй Канг дотянулся своими зловещими руками и до младшей напарницы. 
Их напарница уже тогда втайне выражала свою привязанность к Юнь Ци, а Вэй Кан, тем самым, зрел против нее заговор, чтоб выманить ее любимого. 
Но никто не ожидал, что их нежная напарница чрезвычайно решительна и честна внутри. Чтоб тому не удалось выманить Юнь Ци, она покончила с собой. 
Это заставило запаниковать Вэй Канга, и у Юнь Ци вспыхнуло намерение убить его, сотрясая небеса. Он хотел разорвать Вэй Канга на тысячу кусков, чтоб отомстить за свою младшую напарницу. Хоть и Вэй Канг был намного слабее Юнь Ци, он несильно отставал в умении очищать таблетки. 
Вэй Канг сбежал, зная, что не победит напарника. Юнь Ци преследовал его за тысячи миль, но противнику все же удалось сбежать. В течение следующих тридцати лет Юнь Ци никогда не переставал интересоваться новостями о Вэй Канге, всегда желая отомстить за свою младшую напарницу. 
Но Вэй Канг был чрезвычайно хитрым и никогда не показывал себя. Он даже иногда нанимал людей, чтоб убить Юнь Ци, и за это время тот несколько раз подвергался нападениям и чуть не умер. 
Наконец, Юнь Ци проснулся от ненависти к старому напарнику. Если так будет продолжаться, то он не только не сможет отомстить, он даже потеряет свою жизнь. 
Используя свое мощное искусство очищения таблеток, он вступил в гильдию алхимика и стал председателем гильдии, временно отомстив. 
Но всего пару лет назад, Вэй Канг снова появился, и он также стал председателем гильдии алхимиков. 
Хоть и прошло более тридцати лет, эта ненависть не уменьшилась ни в малейшей степени, и они сражались много раз. В те годы Вэй Канг оттачивал ядовитую пальму Инь-демонов. 
В своих битвах Юнь Ци всегда выходил немного вперед, но он так и не смог его победить, поэтому Вэй Кангу всегда удавалось бежать. 
Теперь количество их сражений за последние два года уменьшилось. Это потому, что они оба раскрыли все козыри друг друга, и поэтому не было необходимости тратить энергию. Если они не смогут найти способ уничтожить друг друга одним ударом, ни один из них не захочет снова сражаться. 
«Тебе интересно, что это за дощечка, за которую мы так боролись?» — внезапно спросил Юнь Ци. 
Лон Чен кивнул, ему действительно было интересно. Какова была значимость этой дощечки для Вэй Канга, чтобы стать таким сумасшедшим. 
На лице великого магистра Юнь Ци появилась насмешка. «На самом деле Вэй Канг даже не знает, что это такое. Первоначально он думал, что мастер стал предвзятым и дал мне секретное искусство. Но на самом деле это обычная доска». 
«Обычная доска?» Лон Чен не мог удержаться от удивления. Простая дощечка стала причиной смерти такого же ученика? 
«Да, это просто обычная доска. Бесполезная, но в то время мастер приказал мне позаботиться о ней, поэтому я не мог отказаться. Сначала, я хотел отдать эту дощечку Вэй Кану, чтоб тот позаботился о ней, но затем он фактически протянул свою зловещую руку на нашу напарницу…». Гнев и намерение убить Вэй Кана вспыхнули в нем. 
В то же время Лон Чен увидел угрызения совести и чувство вины на лице у мастера. За бесполезный кусок мусора он вовлек свою возлюбленную. Если б это случилось с Лон Ченом, то он мог сойти с ума. 
«Эта дощечка, на самом деле, является доказательством окончания обучения». Юнь Ци глубоко вздохнул и успокоился. 
«Доказательством окончания обучения?» Лон Чен был смущен. 
«Да, это доказательство обучения на священной земле выращивания таблеток, так называемой Долине таблеток. Что же касается этой долины… Ну, еще немного рано об этом говорить. Тебе просто нужно знать, что это место считается высшим, святым существованием в мире культиваторов таблеток. В таком нецивилизованном месте никто не знает об этом. Я носил эту вещь в течение десятков лет. Теперь я дам его тебе. Он вручил дощечку Лон Чену. 
«Гроссмейстер, это совершенно недопустимо! Это было дано вам вашим мастером, я определенно не могу принять это!» — Лон Чен торопливо махнул рукой. 
«Это не принадлежит мне. Учитель хотел, чтобы я нашел кого-то, кому он мог бы дать ее. Я даю это тебе, но даже в таком случае она может не принести тебе пользы», — Юнь Ци слегка улыбнулся. 
«Что?» 
«Эту дощечку можно считать способом шагнуть к счастью, но без силы ты не сможешь сделать этот шаг, не говоря уже о способности получить целое состояние». Юнь Ци горько улыбнулся. «Я только что сказал тебе, что Долина таблеток — это святая земля в глазах тех, кто выращивает таблетки. Возможно ли туда так легко войти? Даже с этой дощечкой тебе нужна подходящая сила, чтобы использовать ее, иначе он так и останется бесполезным». 
«Какая сила?» — спросил Лон Чен. 
«Если ты станешь Королем Таблеток до двадцати лет, тогда ты сможешь использовать эту дощечку для регистрации там», — вздохнул гроссмейстер Юнь Ци. 
У Лон Чена широко раскрылся рот. Королем таблеток? До двадцати? Он шутил? 
Такой человек, как Юнь Ци, тренировался почти сто лет и достиг только вершины гроссмейстера таблеток. Разве рассказ о двадцатилетнем короле таблеток не был просто сумасшедшей шуткой? 
Неудивительно, что у гроссмейстера Юнь Ци было такое странное выражение. Для такой вещи он вовлек жизнь своей жены. Любой сойдет с ума. 
Чен внезапно осознал, что Юнь Ци так долго держал это в секрете, чтобы отомстить Вэй Кангу. 
Он сохранил это «сокровище», чтобы постоянно привлекать внимание Вэй Канга, ведь тот очень хотел эту дощечку, так как не знал правды. 
Ксия Байчи также появилась, скорее всего, только чтобы получить ее. Когда Лон Чен появился позже, обращение Юнь Ци с ним вызвало у них панику. 
Вот почему они хотели, чтобы Лон Чен умер. Они хотели, чтобы у Юнь Ци не было больше преемников. Если он, Вэй Кан, не смог получить его, пусть он умрет в руках Юнь Ци. 
Лон Чен не знал, смеяться или плакать; для чего все это было? Небеса действительно пошутили над человеком. 
«Хоть ты и чрезвычайно талантлив, ты, к сожалению, родился в таком не цивилизованном месте, как это. Здесь нет унаследованных хороших школ, и поэтому вероятность того, что ты сожешь использовать эту дощечку, невелика. Но даже небольшой шанс — это нечто. Когда мой мастер дал мне это, он сказал, чтобы я нашел кого-то, кому можно было бы передать ее. Один из его предков сумел войти в Долину Таблеток (Долина Пилл), и эта дощечка была знаком их чести. Вот почему я надеялся, что однажды придет гений, который сможет взять эту дощечку и еще раз присоединиться к Долине таблеток. Я потратил столько времени на наследство хозяина. Теперь я передаю это тебе. Это также груз с моих плеч». У Юнь Ци было чрезвычайно сложное выражение лица. 
Эта дощечка изменила ход всей его жизни. Но это изменение было полной трагедией. 
Кого он должен был ненавидеть? Его хозяина? Вэй Канга? Себя? Или, может быть, небеса? 
Судьба, казалось, скучала и решила сыграть с ним огромную шутку. Однако он не мог смеяться над этой шуткой. 
Лон Чен протянул руку, чтобы взять дощечку. Стать Королем Таблеток до двадцати … у других, возможно, не было никакой надежды на это, но Лон Чен не был похож на других. 
«Большое спасибо, мастер», — уважительно сказал Лон Чен. 
«Если кому и следует благодарить, то это мне. Передав тебе эту дощечку, я выполнил задание своего мастера и, наконец, смогу сделать пару дел. Юнь Ци слегка улыбнулся. 
Лон Чен был встревожен. «Мастер,… вы…» 
Как будто видя, что думает Лон Чен, Юнь Ци засмеялся: «Не волнуйся, я ни о чем плохом не думаю. Я не буду жертвовать собой ради того, чтоб сбить Вэй Канга. Разве это не будет означать, что я проиграл? 
Это облегчило Лон Чена. Ведь если б Юнь Ци пошел на сражение взаимного уничтожения с Вэй Каном после того, как Лон Чен получил дощечку, тот чувствовал бы себя ужасно. 
Ведь если умрет такой великий человек, как Юнь Ци, вместе с этим старым извращенцем, это будет таким же позором, как и стремление убить крысу фарфоровой вазой. 
«Дитя, я не могу тебя многому научить. Но ты тот человек, на которую у меня самая большая надежа. Ты должен усердно работать». Хоть Юнь Ци и не хотел тянуть с разговором, он не мог не удержать его больше. 
Если бы Лон Чен мог войти в Долину Таблеток, с точки зрения их выращивания, это было бы подобием бессмертия. 
«Не волнуйтесь, великий мастер. Этот ученик продолжит работать изо всех сил». 
Хотя великий мастер Юнь Ци не принял Лон Чена в качестве своего ученика, это было только потому, что он не хотел привлекать внимание Вэй Кана к Лон Чену. В конце концов, Вэй Канг наблюдал за ним, как тигр за добычей. 
Тем не менее, о текущем положении Вэй Канга с Лон Ченом знали все. Он избил своего ученика и высказал свои мысли о молодом человеке. 
Прежде чем отпустить его, Юнь Ци еще раз предупредил Лон Чена, чтобы тот был осторожен. Если на врага слишком сильно давят, он может драться отчаянно. Лон Чен кивнул в знак согласия. 
Он пошел прямо домой. Теперь он стал гораздо более могущественным, поэтому был уверен в том, что сможет ходить по городу, не будучи убитым. 
Но когда он повернул за угол и увидел ворота своего дома, он широко раскрыл глаза. 
«Что происходит?» 




Глава 50. Оживленно, как на рынке 


Повернув за угол, Лонг Чен был ошеломлен тем, что увидел. 
У входа в его дворянское поместье, которое раньше всегда пустовало, теперь стояла длинная очередь из замужних женщин за сорок или даже пятьдесят лет. 
Он огляделся вокруг, чтобы убедиться: это действительно был его дом. Только тогда он подошел. 
В это время Бао-эр весело смеялась, принимая гостей. «Не беспокой никого, не торопись. Зарегистрируй для меня имя, статус, показатели, фото и другие подробности.» 
«Мисс, не могли бы вы сказать нам, что Мадам нравится в невестке?» — очаровательно улыбнулась одна из жён. 
«Хаха, пока они не уродливы и ведут себя как положено, то все в порядке. Но Мадам сказала, что ей больше нравятся те, у кого широкие бедра. Она сказала, что чем шире бедра, тем легче будет рожать. Позвольте сказать, что моя Мадам на самом деле давно хочет подержать на руках внука… 
Хаха, молодой господин, вы вернулись.» Бао-эр с энтузиазмом разговаривала с ними, когда вдруг увидела мрачного Лонг Чена. 
«Приветствуем молодого господина.» Все жёны быстро поприветствовали его. 
Лонг Чен кивнул, а затем потянул Бао-эр во двор. 
Указывая на жён, он грубо прошептал: «Что ты делаешь?» 
«Молодой господин, вчера вы отважно победили противника из Великой Ся и получили титул младшего воина номер один в столице Феникс Край. Вы стали кумиром множества девиц, а теперь они все здесь и хотят создать с вами семью.» Бао-эр прикрыла свою улыбку. 
«Я знал, что ты создашь проблемы. Где мама?» 
«Мадам внутри. Ах, я забыла сказать, что она просила меня передать тебе: она хочет видеть тебя, как только ты вернешься домой.» Бао-эр постучала себе по лбу. 
«Хорошо, я пойду прямо сейчас. А ты поторопись и найди способ избавиться от всех них. Что это за место? Это не рынок.» Лонг Чен явно был недоволен. 
«Хехе, я не могу этого сделать. Мадам просила меня принять их всех. Я лучше пойду.» 
Кто бы мог подумать, что всегда милая и послушная Бао-эр не будет слушать Лонг Чена и с восторгом побежит назад ко всем жёнам? 
Лонг Чен закатил глаза и пошел к своей матери. Весь путь его мысли метались в разные стороны, он пытался найти способ объяснить все те события, которые произошли вчера так, чтобы не заставлять свою мать волноваться. 
Но как только он вошел в комнату и успел что-то сказать, его мать сердито произнесла: «Этот раздражающий ребенок, поторопись и войди уже.» 
Ах, возможно, он никак не мог себя оправдать. Как бы он ни думал, он не мог найти хорошего оправдания. 
Но он не ожидал, что его мать потянет его к столу, на котором были фото красивых женщин. 
«Чен-эр, смотри, я тщательно отобрала этих девятнадцать девушек из ста. Будь то с точки зрения красоты, этикета или статуса, они все тебе подходят. Смотри скорее, кто-нибудь из них вызывает у тебя интерес?» 
Заметив, что Лонг Чен оцепенел, Миссис Лонг настаивала: «Чего же ты ждешь? Скорее же оцени их!» 
«Эм…хорошо, я посмотрю.» 
Только сейчас он понял, что его мать забыла о той опасности, в которой он находился еще вчера. 
Но когда Лонг Чен посмотрел на всех изображения, то выражение его лица стало немного странным. 
Миссис Лонг самодовольно сказала: «Посмотри, какие они все красивые, Чен-эр. Особенно их талии и бедра; они определенно подходят для рождения детей. Если ты женишься на нескольких из них, то, я уверена, что через несколько месяцев уже будут расти детишки.» 
Миссис Лонг не могла сдержать радость. Казалось, она уже представляла, как держит на руках внуков. 
По лицу Лонг Чена скатился пот и капнул на изображение. Капля упала на ягодицы девушки, прямо на чернила, из-за этого часть тела, казалось, стала еще больше… 
«Мама, мне кажется, что это должно…» Лонг Чен начал оправдываться. 
«Перестань откладывать. Раньше твоя мама думала, что ты не сможешь найти себе подходящую жену и сейчас, когда появилось так много кандидаток, то не смей упустить этот шанс. Я не буду усложнять. Выбери сегодня троих и потом еще несколько. В любом случае, пока ты не выберешь хотя бы десять из них, то даже не думай никуда уходить.» 
Лонг Чен позеленел. Неужели это было похоже на разведение домашнего скота? Но глядя на то, с какой строгостью все это было сказано, стало ясно, что она говорила серьезно. 
В тот момент, когда он не знал что ответить, послышался грубый голос. 
«Брат Лонг.» 
В комнату ворвалась огромная фигура, которая обняла Лонг Чена. «Брат Лонг, я слышал, что вчера ты сражался с кем-то. Почему ты не взял меня?» 
Лонг Чен увидел, что это был Уайлд, кто ворвался внутрь. Внутри себя он ликовал; его брат пришел в нужное время. 
«Мам, у меня еще есть дела и мне также надо обсудить кое-что с Уайлдом. Просто потихоньку выбери некоторых. Как только ты это сделаешь, то я приду и посмотрю.» 
«Дитя, ты…» 
Как только она начала говорить, Лонг Чен сразу же оттащил Уайлда подальше. 
«Вот негодяй.» 
Она тихо выругалась, но когда повернулась посмотреть портреты богатых девушек, то стала довольна. 
«Брат Лонг, ты вчера не пострадал?» — с беспокойством спросил Уайлд. 
«Нет, я в порядке. Теперь твоему брату Лонгу не придется сражаться еще и еще. Кстати говоря, ты освоил ту технику использования духовного ци, которой я тебя научил?» — спросил Лонг Чен. 
Он рассказал Уайлду как распространить духовную ци по всем меридианам. Но его навыки понимания были чрезвычайно низкими. 
Если бы Духовная Сила Лонг Чена не была настолько сильной, что он мог управлять им изнутри, то никто бы не смог научить его. 
Когда Лонг Чен начал совершенствоваться, то Уайлд был чрезвычайно горд. «Брат Лонг, я уже могу использовать ту технику, которой ты меня научил.» 
«Правда?» — Лонг Чен был в восторге. 
Лонг Чен привел Уайлда на пустырь позади поместья. Указав на камень, размер которого был почти с человека, он сказал: «Уничтожь его только лишь ветром, исходящим из твоего кулака.» 
«Да.» Уайлд согласился и ударил лишь одним кулаком. 
Ветер пронесся над камнем, заставив его слегка трястись. 
«Я всё сделал не правильно. Надо еще раз.» Уайлд немного смутился. 
Еще один удар, который опять заставил камень слегка качнуться. 
«Странно. Еще раз!» 
Он попробовал еще три раза, но камень все также стоял. Лицо Лонг Чена стало хмурым. 
«Уайлд, это всё, чему ты научился?» 
«Да. Обычно у меня получаются три удара из десяти. Просто сегодня не выходит…» Уайлд был расстроен. 
Лонг Чен чуть было не споткнулся. Можно ли полагаться на случайность, сражаясь с кем-то? 
У Лонг Чена заболела голова. Уайлд был кладом с сокровищами, но сложность открытия этого клада была невероятно велика. 
Положив руку на спину Уайлда, Лонг Чен сказал: «Попробуй еще раз.» 
Уайлд ударил еще, но в этот раз не было никакой энергии. 
«Перед ударом нужно подготовиться! Сначала приведи в действие Даньтянь и только потом бей! Помни, что именно Даньтянь движет кулаком, а не кулак управляет Даньтянем.» 
Пока он контактировал с телом Уайлда, то почувствовал, что тот сначала бьет, а только потом использует меридианы для активации Даньтяня. 
Такая техника может сработать, но что касается Уайлда, то в данном случае — это вопрос удачи. У опытных совершенствующихся не будет с этим проблем, но для Уайлда это будет тяжело. 
«Попробуй еще раз. Не торопись с ударом. Распространи свой Даньтянь. Хорошо, твой Даньтянь в процессе. Бей.» 
БУМ! 
Раздался сильный взрыв, и камень, размером с человека, рассыпался на мелкие кусочки. 
«Брат Лонг, у меня получилось!» — радостно закричал Уайлд. 
Лонг Чен кивнул. Снаружи он казался спокойным, но внутри себя был шокирован. Уайлд стал еще сильнее. 
Последний удар был достаточно мощным, чтобы сокрушить последнюю стадию Конденсации Крови Хуан Чана. 
Хоть он и не сможет сравниться с Хуан Чанем, когда тот использует трансформацию зверя, Уайлд был гораздо сильнее. Однако, в его движениях было много недостатков. 
Но в этот момент ему удалось использовать только часть энергии Даньтяня, он не смог использовать его полную мощь. Это означало, что потенциал Уайлда был пугающим. 
«Хорошо, сделай это еще раз.» — подбадривал Лонг Чен. 
Уайлд ударил еще раз, но он был пуст, как и в прошлый раз. 
В один момент Лонг Чен посмотрел на Уайлда, а Уайлд — на Лонг Чена. Лонг Чен молчал около десяти минут. 
Наконец, Уайлд постучал себе по голове: «Брат Лонг, я совсем тупой, да?» 
«Я бы хотел сказать, что это не так, но с тех пор, как я услышал, что лжецов покарает молния, я не стану этого говорить.» — Лонг Чен с беспокойством посмотрел на небо. 
«Тогда что же мне делать?» — Уайлд был полностью подавлен. 
«С завтрашнего дня ты не останешься в поместье. Возвращайся на пастбище.» 
«Брат Лонг… неужели я тебе больше не нужен?» — Уайлд был совершенно поражен и испуган. 
Лонг Чен непроизвольно засмеялся, поглаживая плотное плечо Уайлда. «Не шути так. Мы братья на всю жизнь и смерть.» 
«Тогда почему ты хочешь, чтобы я ушел на пастбище?» 
«С завтрашнего дня ты сам будешь добывать и готовить свою пищу. Захочешь говядину — придется самому убить корову. Однако есть условие: чтобы убить ее, ты должен использовать атаку, содержащую духовную ци. В противном случае, ты будешь ходить с пустым желудком. Иди.» 
Уайлд пообещал все сделать так и ушел. Наблюдая за Уайлдом, когда тот уходил, Лонг Чен не мог не почувствовать себя беспомощным. 
Навыки понимания Уайлда вызывали беспокойство. Иногда он волновался, стоит ли ему держать возле себя Уайлда. С его сообразительностью он действительно был опасен. 
Он был честным человеком, настолько честным, что не мог распознать обман. По этой же самой причине он бы никогда не отказался сделать то, что сказал ему Лонг Чен. 
Инструкция Лонг Чена должна была заставить Уайлда привыкнуть использовать свою духовную ци. Иначе во время битвы можно было бы лишь надеяться на удачный исход. Это мало чем отличалось от того, чтобы отправить его на смерть. 
В любом случае, аппетит Уайлда с каждым днем лишь усиливался, он ел больше ста коров каждый день. Этого было достаточным для тренировки. 
Если Уайлд активирует свою силу на полную и привыкнет использовать свою духовную ци, то его мощь достигнет такого уровня, который испугает даже Лонг Чена. 
Решив все вопросы с Уайлдом, Лонг Чен вернулся в свою комнату. По дороге он увидел очередь из жён и полную счастья занятую Бао-эр. На его лбу снова появился пот. 
Он сказал, что уходит в изоляцию и наказал не беспокоить его, если только не случится что-то очень важное. 
Он был на восьмом этапе Небесной Конденсации Ци. Еще один прогресс и он достигнет девятого этапа, из которого он мог бы спокойно вступить в Конденсацию Крови. 
Однажды достигнув уровня Конденсации Крови, можно гарантировать свое выживание. Его крайне раздражало, что он ничего не мог контролировать. 
«Просто подождать. Пора мне увидеть истинные лица людей, которые строят против меня козни.» 




Глава 51. Десятый уровень Конденсации Ци 


После Фестиваля фонариков «Клич Феникса» весть о финальной битве Лонг Чена и Хуань Чанга разлетелась повсюду. Слава о Лонг Чене разошлась не только по столице, но и по всей империи. Не было ни единого человека, кто-бы не знал его имя. 
В особенности это касалось молодого поколения. Лонг Чен был их идолом. Почтение и зависть испытывали они, слыша его имя. 
Конечно, гениев хватает в любом мире. И конечно, гении существовали не только в сфере боевых искусств. 
Славы можно достичь и в других областях. Прошло всего десять дней после битвы Лонг Чена. Однако, в этот короткий промежуток времени появился гений, который за счет Лонг Чена получил сумасшедшую прибыль — миллионы золотых монет. 
Этот человек изначально был простым мастером живописцем. Такие люди хоть и не бедствовали в столице, но профессия эта была невысокого уровня. Доход был довольно скудным. 
После того, как этот человек увидел бой Лонг Чена, он тут же пошел домой и за три дня и три ночи без перерыва нарисовал более десяти изысканных картин. 
Человек на картинах был точь-в-точь Лонг Чен. Лонг Чен и так был красив и излучал спокойную уверенность. Но из-за того, как мастер живописец нарисовал фон и добавил света, он превратился практически в божество. 
Сцены пилл-битвы и последующего боя были особенно приукрашены живописцем и казались чрезвычайно яркими и захватывающими. 
Закончив картины, живописец пошел в самую большую мастерскую печатников. После этого одна из впечатляющих картин с Лонг Ченом поступила в продажу в столице. Парни и девушки были от нее без ума. 
Тотчас же тысячи картин были распроданы. Те, кому не удалось урвать себе хотя бы одну, начали выпытывать их у мастерской печатников. Весь штат, состоящий из сотен людей, работал непрерывно, но толпа ожидающих становилась только больше. 
Мастерской даже пришлось нанять еще людей, и только спустя неделю им удалось удовлетворить большую часть запросов. 
Если бы на этом все и закончилось, этого мастера живописца можно было бы считать самым обычным бизнесменом. Но у него был блестящий план — после того, как все копии первой картины были распроданы, он выпустил следующую. 
Новая картина была даже более изысканной, чем первая. Изображенное на картине было более впечатляющим, а напечатана она была на очень дорогой бумаге из шкур животных. А значит, она не потеряет яркости цвета и за сотни лет. Картину широко разрекламировали как коллекционное ограниченное издание. 
Разумеется, это ограниченное издание коллекционной картины было распродано по значительной цене. Но бесчисленная молодежь пришла за покупкой, и продажи просто шокировали. 
И никто не ожидал, что после того, как было продано достаточно экземпляров коллекционной картины, в магазинах незаметно появится графическая новелла под названием Божественная Битва «Клича Феникса». 
Новелла содержала все сцены того дня, включая признание третьей принцессы, пилл-битву Ся Байчи, момент, когда Хуань Чанг приводит в ярость Лонг Чена и кровавая битва Лонг Чена с Хуань Чангом. Вся история была превосходно передана через картины. 
Картинами и графической новеллой тот художник и мастерская печатников фактически опустошили карманы молодых людей столицы. 
За несколько недель они обогатились как минимум на миллионы золотых монет. Изначально бедный живописец тут же стал столичной знаменитостью. Теперь он, помимо Лонг Чена, был, вероятно, самым знаменитым человеком в столице. 
Лонг Чен не был в курсе всего этого, как и не знал о бесчисленном множестве других событий, происходящих в столице. Спустя несколько недель после битвы Лонг Чен прорвался на девятый Небесный уровень Конденсации Ци. 
Само собой разумеется, что такая быстрая скорость была связана с той битвой жизни и смерти, которую он вел с Хуан Чангом. 
Только пережив испытания жизни и смерти и столкнувшись с давлением, которое следует за ними, сердце Дао станет тверже и устойчивей. Только тогда скорость совершенствования возрастет не приведя к неустойчивости основы. 
Сейчас Лонг Чен максимально использовал свои девять циклонов, чтобы впитать духовную ци мира в свою Звезду Фэн-Фу. Как только его Звезда Фэн-Фу достигнет предела энергии, он сможет вытянуть Кровавую Ци, и войти в сферу Конденсации Крови. 
Сфера Конденсации Крови имела подобное название из-за того, что стремилась к конденсации крови и ци. Кровь — одна из важнейших составляющих тела. Только достигнув сферы Конденсации Крови можно считаться настоящим мастером боевых искусств. 
С помощью циркуляции настоящего ци можно сгустить кровь, чтобы очистить ее. Из-за всей этой разнообразной пищи, которую едят люди, в теле появляется грязь. Поэтому кровь нужно очищать и конденсировать, чтобы изгнать эти загрязнения и чтобы ваша сила стала больше. 
Прежде чем войти в сферу Конденсации Крови, нужно достичь вершины девятого Небесного уровня Конденсации Ци. Ци может трансформировать кровь, только если собранная в теле духовная ци достигла определенного уровня. Отсюда и берется нечто, называемое обычно Кровавой Ци. 
Как только кровь и ци объединялись, выпускалась немыслимая энергия. В то же время это был самый важный основополагающий уровень для совершенствующихся. 
БУМ! 
Сейчас Звезда Фэн-Фу Лонг Чена прерывисто замерцала — знак того, что он скоро достигнет сферы Конденсации Крови. Лонг Чен не мог удержаться от радости, но тут же привел в покой свои эмоции и медленно циркулировал циклоны, продолжая поглощать энергию. 
Момент был чрезвычайно важный. Нельзя допустить ошибку. Малейшая оплошность вызовет ответную реакцию, которая может навредить ему, и, что весьма вероятно, несколько из девяти циклонов, которые ему удалось сформировать, распадутся, что приведет к падению его сферы. 
БУМ БУМ БУМ! 
Его Звезда Фэн-Фу грохотала снова и снова. Его духовной ци скапливалось все больше и больше. Достигнув критического момента, Лонг Чен не позволял себе ни капли беспечности. Все его внимание было полностью сосредоточено. 
Чего Лонг Чен не ожидал, так это того, что эти три взрывных звука будут длиться целых шесть часов, а в его теле не произойдет никаких изменений. 
«Что происходит?» 
Он был поражен. Ситуация сильно отличалась от тех, что были описаны в литературе. 
Это определенно не должно быть так сложно. В Павильоне Боевого Мастерства он пролистал несколько записей о совершенствовании. Большинству, когда они пытались штурмовать сферу Конденсации Крови, обычно мешала только пара «оков». Но набрав достаточно духовной ци, у них получалось сломать эти оковы и достичь Конденсации Крови. 
Нескольким пришлось сломать две или даже три пары оков прежде чем войти в сферу Конденсации Крови. Говорится, что чем больше оков нужно сломать на пути, тем больше у человека потенциал. 
Лонг Чен сломал девять оков в самом начале и обезумел от радости, думая, что он, должно быть, обладает несравненным талантом. Но он прорывался сквозь новые и новые оковы, и восторг сменился смятением. 
Он даже не знал, сколько оков он сломал за эти шесть часов. Он не вел точно подсчета, но их число было определенно трехзначным. 
Это просто безумие. В записях, которые он читал, максимальное число оков — всего три. 
Прошло уже шесть часов. Сейчас он бы соврал, если бы сказал, что не испуган. Оковам не было конца. 
«Не верится, что я не смогу это преодолеть!» 
Лонг Чен стиснул зубы. Раз уж дошло до такого, он только потеряет уверенность в себе, если сдастся на полпути. К тому же, когда он попробует прорваться в следующий раз, будет минимум в два раза сложнее. 
Остается только заставить себя держаться. Прошел целый день, а затем ночь, и Лонг Чен чуть не обезумел. 
Кто знает, сколько еще оков придется разорвать. Он уже онемел. Несмотря на его упорство, он чувствовал, что начинает сдавать. 
Он даже начал сомневаться в Звезде Фен-Фу. Возможно ли, что Звезду Фен-Фу нельзя рассматривать как настоящую замену Дантиану? 
БУМ! 
Пока Лонг Чен сходил с ума, Звезда Фен-Фу неожиданно взорвалась светом. Возможно ли, что он наконец преуспел? 
Следом за взрывом взволновался его Дантиан. Оцепеневший Лонг Чен смотрел, как другой циклон медленно появляется за его девятью. Он сформировал десятый циклон! 
«Что за шутки?» 
Лонг Чен не мог в это поверить. Ведь всего существовало только девять циклонов, которые символизировали девять Небесных уровней, разве не так? Что происходит? 
После суточной беспрерывной пытки на пути к Конденсации Крови, получилось так, что он сформировал десятый циклон. 
Всего было девять Небесных уровней Конденсации Ци. Об этом было известно всегда. Даже среди бесчисленных чудаков мира совершенствования никто и не слышал о конденсации десятого циклона. 
Любой, с кем это случилось, был бы ошарашен. И Лонг Чен не был исключением. Он глупо смотрел на все десять циклонов в своем теле и не способен был вымолвить ни слова. 
Лонг Чен неожиданно заметил, что после появления десятого циклона, остальные девять начали постепенно расти. Хотя и очень медленно, они определенно увеличивались. 
Тот размер, который циклон обретал при появлении, должен был навсегда таким и оставаться. Это также знали все. 
«Возможно это из-за Девятизвездного боевого искусства Хагэмона?» 
Лонг Чен мог приписать такие аномалии только Девятизвездному боевому искусству Хагэмона. Как только он начал совершенствоваться в этой технике, весь путь его совершенствования отклонился от нормы. 
Он смотрел, как циклоны постепенно увеличились в два раза меньше чем за час. Теперь они были около тридцати сантиметров шириной. 
Хотя он и не знал, отчего это происходит, Лонг Чен знал, что чем больше размер циклонов, тем больше выгоды это ему принесет. 
Чем они больше, тем быстрее он сможет поглощать небесную и земную ци. Ему не придется тратить столько энергии в битве и его скорость восстановления сильно возрастет. 
Он все еще был напуган происходившим. Он должен был праздновать свой успех, а вместо этого он был встревожен. Девятизвездное боевое искусство Хагэмона было слишком необычным. 
На седьмом Небесном уровне Конденсации Ци он мог преодолеть целую главную сферу и ее малые сферы, чтобы сразиться с Хуань Чангом, который пребывал на седьмом Небесном уровне Концентрации Крови. Одна такая сила в битве уже очень пугала. 
Казалось, что Девятизвездное боевое искусство Хагэмона было сокровищницей без дна. То, что он успел узнать об нем, было лишь вершиной айсберга. Эта вершина заставляла, и восторгаться и ужасаться. Даже сам Лонг Чен испытывал как надежду, так и страх за свое будущее. Очень противоречивое чувство. 
То, что у него теперь десять циклонов, нельзя было раскрывать из-за страха за собственную жизнь. Такая вызывающая техника станет предметом всеобщей зависти. В будущих сражениях он определенно не сможет использовать те взрывные техники, что использовал раньше — это раскроет, что у него есть десятый циклон. 
Больше всего Лонг Чен был неуверен в том, сколько циклонов можно сформировать в сфере Конденсации Крови Девятизвездного боевого искусства Хагэмона. 
С одной стороны, чем больше у него циклонов, тем лучше. Но если он не перешел в следующую сферу, его боевые навыки не будут по-настоящему развиваться. Будь у вас хоть десять тысяч коров, им не победить и одного тигра. 
Самым тревожным было то, в какой опасности он находился. Он понятия не имел, что за враги у него сейчас. Неизвестно, когда они появятся и попытаются его убить. Ему срочно нужно повысить уровень совершенствования. 
Он посмотрел на циклоны в своем теле, они все еще потихоньку росли. Он вздохнул. Вот, наверное, что значит иметь смешанные чувства. 
Больше Лонг Чен не хотел сегодня совершенствоваться. В любом случае, в таком настроении совершенствоваться не следует. Нужно привести себя в порядок. 
Неожиданно его живот громко заурчал. Только тогда он вспомнил, что ничего сегодня не ел. 
Он открыл дверь и вдохнул свежий воздух. Был полдень и он крикнул Бао-эр приготовить ему обед. 
Он боялся встретить сейчас маму, поэтому крался очень тихо. Появившаяся Бао-эр увидев это рассмеялась и принесла обед к нему. 
Он съел тарелку курицы, тарелку рыбы, два овощных блюда и миску супа. Еда была простая и сытная. 
Закончив, он почувствовал, что настроение немного повысилось. Раздражение, вызванное Девятизвездным боевым искусством Хагэмона, почти спало. 
— Молодой господин, вас спрашивают. 
— Кто? — спросил Лонг Чен. 
— Не знаю. Вам лучше посмотреть самому. Вы с таким удовольствием ели, что я не решилась Вас беспокоить, — рассмеялась Бао-эр. 
Лонг Чен тоже рассмеялся. Теперь, когда семья Лонг стала богаче и счастливей, Бао-эр позволяет себе немного озорства. Даже осмелилась пренебречь гостем. 
Лонг Чен был потрясен, когда зашел в гостиную и увидел, что за человек пришел к нему. 




Глава 52. Птички в ловушке 


«Седьмой принц». 
Лонг Чен и представить себе не мог, что седьмой принц разыщет его именно так. После инцидента в Имперском колледже они больше не общались. 
Но поскольку седьмой принц был кровным младшим братом Чжу Яо, Лонг Чен извинился за то, что произошло в прошлый раз. В дальнейшем он станет его зятем. 
— Брат Лонг, ты должен звать меня Чу Фенг, — быстро и почтительно произнес седьмой принц. Он действовал абсолютно по-другому, нежели тогда, когда был властным человеком прежде. 
От Чу Яо Лонг Чен узнал, что на самом деле Чу Фенг был хорошим человеком и только, чтобы себя защитить, старался вести себя как высокомерный дурак. Он поступал так лишь для того, чтобы выжить. 
— Прошу прощения за последний раз. Лонг Чен кивнул и похлопал Чу Фенга по плечу. 
— Брат Лонг не виноват. Чу Фенг был очень скромным и неприхотливым. 
Налив две чашки чая, Лонг Чен передал одну чашку Чу Фенгу и спросил: «Зачем ты здесь?» 
На этот раз Чу Фенг не был одет в императорскую одежду, а только расшитую одежду, наподобие той, что носили члены благородных семей. 
— Брат Лонг… Это… — Чу Фенг на пару мгновений раскрыл рот, но не смог сказать то, что хотел. 
— Говори. 
Поколебавшись, Чу Фенг глубоко вздохнул. — Сегодня Вдовствующая Императрица объявила, что выходит замуж за мою старшую сестру Шиа Чангфенг. Они назначили дату свадьбы на первое октября. 
Хотя Лонг Чен уже был готов услышать эту новость, у него закипела кровь, чашка в его руке разбилась, и чай разбрызгался над ним. 
В его глазах не только разразилось желание убивать, но и по всей комнате сразу распространился ледяной холод. Чу Фенг задрожал. 
Теперь Лонг Чен был похож на разъяренного дикого зверя. Словно он в любой момент мог взорваться и убить кого-нибудь. Его желание убивать было в сто раз сильнее, чем в Имперском колледже. 
— Ты уверен? Лонг Ченг стиснул зубы. 
Чу Фенг кивнул. Находясь под давлением Лонг Ченга, ему даже говорить было трудно. 
Лонг Ченг был несравнимо взбешен. Он уже прилодно пообещал Чу Яо, что она станет его женой. 
Он не использовал свои отношения с великим магистром Юнь Ци, чтобы сделать предложение Чу Яо, которое можно было бы считать дать Вдовствующей императрице почувствовать, что к ней относятся с уважением. Он позволил ей легко выйти из трудной ситуации, поскольку не хотел, чтобы ей было слишком неловко. 
Но она фактически полностью игнорировала его благие намерения. Также она полностью игнорировала гроссмейстера Юнь Ци и без колебаний вышла замуж за Чу Яо за Ся Чанфэна. 
— Брат Лонг, моя старшая сестра жила в трудностях и одиночестве. Она всегда вела себя правильно, но я знаю о ее тайной ситуации. Если она выйдет замуже за Шиа Чангфенг, она обязательно умрет. Итак, брат Лонг, умоляю тебя, спаси мою старшую сестру. Чу Фэн фактически заплакал, и сказав это, он медленно опустился на колени перед Лонг Ченом. 
— Эй, вставай уже. Лонг Ченг потянул Чу Фенга вверх. — Поскольку я уже дал обещание, то даже после смерти я сдержу его. Не беспокойся. 
Эти слова очень тронули Чу Фенга. Прожив всю свою жизнь в императорском дворце, у него не стало доверия. 
— Чу Яо давно не выходила из дворца. Она под домашним арестом? — спросил Лонг Ченг. 
Чу Фенг кивнул. — Да. С тех пор как она вернулась в прошлый раз, ее заключили во дворце. Вдовствующая Императрица не отпускает ее ни на шаг. 
Лицо Лонг Чена стало пепельным. Казалось, что вдовствующая императрица сильно испугалась гроссмейстера Юнь Ци. Этой старой перечнице лучше подождать его. 
— Ты можешь пойти к ней? — спросил Лонг Чен. 
— Могу. Вдовствующая императрица только не давала ей уйти, но она по-прежнему могла видеться с другими. Т.к. я ее брат, они не осмеливаются мне препятствовать, — ответил Чу Фенг. 
— Хорошо. До октября еще месяц. Времени достаточно. Через три дня состоится ежегодный аукцион павильона Хуаюнь. Я сделаю все возможное, чтобы получить Звездную траву и излечить ее. Скажи, чтоб подождала меня. Не дай ей наделать глупостей. 
Чу Фенг был в восторге. Он поблагодарил Лонг Чена и тысячу раз извинился перед ним, к чему тот совершенно не привык. 
— Чу Фенг, дай мне увидеть твоего Дантиана. 
Лонг Чен был немного подозрительным и положил руку на плечо Чу Фенгу. Он медленно направил свою духовную ци в Дяньтянь. 
Как и ожидалось, произошло нечто странное! 
Хотя Даньтянь Чу Фэна не был заблокирован как Дяньтянь Чу Яо, на Духовном корне его Дяньтяня была странная сущность. 
Это было нечто настолько маленькое, что его не было видно даже невооруженным глазом. Если бы не подозрительность Лонг Ченга, он бы такое не пропустил. 
— Постарайся удержаться. 
Лонг Ченг увеличил духовную ци, направляя ее в тело Чу Фенга. На мгновение Чу Фенг почувствовал боль в животе, и из него вырвался небольшой поток крови. В руке Лонг Ченга появилась маленькая иголка с перьями. 
— Подземная булавка из перьев. Как ужасно. 
Фактически эта подземная булавка из перьев использовалась для лечения отравы Ян. Внутри был яд Инь, который мог облегчить действие яда Яна. Оба яда нейтрализовали бы друг друга и излечили бы человека. 
Но когда он попадает в Дяньтянь здорового человека, корень духа Дяньтяня уничтожается ядом Инь, что делает невозможным его развитие. 
Проверив Дяньтянь Чу Фенга еще раз, Лонг Чен вздохнул. После продолжительной коррозии, вызванной ядом Инь, Духовный Корень Чу Фенга ослаб. В противном случае его талант был бы не хуже, чем у Чу Яо. 
— Теперь я вынул отравленную иглу из твоего тела. Это значит, что теперь ты можешь совершенствоваться, но ты должен держать это в тайне. Вот несколько таблеток, скрывающих ауру. Принимай раз в семь дней, и никто ничего не заметит. Лонг Ченг передал Чу Фенгу нефритовую бутылку. 
Когда у Лонг Ченга было свободное время, он совершенствовал и другие случайные лекарства. Такие таблетки очень помогли ему. 
Но Лонг Ченг не мог сказать Чу Фенгу, что его Духовный Корень был сильно подвержен коррозии. Конденсация Крови, вероятно, станет ее апогеем. 
В то же время, почувствовав это сожаление, ему стало еще противнее жить в царской семье, которая была просто волками в овечьей шкуре. 
— Могу я начать совершенствоваться прямо сейчас? Чу Фенг не мог в это поверить. Он всегда считал, что был от природы калекой. Он был дико счастлив. 
Лонг Ченг мог понять его чувства. Его даже называли калекой, которому удавалось извлекать пользу из своих возможностей. 
— Да. Но не забывай, что ты должен скрывать от всех свои возможности, — предупредил Лонг Ченг. Несмотря на то, что он знал, что они с Чу Яо вели себя очень осторожно, он все же хотел убедиться, что они не совершают грубых ошибок. 
Отослав Чу Фенга, Лонг Ченг погрузился в свои мысли. Ситуация Чу Яо и Чу Фенга напомнила ему о том, что он сам находится в затруднительном положении. 
Однако его ситуация была более трагична. Его Духовный Корень, Духовная Кость и Духовная Кровь были украдены. Хотя он действовал точно так же, не состоял ли он тоже в заговоре? 
Его родной отец был опытным экспертом в Империи слез феникса. Потому что из-за отца он стал калекой. 
В последний раз, когда он разговаривал с Чу Яо, она назвала ему имя — маркиз Ин. 
Маркиз Ин, Маркиз Ву и отец Лонг Ченга маркиз скрытых границ были тремя великими экспертами в Империи слез феникса. Их называли тремя могучими опорами.[1] 
Маркиз скрытых границ защищался от варварских племен, находящихся на дикой границе. Маркиз Ин защищал южную границу. И только маркиз Ин оставался в столице. 
По словам Чу Яо маркиз Ин обучал принцев и принцесс боевым искусствам. Теперь Лонг Ченг почувствовал, что именно маркиз Ин был по-настоящему большой проблемой. 
Это было потому, что ситуация Чу Яо была какой-то чуждой для него, как он заметил во время их первого сражения. Будучи главным экспертом в Империи слез феникса, как маркиз Инь мог этого не заметить? 
Поскольку он, должно быть, об этом знал, ничего не сказал, вполне вероятно, что он участвовал в этом. Фактически, возможно, это он и сделал. 
Если бы именно он посеял в Чу Яо семена чужой духовной энергии, то возможно ли, что именно маркиз Ин украл бы его способность совершенствоваться? Зачем он бы это сделал? Просто, чтобы их уничтожить? Или на то была более серьезная причина? 
Все эти вопросы крутились в голове Лонга Ченга, вызывая у него сильную головную боль. Но он никак не мог это понять. 
— Плевать. Какой бы хитрой ни была лиса, рано или поздно она покажет зубы. Я должен стать настоящим охотником, чтобы, когда они по-настоящему проявят себя, я не стал их жертвой. 
Придя к такому выводу, Лонг Ченг больше не уделял внимание этим вопросам. Вернувшись в свою комнату, даже не решившись перейти туда, где находилась его мать, он остался наедине с самим собой. 
Но как только он начал вращать свои силы, он подпрыгнул, чуть не ударившись об потолок. 
— Это так глупо. 
Лонг Ченг заглянул в свой Дяньтянь. Десять сил уже не росли, но каждая сила уже достигла ужасающей окружности длиной в целый метр. Это было потрясающе. 
По-сравнению с размерами его предыдущих сил это были абсолютно другие силы. Под их медленным вращением духовная ци неба и земли затопила его звезду Фэн-фу. Эта скорость была как минимум в сто раз сильнее, чем раньше. 
Он был одновременно шокирован и доволен. Но, сделав вдох, он понял, что есть одна проблема. 
Эти десять сил были похожи на десять огромных стоков, которые поглощали духовную энергию ци. Окружающая духовная энергия ци была неспособна поглотить десять сил, в результате чего она истончилась в воздухе. 
Он поглотил лишь десятую часть того, на что был способен. 
«Нет, я должен найти другое место для совершенствования». 
В ту же ночь Лонг Ченг скрыл свою ауру и тайно покинул город. Благодаря шагам, похожими на ветер, он был словно струйка дыма, которая направлялась прямо в Сансет-Маунтин. 
Ночью в Сансет-Маунтин было абсолютно тихо. Пейзаж был таким, каким он был раньше, но увидев его снова, Лонг Ченг немного разволновался. 
Впервые он пришел сюда с Мэн Ци. От мыслей о ее невероятной красоте и нежном взгляде, его сердце забилось чаще. 
Когда он пришел сюда во второй раз, он попал в сети Чу Яо. Ее месть превратилась в нежное очарование. 
Теперь Мэн Ци находилась в неизвестном далеком месте. Он понятия не имел о том, чем она занимается. Возможно она уже забыла о нем… 
Был еще тот дерьмовый брат Си, который чуть не убил его. Мысли об этом идиоте привели его в ярость. Как будто эта высокомерная фигура снова перед ним появилась. 
Мэн Ци далеко, Чу Яо находилась под домашним арестом, а он был один. Это была просто жестокая реальность. Без силы жизнь не может быть жизнью; ему едва удавалось выжить. 
Если вы хотите жить достойно, значит, у вас должна быть подходящая сила. Это правда. Глядя на окружающий его пейзаж, Лонг Ченг глубоко вздохнул. 
Сидя в стиле лотоса на огромном камне, он осторожно распространял свои силы. За время, за которое сгорела бы ароматическая палочка, духовная энергия ци в этом месте слишком истончилась, и она больше никогда не будет прежней. 
Но по крайней мере у него дома духовная энергия ци была вдвое плотнее, поэтому он не потратил впустую свое время, придя сюда. 
Спустя два дня, когда на востоке показался первый луч солнца, из Лонг Ченга вырвался раскатистый звук. Он медленно раскрыл глаза, и на его лице появилось странное выражение. 
Он еще больше сконцентрировал свои силы. Одиннадцать сил! 
Это рисунок на теле Хагэмона в виде девятиконечной звезды означал, сколько сил он может сконцентрировать? 
Увидев, что силы в его теле выросли еще больше, Лонг Ченг встревожился. Это было абсолютное безумие. Если бы он продолжал концентрировать силы, он действительно сошел бы с ума. 
Вернувшись домой, Лонг Ченг подумал об этом и решил для начала отправиться в гильдию алхимиков, чтобы получить несколько ингредиентов для лекарств. 
Придя домой, он расставил перед собой лекарства. Своего рода ожидание наполнило его. Он выиграл время, чтобы проверить свой новое Пламенное лекарство. 
[1]Маркиз Ин — Герой Маркиз. Маркиз Ву — Маркиз войны. Однако их фамилии — Ин и Ву. 




Глава 53. Таблетка Восстановления Костей и Плоти 


БАХ! Его печь для пилюль сильно затряслась, прежде чем медленно успокоиться. Когда крышка печи была открыта, показался яркий луч света. 
Внутри печи для пилюль лежала похожая на жемчужину лечебная пилюля. Первоклассная лекарственная таблетка! Он наконец-то усовершенствовал высококачественную лечебную таблетку! 
Пилюльки с ароматом считались низкого качества, пилюльки с линиями на них — среднего, а высококачественные таблетки определялись венчиком света. Этот свет был признаком того, что лечебная энергия прочно заперта в таблетке. Кроме великого магистра Юнь Ци, в Крике Феникса определенно не было ни одного человека, который мог бы усовершенствовать высококачественную лечебную пилюлю. 
«Свет все еще немного слабый, скорее всего, это означает, что мой контроль над пламенем таблетки все еще не идеален. Но отсутствие изъянов уже достаточно, чтобы сделать её высококлассной”. 
Лонг Чен был полон гордости, когда он смотрел на эту высококачественную лекарственную таблетку. Эта пилюля называлась Таблетка Восстановления Костей и Плоти. 
Формула была взята из его воспоминаний о Боге Пилюль. Хотя это была всего лишь лекарственная таблетка второго сорта, формула таблетки уже исчезла из этого мира. То, что долго было в распоряжении Чена, было единственным в своем роде. 
Он так же внимательно собирал эту первоклассную Таблетку Восстановления Костей и Плоти, как и остальные пилюли более низкого сорта. Он провел целую ночь совершенствуя ее и слегка утомился от этого. 
До рассвета оставалось еще два часа. Лонг Чен закрыл глаза и медленно восстановил свою истощенную духовную энергию. 
После очищения звериного пламени, огонь его таблетки стал более чем в десять раз сильнее. Но контролировать это было очень изнурительно для его состояния. 
Это происходило также из-за того, что он не очень хорошо знал звериное пламя. Поэтому потеря сил была еще больше, и ему нужно было отдохнуть. 
Как только первый луч света упал на столицу, он медленно открыл глаза. 
После завтрака Лонг Чен принес улучшенные им лекарственные таблетки прямо в павильон Хуаюнь. Сегодня был день начала их ежегодного аукциона. 
Но аукцион начнется только в полдень. Такие крупные торги длятся три дня, поэтому никто не спешил туда попасть. Лонг Чен был первым гостем, который прибыл. 
Павильон Хуаюнь находился в северной части города. Но даже из других частей города можно было увидеть величественное здание высотой в сотни метров. 
Как только он вошел в гостиную павильона Хуаюнь, его поприветствовали четыре милые девушки. 
«— Добро пожаловать, мистер. Могу я спросить… ах! » 
Все эти девушки привыкли принимать гостей, но когда они увидели, что это был Лонг Чен, они все испуганно вскрикнули. 
Лонг Чен был шокирован этим. Он проверил все ли хорошо с его одеждой, но он только что переоделся прямо перед тем, как прийти сюда, так что с этим не должно было быть проблем. 
«— Эй, что это за шум так рано утром? Вы что забыли все, чему вас учили… А, молодой господин Лонг Чен? » 
«Давно не виделись, Фу Гуй», — ответил со смехом Лонг Чен. 
Это был тот самый человек, который пригласил Лонг Чена на аукционные торги. Причина, по которой Лонг Чен все еще помнил его имя после стольких лет, заключалась в том, насколько оно было своеобразным. 
Это было такое имя, которое богатые семьи давали своим домашним питомцам. Но в любом случае, этот Фу Гуй мог при встрече заставить других вспомнить его имя. Этого было достаточно для того, чтобы считать его замечательным продавцом. [1] 
Фу Гуй был в восторге от того, что пришел Лонг Чен. Самое главное для него было то, что он уже использовал свои три квоты. 
Одна была отдана странствующему рыцарю, чья сила была не так уж плоха. Другую он отдал богатому купцу. Но когда время приблизилось к аукциону, он обнаружил, что эти двое были не очень заинтересованы в аукционе. Другими словами, вероятно, вся его работа пошла насмарку. 
Но он также ничего не мог поделать с этим. В конце концов, все эти первоклассные клиенты уже были остановлены вышестоящими людьми. 
Поэтому теперь Фу Гуй возлагал все свои надежды на Лонг Чена. Но с тех пор, как Лонг Чен получил его приглашение, он больше никогда не связывался с ним. 
Теперь Фу Гуй был полон отчаяния, когда аукцион начинается уже сегодня. Он думал, что у него не будет никакой надежды получить прибыль в этом году. 
Но теперь, увидев Лонг Чена, он быстро оживился. 
«— Молодой господин Лонг Чен, я действительно думал, что Вы забыли об аукционе», — возбужденно засмеялся Фу Гуй. 
«— Ха-ха, простите, моя вина. Я просто был слишком занят в последнее время. Кстати, я принес кое-какие вещи. Позвоните своему оценщику и давайте поговорим об аукционе. В конце концов, время поджимает», — засмеялся Лонг Чен. 
«— Хорошо, пойдемте со мной, молодой господин Лонг Чен.» Фу Гуй был вне себя от радости, услышав, что Лонг Чен привез вещи на аукцион. Он быстро завел его внутрь. 
Остальные четыре девушки глупо смотрели на Лонг Чена, вплоть до того, пока он не исчез из их поля зрения. 
«— Боже, я действительно увидела легендарного человека.» 
«— Он первый из младшего поколения империи! Он был достаточно близко, чтобы дотронуться… Я бы умерла от счастья.» 
Фу Гуй провел Лонг Чена под таинственные взгляды девушек в роскошную отдельную комнату. 
Как только они вошли в отдельную комнату, неожиданно появилась женщина в элегантном одеянии и присела в реверансе перед Лонг Чэном. Затем своими нежными нефритовыми руками она согрела и заварила чай. Она была настоящим мастером в искусстве чайных церемоний. 
«— Молодой господин Лонг Чен, попробуйте пока чаю. Я быстро схожу за оценщиком. Что именно вам нужно оценить?» — осторожно спросил Фу Гуй. Каждый оценщик имел свою специальность. 
«— Лекарственные таблетки.» Лонг Чен слегка улыбнулся. 
Хотя Фу Гуй уже давно предполагал такой ответ, но услышав это по-настоящему его глаза засияли. «— Пожалуйста, подождите минутку. Я прямо сейчас схожу за оценщиком.» 
«— Господин, пожалуйста, выпейте чаю.» 
Искусница чая протянула ему чашку. Еще до того, как чай был налит, его запах уже разнесся по комнате. 
«Хороший чай.» 
Лонг Чен сделал глоток. Как только чай оказался во рту, его нежное тепло растеклось по всему телу, а вкус даже пробудил в нем энергию. 
«— Этот чай хорош, а тот, что подают, еще лучше.» Лонг Чен посмотрел на искусницу чая и рассмеялся. 
Женщина слегка покраснела. Она стала вести себя очень мило, но как только она начала это делать, первоначальная заинтересованность в ней Лонг Чена сразу же исчезла. 
Ее навыки по приготовлению чая были крайне изысканны. Расчет времени, контроль температуры и разливание чая вызвали у Лонг Чена некоторое восхищение ею. В конце концов, все мастера были достойны уважения. 
Но когда она переключилась на этот поступок, чтобы заставить мужчин влюбиться в нее, восхищение Лонг Чена сменилось отвращением. Он больше не пил чай и просто закрыл глаза. 
Женщина сразу же смутилась. Она не думала, что техника, отточенная ею тысячи раз, потерпит неудачу. 
На самом деле она не признавала Лонг Чена звездой номер один в Империи. Тот возраст, когда она гонялась за мечтами, уже прошел. 
К счастью, эта неловкая атмосфера не продлилась долго, прежде чем Фу Гуй вернулся вместе с пожилым человеком лет шестидесяти. 
Чайная мастерица поспешно удалилась, как только они пришли. Когда пожилой мужчина вошел, он сразу же провел рукой по груди — этикет, предназначенный для алхимиков. 
«— Приветствую, молодой господин Лонг Чен. Меня зовут Цянь Фу [2], я-Ученик Фармакологии. Преподайте мне пару уроков, пожалуйста.» 
Лонг Чен потерял дар речи. Бизнесмену очень подходило такое имя. Он также ответил жестом этикета алхимика и сказал: «Сеньор, Вы слишком скромны. Вы поймете, что гораздо более опытный чем думаете, когда дело дойдет до совершенствования таблетки.» 
После того как они обменялись формальным этикетом жестов, Лонг Чен перешел прямо к делу. «На этот раз я хочу продать на аукционе несколько лечебных пилюль. Взгляните.» 
Лонг Чен протянул Цянь Фу нефритовую бутылку, и тот осторожно взял ее. Он надел перчатки и тоже достал нефритовую тарелку, в которую высыпал таблетку. 
«Это…» 
Как только он увидел таблетку, то сразу понял, что это второсортная лечебная пилюля среднего качества. Но он тут же остолбенел, так как на самом деле не узнал ее. 
Хотя Цянь Фу был не очень талантлив, и он всего лишь обучался мастерству изготовления таблеток, он видел бесчисленное количество лекарственных пилюль в своей жизни. Иначе он ни за что не стал бы крупнейшим оценщиком павильона Хуаюнь. 
Но теперь какая-то второсортная таблетка поставила его в тупик. Он беспрестанно смотрел на нее, даже достал несколько небольших инструментов для тестирования. 
Через некоторое время выражение лица Цянь Фу стало немного смущенным. Он не знал, что это за таблетка, что было ударом по его статусу оценщика. 
Лонг Чен ожидал увидеть такую реакцию Цянь Фу. По словам Бога Пилюль, Таблетка Восстановления Костей и Плоти была абсолютно неизвестным видом лекарства. 
Лонг Чен должен был усовершенствовать 217 лекарственных ингредиентов, чтобы создать ее. 
Эти ингредиенты, возможно, не были такими уж драгоценными, но формула таблетки была крайне удивительной в том смысле, что в ней сочеталась энергия различных лекарственных ингредиентов, создавая уникальное действие. 
Иногда, достаточно было улучшить всего несколько вещей. Но временами была дюжина ингредиентов, которые должны были быть очищены в порошок, а затем, смешаны друг с другом определенным образом для того, чтобы усовершенствовать ее. Но сложность изготовления этой таблетки была тем, на что многие люди могли только сетовать. 
Создав Таблетку Восстановления Костей и Плоти, Лонг Чен впервые почувствовал, насколько широкой и глубокой была Медицина Дао. Многие лекарственные ингредиенты могут быть смешаны вместе для получения различных эффектов. Уметь находить правильные способы сочетания компонентов, было богоподобным ремеслом. 
«— Это должна быть потрясающе действенная целебная таблетка от кашля, если я не ошибаюсь.» 
Хотя Цянь Фу не мог сказать название таблетки, он все же сумел определить ее эффект после столь долгого изучения. Он не был неумелым оценщиком. Однако он не мог точно сказать, насколько сильным был эффект таблетки. 
Его лицо было довольно красным. Если он не мог сказать, каково было действие таблетки, то он также не может выставить ее на аукцион. Если даже он не был уверен в ее эффекте, то выставить ее на аукцион разве не было бы обманом других людей? Это бы сильно испортило репутацию павильона Хуаюнь. 
Цянь Фу более тридцати лет был оценщиком лекарств павильона Хуаюнь. Он перечитал бесчисленные тома и архивы. Он знал таблетки третьего класса и ниже, как свои пять пальцев. Но сегодняшний день полностью разрушил его уверенность в себе. 
«Мне очень жаль, молодой господин, но я не могу сказать название этой целебной пилюли, и мне не ясна ее точная лекарственная природа. Поэтому мы не можем принять эту таблетку.» 
Лонг Чен не слишком отреагировал на это. Однако лицо Фу Гуй полностью позеленело. Если Лонг Чену нечего было продать, Фу Гуй не получил бы никакой прибыли. 
«— Это лекарство называется Таблетка Восстановления Костей и Плоти. Чудесный препарат для лечения наружных ран», — улыбнулся Лонг Чэн. 
«— Мне очень жаль, но даже сказав название таблетки, мы все равно не сможем принять ее на аукцион.» Цянь Фу еще раз извинился. У него не было другого выбора, так как он не мог рисковать репутацией всего павильона Хуаюнь. 
В конце концов, они не могли поверить во все, что он говорил. Если Цянь Фу совершит хоть малейшую ошибку, все его будущие перспективы пойдут ко дну. 
«Ничего страшного. Главная причина в том, что вы не можете оценить точную природу лекарственной таблетки, не так ли? Я могу показать ее вам», — усмехнулся Лонг Чен. 
«— Показать нам?» Цянь Фу и Фу Гуй были в недоумении. 
«Простите меня за это.» 
Лонг Чен внезапно достал длинный клинок и перед их потрясенными лицами, ударил им Фу Гуя. 
Кровь забрызгала все вокруг. 
[1] Вспомним, что Фу Гуй означает богатый. Люди склонны давать своим питомцам буквальные имена; например, кто-то может назвать кошку Маомао, что означает пушистый, точно так же, как на английском языке кто-то может назвать кошку Флафи, что тоже имеет значение пушистый. 
[2] Цянь значит деньги, Фу — состояние/много, в сочетании имя означает много денег. 




Глава 54. Аукцион 


Полуденное солнце озаряло павильон Хуаюнь и он выглядел более величественным, чем обычно. Несмотря на изнуряющую жару, продолжало прибывать бесчисленное количество людей. 
В передней части павильона расположился огромный аукционный зал, в нем было уже не протолкнуться. Среди приглашенных гостей только очень богатые, статусные люди и подлинные эксперты. 
«Ха-ха, я впервые на аукционе павильона Хуаюнь. Это потрясающе.» Шу Хоу находился в приватной комнате, беспокойно озираясь по сторонам. 
Ши Фенг, толстяк Ю и остальные справлялись с волнением не лучше Шу Хоу. Из стеклянной комнаты им было видно все происходящее снаружи, в то время как заглянуть к ним в комнату никто не мог. 
Они видели, что собрались все знаменитые и влиятельные люди столицы. Обычно на таких людей смотрят снизу вверх, а сейчас эти люди среди толпы, пока они сидят в приватной комнате наверху. 
«Мы попали сюда только благодаря Лонг Чену. В противном случае мы никогда в жизни не получили бы такого приема.» Ши Фэн вздохнул. 
Он уже полностью восстановился. Несмотря на то, что никогда ранее не получал повреждений такого масштаба. 
В прошлый раз Ши Фэн приложил неимоверные усилия, чтобы восстановиться и усвоил несколько важных уроков. Он стал еще решительнее и неоднократно прорывался к третьей небесной ступени конденсации крови. Оставался один шаг до входа в срединную оболасть кондерсации крови. 
Даже отцу Ши Фэна не удалось достичь ее. Поэтому он возлагал большие надежды на сына. 
На самом деле, Ши Фэн смог так быстро продвинуться не только за счет упорства, но и с помощью пилюль Лонг Чена. 
Трудности и поражения Ши Фэна были спровоцированы его отношениями с Лонг Ченом. Что вызвало у второго чувство вины, и он тайно дал Ши Фэну пилюлю силы. 
Что помогло ему полностью стабилизировать и укрепить свои позиции. Благодаря мощному целебному эффекту он легко прорывался сквозь оковы, продвигаясь вперед. 
«Почему павильон Хуаюнь с таким почтением относится к тебе, брат Лонг? Почему они поселили тебя в такую роскошную комнату?” Ши Фэн был немного озадачен. 
Аукционный зал мог вместить десятки тысяч человек, но в нем было чуть больше десяти приватных комнат. Все они зарезервированы для очень важных гостей. Вполне разумно было бы сказать, что Лонг Чен еще не достиг того уровня, когда можно рассчитывать на подобные привилегии. 
«Думаешь, они дали нам приватную комнату просто так? Как только начнется аукцион, нам придется потратить сумасшедшие деньги”, — засмеялся Лонг Чен. 
«Исключено! Любая вещь на этом аукционе стоит невероятно дорого. Даже продав друг друга, мы все равно не смогли бы ничего купить здесь”, — сказал Ши Фэн. 
«Хм, мы не смогли бы продать тебя на аукционе, даже если бы захотели. С твоей фигурой придется продавать по кусочкам», — пошутил толстяк Ю. «Мы с братом Лонгом! К чему беспокойства?” 
Лонг Чен рассмеялся: «Не волнуйся. Никто не прогонит нас. Ого? Даже он пришел.” 
Что удивило Лонг Чена, так это то, что он внезапно увидел знакомую фигуру — Ся Чанфэна. 
Лонг Чен стиснул зубы. Этот ублюдок еще не ушел! Подвижный Ся Чанфэн уже вернулся к своей свободной и непринужденной манере. Сейчас он смеялся и разговаривал с наследным принцем Чу Янгом. 
Позади них стояла красивая женщина — та самая, которую Лонг Чен победил в битве за пилюли, Ся Байчи. 
Несколько охранников держались неподалеку. Все они были моложе тридцати лет, но, несмотря на это, являлись экспертами конденсации крови. 
И когда взгляд Лонг Чена упал на одного из этих людей, он почувствовал знакомые духовные вибрации. 
Эти вибрации заставили его мысленно вернуться к началу, к победе над Ли Хао. Человек в бамбуковой шляпе использовал секретное оружие, чтобы убить Ли Хао и предотвратить утечку каких-либо тайн. 
Он был одет в шляпу, скрывающую лицо, и двигался очень быстро, но духовная сила Лонг Чена, как и любого алхимика, была крайне чувствительна. 
Ему не нужно было видеть лица. Чтобы узнать человека, он мог полагаться только на духовные вибрации. Все потому, что они индивидуальны у каждого человека. Это исключительная черта алхимиков, похожая на нюх собак. Ошибки быть не могло. 
«Выходит, он действительно один из людей наследного принца.» Глаза Лонг Чена сузились. Способен ли Чу Янг управлять всем этим? Но только он подумал об этом, как наследный принц уже завел Шия Чанфенгв соседнюю комнату. 
«Смотри, четвертый принц тоже пришел!» — сказал Шу Хоу. 
Глядя через стены из стекла, Лонг Чен заметил, когда четвертый принц также пришел с группой принцев. Однако он не видел там Чу Фэна. Скорее всего, он отсиживался в подвале. 
Четвертый принц и следующие за ним прошли в приватную комнату; но это была другая комната, не та, в которой находились наследный принц и Ся Чанфэн. 
«Ха-ха, сегодня мы узнаем, каково это — быть принцем», — пошутил Шу Хоу. Для них возможность разделения привилегий с принцами наравне являлась большой удачей. 
Все понимали, что принцы могут получить приватную комнату только благодаря высокому статусу и капиталу. 
В этот момент в аукционный зал вошел стройный мужчина. У него была светлая кожа, и несмотря на то, что ему было уже за сорок, он все еще выглядел привлекательно. 
Хотя его красота казалась довольно женственной. Подобная женственность в мужском облике отталкивала Лонг Чена. 
Как только мужчина вошел, шум в зале начал стихать. Многие вовсе замолчали. 
“Этот человек — один из самых могущественных экспертов в Империи крика Феникса. Маркиз Ин Чжао,” — сказал Ши Фэн с некоторым трудом. 
Маркиз Ин Чжао, Мартиал У И и Маркиз Лонг Тянсяо были тремя лучшими экспертами в Империи крика Феникса. Обычно их называли Маркиз Инг, Маркиз Ву и Маркиз пограничного подавления. 
Сердце Лонг Чена дрогнуло, и он повернулся, чтобы лучше рассмотреть женоподобного мужчину. Этот человек был так же знаменит, как и его отец. 
В то же время он вспомнил как Чу Яо говорила, что Маркиз Инг отвечает за их обучение. Хотя и не знал, был ли это тот самый человек. 
Пока Лонг Чен присматривался к Маркизу Ингу, тот внезапно поднял голову и посмотрел в его сторону. Луч света вырвался из узких глаз, и его взгляд, казалось, проникал сквозь стену. 
Сердце Лонг Чена выскакивало. Его восприятие было по-настоящему острым, что позволило бы стать одним из лучших экспертов в Империи крика Феникса. Хотя он и не создавал пилюли, его чувствительность и восприятие были феноменальными. 
Бросив взгляд на их комнату, Маркиз Инг сделал вид, что ничего не произошло, и прошел в свою. 
Один за другим прибыла очередная изумленная парочка, которая так же вошла в комнату. По словам Ши Фэна, среди этих людей был богатый купец, а также представитель власти. 
Лонг Чен кивнул. Аукцион павильона Хуаюнь выставлял только редчайшие, ценные экземпляры… Присутствие высокопоставленных клиентов было абсолютно нормальным явлением. 
«Добро пожаловать на ежегодное собрание нашего павильона Хуаюнь. Я его аукционист.» 
Раздался нежный голос, привлекший внимание зала. Занавес на сцене плавно открылся, представляя прекрасную леди. 
С ее появлением толпа восхищенно ликовала. Красота была сногсшибательной. 
На вид ей было около двадцати пяти лет. Изящные узкие глаза и тонкие черты выглядели крайне соблазнительно. 
Особенно экстремально смотрелась на ней облегающая одежда, которую она носила. Короткое платье позволяло разглядеть под ним бледную нежную кожу. 
Возможно, если бы она ограничилась только этим, было бы не так уж плохо, но самым пугающим было ее глубокое декольте, которое сводило с ума. 
Поскольку она стояла на сцене, было невозможно ее разглядеть, как следует. Несколько человек украдкой вставали на цыпочки, прежде чем беспомощно садились на места. Оставалось только с завистью поглядывать на частные ложи, которые имели высокую точку обзора. 
Глаза толстяка Ю, Шу Хоу и остальных чуть не повылазили из орбит. Даже взгляд Ши Фэна стал немного отстраненным. Некоторые из них как будто прилипли к прозрачной стене. Лонг Чен забеспокоился, что они могут слишком сильно надавить на стену и провалиться наружу. 
Тем не менее, он сам признал, что женщина очень красива. Хотя она не могла сравниться с Мэн Ци, она была привлекательней Чу Яо. 
Отчасти это объяснялось ее врожденным обаянием, и отчасти — мастерством наряжаться, подчеркивая свои достоинства. В облегающей одежде, которая в основном ничего не скрывала, ее красота выглядела разрушительной, повышая рейтинг от шестидесяти процентов до ста. 
Лонг Чен похлопал по плечу толстяка Ю и пожурил: “Парни, вы повзрослеете когда-нибудь?” 
Ши Фэн и остальные пришли в себя и быстро отступили назад. «Брат Лонг, не беспокойся, — мягко сказал толстяк Ю. — Стена очень прочная.” 
“Я не беспокоюсь о стене, я беспокоюсь, что если вы продолжите смотреть, то зальете слюной весь пол.» Лонг Чен указал на лужу слюны. 
Их лица зарделись, и все поспешно вернулись на свои места. Самообладание Лонг Чена вызывало искреннее почтение. 
Эта женщина явно привыкла к реакции толпы и совсем не казалась смущенной. 
Наконец она торжественно объявила: “Я — Яо Никян, но вы можете называть меня Никян. Надеюсь, что в этот раз ваше внимание ко мне будет обращено как к хозяйке аукциона.” 
Сказав это, Яо Никян грациозно присела в легком реверансе, и вид, который можно было наблюдать только из частных лож, открылся для всех. 
Волна ликования и восторга немедленно охватила толпу. К сожалению для них, движения Яо Никян были очень быстрыми. Прежде чем все осознали происходящее, она уже вернулась в исходное положение. 
Павильон Хуаюнь нравился Лонг Чену все больше. От Фу Гуи и Цян Фу, до действующего аукциониста, каждый был всецело сосредоточен на большей прибыли. Было бы справедливее назвать их аукцион «Отдайте мне ваши деньги». 
Но Лонг Чен вынужден был признать, что Яо Никян и впрямь искусна. Ей был подвластен контроль над мужскими сердцами. 
Соблазнительные движения, то обнажающие, то скрывающие приятные округлости… подобное зрелище вызывало у всех мужчин желание. 
Аукцион еще не начался, а многие молодые люди уже тяжело дышали. 
Теперь Лонг Чен вспомнил, о чем Фу Гуи сказал ему в начале: благодаря украшению аукциона все товары будут проданы по невероятно высокой цене. И Лонг Чен поверил в это. 
Не отрывая взгляда от сцены, все следили за Яо Никян. Она улыбнулась и махнула рукой. Центр сцены медленно раскрылся и оттуда поднялась каменная платформа. 




Глава 55. Тигр с золотыми полосками 


Следуя за движениями Яо Никян, сцена раскрылась, как цветущий цветок, и появилась небольшая каменная платформа. 
Этот механизм не был чересчур сложным, но вся конструкция была сделана из слоновой кости и была чистой, словно янтарь, поразив тем самым многих людей. 
Золотые боевые доспехи взмыли на вершине каменной платформы. 
Эти доспехи были невероятно крепкими, и, судя по их золотому блеску, весили, должно быть, как минимум сто фунтов. С таким весом, ни Лонг Чен, ни даже великий мастер Юн Ци, не смогли бы удержать их на весу только лишь силой духа. 
Но когда Лонг Чен прошёлся по доспехам внутренним взором, он покачал головой и выругался про себя. 
Эти доспехи, на самом деле, удерживались очень тонкими подпорками. Благодаря длине доспехов и их расположению, эти подпорки были тщательно спрятаны от глаз. 
Зазвучал чарующий голос Яо Никян: «Эти золотые доспехи полностью выполнены из золота с добавлением небольшого количества «воздушной меди». Они сотворены руками известного кузнеца, и их обороноспособность поистине поражает». 
В руках Яо Никян появился меч. Она ударила по доспехам так быстро, что многие как будто увидели молнию. Холодная буря, созданная скоростью удара, коснулась людей, не успевших даже среагировать, и золотые доспехи громко зазвенели. 
Её удар наконец заставил каждого затаить дыхание. Павильон Хуайюнь был поистине крепким, — просто аукционер была знатоком Сгущения Крови. 
И по скорости удара было очевидно, что её атака не имела ни малейшей погрешности. Она поистине была выдающимся представителем Сгущения Крови. 
Несколько человек, рассчитывавшие заманить эту удивительную женщину в свой дом, сдались в тот же миг. 
«Каждый из вас может увидеть, что я использовала всю свою силу и всё же не смогла оставить ни малейшего следа на золотых доспехах. Их крепость поразительна», — сказала Яо Никян толпе. 
Но, глядя в её колдовские глаза и вспоминая ту бурю, что грянула из-за её удара только несколько мгновений назад, многие люди почувствовали, что это её сила поистине невероятна. 
«Сегодня эти золотые доспехи — наш первый лот. Минимальная цена — сто тысяч золотых монет. Каждая новая ставка должна быть как минимум на десять тысяч золотых больше, чем предыдущая. Торжественно начинаем наш аукцион!». 
Яо Никян слегка улыбнулась. Она подняла деревянный молоточек и мягко ударила им перед собой. 
«150,000!». 
«180,000!». 
«250,000!». 
Бесчисленные претенденты в ту же секунду бросились в бой. 
Но аукцион только начался, поэтому все ещё держали себя в руках. Ставки росли только на десятки тысяч. 
Однако, поскольку людей было много, цена продолжала расти. Да Ши Фенг не смог противостоять искушению и дважды прокричал свою ставку, но её вскоре побили. 
Лонг Чен только покачал головой. Деловые люди — истинное зло. 
Они действительно планировали выманить деньги других людей. Эти золотые доспехи определённо продадутся больше чем за миллион. 
Вот зачем Яо Никян обозначила такую скромную начальную цену, — чтобы заманить всех и заставить всех разволноваться. 
Всё это напоминало лягушку, брошенную в чан с горячей водой. Если бы Яо Никян не продемонстрировала всё так соблазнительно, люди держались бы настороже. Пусть большинство мужчин думает нижней частью тела, это не значит, что все люди глупцы. 
Яо Никян сейчас выглядела безупречно спокойной. Лишь иногда из её уст доносилась пара слов. Но каждый раз, когда кто-то выкрикивал высокую ставку, её блуждающий взгляд прояснялся и останавливался ненадолго на этом человеке. 
«Сдавайся, Ши Фен. Эти доспехи точно недешёвые. Не позволяй первоначальной цене одурачить тебя!», — посоветовал Лонг Чен. 
Хотя эти золотые доспехи и выглядели эффектно, и их крепость была безукоризненна, они были не очень-то практичными. Их можно было бы использовать лишь в небольших битвах. Кто бы надел такую кричащую броню на себя в серьёзном сражении? В любом случае, надев такие громоздкие тяжёлые доспехи, ты словно напрашивался быть убитым. 
И даже если битва была бы небольшой, без достаточных боевых навыков ты всё равно играл со смертью. 
В битве между армиями главная надежда — убить офицеров противника. Будучи одетым в что-то столь заметное, легко привлечь к себе неприятности. 
Честно говоря, эти доспехи подходили лишь для того, чтобы покрасоваться. Если бы они действительно стоили того, Павильон Хуайюнь едва ли бы выставил нечто подобное первым. 
Обычно, выбрать первый лот аукционерам труднее всего. Он должен привлечь взгляды, но ему нельзя быть слишком дорогим. В противном случае, он может оказать испортить судьбу следующих лотов. 
И поэтому золотые доспехи, которые заставляли затаить дух, но не имели особенного практического применения, были выбраны для начала аукциона. Как и ожидалось, они привлекли достаточно много людей. 
После слов Лонг Чена Ши Фен тоже прекратил торг. В начале, он решил, что с первоначальной ценой в сто тысяч он сможет заполучить их не более чем за триста тысяч. Он даже и не думал о других участниках действа. 
Всего лишь за пару мгновений цена золотых доспехов уже превысила восемьсот тысяч. Более того, ставки всё не прекращались. Это заставило Ши Фена отбросить любую мысль о покупке. 
«Чёрт, да разве это люди? Как они могут тратить такие деньги?», — сглотнув, произнёс Шоу Хоу. 
«Все эти люди были выбраны в качестве приглашённых, потому что у них есть деньги, чтобы тратить. Погляди даже на такой первый лот. Я едва ли могу представить себе, какими высокими будут ставки на все оставшиеся товары», — вздохнул толстяк Ю. 
И хотя здесь присутствовали, и представители знати, к примеру, благородные наследники, они молчали, глядя на количество убегающих золотых монет. 
К тому моменту когда Лонг Чен побил ставку Ли Хао, человеком с самым большим кошельком среди знати оказался толстяк Ю. Он копил деньги с самого детства, но у него по-прежнему было только 80 тысяч золотых монет. 
Пока они продолжали вздыхать, ставки на золотые доспехи уже перевалили за миллион золотых монет. 
«1,050,000!». 
«1,080,000!». 
«1,150,000!». 
Даже после миллиона осталось около десятка людей, делающих ставки. Они были полностью зачарованы доспехами и их глаза налились кровью. 
«1,500,000!». 
Внезапно раздался из личной комнаты голос Шия Чанфенга, заставив ставки стихнуть. 
«Он и вправду достоин быть наследным принцем Великой династии Ся. Одним лишь взглядом он смог по достоинству оценить золотые доспехи. Будут ли ставки на повышение?», — восхищенно воскликнула Яо Никян. 
«1,510,000!», — прокричал мужчина средних лет. 
«1,800,000». 
Голос Шия Чанфенга был по-прежнему безукоризненно спокоен, создавая ощущение, что он лишь дурачится. Было очевидно, что ставка в миллион восемьсот тысяч золотых монет уже превысила его максимум. 
«Миллион восемьсот тысяч раз!». 
«Миллион восемьсот тысяч два!». 
«Продано за миллион восемьсот тысяч. Поздравляем наследного принца Великой династии Ся! Купив эти золотые доспехи, вы сегодня стали первым победителем торгов. Мои поздравления!». 
Слова Яо Никян были подобраны идеально, чтобы пробудить в людях комфорт и спокойствие. Лонг Чен не мог не признать, что она была истинным человеком дела. 
«Ха-ха, это всего лишь деньги! Интересно, хватит ли у этого принца навыков, чтобы пригласить молодую даму на ужин?», –он неожиданно вышел из своей личной комнаты и пригласил Яо Никян поужинать. 
«Высокочтимый принц не может справиться со своей славой. Хотя, быть может, сейчас ещё не время об этом говорить», — рассмеялась Яо Никян. 
«Принц был слишком груб. Прошу, продолжайте», — равнодушно улыбнулся Шия Чанфенг. Он вернулся в свою комнату с уверенностью и лёгкостью. 
Презрительная ухмылка промелькнула на лице Лонг Чена, когда он посмотрел на Шия Чанфенга. Как, с его-то головой, он осмелился на битву умов с такой опытной женщиной как Яо Никян? 
Второй лот выставили на продажу и, как и полагал Лонг Чен, он не был «эффектным, но бесполезным», как те золотые доспехи. 
Лот не бросал пыль в глаза, — это была купчая на участок земли. Лонг Чен мало знал об этом, но он сразу же произвёл резонанс. 
Было очевидно, что этот купчая серьёзно привлекла внимание некоторых людей. Но это также было показателем великолепия Павильона Хуайюнь. 
Товары этого аукциона должны были заинтересоваться любого. Каждый, кто приходил на торги, мог найти что-то интересное для себя. 
Разнообразные выставляемые товары могли быть куплены этими людьми только после года сбора средств. И, чтобы подготовиться к такому аукциона, требовалась нешуточная сила духа. 
После торгов эта купчую получил богатый торговец за восемь миллионов золотых монет. Когда он забрал её, он точно сошёл с ума от радости. Должно быть, он получит с этого прибыль. 
Ещё три товара были выставлены на продажу. Несмотря на то, что все они были оригинальными, ни один из них не заинтересовал Лонг Чена. 
Но шестой лот поразил Лонг Чена, — это было живое существо. 
Молодой тигр, запертый в клетке. Пять футов в длину, но с мехом, показывающим, что он только недавно родился. Его глаза были широко открыты, и он выглядел безумно очаровательным. 
«Магический зверь второго ранга — тигр с золотыми полосками. Уникальные золотые полоски появляются на его шерсти и становятся особенно прекрасными, когда тигр полностью вырастет. Не сомневаюсь, все знают, что среди магических зверей второго ранга тигра с золотыми полосками легче всего приручить. Иными словами, даже человек без соответствующего опыта сможет вырастить его. Тигр с золотыми полосками спаривается лишь пять раз за свою жизнь, поэтому его детёныши высоко ценятся. Каждый должен побороться за такую редкую возможность. Котёнок тигра с золотыми полосками, стартовая цена пятьсот тысяч золотых монет». 
Как только она закончила говорить, толпа зашумела, выкрикивая ставки. 
«600,000!». 
«800,000!». 
«1,100,000!». 
Выросший детёныш магического зверя второго ранга это всё равно, что мастер Сгущения Крови! Более того, его боевые способности даже превзойдут последователей Сгущения Крови. Кто бы, не соблазнился? 
«Проклятье, я правда хочу его купить, но цена точно будет заоблачной», — Ши Фен редко ругался, но в этот раз не смог сдержаться. Тигр с золотыми полосками был слишком привлекательным. 
Не только Ши Фен, но и Лонг Чен чувствовал искушение. В то время он особенно восхищался магическим зверем Менг Ки. 
Несмотря на то, что он не был укротителем, при условии, что он вырастит магического зверя, и тот будет доверять ему, он сможет использовать его в бою. 
Текущая цена уже превысила миллион пятьсот тысяч, когда Лонг Чен неожиданно прокричал: «Три миллиона!». 
Лонг Чен сразу же удвоил цену, заставив многих отступить. Три миллиона уже были для многих людей поводом сдаться, и толпа замолкла. 
Лонг Чен не мог не торжествовать внутри. Если бы ставки росли понемногу, три миллиона вряд ли остановили кого-либо. Но, подняв ставку так резко, он, по-видимому, должен был победить. 
«3,010,000!». 
Только лишь Лонг Чен подумал, что маленький тигр с золотыми полосками уже в его руках, раздался женский голос, полный ненависти. 




Глава 56. Звездная трава 


Как только он услышал этот голос, Лонг Чен сразу узнал его обладательницу — Ся Байчи. 
После того, как девушка проиграла ему в битве, и стал известен скандал между ней и Вэй Цаном, она на некоторое время словно испарилась. 
Но теперь, кажется, эта идиотка хочет помешать ему заполучить детеныша Золотого Полосатого Тигра. 
— 3,500,000. 
— 3,510,000. 
Как только Лонг Чен повысил ставку, Ся Байчи немедленно поступила так же, в то время как остальная часть толпы промолчала. 
В действительности цена Золотого Полосатого Тигра в среднем колебалась от двух до двух с половиной миллионов монет. Но из-за проблем с его доставкой, купить зверя было не так уж и просто. 
Как только детеныша забирали у матери, его немедленно продавали. В противном случае, даже если проходило всего несколько недель — уже тогда тигр становился слишком взрослым для приручения, и трудность в его подчинении не окупала изначальных затрат. 
Вот почему предложение Лонг Чена о трех миллионах было вполне разумным. Поскольку такая возможность была довольно редкой, можно было немного и потратиться. 
Но теперь, когда цена перевалила за три с половиной миллиона золотых монет, Лонг Ченначал сдавать позиции. Однако его пыталась обыграть сама Ся Байчи, потому он не мог так просто сдаться. 
Ему нужно было заполучить Звездную Траву. Он достал бы ее очень быстро, если эта идиотка не попыталась ему помешать, ведь в таком случае цена травы могла взлететь до небес, что превысило бы его финансы. 
— 4,000,000, — Лонг Чен стиснул зубы, и в его голосе послышались нотки гнева. 
— 4,010,000, — Ся Байчи, казалось, почувствовала гнев Лонг Чена. Ее настроение значительно улучшилось, и в голосе даже зазвучала радость. 
Лонг Чен еще больше убедился в том, что эта идиотка хочет ему насолить. Вероятно, ее даже не интересовал этот Золотой Полосатый Тигр; ее целью был он. 
— 5 миллионов, — агрессивно парировал Лонг Чен. 
— 5,010,000. 
Что и следовало ожидать, как только Чен делал свою ставку, ему немедленно вторил голос Ся Байчи. Толпа активно наблюдала за обоими; все понимали, что эти двое были не в ладах друг с другом. 
— Эта женщина — великая принцесса Ся. А вот другой — кажется, он очень молод. Не могу узнать по голосу, кто это. 
— Ты разве не в курсе последних новостей? Не узнаешь голос самого лучшего воина Крика Феникса младшего поколения? 
Благодаря этому напоминанию, человек все понял. Неудивительно, что Великая принцесса Сяо пошла против него; это же был Лонг Чен! 
В день фестиваля Фонарей Феникса все видели, как Ся Байчи проиграла Лонг Ченю, и после этого впала в немилость. Причина, по которой все теперь ее презирали, заключалась в Лонг Чен, поэтому было очевидно, почему теперь она на него нацелилась. 
Яо Никян перевела взгляд с комнаты Лонг Чена на комнату Ся Байчи. Никто не знал, о чем она подумала, но ослепительная улыбка появилась на ее очаровательных губах. 
— Байчи, не трать слишком много. Аукцион только начался, нам еще нужно подождать, вдруг появятся другие хорошие вещи. Мы не можем потратить так много только из-за твоей жажды мести, — попытался ее образумить Шия Чанфенг. 
Это было только начало. Лучшие товары еще не появились, и если бы у них слишком рано закончились деньги, то они смогли бы только наблюдать, как драгоценные вещи забирали другие. 
— Нет, я точно не могу так просто его отпустить, после того как он меня унизил. Я потеряла звериное пламя из-за этого негодяя. Не волнуйся, я использую только свои личные деньги. Твоими пользоваться не буду, — Ся Байчи злобно посмотрела в сторону Лонг Чена. 
— Тогда хорошо. Но в дальнейшем появится много интересных вещей, потому все же советую немного успокоиться. Просто не повышай свою ставку, если он снова поднимет цену. 
Наблюдая, с каким упрямством действует Ся Байчи, Шия Чанфенг не смог ее усмирить. Он никак не мог справиться со своей младшей сестрой. В конце концов, она была Ученицей Волшебных Капсул, ее можно было даже считать Адепткой, а этот статус был даже немного выше, чем его статус принца. 
Лонг Ченслегка улыбнулся. Если она хочет поиграть, он ей подыграет. В любом случае, просто ждать нужного товара было бы скучно. 
— Поздравляем принцессу Байчи с получением детеныша Золотого Полосатого Тигра, — улыбнулась Яо Никян. Двое помощников принесли им зверька. 
Так как цена за него уже достигла заоблачных пяти миллионов золотых монет, не было нужды уточнять, есть ли ставки выше. Она решила пропустить сразу эту ненужную процедуру, которая привела бы только к неловкому молчанию. 
Ся Байчи была удивлена. Когда она поняла, что Лонг Чен заставил ее тратить деньги впустую, она не смогла удержаться от гневного вскрика: « Лонг Чен, ты точно умрешь в муках!» 
Когда вы столкнетесь с криками и проклятиями случайного сумасшедшего человека, даже не пытайтесь с ним спорить. Во-первых, вы никогда не выиграете в споре идиота, а во-вторых, даже если вы выиграете, это все равно будет своего рода позором. 
Поэтому Лонг Чен просто рассмеялся в ответ и спрятался в своей комнате. Он мог себе представить, каково сейчас было выражение лица Ся Байчи. 
Аукцион продолжался, и были вынесены все виды драгоценных предметов и странных вещей. Но Лонг Чен уже не был таким сдержанным, как в предыдущих случаях. Он выкрикнул, по меньшей мере, по одной ставке за каждый предмет. 
В результате стало очевидно, что пока в игре Лонг Чен, Ся Байчи не прекратит противостояние. Она всегда ставила против него лишние десять тысяч, и на какое-то время аукцион стал просто полем битвы между ними. 
— 1,800,000! 
— 1,810,000! 
— 2,500,000! 
— 2,510,000! 
… 
Яо Никян тихо посмеялась. Она ничего не сказала, так как обе стороны кричали изо всех сил. 
— Байчи, перестань создавать проблемы. Он явно просто играет с тобой. Независимо от того, сколько у тебя денег, этого будет недостаточно, — сердито сказал Сяо Чанфэнь. 
Не без помощи Лонг Чена, Ся Байчи уже купила более дюжины предметов, большинство из которых были абсолютно для нее бесполезны. Она уже потратила более двухсот миллионов золотых монет. 
Шия Чанфенг, не мог не испытывать сожаления. Изначально Ся Байчи даже не хотела приходить. Из-за того, что подробности ее романа с Вэй Каном распространились по всему городу, она продолжала прятаться в своей комнате, не осмеливаясь показаться на свет. 
Но Шия Чанфенг хотел, чтобы она пришла на этот аукцион, развеялась, а также помогла ему выкупить некоторые нужные ему вещи. В конце концов, как Ученица Волшебных Капсул, она была богата. 
Однако за очень короткий период времени Ся Байчи потратила в никуда около двухсот миллионов золотых монет. Он не мог не жалеть об этих деньгах. 
В это же время в голове Ся Байчи наконец прояснилось. Сколько бы денег у нее ни было, она не сможет купить здесь все. Если она продолжит в том же духе, то просто сыграет на руку плану Лонг Чена. 
— Не стоит так горячиться, принцесса. Если хочешь отомстить, подожди, пока Лонг Чен действительно что-то понадобится. Тогда и можно будет действовать, — улыбнулся наследный принц Чу Ян. 
— Да, брат Чу Ян прав. Раз у него есть отдельная комната, значит, павильон Хуаюнь ожидает, что он купит какие-то важные для него вещи”, — добавил Шия Чанфенг. 
Послушав их обоих, Ся Байчи умерила свой пыл. Но ее ненависть к Лонг Чену только возросла. 
С тех пор как она впервые встретила Лонг Чена, она терпела поражение за поражением. Лонг Чен был заклятым врагом, абсолютно ее подавляющим. 
Ся Байчи наконец-то перестала конкурировать с Лонг Ченом за ставки. Как только они оба успокоились, аукцион снова вернулся в свое нормальное состояние. 
Тем временем, уже стемнело. Аукцион временно приостановили, чтобы подать ужин. Занавески раздвинули, и сотни женщин вышли со столиками, обставленными вкусной едой и алкоголем. 
Этот ужин был бесплатно предложен павильоном Хуаюнь. Они боялись, что люди могут уйти, если проголодаются. 
— Брат Лонг, мы тоже должны спуститься. Честно говоря, мы так сильно перенервничали из-за того, что происходило между тобой и Ся Байчи, что теперь невероятно голодны”, — сказал толстяк Ю. 
— Спускаться нет нужды. 
Лонг Чен покачал головой. Вошли две красивые служанки с длинным столиком и аккуратно поставили его на пол. 
На нем стояли десятки богатых блюд. Запах, исходящий от них, заставлял людей пускать слюни в предвкушении. 
Но толстяк Ю только глупо посмотрел на двух служанок, совершенно забыв о своем голоде 
— Пожалуйста, ешьте. Мы нальем алкоголь,— эти две служанки не обратили никакого внимания на взгляд толстяка Ю. Но зато они восторженно посмотрели на Лонг Чена. 
— А, так это вы… 
Лонг Чен был немного удивлен, что они были теми двумя из четырех, которые приветствовали его, когда он ранее пришел в павильон Хуаюнь. 
— Ах, молодой господин Лонг Чен, вы нас запомнили… 
Эти две женщины были рады находиться в его присутствии. Одна из них украдкой огляделась по сторонам, а затем достала небольшую книжку. 
Она сильно покраснела, когда спросила: 
— Молодой мастер Лонг Чен, не могли бы вы подписать это для меня? 
Лонг Чен изумленно взглянул на нее. Взяв книжку в руки, он широко раскрыл глаза. На обложке был изображен высокий красивый мужчина с тонкими, как меч, бровями, сияющими глазами и волнистыми черными волосами. 
Приглядевшись к этому человеку, можно было заметить, что он был на восемьдесят процентов похож на него, но все же намного красивее его самого. 
— Это, должно быть, я?— с сомнением в голосе поинтересовался Лонг Чен. 
— Вы не знали об этом?— Не только две служанки, но даже Ши Фенг и остальные были удивлены. 
— Это ограниченное издание в твердом переплете Благословенной Битвы Крика Феникса. Это стоит тридцать пять золотых монет! Мы потратили половину нашей годовой зарплаты, чтобы купить его. Умоляем вас! Пожалуйста, подпишите! 
Открыв эту книгу Благословенной Битвы Крика Феникса и увидев, что было внутри, даже он воскликнул в восхищении. Чтение этой книги невольно заставило бы сердце человека трепетать. Даже у него появилось желание ее купить. 
Увидев кисть для письма, которую ему вручили служанки, Лонг Чен горько рассмеялся: 
— Вы планировали это заранее? 
Обе служанки покраснели. Догадка оказалась верна. Они вдвоем прибежали, чтобы отдать ужин Лонг Чену только для того, чтобы его увидеть. 
Размахивая кистью, Лонг Чен смело написал свое имя на обложке. В те времена, когда он не мог заниматься самосовершенствованием, мать научила его читать и писать, поэтому его каллиграфия была прекрасно отточена. 
И теперь, когда он мог развиваться, все мазки его кисти были энергичны, величественны и напоминали махи клинка. 
Служанки с восторгом приняли обратно книгу от Лонг Чена. Горячо поблагодарив его, они поспешно убежали. Они даже не потрудились разлить спиртное. Вместо этого они, скорее всего, помчались к своим коллегам, чтобы поделиться новостями. 
— Брат Лонг, моя семья собрала несколько сотен таких книг. Как насчет того, чтобы помочь мне подписать каждую из них?— Шу Хоу закатил глаза и рассмеялся. 
— Даже не думай об этом. С вашей небрежностью, лучше просто держать их в хранилище. Разве вы не планируете продать те, что брат Лонг подпишет, ради прибыли? — Презрительно высказался один из благородных наследников. 
— Какая ерунда, разве я похож на такого человека?— сердито возразил Шу Хоу. Но, увидев презрительное выражение на лицах всех присутствующих, его уверенность испарилась, и он развел руками. 
— Я просто пытаюсь выяснить, сколько стоит подпись брата Лонга… 
— А теперь заткнись. И давайте поедим. 
Лонг Чен выругался, и все засмеялись, наконец, вернувшись к еде. После того как они закончили, те же служанки прибрались у них на столе, попутно предложив чай и фрукты. 
Меньше чем за то время, которое потребовалось бы для того, чтобы зажечь ароматическую палочку, аукцион снова начался. Раздался голос очаровательной Яо: 
— Следующий лот на аукционе — тысячелетняя Звездная Трава. 




Глава 57. Уловка маркиза Йенга 


Слухи о том, что стебли тысячелетней звездной травы будут выставлены на торги, без остатка захватили внимание Лонг Чена. Пропустить этот аукцион он бы не смог в любом случае! 
Лонг Чен был уверен: завладев звездной травой, и довести до ума Пилюлю Слияния будет лишь делом техники… И насколько он знал, эта пилюля исправит баланс духовной энергии в теле Джу Яо. 
Изначально же, Лонг Чен надеялся, что получится обойтись без тысячелетней звездной травы, ибо считал, что и столетнего будет вполне достаточно. К тому же, достать его было непростой задачей. Звездная трава, как ключевой ингредиент большинства лекарств, второй ступени, был крайне востребован. 
Другими словами, чем старше была звездная трава, тем реже ее можно было найти в свободной продаже, а разница в эффективности молодых и тысячелетних стеблей при очистке лекарств была, соразмерно, тысячекратной. 
Лонг Чену было глубоко наплевать, сколько денег придется отдать ради Джу Яо. Но в начале, он и не думал, что достать стебли будет настолько трудной задачей. А если б и знал, все равно б не решился искать его обходными путями. 
Да и, по правде, ему вряд ли бы удалось. После утечки о том, что Павильон Хуаюнь торгует звездной травой из-под прилавка, они стали крайне щепетильно беречь свою репутацию. 
И насколько редкой была звездная трава, настолько же много алхимиков явилось на аукцион. 
Если только Ся Байчи не решит с ним потягаться… Узнай эта дура зачем ему звездная трава, она б с радостью заставила Лонг Чена выложить за него всё до последних трусов. 
Почему, Лонг Чен решил скупить все предшествующие лоты, невзирая на величину ставок. И как он и ожидал, Байчи каждый раз предлагала большие ставки. Повысив ставку, Чен, как и планировал, уступал Байчи ненужные ему лоты по завышенным ценам, пытаясь лишить её средств еще до начала торгов за звездную траву. 
“Наш следующий лот — десять стеблей тысячелетней звездной травы, полагаю, нет нужды объяснять, насколько он ценен. Стартовая цена — пятьсот тысяч золотых монет!” — объявила Яо Никян. 
“Семьсот тысяч!” 
“Восемьсот!” 
… 
Не меньше дюжины, в основном пожилых, людей тут же принялись торговаться. 
Некоторые из них были Чену знакомы. Он определенно пересекался с ними в Гильдии Алхимиков. И все они были заслуженными аптекарями. 
Но большую часть конкурентов, Чен не знал, хоть и догадывался, что те — тоже алхимики. Вряд ли не-алхимик смог бы понимать исключительную ценность стеблей звездной травы. 
“Миллион восемьсот!” — из своей ложи выкрикнул кто-то. Если кто и желал покрыть ставку, то решил промолчать и Яо Никян начала отсчёт. 
“Два миллиона.” — сделал ход Чен. 
Он молил небеса, чтоб Ся Байчи сделала ставку раньше него, ибо не мог не поддеть её самолюбие. И пускай она смолчит, звездная трава доставшийся малой кровью станет ему утешением. 
Но у небес были явно другие планы. Хоть Байчи и являлась Аптекарем, интереса к звездной траве она не испытывала, что раздосадовало Лонг Чена. 
“Ты, никак, решила прощупать почву, сестрица?” — равнодушно, вполголоса бросил Чен в сторону ложи Байчи. 
Повисло молчание. Лонг Чен очевидно дразнил ее. 
“Не слушай его, Байчи. Он хочет тебя раззадорить.”, — одёрнул её Шия Чанфенг, опасаясь, что она в гневе растратит все свои деньги. 
“По-твоему миледи тупая? Даже ребенок не поведется на такой очевидный трюк”, — с трудом скрывая презрение к Чену, ответила Байчи. 
Её недовольство его забавляло, и все же, внешне, Чен это искусно скрывал. Ровным голосом он сказал: “А что не так, сестренка? Не уж то спустила все свои деньги?” 
“Размечтался! Ты за меня не волнуйся, моих денег хватит, чтоб ты вообще в них потерялся!” — выскочив из своей ложи и громко топая к Чену, сердито сказала Ся Байчи. 
Однозначно, замысел Лонг Чена сработал, и теперь, неотёсанный характер принцессы стал достоянием публики. Озадаченные аукционеры обменялись многозначительными взглядами. 
Побагровев от гнева, Чанфенг отвел в их комнату огрызающуюся Байчи. В этот раз, Ся Байчи прилюдно опозорила их родовое имя. 
Почуяв неладное, Яо Никян поспешила попыталась разрядить накалившуюся атмосферу: “Итак, господин Лонг Чен предлагает два миллиона, кто предложит больше?” 
“Два миллиона раз.” 
“Два миллиона два…” 
Услышав заветный отсчёт, Лонг Чен даже расслабился. Похоже, ему снова удалось обойти Байчи. 
“И лот уходит~” 
“Три миллиона” — отчетливо произнес мягкий голос из дальней ложи. 
Довольная улыбка мигом сошла с лица Лонг Чена, он резко обернулся в поисках хозяина голоса. И если память ему не изменяла, именно там находилась ложа маркиза Йенга! Но ни купцом, ни аптекарем Йенг не был, с чего бы ему торговаться за звездную траву? 
Ставка в два миллиона и так была на порядок завышена, и несмотря на редкость, при наличии времени (которого у Лонг Чена, разумеется, не было) звездная трава вполне можно достать куда менее затратными способами. Не нуждайся он в нём так отчаянно, Чен ни за что б не потратил на звездную траву такую сумму, которую Йенг, к тому же, задрал в полтора раза! 
Конечно же, Лонг Чен знал, что вещи с аукциона никогда отходят владельцу задёшево, цена в три миллиона была непомерно высока. Но что важней — маркиз Йенг очевидно в стеблях не нуждался. 
Взгляд Лонг Чена блеснул сталью. Чёрт, торговаться с Йенгом он рассчитывал. Недооценивать маркиза было явной ошибкой; будучи одним из трех ведущих экспертов в Империи Плача Феникса, он полностью заслужил фамильное имя своего отца. Торговаться с маркизом — гиблое дело. 
“Три миллиона сто тысяч” — обеспокоенно покрыл Чен. Последними, кто торговался за звездную траву, были он с маркизом. И поскольку особого выбора у Лонг Чена не было, он решил идти до конца. 
“Что ж, я бы, конечно, нашел этим цветам применение, но раз они тебе так нужны, не в моих принципах обирать молодежь. Отстаиваю ставку” — мягким, женственным голосом заявил маркиз. 
Лонг Чен вскипел. “Что ты знаешь о принципах, ископаемый, бесчестный убийца!”, — подумал он. 
Но стоило маркизу договорить, как Ся Байчи очнулась и выпалила: “Четыре миллиона!” 
Лонг Чен побледнел. Толстый Ю, как и все остальные, отчетливо понял — Маркиз Йенг обвел его вокруг пальца. 
“Со всем уважением, молодежь вынуждена отказать вашей щедрости. Как известно присутствующим, мой отец — порядочный человек, который доблестно охраняет границы Империи от ужасов диких земель, и я, будучи верным сыном, не вправе злоупотреблять добротой Маркиза”. Лонг Чен не планировал произносить речь, тем более в таком тоне, но Йенг надавил на больное. Злость захлестнула Чена, и, если б он не спустил пар сейчас, всё могло обернуться куда хуже. 
Лонг Чен произнес свою речь и растворился в толпе мгновенно. Только эхо гулко вторило его словам. 
Каждый член Империи думал об одном и том же: как у юнца хватило наглости открыто дерзить уважаемому маркизу Йенгу? Йенг был одним из столпов, на которых Империи держатся, даже Императрица Довагер и Кронпринц всегда относились к маркизу. Да сам Лонг Тинжао себе такого не позволял! 
Несмотря на то, что Лонг Чен не сказал ни единого плохого слова, присутствующие (не будучи дураками) в точности поняли, что он только что оскорбил Маркиза Йенга. 
“Ай-яй-яй, ну и своенравная молодежь пошла. Советую вам пересмотреть поведение, пока вы закипаете по пустякам, это может выйти вам боком, поверьте”, — усмехнулся Йенг. 
Никто не ждал, что такой уважаемый человек как Маркиз, вместо того, чтоб отчитать нахала, лишь мягко погрозит ему пальцем. 
По залу прошёл тихий вздох облегчения. Воистину, Маркиз по праву занимал свое место подле престола. К такой уравновешенности присутствующим оставалось только стремиться. 
“Я сказала четыре миллиона. Что, Лонг Чен, не такой уж твой кошелёк и глубокий, а?”, — мерзко хихикнув спросили Байчи из своей комнаты. 
В действительности, Ся Байчи была не настолько глупа, как полагал Лонг Чен. С помощью Йенга, она быстро смекнула — Чен отчаянно нуждается в этих цветках. А задетое им самолюбие требовало отмщения. 
Лонг Чен сделал глубокий вдох. Как и всегда, произошло худшее. Зря он разозлил Ся Байчи, теперь-то она отыграется, выдоив его досуха звездную траву. 
“Пять миллионов”, — равнодушно заявил Чен. 
В зале раздались перешёптывания. Все убедились, что для него завладеть звездной травой — задача жизни и смерти, иначе никто в здравом уме не отдал бы за стебли такие деньги. 
“Десять миллионов” — удвоила ставку Байчи. Напряжение в аудитории нарастало. 
Чен хрустнул шеей. Будь что будет. Черт, Йенгу обязательно было его так подставлять? 
Другой шанс достать звездную траву вряд ли представится, а значит, упускать этот — недопустимо. К тому же, уступи он цветок Ся Байчи— от позора ему не отмыться. 
“Пятнадцать миллионов!” — выкрикнул Чен. 
“Восемнадцать!” — покрыла его Ся Байчи. Ни о каких деньгах она больше не думала. Лонг Чен не получит звездную траву, и не важно, сколько ей это будет стоить. 
Он крепко задумался. “Двадцать миллионов…” Присутствующие были в шоке. Такими суммами не разбрасываются! Это же целое состояние! И пускай торги за звездную траву в одночасье стали делом чести — не слишком ли высока цена? 
“Твоё слово, Байчи.” — странным образом, Чен ощутил облегчение. Ранее, он заложил в павильон Хуаюнь все сделанные им пилюли, получив заем в двадцать миллионов. То были все его деньги, все, до последнего золотого. 
Предложить большего он не мог, поэтому, Чен просто откинулся на спинку кресла, гадая, хватит ли ее духу поднять ставку. А если и хватит, он продумывал варианты того, как бы её за это закончить. 
“Довольно, Байчи. Лонг Чен разорён. Ты же не собираешься, правду покупать это?”, — отговаривал ее Чанфенг. Как деловой человек, он опасался, что Байчи выложить все свое состояние за ненужную для неё вещь. 
“Он прав, хватит, Байчи. Сегодня Лонг Чен проиграл, так или иначе. Будь мудрее” — поделился советом кронпринц ЧжуЯнг. 
Байчи кивнула. Она действительно чувствовала облегчение. Не она ли сейчас заставила Лонг Чена купить этот дурацкий цветок за двадцать миллионов? Они правы, звездная трава ей вовсе не нужна. А двадцати миллионам можно найти и лучшее применение. 
“Ладно, миледи над тобой сжалится, забирай свой дурацкую траву, холоп” — задрав нос хмыкнула Байчи. 
Наконец, наконец-то Шен раздобыл десять стеблей тысячелетней звездной травы, пускай и ценой двадцати миллионов. Лонг Чен устало улыбнулся. В конце концов, за цветок не пришлось никого убивать, и в некотором роде, это сойдёт за победу. 
Атмосфера в зале постепенно оттаяла, и люди охотно раскошеливались за новые лоты. 
После еще двух торгов, потайная дверь в ложу Чена открылась и в нее, тихо ступая, вошел высокий мужчина. 




Глава 58. Боевой топор, рассекающий горы 


Во всех личных комнатах был секретный проход, по которому гостям, победившим в торгах, лично доставляли лоты. 
Отпадала необходимость стоять среди толпы людей, самостоятельно забиравших свой выигрыш за кулисами или после аукциона. 
В комнату вошёл Фу Гуй — человек, который втянул Лонг Чена в эту игру. В руках он держал небольшой футляр с десятью стебельками Звёздной травы, ярко сияющей подобно самим звёздам. 
— Юный господин Лонг Чен, вручаю Ваш выигрыш, — Фу Гуй любезно передал футляр Лонг Чену. 
По правде говоря, сегодняшний день был самым захватывающим в его жизни. Согласно правилам павильона Хуаюнь, после вычета некоторых коммерческих издержек, он получит один процент от денег Лонг Чена, которые тот потратил на сегодняшнюю покупку. 
Эти деньги позволят ему безбедно прожить свой остаток жизни. 
Лонг Чен внимательно осмотрел футляр. На каждом стебле Звёздной травы было больше десяти сверкающих пятнышек. 
Каждое новое пятнышко появлялось на Звёздной траве раз в сто лет. Поэтому можно было с первого взгляда сказать, сколько лет каждому стеблю. 
Хоть сегодня и произошло несколько неприятных инцидентов, и его сердце было полно злости, ему удалось достичь своей цели, так что всё это стоило того. 
Только убрав футляр в пространственное кольцо, он расслабился. Все ингредиенты для Звёздной пилюли наконец были собраны. Ему осталось только усовершенствовать её. 
— Юный господин Лонг Чен, прошу, подождите минутку. 
Как только Лонг Чен забрал Звёздную траву и встал, проницательному Фу Гуй хватило и взгляда, чтобы понять, что он собирается вернуться домой. 
— Что? Хочешь, чтобы я остался? Но у меня ни гроша сейчас нет, — засмеялся Лонг Чен. Ему не терпелось начать работу над пилюлями. Было бы лучше решить вопрос Чу Яо как можно скорее. 
— Вы наш гость, и мой господин сказал, что Ваш кредитный лимит может быть увеличен ещё на тридцать миллионов. Так что если вам приглянется ещё что-нибудь, не стесняйтесь предлагать цену, — с улыбкой сказал Фу Гуй. Он передал кристальную карту Лонг Чену. 
Теперь у Лонг Чена было две специальные кристальные карты. Однако он уже потратил двадцать миллионов с первой карты. 
В павильоне Хуаюнь есть одно особое правило. Все участники аукциона обязаны перевести золотые монеты в банк павильона Хуаюнь в обмен на кредитный лимит. 
Но сделать это они могут только один раз. После начала аукциона кредитный лимит повысить нельзя. Именно поэтому перед началом аукциона большинство людей обменивают столько денег, сколько могут, чтобы увеличить свой лимит расходов. 
Если участник ничего не купил, или кредитный лимит не исчерпался, павильон Хуаюнь возвращает клиенту деньги, не взяв ни малейшего процента. 
Поэтому у каждого человека здесь должна быть кристальная карта со всеми деньгами на ней. Как только аукцион заканчивается, павильон Хуаюнь немедленно забирает эти карты и вычитает потраченную сумму. Как оказалось, это эффективно. 
Существует правило, по которому люди вроде Лонг Чена, истратившие все свои деньги, не имеют права пополнять свой счёт снова. Но, очевидно, начальство павильона Хуаюнь сделало для него исключение. 
Увидев кристальную карту в руках Фу Гуйя, Лонг Чен засомневался. Изначально он планировал вернуться домой, чтобы усовершенствовать пилюлю, так как у него больше не было денег. Наблюдать за тем, как тратятся другие, когда у тебя самого не осталось ни гроша в кармане, было своего рода пыткой. 
Но теперь, когда у него стало больше средств, он и вправду заинтересовался другими лотами. 
— Фу Гуй, у нас была договорённость, что ты не будешь сразу требовать от меня денег, если вещи, которые я тебя дал, не будут проданы. Я не могу сразу же вернуть деньги, которые ты мне даёшь. 
— Не переживайте, мой господин сказал, что если те пилюли не продадутся, долг будет просто списан Вам в подарок, — с улыбкой уверил Фу Гуй. 
Лонг Чена был поражён. 
— Кто твой господин? 
— Хе-хе, извините, но я не могу сказать. Пожалуйста, не вынуждайте меня отвечать, — извинился Фу Гуй. 
Хоть Лонг Чен и был немного озадачен, он всё-таки решил остаться. Его интересовали некоторые поздние лоты аукциона. 
Как только Фу Гуй ушёл, аукцион остановили для чаепития. И для аукционистов, и для гостей, обстановка была слишком напряжённой и высасывала много энергии. 
Гостям и правда нужно было дать передышку во время столь масштабного аукциона. Тогда они насытятся и будут полны сил к следующим торгам. 
Если бы все вымотались, торги бы закончились вяло. Очевидно, что организаторы аукциона всё просчитали. 
После двухчасового перерыва аукцион продолжился. Он длился уже целых два дня. 
Торги были такими напряжёнными, что никто и не замечал, как летит время. Каждый следующий лот был драгоценнее предыдущего, и торги становились всё более ожесточёнными. Цены, естественно, тоже взлетели. 
Особенно это касалось «стимулирования» Яо Никян. Все будто наглотались таблеток и сошли с ума. 
Глядя на разгорячённую толпу, Лонг Чен не мог сдержать восхищения. В течение двух дней аукциона Яо Никян выявила характер большинства людей, и теперь атмосфера была полностью под её контролем. 
Ши Фэнь, толстяк Ю и другие наблюдали всё величие мира. Даже спустя два дня аукциона никто из них не чувствовал ни малейшей усталости. 
Хоть у них и не было денег на участие в торгах, их воодушевляло одно наблюдение за пылкими заоблачными ставками. 
— Следующий лот — Боевой топор, рассекающий горы. 
Топор вынесли на сцену после её слов. Все были потрясены увиденным. 
Конечно, каждый хотя бы раз видел боевой топор. Но подобного этому топору они ещё не встречали. Он был огромен! 
Обоюдоострое лезвие топора было не менее полутора метров длиной. Он был толщиной с руку, а его великолепие ужасало. 
— Боевой топор, рассекающий горы. Его выковали из золотого песка, прочнее топора нет на свете. Этот символ силы и боевой мощи весит две тонны. Говорят, раньше топор принадлежал божеству, и если разместить его в поместье, то он отпугнёт любых духов или призраков. Стартовая цена — два миллиона. 
Десятки дворян тут же начали торги. 
— 2,010,000! 
— 2,050,000! 
— 2,080,000! 
Если честно, этот боевой топор был всего лишь украшением. Он весил целых две тонны, даже поднять его было уже чудом, не говоря уже о владении им в бою. 
Но Яо Никян не ошиблась; топор, олицетворявший господство, стал бы прекрасным символом статуса и власти. Дворяне не могли пройти мимо подобного лота. 
— Ши Фэнь, скажи за меня ставку погромче, — тихо сказал Лонг Чен. 
Ши Фэнь был поражён. 
— Это всего лишь безделушка. Зачем Вам она? 
— Не переживай, я найду ему применение. Сделай ставку. Если я сам её сделаю, эта идиотка придёт искать не приятностей, — сказал Лонг Чен. 
Стоило ему взглянуть на Боевой топор, рассекающий горы, ему на ум сразу пришёл один человек — Уайлд. 
Уайлд был силён и точно совладал бы с топором. Вряд ли можно было бы найти оружие подобного размера, более того, он был несравнимо прочен. Топор был выкован словно для Уайлда. 
“2,910,000!” 
“3,000,000!” 
“3,050,000!” 
Последнюю ставку сделал Ши Фэнь. Другие, услышав, как Ши Фэнь сделал такую высокую ставку, только покачали головами. 
Хоть топор и обладал невероятной силой, он был всего лишь частью декора. Три миллиона — уже чересчур высокая цена для такого лота, а против трёх миллионов пятидесяти тысяч тем более никто не хотел биться. 
Ся Байчи решила сделать свою ставку, как Лонг Чен подаст голос из его личной комнаты. Но, услышав чей-то другой голос, она не решилась сделать ставку. 
Оставалось немного до конца аукциона. Лоты, выставленные на аукционе, становились всё лучше, и, истратив весь свой кредитный лимит, ей бы осталось только смотреть на то, как другие забирают понравившиеся ей предметы. 
Она подозревала, что ставку сделал на самом деле Лонг Чен, но не была абсолютно уверена и не решалась вмешаться. 
Лонг Чен был безумно рад, что Боевой топор, рассекающий горы так легко ему достался. К сожалению, его невозможно было донести до личной комнаты, поэтому Лонг Чену пришлось лично забрать его. 
Лонг Чен направился по секретному туннелю, проложенному под сценой. Туннель охраняли десяток мужчин. 
Его зрачки сузились, когда он увидел их. Эти люди были мастерами Конденсации Крови. 
На одном только аукционе было столько мастеров. В чём же заключалась истинная сила павильона Хуаюнь? 
Лонг Чен подошёл к Боевому топору, рассекающему горы. Он оказался гораздо больше, чем казался, что поразило Лонг Чена. 
Он протянул руку и медленно потёр топорище, толщиной с руку. Его просто невозможно было обхватить полностью. 
— ВВЕРХ! — Лонг Чен использовал всю свою силу, чтобы поднять топор. Он слегка покачнулся и медленно поднялся в воздух, но, поднявшись на несколько сантиметров от земли, с грохотом упал, пьедестал, на котором тот стоял, разлетелся в щепки, а за падением последовала ударная волна. 
— Кто бы мог подумать, что юный господин Лонг Чен обладает столь неземной силой. Это достойно восхищения. 
Стражи всё это время наблюдали за Лонг Ченом. Сначала они смотрели на него с некоторым презрением — он потратил такую крупную сумму на какую-то безделушку. 
Но их презрение будто испарилось, как только он смог поднять топор одной рукой. 
Даже несмотря на то, что он, в конце концов, уронил его, все были шокированы. Они понимали, как ему тяжело. Нужно было по крайней мере два человека, чтобы поднять его. 
Но Лонг Чен смог сделать это всего одной рукой. К тому же, он держал его за топорище. Трудно было даже вообразить, какая сила необходима, чтобы поднять его. 
Вот почему они раскрыли рты, чтобы выразить своё восхищение. 
Лонг Чен покачал головой и горько улыбнулся: 
— Этот топор и вправду лишь элемент декора. 
— А кто говорил обратное? Он же тяжеленный, да и кто бы смог с ним сражаться? — один из стражников кивнул. 
Лонг Чен удостоверился в тяжести огромного топора и больше не пытался его поднять. Он поместил его в пространственное кольцо. 
Вернувшись в личную комнату, Лонг Чен не смог сдержать восторга. Этот топор идеально подходил Уайлду. 
Вложив всю свою силу, Лонг Чен и сам бы мог использовать его, но он бы быстро выдохся. К счастью, Уайлд отличался от него. Подобного тела Лонг Чен никогда не видел, а его физическая сила была его главным преимуществом. 
Боевая сила Уайлда была бы просто ужасающей с этим топором, ему даже не пришлось бы использовать энергию Ци. 
Поздние лоты были более редкими и драгоценными. Природные сокровища неба и земли, техники культивирования и медицинские пилюли — всё можно было приобрести на аукционе. Цены стали ещё более пугающими. Лоты уходили не менее чем за пять миллионов золота. 
— Обратите внимание на следующий лот. 
Яо Никян уверенно улыбнулась. Она продемонстрировала предмет в поднятой руке. 




Глава 59. Боевой навык земного класса 


В её руке была тонкая книга. Когда он появился, то вся толпа на мгновение замолчала, прежде чем испуганно закричать. 
Большинство присутствующих знали, что каждые три года последним лотом павильона Хуаюнь становился боевой навык. Если посчитать, то это был именно третий год. 
Если бы это был обычный боевой навык, то он не вызвал бы столько испуганных криков. Однако это был не обычный боевой навык. Это был боевой навык земного класса! Боевые навыки земного класса существовали только в легендах. Ими могли обладать лишь секты, которые были изолированы от светского мира.[1] 
Ходили слухи, что самое ценное сокровище Империи Крика Феникса было всего лишь частью боевого навыка земного класса. И только ученики Императора могли освоить его. 
Таким образом, большинство людей могли услышать о боевых навыках земного класса только в легендах. Теперь, увидев его своими глазами, несмотря на то, что они знали, что этот навык не достанется им, это все еще заставляло их сердца биться в ускоренном темпе. 
«Боевой навык земного класса — Три стиля разделяющего ветра. Стартовая цена — двадцать миллионов». 
«Боевой навык земного класса не нуждается в большом представлении. Достаточно было просто сказать «земной класс». 
«Тридцать миллионов!» 
Предложение Шия Чанфенг поступило из его личной комнаты. Он впервые участвовал в конкурсе после золотой брони. 
Кроме того, он сразу же увеличил цену на десять миллионов. Подобное расходование денег был довольно шокирующим. 
Хотя Лонг Чен заинтересовался этим боевым навыком, он знал, что он не сможет его получить. Тридцатимиллионная ставка Шия Чанфенг ничего не значила. Это было всего лишь начало. 
«Пятьдесят миллионов!» 
Из другой отдельной комнаты донесся голос пожилого человека: Гость из этой комнаты никогда не представал перед толпой, поэтому никто не знал, кто был внутри. 
Лонг Чен понял, что старик, вероятно, пришел сюда специально ради этого боевого навыка. Возможно, теперь настало время всем спрятавшимся тиграм, участвующим в аукционе, показать себя и начать конкурировать. 
«Шестьдесят миллионов!» 
На этот раз голос был очень резким и неприятным для слуха, будто скрежет металла о металл. Он доносился от бородатого мужчины средних лет, находящегося с краю толпы. 
«Восемьдесят миллионов!» 
На этот раз это был нежный женский голос Маркиз Ин. 
Теперь в толпе стало очень тихо. Кроме Чанфенга, таинственного старика, бородатого мужчины и Маркиза Йенга, ни у кого не было столько денег, чтобы конкурировать с такой высокой ценой. 
«Сто миллионов!» 
Шия Чанфенг глубоко вздохнул, и выкрикнул эту цену. 
Лонг Чен восхищенно вздохнул. Павильон Хуаюнь действительно обладал шокирующим количеством богатства. Просто воспроизведенный по образцу, написанный от руки боевой навык земного класса может быть продан более чем за сто миллионов. 
Еще более шокирующим было то, что они могли копировать его бесчисленное количество раз и неоднократно продавать его в различных местах. Что касается людей, которым, в конечном счете, удалось заполучить его, то они прятали его как можно дальше, чтобы никто не смог его отнять. Возможно, они даже убьют того, кто узнает об этом. 
Это вызвало у Лонг Чена еще больший интерес к источнику тайной поддержки павильона Хуаюнь. Каким бы ни было происхождение этой поддержки, они выставили такой драгоценный предмет, не боясь, что другие могли напасть на него из жадности. 
Стомиллионная ставка Шия Чанфенг была шокирующей, но за ней немедленно последовала следующая. 
«110,000,000!» 
На этот раз это был таинственный старик из отдельной комнаты. Учитывая тот факт, что до этого момента он не представал перед публикой, казалось, что он не откажется от данного боевого навыка так просто. 
«130,000,000!» 
Тот бородатый мужчина тоже не хотел показаться слабым. Принимая во внимание текущее положение аукциона, то минимальное повышение ставок составляло десять миллионов. 
Остальная часть толпы потеряла дар речи. Только отовсюду продолжали поступать астрономические ставки. 
«150,000,000!» 
«160,000,000!» 
«180,000,000!» 
На самом деле такие высокие цифры проверяли умственную стойкость человека. Хотя это были не их деньги, но когда толстяк Ю и остальные услышали эти суммы, у них перехватило дыхание. 
Со лба Шия Чанфенг стекал пот. Ему втайне передали информацию, что на этот раз на аукционе будет представлен боевой навык земного класса. 
Таким образом, он взял с собой все деньги, которые у него были, чтобы увеличить свой кредитный лимит. Но в общей сложности у него было всего двести миллионов. Поскольку цена уже достигла ста восьмидесяти миллионов, казалось, что его двухсот миллионов будет недостаточно. 
«Байчи, какая сумма у тебя осталась?» — спросил он у Ся Байчи. 
Посмотрев на свою хрустальную карту, она ответила: «У меня осталось триста шестьдесят миллионов». 
Он был вне себя от радости. «Добрая сестра, у твоего брата скоро закончатся деньги. Одолжи мне немного денег, и я верну их тебе, когда мы вернемся в Гранд Ся». 
Ся Байчи колебалась мгновение, прежде чем сказать: «Я одолжу тебе деньги, но ты должен в ближайшее время передать мне голову Лонг Чен». 
Чанфенг сразу почувствовал себя неловко. Там же был Чу Ян! Не стоило говорить об убийстве в присутствии наследного принца. 
«Байчи, мы поговорим об этом, когда вернемся». 
«Нет, если ты не пообещаешь мне, то я не одолжу тебе денег». Ся Байчи холодно фыркнула. Она даже не взглянула на своего старшего брата. 
Чу Ян слегка улыбнулся. «Мне не нравится этот Лонг Чен, но ты скоро станешь мужем моей младшей сестры, поэтому я не потерплю не единого твоего слова». 
Услышав, что сказал Чу Ян, Чанфенг немного успокоился и погрозил ему кулаком. 
«Большое спасибо, будущий свояк». 
«Хорошо, Байчи, я обещаю тебе. Дай мне свою хрустальную карту». 
Только тогда она протянула ему свою хрустальную карту. Проведя черту по своей хрустальной карте, кредитный лимит Ся Байчи был переведен на его карту. Теперь на его карте было больше пятисот миллионов. 
«300,000,000!» 
Видя, что цена продолжает расти, он немедленно поднял ставку, чтобы показать, насколько важен был для него этот лот и, надеясь запугать своих конкурентов. 
Остальные впали в ступор, услышав эту высокую цену. Хотя боевой навык земного класса был крайне редок, но его все еще можно было купить за деньги. 
Кроме того, стоимость одного навыка была намного меньше трехсот миллионов. В конце концов, большинство проданных боевых навыков земного класса были подержанными копиями. 
Однако в этом регионе не существовало боевого навыка земного класса, который был выставлен на аукцион павильоном Хуаюнь. Вот почему его стоимость была такой высокой. 
Но цена в триста миллионов действительно пугала. В конце концов, если у вас не было достаточного количества золота, вы могли бы отправиться в отдаленный регион и приобрести боевые навыки земного класса по более низкой цене. 
Теперь, таинственный старик, бородатый мужчина, и Маркиз Ин начали сомневаться. 
«Принц Чанфенг предлагает триста миллионов. Будут еще ставки? Триста миллионов раз, триста миллионов два …» — голос Яо Никян была слегка взволнована, когда она начала отсчитывать время. 
Прибыль от этого аукциона уже превзошла ее ожидания. Это, в первую очередь, касалось боевого навыка земного класса. Предложение в триста миллионов было чрезвычайно волнующим. 
Триста миллионов можно было считать максимально допустимой ценой за этот боевой навык; таким образом, она решила начать обратный отсчет. 
«400,000,000». 
Никто не ожидал, что вдруг раздастся чей-то ленивый голос. 
Этот голос был очень молодым. Он принадлежал Лонг Чену! Вся толпа была ошеломлена, и даже Яо Никян была потрясена. 
Она даже не успела отреагировать, когда маленькая серьга в ее ухе слегка затряслась. Она тут же пришла в себя и улыбнулась. 
«Негодяй». Чанфенг вышел из себя. Как раз в тот момент, когда он собирался получить боевой навык земного класса, внезапно вмешался Лонг Чен. 
«Лонг Чен, я не думаю, что у такого негодяя, как ты, может быть столько денег. Ты просто ищешь неприятностей!» — сердито закричал Чанфенг. 
«Идиот, если бы у меня не было столько денег, разве бы я стал торговаться? Не забывай, что этот мастер — ученик Пилла», — ответил Лонг Чен. 
На самом деле, Лонг Чен постоянно использовал свое превосходное чувство, чтобы проследить за своим окружением. Их отдельные комнаты находились всего в нескольких десятках метров друг от друга. Несмотря на то, что услышать их было невозможно, но проследив за губами, он смог выявить приблизительные детали их разговора. 
Видя, что Чанфенг относится к этому боевому навыку земного класса как к необходимости, он решил поднять ставку. 
Хотя снаружи он казался спокойным, но внутри он все еще очень нервничал. 
Если он отпугнет Чанфенга, то именно ему придется оплатить окончательный счет. 
Четыреста миллионов — сумма, которую обычный ученик Пилла не сможет вернуть, даже если он посвятит всю свою жизнь самосовершенствованию. Но вспоминая, как Ся Байчи вмешалась в его дела и заставила заплатить двадцать миллионов за звездную траву, он будет подавлен, если не отомстит за это. 
«Пятьсот миллионов! Если тебе хватит смелости, то попробуй сделать следующую ставку!» — сердито закричал он. Он чуть не сошел с ума от ярости; он понятия не имел, откуда у Лонг Чена столько денег. 
Но согласно правилам павильона Хуаюнь, если кто-то выкрикнул ставку, превышающую лимит его хрустальной карты, то он будет считаться нарушителем и будет исключен из аукциона. 
Заметив, что после того, как Лонг Чен сделал свою ставку, ничего не произошло, он пришел к выводу, что у него действительно было так много денег. 
Сердитый крик Чанфенга эхом отозвался по комнате, как звериный вой, сотрясая барабанные перепонки людей. 
«Не волнуйся так. На моей карте осталось совсем немного денег. Если ты добавишь всего десять тысяч, то ты выиграешь. Я редко кем-то восхищаюсь, но принц Шия Чанфенг определенно привел меня в восторг. Ты действительно удивительный, так как ты не различаешь сто миллионов и десять тысяч». 
Голос Лонг Чена был полон восхищения. Но Шия Чанфенг услышал злую насмешку. 
«Ты!» 
Из-за сильного гнева Чанфенг внезапно откашлялся кровью. Из его комнаты доносились испуганные крики. 
В этот момент толпа выглядела несколько странно. В какой-то момент никто не знал, говорил ли Лонг Чен правду или он намеренно провоцировал Чанфенга. 
«Поскольку торги окончены, поздравляю принца Ся Чанфэна, боевой навык земного класса теперь ваш». Яо Никян пропустила обратный отсчет, потому что была уверена, что никто не был настолько глуп, как Ся Чанфэн. 
Увидев, что боевой навык земного класса уже продан с аукциона, все начали вставать и собрались уходить. Но именно в этот момент раздался очаровательный смех Яо Никян. 
«Ранее аукцион заканчивался продажей боевого навыка земного класса, но в этом году последний лот, который мы выставим, еще более необычный». 
Все были в шоке. Что может быть более ценным, чем боевой навык земного класса? Они все поспешно вернулись на свои места и внимательно посмотрели на сцену. 
Лонг Чен улыбнулся. Ха-ха, вот-вот начнется хорошее представление. 
[1] Как было сказано ранее, боевые навыки делятся на смертные, земные и небесные. И читателям необходимо противопоставлять «светский мир» миру культивирования. Технически, данное место является «светским миром», так как здесь нет сект, которые занимаются культивированием. 




Глава 60. Шокирующие методы 


Яо Никян ударила в гонг. Красные шторы медленно открылись и за её спиной появилась нефритовая платформа. 
Эта нефритовая платформа ярко светилась; на самом деле она была полностью сделана из невероятно редкого нефрита Ланьтянь. 
Нефрит Ланьтянь был настоящей редкостью в Империи Слёз Феникса. Только люди очень высокого положения могли носить нефрит Ланьтянь в качестве украшения, чтобы показать свой статус. 
Но сейчас зрители увидели целую платформу из этого нефрита. Лишь одна эта платформа должна была стоить миллионы. 
На этом прекрасном белом нефритовом столе лежала золотая капсула, мгновенно притягивающая взгляды всех присутствующих. 
Лонг Чен не мог не мог не восхищаться грандиозностью их методов. Павильон Хуаюнь использовал стол, который стоил миллионы, чтобы показать единственный лот. Если бы он заранее не знал, в чём дело, то тоже был бы очень удивлён. 
Неудивительно, что Фу Гуй так уверенно рассказывал Лонг Чену о том, что Павильон заберёт пятидесятипроцентную комиссию от конечной цены. Стало ясно, что они действительно достаточно уверены в себе, чтобы запросить такую сумму. 
Они мгновенно завладели вниманием всех присутствующих. Все были полностью сосредоточены на этой золотой капсуле. 
Яо Никян улыбнулась и медленно открыла капсулу у всех на глазах, а затем достала оттуда что-то маленькое. 
Люди чуть не начали кашлять кровью, когда увидели, что это всего лишь ещё одна маленькая капсула. Разве этого они так ждали?! 
Она аккуратно достала эту маленькую капсулу. Служанка торопливо принесла белоснежную перчатку. 
Надев перчатку, Яо Никян аккуратно открыла маленькую капсулу. Её осторожность заставила всех затаить дыхание. Было так тихо, что можно было бы услышать даже звук падения крохотной иголки. 
Когда маленькая капсула была открыта, оттуда вышла тонкая, словно вздох, струйка воздуха. 
Как только капсула открылась, на стенах всего зала появились проекции. Проекция руки Яо Никян отражалась на всех стенах в реальном времени. 
С помощью этих проекций люди смогли чётко увидеть, что же находилось внутри этой маленькой капсулы — это была круглая таблетка. Вокруг таблетки была видна слабая древняя аура. 
Когда Лонг Чен впервые увидел это, он подумал, что это ошибка. Но, просканировав свои духовные чувства, он немедленно понял, что происходит и был готов пасть ниц от восхищения Павильоном Хуаюнь. 
«Эта таблетка была найдена в древней пещере небольшой группой путешественников после того, как им удалось избавиться от огромной опасности. В пещере было множество ловушек, и лишь ради этой таблетки группа из десяти мужчин чуть не погибла. Только двоим из них удалось выжить. Один из выживших тоже вскоре умер. Эта трагическая история действительно очень печальна, и каждый из этих путешественников заслуживает уважения. Они рисковали собственными жизнями, чтобы найти нечто абсолютно неизвестное. Они — настоящие воины.» Яо Никян было тяжело говорить. Её глаза наполнились слезами. 
Лонг Чен пил чай, когда заметил это. Он был так удивлён, что чуть не пролил его на себя. Не переигрывает ли она? Ведь это он дал им эту таблетку! 
Конечно, Лонг Чен много раз предупреждал их о том, что они не должны распространяться о реальном происхождении этой таблетки, иначе он откажется её продавать. 
Однако, сейчас казалось, что Павильон Хуаюнь действительно держит слово. Они придумали такую историю и даже сделали что-то с поверхностью таблетки. Теперь она действительно выглядела очень древней, ведь техника, которую они использовали, была настолько идеальной, что даже Лонг Чен не мог сказать, что таблетка была подделкой. В Павильоне Хуаюнь действительно работали настоящие профессионалы. 
«Что это за таблетка?» Все присутствующие были влиятельными фигурами с собственными правами. Их действительно не волновала смерть каких-то путешественников. Всё, что они хотели знать — это как работает таблетка и сколько она стоит. 
Яо Никян вытерла слёзы. Сложно сказать, плакала ли она на самом деле, но она быстро пришла в себя и сказала: «Это таблетка из древних времён». 
«Древняя таблетка?» 
Все присутствующие были поражены. Древние таблетки не обязательно должны были быть созданы в древние времена, вернее было бы сказать, что для их создания использовались формулы из древних времён. 
Большинства древних таблеток уже не существовало. Тем не менее, они всегда очень привлекали алхимиков. 
Если алхимик мог использовать таблетку, чтобы вывести её формулу, это означало новое начало утерянного наследия, а значит, имя этого алхимика прогремело бы по всей Земле. 
«Несмотря на то, что таблетка древняя, её возраст не более нескольких сотен лет. Вы должны понимать, что эффект и мощность действия этой таблетки не будет ослабевать, ведь ей менее двухсот лет. Таким образом, таблетка на сто процентов сохранила свои полезные свойства», — продолжила Яо Никян. 
«Мисс Яо, не заставляйте нас ждать! Расскажите нам, как называется эта таблетка, и каков её эффект.» Заметив, что Яо Никян никак не переходит к самому важному, кто-то потерял терпение. 
Убедившись, что все уже достаточно заинтригованы, Яо Никян улыбнулась и сказала: «Эту таблетку проверил наш мастер-оценщик. Она называется Таблетка Восстановления Кости и Плоти. Уверена, что теперь, когда вы знаете её название, вам понятно и то, какой эффект она оказывает.» 
Немедленно раздался вздох разочарования. 
«Что, лишь такой незначительный эффект?» 
«Таблетка для заживления? Разве это не слишком банально?» 
Казалось, Яо Никян не заметила их расстройства и продолжила: «Я уверена, что вы знаете о моей репутации в Павильоне Хуаюнь. Мы никогда не позволим смеяться над нами. Если бы эта Таблетка для Восстановления Кости и Плоти ничего не стоила, мы бы не принесли её сюда в виде готового ценного продукта.» 
Услышав это, толпа успокоилась. Она не ошибалась; Павильон Хуаюнь ни за что не будет рисковать своим именем. Значит ли это, что таблетка действительно особенная? 
«Могу ли я быть настолько дерзкой, чтобы пригласить на сцену эксперта по Конденсации Крови и позволить ему оценить эффект этой таблетки?» Яо Никян улыбнулась присутствующим. 
«Я пойду!» 
Обаяние Яо Никян работало безукоризненно. Немедленно появился доброволец — мужчина лет тридцати. 
Происходящее казалось странным. За время всех аукционов в Павильоне Хуаюнь это был первый раз, когда кого-то пригласили на сцену. 
Мужчина прошёлся по сцене. Из-за близости к Яо Никян и её декольте он не мог не смотреть в одну точку. 
Яо Никян мягко улыбнулась и игриво спросила: «Мастер боится боли?» 
«Не шутите так. Я, Чжао Янг, много лет странствовал по свету. Не обижайте меня такими вопросами.» Теперь мужчина выглядел подавленным. 
Лонг Чен посмеялся над этим в своей комнате.[1] Чжао Янг? Цао Янг? Ему действительно подходит это имя, вот-вот произойдёт настоящая трагедия. 
«В таком случае Никян заранее принесёт извинения». 
Внезапно загорелся холодный свет. В руке Яо Никян появился меч, и она опустила его так резко, что успеть отреагировать было невозможно. 
Кровь брызнула на глазах изумлённых зрителей. Яо Никян отрезала Чжао Янгу руку по локоть. 
«Ты-!» 
У мужчины даже не было времени, чтобы успеть защититься. Стоя с отрезанной рукой, он пытался что-то гневно сказать, когда меч оказался возле его горла и прервал его. 
Все были в полном шоке. Яо Никян всегда была слабой и нежной, но и её нападение только что оказалось исключительно мягким. Она определённо знала своё дело. 
«Этот господин только что сказал, что не боится боли. Теперь примите это». Яо Никян протянула мужчине Таблетку Восстановления Кости и Плоти. 
Чжао Янг был жутко напуган. Он, не думая, проглотил таблетку. 
«Что?» 
Как только он проглотил её, раздались испуганные крики. Практически весь зал встал, чтобы лучше видеть сцену. 
Только тогда Чжао Янг понял, что что-то происходит. Он взглянул на свою руку и с удивлением обнаружил, что она отрастает. 
Его рука полностью отросла так быстро, что не успела сгореть ароматическая палочка. Он пошевелил пальцами и был ошеломлён тем, что они прекрасно работают, не причиняя никакого дискомфорта. 
Он был в полном шоке. Если бы сцена не была залита кровью, а рядом с ним на полу не лежала его отрубленная рука, он был бы уверен, что это галлюцинации. 
«Чёрт, как же Вы могли использовать такую таблетку ради шоу?» С места поднялся старик, задыхаясь от гнева. Его глаза горели пламенем при взгляде на Яо Никян. 
Остальные с ним согласились. Эта таблетка была божественной. Тот факт, что она исчезла, привёл зрителей в ярость. 
«Мисс Яо, Вы пытаетесь нас разыграть? Объяснитесь!» Некоторые не могли сдержать свой гнев. 
Только Чжао Янг хладнокровно сел на своё место. Даже сейчас он не мог поверить в то, что произошло и время от времени трогал свою руку. 
Яо Никян взглянула на разгневанную толпу и улыбнулась. Результат превзошёл все её ожидания. 
«Пожалуйста, успокойтесь. Позвольте мне снова напомнить Вам, что Павильон Хуаньюнь не играет со своей репутацией.» 
Ударив в гонг, она быстро заставила всех успокоиться. Хотя, на самом деле, зрителей успокоил не гонг, а служанка, которая появилась за спиной Яо Никян с украшенной капсулой в руках. 
«Друзья, всего у нас было две Таблетки Восстановления Кости и Плоти. Но вы должны понимать, что никто бы не поверил в её удивительный эффект, если бы не увидел своими глазами. Поэтому мне пришлось Вам это доказать. Прошу меня простить.» 
Толпа немного успокоилась, услышав такое объяснение. Действительно, если бы они не увидели это лично, никто бы не поверил в чудодейственный эффект этой таблетки. 
Даже несмотря на то, что людям удалось стать свидетелями этого чуда, многие до сих пор не верили собственным глазам. Некоторые даже подходили к Чжао Янгу, чтобы осмотреть его руку. Рука действительно была новой, только что регенерированной. Не было никаких сомнений в том, что она настоящая. 
Кроме того, репутация Павильона Хуаюнь ни за что не позволила бы им продавать подделки. Но действие таблетки действительно шокировало. Люди выглядели настороженно. 
Лонг Чен кивнул. Эти хитрые беспринципные торговцы действительно были хороши в своём деле. 
Яо Никян открыла капсулу и показала зрителям Таблетку Восстановления Кости и Плоти, точно такую же, как и первая. 
«Таблетка Восстановления Кости и Плоти, второй образец. Я больше ничего не скажу о её эффекте, но хочу напомнить Вам, что она работает только в царстве Конденсации Крови и ниже. Изначально у нас было две таблетки, но теперь, после демонстрации эффекта, этот последний образец является абсолютно уникальным. Начальная цена — сто миллионов.» 
Как только она закончила говорить, поднялся невероятный шум. 
[1] Он смеялся над тем, что имя Чжао Янг (赵阳) звучит как Цао Янг (Zao Yang), что дословно обозначает «переносить несчастье». 




Глава 61. Ответный удар 



«Двести миллионов!»
Эксперт по конденсации крови первым выкрикнул ставку. Сегодня он ничего не получил из-за того, что торги были такими жестокими.
Из-за неуклонного роста ставок окончательные цены уже превысили рыночную стоимость. Таким образом, он ничего не потратил, что в настоящее время было его главным преимуществом.
«Триста миллионов!»
Голос подал седовласый старик в углу.
Этот старик не сделал ни одну ставку за это время. Но как только он заговорил, все сразу узнали его.
«Разве это не алхимик гроссмейстер Империи Туодзи, Ван Луян?»
Хотя Империя Туодзи была не такой большой, как Империя Крик Феникса, и в ней не было гильдии алхимиков, но у нее был свой зал для алхимии.
Если бы нацию не поддерживали лекарствами или боевым оружием, она в конечном итоге была бы уничтожена. И боевое оружие было на втором месте; в конце концов, железо никогда не было в дефиците. Однако, таблеток могло не хватать.
Этот алхимик Ван Луян был по сути хозяином империи Туодзи. Его статус был даже выше, чем у императора.
С этим ничего нельзя поделать. Без поддержки алхимика Империя Туодзи рано или поздно будет поглощена одним из крупных соседей-государств.
Вот почему, как только Ван Луян предложил цену, это сразу отпугнуло многих людей. Это потому, что он был равен императору. Его финансовые ресурсы были невероятны.
Причина, по которой он никогда не предлагал цену, заключалась в том, что не было ничего, что могло его заинтересовать. Такой человек, как он, не будет действовать просто так; но как только такое случится, это будет верной победой.
Обычная таблетка среднего класса, как правило, продается за триста-четыреста тысяч. Но теперь цена умножилась на тысячу, а это значит, что участвовать могли уже не все.
Такое сокровище можно было найти только по счастливой случайности. Если кто-то потерял руку во время битвы, его боевые способности, несомненно, резко упадут, и в конечном итоге они будут убиты.
Но Таблетка Восстановления Плоти была как спасительное сокровище. Шия Чанфенг и Ся Байчи невероятно жалели, что не приготовили больше денег и могли только наблюдать, как это сокровище будет куплено кем-то другим.
«Четыреста миллионов!»
Раздался голос маркиза Йенг. Никто не ожидал, что он тоже примет участие.
«Пятьсот миллионов!» 
Ван Луян ни капли не колебался и сразу же повысил ставку. Он был уверен в себе. Хотя маркиз Йенг был знатным человеком, его финансовые ресурсы были не такими основательными, как у Ван Луяна, который контролировал империю.
Вся толпа была ошеломлена, обнаружив, что незначительная лекарственная пилюля среднего класса на самом деле продавалась по той же цене, что и боевой навык земного класса.
Даже Лонг Чен чувствовал, как его сердце дико подпрыгивает. Оказалось, этот мир потерял много формул таблеток. Эти древние формулы таблеток в его воспоминаниях о Боге Пилюль были равносильны бесконечной сокровищнице.
Но он также испытывал чувство беспокойства. Только Таблетка Восстановления Плоти могла вызвать этот шум.
Если бы другие узнали, что эта таблетка пришла от него, это определенно было бы опасно. Возможно, он был слишком безрассудным на этот раз.
Но так как это уже случилось, жалеть было бесполезно. Теперь он мог только надеяться, что репутация павильона Хуаюнь защитит этот секрет.
Вся толпа замолчала после того, как Ван Луян предложил пятьсот миллионов. Даже маркиз Йенг замолчал. Пятьсот миллионов были ценой, которую он не мог заплатить.
Теперь, когда аукцион достиг такого уровня, у Яо Никян не было необходимости накалять страсти. От этого люди будут чувствовать только отвращение.
Видя, что никто больше не предлагает цену, Яо Никян начала обратный отсчет. В конце концов, высокая ставка Ван Луян выиграла пилюлю для восстановления плоти среднего уровня.
«Все, не спешите уходить. Шоу еще не закончено».
Видя, что все уже готовились вставать, Яо Никян улыбнулась и взяла нефритовый футляр из рук другой горничной.
Все выражения лиц стали немного странными. Аукцион этого года действительно был полон интересных сюрпризов. Что это было за сокровище, которое было еще ценнее этой таблетки?
Открыв футляр, Яо Никян показала таблетку, которая ошеломила всех.
Ясно, что это была та же самая таблетка, что и таблетка для восстановления плоти! Разве они не говорили, что это она была единственной в своем роде? Они специально играли с ними?
Когда Ван Луян увидел эту таблетку, он сразу же встал. Все ожидали, что он потеряет самообладание.
Но случилось то, чего никто не ожидал. На мгновение он глупо посмотрел на таблетку, а потом рассмеялся. «Ха-ха, хорошо, на этот раз я пришел не зря».
Яо Никян улыбнулась и восхищенно сказала: «Действительно достойно быть алхимиком гроссмейстером. Вы можете увидеть ценность издалека. Да, это также таблетка для восстановления плоти. Однако, это не средний класс. На этот раз это высокий класс!»
«Что?!»
«Да, это высококачественная древняя таблетка. Таблетки среднего класса были полезны только в области конденсации крови. Но эта драгоценная таблетка высокого качества эффективна даже для экспертов в преобразовании сухожилий», — торжественно объяснила Яо Никян. 
В толпе разразилась буря. Эксперты в преобразовании сухожилий? Это была вершина Империи Феникса!
«Высококачественная пилюля для восстановления плоти. Стартовая ставка: двести миллионов».
«Четыреста миллионов!»
На самом деле первым, кто кричал, был Ван Луян. Более того, он сразу поднял цену предложения, явно не желая медлить и демонстрируя свою решимость заполучить ее.
Все вздохнули от того, насколько богаты алхимики.
«Пятьсот миллионов!»
Маркиз Йенг предложил цену вскоре после Ван Луяна. Все ожидали увидеть соревнование между ними.
«Брат Чу Янг, как ты думаешь, маркиз Йенг может победить Ван Луяна?» — спросил Шия Чанфенг.
«На этот раз таблетка должна достаться маркизу Йенгу. Даже если ему придется потратить все свое состояние, он все равно получит ее, — вздохнул наследный принц.
«Почему это?» Шия Чанфенг был немного озадачен. Он не понимал, как такая таблетка может быть столь желанной.
«Брат Шия не должен знать об этом. Десяток лет назад маркиз Йенг сражался с противником, и в попытке победить его он потерял палец. Тогда он отказался от лечения из-за своей гордости. Он хотел использовать это событие, чтобы мотивировать себя совершенствоваться еще больше.
«Таким образом, с этого момента он начал безумно тренироваться, в конце концов прорвавшись и войдя в царство Трансформации Сухожилия. Но после входа в него, он понял, что обучение в царстве преобразования сухожилий требуется закалить свои сухожилия, чтобы соединить их с мозгом. Потеряв палец, ему не хватало сухожилия. Таким образом, это оказало огромное влияние на его развитие.
«Но из-за того, что его палец был отрублен так давно, не было никакого средства, чтобы исправить это. Он провел несколько лет, бродя по империям, не найдя способа исцелить его.
«Причина, по которой он позволил Ван Луяну победить в прошлый раз, заключалась в том, что это была просто таблетка для восстановления плоти среднего класса. Она было полезной только для культиваторов конденсации крови. Если бы он использовал ее, шансы помочь ему были крайне малы. Потратить пятьсот миллионов на небольшой шанс — это действительно уже слишком, поэтому он не стал даже бороться за таблетку.
«Но теперь эта высококачественная пилюля для восстановления плоти практически находка. Так что я могу гарантировать, что он получит ее. Если этот Ван Луян отказывается уступить, хе-хе…» Чу Ян холодно рассмеялся и не стал продолжать.
Но было совершенно очевидно, что, если Ван Луян откажется быть тактичным, ему будет чрезвычайно трудно покинуть Империю Крик Феникса.
Даже если он был правителем империи, эта империя была несопоставима с Империей Крик Феникса. Маркиз Йенг готов убить любого за его сокровища.
Шия Чанфенг и Ся Байчи кивнули. Все алхимики были чрезвычайно высокомерны. Возможно, конкуренция между ними продлится и после этого аукциона.
Выражение лица Ван Луяна изменилось, когда он увидел, что маркиз Йенг так жестоко повышает ставки против него. Он знал, что маркиз Йенг, вероятно, рассматривал эту таблетку как нечто обязательное. Но заставить его сдаться было невозможно. 
С высококачественной таблеткой восстановления плоти его шансы выяснить соответствующую формулу таблетки взлетят до небес. И как только он определит формулу таблеток, его имя сотрясет небеса.
Кроме того, алхимикам хватало денег. Конечно, было исключение для новичков, которые потерпели неудачу в своих усовершенствованиях настолько, что часто могли обанкротиться.
В тот момент, когда Ван Луян снова собирался делать ставки, прозвучал мягкий голос маркиза Йенг: «Гроссмейстер Ван, эта таблетка имеет для меня чрезвычайно большое значение. Пожалуйста, уступите мне. Я даже могу дать гроссмейстеру несколько дней на ее изучение после того, как получу ее. Нарушать отношения между нашими двумя империями из-за маленькой таблетки на самом деле не разумно».
Это действительно ошеломило толпу. Маркиз Йенг использовал метод кнута и пряника, чтобы заставить Ван Луяна сдаться. Казалось, эта таблетка действительно была исключительно важна для него.
Выражение лица Яо Никян стало несколько уродливым. Этот шаг явно подорвал аукцион, но и маркиз Йенг, и Ван Луян имели высокие статусы и были их клиентами.
Если бы она сделала выговор этим двум, это не только ничего не изменило бы, но и шансы на то, что они продолжат конкурировать, больше не будут велики.
Кроме того, наказание двух из них определенно негативно скажется на репутации павильона Хуаюнь. Яо Никян начала ненавидеть этот женский голос маркиза Йенг.
«Маркиз Йенг, должно быть, шутит. Этот старик хочет соревноваться, но, к сожалению, у меня больше нет денег.» Ван Луян слегка рассмеялся.
Концовка стала скучным разочарованием. Каким человеком был Ван Луян? Больше нет денег? Это явно был способ помочь маркизу Йенг выйти из неловкой ситуации.
Хотя Яо Никян была очень возмущена, на ее лице все еще сохранялась идеальная улыбка. Теперь, когда аукцион приближался к концу, она не хотела вызывать большой шум.
«Мастер маркиз Йенг предлагает пятьсот миллионов. Есть ли более высокие ставки?»
«Пятьсот миллионов раз».
«Пятьсот миллионов два».
«Пятьсот миллионов…»
Маркиз Йенг уже расслабился в своей комнате. Услышав беспомощность в голосе Яо Никян, он холодно улыбнулся. Удовлетворение такого рода чувств было его любимым.
Но ленивый голос заставил его выражение лица немедленно измениться. Его рука дрогнула, даже чай опролился.
«Шестьсот миллионов». 




Глава 62. Конец Аукциона 



«Шестьсот миллионов»
Этот голос был чрезвычайно молодым и ленивым. Абсолютно все повернули свои головы в сторону приватной комнаты, откуда он донесся.
Когда они осознали, что это была комната Лонг Чена, на лицах некоторых людей появилось странное выражение.
Когда Лонг Чен собирался заполучить Звездную траву, Маркиз Йенг намеренно подстрекал Ся Байчи для боя с Лонг Ченом. В словах Лонг Чена прослеживалась некая месть.
Некоторые люди восхваляли Лонг Чена внутри. Это были все люди в Империи Феникса, кто мог посметь конкурировать с Маркизом Йенгом.
Лицо Маркиза Йенга побледнело. Он не ожидал, что Лонг Чен, который молчал столь долгое время, не упустил шанс нарваться на неприятности
.
«Семьсот миллионов»
Но в этот момент он не мог даже присесть. Эта медицинская таблетка была тем, что он хотел приобрести независимо от цены.
Иначе, его статус оказался бы под угрозой, утолщившись его лицо умоляло Ван Луяна. Эта медицинская таблетка была важна для него.
Довольная улыбка появилась на лице Лонг Чена. Сейчас он мог отомстить Маркизу за все. Он чувствовал свежесть и светлось внутри.
Он уже использовал божественный смысл, чтобы привлечь внимание приватной комнаты Шии Чанфенг. Узнав от них, что Маркиз хочет обязательно заполучить эту таблетку для восстановления плоти костей . Если он не собирается мстить, то он не Лонг Чен.
Хотя он знал, что обидеть Маркиза было неразумно, но он не волновался об этом слишком сильно. Во — первых Лонг Чену нужно избавиться от своего гнева.
Он не верил, что Маркиз пойдет против правил за такую вещь. С гильдией алхимиков, которая поддерживала его, Лонг Чен мог уверенно провоцировать Маркиза Йенга.
«восемьсот миллионов»
Павильон Хуаюнь не показал никаких признаков, несмотря на высокую ставку. Яо Никян была действительно в восторге, тем не менее она смогла спрятать свои эмоции.
Мастер Лонг Чен предложил восемьсот миллионов.
«Есть ли еще высокие ставки? Если нет, то тогда эта таблетка восстановления плоти кости достанется ему», — объявила Яо.
Подождите секундочку, я сомневаюсь, что у него есть такие деньги. Он лишь делает пустые ставки. 
Женственный голос Маркиза содержал в себе следы гнева. Хотя он подавлял его, люди могли услышать гнев в его голосе.
«Не сомневается ли Маркиз в нашей честности?» улыбка Яо отступила немедленно. И она зло сказала: «Молодой мастер Лонг Чен гросмейстер студентов Юнь Ци. Каждый в Империи знает это. До аукциона гросмейстер Юнь Ци передал все свои кредиты молодому мастеру Лонг Чену, Маркиз все еще думает, что Лонг Чен делает пустые ставки?»
Слова Яо были грубы и невежливы. Очевидно, Маркиз разозлил ее, нарушив правила.
Сейчас она имела возможность естественно облегчить свой гнев. Она была женщиной, которая знала, как держать обиду. Если ты сердитая женщина, то нужно перестать быть мягкой и нежной.
Все ахнули, когда узнали, что великий мастер Юнь Ци передал все свои деньги Лонг Чену.
Это означало, что герой получил поддержку от всех членов гильдии. Этот тип гарантии означал, что он может купить себе все, что пожелает. Кто посмел сказать, что у Лонг Чена нет денег.
Но даже герой был изумлен. Как придя сюда, он не знал этого? Но Лонг Чен быстро осознал, что действия Маркиза очень злили Павильон Хуаюнь. Они поддерживали его в порядке делая Маркизу «пощечину» .
Выражение на лице Маркиза стало нелицеприятным. Если то, что сказала Яо окажется правдой, то он не сможет конкурировать с финансовой способностью Лонг Чена.
«Один миллиард» — произнес Маркиз, убавляя свою ярость, прибавив к последней ставке двести миллионов.
Миллиард золотых монет, лишь для того чтобы купить таблетку второго уровня! Это было совершенно беспрецедентно.
Финансовая способность Маркиза, удалась лишь благодаря многолетнему накоплению.
«Братец Лонг, как насчет того, чтобы ты больше не повышал? Этого уже немного пугает» — подумал про себя Шу Хоу, испытывая легкое дрожание.
Когда Лонг Чен сделал ставку, все были в шоке, некоторые даже приоткрыли свои рты. Если бы это были их деньги, то у них остановилось бы дыхание.
Но Лонг Чен слегка улыбался. Он имел подозрения, что Маркус, был одним из тех, кто украл его культивационную способность. Сейчас это был только он, возвращающий некоторый интерес.
«Один миллиард пятьсот миллионов»
Сразу же, как Шу Хоу закончил, Лонг Чен поднял ставку, почти доведя Шу Хоу до обморока.
Маркиз только что поднял ставку на двести миллионов, но Лонг Чен был более злобным, непосредственно поднимая цену на пол миллиарда. Он беспрекословно использовал деньги Юнь Циня для подавления Маркиза.
Толпа молчала. Даже Ван Луян был изумлен. Эта цена превысила все ожидания.
Хотя он имел средний класс таблетки восстановления плоти и эта таблетка была низшим звеном высшего класса таблеток, это был все еще высокий шанс для него изучить формулу этой таблетки. Следовательно, он давно уже сдался в это время. 
Трещина. Чашка с чаем Маркиза лопнула, испачкав его тело, но он не заметил этого.
«Лонг Чен, это плохо, что вы хотите приобрести эту таблетку» — холодно произнес Маркиз.
Лонг Чен улыбнулся. Он мог сказать, что Маркиз выплюнул эти слова сквозь белоснежные зубы. В других словах, он был так взбешен, даже больше, чем когда Лонг Чен пытался приобрести Звездную траву.
«Эта вещь совершенно бесполезна для меня» — равнодушно произнес Лонг Чен.
«Значит, ты намеренно делаешь меня своим врагом?» — бушевал Маркиз.
«Ты не можешь так выразиться. У меня есть несколько причин, чтобы приобрести эту вещь. Причина номер один, это очень древняя таблетка. Даже если я заплачу слишком высокую цену, она того стоит. Если я принесу ее моему учителю, он не будет ругать меня, он похвалит меня. Причина номер два, это то, что ты меня достал. Мой темперамент довольно странный. Я могу сделать что угодно, но не могу проиграть. Причина номер три, это то, что мой отец один из трех великих фармацевтов Империи Плачущего Феникса. Он провел свои дни, охраняя варварскую границу, постоянно сражаясь с врагами. Но моя семья стала безнадежной, которая не в состоянии содержать даже дюжину слуг»
«Но ты, Маркиз, тот, кто такого же уровня, как и мой отец, тот, кто бездельничал в столице, зарабатывая кучу денег.
«Мне любопытно, насколько велики различия между нами. Насколько вы богаты сеньор Маркиз, насколько больше у вас денег, чем у моей семьи» — произнес Лонг Чен с улыбкой.
Большинство присутствующих были членами Империи Плачущего Феникса. Хотя Лонг Чен улыбался, говоря эти вещи, каждый мог услышать его обиду.
«Ты хочешь сражаться со мной до конца?» — спросил Маркиз, смотря вниз на разбитую чашку, скрывая всплывающий умысел в глазах.
«На самом деле нет. Может быть, если ты увеличишь ставку еще раз, ты победишь, или же некоторые люди смогут тактично изобразить их извинения, тогда моя семья учтет их и выйдет из этого состязания» — произнес Лонг Чен.
«Хахаха, хорошо, тигр-отец имеет сына-тигра. Молодое поколение действительно превосходит старое. Я признаю поражение сегодня. Позволь же мне сделать последнюю ставку — один миллиард пятьсот один миллион» — улыбаясь, просил Маркиз.
Каждый был ошеломлен, невозможно было ожидать, что Маркиз склонит голову перед Лонг Ченом. Маркиз признал поражение, все осознали это.
Лонг Чен немного улыбнулся. Оказалось, что он достиг ничтожного уровня Маркиза. Его добавление ничтожного миллиона явно означало, что, если Лонг Чен сделает еще одну ставку, он сдастся.
Но если Маркиз сдастся, то он не будет сдерживаться от принятия крайних мер. Лонг Чен знал, когда нужно выйти, оказавшись на голову впереди, поэтому он больше не увеличил ставку.
Сегодняшний день оказался победой. Эксперт на том же уровне, что и его отец, потерпел поражение. Более того, ему также удалось выпустить часть своего гнева в этой грандиозной обстановке.
Но его сила все еще не восстановилась. Он не смог бы заставить Маркуса зайти слишком далеко, иначе, если Маркиз был бы действительно рассержен, он заставил бы его исчезнуть, не оставив ни единого следа. Даже гильдия алхимиков не сможет исследовать это.
И даже если бы они расследовали в то время, он был бы уже мертв, так что это не имело смысла. Совершать месть нужно сразу
Яо Никян вернулась к себе с улыбкой. Видя, что никто не конкурирует, она начала считать. 
Наконец, Маркиз исполнил свое желание и получил пилюлю восстановления кости.
Конфети неожиданно посыпалось с неба, заиграла музыка. Дюжина красивых, молодых дев начала танцевать.
Яо поблагодарила всех за участие. В это время аукцион в Павильоне Хуаюнь подошел к концу. Гости медленно начали уходить.
Лонг Чен не был в спешке, он подождал пока все выйдут из приватной комнаты, только после этого покинул её сам.
Но как только он вышел, он столкнулся с несколькими людьми. Эти люди были точно Шия Чанфенг, Джу Ян, Ся Байчи.
«Лонг Чен, не считаешь ли ты себя слишком высокомерным из-за помощи Юнь Ци». … уже решил отдать 3 принцессу моему брату. В будущем, она станет женщиной моего брата, а смиренный крестьянин, как ты должен оставить всякие намерения по поводу неё», — глумился Ся.
«Ооо, разве ты не та женщина, которая разделяет постель со своим мастером? Сейчас, когда твой мастер ушел, не нужно ли было сопровождать его?» До того, как Лонг Чен успел что-либо ответить, Шу вернулся.
Он так долго болтался с Лонг Ченом, что стал намного увереннее. Он не сможет чувствовать себя спокойно, не вызывая проблем.
Выражение на лице Си изменилось, слова Шу Хоу стали порочным шлепком по её лицу.
Возвратимся немного назад. В этот день Ся сошла с ума и призналась в некоторых скандальных делах перед многими людьми. Однако никто не осмелился прокомментировать это ей в лицо. В конце концов, она фактически обманывала себя, думая, что они не слышали ее из-за толпы.
«Вы просите об этом!» Ся Байчи как раз собиралась перезарядить оружие, когда Ся Чанфэ потянул ее назад. В конце концов, это была территория павильона Хуань, и боевые действия были запрещены.
Лонг Чен, уже написано на камне, что Чу Яо станет моей женщиной. У меня нет причудливых мыслей. Я принц Гранд Ся, а ты просто благородный наследник. Наши статусы слишком разные », — равнодушно сказал Ся Чанфэ.
Казалось, что Лонг Чен не слышал его слов. Он знал, что причина, по которой они пришли, состояла в том, чтобы спровоцировать его.
Он давно слышал эту новость, так что провокация не смогла причинить ему боль. Лонг Чен неожиданно увидел одного из охранников за короной принца и сказал: «Кажется, я видел тебя раньше?»
Охранник слегка улыбнулся. «Я охранник наследного принца, это нормально, что вы видели меня».
«Нет, я думаю, что видел тебя в конкретном месте. Например, возле боевой арены. Лонг Чен внимательно посмотрел на него.
Охранник не ответил, он лишь оглянулся на Лонг Чена.
Лонг Чен слегка улыбнулся и сказал Ся Чанфэну: «Ваше лицо становится черным; великая беда скоро случится с тобой. Постарайся быть осторожным.
Сказав это, он вывел своих друзей из павильона Хуань. Но как только он ушел, Фу Гуй подбежал к нему.
«Босс хочет тебя видеть». 




Глава 63. Секта Хуаюнь 



В роскошной гостиной Павильона Хуаюнь сидели Лонг Чен и очаровательная Яо Никян. Он спросил: «Так ты большой босс?»
Она мило рассмеялась и ответила: «А что, я недостаточно «большая» для вас?»
Когда она смеялась, её грудь колыхалась, и Лонг Чену пришлось признать, что у неё действительно есть «большие» достоинства.
Однако он был не из тех мужчин, которых интересует только грудь. В Менг Ци, например, он ценил изящность, а в Джу Яо — её благородное самообладание.
«Почему ты попросила меня остаться?» мягко спросил Лонг Чен.
Заметив, что её чары не действуют на Лонг Чена, Яо Никян немного занервничала. Это был настоящий удар; она была абсолютно уверена в своей привлекательности.
Но прежде, чем она успела что-либо сказать, раздался другой голос…
«Никян, не наделай глупостей!»
В комнату зашла ещё одна женщина, лет двадцати. Она выглядела абсолютно неприметно, но излучала очень сексуальную энергию
«Хм, какой бесчувственный парень. Сестрёнка, я ухожу. Оставлю его тебе.» Яо Никян не упустила возможности пристально взглянуть на Лонг Чена прежде, чем покинуть комнату.
«Во-первых, я хотела бы извиниться за такое дерзкое приглашение. Меня зовут Бай Линг. Приветствую юного мастера Лонг Чена». Женщина присела в реверансе.
«Мисс очень вежлива». Лонг Чен тоже решил слегка поклониться.
«Я знаю, что время юного мастера Лонг Чена бесценно, поэтому постараюсь быть краткой. Первое, для чего мы Вас пригласили — обсудить распределение доходов. За две таблетки мы выручили два миллиарда и один миллион золотых монет. Это огромная сумма». Бай Линг могла сдержать волнения и вздохнула.
Несмотря на то, что они заранее высоко оценивали стоимость тех двух таблеток, они совершенно не ожидали, что возникнет такой ажиотаж.
Сам Лонг Чен тоже сыграл свою роль в аукционе, несколько раз повысив цену. Можно сказать, что в этот раз он внёс большой вклад в их успех.
«Это Ваша доля». Бай Линг передала ему кристаллическую карточку.
На карте был один миллиард золотых монет, и это вызвало у Лонг Чена настоящий экстаз. Теперь ему больше никогда не придётся думать о деньгах.
Хоть он и не знал, каким образом Павильон Хуаюнь разделил деньги, его это мало волновало, пара монет больше ничего не значила для него.
«Спасибо».
«Это мы должны Вас благодарить. С Вашей помощью аукцион в этот раз принёс самый крупный доход в истории», — засмеялась Бай Линг. 
Лонг Чен улыбнулся, ведь он понимал, что его главной заслугой было заставить Маркиза Йенга заплатить больше.
«Нет, нет, без помощи Павильона мне не удалось бы подавить их негодование».
Бай Линг была немного удивлена. Она засмеялась, «Кажется, юный мастер Лонг Чен нас немного не понял. Мы Вас не поддерживали; Великий мастер Юнь Ци попросил нас позаботиться о Вас. Он сказал, что оплатит всё, что Вы захотите купить».
«Великий мастер Юнь Ци?» Лонг Чен был потрясён, ведь ему и в голову не могло прийти, что Великий мастер Юнь Ци ему тайно помогал. Очевидно, он был рядом и наблюдал.
«На этот раз мы взаимовыгодно помогли друг другу. С помощью юного мастера Лонг Чена в этот раз наш Павильон Хуаюнь собрал огромный урожай. Поэтому, чтобы выразить нашу благодарность, я хочу преподнести Вам подарок».
В её руках появилась книга. «Это список всех сокровищ из нашего хранилища. Вы можете выбрать один предмет».
Лонг Чен был удивлён, но не за чтобы не отказался от такого предложения. Он помог Павильону Хуаюнь заработать столько денег, что вполне имел право получить за это награду.
Открыв книгу, он обнаружил в списке несколько действительно интересных предметов. Несмотря на то, что ежегодный аукцион был окончен, у них всё ещё осталось несколько бесценных сокровищ.
Лонг Чен даже не взглянул на раздел «Навыки боя»; больше не осталось ни одного из них Земного класса. Были лишь навыки Смертельного класса, но ему больше не требовался этот уровень.
Доспехи и оружие его тоже не интересовали. Но внезапно его глаза загорелись.
«О, Трава Сердечной Гнили?»
Это была ядовитая трава. Если выделить из неё яд, он будет обладать чрезвычайно острой токсичностью.
Ядовитый экстракт, который выделяется из Травы Сердечной Гнили, можно было использовать для наконечников стрел. Такой стрелой можно будет убить даже Волшебных Животных второго ранга.
«Я возьму её». Лонг Чен указал на Траву Сердечной Гнили.
Взглянув на его выбор, Бай Линг растерялась. «Эта Трава Сердечной Гнили обладает очень высокой токсичностью, но ценность её невысока. Не хочет ли юный мастер ещё раз обдумать свой выбор?»
Стебель Травы Сердечной Гнили стоил всего несколько сотен тысяч золотых монет. Бай Линг хотела, чтобы он выбрал действительно ценное сокровище. В конце концов, Лонг Чен помог Павильону Хуаюнь совершить крупную сделку; таким образом они могли бы расположить его к себе.
Но он выбрал всего лишь медицинскую траву, которая стоила несколько сотен тысяч золотых монет. Он действительно казался ей очень странным.
«Остальные предметы мне не так интересны. Эта Трава Сердечной Гнили прекрасно подходит для моих исследований» улыбнулся Лонг Чен.
«Может, выберете что-нибудь ещё?» попыталась Бай Линг.
«Это не будет слишком?» засмеялся Лонг Чен. 
«Никаких проблем. Моё слово имеет большое значение в Павильоне Хуаюнь,» уверенно сказала Бай Линг.
Предложение идеально подходило Лонг Чену, ведь ему на самом деле было интересно, что ещё необычного у них есть. Когда он практически пролистал книгу до конца, его сердце радостно забилось.
«Череп Ночного Дьявола.»
Несмотря на то, что выражение его лица совсем не изменилось, сердце практически выпрыгивало из груди. Вот настоящее сокровище!
«Можно мне выбрать череп Ночного Дьявола?» спросил Лонг Чен.
«Конечно». Бай Линг улыбнулась. Хотя стоимость черепа Ночного Дьявола превышала миллион золотых монет, экспонат не стоил того, чтобы спорить с юным мастером.
В комнату довольно скоро принесли Траву Сердечной Гнили и череп Ночного Дьявола.
Трава Сердечной Гнили была упакована в длинную запечатанную бутылку. Несмотря на плотную крышку, из бутылки доносился едкий запах. Казалось, этот запах проникал в нос и обжигал лёгкие.
Лонг Чен широко улыбнулся, когда увидел Траву Сердечной Гнили. Она однозначно хорошо настоялась и обладает очень высокой токсичностью.
Что касается черепа Ночного Дьявола, его высота была примерно равна человеческому росту. Он выглядел, как голова очень страшной летучей мыши.
Лонг Чен протянул руку и положил Траву Сердечной Гнили и череп Ночного Дьявола в пространственное кольцо, а затем поблагодарил Бай Линг, «Большое спасибо».
Бай Линг мягко улыбнулась. «Юный мастер Лонг Чен очень вежлив. Как я уже говорила, в первую очередь мы пригласили Вас сюда, чтобы поблагодарить. А во-вторых, я хотела спросить, не желает ли юный мастер Лонг Чен присоединиться к моей Секте Хуаюнь».
«Секте Хуаюнь?» Лонг Чен был поражён.
«Да. Павильон Хуаюнь — лишь один из филиалов моей Секты Хуаюнь», — засмеялась Бай Линг.
«То есть юная леди Бай — одна из последовательниц Секты?» спросил Лонг Чен.
Бай Линг кивнула. «Бай Линг не слишком талантлива, и всего лишь является представителем секты в Павильон Хуаюнь Империи Слёз Феникса.»
Лонг Чен был удивлён. Значит, Бай Линг была руководителем павильона и последователем Секты Хуаюнь.
«На самом деле, талант юного мастера и его достижения в области медицины вскоре могут позволить ему покинуть эти отсталые нецивилизованные земли. Я уже третий год в Империи Слёз Феникса. Теперь, с помощью юного мастера Лонг Чена, я наконец добилась своей цели. Когда я вернусь в секту, меня будут рекомендовать на место внутри секты, а не за её пределами». В её глазах появилась надежда. «Поэтому, чтобы отблагодарить Вас за эту услугу, я предлагаю Вам вступить в нашу Секту Хуаюнь — там у Вас определённо будут самые лучшие условия для роста».
Лонг Чен не мог отойти от потрясения и спросил, «Что Вы имеете ввиду под «нецивилизованными землями?»
«Хаха, возможно, юный мастер не знает, но мир выходит за рамки его воображения. Империя Слёз Феникса — лишь капля в море. Этот район называют нецивилизованным, потому что он далёк от мира культивирования. Поэтому я сказала, что с Вашим талантом для роста Вам необходима более обширная территория. Только тогда Вы не будете чувствовать себя взаперти» улыбнулась Бай Линг. 
Но, когда стоило бы объяснить значение этих более обширных территорий, она замолчала.
Впервые Лонг Чен услышал о том, что существует внешний мир. Великий мастер Юнь Ци практически не обсуждал с ним этот вопрос.
На самом деле, и Бай Линг рассказала немного. У Лонг Чена были вопросы, но он не решался их задать.
Он засмеялся «Я очень благодарен за Ваше предложение. Если я когда-нибудь покину Слёзы Феникса и захочу увидеть внешний мир, я вас найду».
Его слова прозвучали очень тактично; он не согласился и не отказался.
Бай Линг вздохнула, «Кажется, пока Вы не хотите покидать Слёзы Феникса. Но я возвращаюсь в секту прямо сейчас. Давайте договоримся: если Вы покинете Слёзы Феникса и не найдёте для себя подходящей общины, Вы вспомните о моей Секте Хуаюнь. Вот мой знак. С помощью него Вы сможете попасть в секту Хуаюнь и найти меня».
Взяв из рук Бай Линг нефритовую табличку, Лонг Чен сказал: «Что ж, благодарю юную мисс за помощь. Честно говоря, мне на самом деле интересны обширные небеса, о которых Вы говорили».
К сожалению, у него было слишком много проблем, которые требовали решения. И, конечно, Бай Линг не могла его ждать, ведь для неё наступил важный момент, когда она могла войти в число избранных последователей секты.
Несмотря на то, что он не совсем понимал разницу между «внутренними» и «внешними» членами секты, он знал, что это невероятно важно для её, ведь она не могла скрыть радости от предвкушения.
Как только Лонг Чен ушёл, открылась боковая дверь и вошла Яо Никян. Она удивлённо сказала: «Этот Лонг Чен действительно отказался от приглашения сестры».
«Отказ — это нормально. Этот Лонг Чен определённо не так прост, как ты. Он очень проницателен; он определённо созерцает больше, чем показывает», вздохнула Бай Линг.
«Жаль. Если бы тебе удалось заманить его, создателя таблеток с бесконечными перспективами, в нашу секту Хуаюнь, ты могла бы стать не просто войти во внутренний круг секты, а стать одной из главных. Может, попробовать снова его очаровать? Просто попытаться?» спросила Яо Никян.
«Забудь об этом. Лонг Чен не из тех, кто поддаётся на твои чары. Ты только опозоришься. Нам необходимо закончить кое-какие приготовления. Как только будем готовы, мы вернёмся в секту. Павильон Хуаюнь передадут другому последователю для получения опыта», сказала Бай Линг.
Хоть ей и трудно было это принять, Яо Никян всегда верила тому, что говорила Бай Линг. В душе ей было очень обидно. Этот Лонг Чен вообще мужчина?
«Апчхи!»
Лонг Чен чихнул, едва переступив порог своей комнаты.
«Хм, интересно, меня ругает Маркиз Йенг или Шия Чангфенг? Или эта глупая женщина?» [1]
Хоть он и не знал, кто о нём говорит, он точно знал, что это вряд ли что-то хорошее.
Он позвал Бао-эр и перед тем, как плотно закрыть дверь, несколько раз сказал ей, чтобы она не позволяла никому его беспокоить.
«Пришло время создать Звёздную Таблетку!»
[1] Это популярная примета — если Вы чихаете, значит, кто-то о Вас говорит. 
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БУМ!
Его печь для лекарств яростно затряслась, и внутри вспыхнула ужасная энергия. Словно она пыталась заточить в себе сражающегося Волшебного зверя.
« ЗАТОЧИТЬ!»
Воскликнул Лонг Чен и захлопнул крышку печи. Но сущность лекарства нельзя заточить лишь физически.
В то же время его рука опустилась на крышку, мощь его Духовной Силы вырвалась и полностью заперла печь для лекарств.
Эта напряженная борьба продолжалась целых два часа, прежде чем печь для лекарств постепенно вернулась в спокойное состояние.
Крышка медленно поднялась, темная комната тут же озарилась светом. Жемчужная таблетка излучала нежный свет.
« Эгеге, мне удалось это сделать».
Лонг Чен расслабился и вытер пот. Он был очень истощен и почти без сознания.
Это была третья печь для лекарств, которую он очистил. С помощью первой печи для лекарств необходимо было усовершенствовать лекарства из Расплавленных звезд, необходимые Джу Йао. Из трех препаратов лекарства из Расплавленных звезд было проще всего усовершенствовать.
Затем он очистил Лекарство гниющего сердца, пожирающее душу, ядовитое лекарство, очищенное от Травы гниющего сердца. В дальнейшем это будет одной из его защитных мер.
Последнее, что он только что усовершенствовал, « самое трудное для усовершенствования « лекарство, питающее душу. Он усовершенствовал его с помощью черепа Ночного дьявола, который он получил в Павильоне Хуаюнь.
Ночной дьявол был похож на летучую мышь. Взрослый, ростом двенадцать метров и очень кровожадным. Самой ужасной его стороной была способность использовать духовные атаки.
Напрямую атаковать дух — это ужасающий метод, от которого практически невозможно защититься.
В качестве основного ингредиента для приготовления уникального лекарства для души Лонг Чен использовал хрустальное ядро черепа Магического зверя Ночного дьявола второго уровня.
Таблетки, питающие душу, были исключительно специальными лекарственными таблетками. Они практически исчезли из этой эпохи. Даже в воспоминаниях Лонг Чена о Божественных лекарствах существовало только три формулы питающих душу.
Его употребление принесло бы большую пользу духу, и на начальных этапах совершенствования души потребление одного лекарства, питающего душу, было равносильно началу огромных соревнований.
Это было редкое лекарство, не имеющее никаких побочных эффектов. Это лекарство имело особую ценность для Лонг Чена. Как алхимик, он определенно требовал мощной Духовной силы.
Но первое, что пришло ему в голову, когда он посмотрел на это жемчужное питающее душу лекарство, было видение безупречного лица Мэн Ци.
Мэн Ци была Укротителем зверей. Это был настоящий культиватор души. Для кого» то другого это было бы пустой тратой.
Но Мэн Ци была в Павильоне Духов ветра. Он не знал, где было лекарство в данный момент, поэтому не смог бы отправить его ей.
Вздохнув, он убрал питающее душу лекарство. Если бы он не видел Мэн Ци еще полгода, он просто выпил бы его сам.
Это было потому, что питающее душу лекарство не было похоже на другие лекарства. Если его полгода не принимать, духовная энергия внутри лекарства начнет угасать. 
Отложив лекарства, Лонг Чен больше не мог сражаться с самим собой. От истощения он упал на кровать. Когда он открыл глаза, был уже полдень следующего дня.
Помыв посуду, он поболтал с матерью, пообедал и ушел, готовый к встрече с Чу Фенгом.
На сегодня он уже назначил встречу с Чу Фенгом в чайхане. К тому времени, когда пришел Лонг Чен, Чу Фенг давно уже его ждал.
Рядом с Чу Фенгом был стражник средних лет. Увидев приближающегося Лонг Чена, охранник уже собрался что-то сказать, как вдруг в его глазах потемнело, и он потерял сознание.
После того, как он потерял сознание, Лонг Чен вынул немного Изменяющей внешность жидкости и сбрызнул себе лицо. Всего за пару минут он переоделся в одежду охранника и направилсяя с Чу Фенгом в императорский дворец.
Все шло по плану. Чу Фенг почти все время следовал инструкциям Лонг Чена по его охране. Сегодня все делалось для того, чтобы обмануть людей…
Теперь Лонг Чен больше не будет так бросаться в глаза. Им легко удалось войти внутрь императорского дворца.
Лонг Чен впервые пришел в императорский дворец. Извилистый дворцовый лабиринт полностью смутил его; без своей мощной Духовной силы он бы заблудился.
« Брат Лонг, моя старшая сестра находится под домашним арестом в Нефритовом дворце Йао. Снаружи охрана. Они всегда пропускали меня, но могу ли я пригласить тебя, пока неизвестно.
Чу Фенг был в восторге.
« Не беспокойся. Попытка не пытка. Просто следуй непредвиденным обстоятельствам нашего плана. Если это не сработает, я не буду принуждать» , кивнул Лонг Чен.
Лонг Чен принес Чу Йао лекарство, но он также хотел помочь ей посеять эти чужеродные духовные семена.
Было лишь одно лекарство из Расплавленных звезд, и для совершенствования его энергии требовались знания. Если Лонг Чен на ее стороне, в случае чего-то неожиданного, он сможет исправить ситуацию.
Но была и вторая причина, по которой он пришел: он скучал по ней. С тех пор, как он раскрыл свои чувства к ней на Фестивале фонарей, он хранил ее прекрасный образ в своем сердце.
Он хотел, чтобы она больше доверяла. Он хотел донести до нее, что, как бы ни были трудны ее дни, она всегда будет с ним, с Лонг Ченом. Он хотел, чтобы она разделила с ним свою боль. Он хотел, чтобы ей никогда больше не пришлось страдать.
Поэтому он и пришел.
Наконец они подошли к Нефритовому дворцу Чу Йао. Ворота охраняли восемь стражников в императорских одеждах.
По периметру стояли еще по двенадцать солдат. Это по-настоящему разозлило Лонг Чена.
Императорский дворец был похож на дом Чу Йао. Но он был полностью окружен стражниками; чем он отличался от тюрьмы? Лонг Чен чувствовал все большее отвращение к королевской семье.
Вдовствующая императрица приказала не пускать посторонних в Нефритовый дворец Йао.
Как и ожидалось, Чу Фенга и Лонг Чена не пустили.
« Черт знает что! Мне нужно увидеть мою сестру. Почему мне нельзя войти?!» яростно закричал Чу Фенг.
« Прошу прощения, Седьмой принц. Вы можете войти, но Ваш стражник нет». 
Этот стражник не был чрезмерно порабощенным или властным.
« Он мой личный стражник! Он мой самый надежный стражник, и, если ты мне не веришь, я отрублю тебе голову!» яростно закричал Чу Фенг.
Стражник затряс головой. Безразличным, как всегда, голосом он ответил:
« Извините, это приказ вдовствующей императрицы. Никто не вправе его менять».
Пока Чу Фенг и стражник спорили, Лонг Чен уже распространил свой божественный дар. Чувствуя сидящую и прислоненную к окну фигуру, он ощутил жалость.
Чу Йао была прекрасна как никогда; однако она сильно похудела и ослабла. Очевидно, что она пострадала, находясь в постоянном заключении.
Лонг Чен от всей души захотел ударить не пускавшего охранника, но не посмел. Это был императорский дворец, и здесь не место безрассудствам.
« Что за шум, а драки нет?» Внезапно сзади раздался недовольный голос.
« Приветствую, четвертый принц».
Это был четвертый принц Чу Ся. Когда он проходил мимо, ему послышался какой-то шум.
Увидев четвертого принца и его слегка удивленный взгляд, Лонг Чен слегка нахмурился.
Хотя он не знал, что он сделал не так, теперь он был уверен, что Чу Ся узнал его.
« Что происходит?» — с минуту посмотрев на Лонг Чена, Чу Ся повернулся к охранникам.
Отчитавшись перед четвертым принцем, седьмой принц хотел привести этого стражника в Нефритовый дворец Йао, но…
« Нахал! Ты, дерзкий раб, ты сомневаешься в моем младшем брате? Думаешь, он навредит собственной сестре?»
Внезапно Четвертый принц прекратил злиться.
Этот сопляк не посмеет.
Стражник подпрыгнул от страха. Он быстро опустился на колени. Очевидно, четвертый принц напугал его, чем седьмой принц.
« Пропусти их» холодно приказал четвертый принц.
« Но…» стражник продолжал колебаться.
Если Вдовствующая императрица захочет обвинить меня, естественно, она это сделает. Может быть, и ты не доверяешь мне? — холодно спросил четвертый принц.
Этот сопляк не посмеет.
Больше ничего не сказав, стражник отошел. 
Теперь входите.
Четвертый принц похлопал Чу Фенга по плечу, но тот явно смотрел на Лонг Чена.
Лонг Чен кивнул. Хотя он и не знал, чем четвертый принц ему поможет, сейчас не время думать об этом.
Когде седьмой принц и Лонг Чен вошли в Нефритовый дворец Йао, четвертый принц улыбнулся и тоже ушел.
Войдя в Нефритовый дворец Йао, они оказались в центральном дворе. Прислонившись к окну, Чу Йао смотрела на рыбу, плавающую в пруду. Слегка обернувшись, она увидела их.
Увидев Лонг Чена, в первые секунды она была ошеломлена, а затем ее наполннила дикая радость. Ее нефритовая рука слегка коснулась вишневых губ, и из глаз покатились слезы.
С трудом она узнала Лонг Чена. Лонг Чен медленно подошел к ней и извинился:
« Извини за опоздание».
Чу Йао не могла больше сдерживаться. Положив голову на грудь Лонг Чена, она заплакала, словно желая выкрикнуть всю свою печаль.
Все это время она находилась под постоянным домашним арестом. Услышав, что Вдовствующая императрица уже решила выдать ее замуж за Шию Чанфенга, она едва не лишилась чувств.
Если бы Чу Фенг не передал бы ей обещание Лонг Чена, она, возможно, уже лишилась бы всяких надежд и покинула бы этот бесцветный мир.
Каждый день она наблюдала за восходом солнца и с горечью ожидала Лонг Чена. День тянулся, как год. Только она знала, какие это страдания.
Лонг Чен наслаждался ее ароматом, нежно гладя ее длинные волосы и позволяя ей дать волю своему горю.
В то же время он поклялся себе, что любой ценой обязательно защитит Чу Йао. Даже ценой собственной жизни.
Иногда он чувствовал, что Чу Йао была в еще более жалком положении, чем он сам. В конце концов, у Лонг Чена были любящие мать и отец. Но Чу Йао всю жизнь прожила в ненавистном императорском дворце. В императорском дворце нет места доверию и любви. Для такой слабой женщины, как она, это было слишком больно.
Чувствуя, что прошло достаточно времени, Лонг Чен заметил, что Чу Фенг стоит в замешательстве, не зная, остаться ему или уйти.
Кашель.
Лонг Чен слегка кашлянул, Чу Йао и вырвалась из объятий Лонг Чена. Ее лицо покраснело, она даже не могла заставить себя взглянуть на кого-либо из них.
« Ну, как насчет того, чтобы уйти сейчас?» — заинтересованно спросил Чу Фенг.
В этом нет необходимости. Просто последи за мной. У меня с твоей сестрой есть тайные дела.
Лонг Чен взмахнул рукой. Но увидев шокированное выражение лица Чу Фенга, он понял, что ребенок все неправильно понял, и поспешно добавил:
« Это не то, что ты думаешь.
Больше он ничего не стал объяснять. Отсутствие объяснений было лучше, поскольку объяснение было более, чем понятным. Красивое лицо Чу Йао полностью покраснело. Она была слишком смущена, чтобы показать его.
Лонг Чен потащил Чу Йао наверх, оставив позади себя ошеломленного, оцепенелого и одинокого Чу Фенга. 




Глава 65. Звездная Ци Таблеток 



Дворец был личным дворцом принцессы Чу Йао . Это был большой трехэтажный дворец, на третьем этаже которого находились ее личные комнаты.
Лонг Чен никогда не заходил в женские комнаты. Лонг Чена удивило, что в комнате Чу Йао не было величественных и грандиозных украшений. Наоборот все было очень просто и обычно.
«Разве это не странно?» Чу Йао втянула Лонг Чена и тихо прошептала: «Я всегда представляла, что если бы я родилась в нормальной семье, я была бы свободна. Возможно, я бы не смогла позволить себе роскоши или иметь высокий статус, но, по крайней мере, у меня была бы моя свобода».
Лонг Чен улыбнулся. «Причина в твоей точке зрения. Быть рожденной в нищете — значит бороться каждый день. Чтобы обрести свободу в этом мире, нужно иметь соответствующую силу».
Чу Йао кивнула и повела Лонг Чена в свою комнату. Лонг Чен был поражен, увидев, что ее кровать была покрыта его изображениями.
Эти рисунки не были написаны художником. Наоборот, они были чрезвычайно реалистичными, в отличие от его приукрашенных портретов на рынке.
«Ты их нарисовала?» — удивленно спросил Лонг Чен.
Ее лицо немного покраснело, и она кивнула. «Рисование тебя стало единственным способом скоротать время с самого Фестиваля Фонарей. Иначе дни становятся невыносимыми».
Лонг Чен почувствовал внезапный прилив чувств по отношению к ней. Глядя на то, насколько она тоньше и слабее, он почувствовал боль в сердце. «Чу Йао «.
Обняв руками ее нежную талию, он притянул ее к себе и крепко поцеловал.
В ту же секунду Чу Йао почувствовала, как небо и земля вращаются вокруг нее. Аромат мужчины, исходивший от Лонг Чена, наполнил ее, будто по телу пробежали искры. Она крепко обняла Лонг Чена за спину, и они оба погрузились в это опьяняющее чувство.
«Лонг Чен, Яо-эр хочет быть твоей женщиной». Ее дыхание было неглубоким, а ее красивые глаза были мутными, когда она смотрела на Лонг Чена. Силы тех чувств, которые она к нему испытывала, хватило бы, чтобы расплавить сталь.
Держа невероятную красоту в своих руках, Лонг Чен испытывал такое чувство, будто его тело вот-вот воспламенится. Даже его дыхание стало учащаться.
Самые главные желания Лонг Чена воспламенились, и его руки начали медленно подниматься с ее талии.
«Лонг Чен, я хочу быть твоей женщиной. Даже если я умру, Яо-эр будет довольна». Ее тело размякло, когда она тихо прошептала это.
Голос Чу Йао был тихим, но для Лонг Чена ее слова прозвучали как гром. Его изначально возбужденное желание немедленно погасло, будто его окатили ледяной водой.
Когда Чу Йао почувствовала внезапное напряжение в теле Лонг Чена, она медленно открыла глаза и увидела странную неестественность в выражении его лица. «Что произошло?»
Он глубоко вздохнул и приказал себе сохранять спокойствие. Мягко поцеловав ее в лоб, он сказал: «Яо-эр, ты не веришь мне?»
По ее тону и сказанным словам, Лонг Чен разгадал ее тайные мысли. Она хотела покончить с собой, отдав ему себя.
Также по неизвестной причине у Лонг Чена внезапно возникло предчувствие, что, если он согласится на это, то будет сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
Несмотря на это непонятное предчувствие, у Лонг Чена всегда была сильная интуиция с момента слияния с душой Бога Пилла. Его чутье никогда не обманывало.
«Лонг Чен…»
Чу Йао посмотрела на Лонг Чена, внезапно прижалась к его груди и начала рыдать. «Я люблю тебя, Лонг Чен. Я лучше умру, чем выйду за другого». 
Лонг Чен нежно погладил ее по спине. Как и ожидалось, его интуиция была права. Погладив ее, он сказал: «Яо-эр, неужели ты забыла обещание, которое мы дали друг другу на фестивале фонарей?»
«Дракон проплывает четыре океана; Феникс пролетает все девять земель», — тихо произнесла она. Но как только она сказала это, слезы покатились из ее глаз.
«Море крови может помешать нам, но мы никогда не остановимся на нашем пути; Дракон и Феникс оба доживут до старости!» Лонг Чен также значительно произнес свой ответ. Это было его первое обещание Чу Йао .
Нефритовые руки Чу Йао нежно ласкали щеки Лонг Чена. Она задыхалась от эмоций и рыдала: «Но… сможем ли мы действительно дожить до старости?»
«Определенно сможем. Верь мне».
«Хорошо, я буду верить своему будущему мужу.» Чу Йао улыбнулась, а слезы катились по ее прекрасному лицу, будто утренняя роса по цветку.
«Яо-эр, ты действительно прекрасна», сказал Лонг Чен.
«До тех пор, пока тебе нравится, как я выгляжу, я позволю тебе видеть меня каждый день.» Чу Йао уже не стеснялась на этот раз.
«Ха-ха, хорошо, для этого у нас будет еще много дней. Но сегодня я пришел, чтобы принести тебе это».
Лонг Чен достал Звездную Таблетку, из-за чего свет в комнате незамедлительно погас. Несмотря на то, что день был в самом разгаре, скрыть свет, исходящий от таблетки, было невозможно.
«Прими это. Я защищу тебя».
Несмотря на то, что она не знала, что это было, из-за доверия к Лонг Чену, Чу Йао послушно проглотила эту Звездную Таблетку.
Чу Йао сидела в позе лотоса на кровати, а Лонг Чен положил свою руку ей на спину, используя свою Духовную Силу, чтобы пристально следить за состоянием ее тела.
Лонг Чен приложил все свои усилия к усовершенствованию этой Звездной Таблетки. Это была лучшая таблетка из всех, которые он совершенствовал до тех пор, и она уже могла считаться вершиной создания среди лекарственных таблеток второго уровня в Фениксе.
Всего за несколько секунд лекарственная таблетка растворилась и быстро распространилась по всему ее телу.
«Не беспокойся об этом. Пусть энергия движется по своему желанию».
Звездная Таблетка распространилась повсюду и заполнила все пути меридианов Чу Йао . Некоторые из ее меридианов, которые еще не были открыты, медленно открывались под воздействием ее энергии.
Однако это чувство было не из приятных. Казалось, будто миллионы муравьев ползут по ее меридианам, вызывая раздражающий зуд.
Чу Йао знала, что Лонг Чен усовершенствовал это нечто для нее, и поэтому приложила все усилия, чтобы не показывать боли и не беспокоить его.
С подобным родом страданий Лонг Чен был очень хорошо знаком. Когда он впервые впитал небесную и земную духовную энергию в свое тело, чтобы открыть свои меридианы, он почувствовал такую сильную боль, которую невозможно забыть.
Хотя Чу Йао была в гораздо лучшем положении, чем был он в то время, у него была боль, а у нее зуд. Уровень сложности был практически одинаков.
Потребовалось целых два часа, чтобы лекарственная энергия Звездной Таблетки полностью растворилась в меридианах Чу Йао .
«Теперь впитай лекарственную энергию в свой Дяньтянь. Сначала нужно извлечь эту энергию из самых дальних путей так же, как реки впадают в океан». 
Чу Йао кивнула и медленно начала направлять свой духовный ци. Она начала собирать лекарственную энергию из своих меридианов в свой Дяньтянь.
Лонг Чена удивило, что Чу Йао контролировала свой духовный ци с такой точностью, что могла контролировать даже малейшие детали.
Чу Йао определенно была военным гением. Лонг Чен с силой вздохнул. Просто используя знание своего духовного ци, она уже могла достичь такого высокого уровня контроля.
Если бы эти девять внешних духовных ци не блокировали ее Дяньтянь и не приводили к хаотичности и слабости ее духовного ци, результат их битвы на Горе Заката, вероятно, был бы совершенно другим.
«Хорошо , теперь увеличь скорость. Чем быстрее, тем лучше. Направь свою энергию,» — тихо сказал Лонг Чен.
С накоплением лекарственной энергии в своем теле Чу Йао заставляла маленькие потоки энергии постепенно становиться большими реками, энергия которых набирала все больше и больше силы.
Следуя указаниям Лонг Чена, она увеличила свою скорость, и теперь ее меридианы были доведены до максимума, направляя энергию к ее Дяньтяню с силой бушующих волн.
БУМ!
Дяньтянь Чу Йао встряхнулся, и девять запертых им духовных энергетических семян были немедленно подняты этими огромными волнами до предела.
«Нет, тебе все еще не хватает энергии!»
Выражение лица Лонг Чена немного изменилось. Его Духовная Сила вырвалась, помогая Чу Йао в передаче энергии Звездной Таблетки ее Дяньтяню. Те волны превратились в наводнение.
Если бы это была просто лекарственная энергия, то ее можно было бы считать наводнением; но вместе с Духовной Силой Лонг Чена это наводнение превратилось в огромный поток.
Те девять внешних духовных ци, которые Чу Йао подпитывала в течение стольких лет, немедленно разорвались на кусочки и слились в ее Дяньтянь.
БУМ!
После разрушения этих девяти духовных семян Дяньтянь Чу Йао сразу наполнился бесконечной энергией. В результате Чу Йао , первоначально находившаяся на девятом уровне Небесной Конденсации Ци, немедленно прорвалась в царство Конденсации Крови.
«Первый уровень Небесной Конденсации крови!»
«Второй уровень!»
«Третий уровень!»
…
Основа ее культивации развивалась с невероятной скоростью.
Эти девять духовных семян подпитывались в течение многих лет. Теперь, когда они были разрушены, количество энергии, которую они высвобождали, было просто удивительным.
Также было видно, насколько ужасающим был талант Чу Йао . Несмотря на то, что она не тратила много времени на культивацию, накопленной пассивно энергии было достаточно, чтобы напугать даже Лонг Чена.
«Пятый уровень!» 
«Шестой уровень!»
Теперь Лонг Чен был по-настоящему ошеломлен. Талант Чу Йао был настолько велик, что Хуань Чанг был никем по сравнению с ней.
«Седьмой уровень!»
«Восьмой уровень!»
Выражение лица Лонг Чена изменилось. Он осознал, что в результате стремительного развития Чу Йао в основе ее культивации, она, похоже, собирается вырваться из царства Конденсации Крови, чтобы достичь более высокого уровня.
БУМ!
Как он и предсказывал, основа культивации Чу Йао достигла девятого Небесного уровня, и все еще оставалось огромное количество энергии.
«Черт!»
Лонг Чен закричал и немедленно активировал свою Звезду Фэн-Фу. Он вложил чрезвычайно чистую духовную ци в тело Чу Йао и крепко запечатал ее Дяньтянь.
Он выплюнул кровь, которой был полон его рот. Чтобы не причинить вреда Чу Йао , эта духовная ци, которую он вложил в ее тело, была не способна защитить себя от этой дикой, неконтролируемой духовной ци в ее теле, в результате чего он понес потери.
«Лонг Чен!» Чу Йао испуганно вскрикнула. В этот момент она уже потеряла контроль над собственной основой культивации!
«Все в порядке! Просто успокойся. Я помогу тебе контролировать энергию твоего Дяньтяня. Ты точно не сможешь прорваться снова; в противном случае твой фундамент будет разрушен», — объяснил Лонг Чен, подавляя ее Дяньтянь.
Чу Йао поспешно стабилизировала свое состояние. Вместе с Лонг Ченом они пытались контролировать энергию в ее Дяньтяне, которая казалась почти бесконечной.
К счастью, контроль Чу Йао над этой энергией был чрезвычайно велик. Зная, что это был решающий момент, она полностью сосредоточилась на контроле своего Дяньтяня.
Два часа спустя ее Дяньтянь наконец стабилизировался. Чу Йао повалилась на кровать. Количество ментальной энергии, использованной ею сейчас, было слишком велико.
Лонг Чену было не намного лучше, чем ей. Без его мощной Духовной Силы он бы уже потерял сознание. Чувство необходимости принимать удары без возможности нанести ответный удар немного раздражало.
Он накрыл Чу Йао одеялом и оставил ей записку, в которой велел отдохнуть должным образом и позволить ему разобраться со всем остальным.
Чу Фенг ждал в течение шести часов. Увидев, как измученный Лонг Чен спускается вниз, он на мгновение потерял дар речи.
У Лонг Чена не было сил на объяснения. «В путь. Я устал».
Однако выйдя из дворца Жад Яо, они не успели уйти далеко, прежде чем их кто-то остановил.
«Вас желает увидеть четвертый принц». 
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Четвертый принц налил Лонг Чену чашку чая. Он слегка улыбнулся.
Брат Лонг действительно дракон среди людей. Такая отвага действительно заслуживает восхищения.
«Четвертый принц мне льстит. Но братик до сих пор не знает, как вам удалось меня узнать», — ответил Лонг Чен.
Он действительно хотел узнать то, о чем успел забыть. Он был уверен, что в его технике изменения внешности нет недостатков.
Даже самый мудрый человек, который обдумает все тысячу раз, может забыть одну вещь. Если честно, то я узнал вас не сразу и только, когда я увидел кольцо на вашей руке, я заподозрил что-то странное. Затем я увидел ваш взгляд и понял, что это были вы.
Четвертый принц указал на руку Лонг Чена.
Только в этот момент Лонг Чен осознал, что у него на руке было пространственное кольцо. У этого кольца был особый дизайн, характерный для гильдии алхимиков. Он и правда забыл о такой крупной детали.
«Четвертый принц действительно тот, кто обращает внимание на самые мелкие детали. Это достойно восхищения. Но я хочу знать, почему вы мне помогли?» — спросил Лонг Чен.
«Хаха, даже если я скажу, то вы не поверите. Правда в том, что я не люблю Шия Чанфенга. Несмотря ни на что, Чу Йао все еще моя сестра. И хотя семейная привязанность — роскошь, которая не может быть позволена в императорском дворце, в моем сердце все еще что-то есть. У меня нет желания заставить Чу Йао выйти замуж за того, кто ей не нравится. Но вы и сами знаете, что в императорском дворце только так. Все, что важно: пойдет ли это на пользу империи, никому нет дела до твоих чувств. Такова безнадежная правда о жизни в императорском дворце. Я много раз пытался убедить вдовствующую Императрицу поменять ее мнение, но все безуспешно. В конце концов, я разозлил ее и был вышвырнут из Залы вдовствующей Императрицы. Исходя из того, что брат Лонг приехал сегодня навестить Чу Йао, я могу сказать, что у вас к Чу Йао искренние чувства. Но мои возможности ограничены, поэтому я лишь могу немного помочь», — вздохнул четвертый принц.
Четвертый принц слишком вежлив. Лонг Чен запомнит это.
Казалось, будто с сегодняшнего дня Лонг Чен был у четвертого принца в долгу.
Что касается того, что ваша семья Лонг потеряла жалованье, то я пытался понять почему. Но меня остановили прежде, чем я успел добраться до самой сути. Так что я бессилен, когда речь идет о вашей семье Лонг.
Лонг Чен нахмурился и спросил:
«Может ли четвертый принц сказать, что ему удалось обнаружить?»
« Что-то произошло в императорском дворце, так что все очень мутно. Мы с моими братьями сражаемся и строим друг против друга планы. Я правда бессилен, когда речь идет об этом», — покачал головой четвертый принц.
Глаза Лонг Чена слегка посветлели. И хоть четвертый принц не дал ему точного ответа, тот факт, что он упомянул своих братьев, был очень интересен.
Всего их было семь принцев. Помимо четвертого принца, было еще шесть. Из оставшихся шести седьмой принц может быть исключен.
Затем те, кто оставил корону, это второй, третий, пятый и шестой принцы. Лонг Чен внимательно наблюдал за каждым из них на Фестивале Феникс Края. Кроме наследного принца, остальные, казалось, были совсем не проницательны. 
Самым подозрительным был наследный принц. Более того, Лонг Чен знал, что убийца Ли Хао был одним из его приспешников. Все улики вели к нему.
«Большое спасибо», — Лонг Чен сложил свои руки.
« Хаха, но я ничего не сказал. Я не могу принять вашу благодарность», — рассмеялся четвертый принц. Затем он вздохнул.
Я действительно завидую вам, благородным наследникам. Вы можете быть свободными и непринужденными, не такими, как мы, у которых нет свободы. А я должен подлизываться к людям, которые мне даже не нравятся. Кстати, Шия Чанфенг возвращается в Гранд Ся через десять дней, чтобы успеть подготовиться к свадьбе с Чу Йао. Я бы хотел ударить ему по лицу, но должен улыбаться. Это и есть ужас жизни в императорском дворце.
« Он уедет уже через десять дней?» — Лонг Чен даже не моргнул, но в его глазах появился холод.
Четвертый принц, казалось, не заметил изменение выражения лица Лонг Чена. Потягивая чай, он ответил:
Да, он пойдет через южный перевал, это самый короткий путь до Гранд Ся. Свадьба принца требует множества приготовлений.
Лонг Чен кивнул, он запомнил эту информацию. В то же самое время ему в голову пришла возмутительная идея. Если бы он смог осуществить ее, то проблема с Чу Йао была бы решена.
Четвертый принц еще немного поговорил с Лонг Ченом, прежде чем вежливо проводить его. Когда он снова вернулся в свою комнату, то там появилась женщина.
Женщине было за тридцать лет. Она была высока и будто окутана экстравагантностью, создавая впечатление, что ее нельзя обижать.
«То, что вы сейчас делаете — чрезвычайно опасно», — сказала она.
Четвертый принц слегка улыбнулся и отпил чаю.
Опасность означает риск, а риск означает возможность получить большую оплату. Я чувствую, что это стоит того. Если Лонг Чен проиграет, то станет еще одним трупом, который ничего не значит. Но если он преуспеет, то наш план продвинется на пару шагов вперед. Мама, не стоит волноваться об этом.
Эта женщина совершенно точно была Королевой-матерью Западного дворца Феникс Края. Она покачала головой и сказала:
Надеюсь, ты знаешь, что ты делаешь. Моей миссией было выйти здесь замуж. И ты должен помнить это.
Хммм, изначально ты была принцессой из Гранд Ся, но ради своих собственных целей ты приехала сюда, в Феникс Край. Что до меня? Я был рожден, чтобы быть всего лишь пешкой на шахматной доске? Они планируют захватить земли Феникс Край и сделать Шия Чанфенга правителем этой империи. После этого он монополизирует все богатые земли. Когда придет время долгов, то это все будет принадлежать им. Что до матери и сына, то неужели мы созданы стать их инструментами? Почему?
Внезапно четвертый принц выпустил весь свой гнев в громкий рев. Сейчас он был спровоцированным зверем, который в этот самый момент мог уничтожить кого угодно.
«Ся, я знаю, как ты зол внутри. С твоим талантом ты никому не уступишь. Но такова судьба». 
« Судьба? Судьба диктуется человеком. Я сам буду контролировать свою судьбу. Я не стану марионеткой! Я стану Императором!»
«Это невозможно».
«Не беспокойся, я уже сделал это своим планом. Все верно, как там поживает вдовствующая Императрица?» — спросил четвертый принц.
« Она под моим Искусством Ассимиляции Душ. Я запросто могу ее контролировать. Но в качестве меры предосторожности, я всегда добавляю немного больше «контроля»», — равнодушно ответила она.
«Ладно, хорошо. Теперь нам лишь остается ждать новостей от Лонг Чена. Надеюсь, он меня не разочарует».
Четвертый принц улыбнулся. Подняв чашку, он одним глотком выпил все ее содержимое.
…
Когда Лонг Чен вернулся домой, то увидел несколько повозок рядом с воротами. Как только он вошел внутрь, то домработница сообщила ему о гостях.
Лонг Чен был поражен, ведь прошло уже много лет с тех пор, как его семья Лонг принимала гостей. Почему же они появились сейчас?
Он пошел к своей матери. Он уже видел, что она разговаривает с парой улыбающихся гостей. Видя, что пришел Лонг Чен, она поспешно сказала:
« Чен-эр, подойди. Поприветствуй двух своих тетушек».
Из всей группы было две жены, которые по возрасту были близки к его матери. У Лонг Чена не было иного выбора, кроме как поприветствовать тетушек по материнской линии.
«Хаха, какой хороший ребенок. Он вырос в одно мгновение. Быстрее, ребята. Подойдите, поздоровайтесь с кузеном».
Один из них поспешно позвал остальных ребят позади нее.
Было три мужчины и две женщины примерно того же возраста, что и Лонг Чен. Один из мужчин неловко отметил:
« Кузен, прошло так много лет».
Лонг Чен кивнул. Он все еще смутно помнил этого человека. Когда они были детьми, то этот человек силой забирал игрушки, заставляя Лонг Чена плакать.
И хотя он чувствовал, что это слишком неожиданно встретить семью своей матери, он видел, как она была счастлива. Лонг Чен решил, что не стоит говорить что-нибудь лишнее, поэтому он просто выдавил несколько вежливых фраз. 
Как только Лонг Чен разобрался с этим, он встал и попрощался. Только тогда он узнал от своей матери, что все они пришли извиниться.
«Чен-эр, я все же немного обижена на них за то, что они не помогли нам снова встать на ноги, когда у нас бы кризис. Но теперь они пришли и все рассказали. Дело не в том, что они не хотели помочь, а в том, что они не решались», — вздохнула миссис Лонг.
— Этот кризис уже миновал, ты уже алхимик высокого статуса. Наша семья Лонг выбралась из него. Мама тоже подумала об этом и все приняла. Пусть же прошлое останется в прошлом. Я также надеюсь, что и ты не будешь настроен против них. В конце концов, они — семья твоей матери.
Лонг Чен холодно усмехнулся: они не решились помочь? Что же они делали, когда семья Лонг достигла того, что не могла позволить себе еду?
Даже если они не решались помочь, то могли бы тайно отправить немного денег, ведь это так просто.
Нынешний Лонг Чен был важной фигурой, о которой в столице никто не знал. Он был близок со своим грандмастером Юнь Ци, и даже осмелился конкурировать с Маркизом Йенгом на аукционе. Этого было достаточно, чтобы показать свою власть.
Лонг Чен использовал такой метод, чтобы все вокруг поняли: его семья Лонг уже не та, что была прежде. Он не был тем, над кем можно было издеваться кому угодно.
Тот факт, что они пришли извиниться только сейчас, говорил о том, что они пытались заслужить милость. Лонг Чен долгое время относился к ним с презрением, но раз уже его мать простила их, то он не спорил.
Если его мать хочет, то может делать все, что пожелает. Светская жизнь означала, что вы должны жить так, как от вас ожидает общество.
Видя, что у Лонг Чена нет негативной реакции на ее семью, миссис Лонг успокоилась. В конце концов, как бы она ни злилась, но они были ее семьей. Пробыв столько лет в одиночестве, она скучала по семейной любви.
Некоторое время Лонг Чен поддерживал свою мать. Она задала ему несколько вопросов о нынешней ситуации, а он ответил на них парой простых предложений. Даже если он делал то, что и всегда: рассказывал ей только хорошие новости и не говорил о плохих, то это все равно заставляло ее чувствовать себя немного легче.
После этого Лонг Чен уединился. Будучи все это время занятым вопросом Чу Йао, у него совершенно не было времени сосредоточиться на совершенствовании.
Прямо сейчас у него была идея сделать так, чтобы Шия Чанфенг навсегда остался в Империи Феникс Край, но у Шия Чанфенга всегда было много охраны. Нужно быть уверенным, что получится убить этого ублюдка одной попыткой.
Но с тех пор, как ему удалось конденсировать одиннадцатый циклон, он был совершенно сбит с толку, как ему совершенствоваться дальше. Он понятия не имел, как ему использовать Звездное Боевое Искусство Хагэмона, чтобы прорваться в область Конденсации Крови.
Но другого способа стать сильнее у него не было… У него не было настоящего Даньтяня без Звездного Боевого Искусства Хагэмона, так что продвинуться дальше он мог только если доведет его до совершенства.
«Молодой мастер, тебя кто-то ищет». 




Глава 67. Огненный Снежный Волк 



В гостиной сидела женщина в длинной белой юбке и громко смеялась над ошеломленным Лонг Ченом. «Разве ты не узнаешь меня? Пусть и прошло так мало времени».
Лонг Чен даже представить не мог, что пришедший к нему посетитель мог на самом деле оказаться этой женщиной. Ему казалось, что это всё ему снится.
Эта женщина была именно той, которая защитила его от мерзкого брата Си, когда тот напал на него на горе Заходящего Солнца.
«Нет, нет. Я до сих пор не поблагодарил старшую сестру за вашу помощь тогда», — поспешил ответить Лонг Чен.
«Не называй меня старшей сестрой; это звучит странно. Я младшая ученица сестры Мэн Ци. Меня зовут Лу Фан-эр, так что можете называть меня просто сестра Фан-эр», — засмеялась она.
«Ха-ха, тогда младший брат Лонг Чен приветствует сестру Фан-эр», рассмеялся Лонг Чен в ответ. Он испытывал дружественное чувство к этой Лу Фан-эр.
Увидев её, он почувствовал, что дистанция между ним и Мэн Ци уже не была столь большой, как раньше. Он также получил возможность передать пилюлю, подпитывающую душу.
«Ха-ха, ваши речи и впрямь восхитительны. Не удивлена, что вы завоевали сердца всех девушек Империи Плача Феникса». Лу Фан-эр, смеясь, протянула ему рисунок.
Глядя на него, Лонг Чен сразу почувствовал смущение. Он держал обложку графического романа с изображением его битвы с Хуан Чангом, Божественной Битвы Плача Феникса.
«Кхм, это просто шутка каких-то торговцев».
«Вы поведали о своих чувствах принцессе и затем использовали всю свою, чтобы победить могущественного противника — и это была шутка?!», — дразнилась Лу Фан-эр.
Сердце Лонг Чена тут же замерло. Если она узнала об этом от Мэн Ци, значит…
«Лонг Чен, это недопустимо! Моя старшая сестра — настоящая фея в человеческом обличье. Вы разве не понимаете, что это дорогого стоит, что она составила о вас благоприятное впечатление?» Лу Фан-эр была преисполнена недовольством. «Раз уж мы немного знакомы, то дам тебе совет. Ты должен сейчас же порвать с той принцессой, и тогда я ничего не скажу старшей сестре».
Выражение его лица резко переменилось, как только он услышал это. Но он подумал о теплоте и нежности, которую Чу Йао к нему питала, покачал головой и, вздохнув, сказал: «Прости, я не могу этого сделать».
Произнеся эти слова, он почувствовал, будто десятки игл пронзили его сердце. Это решение далось ему с огромным трудом.
Красота и доброта Мэн Ци оставили глубокий отпечаток в его сердце. Благодаря ей он впервые почувствовал любовь.
Что же касается Чу Йао, она бы пожертвовала всем ради него. Прося его выйти, Чу Йао была совершенно невыносимой.
«Как ты можешь быть таким упрямым? Тебе недостаточно моей старшей сестры; ты еще и за здешними девицами бегать хочешь. И раз уж ты выбрал её, дажебольше не смей и мечтать о встрече с моей сестрой», — пригрозила Лу Фан-эр. 
Лонг Чен сделал глубокий вдох. Он был абсолютно беспомощен, столкнувшись с такими сложными и противоречивыми чувствами. Он не желал отказываться от любого из этих чувств. Но сейчас ему предстояло сделать выбор.
Лу Фан-эр решила продолжить, в то время как Лонг Чен продолжал молчать: «Ты действительно готов отказаться от моей сестры в пользу какой-то там принцессы?».
«Я не отказываюсь. Я не могу отказаться ни от одной из них», — промолвил Лонг Чен, покачав головой.
«Ха, какое же у тебя глупое лицо, в самом деле. Ты хочешь завладеть двумя красавицами сразу». Разозленная Лу Фан-эр захохотала, увидев, как уверенно и беззастенчиво объясняется Лонг Чен.
Его это слегка испугало. Он ничего не понял из того, что только что сказала Лу Фан-эр.
«Ай, да ладно, ничего. Так и должен был поступить настоящий мужчина. Если бы ты действительно отказался от этой жалкой принцессы, просто чтобы успокоить меня, тогда тебе на самом деле пришлось бы распрощаться с моей сестрой навсегда», — всё также смеясь отозвалась Лу Фан-эр. «Как может непостоянный мужчина заслужить внимание моей сестры? Это был просто маленький тест. И, кажется, тебе-таки удалось его пройти».
Капля пота тихонько скатилась со лба Лонг Чена. Чувство глубокого утомления вдруг накатило на него. Он бы скорее вступил в страшную схватку, нежели снова подвергся подобному испытанию.
«Впрочем, рано радоваться не стоит. Это был лишь один небольшой тест, более того, с моей точки зрения. Что же до моей старшей сестры, только она может сказать, согласна ли она иметь соперницу наравне с собой», — вновь смеясь предупредила его Лу Фан-эр, заметив, что он успокоился.
Его нервы, едва успевшие расслабиться, немедленно напряглись опять. А Лу Фан-эр продолжала: «Но, зная сестру, могу сказать, что тебе, пожалуй, достались наибольшие шансы из всех мужчин. И если я помогу тебе, то шансы неизбежно возрастут».
«Значит, я буду благодарен сестре Фан-эр за её помощь», — поспешил ответить Лонг Чен.
«Ха-ха. Ну, не стану тебя далее беспокоить. Вообще, я приехала по делам, здесь недалеко. И я совершенно измождена после недельного перелёта. А ты даже не предложил мне чашку чая», — недовольно вздохнула Лу Фан-эр.
«О, я сейчас же принесу чая для сестры Фан-эр». Лонг Чен быстро и аккуратно наполнил чашку чаем. Так было нужно. Он определенно должен был произвести на неё благоприятное впечатление ради расположения Мэн Ци.
Лу Фан-эр взяла чашку с несколько странным выражением лица. «В семье Лонг принято заваривать чай холодной водой?»
И только тут Лонг Чен сообразил, что чайник уже совсем остыл. Но он сделал соответствующее выражение лица и сказал: «Это холодный чай. Сестре Фан-эр стоит его попробовать».
«Я бы удивилась, если бы кто-нибудь тебе поверил», — с упрёком ответила Фан-эр.
«Если сестра Фан-эр не желает пить холодный чай, то я сейчас же приготовлю для неё горячий чай».
«Да забудь. Пока у тебя доброе и честное сердце, все в порядке. Беготня туда-сюда утомляет, но если бы ты не согласился, то разочаровалась в тебе».
На какое-то мгновение Лонг Чен растерялся, не понимая, смеяться ему или плакать. Фан-эр явно любила покуражиться. Но Лонг Чен по-прежнему ощущал от неё невинное и живое чувство, которое она источала. Она говорила, что хотела сказать. И в людях это, конечно, вызывало дружелюбие по отношению к ней. 
Павильон Духа Ветра был за тысячи миль отсюда. Даже если она прибыла верхом на Волшебном Звере, путешествие в семь дней и ночей не могло не измотать её. Так что он понимал, почему она дразнила его.
«Теперь пришло время для хороших новостей. Моя сестра передала тебе подарок». Лу Фан-эр указала на небольшой сундучок рядом с собой.
Только тогда Лонг Чен заметил, что это был прямоугольный сундук примерно в полметра высотой.
Когда Лонг Чен аккуратно открыл его, он пришел в изумление, увидев там маленькое пушистое существо.
Это был волчонок. Он мог поместиться всего на ладони. Его шёрстка была белоснежной. И только небольшое пятно посреди лба было огненно-красным. Он был такой очаровательный.
Новорожденный волчонок ещё даже не открыл глаза. Он слепо оглядывался вокруг, похоже, в поисках чего-нибудь съедобного.
«Огненный Снежный Волк?»
Лонг Чен был поражён до глубины души. Это был детёныш Волшебного Зверя, о котором он раньше читал.
Огненный Снежный Волк: его тело было полностью покрыто белоснежной шерстью, и лишь небольшая прядь меха пылала красным. Его легко было узнать.
Но большинство Огненных Снежных Волков были не чистопородными. Их шерсть могла быть тусклее или даже быть покрытой пятнами.
Но у этого Снежного Волка не было ни единого пятнышка. Значит, он был чистокровным Огненным Снежным Волком.
Такой волк мог вырасти и в зрелости стать Волшебным Зверем-вожаком третьего ранга и даже побороть Волшебного Зверя четвёртого ранга. Это уровень, который превосходит уровень Трансформации Тендон.
«Именно! Это чистокровный Огненный Снежный Волк, который только-только родился. Его подарил мастер сестре, но она предпочла, чтобы я прилетела к тебе и передала его». Лу Фан-эр задумчиво смотрела на Лонг Чена.
Его сердце дрогнуло. Мэн Ци не просто не забыла его, она ещё и беспокоилась о нем. Такие искренние чувства глубоко тронули Лонг Чена.
«Изначально сестра хотела, чтобы он стал просто твоим питомцем, но, конечно, она не могла знать, что ты уже стал Последователем. Твоя Духовная Сила уже немаленькая, поэтому я могу поделиться с тобой парочкой приёмов, которые помогут тебе приручить зверей. Тогда этот Огненный Снежный Волк станет не просто питомцем, а сможет сопровождать тебя в битве», — сказала Лу Фан-эр.
Обычные мастера боевых искусств обращаются к Укротителям Зверей, растрачивая свою боевую мощь, или к другим методам постепенного приручения Волшебных Зверей, чтобы сделать их своими питомцами.
Но это неидеальный сценарий. В конце концов, Волшебные Звери не давали укротить свою жестокую и грубую ауру, от которой нельзя избавиться. И часто встречается такое, что Зверь съедал своего мастера.
Но несмотря на это, Волшебные Звери как питомцы всегда были очень ценными. И хотя они опасны, но если их правильно тренировать и направлять их силу в правильное русло, то Волшебные Звери могут стать невероятно ужасающим дополнением к боевой мощи. 
Особенность боевого Зверя в том, что его легче контролировать. И всё же такой контроль над Волшебным Зверем требует высокого уровня Духовной Мощи. Обычные люди абсолютно неспособны на это.
Если же пользоваться Духовной Силой, чтобы установить контакт и общаться с Волшебным Зверем, то и Зверь и человек смогут действовать вместе.
И в таком случае возрастает не только сила боевого питомца, но и снижается вероятность, что он предаст своего хозяина. Тем не менее, Духовная Сила должна быть связана с Волшебным Зверем на долгое время, что не может не изматывать.
Но Мэн Ци не знала о нынешней силе Лонг Чена. Когда она отправляла Огненного Снежного Волка, она думала, что тот будет повсюду сопровождать Лонг Чена и, когда вырастет, станет его защитой в будущем.
Но Лонг Чен теперь уже стал Последователем. Лу Фан-эр сразу с ним поделилась несколькими техниками управления Волшебными Зверями.
Её удивило, что Лонг Чен мог всё схватывать буквально на лету, после короткого объяснения. Он задал лишь несколько вопросов, проникнув в самую глубь темы, желая лучше разобраться, как работает эта техника.
Но те знания, которые Лу Фан-эр могла передать Лонг Чену, были ограничены. Она лишь могла обучить его самым общим методам контроля над Зверем, о которых известно многим. Что касается ключевых, более сложных техниках её общины, она не осмелилась ими делиться без разрешения.
Ум Лонг Чена сразил Лу Фан-эр. Она увидела, что он был настоящим монстром. Он запоминал каждое слово и понимал каждую деталь почти сразу. Он даже задавал ей вопросы о вещах, о которых она даже не задумывалась.
В доме семьи Лонг она пробыла полдня. Как только Лу Фан-эр убедилась, что все техники, которым она обучила Лонг Чена, были усвоены, она тут же ушла.
И перед самым уходом Лонг Чен попросил её передать Мэн Ци драгоценную таблетку, насыщающую душу.
И только она отправилась в путь, Лонг Чен взглянул на волчонка, прижатого к его груди, и его переполнили чувства теплоты и нежности. Существование этого Огненного Снежного Волка было доказательством, что ему удалось занять место в сердце Мэн Ци.
Лонг Чен был безмерно горд, узнав, что Мэн Ци думает и заботится о нём. Он надеялся решить все проблемы в столице как можно скорее, чтобы наконец выбраться из этих нецивилизованных земель и перейти в бескрайние небеса.
И всё потому, что он знал, что где-то там его ждёт самая прекрасная девушка из всех. Думая о Мэн Ци, Лонг Чен ощутил, как кровь закипала в его теле. Ему пришлось встать.
«Уаааа!!»
Волчонок, сидевший на его руках, вдруг издал громкий крик и начал покачиваться всем телом.
Глядя на этого малыша, Лонг Чен улыбнулся. Но вместе с тем он ощутил неясное желание убивать. 
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Кто-то следил за ним, тут же подумал он. Однако, даже осмотрев весь особняк Лонга своим божественным зрением, он не сомг обнаружить ничего подозрительного.
Но то ощущение определенно не было ложным. Он был уверен, что ощутил какое-то неявное враждебное намерение.
Лонг Чен полностью доверял своей интуиции. Если никого не нашлось в резиденции, значит, враг наблюдал издалека.
Оглянувшись на темнеющее небо, Лонг Чен чертыхнулся и посадил щенка Белого Волка Алого Пламени обратно в ящик.
Ящик принес Лу Фаньер; внутри находилась питательная жидкость, которая поддерживала жизнь в детеныше.
Обустроив щенка, он переоделся и вышел из поместья.
Как он и ожидал, его предчувствие было верным: как только он вышел из ворот, он ясно ощутил, что за ним велась слежка. Он холодно улыбнулся и продолжил путь.
Он знал, что они готовятся убить его. Если его догадки были верны, то они дожтдались ночи, чтобы проникнуть в особняк.
Он же предпочитал не драться у себя дома, так что он покинул его, и как он и ожидал, через приличное расстояние, когда он вышел на безлюдный пустырь, он услышал звук стрелы, летевшей ему в спину.
Когда он это понял и напрягся, было слишком поздно — стрела пробила его грудь, и он с хрипом упал на землю.
Десяток фигур в масках окружили его с поднятыми наготове мечами, отсекая все пути к отступлению.
«Хм, и это лучший молодой воин Крика Феникса? Да он просто идиот. С ним слишком легко справиться», — ощерился один из нападавших.
Как только он договорил, стрела пробила его живот. Его глаза расширились, не смея взглянуть на смертельную рану, сквозь которую утекала его жизнь.
Он рухнул на землю, так и не успев понял, что убило его.
«Осторожно!»
Остальные немедленно отшатнулись, с ужасом глядя на Лонг Чена — они увидели, что стрела, торчавшая из его спины, исчезла.
Кроме того, сам Лонг Чен выглядел совершенно здоровым! Он спокойно поднялся с земли и небрежно отряхнул пыль с одежды.
Он давно уже был настороже, поэтому атака не застала его врасплох. В ту секунду, как стрела уже почти коснулась его, он уже остановил ее в полете. 
Но он притворился, что удар настиг цель, и упал на землю, крайне правдоподобно сыграв свою роль — он сделал это чтобы выяснить, зачем они пришли.
На стреле не было яда, и звон стрелы был слишком громким, да и профессиональные убийцы не подошли бы так близко, не убедившись в смерти цели.
«Все вместе!»
Люди в масках спешно выпустили свои ауры, кровная ци заполонила все вокруг — каждый из них был мастером Конденсации Крови.
Меч, звякнув, возник в руке Лонг Чена — это было оружие врага, которого он только что убил, и он тут же отразил им первую атаку.
Человек, чью атаку он отбил, ощутил, что его рука онемела — настолько была велика сила, вложенная в удар меча Лонг Чена. Меч вылетел из его руки, а сам он упал на спину.
Холодная вспышка сверкнула над ним и рассекла его надвое, выпустив фонтан крови.
Теперь, когда Лонг Чен сконденсировал одиннадцать циклонов, даже случайный взмах его меча был практически неостановим.
Резкий запах крови убитого мастера ударил в нос, а циклоны в его теле закружилисб все быстрее, словно отреагировав на это.
Испуганные и разъяренные внезапной смертью двух товарищей, остальные члены группы одновременно атаковали, и целились в жизненно важные точки тела Лонг Чена.
Лонг Чен только фыркнул, духовная ци устремилась в его руки.
Одним лишь взмахом меча он отразил десять атак; его ци бурно устремилась наружу с звонким хлопком.
Вдесятером они сумели оттеснить его на несколько шагов назад. Он не был ранен, но его меч не смог выдержать такой натиск и в конце концов разлетелся на кусочки, оставив только рукоять.
Тем не менее, они были поражены, что он вообще смог устоять против них, ведь трое были уже на среднем уровне Конденсации крови!
«Хорошо, давайте еще!» — крикнул один из них. Хотя он приглушил голос, в нем было что-то неуловимо странное.
Им не понадобилась его команда, так как они знали, что это был лучший момент; они напали снова на безоружного Лун Чена.
Он с насмешкой посмотрел людей в масках, а затем потер кольцо.
Золотой свет огромного топора, описавшего оборот в небе, заполонил все пространство. 
Кровь и отрезанные конечности разлетелись во все стороны, а в земле образовалась огромная яма, вырытая ужасной силой топора; еще девять врагов были повержены, оставив лишь троих.
И то лишь потому, что те трое были медленнее, и успели остановиться и избежать смерти, завидев золотой топор в его руках.
Остальным повезло меньше: перед лицом этого топора мечи в их руках казались игрущечными и разлетелись в порошок.
Даже сам Лонг Чен был удивлен. Таков уж был стиль тяжелого оружия: твоя сила многократно умножалась, позволяя сокрушить врага.
Недостатком было то, что ему приходилось использовать обе руки, чтобы управлять им, потому что рукоятка была слишком толстой, и к тому же, одной рукой было невозможно использовать топор в полную силу.
Теперь его руки ныли от того усилия, которое ему пришлось приложить.
«Пора отправить вас в ад», — он медленно поднял огромный топор. Только тогда, они наконец отреагировали и тут же испарились без следования.
Глядя вслед удирающим противникам, Лонг Чен вдохнул, а затем сел на топор, не выражая ни малейшего намерения преследовать их.
Не то чтобы он не хотел преследовать их, но он не смог бы ничего им сделать, даже если бы догнал. Так как он недооценил вес и мощь Раскалывающего Горы Боевого Топора, он енправильно приложил силу и вывихнул влечо. Он поднял топор только чтобы спугнуть их, потому что если бы они не сбежали, бежать пришлось бы ему.
Он вправил плечо, и вдруг повернулся к кустам и произнес: «Ты столько прятался, не думаешь, что пора бы выйти и объясниться?»
Кусты промолчали. Лонг Чен улыбнулся и щелкнул пальцами, материализовав красную таблетку-лекарство, и бросил ее в кусты.
Таблетка разлетелась на кусочки, как только приземлилась, и струйки красного дыма заполнили воздух, быстро расползаясь на сотни метров вокруг.
Это был яд — алхимики не только спасали жизни, но и отнимали их. Лонг Чен давно держал ее под рукой, и в Доме Героев, когда он дрался с Хуан Чангом, он уже был готов применить ее, когда вошел принц.
Это был козырь на крайний случай, но теперь у него были средства лучше, поэтому таблетка была не так важна.
Тень выскочила из кустов и бросилась прочь.
«Я бы не советовал бежать, иначе яд проникнет в твое сердце, и ты умрешь», — безразлично произнес Лонг Чен.
Тень замерла и остановилась, словно размышляя над правдивостью его слов, но все же решила остаться на месте.
«Техника молодого господина действительно достойна похвалы.» 
Человек подошел и поклонился. Это был тонкий, даже изможденный юноша лет двадцати, с непримечательным лицом, которое ничем не выделялось в толпе.
«Кто ты?»
«Молодой господин, меня зовут Чен Фей, меня послал ваш отец, чтобы тайно оберегать его жену и сына!» — отвечал тот.
«Мой отец? Какие у тебя доказательства?» — Лонг Чен был приятно удивлен, но ему были нужны доказательства.
Человек достал что-то из складок одеяния и протянул ему: «Это сувенир. Мне действительно стыдно. Я думаю, вы легко его узнаете.»
Увидев предмет, Лонг Чен помрачнел — это был бамбуковый меч, первый подарок отца, когда он был еще ребенком.
Тогда ему было всего два года, и он был так счастлив, что размахивал им, словно он был настоящим мастером.
Тогда отец был рядом, иногда снисходительно поощряя его попытки, а его мать украдкой хихикала.
То были золотые дни их маленького семейства, и казалось, что все это было только вчера; он все еще мог представить строгое, но ласковое лицо отца.
Дети есть дети, и игрушка пробыла с ним недолго: вскоре его увлекли настоящие клинки, и бамбуковый меч давно затерялся.
Глядя на этот меч сейчас, он разглядел отполированные до блеска бока — очевидно, оставленные после тысяч и тысяч ударов.
«Господин действительно мечтал увидеть госпожу и вас после всех этих лет, но он никак не мог вернуться; но если бы он узнал, что его сын достиг таких высот, он бы действительно польщен» — сказал Чен Фей.
Лонг Чен осторожно отложил меч. Новости от отца были для него гораздо дороже, чем если бы он достиг следующего уровня развития.
Через столько лет он ни разу не прислал даже письма. Иногда ему казалось, что отец не хотел общаться с ними, и он заглушал возникавшую от этих мыслей горечь.
Он ощутил облегчение, услышав эти слова от Чен Фея, и в то же время, небольшой стыд: его мать доверяла его отцу куда больше него.
«Пойдем со мной в поместье, мне надо с тобой поговорить», — сказал Лонг Чен. Он многое понял, и хотя он не видел всей картины, он ощутил, что его судьба теперь была в его руках.
«Молодой господин, вы так просто поверили мне?» — удивленно переспросил Чен Фей.
«Конечно, я тебе верю. Если бы ты мне солгал, ты бы уже был мертв». 




Глава 69. Тайные беды Лонг Тяньсяо 



«Ну конечно же я тебе верю. Дело в том, что если бы ты мне сейчас солгал, то ты бы уже был трупом». Слова Лонг Ченя, не имеющие никакого существенного значения, были полны самоуверенности.
Чен Фэй был сильно обеспокоен. Но осмотрев своё тело, он не заметил никаких изменений.
«Та таблетка, которую я вынул, называется Таблетка, сжигающая душу. Даже если ты сейчас полностью задержишь дыхание, то это всё равно не поможет. Этот ядовитый газ сразу же сказывается на порах и проникает в систему кровообращения. Если ты начнёшь перетруждаться или активно сопротивляться, то начнётся сильное кровотечение, и яд немедленно проникнет в твою душу. В этот момент ты несомненно умрёшь», — объяснил Лонг Чен.
Выражение лица Чен Фэя изменилось. Он и представить себе не мог, что ядовитая таблетка Лонг Ченя окажется такой ужасной. Но поскольку Лонг Чен доверял ему, он определенно не стал бы его сейчас обманывать.
«Я верю тебе только потому, что я уверен в своих таблетках. Если бы ты мне солгал в тот момент, когда я тебя спрашивал, то твоя кровь начала бы ускоренно циркулировать. К тому времени из твоих семи отверстий потекла бы кровь. Вот, прими это».
Лонг Чен передал Чен Фэю лекарство. Чен Фэй сразу же принял его.
«После того, как ты принял эту таблетку, яд в твоём теле будет нейтрализован. Однако, эффект не быстрый, поэтому в течение следующих трёх дней тебе следует воздержаться от каких-либо интенсивных сражений. Ладно, пойдём».
Лонг Чен сразу же отправился домой. Чен Фэй поспешно последовал за ним. Они оставили за собой крошечный участок крови и отрубленные конечности.
…
«Негодяй, ты действительно смеешь покушаться на жизнь Лонг Ченя за моей спиной? Неужели ты думаешь, что я не посмею тебя убить?» В потайной комнате человек, одетый в белое, сердито кричал на Шия Чанфенга. Он источал желание убить.
В то же время, пугающее желание убить, казалось, воплотилось в жизнь, и стало препятствием для Шия Чанфенга. Шия Чанфенг почувствовал, как будто к его шее приставали холодное лезвие. До тех пор, пока человек, одетый в белое, не перестанет думать об этом, его жизнь может оборваться в одно мгновение.
«Брат Луо, послушай меня. Это не моих рук дело! Моим подчиненным приказала моя сестра. Я ничего не знал об этом!»
Чанфенг был безумно напуган, когда он попытался разъяснить ситуацию. Его одежда была пропитана потом, так как данное желание убить наводило на него страх. Даже ему, Эксперту по сгущению крови, не удалось противостоять этому. Он чувствовал себя крошечным муравьем, который был полностью беззащитным.
«Ты считаешь меня идиотом? Ты действительно думаешь, что твои стражники станут подчиняться приказам твоей сестры без твоего разрешения? Ты, очевидно, хотел устранить помеху Лонг Ченя, прежде чем уйти. Хорошо, что Лонг Чен не умер, иначе это дело приобрело бы мгновенную популярность. Ты не смог бы остановить гнев этих высокопоставленных лиц, даже если бы у тебя было десять жизней», — хладнокровно крикнул человек, одетый в белое.
Шия Чанфенг опустил голову и не смел ничего сказать. Покушение на Лонг Ченя действительно организовала Ся Байчи, человек, одетый в белое, был совершенно прав. Он одолжил ей свою личную стражу. 
Он надеялся, что после того, как Лонг Чен умрет, он возложит вину на Ся Байчи. Будучи Экспертом по таблеткам, с ней ничего бы не случилось.
Одолжив у Ся Байчи такую большую сумму денег на аукционе, он был вынужден ей помочь.
Однако он не ожидал, что группа Экспертов по сгущению крови потерпит неудачу и вернётся всего трое из них. Но прежде, чем он расспросил о случившемся, появился человек, одетый в белое.
«Шия Чанфенг, это твоё последнее предупреждение. Твоя работа ничтожна. Если крупные заговоры повлекут за собой негативные последствия, то даже весь твой Гранд Ся будет не в состоянии справиться с наказанием, не говоря уже о тебе. Вернись и передай своей глупой сестре, что, если она осмелится поступить так опрометчиво ещё раз, то я лично отрублю ей голову. Этот старый развратник Вей Канг никогда по-настоящему не смотрел на неё», — равнодушно фыркнул человек в белом.
«Да, да, Чанфенг определенно проинструктирует свою сестру должным образом. Я определенно больше не стану доставлять никаких неприятностей». Чанфенг неоднократно кивал головой.
«Лонг Тяньсяо уже заявил, что, если с его женой или сыном случится что-то непредвиденное, то он оставит свой пограничный пост и проберётся в столицу с помощью убийств. Именно этого мы больше всего не хотим допустить, понимаешь?» Человек в белом спокойно продолжил: «Мы постоянно проверяли наиболее важные аспекты, но Лонг Тяньсяо не даёт нам никакого ответа. Однако, это не значит, что ему наплевать на свою жену и сыны. Он либо не предпринимает никаких действий, либо поражает, словно удар молнии. Именно он предупреждает вас, ребята, но вы, идиоты, не в состоянии этого понять».
«Брат Луо, я все еще не понимаю. Обладая мастерством брата Луо, почему бы тебе не пойти и не убить Лонг Тяньсяо?» — спросил Шия Чанфенг.
«Идиот, если бы я действительно мог действовать в открытую, то зачем мне вы, ребята? Кроме того, Лонг Тяньсяо также является Экспертом по преобразованию связок. Его можно легко убить? Если мне не удастся добиться успеха с первого раза и новость об этом распространятся, то кто будет отвечать за это?» — ругался человек в белом.
Шия Чанфенг сразу же почувствовал себя неловко, но не осмелился возразить. Он просто покорно терпел. Но его чувство ненависти по отношению к Лонг Ченю только усиливалось.
Действия Ся Байчи, на самом деле, не были ему чужды. Но так как Лонг Чен не умер, он мог лишь подавить свой внутренний гнев.
Он действительно не мог себе представить, что более десяти Экспертов по сгущению крови, работающих вместе, до сих пор не смогут его убить. Кроме того, его потери были действительно велики.
Когда Шия Чанфенг вернулся в свою комнату, человек, одетый в белое, вздохнул. Он неохотно взялся за это легкое дело, но, возможно, оно было не таким простым, как он думал.
Он был настолько взбешен, что чуть не убил Шия Чанфенга. Но он не мог этого сделать. Исполнение данного плана шло уже на протяжение многих лет. На самом деле, он изначально пришёл сюда, чтобы извлечь окончательную прибыль, ради которой старались другие.
Однако в результате всего этого он понял, что все вокруг него были такими глупыми, что вывели его из себя. Он был полон злобы, которую некуда было выплеснуть.
Он не осмеливался предстать перед публикой, поэтому ему пришлось работать с Гранд Ся. На его лице появилась хладнокровная улыбка. 
Если вы действительно нарушите мои планы, то вы все просто умрёте прямо здесь!
…
К тому времени, когда Лонг Чен вернулся домой, уже была поздняя ночь. Оказавшись в своей комнате, он внимательно осмотрел Чен Фэя. Он был удивлен, обнаружив, что его состояние оставалось крайне непонятным. Несмотря на то, что Чен Фэй находился прямо перед ним, почувствовать его присутствие было не так-то просто.
«Я тренирую специальную технику культивирования, которая увеличивает мою способность скрывать моё состояние. Это вполне нормально, молодой господин».
Хотя он был скромным, внутри он всё ещё оставался немного тщеславным. Он был полностью уверен в своей технике, скрывающей состояние.
Лонг Чен кивнул. Чен Фэю это действительно хорошо удавалось, так как до этого времени он не замечал ни единого следа его присутствия.
Сегодня, когда его меч был разбит, и казалось, что ему угрожала опасность, Чен Фэй в конечном итоге выдал себя. Иначе он бы всё равно его не заметил.
В тот момент, он явно собирался вмешаться. Кроме того, Лонг Чен не чувствовал тогда никакой враждебности, так как он знал, что Чен Фэй пытался его спасти.
Именно по этой причине Лонг Чен изначально знал, что Чен Фэй не сделает ему ничего плохого. Но он всё же решил воспользоваться ядовитой таблеткой, чтобы обезопасить себя.
Нынешнее положение семьи Лонг было весьма нестабильным. Она могла подвергнуться опасности в любой момент. Он не смел быть хоть чуточку легкомысленным и рисковать жизнью домочадцев Лонг.
«Как там обстоят дела у моего отца?» Сделав глубокий вдох, Лонг Чен взялся за дело. Ему было крайне любопытно узнать, что происходило с его отцом.
Уже прошло так много времени, что даже его воспоминания об отце стали размытыми. Но отцовская любовь, подаренная в детстве, по-прежнему оставалась в его сердце.
«Твой отец жив и здоров. Однако в последние годы сражения с варварскими племенами становятся все более ожесточенными. Не говоря уже об отсутствии подмоги из столицы, первоначальная армия, состоящая из пятидесяти тысяч солдат, сократилась всего до двадцати тысяч. К счастью, окружающие люди благосклонно относятся к твоему отцу, пополняя армейские ряды, отправляя своих женщин и сыновей, а также армейские запасы. Если бы не они, то мы бы уже давно потерпели поражение».
В его голосе был слышен гнев.
Отношение столицы к Лонг Тяньсяо действительно стало горьким разочарованием. Если бы не пламенные взгляды большинства людей, то они бы уже ушли. 
Варварские племена были, на самом деле, многочисленными отдельными племенами. Они были просто сгруппированы под общим групповым термином — варварские племена. Рожденные в жестокой, дикой местности, они были вынуждены применять жестокость, чтобы выжить в суровых условиях. Они охотились и искали пищу, едва выживая. Но эти суровые условия, в действительности, закалила их, и большая часть их населения была намного сильнее обычных людей.
По мере того, как они становились сильнее, они естественно начали развиваться и расширяться, требуя все больше и больше земель. В конце концов, они обнаружили границу Империи Крика Феникса, обладающую плодородными землями и производствами. Им было гораздо легче разграбить данное место, чем охотиться.
Ещё одна причина по которой их называли варварскими племенами, заключалась в том, что они жили совсем не так, как обычные люди. Целые семьи разделяли общую кровать. Они также вступали в половую связь независимо от поколения или пола. Другие несомненно считали это безалаберным.
Помимо их собственного племени, остальные племена были всего лишь добычей. Племена без разбора нападают на другие племена. И если они в конечном итоге захватят жителей Кика Феникса, мужчин просто убьют и оставят в качестве пищи, а женщин будут использовать для сексуальных утех, а затем убьют их ради еды.
Жители Крика Феникса ненавидели и боялись их одновременно. С течением времени варварские племена, в конечном итоге, стали грабить всё больше и больше, и только когда это достигло шокирующей отметки, Империя наконец отреагировала.
К сожалению, численность населения варварских племён была, на самом деле, большой. Они путешествовали, словно ветер, исчезая в одну ночь и появляясь в совершенно новом месте. Они отличались от жителей Крика Феникса, которые создали резиденции. Найти место их обитания было практически невозможно, и поэтому войска Крика Феникса могли лишь обороняться.
Но как только Лонг Тяньсяо отправился на границу, он неоднократно совершал внезапные нападения на варварские племена, наполнив реки их кровью. В итоге это привело к запугиванию варварских племен, в то время как люди, живущие вблизи границы, могли вздохнуть с облегчением и жить спокойно. Именно так Лонг Тяньсяо стал Богом войны в глазах местных жителей.
Пока армия Лонг Тяньсяо сражалась с варварскими племенами, участившиеся набеги влекли за собой огромные потери. Без подкрепления численность войск армии быстро сокращалась.
Видя это, окружающие мирные жители стали помогать и поддерживать им в меру своих возможностей. Если у них была лишняя пара рук, то они отправляли в армию своих сыновей. Если у них были лишние деньги, то они присылали еду. Они отправляли в Пограничную, подавляющую армию всё, что могли.
Однако такого рода поставок было недостаточно. Когда армия не сражалась, они всегда помогали мирным жителям на ферме, увеличивая таким образом свои запасы.
Поэтому мирные жители и солдаты, находящиеся вдоль границы, теперь стали одной семьей. Вспомнив их глаза, полные надежд и ожиданий, глаза Чен Фэя слегка покраснели. Даже если они умрут, они определенно не позволят, чтобы этим людям нанесли какой-то вред.
Чен Фэй рассказал всё это Лонг Ченю, позволив ему, наконец, разобраться в скрытых проблемах своего отца. Его жена и сын были с одной стороны, а с другой — жизни миллионов невинных жителей.
Если бы на его месте оказался Лонг Чен, то он бы тоже не смог выбрать. Обида, которую он испытывал по отношению к отцу, растаяла, его сердце переполняла гордость. Храбрый эксперт, сражающийся за народ империи; вот это был настоящий герой!
«Чен Фэй, вернись туда, где находится мой отец». Лонг Чен подумал об этом и решил, чтобы он вернулся.
Выражение лица Чен Фэя изменилось. «Я никак не могу». 




Глава 70. Маленькое представление 



« Я просто не могу», объяснил Чен Фей. Перед тем, как я отправился сюда, твой отец приказал мне защищать свою жену и сына, неважно, что случится. Даже если я умру.
Лонг Чен покачал головой:
« Пусть ты и Мастер Конденсации Крови, ты больше не можешь меня защитить. Помнишь тот день, когда я был ранен на боевой арене, и ты не помог мне? Это значит, что ты полон страха, и защитишь меня, только если я буду смотреть в лицо смерти. Но в тот раз, даже если бы ты решился мне помочь, ты ведь ничего не мог сделать. Я прав?»
Долгое время Чен Фей молчал. Потому что Лонг Чен говорил чистую правду, и возразить ему было невозможно.
« Единственный человек в столице, который мог тебя так напугать— это Маркиз Йенг, верно?» спросил Лонг Чен.
Чен Фей вздохнул и кивнул.
« Верно. Твой отец предупреждал меня снова и снова, что я не должен попадаться на глаза Маркизу Йенгу, иначе моя жизнь кончена. Я не боюсь смерти, но боюсь предать ожидания твоего отца. Вот почему несмотря на то, что над тобой сильно издевались, я не мог ничего сделать. Мне правда жаль».
« Мой отец враждовал с Маркизом Йенгом?»
« Он отрубил Маркизу палец», усмехнулся Чен Фей.
«Неудивительно, что Маркиз Йенг выбрал меня для издевательств. Отец действительно был беспощаден. Но и я не хуже: отец отрубил Маркизу палец, а я заставил его потерять все деньги».
« Когда ты впервые приехал в столицу?», спросил Лонг Чен.
« Три года назад».
« И как много мастеров твоего уровня у моего отца?»
« Сначала нас было семеро, но один умер после многих лет борьбы. Так что теперь только шесть».
« Какой Небесной Конденсации ты достиг?»
« Девятая стадия Небесной Конденсации Крови. Но, к сожалению, я никак не могу пробиться через следующий барьер», — вздохнул Чен Фей.
Ему было уже тридцать семь. И если он не сможет пробиться на следующую стадию до сорока « не сможет уже никогда.
Лонг Чен не был слишком удивлён. Пусть Чен Фей очень хорошо прятал свою ауру, Кровь Ци пробивалась из места между его бровями. Это был ясный знак того, что кровь достигла самой плотной конденсации. 
Другими словами, Чен Фей был на пике Конденсации Крови. Но, к сожалению, он не мог пробиться через барьер.
Преодолеть царство Конденсации Крови, чтобы достичь царства Трансформации Сухожилий, было невероятно сложно. Мастеров по Конденсации Крови в Империи Феникс-Крик были тысячи. Но мастеров Трансформации Сухожилий « всего трое. Эти два царства разделяла огромная пропасть, и каждый, кто останавливался перед ней, впадал в отчаяние.
« Чен Фей, сегодня вечером я улучшу несколько пилюль. Отнеси их моему отцу», — Лонг Чен почти говорил сам с собой.
« Молодой господин, это…»
Лонг Чен взмахнул рукой, заставив его замолчать.
« Пусть твои техники сокрытия ауры невероятно сильны и позволяют даже спрятаться от Маркиза Йенга, столица Империи переживает сильные подземные течения. Это значит, что грядет переворот. И неважно, останешься ты или нет. Если моя семья Лонг на самом деле достигла конечной точки, той, когда тебе надо начать действовать ты действительно думаешь, что твоих сил хватит, чтобы противостоять потоку?»
« Я могу вывести тебя живым», — сказал Чен Фей.
Лицо Лонг Чена помрачнело.
« А мою мать?»
Чен Фей немедленно замолчал. Его техники сокрытия ауры были сильны, но техниками бегства он владел ещё лучше. Он был уверен, что даже если бы пришлось противостоять Маркизу Йенгу, вероятность спасти Лонг Чена была не ниже 80 процентов.
Но в случае с матерью Лонг Чена « он правда не мог ответить. Ведь Чен Фей мог взять с собой только одного человека. Другими словами, Мать Лонг Чена пришлось бы принести в жертву.
« Простите, молодой господин, но это приказ вашего отца. Я должен следовать ему», Чен Фей покачал головой.
Лонг Чен не мог справиться со своими чувствами « он был и поражён, и разъярён. Отец действительно решил принести в жертву мать, чтобы спасти его. Возможно, причина была в том, что отец слишком баловал Лонг Чена. Но сам Лонг Чен не мог этого принять.
Глубоко вздохнув, Лонг Чен подавил свою ярость и холодно сказал:
« Чен Фей, я не собираюсь с тобой спорить. Я приказываю тебе. Не нужно вредить мне и моей матери только из-за какого-то глупого приказа. Сейчас я иду в Гильдию Алхимиков за медицинскими ингредиентами. Ночью я буду улучшать пилюли, которые ты отнесёшь моему отцу. И ничего не говори о спасении меня и матери. Если бы я захотел забрать твою жизнь прямо сейчас, это было бы проще, чем сдуть пылинку. Сейчас у меня достаточно силы, чтобы защитить семейство Лонг. Но события разворачиваются быстро, и вскоре мне понадобится помощь отца. И я предлагаю тебе два варианта. Послушайся моего приказа и вернись к отцу. Или умри здесь. Яд неизбежно убьёт тебя, если не принять ещё противоядия».
Лицо Чен Фея побледнело и позеленело одновременно. Без труда он услышал ярость за словами Лонг Чена. Он почти мог видеть образ его отца, Лонг Тяньсяо. И был уверен, если ослушается, Лонг Чен действительно убьёт его.
Он не боялся смерти. Но такая бессмысленная смерть ничего бы не стоила. В любом случае, это было важно для семьи Лонг. Так что Чен Фей мог только горько улыбнуться и согласиться. Конечно, в душе он испытывал невыносимую боль. Что же сказать Лонг Тяньсяо по возвращении?
Лонг Чен отправился прямо в гильдию алхимиков. Теперь, когда у него было так много денег с аукциона, он мог больше не волноваться о том, что покупает ингредиенты в кредит. И пойти в гильдию именно сейчас казалось разумным решением « у них были все ингредиенты, в которых он нуждался. 
Назначив Чен Фея охранником, Лонг Чен начать использовать свой огонь, чтобы нагреть печь. Пилюля, над которой он работал, называлась Пилюлей Разрушения Барьера.
Это была самая обычная пилюля второго уровня, которая могла повысить шансы пробиться сквозь препятствие.
Но формула, которую использовал Лонг Чен, была из воспоминаний Бога Пилюль. Он взял те же медицинские ингредиенты, но смешал их в других пропорциях, создавая совсем иной эффект.
Кроме того, Лонг Чен добавил Траву Кости Дракона. Этот сильный ингредиент увеличил бы энергию пилюли. И теперь это была не обычная Пилюля Разрушения Барьеров.
Такие Пилюли использовались для преодоления пропасти перед царством Трансформации Сухожилий. Пилюля низшего класса увеличила бы шансы переломить барьер на 10 процентов.
Но та, которую собирался создать Лонг Чен, была классом выше, и дала бы дополнительные 30 процентов к возможности прорыва. Если бы другие люди узнали о такой возможности, это потрясло бы весь мир.
Эта пилюля была даже более удивительной, чем Пилюля Восстановления Костей и Плоти с аукциона. На самом деле у Пилюли Восстановления был большой недостаток, о котором умолчал Лонг Чен.
Если бы обычный человек использовал эту Пилюлю на свою повреждённую конечность « та бы снова выросла, без проблем.
Но если бы ей воспользовался культиватор, пилюля бы взяла истинную энергию его Духовных Корней для излечения. И это привело к уменьшению духовного потенциала.
Когда Лонг Чен отрезал руку Фу Гуя, излечение прошло без проблем. Но позже, когда Яо Никян вызвала Жао Янга… Что ж, в любом случае, все искатели приключений рисковали оказаться в такой ситуации. И всё равно, Жао Янг никак не мог сопротивляться очарованию Яо Никян.
…
БАМ!
Медицинская печь вздрогнула. Лонг Чен открыл её, и появились три круглые пилюли. Они слабо сияли, вызвав улыбку на лице усталого Лонг Чена.
Это была уже третья печь. В первый раз у него получилось создать сразу три пилюли. Но на второй раз он немного отвлёкся, всего на секунду, и случился взрыв. Печь едва избежала полного разрушения. И всё же ингредиенты превратились в пепел.
Создание пилюль было действительно непростым навыком. Ослабишь внимание всего на секунду « и провалишься. Даже с навыками Бога Пилюль было невозможно избежать ошибок.
Целью Лонг Чена было создать две печи. И когда одна из попыток провалилась, у него не было выбора, кроме как попробовать в третий раз.
Пилюли Разрушения Барьеров с добавлением Травы Кости Дракона было невероятно сложно сделать. Лонг Чен был полностью вымотан, даже несмотря на свою мощную Духовную Силу.
Но глядя на шесть пилюль он подумал, что оно того стоило. Он протянул их шокированному Чен Фею вместе с письмом. 
Чен Фей ушёл до рассвета. Лонг Чен немного вздремнул, чтобы набраться сил. Проснувшись, он понял, что чувствует себя намного более свободным и менее взволнованным.
Личность отца всегда будто давила на него, как огромный камень. Но сейчас, узнав о ситуации, в которой оказался отец, Лонг Чен был полон предвкушения.
Единственной вещью, которая всё ещё волновала его, было то, что Чен Фей не знал, на кого нацелился отец. Лонг Тяньсяо ничего не говорил об этом.
Но это больше не было важно. Теперь, получив новости от отца, Лонг Чен был охвачен боевым духом.
Встав с кровати, он положил Маленького Снежка перед собой. Лонг Чен решил назвать его* Снежный Волк Алого Пламени.
Глаза Маленького Снежка были закрыты, пока он скулил и дрожал. Лонг Чен слегка улыбнулся и укусил себя за палец. Показалась капелька крови, которую он отправил в рот Маленького Снежка.
Когда Маленький Снежок проглотил кровь, его глаза наконец медленно открылись. Он с любопытством посмотрел на Лонг Чена. Эти огромные глаза и хохолок из красной шерсти на лбу были невероятно милыми.
Большинство Волшебных Существ навсегда запоминали вкус первой крови, которую они попробовали. И тот, кто дал им эту кровь, становился их семьёй. Конечно, холоднокровные Существа были исключением. Но для них существовали другие техники.
Как только Маленький Снежок открыл глаза, он начал карабкаться на Лонг Чена. Его движения были очень неловкими, в любой момент он мог пошатнуться и упасть. Но всё равно продолжал карабкаться.
Лонг Чен почувствовал вспышку особенной теплоты, глядя на малыша. Его мощная Духовная Сила помогала Лонг Чену ясно ощутить жажду приключений в душе Маленького Снежка.
И как только Маленький Снежок признал бы Лонг Чена, тот должен был использовать свою Духовную Силу для секретных техник, которым научил его Лу Фанг-эр. Это поставило бы что-то вроде печати раба на душу Маленького Снежка, и тот никогда бы не смог предать Лонг Чена.
Но Лонг Чен продолжал сомневаться насчёт печати раба. Он не хотел брать в рабство этого малыша.
Размышляя об этом, он неожиданно почувствовал влагу на своём лице. Малыш забрался на его колени и теперь с энтузиазмом вылизывал лицо Лонг Чена.
Лон Чен засмеялся и обнял Маленького Снежка. Потом он увёл его из дома Лонг на окраины города. Теперь, когда малыш открыл глаза, настало время обучения.
Волшебные Существа обладают невероятной жизненной силой. Только открыв глаза, они уже могут добывать себе пищу. И сразу же перестают нуждаться в той питательной жидкости, которую ели детёнышами.
Попасть в город « было самым быстрым способом повзрослеть для Маленького Снежка.
Но перед тем, как уехать, нужно было кое-кого найти. Всего за час Лонг Чен добрался до большого пастбища.
Неожиданно раздался яростный рык, даже земля содрогнулась. И на лице Лонг Чена появилась улыбка.
* В оригинале на китайском Маленького Снежка называют «оно». На русском это звучит странно, поэтому мы будем называть его «он», как и в английской версии. И всё же пока мы точно не знаем, какой пол у Снежка. Но наиболее логичным кажется местоимение «он». 




Глава 71. Двенадцатый уровень конденсации Ци 



Южный перевал находился почти в тысяче миль к юго-западу от столицы. Это был узкий переход между остроконечными горными пиками и скалами, представлявший собой границу с Гранд Ся.
В пределах горной цепи росли огромные деревья, возвышавшиеся к небу, и бегало бесчисленное количество диких животных. Время от времени там даже появлялись Магические звери. Это была дикая земля без признаков человеческого вмешательства.
Южный перевал состоял из горной цепи, которая была окружена высокими обрывистыми утесами. Ее нужно было перейти, чтобы добраться до Гранд Ся.
БУМ!
В глубине горного хребта располагался укромный бассейн. Лонг Чен сидел, скрестив ноги, на валуне. С другим приглушенным ударом, исходящим из его тела, появился двенадцатый циклон.
Изначально циклоны шириной всего в три метра уже выросли до ужасающих тридцати. Лонг Чен почувствовал онемение во всем теле.
Циклоны у большинства хранителей Концентрации Ци были всего с кулак размером. Лишь у некоторых они могли достигать фута в ширине. Если циклон достигал длину в два фута, то его обладателя можно было называть настоящим гением, подлинной легендой. Но циклоны Лонга Чена уже превышали все мыслимые и немыслимые размеры.
От размеров циклонов зависело, насколько быстро можно было впитать духовную Ци небес и земли. Даже когда достигался уровень Концентрации крови, циклоны оставались прежними. Другими словами, циклоны являлись индивидуально неизменными в определенной точке способами поглощения духовной Ци.
Это обычная реакция — радоваться, если ваши циклоны становятся больше. Однако если они станут чересчур огромными, это одновременно будет и поразительным, и пугающим.
Лонг Чен заглянул внутрь своего Дантиана. Двенадцать циклонов были похожи на множество омутов, пожирающих небесную и земную духовные Ци.
Духовная Ци в этом месте была намного плотнее, чем в столице. Но Лонг Чену удалось прорваться сквозь нее всего за пару дней.
Он начинал все больше и больше сомневаться в Девятизвездных Боевых Искусствах Хагэмона. Когда им настал конец? Размер циклонов теперь был поражающим.
Пока Лонг Чен пребывал в раздумьях, на скалу, где он сидел, запрыгнул маленький белоснежный зверек и заключил его в свои объятия.
Взглянув на этого очаровательного зверька, Лонг Чен немедленно очнулся и притянул его к себе.
Лу Фан-эр научил Лонг Чена выращивать Магических зверей. За последние два дня Лонг Чен поймал нескольких диких фазанов и использовал их кровь для пропитания Снежка.
Лонг Чен удивился, когда увидел, что Магические звери действительно обладали магией; как только Снежок выпил кровь фазанов, он сразу стал сильнее, перестав хромать и спотыкаться на каждом шагу.
Что показалось Лонг Чену совершенно изумительным — это то, что у Снежка не было зубов, но он буквально оторвал кусок мяса от фазана и тут же его проглотил.
К сожалению, горло Снежка все еще было недостаточно широким для подобных действий, потому еда застряла у него на полпути. Зверек начал паниковать. Лонг Чен также испугался за него и поспешно помог вытащить застрявший кусок. 
Но малыш, казалось, действовал инстинктивно, сразу же приступив к следующей части трапезы.
Лонг Чен не знал чем еще помочь, потому лишь разорвал фазана на достаточно маленькие кусочки для Снежка. Но к концу наблюдения за зверьком глаза Лонг Чена чуть не вывалились из орбит.
Изначально Снежок, чуть больше руки размером, съел половину фазана, почти в два раза больше его самого!
Даже после такой трапезы живот Снежка лишь немного увеличился. Затем он прилег подле Лонг Чена и основательно вздремнул. После сна он продолжил есть.
Всего за пару дней Снежок вымахал размером в целый фут. У него даже появилось четыре новых зуба. Несмотря на то, что они были еще молочными, у Снежка хватало сил, чтобы разрывать еду самостоятельно.
Маленький зверек на самом деле выглядел устрашающе, но он был очень привязан к Лонг Чену. После того, как уставал, он заползал в объятия Лонг Чена и мирно дремал. Иногда он даже облизывал его лицо.
Но, к сожалению, теперь Лонг Чен не мог позволить ему себя умывать. Когда Снежок начал есть мясо, запах из его пасти стал тошнотворным.
Лонг Чен нежно погладил Снежка. Всякий раз, когда он смотрел на него, думал о прекрасном образе Мэн Ци. Пламя страсти не гасло в его сердце.
БУМ!
Лонг Чен увидел, что в паре миль от леса свалилось огромное дерево. В это же время раздался пронзительный рев.
Лонг Чен покачал головой и бросился туда, держа Снежка в руках. Прибыв в джунгли, он увидел, что область примерно в сотню метров леса превращена в полнейший разгром. Деревья в этой области были сломаны или повалены.
В центре этого хаоса возвышалась огромная фигура, держащая дикого быка длиной в три метра.
— Уайлд, сколько раз я говорил тебе тратить меньше своих способностей во время охоты? Используй как можно меньше энергии для достижения своей цели, — Лонг Чен беспомощно посмотрел на собеседника.
— Хе-хе, братец Лонг, я помнил о твоих словах прямо до того момента, как увидел свою добычу, — Уайлд смущенно почесал голову.
Глядя на огромного быка со сломанной шеей, он не знал, что еще сказать.
Сила Уайлда казалась бесконечной. Он прямо как страшный Магический зверь, но только в человеческом обличье. Однако когда доходило дело до контроля умений, он совсем не производил впечатления.
По пути, чтобы оставаться сытым и наполненным энергией, Уайлд убил уже четырех Магических зверей. Хотя этот дикий бык был всего первого ранга, его сила все еще была шокирующей. Обычному хранителю Конденсации крови она была не особо нужна.
Но этот бык для Уайлда был не больше чем слабой курицей. Шея животного была сломана без оказания даже малейшего сопротивления. 
Любимый метод борьбы Уайлда состоял в том, чтобы напрямую использовать всю свою силу, дабы полностью сокрушить противника. Для Лонга Чена это было настоящей головной болью.
Похоже, что он действовал в точности как Магический зверь. Он предпочитал атаковать инстинктивно. Он мог помнить о каких-то вещах в спокойном состоянии, но, едва оказывался в бою, все практически вылетало из его головы.
— Хорошо, давай пока разделаем этого быка. Я сниму скальп и разделаю его.
Лонг Чен достал острый нож и начал снимать шкуру с быка. Он не поручил бы Уайлду заниматься такой монотонной работой. Возможно, если бы ему нужно превратить быка в фарш, он бы попросил Уайльда сделать это.
Запах крови Магического зверя может распространяться на очень большие расстояния. Даже если бы его убийство происходило за сотню миль, другие Магические Звери могли чувствовать это. После потрошения и снятия шкуры Уайльд отнес мясо в лагерь.
Лагерь, выбранный Лонг Ченом, находился за водопадом. Это было готовое укрытие, созданное естественными природными условиями.
Кроме того, водопад мог блокировать их запах, создавая трудности в их обнаружении другими Магическими существами.
Хоть они и не боялись обычных Магических животных, было бы безрассудно подвергнуться их нападению. Если бы к ним сунулся Ядовитый Магический зверь, это могло грозить им летальным исходом.
Пещера была очень широкой. Лонг Чен разжег огонь и приготовил быка, поджарив его на огне. Менее чем за два часа запах распространился по всей пещере.
Когда Снежок почувствовал аромат и увидел огромного быка, он вырвался из объятий Лонга Чена и бросился прямо в огонь.
Лонг Чен еле успел схватить его. Если бы он был немного медленнее, то Снежок бы уже оказался объятым пламенем.
Хотя он от этого и не умер, его белоснежный мех обязательно бы пострадал.
— Не впутывайся в неприятности, — Лонг Чен рассерженно посмотрел на Снежка.
Малыш, казалось, смог ощутить гнев Лонг Чена и сразу же стал более послушным. Он потупился, не смотря Лонг Чену в глаза, словно бы признавая свою вину.
Хотя Лонг Чен и не наложил на него клеймо раба с помощью нескольких техник, оставленных ему Лу Фанг-эром, которые использовались для общения и связи с ним, он все же был способен четко донести свое эмоциональное состояние и мысли до зверя.
Но если бы клеймо все же было поставлено, Лонг Чен мог заставить его умереть лишь силой мысли. Снежок никогда не смог бы даже подумать о том, чтобы предать его.
Лонг Чен относился к зверьку не как к рабу, а скорее как к партнеру или компаньону. В конце концов, нынешний Снежный Волк Алого Пламени был совсем как ребенок, поэтому ему все еще нужна была помощь Лонг Чена, чтобы тот объяснил, что можно делать, а что нельзя.
Маленький Снежок все же поднял взгляд и заметил, что выражение лица Лонг Чена оставалось мрачным. Тогда он медленно поднял голову и начал тереться о его подбородок, как бы ласкаясь. 
Внутри Лонг Чен не мог сдержать смех, но снаружи продолжал сохранять невозмутимость. Если бы он позволил так просто отпустить ситуацию, то Снежок бы не запомнил урока. А Лонг Чен не может такого допустить.
Малыш долго об него терся. Наконец, увидев, что выражение лица Лонг Чена осталось неизменным, он опустил голову и заплакал.
Лонг Чен не мог поверить своим глазам. Внимательно осмотрев его, он убедился, что это действительно были слезы. Зверек даже пару раз шмыгнул носом, задыхаясь от рыданий.
— Хорошо, хорошо, в следующий раз так не делай. Это опасно и может причинит тебе боль. Понятно? — Лонг Чен горько улыбнулся и нежно потер голову Снежка.
Малыш, похоже, понял смысл слов Лонг Чена и снова начал использовать свою маленькую голову, чтобы тереться об его подбородок.
Лонг Чен вздохнул. Похоже, ему придется также беспокоиться и об этом малыше. Посмотрев в сторону, где Уайлд чуть ли не захлебывался слюнями от запаха готового мяса, он почувствовал сильную головную боль.
Когда бык был приготовлен, Лонг Чен отрезал большой кусок и отдал его Снежку. Малышу не понравился мясной фарш, и он предпочел есть мясо отдельными кусками.
Лонг Чен отрезал лишь несколько килограммов от общей туши. Все остальное было отдано Уайлду, потому что его живот, казалось, похож на бездонную яму, которая никогда не будет наполнена.
Даже при том, что он уже был знаком с аппетитом Уайлда, наблюдая, как он практически в одиночку в одно мгновение съел быка весом в несколько тонн, зрелище сильно впечатлило Лонг Чена.
Взглянув на кости, валяющиеся на земле подле Уайлда, который, как оказалось, все еще был голоден, Лонг Чен потерял дар речи.
По словам Уайлда, мясо Магических зверей имело уникальный приятный вкус, и после еды он чувствовал, что все его тело наполнено силой. Это было намного эффективнее, чем есть простую говядину.
Лонг Чен еще раз осмотрел тело Уайлда и обнаружил, что все раненные клетки постепенно выздоравливают, что являлось очень хорошим знаком.
В то же время он также понял, что мясо Магического зверя было чрезвычайно важно для Уайлда. Казалось, что чем сильнее обладатель мяса, тем больше оно помогает ему расти.
После еды живот Снежка был круглым, как шарик. Он подполз к Уайльду и захрапел. Лонг Чен же начал медитировать. Поскольку у него не было никакого способа перейти к Конденсации крови, он мог просто сконцентрироваться на произведении другого циклона.
Что касается Уайлда, он на мгновение поколебался. Но вскоре, наперевес с боевым топором, раскалывающим целые горы, он вновь отправился на охоту. Похоже, он действительно никогда не наестся.
На следующий день в полдень подул ветер, принеся с собой звуки нескольких голосов. Медитирующий Лонг Чен медленно открыл глаза. Человек, которого он ждал, наконец-то прибыл.
Каким образом вы способны создавать циклоны размеров в 30 метров? Ну, ответ прост: Дантиан — это как физическое, так визуальное пространство внутри вас. 




Глава 72. Уайльд раскрывает свою силу 



Роскошный экипаж, который тащил Магический Зверь Дикий Бык, неспешно передвигался по южной долине. Двенадцать стражников разместились вокруг.
Неожиданно экипаж остановился. Сидевший внутри Шия Чанфенг нахмурился и раздраженно спросил, «Почему мы остановились?».
Шия Чанфенг возвращался в Великий Шия по двум причинам. Во-первых, ему нужно было подготовиться к своей свадьбе с третьей принцессой Плача Феникса, а во-вторых, выполнить указания мужчины в белом, касающиеся вещей более важных.
Вот почему Шия Чанфенг приказал своим подчинённым ехать день и ночь настолько быстро, насколько возможно. Им понадобился всего один день и одна ночь, чтобы достичь южной долины.
Ещё через полдня они должны были миновать долину и прибыть в Великий Шия.
Передвигаться на летающем Магическом Звере было бы значительно быстрее, но, поскольку у Шия Чанфенга было достаточно много людей, это не представлялось возможным. Более того, летающие Магические Звери — крупные мишени. Если бы им пришлось столкнуться с более сильной группой летающих Магических зверей, они бы непременно погибли, не имея ни малейшего шанса сбежать.
«Принц, какие-то люди преградили дорогу», — сообщил один из стражников у экипажа.
«Кто?», — ошарашенно спросил Шия Чанфенг.
«Ваши знакомые».
Шия Чанфенг нахмурился и вышел из экипажа. Долина в этом участке была невероятно узкой. Если они хотят пройти этой дорогой, им нужно преодолеть границу.
В начале этой узкой дороги спокойно стояли две фигуры. Увидев, кто это, Шия Чанфенг рассмеялся и тёмный огонёк вспыхнул в его глазах.
«Лонг Чен, неужели вы ждёте меня здесь, чтобы попрощаться?», — Шия Чанфенг помахал рукой и его охрана разошлась, быстро формируя полукруг вокруг Лонг Чена и Уайльда.
Лонг Чен посмотрел на Шия Чанфенга и кивнул. «Вы правы. Наблюдая за тем, с каким трудом вы преодолеваете путь, я решил прибыть сюда пораньше и помочь вам».
«Не говорите мне, что вы двое здесь потому, что думаете, что сможете убить меня?», — усмехнулся Шия Чанфенг.
«Ну, я не думаю, что «убить» это правильное слово. Сегодня мы устроим резню».[1] Его лицо стало каменным, когда он указал на Шия Чанфенга. «Я больше не веду никакие бессмысленные игры слов с вами. Скрытая энергия в теле Чу Яо — ваших рук дело, негодяй?».
Вспомнив о ситуации с Чу Яо, желание убивать в Лонг Чене возросло. В данный момент Чу Яо вполне можно было считать его женщиной, поэтому он абсолютно не был готов «проглотить» такое.
В то же время, эта ситуация напомнила ему о ситуации с ним самим. Если то, что произошло с его телом, было связано с Шия Чанфенгом, то Шия Чанфенг, вероятнее всего, помог бы найти того, кто действительно стоял за всем этим.
Выражение лица Шия Чанфенга слегка изменилось. Безусловно, слова Лонг Чена шокировали его, но он холодно ответил: «Должно быть, вы знаете достаточно. Но это не проблема. Мертвец безо всякого вреда может знать столько, сколько ему угодно. 
Ответ был крайне размытым и совсем не таким, на какой надеялся Лонг Чен. Однако, сейчас он был уверен в том, что Шия Чанфенг знает многое.
Лонг Чен рассмеялся. Возможно, он сам сегодня узнает от Шия Чанфенга часть этих секретов.
«Лонг Чен, раньше я думал, что вы — человек умный. Но сегодня я понял, что ошибался. Тем не менее, я на самом деле рад, что ошибался. Вы действительно осмелились прийти сюда, чтобы убить меня, только вдвоём? Я не знаю, восхищаться ли мне вашей самонадеянностью или смеяться над вашей глупостью. Кажется, что после того, как вы покончили с Хуань Чангом, ваш аппетиты безмерно возросли. Вы, должно быть, считаете, что вы один такой на свете? Ванг Манг, разве не ты постоянно жаловался на то, что я не даю тебе возможности показать свои чувства? Так вот, момент настал. Отруби голову этому маленькому наглецу», — с презрением сказал Шия Чанфенг.
Последнее предложение прозвучало в адрес одного из стражников. Этот Ванг Манг был очень высоким и сильным, а его лицо было чёрным, как уголь.
Услышав приказ Шия Чанфенга, он ухмыльнулся, обнажая злобный белый оскал, напоминавший жаждущего крови зверя.
Ванг Манг был подобен Хуань Чангу. Он был одним из секретых оружий Шия Чанфенга.
Однако, Хуань Чанг блистал, пока тот был в тени. Все, кто знали Шия Чанфенга, знали и Хуанг Чанга, но никто не знал об этом стражнике с чёрным лицом.
«Не беспокойтесь, господин, я одолею его менее чем за десять ударов». Ванг Манг рассмеялся и бросился вперёд.
Руки Ванг Манга достали из ножен длинный палаш и глаза Лонг Чена слегка округлились.
Большинство палашей были лишь немного шире обычных мечей, — шириной в четыре пальца. Это было так потому, что с шириной росла и толщина. И в конце концов палаш становился во много раз тяжелее обычного меча.
Обычно те, кто пользовался палашами, были очень сильными. Палаш Ванг Манга же шокировал своей шириной в семь дюймов.
Семь дюймов в ширину и три дюйма в толщину. Его вес, должно быть, был поистине ужасающим. Ещё раньше, чем палаш достиг своей цели, завыла жуткая буря. Воздух взвихрился, когда оружие опустилось на Лонг Чена.
«Ты мой!», — Лонг Чен не пошевелился. Уайид, стоявший позади, издал крик и его Боевой Топор «Раскалывающий Горы» прорезал пространство. Оно превратилось в свистящий луч золотистого света, который столкнулся с палашом Ванг Манга.
Искры рассыпались повсюду и прогремел взрыв, оставляя в ушах звон. У нескольких стражников от этого взорвались барабанные перепонки. Кровь медленно текла из их ушей и они потеряли слух.
Обе стороны были отброшены назад. Уайид сделал три шага назад, прежде чем ему удалось прийти в себя.
Но Ванг Манга унесло на десять метров назад, несмотря на все его попытки вернуться в исходное положение. Его ноги оставили два глубоких шрама на земле.
После этого сотрясшего землю обмена, все люди Шия Чанфенга с ужасом посмотрели на гиганта Уайида.
Когда Шия Чанфенг увидел принадлежащий Уайиду Боевой Топор «Раскалывающий Горы», его зрачки сузились от осознания,что топор был на аукционе. Это был тот самый топор весом больше двух тонн! 
При одном взгляде на телосложения Уайида и его огромные руки казалось, что этот боевой топор как будто был специально сделан для него! Для него он совсем не был тяжелым.
Шия Чанфенг, конечно, был шокирован, но Ванг Минг был поражен ещё больше. С самого детства он был невероятно силён. Палаш в его руке весил больше тонны, и в битве редкий человек мог бы совершить таким палашом хотя бы три удара.
Пусть Хуанг Чанг был одним из секретных оружий Шия Чанфенга, но Ванг Манг был способен победить его за десять выпадов, даже при условии что тот превратился бы в зверя.
Однако, сейчас его отбросил назад какой-то болван, не имевший никакой боевой базы. Ванг Минг был не только шокирован, — он был разозлён.
Ванг Минг зарычал и Кровь Ки закипела в его теле. Сперва он надеялся, что будет сражаться с Лонг Ченом, но не хотел показывать всю свою мощь. Придержать свою истинную силу на потом было привычкой, которую он воспитал, находясь с Хуань Ченгом, бывшим одним из секретных оружий Шия Чанфенга.
Но теперь появился кто-то, кто мог превзойти его по силе. Его гнев возрастал, он не мог позволить какому-то проходимцу победить его!
Палаш в его руке покачнулся и всё вокруг загрохотало. В этот раз буря, рожденная его оружием, прозвучала ещё более зловещи, как будто Король Ада Яма требовал жертв.
Такая жесткая и холодная атака была поистинне пугающей. И, хотя Лонг Чен ужаснулся, в то же время он почувствовал облегчение.
Ванг Минг был из тех, кто концентрируется только лишь на силе и не любит требующие навыка техники. Пусть его стиль был простым, то, как он умел убивать, было достойно восхищения.
К счастью, подобную атаку Уайид отразил с необычайной лёгкостью. Всё потому, что он сам не был особенным знатоком техники боя.
Бум!
Вновь они столкнулись в неистовстве и земля сотряслась, и наводящие ужас волны ки, распространяясь, убивали растения и уничтожали всё вокруг.
Если бы дело было только в увядшей траве и содрогнувшейся земле, это было бы нормально. Однако, множество валунов и камней поменьше раскололись и разлетелись по сторонам.
Из-за первого столкновения, бывшего столь сильным, многие стражники потеряли слух, а сейчас одному из них выстрелило в голову каменным осколком. Новое столкновение было таким сильным, что голова стражника была пробита этим камнем насквозь, и его труп беззвучно упал на землю.
Другие начали спешно отступать, увидев случившееся. Подобная битва была слишком пугающей. Умереть вот так, даже не зная, что произошло, было бы абсолютно бессмысленно.
Взрывы продолжали греметь вокруг, потому что продолжали сталкиваться один огромный палаш и один огромный боевой топор. Искры разлетались повсюду каждый раз, когда оружия встречались, и земля содрогалась вслед за этим.
Лонг Чен посмотрел на Уайида, в которого будто бы вселился бог войны, и в его сердце родилось чувство тихой радости. Уайид, наконец, начал показывать всю свою мощь.
И хотя сейчас он был не в своей самой лучшей форме, в любом случае, пот и слёзы, пролитые за время его обучения, были отнюдь не напрасны. 
Но это происходило ещё и благодаря тому, что ему повезло встретиться с Ванг Мингом. Если бы вместо него был Хуань Чанг, Уайид вряд ли бы смог выстоять.
У Уайида не было никакого боевого опыта. Прежде он только лишь охотился вместе с Лонг Ченом.
Кроме того, Уайид не имел ни малейшего понятия, как правильно атаковать. Даже к этой минуте он мог только лишь защищаться, заметив атаку врага.
Если бы Уайид пошёл в атаку, его слабая сторона вышла бы наружу. Но дикие удары Ванг Минга, напротив, скрывали эти слабости.
Будь здесь Хуань Чанг, он бы сначала попытался вычислить уязвимые места противника, и лишь потом бы нанёс смертельный удар.
Но Ванг Минг ничего не знал о Уайиде. В противном случае, каким сильным бы ни был Уайид, его был бы побеждён всего лишь после пары ударов.
Всё намекало Ванг Мангу на то, что Уайид только защищался, не атакуя. На самом деле, он даже разъярился, думая, что Уайид дразнит его. Его удары становились всё агрессивнее и агрессивнее.
В мгновение ока они обменялись дюжиной ударов. Но что удивило Лонг Чена, так это то, что Уайид владел своим боевым топором всё лучше с каждой секундой. Он уже не выглядел новичком.
Что касается навыков владения боевым топором, — Лонг Чен не научил Уайльда ни единому приёму. Это произошло потому, что даже если бы он научил, это не имело бы особенного смысла. И, конечно, следует сказать, что Лонг Чен вообще этих приёмов не знал.
У Уайида, похоже, был врождённый инстинкт сражаться. Битва продолжалась, а он сам собой впитывал новую информацию.
Как будто его тело не нуждалось в обучение и он мог просто, без единой мысли, впитывать духовную ки из мира.
Глядя на то, как Уайид стойко держался под бесчисленными ударами Ванг Минга, Лонг Чен благодарил судьбу за удачу.
Ванг Мингу же ужасно не везло. Уайид, не имевший никакого опыта в битвах, одерживал верх. Палаш Ванг Минга использовался не для того, чтобы показать выдающуюся технику, а для того, чтобы сокрушить врага грубой силой. К сожалению, в результате он не мог показать эту силу, потому что Уайид был слишком могуч.
Если бы на месте Ванг Минга был кто-то другой, знавший более мягкие приёмы, Уайид был бы быстро повержен. Мир поистине поразителен. Он сделал правильный выбор, взяв Уайида с собой.
Видя, что Уайиду сейчас ничего не угрожает, Лонг Чен не мог больше ждать. Настало время воспользоваться тем, что Уайид поверг всех в ужас.
Посмотрев на поражённого Шия Чанфенга, Лонг Чен бросился вперёд, обрушивая свой кулак.
[1]Здесь звучит шутка, основанная на фонетике. Шия Чанфенг называет себя «этот король» ‘王’ (wang). Частица, которой заканчивают вопрос, — ‘吧’ (ba). Лонг Чен затем принимимает это за ‘八’ (ba), что вместе образует форму «хозяин борделя» (王八, wang ba). Поэтому обмен репликами выглядит так: Шия Чанфенг говорит: «Вы здесь, чтобы убить этого короля?» и Лонг Чен говорит: «Этого хозяина борделя? Правильное прозвище для вас». Перевести это невозможно. В следующей строке Лонг Чен называет Шия Чанфенга бастардом, что так же имеет в своём составе ‘wang ba’, только на сей раз ‘wang ba dan’ (王八蛋). Не правда ли китайцы весельчаки. Вот главная причина, по которой он говорит, что они ведут игру слов 
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Шия Чанфенг даже не представлял, что мощное оружие, которое он так долго скрывал ото всех, попадёт в руки какого-то болвана.
В конце концов, боевые способности Ванг Манга были так хороши, что даже Хуань Чанг не вынес бы десять атак от него. Но сейчас этот болван заблокировал уже больше тридцати ударов и выглядел так, будто у него ещё остались силы на борьбу. Как это могло не удивлять?
Раньше, в Доме Героической Ассамблеи Уайид использовал все свои силы, чтобы просто блокировать один удар Хуань Чанга. Шия Чанфенг после расспрашивал Хуань Чана об этом.
Тот ответил, что сила этого болвана была немного необычной, но беспокоиться о ней не стоило. Убить его не составило бы труда.
И сейчас человек, про которого Хуань Чан сказал, что его легко убить, смог выдержать бой с кем-то, кто сам мог бы убить Хуань Чана!
И вдруг инстинкты Шия Чанфенга пробились через его шок, и он нанёс удар, даже не успев подумать.
БААМ!
Бесшумный выпад Лонг Чена был заблокирован. Шия Чанфенг воспользовался своей силой, чтобы отлететь назад. Его охрана тоже среагировала и пришла на помощь, доставая оружие и направляя его на Лонг Чена.
Лонг Чен холодно фыркнул и сформировал ручную печать. Сфера из яркого света возникла между его ладоней. Она была настолько горячей, что пространство начало искажаться.
— Отступаем, быстро! — поспешно вскрикнул Шия Чанфенг. Выражение его лица изменилось сразу, как только он увидел этот свет.
Но так как охранники уже были оглушены, они отреагировали слишком медленно. К тому моменту, когда они поняли, чего хочет Шия Чанфенг, Лонг Чен уже завершил свои приготовления.
Шар света размером с яйцо выстрелил из его руки, оставив за собой сияющий след. Даже воздух, через который он пролетел, стал таким горячим, что исказилось пространство.
БУУМ!
Этот светящийся шар попал прямо в центр группы охранников и взорвался, окутав их ужасным алым пламенем.
Раздались крики боли, пока алый огонь распространялся на тридцать метров вокруг, захватив каждого из охранников.
Это пламя было ничем иным как Пламенем Пилюль Лонг Чена. Он сконцентрировал Пламя Пилюль в своём теле и выпустил его, сжав настолько, что образовалась маленькая огненная сфера.
Эти сферы называли Огнём Пилюль. Обычно только алхимики, которые стали Мастерами Пилюль могли создавать такие.
Причина была в том, что создание Огня Пилюль требовало не только невероятно сильного Пламени Пилюль, но и мощной Духовной Силы. Потому что конденсировать пламя его до такого состояния было очень опасно. Если бы самая малая часть Огня вырвалась наружу — она бы взорвалась прямо в теле алхимика.
У Лонг Чена было не только мощное пламя зверя, но и, само собой, высокая Духовная Сила. И, что особенно важно, с воспоминаниями Бога Пилюль создание Пламени Пилюль стало почти детской игрой. 
И пусть Пламя было базовым навыком создателей пилюль, его сила действительно пугала. Как только жар сконцентрированного Пламени Пилюль вырывался наружу, даже эксперты по Конденсации Крови не могли его блокировать.
Дюжину охранников моментально сожгло в пепел. Пламя Пилюль не было похоже на обычный огонь. Его почти невозможно было потушить. Да и воды нигде рядом не было. Эти охранники могли только пару раз вздохнуть перед смертью. Неприятный запах палёного разлился вокруг.
Дюжина компетентных подчинённых Шия Чанфенга была потеряна просто так. Его лицо стало пепельным, а глаза метали молнии.
Лицо Лонг Чена немного побледнело. Это была полная сила его Пламени Пилюль. И потребить сразу так много было непросто, даже для него.
Эти охранники составляли всё элитное войско Шия Чанфенга. Большинство из них были средними мастерами царства Конденсации Крови или выше. Лонг Чен мог использовать только эту технику, чтобы быстро справиться с ними.
И пусть жертв было много, и теперь он долго не смог бы использовать свой Огонь Пилюль — оно того стоило. Осталось расправиться только с Шия Чанфенгом. Лонг Чену больше не нужно было волноваться о том, что другие люди будут скрытно атаковать его.
— Лонг Чен, — прошипел Шия Чанфенг через зубы, глядя на врага.
— Что такое? — Лонг Чен флегматично стряхивал пепел с одежды.
— Я убью тебя, — голос Шия Чанфенга немного дрожал. Его внутренняя ярость достигла критической отметки.
— Вообще-то я собирался это сказать, — ответил Лонг Чен. — Но сначала я хочу знать, кто подложил эти духовные семена в тело Чу Йао.
— Ты хочешь узнать? Ха! Мечтай! — зловеще сказал Шия Чанфенг. — Ты правда думал, что можешь убить меня? Я покажу тебе, насколько смешна эта мысль!
БУУМ! Кровь Ци вырвалась из тела Шия Чанфенга. Его тело источало сильные колебания. Волны Ци распространились на сотни метров, а Шия Чанфенг был их эпицентром.
— Ты правда думал, что я рос как избалованный принц и ничему не научился? Правда думал, что ты — единственный гений на свете? Сегодня я покажу такому идиоту, как ты, насколько ты глуп. А платой за урок станет твоя жизнь!
В этот раз взорвалась вся аура Шия Чанфенга. Сильнейшие волны Ци распространялись от его тела, а Конденсация Крови Ци достигла пика. Давление стало настолько высоким, что было трудно дышать.
— Ты на пике концентрации крови?
Лонг Чен кивнул. Как он и думал — Шия Чанфенг ещё прятал несколько карт в рукаве. Неудивительно, что весь день Лонг Чен чувствовал странное беспокойство. Ему почти казалось, что ужасная катастрофа уже нависла над ним.
Мастер на пике Концентрации Крови оказался его сильнейшим противником.
Но это было неважно — Лонг Чен всё равно собирался убить Шия Чанфенга любой ценой. И не только потому что он скорее всего был участником заговора против Лонг Чена.
Главной причиной стало то, что враг затронул чувствительную струну в его сердце. И вспомнив о том, что Чу Йао была заточена в одиночестве в императорском дворце, Лонг Чен утвердился в своём намерении. 
— Умри! — зло прорычал Шия Чанфенг.
Оттолкнувшись от земли, он бросился на Лонг Чена. Там, где его ноги коснулись почвы осталась большая яма.
В то же время безжалостная Ци не давала Лонг Чену сдвинуться с места. Это означало, что Шия Чанфенг был мастером боя, который закалил себя во многих битвах.
Глядя на Шия Чанфенга, Лонг Чен сжал кулаки. Его чёрные волосы мягко трепетал ветер. А взгляд был словно острый клинок. Циклоны энергии в его теле пришли в движение, и он нанёс удар.
БАМ! Раздался огромный взрыв. Чанфенг метнулся назад. Он и не думал, что силы Лонг Чен улучшились с тех пор, как он убил Хуань Чанга.
Его удар не оказал ни малейшего эффекта. А Лонг Чен уже пытался пнуть его в живот.
Шия Чанфенг холодно усмехнулся. Забыв о шоке, правой рукой будто лезвием он ударил по ноге Лонг Чена. Снова раздался грохот, и противники разошлись на пару шагов.
Шия Чанфенг был невероятно удивлён. Лонг Чен правда был очень странным. Раньше, в Доме Героической Ассамблеи, Шия Чанфенг мог бы убить его одной рукой.
Но с каждой их встречей cила Лонг Чена росла с ужасающей скоростью. Теперь он мог сражаться на одном уровне с экспертом на пике Конденсации Крови.
Это приводило его в ярость, но также пугало. Если так пойдёт дальше, однажды никто не сможет противостоять этому ненормальному.
С яростным рёвом Шия Чанфенг нанёс удар, а его Кровь Ци полностью исчезла. Его кулак мгновенно окрасился в кровавый цвет. Этот удар сконцентрировал всю Ци в его теле. От кулака даже пахло кровью.
— Кровавый Кулак!
Когда Лонг Чен увидел, какой удар собирается нанести Шия Чанфенг, у него полностью онемел скальп. Это был страх, который исходил из самых глубин. Такой ужасный удар определённо представлял смертельную опасность.
Он не ожидал, что Шия Чанфенг использует настолько мощный удар так скоро. Его Звезда Фэн-Фу быстро активировалась. Поток Духовного Ци потёк в Дяньтянь из Звезды Фэн-Фу.
Двенадцать мощных потоков в его Дяньтяне легко набрали силу и начали вращаться быстрее. Он поглотил всё Духовное Ци в трёхстах метрах вокруг себя. Это был первый раз, когда Лонг Чен использовал свою полную силу, с тех пор как он дошёл до двенадцатого уровня Концентрации Ки.
— Ладонь Огненного Облака!
С негромким криком он выбросил вперёд руку. И эта покрытая пламенем ладонь ударилась о кровавый кулак Шия Чанфенга.
БУУМ!
Земля треснула, и камни разлетелись повсюду. Там, где столкнулись противники, образовался кратер диаметром в дюжины метров. Лонг Чен почувствовал, как что-то будто переворачивается в животе. Вырвав кровью, он отлетел назад. 
Кулак болезненно горел. Кровавое пятно появилось на его руке и начало быстро распространяться вверх.
Выражение лица Лонг Чена изменилось, и он поспешно проглотил пилюлю с противоядием. На кулаке Шия Чанфенга был кровавый яд. И от единственного прикосновения этот яд проник в руку Лонг Чена.
Чисто инстинктивно Лонг Чен использовал Ладонь Огненного Облака, а не Кулак Разрушающего Ветра. И теперь он мог только поблагодарить своё чутьё. Его инстинкты действительно были невероятны.
Из-за того, что он использовал Пламя Пилюль, энергия его Огня была на нуле. Он успел восстановить немного сил, но Ладонь Огненного Облака забрала их все.
Но именно благодаря силе пламени большая часть кровавого яда не попала в его тело. Если бы он использовал Кулак Разрушающего Ветра, энергия удара была бы выше, но сейчас он бы уже не смог двигаться.
И пусть он смог противостоять большей части яда и принял антитоксическую пилюлю, всё тело Лонг Чена было покрыто этим ядом. Он чувствовал онемение и боль.
Пока Лонг Чен не мог перестать дрожать, Шия Чанфенг был в ярости. Когда Лонг Чен ударил в полную силу — это было слишком пугающе. Удар даже сломал ему руку.
И что вызывало ярость сильнее всего — энергия Пламени в кулаке Лонг Чена. Она рассеяла большую часть кровавого яда, на конденсацию которого он использовал всю свою Кровь Ци.
Вспыхнул холодный свет. В левой руке Лонг Чена появился длинный клинок. С свистящим звуком он ударил, целясь в голову Шия Чанфенга.
Чанфенг был поражён, он не ожидал, что Лонг Чен так быстро оправится от яда крови и атакует снова. Даже если бы он хотел достать оружие из своего кольца — было слишком поздно.
Он торопливо перекатился на бок. Клинок скользнул вдоль его щеки, так быстро, что Шия Чанфенг почувствовал холод стали.
Он только избежал одной смертельной атаки, когда Лонг Чен снова попытался ударить его в шею. Отступать было некуда. Больше не уклоняясь, он ударил, целясь прямо в Дяньтянь Лонг Чена.
Дяньтянь был основной для культивирования. Если повредить его, владелец становился калекой на всю жизнь. Стратегией Шия Чанфенга было избежать атаки, целясь в самое сердце. Атакующему пришлось бы начать защищаться — очень просто и эффективно.
Но что привело его в абсолютный ужас — Лонг Чен не обратил внимание на атаку, и продолжал размахивать клинком.
— НЕТ!
Безумие Лонг Чена превосходило все ожидания! Лонг Чен скорее согласился бы стать калекой, чем отказался от идеи убить его. И поздно было искать другую тактику. Бесконечный страх захватил Шия Чанфенга.
Глаза Лонг Чена были абсолютно холодны — без проблеска какого-либо чувства. Он вёл себя словно хладнокровный бог убийства. И он не показал ни капли сочувствия. Его клинок безжалостно опустился.
Раздался резкий и громкий звук. Брызнула кровь. Голова покатилась по земле, а тело улетело прочь. 




Глава 74. Пойманный врасплох 



Шия Чанфенг вложил в атаку все силы. Его удар был так силён, что Лонг Чен отлетел на несколько десятков метров назад. Прежде чем Лонг Чен смог остановиться его протащило по земле ещё несколько метров.
Наконец он встал, посмотрел на свой меч, весь в крови Шия Чанфенга, затем на его обезглавленное тело и глубоко вздохнул.
У Чанфенга было много скрытых козырей. Кровавый Кулак явно был не самой лучшим приёмом Лонг Чена, но он воспользовался замешательством Шия и пробил его защиту. Если бы не эта которкая заминка, у него ничего бы не вышло.
Основная сила Лонг Чена содержалась не в Даньтянь, а в скрытой Звезде Фэнфу, поэтому он атаковал Чанфенга не раздумывая. Даже если бы удар стоил ему жизни, он бы всё равно смог забрать Шия Чанфенга на тот свет вместе с собой.
Лонг Чен всегда испытывал чувство сильной тревоги, будто бы вот-вот должно было случиться что-то непоправимое. Теперь же всё было по-другому. Это чувство будто притупилось, но всё ещё было с ним. Он не мог себе этого объяснить.
Теперь Шия Чангфен был мёртв. Но даже перед смертью его атака с помощью культивации силы была невероятно мощной. Когда он ударил Лонг Чена в живот, это вызвало невероятный прилив крови. Его внутренние органы были серьёзно повреждены и чуть не разорвались.
Лонг Чен поспешно выпил таблетку для восстановления и возблагодарил судьбу за свою победу. Надо признать, что, Шия Чанфенг был невероятно грозным противником.
Если бы Чанфенг бился в полную силу, победа Лонг Чена встала бы под вопрос. Последнему пришлось бы заплатить великую цену за победу, и она далась бы явно не так легко, как сейчас. Удача сыграла большую роль в этой битве.
Лонг Чен вздохнул, чувствуя, как повреждённая ядом рука начала восстанавливаться под воздействием лекарства. Таково было настоящее богатство того, кто мог их создавать
Все таблетки Лонг Чена, которые он носил с собой, были высшего уровня, давая возможность почти мгновенного восстановления и поэтому могли спасти жизнь
Он подошёл к телу Шия Чанфенга и снял с его пальца кольцо пространства. Однако, сейчас было не время его разглядывать
Даже не посмотрев на отрубленную голову Чанфенга, чьи глаза уже подёрнулись мертвенной пеленой, он развернулся прочь и поспешил к тому место где сражался Уайид.
Уайид кричал изо всех сил. Несмотря на то, что Уайид не обладал никакой техникой, он отлично управлялся с оружием. Он сражался отважно и его топор так и свистел в воздухе.
Ванг Манг перехватил свой меч поудобнее двумя руками, теперь в борьбе с Уайид он использовал полную силу.
Похоже, что, Шия Чанфенгу было предназначено умереть. У него была отличная техника, как и Ванг Манга, но он потерял голову и при борьбе с Уайид пользовался только силой.
Если бы он использовал все свои навыки и техники, он бы легко одержал победу. Однако воинов, которые опираются только на свою силу в битве просто невозможно предугадать. 
Ещё один удар и Ванг Манг отлетел прочь. С самого начала сражения он не мог преодолеть казалось бесконечную силу Уайида.
Теперь его ярость утихла. На её место пришло потрясение. Прежде он использовал полную силу и побеждал бесчисленное количество противников. Но сейчас она будто изменила ему и Уайид оттеснял его снова и снова
Он наблюдал за Уайид и не заметил, как сзади подошёл ещё один человек. Лонг Чен бесшумно вытащил свой меч и полоснул Ванг Манга прямо по горлу.
Ванг Манг внезапно почувствовал, будто он летит. Он не помнил прыжка, но когда посмотрел вниз, то увидел своё тело, лежащее на земле. Затем его разум погрузился в вечное небытие.
Когда Уайид увидел, что Лонг Чен поверг Манг Ванга одним ударом, то в его глазах зажегся страх и он выронил свой Топор, Способный Разрушать Скалы.
Лонг Чен знал, что его реакция была абсолютно нормальной, в конце концов, Уайид раньше никогда не видел, как убивают человека.
«Аман, это жестокая реальность. — вздохнул он — Если бы мы не убили его, он бы бил нас»
«Я в порядке, брат Лонг. — покачал головой Уайид — Если ты считаешь, что он должен был умереть, то так тому и быть»
На лице Лонг Чена возникла горькая улыбка. Аману бесполезно было что-либо объяснять, но его безоговорочное доверия глубоко тронуло Лонг Чена
«Мы должны уходить как можно скорее…»
Но не успел Лонг Чен увести Амана за собой как к нему вернулось чувство непоправимого, преследовавшее его весь день. Его тело напряглось, будто бы Лонг Чен пребывал под взглядом огромного древнего монстра. Его окутало дыхание смерти, заставив замереть.
Лонг Чен медленно повернул голову и увидел человека, наблюдающего за ним с вершины отдалённой горы. Его зрачки сузились. Теперь он понял, откуда взялось это чувство страха. Его причиной был вовсе не Шия Чанфенг, а этот человек.
Раздались короткие аплодисменты и голос одобрительно воскликнул «Ты смог убить мастеров Конденсации крови, один из которых был на пике свои способностей, всего лишь силой Конденсации Ци. Придётся мне признать, что ты, Лонг Чен, настоящий гений и достойный сын Лонг Тиянсяо».
Голос был высоким и как будто женским. Неужели это Маркиз Йенг! Да, именно он стоял на вершине горы и презрительно смотрел вниз на Лонг Чена, словно леопард, выслеживающий свою добычу.
У Лонг Чена сжалось сердце. Неспроста он чувствовал приближение катострофы. Он привлёк внимание Маркиза Йенга.
Разумеется, тот пришёл уже давно и лишь скрывал своё присутствие до убийства Шия Чанфенга. 
«Это ловушка», — понял Лонг Чен. Он уже знал, что Маркиз пришёл, чтобы убить его
«Тебя отправил четвёртый принц, не так ли?», — спросил Лонг Чен подбрасывая свой меч с земли прямо к себе в руки. Его тяжесть давала чувство спокойствия и защищённости.
На лице Йенга промелькнуло удивлённое выражение, но он тут же скрыл его за смехом.
«А ты как думаешь?»
Лонг Чен покачал головой. «Я был глуп, думаю, что умнее всех. Я даже не понял, как правдивы были слова четвёртого принца», — вздохнул он
«Почему ты так уверен, что это он послал меня сюда? Возможно я пришёл по своей воле»
«Ты бы не пришёл лишь из-за того, что произошло между нами прежде, только чтобы выпустить свой гнев. Иначе бы ты был не Маркиз Йенг. Твоя сильнейшая черта характера — терпение. Иначе бы мой отец давно бы убил тебя», — голос Лонг Чена был твёрд и абсолютно спокоен.
В его голове роилось множество мыслей. Судя по словам Маркиза Йенга, он был уверен, что четвёртый принц желает ему смерти.
Если его предположение было правдиво и это действительно был тот самый принц, унижающий семью Лонг с далёких времён, то он продумал всё до мелочей, даже то, что Лонг Чен убьёт Шия Чанфенга.
Вначале, там на аукционе, он позволил ему увидеть человека, который убил Ли Хао, для того чтобы вызвать ненависть к Шия Чанфенгу. Этот человек разумеется мог быть охранником наследного принца, но ничто не мешало ему служить четвёртому принцу
Затем, когда Лонг Чен встретился с Чу Яо, он помог ему, сказав, что раскрыл подробности семьи Лонг и попросив не говорить, что это был именно он. Таким образом четвёртый принц намекнул на то, что во всём виноват Шия Чанфенг.
Вначале Лонг Чен поверил ему лишь отчасти, но когда тот раскрыл подробности путешествия наследного принца, то в голове у Лонг Чена сложилась чёткая картинка.
Тогда Лонг Чен ещё думал, что четвёртый приц мог нанять Шия Чанфенга, чтобы убить его, но он был готов сражаться ради Чу Яо, даже если бы это было ловушкой.
Если бы наследный принц убил его, то четвёртому пришлось бы укрыться в гильдии алхимиков у мастера Ин Ци. Там бы его никто не посмел тронуть.
Однако четвёртый принц был не так глуп.
Теперь, когда Лонг Чен видел Маркиза Йенга перед собой, он понял, что явно недооценил четвёртого принца. Лонг Чену пришлось признать, что его обманули, запутав его мысли. 
«Смотря на тебя, я будто смотрю на молодого Лонг Тиянсяо. Ты так же умён и силён духом. Когда-то проиграть твоему отцу стало для меня позором. Много лет у меня не было шанса для мести. Но сейчас я готов дать ему вызов. Но сначала я должен подготовить подарок. Как ты думаешь, что он почувствует, когда увидит голову собственного сына? Это будет чудесно», — расхохотался Маркиз Йенг и весь его вид заставил Лонг Чена вздрогнуть
«Ты глуп, если думаешь, что ты стоишь на одном уровне с моим отцом. Ты бы не смог победить его, именно поэтому ты выбрал такой способ борьбы. Ты вечно будешь проигравшим в его глазах. У тебя даже сейчас нет способностей, чтобы сражаться с ним», — Лонг Чен покачал головой с сожалением.
Безразличное выражение лица Маркиза Йенга сменилось на зловещее и недоброжелательное. Слова Лонг Чена поразили его в самое сердце.
Когда он был молод, он считался гением с невероятными достижениями. Но к сожаоению он родился не в то время. Лонг Тиянсяо был с ним одного возраста.
Он пытался сражаться с Лонг Тиянсяо несколько раз и всегда проигрывал, а в последнией битве даже потерял свой палец.
С тех пор в сердце маркиза росла злость и горечь. Он становился всё более жестоким и похожим на женщину. Несмотря на то, что позднее он достих Трансформации Тендон и стал одним из трёх мастеров Империи Phoenix Cry, он не смог простить Лонг Тиянсяо своих поражений.
Как только он достиг средней ступени Трансформации Тендон, он узнал, что из-за отрезанного пальца он не сможет продвинуть свою способность на высшую ступень. С тех пор он начал ненавидеть Лонг Тиянсяо ещё сильнее.
Теперь же он случайным образом приобрёл Таблетку Восстановления Костей и Плоти и вернул себе палец. Это позволило ему достигнуть седьмой Небесной ступени Трансформации Тендон.
Именно поэтому Маркиз Йенг был полон надежд. Он был уверен, что теперь ему удастся убить Лонг Тиянсяо и смыть с себя позор.
Но несмотря на тот, что он достиг высшей ступени Трансформации Тендон, Лонг Тиянсяо всё ещё был его смертельным противником и Маркиз не был уверен в победе.
К счастью теперь у него был шанс убить Лонг Чена. Если он использует его отрезанную голову, чтобы разозлить Лонг Тиянсяо, то его шансы на победу значительно возрастут.
Но Лонг Чен мгновенно разгадал причины его поведения, разозлив и устыдив его. Он был лицемером, чья маска была сорвана. Теперь в глазах Маркиза пылала жажда убийства.
«Я задел тебя? Тебе стыдно показать своё настоящее лицо? Тогда размозжи свою голову об эти скалы, и мы будем в расчёте», — посоветовал ему Лонг Чен
Несмотря на то, чо он произнёс это спокойно, его рука крепко сжимала меч. В то же время его нервы были напряжены до предела, и энергия исходила из него, будто циклон.
«Умри, чёртов ублюдок!», — прорычал Маркиз Йенг и небо прочертила полоса грозового света. Прежде чем Лонг Чен смог понять, что происходит, Маркиз Йенг уже возник прямо перед ним и прижал свой меч к его горлу. 




Глава 75. Борьба против Маркиза Йенга 



Хотя Лонг Чен уже давно насторожился против него, он никогда и не подумал бы, что скорость Маркиза Йенга могла быть такой ужасающей. Стоило главному герою чуть двинуться, его противник тут же оказывался перед ним.
Но он готовил себя к этому. Если Маркиз не был силен, как он мог стоять рядом с своим отцом в числе трех лучших экспертов империи?
Сердце Лонг Чена было совершенно спокойным, несмотря на то, что меч противника коснулся его шеи. Страх покинул героя. Он вошел в особое состояние.
Не проявляя никакого внимания на меч Маркиза, Лонг Чен почувствовал неимоверный прилив сил, когда нанес удар своим мечом по талии врага.
Меч Лонг Чена был очень тяжелым, но теперь, когда у героя было двенадцать циклонов, его физическая сила достигла невероятного уровня.
Ветер свистел. Нынешний Лонг Чен больше не решался сдерживать что-либо. Казалось, что взмахнув этим широким мечом изо всех сил, герой разрезал пространство на части.
Маркиз явно не ожидал, что Лонг Чен не будет бояться смерти. Это была явная атака, от которой пострадали бы обе стороны.
Но несмотря на то, что это был такой основной метод, это привело к тому, что его атака полностью провалилась. Меч в его руке был длиной всего три фута, как и меч стандартной длины.
Но меч Лонг Чена был длиной в семь футов. Если их атаки будут продолжаться в том же духе, то результатом будет лишь проткнутое горло Лонг Чена и перерубленное тело Маркиза.
Каким бы тщеславным Маркиз не был, он бы никогда не стал использовать свое тело, чтобы заблокировать меч Лонг Чена. Даже такой эксперт по трансформации сухожилий, как он, не был в состоянии сделать это. У него не было выбора, кроме как отказаться от своей атаки. Повернув свое тело, он поплыл назад, увернувшись от меча всего на долю дюйма.
Хотя Лонг Чен, казалось, планировал свергнуть Маркиза даже ценой собственной жизни, правда была в том, что он был уверен, что если бы он уклонился, Маркиз продолжил бы наращивать свое преимущество. Если он позволит Маркизу атаковать его последовательно, он просто ускорит свое поражение.
Увидев отступление Маркиза, Лонг Чен заревел так, будто раскат грома удар по небу. Удар его широкого меча внезапно прекратился и вонзился прямо в живот Маркиза.
Маркиз только что увернулся, когда увидел, как Лонг Чен внезапно меняет атаки. Выражение его лица не могло не измениться.
В конце концов, этот меч был тяжел до невероятного уровня. Маркиз уже заметил это, и именно поэтому он не осмеливался принять это в лоб.
Но такой потрясающе тяжелый широкий меч так легко контролировался Лонг Ченом. Он даже был способен переключать атаки в середине своих движений. Это означало, что физическая сила Лонга Чена уже достигла ужасающего уровня.
«Хм, это просто грубая сила» -холодно фыркнул Маркиз. Его меч пронзил воздух и сильно ударил в меч Лонг Чена.
Искры образовывались повсюду. Лонг Чен был шокирован тем, что его атака полной силы была отбита мечом Маркиза, в результате чего его меч попал только в воздух, когда он прошел мимо тела противника. 
Что еще более важно, он использовал так много силы, что в дополнение удара Маркиза, он выпал вперед своим телом.
Лонг Чен только понял, в какой ужасной ситуации он оказался, когда Маркиз начал орудовать своим мечом со скоростью молнии, целясь в жизненную точку на животе героя.
Опираясь на свой духовный опыт сражений, он инстинктивно скрутился.
Скорость Маркиза была слишком велика для уклонения. Его меч сделал кровавую дыру на его животе.
К счастью, скручивание помогло избежать попадания в жизненную точку. Но до того, как Лонг Чен смог восстановить своё дыхание, Маркиз повторно нанёс удар, в этот раз по горлу.
Сердце Лонг Чена стало дико громадным. Не означало ли это, что он стал экспертом трансформации сухожилий. Это не было равным поединком. В глазах Маркиза Лонг Чен был всего лишь ребенком без малейшей способности к отмщению.
Скорость меча Маркиза была непостижимой. Было слишком поздно для каких-либо уклонений. Герой мог только наблюдать как меч противника приближается к его горлу.
Кроме ледяного меча, который приближался, единственное, что было в его глазах, был Маркиз, чьё выражение было наполнено насмешками и обидами. Это был первый раз, когда Лонг Чен почувствовал смерть так близко.
«Отвали»
Золотой свет пролетел мимо. В связи вращения ветра вокруг этого, раздался свистящий, острый звук как при разрезании неба на части.
В тот момент, когда вражеский меч был близок, чтобы проткнуть горло Лонг Чена, огромный золотой топор остановил Маркиза.
Реакция Уайида была немного замедленная. Видя, как после разговора они перешли к сражению, он не хотел вмешиваться, пока не увидел, что жизнь Лонг Чена висит на волоске. В огромной спешке, он использовал свой топор изо всей силы.
Маркиз был близок, чтобы убить главного героя. Вдруг почувствовав своей спиной холод надвигающейся опасности, он прервал свою смертельную атаку, чтобы отразить удар топора Уайида, хотя Маркиз не хотел этого.
Уайид отступил на много метров, смотря на шокированного Маркиза. Ему пришлось не легко. Маркиз своим ударом своим мечом сместил большую часть силы. Его рука онемела. Он был действительно потрясен этим. Уайид был зверем в человеческом облике.
Поняв, что его жизнь спасена, Лонг Чен шепнул некоторые вещи Уайиду, закончив фразой: «С ним трудно иметь дело. Мы должны поставить на кон наши жизни»
«Поставить на кон ваши жизни?» — проговорил Маркиз, потирая онемевшую руку и глумясь над ними.
«Со своими глупыми трюками и грубой силой? Вы двое сильны, по сравнению с другими, но перед экспертом Трансформации сухожилий, вы не имеете ни малейшего шанса. 
«Будь оно так или нет, не узнаем, пока не попробуем» — говорил Лонг Чен, указывая своим мечом на Маркиза.
Маркиз не собирался наступать на них, вместо этого он оперся на свой меч как на костыль и равнодушно начал говорить: «Хотя я не могу увидеть через твои культивационные основы малейшего следа Ци Крови, я знаю , что вы оба находитесь на Конденсации Ци. Я сделаю тебе одолжение и в качестве подарка твоему отцу скажу, насколько была велика разница между нами».
«В Конденсации Ци вы поглощаете духовное ци неба и земли в свое собственное тело, позволяя себе использовать эту силу. То, что вы культивируете это ци.
«При Конденсации Крови вы используете духовную ци неба и земли, чтобы очистить кровь. Это позволяет усилить ваше тело, вы культивируете физическую силу
«Ци и физическая сила объединяются для высвобождения большей силы. Тем не мение это только добавка.
«Но как только вы достигаете Трансформации сухожилий, ваша физическая сила взрывается и питает вашу душу. Ваше ци и физическое тело прекрасно сливаются воедино.
«Однако в Трансформации сухожилий сила, производимая ци и телом, уже не добавка, а множитель. Если боевой уровень Конденсации Крови это 10 плюс 10, то боевой уровень Трансформации сухожилий это 10 умножить на 10».
Ядро Лонг Чена сильно поколебалось. Он знал, что Маркиз говорил эту информацию не для того, чтобы казаться хорошим.
Противник говорил, насколько велика разница между ними, лишь для того, чтобы заставить их сдаться и впасть в отчаяние.
Хотя Лонг Чен знал это, его сердце все еще было в ужасе. Если то, что сказал Маркиз, было действительно правдой, то у них действительно не было бы шансов.
Игнорируя силу Маркиза, ему достаточно было странных движений и молниеносной скорости, чтобы шокировать главного героя.
Это была абсолютно безнадежная ситуация. Неудивительно, что четвертый принц осмелился спланировать такое против него. Лонг Чен должен был Шия Чанфенга, а затем Маркиз должен был убить его. Это была действительно продуманная схема.
Уайид, очевидно, думал не так долго, как Лонг Чен. Он лишь смотрел на Маркиза.
«Брат Лонг, что он говорит? Добавка и множитель? Что такое Ци Конденсация и Конденсация крови? »
«Не беспокойся о том, что он говорит. Помни, что я тебе сейчас сказал» — тихо ответил Лонг Чен.
Маркиз равнодушно посмотрел на Лонг Чена. «Что? Вы действительно все еще хотите бороться на этом этапе? Ты сомневаешься в том, что я только что сказал?»
Лонг Чен поднял на него меч и начал глумиться: «Думаешь, я не заметил бы, что у тебя на груди фотографический нефрит? Ты просто хочешь запечатлеть мою безысходность перед смертью для моего отца, верно? 
Раньше он был слишком нервным. Но теперь он заметил странный нефрит на его груди.
На этом нефрите было много кривых линий. Хотя Лонг Чен никогда не изучал искусство надписи, он слышал о фотографических нефритах. Надписи на них позволяли им записывать фотографии или даже короткие видеоролики.
«Ха-ха, я действительно никогда не ожидал, что тебя увидят. Как скучно. Маркиз слегка погладил нефрит. «Я действительно хотел отправить ему в качестве подарка полный образ. Для начала, я отправлю ему твою голову. Затем я покажу ему образ смертельной борьбы. Лишь после этого я высвобожу свою ненависть, которую подавляю столько лет ».
Лонг Чен посмеялся и сказал: «Какой сомнительный ход. Вы действительно презренный маленький человек. Половина мужичка, половинка женщины. Вы используете только эти презрительные ходы. Мой отец смог оторвать твой палец; сегодня я покажу тебе, что смогу оторвать тебе голову.»
Он внезапно топнул ногой, даже земля задрожала вместе с ним, когда он рванул вперед, как дикий шторм, рубя Маркиза.
«Хммм, невежественный мальчишка, сегодня я позволю вам увидеть, насколько это ужасно, когда ци сливается с вашим телом».
Маркиз холодно фыркнул, и его одежда начала развеваться без всякого ветра. Зеленые вены начали выпячиваться на его коже, словно это были плавающие змеи.
Это был специфический атрибут области Трансформации Сухожилий. Когда все его тело было покрыто зелеными венами, его аура внезапно взорвалась, и везде испускалась ужасающая энергия. Пространство вокруг него было даже скручено и искривлено.
Видя это, Лонг Чен стиснул зубы. Независимо от того, насколько могущественным был Маркиз, он должен был сделать все возможное, чтобы дать бой. Иначе у него точно не было бы хорошей смерти.
Он боялся смерти. Если бы он действительно умер, что случилось бы с его матерью? Что будет с Чу Яо? Как насчет его договоренности с Мэн Ци? Он не мог умереть.
Только рискнув своей жизнью, он мог рассчитывать на малейший шанс, чтобы выжить. Вся его энергия собиралась в мечь.
Лонг Чен отодвинул в сторону свой страх и смело бросился в лицо смерти. Не осознавая этого, его звезда Фэн-Фу начала медленно циркулировать.
Но после того, как он циркулировал только наполовину, ему показалось, что не хватит какого-то вида энергии, и он вернулся к спокойствию.
«Умереть!»
Он отважно бросился вперед. Его меч потряс небеса, когда он использовал всю свою силу, чтобы нанести удар. 




Глава 76. Страшный маркиз Ин 



Маркиз Ин холодно улыбнулся и на его лице застыла презрительная ухмылка. Его рука, крепко сжимала меч, и от усилия на ней вздулись вены. Он поднял меч и рассек ним пространство.
Страшные волны Ци были настолько сильны, что заставили трепетать всю горную долину.
Лонг Чен чувствовал себя так, словно на него упал огромный камень. Его буквально оторвало от земли, и он просто кувыркался в воздухе. Он пролетел десятки метров, затем упал и выплюнул кровь. Его внутренности были, словно как в огне, а на лице, легко читался шок и ужас.
Слова маркиза Ина подтвердились, и как оказалось, он говорил правду. Когда волны Ци и физическая сила накладывались друг на друга, этой силы, было действительно достаточно, чтобы человек впал в отчаяние.
— Ублюдок!
Уайльд издал сердитый рев. Он поднял свой топор, сразу после того, как Лонг Чен начал совершать свои кульбиты в воздухе. Но маркиза Ин был быстр, как молния, и мгновенно ударил по боевому топору Уайльда, своим мечом.
Уайльд так же не смог выстоять от такого удара, и пролетев несколько десятков метров, тяжело рухнул на землю.
Но, не смотря на то, что Уайльд пролетел дальше, чем Лонг Чен, он был в лучшем состоянии, на нем были только ссадины, но внутренние органы не пострадали. Это удивило маркиза Ин.
— Теперь вы убедились? Перед истинной силой вся ваша борьба бесполезна. Сдавайтесь.
Маркиз Ин не преследовал их. Он стоял в своем первоначальном положении, как Император, и холодно смотрел на них, сверху вниз.
Поддерживая себя широким мечом, Лонг Чен поднялся и отрицательно закачал головой.
— Сдаться на полпути — это не мой стиль. Я до сих пор еще не отрубил тебе голову.
Маркиз Ин холодно посмотрел на Лонг Чена, но его гнев внезапно превратился в смех.
— Ха-ха, ты действительно сын Лон Тяньсяо. Я восхищаюсь этой стойкостью. Надеюсь, когда я раздроблю каждую кость в твоем теле, ты сможешь оставаться таким же крепким. Малыш, покайся, перед тем как отправиться в подземный мир.
После этих слов начало происходить, что-то немыслимое. Лонг Чен был потрясен, осознав, что он смотрит в пустоту. Скорость маркиза Ин была невероятна, и он мгновенно оказался около Лонг Чена, и нанес удар мечом.
Видя атаку маркиза, Лонг Чен не стал защищаться, а вместо этого, так же нанес ему удар.
Это была техника, которую можно было использовать только тогда, когда все остальное было бесполезно.
Лонг Чен, действительно не мог соперничать с маркизом ни в скорости, ни в силе, поэтому он и использовал данную тактику. Все на что он мог положиться, — это на длину своего широкого меча, и свою смелость.
Хотя такая техника была чрезвычайно опасна, она, по крайней мере, позволила ему выиграть время.
Как и ожидалось, маркиз Ин был не в состоянии принять такой обмен, в результате чего был тяжело ранен. Все что теперь оставалось, просто убить его.
В это время Уайльд также начал атаку топором. Казалось, что удар, который нанес маркиз, совсем ему не повредил. Физическое тело Уайльда действительно было пугающе крепким.
Лонг Чен был рад видеть, что Уайльд, внезапно стал умнеть. Он научился у него игнорировать меч маркиза Ина и атаковать, не страшась за собственную жизнь. 
Последовательные удары эхом разносились по всей долине — земля дрожала с каждым обменом.
Поскольку Лонг Чен и Уайльд сражались вместе, маркиз Ин фактически не мог проявить свои способности и был просто заблокирован ими.
До этого, он имел определенное превосходство с точки зрения, как мощности, так и скорости. Но атаки Лонга Чена и Уайльда были абсолютно безумными, рискуя собственными жизнями, они наносили удары снова и снова.
Лицо маркиза Ина стало зеленым от гнева, он чувствовал свою беспомощность, и ни чего не мог с этим поделать. Все что ему оставалось, это просто терпеливо ждать момента, когда он сможет продолжить атаку, игнорируя их удары.
Он понимал, что сила Лонга Чена и Уайльда была слишком велика. Если он получит прямой удар, он может оказаться смертельным ударом. Небольшой просчет или несчастный случай, и это будет не просто обмен ударами, а обмен жизнями.
Во-вторых, он обладал абсолютным преимуществом. Победа над Лонгом Ченом и Уайльдом была просто вопросом времени. Ему не нужно было рисковать.
Лонг Чен, так же понимал, что задумал маркиз Ин, но все-таки надеялся на счастливый случай. В конце концов, этот вид обмена был абсолютным последним средством. Если бы он не рисковал своей жизнью, сопротивляясь, он бы уже умер.
Час прошел в мгновение ока.
Лонг Чен был встревожен, осознав, что его физическая сила начала угасать. Широкий меч в его руках становился все тяжелее и тяжелее.
И Уайльду было не намного лучше. Его топор уже не был таким быстрым и беспощадным, как раньше. Он, очевидно, также достиг своего предела.
Увидев ледяную улыбку на лице маркиза Ин, сердце Лонг Чена похолодело. Маркиз Ин умышленно делал это, чтобы поймать их живыми. Он будет продолжать полностью истощать их, чтобы потом мучить их так, как ему хотелось.
Лонг Чен прищурился.
— Если вы хотите мою жизнь, тогда мы должны увидеть, есть ли у вас квалификация или нет!
Маркиз Ин улыбнулся, когда увидел, что сила Лонг Чена и Уайльда ослабевает, а их атаки становятся медленнее.
Внезапно Лонг Чен слишком сильно взмахнул своим широким мечом. Из-за недостатка энергии он шагнул вперед вместе с мечом. Этот один шаг сразу многое решил.
Маркиз Ин, почти рефлекторно, уклоняясь от топора Уайльда, вонзил свой меч прямо в живот Лонг Чена. Очевидно, что предположение Чена было правильным; Маркиз Ин планировал сохранить их едва живыми. В противном случае этот меч давно мог бы попасть прямо в его сердце.
Холодный проблеск сиял в глазах Лонг Чена. Внезапно его Звезда Фенфу была активирована на полную мощность. Вся его сила текла прямо в его Дантиан.
Двенадцать циклонов, ширина которых уже составляла триста метров, сразу же выросли в десять раз. Они быстро вращались, и духовная Ци в пределах пятидесяти километров была немедленно высосана.
— Могу ли я добиться успеха или нет, я должен попробовать!
Чен начал молиться. Все его двенадцать циклонов вращались, в результате чего вся духовная Ци сгущалась в поток, который протекал через точку Ли Яо, сливаясь с точкой Хуэймин, затем в точку Цюй, чтобы войти в точку Лаогонга.
Когда его духовная Ци перетекла в первую точку, эта точка акупунктуры действовала как врата наводнения, которые были вынуждены открыть. После того, как его духовная Ци прошла через эти врата, энергия начала течь быстрее, устремляясь в следующую точку с еще большей силой.
Как только духовная Ци вошла в конечную точку Лаогонга, Лонг Чен внезапно почувствовал сильную боль, исходящую из этой точки акупунктуры. 
— Дерьмо, мои меридианы не могут справиться с этим.
Как только он почувствовал боль вокруг своей точки Лаогонга, он понял, что окружающие меридианы также начинают дрожать, и они не способны справиться с напором духовной Ци.
— Держись за меня! — сердито взревел Чен.
Он больше не мог заботиться об этом. Он управлял потоком, чтобы из точки Лаогонга вытекала только часть этой энергии.
Даже не думая о последствиях, он ввел эту прядь энергии в свой широкий меч. И он тут же начал дрожать и грохотать.
В тот момент, когда меч маркиза Ин собирался войти в живот Лонг Чена, он внезапно почувствовал, как его сердце подпрыгнуло, и волосы встали дыбом. Маркиз начал отступать, а широкий меч в руке Лог Чена был уже поднят. Широкий меч длиной в семь футов излучал странный свет и, казалось, обладал аурой бесконечной смерти. В доли секунды к он обрушился на маркиза Ин.
— Раскол небес!
Маркиз Ин был в ужасе, когда посмотрел на этот меч. Этот меч каким-то образом сумел зафиксировать его на месте.
Новичок Ци Конденсации на самом деле смог использовать свою Ци, чтобы заблокировать эксперта по трансформации сухожилия в двух сферах над ним. Это было абсолютно безумно!
Обычно такая блокировка может иметь место только тогда, когда более сильный эксперт атакует более слабого. Если два противника были на одном уровне, одному было чрезвычайно трудно заблокировать другого на месте. Для незначительного новичка Ци Конденсации, чтобы заблокировать эксперта было просто не возможно!
Тем не менее, это произошло.
Но маркиз Ин быстро оправился от шока, чувствуя запах смерти, приближающийся к нему.
Меч в руке Лонг Чена издавал странный блеск. Это было похоже на лезвие божества, безжалостно рубящееся врага.
— Волна, ломающая слезы!
Увидев, что меч опускается вниз, крикнул маркиз Ин. Сейчас не время шокировать замок Лонг Чена. Все зеленые вены на его теле резко выросли до тех пор, пока они не превратились в лозы, извивающиеся прямо под его кожей. Его аура снова поднялась на новый уровень.
Волны Ци вырвались на десятки метров. Эта Волна, разрушающая удар, была одной из лучших техник Маркиза Ина, и это был Боевой навык класса Земли.
В тот момент, когда широкий меч Лонг Чена встретился с мечом маркиза Ин, небо и земля на мгновение замерли, и разразился огромный взрыв.
Три фигуры взлетели в воздух одновременно. Страшная энергия полностью уничтожила их первоначальное поле битвы. Там, где они столкнулись, появился огромный кратер шириной почти в тридцать метров.
Долгое время Чен чувствовал, что все его тело должно развалиться. Особенно сильно болела правая рука. Согласно здравому смыслу, с его текущей шириной меридиана, он все еще был неспособен показать Раскол Небес.
Но, несмотря на это, он насильно использовал это только сейчас. Это полностью разрушило его меридианы вокруг точки Лаогонга. И он также, наконец, узнал, насколько ужасным был Раскол Небес.
В этот последний момент ему действительно повезло, поскольку он использовал только часть энергии Раскола Небес. Он не осмелился использовать остальную часть этой энергии.
Если бы он использовал всю силу этого боевого навыка, возможно, все его меридианы были бы полностью разрушены, и он действительно стал бы калекой. Но, несмотря на использование, только части этой энергии, меридианы его руки, похоже все-таки пострадали. 
Помимо продолжительного страха, Лонг Чен также испытал волнение. Это была уже мощная атака, несмотря на то, что он использовал только часть своей силы.
«К какому классу боевого мастерства относится Раскол Небес?».
— Ты действительно достоин, быть сыном Лонг Тяньсяо. Хорошо, очень хорошо!
Раздался смех. Пыль медленно рассеялась, и маркиз Ин снова появился.
Но нынешний маркиз Ин казался крайне несчастным. Его чистая и опрятная одежда стала невыносимо потрепанной. В середине его живота была большая рана, из которой медленно текла кровь. От меча в его руке осталась только рукоять. Этот обмен только сейчас полностью уничтожил клинок.
Зрачки Лонг Чена сузились. Хотя маркиз Ин теперь был крайне обездоленным, его аура практически не падала. Это означало, что боеспособность маркиза Ин также не упала.
Одной рукой он сорвал с себя потрепанную одежду, обнажив рану и мягкую броню. Эта броня была золотого цвета. Он казался чрезвычайно гибким и сильным, однако все портила рана, которая была на его теле.
— Какой мощный боевой навык. Если бы у меня не было этой золотой шелковой брони, я бы на самом деле умер.
Глядя вниз на свою рану, маркиз Ин холодно сказал:
— Я дам тебе шанс. Если ты передашь этот боевой навык мне, я дам вам двоим быструю смерть.
Лонг Чен переложил широкий меч в левую руку. Его правая рука была уже наполовину искалечена и больше не могла его держать. Он заставил себя встать и холодно рассмеялся:
— А что, если я скажу, нет?
— Лонг Чен, тебе лучше обдумать это. Смерть не страшна. Жизнь хуже смерти! Жизнь несправедлива и болезненна. И у меня просто есть некоторые навыки в этой области. Я бы посоветовал вам ни о чем не сожалеть, — холодно сказал маркиз Ин.
— Я, Лонг Чен, никогда не делал ничего, о чем бы потом сожалел.
Длинный Чен взглянул на него, а затем украдкой бросил многозначительный взгляд на Уайльда.
Он не смел, быть слишком предсказуемым. Взглянув на Уайльда, Лонг Чен медленно поднял меч и усмехнулся:
— Ин Чжао, это был просто испытательный удар. Теперь, когда я проверил его … Я заберу твою собачью жизнь!
Сказав это, он вонзил меч в землю, и в тот же момент волны Ци подняли всю пыль в воздух.
— Что ж, дай мне посмотреть, насколько ты способен, — мрачно засмеялся маркиз Ин.
Потерев кольцо, на руке, у него появился другой меч, и он поднял его перед собой.
Но когда пыль осела, маркиз Ин понял, что Лонг Чен исчез, оставив только глупого Уайльда.
Выражение лица маркиза Ин изменилось. Он поспешно поднял голову и увидел, что Лонг Чен уже сбыл от него на несколько сотен метров. 
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Выражение лица маркиза Ин изменилось, когда он увидел, что Лонг Чен убегает.
— Блядь!
Сдержанный и элегантный маркиз Ин, впервые не сдержался и выкрикнул такое вульгарное слово.
Он был настолько зол, что казалось, будто его глаза горели пламенем.
«Меня одурачили!».
Правда была в том, что Лонг Чен заметил, что его полной силовой атаки на самом деле будет недостаточно, чтобы вывести маркиза из строя, и что он просто не сможет сейчас противостоять, эксперту по трансформации сухожилий! Он блефовал, и просто бравировал, перед маркизом. Вонзив меч в землю, чтобы наполнить воздух пылью Лонг Чен сразу же убежал.
Возможно, бегство было на самом деле самым ценным боевым навыком.
Однако когда Лонг Чен заметил, что Уайльд не понял его намерений, и просто глупо стоял на своем прежнем месте, он чуть не закашлялся кровью от гнева.
Он нарочно бросил на него красноречивый взгляд, чтобы подсказать ему, что у него сейчас будет шанс сбежать. Лонг Чен не ожидал, что Уайльд не отреагирует, и просто будет стоять. Но так как он уже сбежал, он не мог вернуться. Целью маркиза был он, и так как его нет, Уайльд должен быть в безопасности.
Как Лонг Чен и ожидал, он пробежал несколько сотен метров, прежде чем маркиз Ин, заметил его бегство.
— Стоп!
Внезапно Уайльд сердито взревел, и с его тело начало светиться красным светом. Сильная энергия его тела, была освобождена, и он стал похож как дикого древнего зверя, которого пробудили.
Как раз когда маркиз Ин собирался преследовать Лонг Чена, в него со страшным свистом, полетел боевой топор. Что не на шутку испугало маркиза, и заставило его сердце дрожать.
Что его вновь удивило, так это то, что атака Уайльда внезапно оказалась намного сильнее, чем раньше. Даже до того, как топор приземлился, одного свиста было достаточно, чтобы ему стало трудно дышать. Сила атаки Уайльда, по крайней мере, удвоилась.
Маркиз Ин не принял этот удар в лоб. Новый меч в его руке не был равен его старому мечу, поэтому он не смел, прямо встретить этот удар, все, что он мог, это только отклониться от удара, это был удачный ход, и топор Уайльда глубоко врезался в землю.
Его ужасающая энергия заставила сотрясаться всю долину.
— Брат Лонг, быстро беги! Я задержу его!
Видя, что его атака была неуспешна, он вновь взялся за топор, и снова атаковал маркиза Ин.
Лонг Чен был шокирован, рассержен и тронут. Он был сильно шокирован, что Уайльд может обладать, такой ужасающей силой. Но, был в ярости, потому что не было никакого смысла блокировать маркиза! Вся эта уловка была продумана, и на самом деле Лонг Чен хотел, чтобы маркиз Ин преследовал его! 
Лонг Чен, так же не ожидал, что Уайльд, рискуя собственной жизнью, попытаться защитить его. Это было неожиданно, и очень трогательно. Хотя Уайльд был немного наивным, может быть, даже совершенно глупым, он полностью доверял Лонг Чену и был ему предан.
Лонг Чену хотелось плакать и проклинать Уайльда одновременно. Он был очень взволнован, но так и не смог принять решение. Если бы он показал маркизу, что дорожит Уайльдом, он бы показал свое слабое место. А это в свою очередь значило, что он раскроет свое слабое место, и тогда действительно у них не будет ни единого шанса выжить. Это была верна смерть!
Первоначально он планировал увести маркиза Ин и дать возможность Уайльду бежать. Но в результате Уайльд не понял ни малейшего намерения Лонг Чена. И было просто неизвестно, чем все это закончится.
Маркиз Ин уже в третий раз увернулся от топора Уайльда И за это время сила Уайльда не уменьшалась, а наоборот невероятно росла. Эта последняя атака была настолько мощной, что он не смог устоять, и был вынужден отступить на пять шагов.
— Умри!
Маркиз Ин, был просто в не себя от бешенства. Сегодня ему неоднократно мешали убить этого Лонг Чена. Такой великий эксперт по трансформации сухожилий, как он, оказался на самом деле беспомощен перед двумя незначительными новобранцами Ци Конденсации. Что еще более важно, последняя атака Лонг Чена прошла недаром, и в результате, он получил, тяжелую внутреннюю травму. Хотя он выглядел хорошо, это была только иллюзия, это давалось ему с огромным трудом.
Вот почему он не хотел использовать свою силу, чтобы обойти Уайльда, который его блокировал. Это в конечном итоге ухудшит его состояние, и снова потревожит внутреннюю травму. Но он становился все более взволнованным, когда увидел, как Лонг Чен убегает все дальше и дальше.
Если он не сможет сбросить этого гигантского парня, то Лонг Чен действительно сбежит. Это было что-то совершенно неприемлемое. Его вены снова вздулись, и он также нанес удар Уайльду.
Уайльд не ожидал этого, и внезапно почувствовал, как непреодолимая сила оттолкнула его назад. Ему удалось стабилизироваться только после того как он пролетел, около десяти метров. Хотя маркиз Ин не специализировался на силе, резкое увеличение силы после входа в царство Трансформации Сухожилий было просто слишком велико.
Ему удалось отбросить Уайльда назад, но это только ухудшило его положение. У него начал невыносимо болеть живот, что было результатом провоцирования его внутренней травмы.
Последнее нападение Лонг Чена не только потрясло его внутренние органы, но даже его Дантиан. Это привело к тому, что его духовная Ци стала намного слабее.
Атака Уайльда, его ослабила, но он не мог отказаться от преследования. Лонг Чен был его главной целью.
— Ты никуда не уйдешь!
Маркиз Ин чуть не сошел с ума от ярости. Уайльд фактически даже не получил травм, и теперь снова атаковал его.
Уайльд действительно был Волшебным зверем в человеческом облике. Его физическое тело достигло абсолютного уровня. Просто полагаясь на свою физическую силу, он действительно смог принять атаку эксперта по трансформации сухожилия.
Будучи не в состоянии отбросить Уайльда, глаза маркиза Ин стали ледяными, и он снова использовал свой меч, чтобы заблокировать боевой топор Уайльда. Затем он протянул свой меч через отверстие, чтобы нанести удар в живот Уайльда.
Маркиз Ин, был взбешен и готов убить любого, кто станет на его пути. Но когда его меч ударил Уайльда, он словно ударил по твердой поверхности. Его меч отскочил от тела противника, и его полный силовой удар немедленно потерял более половины своей силы.
Меч все еще мог проникнуть сквозь кожу Уайльда, но силы было не достаточно. Все что удалось сделать маркизу протолкнуть клинок только на два дюйма. Он просто не мог вонзить свой меч глубже.
Маркиз Ин был сильно шокирован, так как это произошло впервые. Даже тело Волшебного Зверя будет легко пробито его основой совершенствования. Но он, очевидно, был не в состоянии сделать то же самое с Уайльдом. 
— РЕВ!
Кажется, Уайльд даже не заметил эту рану, злобно размахивая своим боевым топором, он снова бросился на маркиза.
Маркиз ин понял, что, не имея возможности нанести Уайльду настоящую травму, он нет больше возможности преследовать Лонг Чена. Он посмотрел вдаль и не мог не зарычать от досады, Лонг Чен был уже далеко, и как раз собирался войти в густой лес.
Если бы он действительно вошел в этот лес, то, у него появится неприемлемо высокий шанс уйти.
Уайльд продолжал твердо преграждать путь маркизу. Сжав зубы, маркиз поднял меч обеими руками, и над ним появилось пламя алого цвета.
— Скала ломает слеш!
Боевой топор Уайльда улетел, а его самого откинуло на десятки метров назад. Из его рта потекла кровь, а странный красный свет, которым светилось его тело, исчез. Его аура резко упала.
Маркиз Ин на самом деле был так ограничен временем, что использовал боевой навык класса Земля. Ему удалось отправить Уайльда в нокаут, но Уайльд выплюнул только один глоток крови. С другой стороны, эта атака привела к тому, что его внутренняя травма вышла из-под контроля.
Он поспешно достал целебную таблетку из своего кольца. Это была драгоценная целебная таблетка высокого качества, которую он собрал много лет назад.
Для его основы культивирования лекарственные таблетки среднего или более низкого уровня были в основном без какого-либо эффекта, в то время как лекарственные таблетки высокого качества были чрезвычайно редки. Так что проглатывание этой лекарственной таблетки теперь действительно вызвало у него душевную боль.
Маркиз Ин посмотрел на Уайльда, который лежал на земле, и немного помедлил. Он действительно хотел убить Уайльда, потому что, тот был практически монстром.
«Он определенно будет ужасен, как только повзрослеет», — подумал маркиз.
Но затем, в том направлении, в котором скрылся Лонг Чена и стиснул зубы. Взвесив все свои варианты, он все же решил не обращать внимания на Уайльда и начать погоню за беглецом.
Уайльд был очень взволнован, когда увидел, как маркиз Ин пошел за Лонг Ченом. Он собрался с духом и так же попытался пойти в том направлении. Но ему удалось сделать только два шага, прежде чем он почувствовал, что мир вращается вокруг него.
Уайльд упал. Его лицо было совершенно бледным, и он не мог удержать руки от дрожи. Это был знак того, что он переусердствовал в своих атаках.
Беспомощно ударяя по земле, он мог только наблюдать, как фигура маркиза Ина исчезла в дали.
…
Лонг Чен следил за их битвой, и видел, как Уайльд неуклонно блокирует все атаки, и как маркиз Ин запаниковал.
Если Уайльд действительно разозлил маркиза, то он, возможно, убил Уайльда. Если бы это случилось, Лонг Чен жалел бы об этом всю жизнь. 
Но согласно его пониманию маркиза Ин, маркиз был не из тех людей, которые теряют хладнокровие из-за гнева.
Когда он уже собирался войти в лес, он увидел, как маркиз Ин проигнорировал Уайльда, и начал преследовать его. Только тогда, он, наконец, почувствовал некоторые облегчение, и сосредоточил все свои силы на беге.
В лесу, все вдруг стало тихо. Бесчисленные огромные деревья тянулись к небу, создавая подобие купола, поэтому солнечному свету было чрезвычайно трудно пробиться.
Лонг Чен быстро привык к тусклому освещению и бросился вперед, стараясь не наступать ни на какую растительность, так как это оставит очевидные следы. Лонг Чен делал все возможное, чтобы наступать на камни или, на поваленные деревья. Таким образом, маркиз Ин не сможет найти его след и потребуется много времени, чтобы вычислить его направление. Тогда его преимущество станет намного более очевидным.
Наиболее важной частью этой погони будет эта начальная часть. Он мчался вперед как можно быстрее. Однако, как только маркиз Ин войдет в лес, он должен будет полностью замолчать и вообще не двигаться. В противном случае маркиз Ин сможет обнаружить его позицию по звуку.
Единственное преимущество Лонг Чена заключалось в том, что он был культиватором таблеток. Его душа была исключительно сильной и способной чувствовать противника с большого расстояния. Он не сможет увидеть его с такого расстояния, но все равно сможет ощутить относительное положение маркиза Ин.
Когда Лонг Чен пробежал более пяти миль, он внезапно остановился и даже подавил собственное дыхание, практически замер на месте. Это потому, что он почувствовал, что маркиз Ин только что вошел в лес.
Лонг Чен также закрыл глаза и позволил себе войти в пустое состояние духа, делая его таким, что он казался просто еще одним камнем в лесу, полностью изолируя свою ауру.
Войдя в это состояние, он смог «увидеть» маркиза Ин, который только что вошел в лес. Как он и ожидал, он немедленно остановился и внимательно прислушивался к каждому шуму в лесу.
Маркиз Ин подождал, пока сгорела ароматическая палочка, но не смог услышать ни чего. Кроме своего дыхания. В лесу, все было совершенно тихо! Пугающе тихо!
Но, по прошествии, четверти часа птицы и насекомые начали играть свою собственную музыку, и лес зажил своей прежней жизнью.
Эти птичьи крики стали причиной того, что выражение лица маркиза Ин становилось все более безобразным. Он не ожидал, что Лонг Чен окажется таким хитрым. Он знал, какой нужно использовать метод, чтобы скрыть свой след.
Лонг Чен улыбнулся. Казалось, его шансы на успешное бегство снова возросли.
Хотя их разделяло всего пять миль, но он прятался в лесу, а такое расстояние уже было чрезвычайно безопасным. И с течением времени его шансы могут еще увеличатся.
Два часа.
Четыре часа.
Шесть часов спустя маркиз Ин наконец сдался и начал искать визуальный след.
После поисков маркиза весь лес снова стал успокаиваться. Лонг Чен расслабился, и также, наконец, открыл свои глаза.
«Хе-хе, маркиз Ин, даже если я не смогу победить тебя, по крайней мере, я могу тебя обмануть!». 




Глава 78. Подарок Лонг Чена 



Увидев, что маркиз Ин начал двигаться, Лонг Чен, не стал ждать, он так же начал медленно продвигаться глубже в лес. Лонг Чен не бежал с большой скоростью, потому что ему нужно было быть предельно осторожным, и сделать, все возможное, чтобы не оставить после себя следы. К тому же двигаться следовало так, чтоб не издать ни звука, в противном случае маркиз Ин определенно заметит его присутсвие, и все его усилия будут потрачены впустую.
Таким образом, скорость бега Лонг Чена не сильно отличалась от скорости поиска маркиза Ин. Кроме того, Лонг Чен не мог бежать только в одном направлении, ему нужно было менять направления, чтобы маркизу было сложнее напасть на него.
В конце концов, это была не обычная игра в прятки, в случае поражения проигравшего ожидала смерть. Это был первый раз, когда Лонг Чен, так нервничал, иногда ему казалось, что Серп Смерти постоянно прижимается прямо к его горлу. Малейшая небрежность и его голова упадет на землю.
— Я нашел тебя, Длинный Чен! Приготовься умереть! — внезапно закричал маркиз Ин и бросился вперед.
Лонг Чен был чрезвычайно поражен, но затем холодно улыбнулся. На данный момент, он находился примерно в двух милях от маркиза Ин, конечно, если проделать этот путь по прямой. Но учитывая, что Лонг Чен постоянно менял направление движения, расстояние между ними было больше пяти миль.
Маркиз Ин явно лгал. Скорее всего, он рассчитывал на то, что Лонг Чен запаникует, и бросится бежать, чем и выдаст себя. Это была настоящая ловушка!
Но Длинный Чен просто тихо спрятался за огромным деревом, высоко оценив игру, своего противника.
Со времени аукциона в павильоне Хуаюнь, когда маркиз Ин почувствовал, что он смотрит на него даже сквозь стену, Лонг Чен понял, насколько пугающе восприимчивы были чувства экспертов.
Маркиз Ин попробовал повторить свой прием, еще несколько раз,но без малейшего успеха. В конце концов, он понял, что его затея ни к чему не приведет, и вернулся на свое прежнее место, чтобы продолжить поиск следов Лонг Чена.
В конце концов, как бы ни был осторожен Лонг Чен, он не мог летать, и все-таки делал ошибки. Земля, трава, камни и деревья иногда указывали маркизу на следы его противника.
Но умный Лонг Чен, знал, об этом, и сделал все возможное, чтобы его следы было трудно найти, и маркиз их долго искал.
Лонг Чен на самом деле экономил гораздо больше энергии, чем маркиз Ин, и это обстоятельство, доводило маркиза до бешенства.
— Лонг Чен, я все равно, тебя поймаю! Я сниму с тебя кожу и вытяну каждую прядь твоих мышц, пока ты будешь еще жив. А затем, я превращу твои кости в пепел! — прокричал маркиз Ин, и стиснул зубы.
Он знал, что Лонг Чен был где-то в этом районе, и слышал его. Он даже чувствовал, что Лонг Чен прячется и смеется над ним. Это делало маркиза еще более взбешенным.
Была и другая причина его злости. Маркиз знал, что такой великий эксперт по трансформации сухожилий, как он, на самом деле не сможет убить ученика Ци Конденсации. Если, об этом узнают, то он немедленно станет посмешищем всей Империи.
Чем больше проходило времени, тем больше маркиза охватывал гнев. Конечно, он понимал, то должен сохранять спокойствие, иначе, при малейшей его небрежности, Лонг Чен мог действительно убежать от него. Все что он мог в данной ситуации, это идти по следу Чена и контролировать все звуки, в надежде на то, что юнец сделает ошибку и выдаст себя. 
Лонг Чен усмехнулся.
«Ты хочешь снять с меня кожу? Такую мечту не так легко осуществить, как ты думаешь ».
Видя, как маркиз Ин медленно идет по его следу Лонг Чен уходил все глубже в лес.
Трудно было с ним не согласиться — это был, и в самом деле, самый лучший вариант.
Он может обойти маркиза Ина и вернуться в долину, а затем в столицу. И такой вариант определенно был очень заманчив.
Но Лонг Чен решил пока отказаться от этой мысли. Исходя из того, что Чен знал маркизе, он понимал, что все не так просто. Скорее всего, перед тем, как войти в лес, маркиз установил много ловушек, и если опрометчиво выйти из леса, можно просто прямо угодить в одну из них.
Кроме того, его внутренние травмы были чрезвычайно серьезными. Меридианы его правой руки были полностью разрушены. У него осталась, пожалуй, только одна десятая е обычных боевых способностей. Всего несколько случайных подчиненных Конденсации крови представляли для него смертельную опасность. Поэтому у него не было другого выбора, кроме как подавить свое желание вернуться в столицу. Он продолжал глубже уходить в лес, осторожно ступая, путать следы, чтобы и дальше вводить маркиза в заблуждение, и заставить его двигаться еще медленнее.
Прошло еще, четыре часа небо потемнело. Весь лес стал намного мрачнее и страшнее. Время от времени выли и рычали, свирепые звери.
Лонг Чен, понимал, что это неизбежно, но это определено усложняло его положение. Если удача отвернется от него, и он в конечном итоге будет замечен одним из этих зверей, это будет конец. Конечно, зверь его не убьет, но это, в конечном итоге привлечет внимание маркиза Иня.
Теперь, с приближением темноты, многие звери начали выходить из своих логов. Эти звери не знали, насколько Лонг Чен опасен, если бы они посчитали его своей добычей, это было бы хлопотно.
Лонг Чен прятался за каменным валом. Внезапно он услышал какие-то легкие звуки и, охватив свое божественное чувство, почувствовал сильную головную боль. В это время было так темно, что он даже не мог видеть свои собственные пальцы, даже когда держал руку прямо над глазами. Тем не менее, его Духовная Сила могла заменить его глаза, и он мог «видеть» все, что находилось в десятках метров от него чрезвычайно четко.
Недалеко от него стоял волк ростом около метра. Этот метровый волк, по сути, был детенышем.
Долго Чен проклинал свою неудачу. Хотя это был просто дикий зверь, а не волшебный, сути дела это не меняло. Если этот детеныш нападет на него, даже если ему удастся убить его одним ударом, это все равно будет слышно. И это звук, маркиз Ин, со своей базой совершенствования Преобразования Сухожилий, не сможет пропустить. Особенно, когда он идет по следу, в поиске противника.
Лонг Чен медленно, и осторожно достал кинжал из своего кольца. Если этот голодный волк, в конце концов, бросится на него, он должен будет убить его одним ударом. Но Чен не был абсолютно уверен в том, что сможет убить его без малейшего шума. Если все закончил тем, что умирающий волк, завоет — все будет кончено.
Человек и волк смотрели прямо друг на друга. Напряжение было огромным, и Чен почувствовал, как капли пота потекли по его лицу.
Это длилось всего несколько минут, но казалось, что прошла вечность. Волк внезапно фыркнул, осмотрелся и побрел в другую сторону. 
Длинный Чен был крайне озадачен, когда вдруг вспомнил об Маленьком Снегу. Будучи продолжительное время с этим парнем, возможно, остался еще его запах Волшебного Зверя, который и отпугнул волка?
«Постой! Как я мог забыть об Маленьком Снегу? Он ведь, все еще в долине!».
Лонг Чен хлопнул себя по лбу. Он действительно забыл о Маленьком Снегу со всеми этими событиями. Прежде чем убить Ся Чанфэна, он спрятал Маленького Снегу в пещере.
Но ситуация сильно изменилась с появлением маркиза Ин. Лонг Чен и Уайльд сражались с ним используя все. Что у них было, но в итоге так и не смогли победить его. Лонг Чен бежал в лес, чтобы увлечь маркиза Ин, за собой, и его мысли были заняты — пасением собственной жизни.
Теперь, когда Чен вспомни о Маленьком Снегу, он молился, чтобы Уайльд на этот раз был умнее и не забывал забрать Маленького Снегу с собой.
Маленький Снегу, не был слаб как прежде и заметно, подрос, но этого было все еще слишком мало для того, чтобы он смог выжить самостоятельно.
Вспомнив об этом восхитительном парне, у, Лонг Чена возникло непреодолимое желание вернуться в долину. Но это был нереальный вариант, так как, он был почти уверен, что маркиз Ин остановил убийц, которые поджидали его там.
Ненависть Чена к маркизу Иню стала еще сильнее; однако он был беспомощен.
Увидев, что волк ушел, Лонг Чен поспешно сдвинул пару камней, и полностью спрятаться. Он скрыл свое тело и ауру, что позволит ему избежать следующих столкновений с дикими зверями.
Внезапно он услышал отдаленный рев. Лонг Чен улыбнулся.
«Хе-хе, оказывается, маркиз Ин действительно очень популярен!».
Лонг Чен не смел убить этого волка, потому что боялся привлечь к себе маркиза Ин. Более того, смерть такого зверя высвободит сильный запах крови, который привлечет бесчисленное количество остальных хищников.
Хищники были хозяевами этой области, и могли легко чувствовать запах крови в районе пяти миль.
Вскоре послышался рев и других зверей. Лонг Чен даже слышал звон клинка маркиза Ин.
«Отлично. Маркиз. Я слышу, вы сейчас немного заняты? Что ж, не смею вам мешать! С вашего позволения, я в это время немного отдохну!».
За каменным валом, его было крайне сложно найти. Теперь, же когда маркизу Ину пришлось отбиваться от злобных зверей, которые собирались вокруг него, он чувствовал себя в безопасности. 
Он проглотил две лекарственные таблетки. Одна должна была залечить его внутренние раны, а другая — его меридианы.
Как культиватор таблеток, Лонг Чен, естественно, приготовил для себя бесчисленное количество лекарственных таблеток. И вот теперь они наконец-то пригодились. Более того, лекарственные таблетки, которые он оставил для себя, были чрезвычайно экстравагантными. С тех пор, как он получил Пламя Зверя на Фестивале Клича Феникса, сила его пламени настолько возросла, что Лонг Чен полностью заменил все свои лекарственные препараты среднего класса.
Теперь, когда он принял эти две лекарственные таблетки, ему больше не нужно было беспокоиться о своих внутренних ранах. Пока у него есть время, они будут медленно его восстанавливать.
Но травма меридианов на его руке, была несколько неприятной. Меридианы распространяются по всему телу, достигая каждого дюйма его тела. Именно с помощью этих меридианов, духовная Ци достигнуть любой части тела, чтобы высвободить мощную силу.
Если бы меридианы обычного человека были разрушены, этот человек, по сути, стал бы калекой. Но у, Лонг Чена были знания Бога пилюль, поэтому, хотя этот вопрос был немного проблематичен, он был, вполне решаем. Просто требовалось некоторое время, для восстановления.
Лонг Чен фокусировал энергию своих лекарственных таблеток на запястье, где были повреждены меридианы. Используя Духовную Силу и лечебную энергию, он позволил меридианам восстановиться. Регенерация меридианов была невероятно трудным процессом. В принципе, этот способ позволял вырасти новым меридианам, вдоль их старых маршрутов.
Но сложность была на самом деле невероятно велика. Во всей Империи Плача Феникса, даже включая гроссмейстера Юнь Ци, не было никого, кто мог бы сделать это. Единственным человеком, которому это было по силам, был Лонг Чен.
Гроссмейстер Юнь Ци, мог восстановить, только меридианы пальца, потому что это были основные меридианы, и это было легче всего сделать. Но, что касается тех чрезвычайно тонких меридианов, которые были не шире, чем волос, то он определенно, не мог их излечить. И даже если бы ему удалось сформировать эти меридианы своим опытом, они бы полностью отличались от старых.
Метод Лонг Чена, во много отличался от метода Юнь Ци. Он позволял меридианам снова вырасти, естественным образом, позволив им следовать своими собственными путями, которые они помнили.
Такой процесс был исключительно медленным, но для Лонг Чена каждый миллиметр, который меридианы успеют восстановить, повышал его шансы на выживание.
Лонг Чен сосредоточил все свое внимание на восстановлении после ран. Ночь прошла, и он открыл глаза только тогда, когда показались первые утренние лучи.
Тихо открыв каменное укрытие, которое он построил, Лонг Чен посмотрел туда, ночью раздавались звериные рыки, и его живот внезапно заворчал.
Глаза Чена прояснились, и он вдруг озорно улыбнулся.
«Маркиз Ин, а не подготовить ли мне для вас небольшой подарок?». 




Глава 79. Отправка кома 



В глубине густого леса маркиз Ин смотрел на следы Лонг Чена. Выражение его лица было настолько сердитым, что было страшно. Это потому, что он понял, что Лонг Чен был чрезвычайно хитрым. Иногда его следы были не видны, но иногда он намеренно оставлял их, чтобы ввести его в заблуждение.
Он некоторое время шел по этим следам, но следы Чена через некоторое время полностью исчезали. Это означало только одно — Лонг Чен, должно быть, вернулся в предыдущее место и снова убежал в другом направлении. Он делал эти следы намеренно более ясными, чтобы позволить маркизу Ин увидеть их. Теперь ему придется вернуться назад и потратить еще больше времени на поиски того места, где Лонг Чен пошел в другом направлении.
Маркиз Ин был в ярости. Самое интересное в этом было то, что маркиз не мог проигнорировать эти следы, так как зачастую, они и вправду могли оказаться указателями истинного направления Лонг Чена. У маркиза Ин не было выбора, кроме как терпеливо следовать по ним. Он чувствовал, что Лонг Чен не так далеко, но не смог его найти, это обстоятельство просто взрывало ему мозг.
Целые сутки уже прошли с тех пор, как они вошли в лес. Маркиз Ин начал терять терпение, но понимал, что не может теперь все это оставить. Все, что было в его власти это лишь покорно следовать по следам.
Таким образом, игра в прятки в бесконечном лесу, продолжалась. Хотя Лонг Чен имел небольшое преимущество, он не осмеливался вести себя слишком нагло. Конечно, если бы он захотел, он бы быстро мог оторваться от преследования маркиза Ин. Однако он отказался это сделать. Он продолжал держать маркиза Ин на расстоянии пяти миль, и тянул время.
Это было идеальное расстояние, на котором эксперт мог чувствовать врага, но не смог точно определить его местонахождение. Это Лонг Чен делал намеренно.
После того как Четвертый принц отправил Лонг Чена, чтобы убить Ся Чанфэна, он же, через некоторое время послал маркиза Ин, чтобы тот убить его. Это означало, что Четвертый принц больше не беспокоился о своем отце. Другими словами, вся семья была в опасности. Лонг Чен должен был продолжить это, чтобы остановить Маркиза Ин. Первая причина, по которой велась эта игра в прятки, заключалась в том, чтобы дать Уайльду добраться до столицы.
Уайльд привел бы людей из своей семьи в гильдию алхимиков, и гроссмейстер Юнь Ци определенно не посмел бы проигнорировать их. Тогда, даже Четвертому принцу пришлось бы пересмотреть, следует ли ему предпринимать какие-либо действия против них, или нет.
Вторая причина состояла в том, что, если маркиз Ин не вернется в столицу, Четвертый принц, не получит сообщения о его смерти, и не посмеет напасть на дом Лонгов. Вот почему Лонг Чен продолжал рисковать своей жизнью, чтобы удержать маркиза Ин в лесу. У него просто не было других вариантов, и он должен был сделать это.
Он шаг за шагом уводил маркиза Ин в лес, мастерски путая следы и устраивая головоломки. Пройдя какое-то расстояние, Лонг Чен внезапно увидел огромное дерево, на котором сидел жук размером с кулак.
Увидев этого жука, в глазах Лонг Чена, мелькнула озорная искорка. Он знал, что этого жука, еще называют «Рогатый бык», потому, что у него были рога, похожие на рога быка. Это был очень умеренный жук — его движения были особенно медленными. Но его нельзя было недооценивать за то, что он маленький. Его сила была действительно шокирующей. Такой маленький жук был способен двигать груз от десяти до двадцати фунтов.
Лонг Чен улыбнулся:
«Хе-хе, маленький парень, помоги мне немного».
Игнорируя возмущение жука, Чен снял его с ветки и положил его в свой карман. Пройдя еще пару миль, он нашел хорошее место и остановился.
Вынул тонкую нить из своего пространственного кольца. Это была нить из черного шелка, и, несмотря на свою тонкость, она была чрезвычайно крепкой. Только эта нить Большинство искателей приключений всегда держали ее под рукой. Можно было использовать ее в качестве веревки, или сделать из нее ловушку, что было чрезвычайно удобно. Самым удобным было то, что она была сделана из черных шелкопрядов, выращенных людьми, поэтому ее можно было купить везде и довольно дешево. 
Длинный Чен оглянулся и одобрительно кивнул. Цвет черного шелка было нелегко заметить на фоне, окружающей природы. Он нашел небольшой куст, и осторожно потянул за ветви, чтобы почувствовать их упругость. Затем, он связал куст таким образом, что он стал похож на руку, готовую к подаче. Как только он потерял силу черного шелка, он сразу же выстрелит вперед.
Лонг Чен делал все это очень осторожно, так, как, малейшая ошибка и можно было привлечь к себе внимание. Но когда он думал о эффекте этой ловушки, когда она сработает, любая опасность связанная с ее устройством была оправдана, и та стоила этого риска.
Он закончил настройку своей «рогатки», и осмотрел окрестности. Обе стороны были покрыты колючим чертополохом, и через эту область был только один прямой путь.
Когда люди спешат, они, естественно, выбирают самый простой путь, так что это было идеальное место для размещения курка.
Поставив несколько препятствий вокруг своей рогатки, чтобы защитить ее, он проверил расстояние. Независимо от того, как будет шагать маркиз Ин, он определенно наступит на определенный корень.
Тогда Лонг Чен достал жука и привязал к одной из его ног нить черного шелка. После чего он поместил его на вершину большого дерева, и жук начал медленно ползти, но высота, на которой он ползал, была выбрана не случайно. Это было расстояние точно в десять метров.
Лонг Чен приколол к стволу лепесток орхидеи-бабочки, и это была своего приманка для жука. Этот лепесток, был очень сладкий, поэтому это было любимое лакомство этих насекомых. Хотя лепесток был уже полусухим, своим удивительным обонянием жук, сразу же его заметил, и начал ползти к нему изо всех сил.
Его скорость была очень медленной, и чтобы добраться до лепестка жуку потребовалось, достаточно немало времени.
Но в тот момент, когда жук уже готовился полакомиться, Лонг Чен снова его снял с дерева.
Лонг Чен сделал, еще несколько расчетов и завязал узел на жуке, удерживая его на месте. В этом узле была маленькая петля. Если прикоснуться к этой петле, то узел немедленно ослабнет, освободив его.
После тщательной настройки всех этих хитрых механизмов, он привязал маленький камень на другую сторону черного шелка, и установил на исходную позицию.
Все должно было произойти следующим образом. Как только жук подползет к лепестку орхидеи-бабочки, он активирует и освобождает узел, в результате чего камень падает на землю.
Лонг Чен нашел удобное место и спрятался за большим деревом.
Теперь осталось ждать, и уповать на везение. Если все пойдет, как задумано, получится неплохая потеха.
Час спустя маркиз Ин, который шел по следам Лонга Чена, внезапно услышал странный звук. Этот звук был очень тихим, но для маркиза Иня это был практически раскат грома. Маркиз Ин даже не задумываясь, бросился к нему. Он был как дикий шторм, и три или четыре мили были пройдены мгновенно. 
Этот звук определенно не был естественным. Он слышал, что это был звук кого-то, кто случайно споткнулся о камень.
В этом безмолвном лесу, кроме него, единственным, кто мог издавать такой шум, был Лонг Чен. Думая о противнике, в нем вспыхнуло пламя ярости. Прошлой ночью он не выспался и даже не успел алечить раны.
Эти проклятые звери пришли в ярость и постоянно атаковали его. Хотя они не могли представлять ему никакой опасности, они беспокоили его внутреннюю травму.
Одной лекарственной таблетке было невозможно полностью излечить травму. Он должен был соединить ее действие с духовным Ци, чтобы выздороветь. Но у него не было ни времени, ни возможности сделать это, он был вынужден обороняться и атаковать всю ночь. Ему срочно нужно было убить Лонг Чена и вернуться в столицу, чтобы подлечиться и прийти в себя.
Буквально через пару минут маркиз Ин пришел туда, откуда доносился звук, но нигде не было никаких признаков Лонг Чена. Под деревом был камень, который издавал шум, и казалось, что на нем были надписи.
Маркиз Ин осмотрел окрестности, и снова на его лице можно было прочесть разочарование. Здесь не было следов Лонг Чена, и это подводило маркиза к тому, что либо его начали подводить нервы, либо это новая загадка от Лонг Чена.
Он медленно подошел к скале, желая узнать, что Лонг Чен хотел показать ему. Но только он прошел несколько шагов, как наступил на веревку, которая активировала короткий куст недалеко от него. Шар чего-то, завернутого в зеленые листья, выстрелил в него.
Маркиз Ин холодно рассмеялся и подняв меч, разрезая мяч пополам.
— Ах, ты маленький гаденыш…..
Он не ожидал, что в тот момент, когда его меч коснется этого шара, шар взорвется, и все вокруг будет забрызгано его соком.
Из-за того, что это произошло так быстро и так близко, маркиз Ин не смог вовремя уйти и был полностью залит этим соком. Несравненно отвратительный запах наполнил воздух. Часть его попала ему в рот, так что теперь из его рта воняло как от мусорного бачка. Маркиз Ин поспешно отступил, и первая мысль которая появилась в его голове была:
«Это яд!!!».
Но хотя эта штука была несравненно отвратительной, в ней не было следов яда. Его духовная Ци циркулировала совершенно нормально.
Теперь, когда у него было время, он заметил, что камень на земле перевернулся, и на нем были следующие слова:
«Просто маленький подарок, который не достоин тебя. Первоначально я хотел отправить большой кусок, мой желудок не был способен на большее. Пожалуйста, прости мою беспомощность!». 
Глядя на эти слова, лицо маркиза Иня внезапно полностью побелело. Глядя на липкие следы, оставленные на его одежде, его живот свело в конвульсиях, и маркиз начал блевать.
— ЛОНГ ЧЕН !!!
Невероятно сердитый рев маркиза Ин практически разорвал облака над ним. Это вызвало сотрясение всего леса, и бесчисленные птицы и звери испугались.
Лонг Чен был за дальним деревом, и наблюдая за этими птицами, он улыбался от всей души. Он, наконец, выпустил часть своего гнева, который кипел в нем так долго.
С того дня лицо маркиза Ин стало еще темнее, а Лонг Чен стал еще более осторожнее.
О новой ловушке нельзя было и думать. Если бы он допустил небольшую ошибку при настройке, он определенно был бы обречен. Да и предыдущая ловушка, была сделана, для того, чтобы облегчить его гнев и повысить уверенность в себе.
Поскольку Лонг Чену это удалось, было бы неразумно снова что-то снова настраивать. Только благодаря осторожности он сможет выжить. Он не хотел, чтобы его трудолюбивое преимущество было обращено вспять.
Один бежал, а другой преследовал. Восемь дней быстро прошли. За это время Лонг Чен выздоровел, и научился использовать всевозможные техники, чтобы спрятаться от диких зверей.
Благодаря помощи его лекарственных таблеток, выздоровление Лонг Чена было чрезвычайно быстрым. Меридианы его правой руки почти полностью восстановились. Его внутренние повреждения также почти зажили.
С первой ночи, когда он привлек много зверей, маркиз Ин стал умнее, и ночью отдыхал. Он запрыгивал на высокое дерево, и использовал это время, для отдыха и лечения ран.
Это продолжалось без изменений, до девятого дня. Лонг Чен пересекал небольшой ручей, когда почувствовал странное движение над головой.
Глядя вверх, его выражение сильно изменилось.
— Дерьмо, я облажался. 




Глава 80. Финальная битва 



На вершине большого дерева сидела обезьяна. Она была не очень большой, но его голос, был очень грубым. Она пристально и насторожено смотрела на Лонг Чена.
Лонг Чен сразу же замер, и боялся даже пошевелиться, ему просто хотелось кричать, от своей невнимательности и сожаления. За это время. Игры в прятки с маркизом Ин, и особенно после последней удачной ловушки, Чен стал слишком небрежным, это и привело к таким последствиям.
Обезьяна была просто обычным зверем, и у нее не было никакой атакующей силы, но именно эта обезьяна стала причиной краха Лонг Чена.
Эта обезьяны звери, которые живут большими группами. Эта часть леса была, очевидно, их территорией, и эта обезьяна исполняла роль часового.
Как только, такой часовой почувствовали злоумышленников или опасность, он сразу же начинал, громко завывать, чтобы предупредить об этом своих товарищей.
Лонг Чен, расслабился, и не уделял достаточного внимания своему окружению и в конечном итоге зашел на их территорию. Он сразу понял, что совершил непростительную ошибку, и начал медленно отступать, показывая, что он немедленно уходит. Но было уже слишком поздно. Обезьяна громко взвыла, и ее голос немедленно разнесся на десятки миль.
Если бы он был в пределах досягаемости, он бы с радостью разорвал на куски эту обезьяну.
Весь лес наполнился тревожными звуками.
Зрачки Лонг Чена внезапно сузились, он увидел издали фигуру, которая неслась прямо в его сторону. Конечно, же это был маркиз Ин, и глаза его были полны намерений жажды убийства. Теперь, когда маркиз Ин уже нашел его, убегать было бесполезно, оставалось только вступить с ним в схватку.
— Лонг Чен, если я не превращу твои кости в пепел, тогда меня не будут звать Ин Чжао!
Маркиз, был просто вне себя от бешенства, он был безгранично зол. За эти последние восемь дней безнадежных поисков, которые длились каждый как год, его злоба отравила даже его самого, и он практически лишился рассудка. В частности, тот подарок, который прислал ему Лонг Чен, заставил крайне безукоризненного маркиза Ин Чжао почти захотеть убить себя. Все чем он жил — была месть!
Хотя он ничего не ел в последние восемь дней, его все еще постоянно рвало. Казалось, что он просто хотел вырвать все содержимое желудка.
Фактически, в это время ненависть маркиза Иня к Лонг Чену, превзошла его ненависть к Лонг Тяньсяо.
Маркиз, так жаждал этой встречи, что когда он увидел что Чен стоит прямо перед ним, его тело начало непрерывно дрожать.
— Знаешь, мне безразлично, как тебя будут звать! Ин Чжао, или как-то еще, мне все равно, я не твой отец, и меня это не касается.
Лонг Чен покачал головой, и широкий меч снова появился в его руках.
Слова больше не имели значения. Будучи постоянно на грани в течение последних нескольких дней, его сердце на самом деле смогло успокоиться, только сейчас, когда он встретился с маркизом Ином.
Он чувствовал, что его текущее состояние уже достигло своего предыдущего пика, поэтому нечего было бояться. Даже казалось, что его сфера совершенствования увеличила уровень. 
Это было чрезвычайно таинственное чувство. Он не мог четко объяснить это. Но из-за постоянного преследованием маркиза Ин запах смерти никогда не был далеко. Он чувствовал, как будто он изменился после этого опыта.
— Хахахаха, ты меня сейчас провоцируешь в надежде на то, что я убью тебя? Хватит мечтать. Я сделаю так, чтобы ты жил, но жил, моля каждый день о смерти. Я сделаю так, что ты сам будешь жалеть о том, что вообще родился в этом мире.
Лицо маркиза Ин было чрезвычайно зловещим.
— Мне не нужно провоцировать тебя. Каков был вкус подарка, который я послал тебе в прошлый раз? — улыбаясь, спросил Чен.
Услышав слово «подарок», лицо маркиза Иня сразу побелело, и его живот снова начали сводить судороги.
— Я тебя убью! — сердито закричал маркиз Ин, и его меч рассек воздух в направлении Лонг Чена.
Лонг Чен этого ждал, и тут же нанес ответный удар.
Удары следовали один за другим. Через какое-то время Лонг Чен не смог удержаться и отлетел назад на дюжину шагов, прежде чем он смог стабилизировать себя.
Посмотрев на маркиза Ин, он увидел, что тот тоже не стоял на месте, правда, отлетел он не так далеко, всего три шага назад.
Его нынешняя сила восстановилась более чем девяноста процентов, но он все еще не был равным соперником маркизу Ин. Даже с точки зрения его грубой силы он был полностью превзойден маркизом.
С другой стороны, глаза маркиза Ин сузились, когда он увидел, что Лонг Чен может блокировать его удары.
«У алхимиков действительно достаточные знания! Когда Лонг Чен бежал с поля боя, он уже был наполовину мертв, но теперь он практически исцелился!».
Было очевидно, что Лонг Чен выпил довольно много таблеток. Но что касается Маркиза Ин, он не был алхимиком, и его основа совершенствования была слишком высока для большинства лекарственных таблеток, чтобы воздействовать на него, поэтому эффективные лекарственные таблетки были для него чрезвычайно редким сокровищем. Это вызвало сильную зависть внутри него. Если бы он также был алхимиком или имел такие лекарственные таблетки, он мог бы выздороветь не только на семьдесят процентов, за все эти дни.
Размышляя об этом, маркиз Ин чувствовал, что небеса действительно несправедливы. В том же поколении, что и он, был Лонг Тяньсяо, который полностью подавил его, из-за чего ему было трудно выделиться.
А потом у Лонга Тяньсяо появился замечательный сын, который в молодом возрасте стал Адептом Таблеток, а также был потрясающе талантливым гением с точки зрения военного пути.
По сравнению с Лонг Тяньсяо, маркиз чувствовал себя абсолютным неудачником. В отчаянье маркиз закричал и поднимая свой меч.
Лонг Чен глубоко вздохнул. Он видел, что маркиз Ин вел себя как сумасшедший. Теперь, когда он использовал все свои силы для атаки, Чен понимал, что не сможет заблокировать его удар.
Дотронувшись до своего кольца, он достал две лекарственные таблетки, бросил одну из них в рот и проглотил. 
Другой протер широкий меч, используя Духовную Силу таблетки. Маркиз Ин увидел, как он проглотил таблетку, и предположил, что Лонг Чен использовал ее для лечения ран. Как Лонг Чен использовал вторую таблетку, маркиз Ин не мог видеть.
Маркиза Ин нанес удар, но Лонг Чен, быстро среагировал и парировал удар.
С точки зрения техники меча, маркиз Ин мог играть с Ченом столько, сколько хотел. Но широкий меч в руках юноши был настолько длинным, что стал идеальным противодействием, всех его атак, и изысканные приемы маркиза Ин были совершенно бесполезны.
Два меча столкнулись, и раздался огромный взрыв. Слабый красный газ немедленно распространился и охватил площадь в тридцать метров.
Этот красный газ проник в тело маркиза Ина, и он немедленно издал жалкий крик. Его тело горело огнем, словно его жгли раскаленным железом, и боль, при этом была просто невыносимой.
Маркизу казалось, что красный газ, словно ожил и делал все возможное, чтобы пробраться в его тело через кожу. Хотя он отреагировал в самый первый момент и перестал дышать, это было абсолютно бесполезно.
Этот красный газ также обладал чрезвычайно ужасающей агрессивной природой. Кожа маркиза быстро покрылось волдырями, а плоть начала гнить с такой скоростью, что он мог это видеть невооруженным глазом.
— Ты использовал яд? — сердито спросил маркиз Ин.
— Как вы думаете?
Лонг Чен холодно смеялся, но это была напускная радость. Лонг Чену пришлось пойти на такой шаг, так как не было другого способа победить маркиза. Маркиз Инь во многом превосходил его по мастерству и по силе, все остальные попытки привели бы непременно к поражению.
Так как ядовитая пилюля, очищенная из Травы Сердечной Гнили, была чрезвычайно сильной, и он сам сейчас страдал от ее действия, правда не в такой степени, как маркиз.
Хотя Лонг Чен принял таблетку антидот, он не смог полностью защититься от этого ядовитого газа. Его тело также пострадало и покраснело, как будто его облили кипятком.
Эта таблетка с ядом была его самой сильной мерой спасения. Маркиз Ин был на столько силен, что другого выбора, кроме как использовать ее, попросту не было.
Маркиз Ин гневно взревел и попытался снова нанести удар, сконцентрировав всю свою энергию Ци, но он не смог этого сделать…. Как только он начал распространять свою духовную Ци, ядовитый газ, который только что проник через его кожу, внезапно быстро распространился по всему его телу, и направился прямо к его сердцу.
Маркиз Ин испугался, и просто не знал, что делать. Если такой мощный яд проник в его сердце, даже он, эксперт по трансформации сухожилий, не сможет ему противостоять. Маркиз понимал, что ему осталось жить несколько мгновений, поэтому он поспешно достал лекарство из своего кольца и проглотил его.
Когда Лонг Чен увидел эту таблетку, выражение его лица изменилось. Он не ожидал, что маркиз Ин может обладать такой сильнодействующей, к тому же не редкой лекарственной таблеткой.
По особому блеску и запаху, исходящему от нее, Лонг Чен мог быстро идентифицировать эту таблетку — Яован Снежной жабы. ( Яован лекарственный шарик / таблетка).
Снежная жаба была чрезвычайно редким волшебным зверем. У нее не было кристаллического ядра, как у других Магических Зверей. 
Снежная жаба Магическое ядовитое земноводное второго ранга. Ядовитый туман, который она извергала, мог немедленно покрыть область в районе сотен метров. Этот ядовитый туман смог отравить других магических зверей и заставить всю растительность исчезнуть. Это было чрезвычайно страшно. Яд был настолько мощным, что и сами лягушки часто погибали от него. Использовался Нейдан, чтобы помочь им пережить даже свой собственный яд.
Снежные Жабы были чрезвычайно редким видом Магического Зверей, из них могли быть извлечены как яд, так и противоядие.
Таблетка Яован Снежной жабы могла вылечить сотни ядов. Это была чрезвычайно ценная лекарственная таблетка, поэтому было очень удивительно, что маркиз Ин обладал ею. Хотя было сказано, что она устраняет сотни ядов, лишь частично излечение, но этого было достаточно, чтобы изменить судьбу человека.
— Лонг Чен, ты фактически заставил меня использовать драгоценную таблетку, которую я берег как зеницу ока. Теперь тебе придется дорого за это заплатить.
Маркиза Ин скрепя сердцем расстался со своей драгоценной таблеткой. Эта таблетка была приобретена ним еще в юности, и все это время он ее бережно хранил. Он никогда бы не поверил, что он ее заставит использовать юнец Ци Конденсации.
Лонг Чен был очень встревожен, увидев, что маркиз приходит в себя и сможет скоро начать атаковать его. Все двенадцать его циклонов начали дико вращаться, высвобождая его полную силу. Ожидаемо произошло, и его меч, снова танцевал в воздухе, встречая удары маркиза.
Последовательные обмены вызвали взрывные волны Ци, от силы которых валились деревья, а кустарники вырывались корнем, к тому же сила подземных толчков была абсолютно шокирующей.
Лонг Чен почувствовал, как его рука начала неметь, кровь прихлынула к голове, и текла тонкой струйкой с его губ, а внутренние органы начали гореть, словно в огне. Но Лонг Чен не сдавался и стиснув зубы и продолжал бой. Он знал, что Яован Снежной жабы не сможет вечно подавлять яд и положение вскоре сможет измениться.
Удар! И Лонг Чена, снова отбросило на несколько десятков метров. Но у маркиза Иня не было ни малейшего признака счастья на лице. Вместо этого оно было наполнено ужасом.
— Ну, вот и все! Ты и вправду думал. Что твоя таблетка сможет спасти тебя от яда?
Лонг Чен вытер кровь с губ и холодно рассмеялся. Момент, которого он ждал, наконец, наступил.
Таблетка, которую выпил маркиз, действительно могла уничтожить сотни ядов, и ее эффективность была определенно невероятно высокой. Но это работало главным образом от ядов зверя. Ядовитая таблетка Лонг Чена содержала растительный яд, поэтому желаемый эффект был недолговечен.
Маркиза Ин, глубоко вздохнул, и приготовился атаковать. Ужасная, убийственная аура наполнила его меч.
— Несмотря на это, я все равно убью тебя!
Его меч выстрелил в воздух. Страшная сила позади него пробила пространство и издала резкий звук.
— Бездна, ломающая слеш! 




Глава 81. Оба противника тяжело ранены 



Волны Ци полностью сжали Лонг Чен, и меч врага казался, совершенно неудержим.
Это была самая мощная техника меча маркиза Ина. Лонг Чен знал, что это определенно боевой навык класса Земли, и он был даже более мощным, чем тот, который он использовал раньше. Мощная аура маркиза полностью заперла его на месте.
Столкнувшись со смертью, разум Чена был совершенно спокоен. В этот момент он вошел в странное состояние. Казалось, он понял все в небесах и на земле. Десять тысяч законов даосов и каждое существо, и объект, все было ясно захвачено в его уме прямо сейчас.
Ему казалось, что он уже сбежал из своего тела и смотрел, на все происходящее как наблюдатель.
Чего Чен не знал, так это того, что в это время его звезда Фэнфу стала полностью неподвижной, как будто она ждала какого-то просветления. Жаль, что Лонг Чен, этого даже не заметил.
Духовная Ци бросилась к своим двенадцати циклонам. Они росли, и через меридианы Лонг Чена энергия, проникала в широкий меч в его руках.
— Раскол небес!
Странные линии появились над широким мечом, и он, казалось, ожил. Он прорезал таинственную дугу, навязывая ее, как всепоглощающий дракон. Это была самая сильная атака Лонга Чена.
Волны Ци взорвались наружу. Обоих соперников оторвало от земли, и кровь наполнила небо.
Меч Чена вылетел из его рук на сотни метров и остановился только после того, как он глубоко погрузился в валун.
Лонг Чен почувствовал, что у него нет больше сил, и его аура резко упала. На теле появилась дюжина порезов, которые сильно кровоточили. Но что было хуже, так это то, что все меридианы в его теле покрылись трещинами, и были на грани полного разрушения.
Все было так же, как и в последний раз, когда он только получил опыт использования заклятия Раскол небес. Поэтому, когда он использовал его на этот раз, он использовал меридианы всего своего тела, чтобы уничтожить взрывную силу, исходящую от него. Но волны обладали настолько большой силой, что, он был близок к тому, чтобы стать полностью искалеченным человеком.
В прошлый раз, удалось вырастить небольшую часть разрушенных меридианов, только потому, что можно было проследить за «воспоминаниями» меридианов до этого. Но если все меридианы в теле будут разрушены, Лонг Чен будет совершенно бессилен исправить это.
В таком состоянии он теперь не мог найти даже малейший след, духовного Ци. Его потрескавшиеся меридианы не могли выдержать никакой силы в данный момент.
С другой стороны, состояние маркиза Ин было не намного лучше, чем у Лонг Чена. Меч в его руке раскололся на кусочки, и его осколки вонзились в них обоих.
Если бы это были просто внешние раны, то маркиз Ин мог бы использовать свою мощную базу совершенствования, чтобы удалить их. Но, использовав, свою самую мощную атаку, он потерял контроль над чрезвычайно токсичным ядом внутри себя. Частицы этого разъедающего яда, проникли в его сердце.
Маркиз чувствовал. Что его сердце постепенно увядает, и это его не на шутку встревожило. Собрав остатки воли, он попытался использовать свою духовную Ци для защиты от вторжения яда.
Лонг Чен, пришел в себя, глубоко вздохнул и встал. Подойдя к своему широкому мечу, он вытащил его из скалы и медленно начал подходить к маркизу Ину.
Он мог видеть черноту на лбу маркиза Ин. Это был один из признаков того, что яд достиг его сердца. Это также означало, что маркиз Ин был похож на него и не мог использовать свою духовную Ци.
Теперь они оба могли использовать, только свое физическое тело, и Лонг Чен собирался этим воспользоваться, чтобы убить маркиза Ин.
Лонг Чен хотел броситься и рассечь его тело противника на две части, но это было невозможно, так сам он был невыносимо слаб. Кровь текла из ран, нанесенных расколотым мечом маркиза Ина, и очевидно от потери крови, вспышки головокружения заставляли его чувствовать, что он может упасть в обморок в любое время.
Однако он не хотел сдаваться, и через силу делал шаг за шагом, приближаясь к маркизу Ин. 
— Ин Чжао, теперь, ты будешь тем человеком, который умрет.
Лонг Чен поднял меч и ударил Маркиза Иня.
Маркиз Ин не ожидал, что у Чена еще все еще есть силы, чтобы напасть на него. Он поспешно откатился, и меч вошел в землю в сантиметре от его головы.
«Черт, у него все еще так много сил!»
Выражение лица маркиза Иня наконец изменилось. Это был первый раз, когда он почувствовал страх от незначительного муравья Ци Конденсации. Особенно, он боялся совершенно спокойных глаз Лонг Чена.
Лонг Чен был как глубокий колодец. Он обнаружил лишь малейший кусочек на поверхности, но о том, каким глубоким он был, никто не знал.
Маркиз Ин мог ощутить непрестанное убийственное намерение, исходящее от него. Теперь он оказался в абсолютно невыгодном положении. Без своего духовного Ци, он не сможет сравниться с Лонг Ченом.
— Просто относись к этому, просто как к везению! И это правда, тебе просто повезло! — холодно усмехнулся маркиз Ин и, фактически, повернулся, чтобы бежать.
— Ты хочешь бежать? Сначала оставь позади свою жизнь! — закричал Чен и бросился в погоню.
Однако широкий меч в его руке был слишком тяжелым, и он не смог сократить расстояние. Всего за несколько мгновений он потерял даже след маркиза Ин.
Видя, как исчез маркиз Ин, злость на лице Длинного Чена сменилась облегчением. Он внезапно почувствовал, как мир вращается вокруг него, и все потемнело — он потерял сознание.
…
Маркиз Ин радовался, что Лонг Чен не смог его догнать. Лонг Чен был сильнее физически, но его меч стал для него бременем, и он не смог с ним бежать.
Он не знал, что Лонг Чен был фактически полностью измотан, и он только что использовал свою последнюю энергию, чтобы напугать его. В конце концов, это ему удалось и маркиз Ин действительно был обманут.
Спустя некоторое время, маркиз Ин внезапно почувствовал, как его сердце начинает сильно биться. Он понял, что его собственная духовная Ци начинает истощаться и больше не может подавить яд. Он поспешно достал пару лекарственных таблеток и проглотил их. Но они лишь на какое-то время могли облегчить его страдания.
Он понимал, что умрет, если не предпримет незамедлительных действий. Теперь маркиз Ин больше не мог даже думать о Лонг Чене. Его собственная жизнь была важнее.
Более двухсот миль он преодолел за один день. Наконец он покинул лес и прибыл в лагерь, когда он его увидел, он облегченно вздохнул.
Когда охранники увидели, что маркиз Ин весь в крови и очень слаб они все испугались до смерти. Действительно ли это был маркиз Ин, который был для них практически богом?
Маркиз Ин схватил за плечи одного из охранников и поспешно прошептал:
— Разделите отряд и обыщите весь лес. Когда вы найдете Лонг Чена, вы должны убить его. Остальные пусть доставят меня … обратно в столицу …
Сказав это, маркиз Ин потерял сознание.
… 
Возвращаясь к третьему дню после того, как Лонг Чен убил Ся Чанфэня. Четвертый принц получил секретное сообщение, и на его лице появилась легкая улыбка.
— Лонг Чен, ты действительно не разочаровал меня.
Отложив отчет, он поднял чашку чая со стола и спокойно сделал глоток. Внезапно дверь открылась, и вошел человек в белом халате.
Увидев этого человека в белом халате, четвертый принц снова улыбнулся.
— Я уже приготовил тебе чай. Но ты пришел немного позже, чем я ожидал, так что он уже остыл. Пожалуйста, сделайте себе чай сам и не обижайся.
Глаза этого человека в белой мантии были ледяными и холодным, но из-за слов четвертого принца в них мелькнуло удивление.
— Вы знаете, кто я? — холодно спросил он.
— Немного знаю.
— Тогда вы знаете, почему я пришел сюда?
— Чтобы убить меня, — легко ответил Четвертый принц.
Те слова, которые заставили бы сердце человека дрожать в страхе, были произнесены с чрезвычайным спокойствием.
— Если ты знаешь, что я пришел сюда, чтобы убить тебя, почему ты так спокоен?
Глаза человека в белом халате сузились.
— Потому что я знаю, что ты не сможешь этого сделать.
— Ха-ха, если бы я хотел убить тебя, даже все жители столицы, собравшиеся вместе, не смогли бы меня остановить, — холодно рассмеялся человек в белом халате.
— Дело не в том! Мне не зачем останавливать тебя! Просто, я знаю точно, что ты не этого не сделаешь!
Четвертый принц был абсолютно уверен в этом.
— Ой? Ну, я хотел бы услышать немного больше об этом.
По-видимому, человек в белом халате был заинтригован словами Четвертого принца.
— Держу пари, что Ся Чанфэн не был твоим другом и партнером. Он был слабоумным, поэтому ему пришлось умереть.
— Продолжай!
— Теперь у тебя появился друг, который действительно сможет тебе помочь! 
— Ты имеешь в виду себя?
— Верно.
— И какие доказательства этого?
— Доказательства? Я полностью откровенен с тобой, к тому же ты видишь сам, что мне известны твои намерения. Я знаю, как ты можешь победить не пролив ни малейшей капли крови.
Четвертый принц, возможно, был неубедителен, но он был, полностью уверен в себе.
Видя, что человек в белом халате молчит, Четвертый принц продолжил:
— Ты пытаешься реализовать свой план в движение уже более двадцати лет. С самого начала, когда ты заставил мою мать выйти замуж за Императора Крик Феникса, ты еще тогда, тщательно все продумал. Да и в самом деле, ты действовал очень осторожно. Ты, использовал меня и мою мать, чтобы преуспеть в управлении всей Империей Крика Феникса. Император уже мертв, а вдовствующая императрица находится под контролем моей матери.
— Люди, которые знают этот секрет, — это мои люди, за исключением Лонг Тяньсяо. Так что, это единственный человек, которого нам нужно опасаться.
— Но Лонг Тяньсяо отказался сдаться нам, даже после всех этих лет.
— Как я понимаю, Лонг Тяньсяо — самое большое препятствие в твоих планах. Я прав?
Человек в белом халате нахмурился.
— Все, что ты сказал, бесполезно. С тем же успехом ты мог просто промолчать.
Четвертый принц слегка улыбнулся.
— Что если я скажу, что могу решить проблему с Лонг Тяньсяо? Это все еще будет бесполезный разговор?
— Ты можешь сделать это?
— Я никогда не говорю и не делаю ничего, в чем я не уверен. Я родился в Крике Феникса, мне суждено было стать шахматной фигурой. Итак, я хочу сотрудничать с тобой. Я помогу тебе справиться с Лонг Тяньсяо, а ты поможешь мне стать Императором.
В этот момент дыхание Четвертого принца стало немного тяжелым. Очевидно, для него, это был чрезвычайно напряженный момент.
Хотя он был принцем, он действительно с рождения выполнял миссию шпиона. Он всегда был как призрак, которому никогда не позволяли увидеть истинный свет. Он был в «заточении» слишком долго, и жаждал свободы. Когда он увидел, как Ся Чанфэн высокомерно злоупотребляет своей властью, как идиот, он решил, что убьет этого ублюдка, и станет партнером человека в белом халате.
Человек в белом халате посмотрел на Четвертого принца.
— Какой твой козырь?
Четвертый принц праздновал победу, когда он увидел, что человек в белом халате не отказался, от его предложения. Уверенный в себе, он достал какой-то лист и показал его человеку в белом халате. Тот, от увиденного, был просто шокирован. 
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Это была страница с нарисованными животными и множеством символов.
— Ты общаешься с варварскими племенами? — спросил человек в белом халате, с удивлением.
Люди, жившие в этих племенах, были точно названы «варварами», потому что они жили как дикие звери. Но у них была своя грубая культура и язык.
Эти уродливые символы были именно письменами варварских племен. Многие люди видели эти письмена раньше, но они не знали, как их читать.
— Чтобы получить прибыль, нужно приложить все усилия к достижению своих целей.
— С тех пор, как я был молодым, я могу видеть свою судьбу. Уже тогда, я уже начал собирать разменные фишки, которые изменили бы мою судьбу.
— Я послал бесчисленное количество людей в варварские племена, чтобы попытаться присоединиться к ним, но они относились к этим людям только как к пище. Однако в этом мире всегда есть исключения. Один человек был фактически принят в варварские племена. Затем я начал постепенно обретать связь с властью варварских племен.
— Выполняя наши миссии, мы с мамой также приобрели собственную силу. Честно говоря, три года назад я уже обладал способностью помочь вам захватить Империю Крика Феникса без малейшей капли крови, но это не принесло бы мне ни малейшей выгоды.
Человек в белом халате кивнул.
— Продолжай!
— Итак, чтобы справиться с Лонг Тяньсяо, я намеренно прекратил снабжать его подкреплением. Я также, привлек бедных людей, к его армии, поднял его престиж, заставил всех думать, что он бог, который их защитит. Я знаю, что за человек Лонг Тяньсяо, — он определенно не станет жертвовать жизнями этих простолюдинов.
Четвертый принц равнодушно поднял свою чашку и сделал глоток.
— Чу Ся, ты действительно талантлив.
Это был первый раз, когда человек в белой одежде похвалил Четвертого принца.
Четвертый ход принца был исключительно блестящим. Он использовал жизнь простых простолюдинов, чтобы без труда запереть Лонг Тяньсяо на месте.
Самое главное, что это была уловка без решения. Даже если Лонг Тяньсяо понял это, он был беспомощен. Он не мог игнорировать жизни миллионов простолюдинов.
Такая простая схема удерживала Лонг Тяньсяо на границе. Даже человек в белом халате чувствовал восхищение. 
— К сожалению, эти варварские племена действительно вызвали у меня сильное разочарование. Я тайно послал им такую большую помощь в плане еды и припасов, но они все еще сражаются на том же уровне, что и Лонг Тяньсяо. Таким образом эта война бесконечна, и сможет закончиться только тогда , когда силы кого-то из противников, полностью иссякнут.
Человек в белой одежде задумался на мгновение, затем спросил:
— Скажите, где Лонг Чен?
— Он уже должен быть мертвым. Если мои расчеты верны, его голова должна возвращаться в столицу. Этот Лонг Чен действительно странный. Но я не тот, кому нравится неожиданность, поэтому я отправил маркиза Ин. Я верю, что вы знаете силу маркиза Ин, поэтому шансов у Лонг Чена нет!
Выражение лица человека в белом халате слегка изменилось.
— Я знаю его. Его база совершенствования может считаться неплохой. Но разумно ли, было его использовать, для устранения, такого маленького муравья Ци Конденсации? Не слишком ли много суеты?
Выражение лица Четвертого принца не изменилось.
— Ха-ха, я уже сказал, что я осторожный человек. Я не буду делать ничего, в чем я не уверен. Это похоже на то, как я использовал Лонг Чена, чтобы убить этого идиота Ся Чанфэна.
Человек в белом халате кивнул.
— Вы действительно намного лучше, чем Ся Чанфэн. Я могу не заметить смерть Ся Чанфэна, а также выполнить ваше желание. Однако если вы окажетесь хуже Ся Чанфэна, я могу вам очень четко сказать, что тогда ваша собственная смерть станет чем-то, что вы не сможете контролировать.
Четвертый принц проигнорировал его угрозу.
— Не волнуйся! Я терпеливо ждал много лет этого шанса. Я дорожу этой возможностью даже больше, чем ты.
— Тогда хорошо. Теперь, когда Лонг Чен мертв, мне нужно знать, какой у тебя план.
Хотя он и не недооценивал маркиза, как эксперта по трансформации сухожилия, но при таком раскладе у Лонг Чена, действительно не было бы ни малейшего шанса выжить.
— Ин Чжао вернется в столицу, с записью того, как Лонг Чен убил Ся Чанфэна. Затем мне нужно, чтобы вы связались с Великим Ся и заставили его отправить свою элитную армию, чтобы окружить столицу. Великий Ся потребует, чтобы мы передали убийцу, и чтобы обе империи остались друзьями, я могу оправданно предложить каждого человека из семьи Лонг. На самом деле, я могу убить их всех в подходящее время, — объяснил Четвертый принц.
— Что вы подразумеваете под подходящим временем? И, кроме того, когда вы говорите «они», кажется, вы не просто говорите о доме Лонг? — спросил человек в белой одежде.
Четвертый принц засмеялся: 
— Разговор с умным человеком действительно экономит энергию и время. Вы правы! Перед тем, как казнить людей из семьи Лонг, я заставлю варварские племена одновременно атаковать армию Лонг Тяньсяо. Именно в это время я пришлю ему новости о казни его семьи. Перед лицом вторжения варварских племен и жизни бесчисленных простых людей он определенно не поведет свою армию на столицу. Насколько я понимаю его, он оставит всю свою армию и вернется в столицу в одиночку, чтобы спасти свою семью. Хе-хе, в это время маркиз Ин и маркиз Ву объединятся, и убьют его без проблем. Кроме того, у нас даже будет для этого уважительная причина, так что это не вызовет огромных волнений. Нам просто нужно за это время, собрать немного «доказательств». Чтобы две великие империи оставались союзниками, даже Наследный принц может быть использован в качестве жертвы. А что касается приспешников, Лонг Таньсяо, их точно так же легко убрать — «для, сохранения дружбы Империй ».
Человек в белых одеждах долго смотрел на Четвертого принца, а потом вздохнул:
— Какая глубокая интрига. Таким образом, вся Империя Клича Феникса легко окажется в ваших руках. Чу Ся, ты действительно гений.
— Большое спасибо за похвалу. Но вам не нужно беспокоиться; Мой Духовный Корень совершенно обычен, и я не могу идти по пути совершенствования. Я не несу, ни малейшей угрозы для вас, — сказал четвертый принц.
Человек в белом халате слегка улыбнулся.
По отношению к такому интеллигентному и глубоко интригующему человеку он должен был относиться осторожнее. Он определенно не хотел невольно попасть в чужую ловушку.
Если бы Четвертый принц был чрезвычайно талантливым человеком в плане совершенствования, то он определенно имел бы для него чрезвычайно большую угрозу. Кто знает, будет ли Четвертый принц в конечном итоге использовать даже его, чтобы войти в еще более высокие царства.
Теперь все его опасения развеялись. Четвертый принц был неспособен совершенствоваться на высоком уровне. Все, о чем он заботился, была сила светского мира. Все было так же, как он сказал — они оба нуждались друг в друге.
Осторожно подняв свою чашку, мужчина в белом халате улыбнулся.
— Отлично, смерть Ся Чанфэна действительно хорошая вещь. Я надеюсь, что мы можем счастливо сотрудничать.
Четвертый принц также поднял свою чашку, и они вдвоем быстро осушили свои чашки одним глотком.
Человек в белых одеждах вдруг задумался.
— Разве у Ся Чанфэна, нет младшей сестры? Она все еще в Императорском дворце?
Отвращение появилось на лице четвертого принца.
— Да, эту идиотку Ся Чанфэн, оставил при дворе, чтобы контролировать нас.
— Вы бы, не хотели убить ее?
— Но, она адепт таблеток и имеет особый статус. Я заставил двух красивых, сильных мужчин занять ее. Она занята ими и не доставит нам больших хлопот. 
Человек в белом халате кивнул.
«Эта Ся Байчи действительно была полной идиоткой. Он расслаблялась, зная, что Четвертый принц, остался без контроля, и может легко справиться с ней».
— Что касается смерти ее брата, она определенно не будет убита горем из-за этого. У них никогда не было семейной любви, о которой можно было бы говорить. Пока с ней не случиться ничего плохого, ей будет все равно. Кроме того, Ся Чанфэн убит Лонг Ченом. Даже если она захочет мстить, это снова окажутся люди из дома Лонга.
— Правильно, брат Ло! У меня есть кое-что, о чем я хочу попросить у тебя.
После того, как они достигли общего понимания, Четвертый принц, начал называть человека в белом халате братом.
— Говори!
— Вы наверное знаете, что для того, чтобы получить контроль над маркизом Ин и маркизом Ву, им было обещано, что, как только этот вопрос будет решен, они получат половину Империи. Тогда, когда я обещал им, у меня не было никакой надежды получить Империю. Так что, эта щедрость, не доставляла мне никакой боли. Но теперь Империя вот-вот попадет в мои руки. Как я могу позволить, этим двоим контролировать мою землю?
— Ты хочешь, чтобы я помог вам взять их под свой контроль?
— Это было бы не плохо, но я надеюсь, что брат Ло научит меня, как заставить их послушно слушаться меня, — осторожно сказал Четвертый принц.
Человек в белом халате рассмеялся.
— Чу Ся, ах, Чу Ся! Ты безжалостен! Ты действительно готов сделать все, чтобы достичь своих целей. Хорошо, я обещаю тебе, что как только этот вопрос будет закончен, я научу тебя технике, которая позволит превратить этих двоих в твоих рабов.
Услышав это, Четвертый принц был в восторге.
Тогда он обещал предоставить маркизам контроль над половиной империи. Это было равносильно тому, что они стали бы местными Императорами. Теперь Четвертый принц получил возможность освободиться от этого. Естественно, он не хотел, чтобы другие контролировали его Империю. Обещание человека в белом, означало, что ему больше не нужно беспокоиться об этом.
Хотя Четвертый принц не имел полного представления о человеке в белом халате, он знал, что его происхождение определенно выходит за рамки его воображения. Поэтому ему нужно было положиться на него. Пока он пользуется поддержкой человека в белом халате, будь то Империя Крика Феникса или Империя Великого Ся, он сможет иметь все, что захочет.
Теперь все было подготовлено. Им нужна была только одна последняя вещь. Как только маркиз Ин вернется, можно начинать заключительную фазу плана.
Однако они не знали, что в этом мире всегда была одна вещь, которая никогда, никуда, не исчезала. Это были неудачи. 




Глава 83. Таинственный голос 



Когда Лонг Чен снова открыл глаза, он понятия не имел, сколько времени прошло. Возможно, это был только час, а возможно, это был целый день.
Его разбудил вой и гомон обезьян.
Он приподнялся и осмотрел свое тело. Большая часть крови на его ранах уже высохла. Это определенно ему повезло, если бы кровотечение не остановилось, он бы просто умер. Лонг Чен медленно встал, и не смог удержаться на ногах, так как все плыло перед глазами.
Прислонившись к большому дереву, ему пришлось немного подождать, прежде чем он почувствовал себя немного лучше. Подняв голову, чтобы осмотрелся, и заметил, что на кронах деревьев, сидят десятки обезьян. Несколько из них очень громко выли.
Лонг Чен знал, что, скорее всего, это означало, что кто-то чужой вторгся в их часть леса.
«Интересно зверь или человек? В любом случае, необходимо отсюда убираться».
Он поместил широкий меч в свое пространственное кольцо, осмотрел раны и выпил лекарственную таблетку. Только это незначительное движение рукой, привело к тому, что снова открылось кровотечение.
В некоторых из ран были фрагменты меча маркиза Ина. Сделанные из холодного железа, эти осколки были чрезвычайно опасны для организма, и их нельзя оставлять внутри тела слишком долго.
Хотя это было не лучшее место, но Лонг Чену пришлось заняться извлечением осколков. Если бы он этого не сделал, они сильно помешали бы его движениям, и не давали возможности затянуться порезам.
Лонг Чен сначала выпил несколько таблеток для свертывания крови и сделал все возможное, чтобы свести к минимуму кровоток. Если он потеряет слишком много крови, у него не будет сил, даже для того, чтобы ходить.
Вынув более десятка фрагментов меча из своего тела, Лонг Чен все еще испытывал головокружение, признак того, что он потерял слишком много крови. Взглянув на обезьян на деревьях и услышав, что их вой становится все громче, Лонг Чен понял, что опасность приближается.
Выпив несколько таблеток лекарственного средства, он потащил свое изможденное тело вниз по горе. Теперь, когда маркиз Ин сбежал, ему также нужно было быстро найти место, чтобы залечить свои раны.
В этом последнем обмене с маркизом Ином он использовал Раскол небес. Это заклинание вызвало трещины всех его меридианов, и он больше не мог использовать духовную Ци. Это было его самое слабое состояние.
Он спустился на десять миль вниз по горе, когда перед ним появилась река шириной в десятки метров. Лонг Чен оглянулся и увидел широкое упавшее дерево. Он толкнул это дерево в воду, и улегшись на него, поплыл вниз по течению, не позволяя воде касаться его ран.
К счастью, река текла очень спокойно, и плывущее дерево было устойчиво, поэтому Лонг Чену легко удалось удобно устроиться на дереве, и он тут же уснул. Ближе к вечеру, его внезапно разбудил громкий непрерывный гулкий звук.
Лонг Чен торопливо плыл к берегу, так как его бревно несло прямо к водопаду.
Этот водопад был высотой в сотни метров, и то, что он вовремя проснулся, было просто чудо.
Чен знал, что ему нужно быстро найти укромное место, где бы он мог отдохнуть, залечить свои раны, и спрятаться от зверей и людей которые могут его преследовать. Лонг Чен, выйдя на берег, так же постарался запутать следы, поэтому любому, кто его ищет, непременно придется потратить много времени, для того, чтобы его найти. 
Пройдя через лес, он увидел перед собой каньон. Каньон был невелик, и с обеих сторон его окружали валуны. В таком месте должно быть несколько естественных пещер, идеально подходящих для укрытия.
Как только он собрался идти вперед, он внезапно почувствовал опасность, и сильный порыв ветра сзади. Он поспешно наклонился вперед.
Огромное существо вылетело из-за его спины, и он едва увернулся.
Лонг Чен катился по земле. Когда он поднял голову, чтобы посмотреть, он увидел, что это был большой леопард высотой более трех метров, который сердито смотрел на него.
«Клифф Леопард».
Лонг Чен почувствовал сильную головную боль. Это был магический зверь первого ранга. Его мех был того же цвета, что и скалы. Когда он прятался среди скал, его было очень трудно заметить.
Он не был исключительно большим, но его скорость была шокирующей, а когти и зубы не уступали стали.
Так сильно пострадав, его духовное восприятие резко упало. На самом деле он не смог почувствовать опасность вокруг себя. Похоже, он стал слишком зависимым от своих чувств.
Леопард выглядел несколько растерянным, но он видел жертву, и его уже нельзя было остановить. Он снова напал на Лонг Чена с его невероятной скоростью.
Лонг Чен холодно фыркнул. Потер кольцо, и его широкий меч снова появился в руках, собравшись с силами, он нанес удар.
Широкий меч приземлился прямо на голову леопарда, но Лонг Чен был вынужден отступить. Его широкий меч фактически вылетел у него из его рук, и просто улетел.
«Черт, у меня даже нет десятой части моей нормальной силы!»
Лонг Чен не мог использовать духовную Ци в данный момент. Кроме того, его физическое тело было серьезно повреждено. Некоторые из его ран даже открылись и снова начали кровоточить.
Хотя Лонг Чен был в крайне слабом состоянии, его сила все еще была довольно велика. Голова этого «Клиффа Леопарда» была порезана мечом до самой кости. Если бы обычный дикий зверь получил такую тяжелую травму, он бы заскулил от боли и сбежал.
Но Волшебные Звери отличались от обычных, и имели врожденную насильственную природу глубоко в своих костях. Напротив, атака Лонг Чена спровоцировала приступ ярости, и животное, снова его атаковало.
Лонг Чен снова катился по земле, уклоняясь от своего дикого преследователя. В то же время он, так же не упускал возможность нанести животному удары. Но кожа и плоть зверя, были крепкими, и удары Лонг Чена не приносили ему ни какого беспокойства.
Лонг Чен был в безвыходном положении, его меч отлетел метров на тридцать, и он не мог до него добраться. По сути дела меч находился практически рядом, но из-за потери крови, Чен был слаб и это расстояние, для него было практически непреодолимым. Тело было исключительно слабым, а его реакции были не такими резкими, как обычно. Он еще раз увернулся от «леопарда-скалы», но острые когти зверя, все-таки зацепили живот Лонг Чена, и снова полилась кровь.
Лонг Чен вывернулся и оттолкнул ногами леопарда, но на это действие были потрачены последние силы, и его снова накрыла темнота. 
Он уже потерял слишком много крови. На самом деле он был на грани потери сознания.
«Кто бы мог подумать, что я, Лонг Чен, умру здесь от руки дикого животного …»
Он уже прощался с жизнью, как вдруг что-то услышал, а затем почувствовал, как начало жечь горло, и казалось, что в него вливали какую-то жидкость.
Затем он услышал несколько очень далеких звуков. Эти звуки были похожи на женский голос, но он не был в этом уверен. Но снова все закружилось и Лонг Чен погрузился в полную и бесконечную тьму.
В этой темноте Чену казалось, что его тело плывет, одновременно поднимается и падает. Он был словно пойман в ловушку в этой темноте.
— Ты должен проснуться. У тебя слишком много миссий, которые ждут тебя, чтобы закончить.
— Ты должен стать сильнее. У тебя слишком много врагов, ожидающих тебя, для сражения.
— Твоя судьба — опрокинуть небо и землю. Все боги и дьяволы могут ползти только под твоей ногой. Лонг Чен, быстро проснись.
Голос уговаривал, призывал, и словно исходил из глубин его души.
Лонг Чен услышал его и хотел ответить. Однако он не смог открыть рот. Он хотел открыть глаза, но был совершенно бессилен.
Голос, казалось, не принадлежал этому миру. Может он был частью прошлого или будущего? Лонг Чен не мог понять этого, он полностью потерял самоощущение. Погрузившись в полное бессознательное состояние, он не мог понять происходит ли это наяву, или это просто плод его воображения. Порой ему даже казалось, что он чувствует прикосновение чьих-то рук, мягко потирающих его лицо, с нежность, подобной материнской.
…
Выражение лица Четвертого принца было чрезвычайно безобразным. Маркиз Ин лежал на кровати, его тело было абсолютно черным. Он, просто отказывался верить собственным глазам.
Эксперт по трансформации сухожилий, после схватки с учеником Ци Конденсации, оказался в таком состоянии. Кто бы мог поверить в такое?
Когда он услышал доклад своих подчиненных о том, что маркиз Ин получил тяжелые ранения, он подумал, что маркиз Ин, скорее всего, встретил какого-то могущественного Магического Зверя.
Но, было очевидно, что это «работа» не Магического Зверя. Перед глазами Четвертого принца возникло молодое лицо. Он не знал почему, но, он сразу запаниковал. Самая важная часть его плана провалилась.
Хотя он никогда не недооценивал Лонг Чена, он никогда не ожидал, что ему удастся сбежать от маркиза Ин и даже, привести его, в такое плачевное состояние.
— Я был самоуверен. 
Маркиз Ин стыдился, своего поражения. Великий эксперт по трансформации сухожилий чуть не потерял свою жизнь, пытаясь убить ученика Ци Конденсации . Это было позором.
Четвертый принц покачал головой.
— Я знаю твой характер. Ты не стал бы небрежно относиться к кому-то слишком самоуверенно, и тем более, не в твоих правилах проигрывать. Можно только сказать, что мы оба недооценили Лонг Чена. Я тоже виноват.
Само собой разумеется, что Четвертый принц был исключительно талантлив в манипулировании людьми. В противном случае он не смог бы победить таких экспертов, как маркиз Ин, и маркиз Ву.
Только одно его предложение, о он полностью оправдал неудачу маркиза Ина и позволил ему чувствовать себя очень комфортно. Поскольку все уже свершилось, сердиться было бы совершенно бесполезно. На самом деле, это еще больше разозлит маркиза Ин.
В любом случае, глядя на раны маркиза Ина, он определенно не был слишком небрежным. Он только назвал себя самоуверенным, чтобы найти оправдание.
Думая об этом, Четвертый принц почувствовал, как вспышка паники одолела его. Думая о решительном и стремительном характере Лонг Чена, выражение его лица становилось все более уродливым. Но затем, подумав о человеке в белом халате, который был его опорой, он немного расслабился. Хотя Лонг Чен убежал, это не сильно изменило его планы.
Он потер фотографический нефрит в руке. Внутри была полная запись Лонг Чена и Уайльда, убившего Ся Чанфэна. С такими доказательствами, он все еще сможет осуществить свой план.
Конечно, то, что Лонг Чен сумел спастись, вызывало тревогу, но у него, пока не было никакого способа, справиться с этим в данный момент. Он повернулся к маркизу Ин.
— Вы можете выздоравливать спокойно. Я заставлю гроссмейстера Вей Цанга лично прийти завтра, чтобы залечить ваши раны. Он сделает все возможное, чтобы вы выздоровели очень быстро.
— Большое спасибо, принц, — маркиз Ин поспешно поблагодарил его.
Этот яд мог быть временно подавлен им, но он не смог его развеять. Ядовитая таблетка Лонг Чена была слишком ужасна.
Они попросили помощи у гильдии алхимиков, и гроссмейстер Юнь Ци пришел. Но, посмотрев на раны маркиза Ин, гроссмейстер лишь холодно заявил, что он бессилен излечить его.
Маркиз Ин сразу понял, что гроссмейстер Юнь Ци понял, кто именно использовал этот яд, и скорее всего, просто не захотел помогать. Поэтому, когда маркиз услышал, что придет гроссмейстер Вей Цан, он очень обрадовался. Вей Цан, определенно сможет спасти его.
Четвертый принц вернулся в свою комнату и начал размышлять. Через некоторое время он взял кисть, и написал короткое послание, которое передал своему охраннику.
Глядя на темноту, спускающуюся по небу, Четвертый принц вздохнул, пусть не все прошло гладко, но он не откажется от выполнения своего плана. 




Глава 84. Ты мой мужчина 



Чен медленно открыл глаза. Он не знал, сколько прошло времени, но увидев свет, он вздохнул с облегчением. Он был еще жив.
Лонг Чен понял, что лежит на простой кровати. Хотя кровать была сделана из грубого дерева, на ней были засланы простыни, которые пахли свежестью.
Он осмотрелся. Это была деревянная комната, на стенах которой висели несколько шкур животных, луки, стрелы и копья. Недалеко от его кровати была маленькая печь, от которой шел запах, свежеприготовленного риса.
Со скрипом открылась дверь и вошла девушка в простом платье.
Ей, было около шестнадцати лет. Она была стройной и высокой. Она была не слишком красива, но ее яркие глаза казалось, излучали доброту и любовь. Девушка сначала положила свой рюкзак, а затем поспешно открыла крышку на кастрюле, которая стояла на плите.
Молодая леди облегченно вздохнула, когда посмотрела на еду внутри.
— Ах, успела. Я чуть не сожгла его, — пробормотала она тихо.
Но, она вдруг почувствовала, что что-то не так, и медленно обернулась, чтобы увидеть, что именно ее настораживает.
— Ах, ты проснулся! Отлично!
Она быстро подбежала к Лонг Чену и взволнованно обняла его.
Лонг Чен закашлялся.
— Мисс, разве это прилично?
Лонг Чен чувствовал ее грудь, и свежий аромат ее тела. То, что его так бесцеремонно обнимала, какая-то девушка, заставило его чувствовать себя очень неловко.
— Что в этом плохого? Я вернул тебя к жизни, перенесла тебя в свой дом, так что теперь ты мой мужчина. Это правило нашей деревни, так кто же осмелится нас критиковать?
Эта девушка все еще очень сильно обнимала Лонг Чена, и вела себя так, как будто все было в порядке вещей, и именно так все и должно было быть.
— Подожди! Ты кто? Где я?
Лонг Чен был поражен. Последнее, что он помнил было то что его атаковал Клифф леопард. Но этой девушки там определенно не было.
Видя его замешательство, девушка освободила его и сказала:
— В тот день, когда вы сражались с Волшебным зверем, я в последний момент успела выстрелить в него. Говоря прямо, я спасла твою жизнь. Теперь ты будешь моим мужчиной. Теперь ты обязан обо мне заботиться, ходить на охоту и заводить детей со мной. 
Глядя на ее серьезное выражение лица, выражение Лонг Чену стало не по себе.
— Охота? Дети?
Когда она увидела, что Чен, не понимает, что происходит, она начала объяснять, что случилось в тот день.
Эта девушка была охотницей деревни. Все жители, этой деревни были охотниками, и именно охота давала им все необходимое, для жизни — пропитание и одежду. Необходимые инструменты и оружие они обменивали, либо покупали за пушнину в других деревнях, которые находились за горами. Здесь было более ста жителей, и даже дети с малых лет обучались охотничьему мастерству. В этой деревне не было настоящих экспертов. Большинство из них были только на Ци Конденсации. Со слов девушки, их предки сбежали в это место, чтобы избежать пламени войны. За сто лет, они привыкли к такому образу жизни и все всех устраивало. Основной едой в деревне было мясо, грибы и ягоды.
Что касается более крупных и могущественных магических зверей, им приходилось относиться к ним крайне осторожно. Если они хотели выследить Волшебного Зверя, им требовалось участие всей деревни.
Пару недель назад они заметили, что поблизости появился Леопард Клифф. После небольшого расследования и после получения одобрения вождя деревни, они решили выследить этого Клиффа Леопарда и убить.
Хотя убийство Волшебных Зверей было чрезвычайно опасным, выгоды также были соответственно велики. Ядра магического зверя первого ранга было достаточно, чтобы вся деревня могла жить в течение полугода, если обменять его, на товары. Чтобы справиться с этим скалистым леопардом, они готовились более месяца. Они добыли достаточное количество яда, и установили много ловушек, прежде чем открыто выйти на охоту.
Но как только они собирались выйти на охоту, увидели, что на территории леопарда появился незнакомый юноша.
Она не посмела предупредить Лонг Чена, так как это могло бы встревожить скалистого леопарда и разрушить все планы. Этого ни как нельзя было сделать, так как деревня потратила на подготовку более месяца.
Если бы они в конечном итоге потерпели неудачу, они заплатили бы, дорогую цену, за эту промашку — ушла бы не одна человеческая жизнь. Вот почему они смотрели ошеломленно, когда Лонг Чен попав в засаду, пытался в одиночку справиться со зверем. Они просто не могли поверить своим глазам, когда Лонг Чен чуть не убил несравненно Магического Зверя злобного одним ударом.
Лишь позже они заметили, что Лонг Чен был серьезно ранен ранее, и он сражается из последних сил. Но даже когда меч покинул его руки, он все еще продолжил сражаться голыми руками, нанося удары, из-за которых леопард, летал как котенок.
Наконец они увидели, что Чен, выдохся и больше не в состоянии продолжить борьбу, она не смогла допустить этого и выпустила стрелу и убила зверя. Это была просто удача, так как такое удается крайне редко. К тому же, ее навык стрельбы из лука был на самом деле не так велик. В момент отчаяния она стреляла, даже не задумываясь. Но, в конце концов, ее стрела, нацеленная на пасть леопарда, на самом деле прошла прямо через лоб. По совпадению это было то же самое место, где Лонг Чен ударил его своим мечом. Его удар уже заставил череп леопарда расколоться, и по случайности стрела попала в эту трещину, и убила леопарда.
Когда все бросились вперед, чтобы проверить, жив ли зверь, они не могли сдержать вздох удивления. Если бы не эта удача, то жители деревни, наверняка потеряли бы много жизней, прежде чем смогли бы убить разъяренного зверя.
— Большое спасибо! — сказал Лонг Чен, когда узнал историю его чудесного спасения.
Он с уважением и благодарностью обнял девушку, спасшую ему жизнь.
— Ты теперь мой мужчина, поэтому в благодарности нет необходимости.
Она хихикнула и обняла Лонг Чена за плечи.
— Раньше я каждый день отправляла молитвы богам леса, в надежде, что они подарят мне могущественного человека, который будет жить со мной, охотиться и заводить детей. Боги, наконец, услышали мои молитвы, и послали тебя ко мне.
Она была полностью увлечена им. Глядя на его героическую и красивую внешность, она была чрезвычайно довольна. 
— Но, мисс……
— Зовите меня Сяо Хуа.
— Мисс Сяо Хуа, давайте обсудим это позже. Можете ли вы сказать мне, как залечились мои раны? — спросил Лонг Чен.
Он задал этот вопрос потому, что он заметил, что все его раны чудесным образом затянулись. Но, со слов Сяо Хуа, он в этой деревне был только третий день. Как такое могло произойти? Это просто невероятно?
Не приняв ни единой лекарственной таблетки, он не только чудесным образом исцелился всего за три дня, но даже его разрушенные меридианы полностью восстановились. Это было совершенно невероятно.
— Бог леса помог исцелить тебя, — ответила Сяо Хуа.
— Лесной бог? Боги действительно существуют в этом мире?
— Слишком много вопросов. Давайте сначала поедим.
Сяо Хуа встала, и сняв большую кастрюлю с печи вышла на улицу.
Лонг Чен не хотел притворяться, что из-за травм, еще слаб, поэтому он встал и поспешил помочь. Взяв кастрюлю, он обнаружил, что она была наполнена простой тонкой кашей.
Выйдя на улицу, Лонг Чен увидел, что эта деревня была построена на склоне горы. Высокий забор высотой более десяти метров из чертополоха и колючек окружал всю деревню. Растения, из которых был сделан забор, были очень ядовитыми, и большинство диких зверей, как правило, избегали их.
Так же Лонг Чен, увидел, около десятка деревянных домов, которые тесно примыкали друг к другу. Как только Сяо Хуа вышла, к ее дому подошли пять или шесть пожилых людей и дюжина детей, все остальные «посетители», были молодыми или взрослыми.
Поскольку они выживали благодаря охоте, было бы чрезвычайно опасно, если бы они были их физически слабыми. Небрежность одного человека может привести к гибели множества людей. Вот почему большинство людей в деревне были в расцвете сил, и физически сильными людьми.
Здоровый старик подошел к Лонг Чену и кивнул.
— Отлично. Я вижу, ты выздоровел, человек, способный сражаться с Магическим Зверем в одиночку.
Лонг Чен очистил свои чувства и обнаружил, что этот старик находится в сфере Конденсации Крови. Однако он был только на ранней стадии. Если Лонг Чен не ошибся, этот старик вошел в Конденсацию крови, в очень поздние годы. Его Ци Крови уже начала уменьшаться. Несмотря на то, что он вступил в Конденсацию крови, его боевые возможности, вероятно, совсем не увеличились.
— Старейшина мне льстит! — Сказал Лонг Чен, и слегка поклонился.
— Я не смею, разрешить тебе, называть меня Старейшиной. Даже в расцвете сил я не смог бы с тобой сравниться.
Этот старик был просто восхищен Лонг Ченом. 
— Дедушка, ешь!
Сяо Хуа уже разделил кашу на всех, и принесла две миски, для Лонг Чена и старика.
— Это мой дедушка, деревенский вождь. Ах да, я до сих пор не знаю, как тебя зовут, — неожиданно сказала Сяо Хуа.
— Меня зовут Лонг Чен.
Все жители деревни, молодые и старые, мужчины или женщины, теперь пришли, чтобы поприветствовать Лонг Чена. Он должен был поспешно поставить свою миску, чтобы поприветствовать их всех.
Они спасли его жизнь. Эту услугу нужно помнить. Эти люди были очень просты и искренни. Их этикет был немного странным для него, но дружеское тепло в их глазах многое о них говорило.
В деревне было более ста человек, и из них всего тридцать женщин. Сяо Хуа была единственной молодой девушкой среди них.
— Большой брат, я слышал, ты действительно сильный! Ты действительно свалил гигантского леопарда, одним ударом?
Маленький ребенок, который даже не достиг колена, обнял ногу Лонг Чена, и смотрел на него с поклонением.
— Конечно, это правда. Мой папа сказал мне, что старший брат — настоящий воин. Как только он будет с большой сестренкой Хуа, их дети станут самыми сильными бойцами в нашей деревне!
Лонг Чен даже не знал, как ответить, на это и был рад, что на этот вопрос ответил другой ребенок.
Ребенок снова с любопытством посмотрел на Лонг Чена.
— Большой брат, когда ты позволишь родиться сильнейшим бойцам нашей деревни?
Выражение лица Чена изменилось, и все окружающие засмеялись от души. Даже Сяо Хуа смеялась, над ним, из-за чего он просто сгорал от стыда.
Чтобы хоть как-то скрыть смущение, Чен быстро сменил тему:
— Разве вы, ребята, не убили Волшебного Зверя? Почему вы не едите его мясо?
Как только он это сказал, радостная атмосфера сразу улетучилась.
Все они повернулись, чтобы посмотреть на деревенского вождя.
Сяо Хуа наклонилась к Чену и тихо сказала:
— Я сама должна рассказать тебе об этом. 




Глава 85. Лесной бог 



Сяо Хуа, пристально посмотрела на Лонг Чена, а затем, на своего дедушку.
— Сяо Хуа … — старик нахмурился.
— Дедушка, Лонг Чен — мой мужчина. В будущем он также станет одним из жителей нашего села. Он имеет право знать об этом.
Старик больше не спорил. Все остальные быстро съели свою кашу и вернулись в свои дома, оставив только их троих.
— Этот волшебный зверь был принесен в жертву, — объяснила Сяо Хуа, Лонг Чену.
— Принесен в качестве жертвы? — переспросил Лонг Чен.
Это был первый раз когда, он услышал о такой вещи.
— Да. Твои раны были слишком тяжелыми, и ты был на грани смерти. У нас не было другого способа, кроме как отправить тебя к лесному богу. Бог леса исцелил тебя, но цена исцеления заключалась в том, что мы должны были принести Волшебного Зверя в жертву. Вот почему ты смог полностью выздороветь всего за три дня.
«Неужели в этом мире, боги действительно существуют?».
Это полностью опрокинуло его понимание.
— Не только это, но и потому, что твои травмы были такими серьезными, наша деревня также должна была отдать все мясо, которое мы хранили. И даже сделав это, мы все еще должны богу леса. Нам придется еще долго охотиться и возвращать долги.
Только теперь Лонг Чен понял, почему во всей деревне ели только кашу.
Молодые люди определенно нуждались в мясе, чтобы стать сильнее. Но из-за него они теперь, могли только голодать. Он не мог не чувствовать себя виноватым, по этому поводу.
— Лонг Чен, я объясняю тебе это не для того, чтобы ты чувствовал себя виноватым! Ты теперь также являетесь членом деревни, поэтому я подумаю, что ты имеешь право знать это, — спокойно сказала Сяо Хуа.
Однако эти слова не успокоили Лонг Чена, а наоборот только заставило его чувствовать себя еще более неудобно. Такое доверие и доброжелательность заставляли его чувствовать себя нужным и желанным, тем более что он привык к совсем другому отношению и к жестоким нравам королевской столицы.
— Ты можешь рассказать мне об этом лесном боге?
Сяо Хуа посмотрела на своего дедушку, и только после того, как он кивнул, она рассказала ему историю, которая была практически мифической.
Вскоре после того, как эта деревня была впервые основана, один из их предков на охоте, был ранен Волшебным зверем и умирал. Спасаясь от зверя, он искал, убежище и набрел, на чудесное дерево.
Дерево капало на него какой-то жидкостью, и тяжелые раны их предка полностью зажили, за полдня.
Чтобы поблагодарить большое дерево, они выследили дикого зверя и поместили его в качестве жертвы перед большим деревом. Затем они увидели, как огромное дерево фактически проглотило этого мертвого зверя в мгновение ока.
С тех пор всякий раз, когда кто-то был ранен, жители деревни все перебегали к дереву, которое могло лечить, и каждый раз, когда дерево полностью восстанавливало их. Они преподносили ему дар. 
Чтобы показать свое почтение и уважение к дереву, они начали называть его лесным богом. Вскоре после того, как они начали приносить жертвы дереву, оно начало общаться с ними и заключило с ними соглашение.
За то, что оно будет лечить обитателей деревни, они должны будут приносить жертву ему в ответ. Что касается количества жертв, это будет зависеть от того, насколько тяжелыми будут раны.
Это было похоже на то, как пациент платит доктору, за услуги. Но за все эти годы лесной бог никогда не просил столько вознаграждения.
Однако Лонг Чен и так был исключением. За его спасение Бог леса потребовал потрясающую цену.
— Чего он хотел? — спросил Лонг Чен.
Сяо Хуа посмотрела на Лонг Чена и стиснула зубы.
— Десять Магических Зверей первого ранга и одного Магического Зверя второго ранга.
Лонг Чен был в шоке. Чтобы убить Магического Зверя первого ранга требовалось, чтобы вся деревня Сяо Хуа готовилась к этому долгое время, и к тому же звери подобного ранга, были чрезвычайно опасны.
Что касается охоты на Магического Зверя второго ранга, для этого потребуется несколько экспертов по Конденсации Крови. Для жителей деревни это было совершенно невозможно. Цена так называемого лесного бога была слишком велика.
Взглянув на возмущенное выражение Лонг Чена, Сяо Хуа поспешно сказала:
— Чен, ты определенно не можешь испытывать никакого обиды на бога леса; бог леса всегда был чрезвычайно честен в течение всех этих лет. Независимо от того, насколько сильно мы были ранены, он никогда не требовало такой высокой цены. Для этого есть определенная причина , ему потребовать так много на этот раз, потому, что оно больше потратило своей целебной жидкости. Плюс, теперь ты исцелен. Ты можешь помочь нам, и я верю, что мы сможем быстро погасить наш долг. Даже если бы это были Магические Звери десятого ранга, мы все равно согласились бы. Мы не могли просто молча смотреть, как ты умираешь …
В конце концов, Сяо Хуа начала рыдать, упав, на грудь Лонг Чена. Ее дедушка вздохнул:
— Лонг Чен, лесной бог абсолютно справедлив. Для дерева, есть определенная причина требовать такую цену. Не сердись.
— Я хочу пойти посмотреть на бога леса.
Лонг Чен хотел выяснить, что это был за бог леса.
Что касается цены, которую он требовал, Лонг Чен вообще за это не волновался. Теперь, когда он выздоровел, Магические Звери первого ранга могут быть убиты в одно мгновение. Что касается Магического Зверя второго ранга, это тоже был решаемый вопрос.
Волшебное чудовище второго ранга было эквивалентно специалисту по конденсации крови человека. Тем не менее, из-за того, насколько крепким было физическое тело Магического Зверя, люди на эквивалентных уровнях не равнялись Магическим Зверям.
Но кем был Лонг Чен? Он не боялся никого ниже уровня Трансформации Сухожилий. Он не хотел ничего делать. Если он подтвердил, что этот лесной бог не был каким-то фальшивым мошенником, он хотел вернуть свой долг, как можно быстрее. Сейчас он, просто хотел узнать, кем был этот бог.
Дедушка Сяо Хуа согласился и Лонг Чен последовал за Сяо Хуа из деревни по горной тропе.
Сяо Хуа была очень хорошо знакома с этой областью. С луком в руках и колчаном на спине она время от времени делала паузу, чтобы прислушиваться к шуму леса.
Она также иногда отходила от Лонг Чена, чтобы проверить некоторые из своих ловушек, которые они установили, на небольших диких зверей. 
Но ловушки были пусты, и это приносило Сяо Хуа, только разочарование. Они проверили дюжину ловушек, но ни одна из них не была с добычей.
— Это так грустно, что у нас нет мяса. Нам необходимо мясо, чтобы укрепить наши тела. Охотиться будет очень трудно, если мы будем слабыми, — вздохнула Сяо Хуа.
Они были охотниками, и мясо укрепляло их. Оставшись без мяса в течение нескольких дней, моральный дух жителей деревни сильно упал.
— Не беспокойся об этом. Я справлюсь с этим долгом. Поскольку он возник из-за меня, просто позвольте мне решить этот вопрос самостоятельно, — рассмеялся Лонг Чен.
Выражение лица Сяо Хуа изменилось, и она сердито ответила:
— О чем ты говоришь? Твои дела — мои дела, а также дела деревни. Как мы можем отпустить тебя в одиночку?
Лонг Чен вновь улыбнулся, но не стал перечить. Но он действительно любил атмосферу этой деревни. Там не было эгоизма, только мирное сосуществование. Насколько роскошной и редкой была бы такая атмосфера в мире королевской столицы, где драки и интриги возникали каждый день?
Это было прекрасное место, но Лонг Чен не мог остаться здесь. Не говоря уже о том, чтобы создать семью и завести детей.
Но его жизнь была спасена сельскими жителями, и он должен был погасить этот долг перед тем, как покинуть деревню.
— Подожди минутку.
Внезапно Сяо Хуа остановился. Глядя на следы на земле, выражение ее лица стало абсолютно серьезным.
— Медведь только что прошел здесь. Исходя из глубины и размера следа, это должен быть зрелый медведь. Он определенно длиннее трех метров, и прошел здесь, всего два часа назад.
Сяо Хуа, безусловно, была достойна стать опытной охотницей, если она смогла так быстро определить все это по простому следу. Бурый Медведь был Волшебным Зверем первого ранга, и был исключительно опасен и свиреп. Охота на такого зверя была крайне сложна и опасна.
Даже если бы вся деревня отправилась на охоту, они не смогли бы его убить. Они могли справиться с леопардом, потому что его специализация заключалась в его скорости, а его атакующее и оборонительное мастерство были не особенно велики. Поэтому при правильно тактике, и достаточном количестве людей, деревенским охотникам, такая задача была по плечу.
Но Магический медведь, обладал совершенно, другими качествами. Он специализировался на оборонительной силе и мощи. Независимо от того, сколько у них было людей, все попытки убить такого зверя закончились бы только неудачей.
— Похоже, мы должны пойти в обход, — решила Сяо Хуа.
— Почему? — спросил Чен.
— Дурак, ты, что сам не понимаешь? Или ты просто притворяешься глупым? Мы не справимся с этим зверем, даже если соберем все население деревни.
— Кто сказал?
— Ты… ты действительно пытаешься разозлить меня!
Видя, что Лонг Чен был, не возмутим, Сяо Хуа была одновременно рассержена и встревожена. Но вдруг она о чем-то подумала и моргнула. 
— Ты же не думаешь о том, чтобы убить медведя, не так ли?
— Конечно, думаю!
Она на мгновение, просто потеряла дар речи. Она сразу же вспомнила о том, как Лонг Чен сражался с Леопардом Клиффом. В то время Лонг Чен была в ее глазах абсолютно неудержимым богом. И, по словам ее дедушки, Лонг Чен уже получил чрезвычайно тяжелые травмы до того, как встретил Клифф Леопарда, иначе он, вероятно, смог бы убить его самостоятельно.
Теперь, глядя на уверенное выражение Лонг Чена, она, наконец, поняла, что Лонг Чен действительно может обладать достаточной силой, чтобы убить Волшебного Зверя первого ранга.
— Раньше ты убивал Магических Зверей первого ранга? — спросила Сяо Хуа.
— Нет.
Лонг Чен отрицательно покачал головой. Это был первый раз, когда он ушел из дома, и хотя он за это время, несколько раз ел мясо Магического Зверя, его победил Уайльд.
Но Лонг Чен был уверен в том, что он с легкостью, сможет это сделать.
«Хотя я не убивал Волшебных Зверей, я убил довольно много экспертов по Конденсации крови», — сказал он про себя.
Сяо Хуа покачала головой.
— Тогда давай просто уйдем. Убить Магического Зверя нельзя просто полагаясь на высокую базу совершенствования или на то, кто сильнее. Ты должен полагаться на ожидание хорошей возможности. Навыки и опыт чрезвычайно важны. Поскольку ты не убивал Волшебных Зверей раньше, мы должны попытаться избежать такого рискованного сценария. Охотники никогда не идут на такой риск; в противном случае такой охотник рискует превратиться в жертву.
— Вы не рискуете? Тогда как ты называешь то, что вы сделали, чтобы спасти меня? — рассмеялся Лонг Чен.
— Тс, я тебе не разрешаю это делать!
Ее лицо покраснело, и она угрожающе подняла кулак.
— Ха-ха, хорошо. Я больше не буду шутить с тобой. Не волнуйтесь, я не рискну своей жизнью в этой азартной игре, — твердо сказал Лонг Чен.
Лонг Чен, действительно больше не шутил. Теперь он был абсолютно серьезен, и от него исходило чувство большой уверенности и безопасности.
Сяо Хуа, не знала почему, но увидев его таким, она сразу же успокоилась и расслабилась. Даже присутствие по близости Магического зверя, больше не тревожило ее.
Сяо Хуа шла по следу животного в течение двух часов и наконец, они нашли большую естественную пещеру. Внутри этой пещеры находился спящий Бурый Медведь, но он внезапно открыл глаза, когда почувствовал присутствие людей, которые вторглись на его территорию.
Бурый Медведь внезапно вскочил, и бросился к людям, которые стояли у входа в его пещеру.
Глядя на дико рычащего медведя, Сяо Хуа побледнела от испуга. Это был первый раз, когда она позволила себе так близко подойти к магическому Зверю. Это противоречило всему, что она знала как охотница.
Но Сяо Хуа заметила, что Лонг Чен оставался таким же спокойным, как и всегда. Его взгляд был безразличен, когда он ударил его правой рукой. 




Глава 86. Убийство махом руки 



Перед испуганными глазами Сяо Хуа пронесся огромный Бурый Медведь и бросился на Лонг Чена, ударив его огромной когтистой лапой.
Самым сильным местом Бурого Медведя были его мощные когти. Он мог легко рассечь ними камень, поэтому человеческое тело немедленно превратилось бы в фарш.
По этой же причине жители деревни никогда не осмеливались вступать в поединок с этим диким зверем. Даже на общей охоте, совместными усилиями, они не могли смертельно ранить этого зверя, в то время как Магический Медведь мог убить нескольких из них одним движением лапы.
Сяо Хуа прикрыла рот, чтобы не закричать от радости, и была не в силах поверить своим глазам.
Стремительная атака этого Бурого Медведя была фактически жестко заблокирована Лонг Ченом. Волны Ци рассеялись, и земля сотряслась, когда они встретились, но Чен не отступил ни на шаг.
Хотя его фигура не была внушительной, он смог легко заблокировать огромного Бурого Медведя, который был в несколько раз больше него. В этот момент волосы Лонг Чена развевал ветер, и он казался богом войны.
Лонг Чен, заблокировав этого Бурого Медведя одним ударом, и холодно улыбнулся. Если он смог практически победить мастера Преобразования Сухожилий, то Бурого Медведя, он сможет точно одолеть.
Лонг Чен сделал несколько расчетов. Атака «Бурый медведь» содержала в себе силу более пяти тонн. Обычный культиватор Ци Конденсации будет раздавлен до смерти одним ударом. Этот удар не смог вынести не только медведь, но и культиваторам Конденсации Крови пришлось бы сначала достичь средней стадии, прежде чем они смогли бы блокировать эту атаку. Вот как ужасно было Магическому Зверю, специализирующемуся на силе.
Чену эта атака не представляла никакой опасности, как и не была в тягость. В это время Лонг Чен думал об Уайльде. Если бы Уайльд был здесь, он, вероятно, также смог бы заблокировать его, а затем сжать его шею.
Лонг Чен больше не тратил время. Воспользовавшись тем, что оглушенный медведь, еще находился в шоке, в его руках появился широкий меч, и он нанес смертельный удар.
Кровь брызнула, в разные стороны, когда меч Лонг Чена вонзился прямо в голову Магического Зверя. Он даже не успел издать ни единого звука, когда замертво упал на землю.
Сяо Хуа как завороженная, наблюдал за всем этим. Ей казалось, будто она спит. Не то, чтобы она раньше не убивала Магических Зверей, но это был первый раз, когда она увидела такой властный метод.
Обычно, когда жители деревни убивали Магических Зверей, они должны были сделать достаточно приготовлений — установить ловушки, и покрыть все свое оружие ядом. Чтобы справиться с одним Магическим Зверем, потребуется около месяца подготовки. И, несмотря на все эти приготовления, несмотря на сбор охотников всей деревни, убийство Магического Зверя, должно было быть сделано очень осторожно. Одна ошибка может стоить многих жизней.
— Как мы поступим с нашей добычей?
Только когда Лонг Чен задал ей этот вопрос, Сяо Хуа очнулась от своего ступора. Глядя на труп этого огромного Бурого Медведя, она сказала:
— Как насчет того, чтобы мы прямо сейчас отдали его лесному богу?
— Или как насчет того, чтобы отнести его в деревню и приготовить мясо, чтобы ваши охотники, могли набраться сил, и продолжить охотиться? — предложил Лонг Чен.
Сельские жители выживали только на каше, и это было равносильно тому, что они сами обрекли себя на истощение. Эта «охота», не потребовала никаких реальных усилий. И охотник был в праве, распорядиться своим трофеем, по собственному усмотрению. 
— Мы не можем! Мы не можем разочаровать лесного бога. Это кощунственно.
— Хорошо.
Лонг Чен был беспомощен. Махнув рукой, он поместил массивный труп Бурого Медведя в свое пространственное кольцо.
— Ты… как ты это сделал? Ты бог? — Сяо Хуа удивленно посмотрела на Лонг Чена.
Этот гигантский труп исчез в воздухе, так быстро, словно его и не было, и в то же время она вспомнила, что и меч в руках Лонг Чена появился из воздуха.
Когда они принесли Лонг Чена в деревню, они также взяли с собой этот широкий меч. Но он был так тяжел, что требовалось два человека для того, чтобы его нести.
Позже они держали его постоянно у кровати раненного, но когда тот проснулся, меч пропал.
Думая об этом, Сяо Хуа была совершенно сбита с толку.
Лонг Чен не мог удержаться от смеха.
— Что ты говоришь? Какой из меня бог? Это пространственное кольцо, и оно может легко хранить большие объекты.
Лонг Чен потер свой перстень, и снова появился труп Бурого медведя. Сяо Хуа с завистью посмотрел на кольцо, непрерывно восхваляя его.
Очевидно, Сяо Хуа никогда не слышала о таких вещах, как пространственные кольца. Скорее всего, из-за низкого качества шкур зверей и кристаллических ядер, они не смогли заработать много денег. Они не могли войти в контакт с дорогими предметами, такими как пространственные кольца.
— Сяо Хуа, позвольте мне сделать тебе подарок.
Лонг Чен достал еще одно кольцо. Это кольцо было его единственным урожаем от убийства Ся Чанфэна.
Лонг Чен осмотрел то, что было внутри, пока преследовал маркиза Ин. Кроме денег и оружия, все остальное было для него бесполезно. Но внутри была и очень дорогая и полезная вещь. Там было руководство, которое Ся Чанфэн выиграл с аукциона — «Три стиля прощания ветра».
В окружающих империях Боевые Навыки земного класса уже были наивысшим из доступных Боевых Навыков. Для Ся Чанфэна получить такой боевой навык всего за пятьсот миллионов золотых монет, было действительно словно находка.
— Нет, Лонг Чен, я не могу принять твои вещи.
Увидев, что Лонг Чен протянул ей кольцо, она поспешно отскочила и отказалась. 
— Почему нет? Разве ты не говорила, что я теперь твой мужчина? Ты не хочешь того, что дает тебе твой мужчина? — Чен не мог не пошутить, над девушкой.
Хотя он шутил, у него определенно было благоприятное мнение о том, насколько доброй и честной была Сяо Хуа. Хотя это было не такое романтическое чувство, но, он определенно хотел, чтобы они остались друзьями.
— Это… это…
Сяо Хуа, была молодой женщиной, жаждущая любви. Она смотрела на кольцо в его руках с противоречивым выражением лица. Ей было очень любопытно дотронуться к этому практически божественному кольцу, но она не чувствовала себя комфортно, принимая его.
— Просто возьми его. Считай это моим подарком.
Лонг Чен положил кольцо ей на руку. Рука Сяо Хуа была очень красивой, однако на пальцах и ладони у нее были мозоли, еще один признак того, что она была охотницей и часто использовала лук.
Она опустила полностью рыжую голову и снова и снова нежно гладила кольцо, лежащее на ладони. Это был первый раз, когда Лонг Чен видел, настолько Сяо Хуа застенчива.
— Теперь, я научу тебя, как им пользоваться. Сосредоточь свое внимание на месте между бровями, и в то же время, введи немного духовной Ци другой рукой …
Обычные люди не могли открыть пространственные кольца, но совершенствующиеся могли делать это до тех пор, пока они достигли Ци Конденсации. До тех пор, пока они смогут использовать свою Ци и соединять ее с Духовной Силой, они смогут открыть его.
Но Сяо Хуа не имела ни малейшего понятия о духовной силе. Она нуждалась в Лонг Чене, чтобы, он вел ее шаг за шагом. Что удивило Лонг Чена, так это то, что Сяо Хуа была чрезвычайно умна, и быстро поняла, чего он от нее добивается, освоив этот метод всего за несколько попыток.
Он просто был восхищен девушкой. Если бы, у Уайльда была только половина ума Сяо Хуа, ему не пришлось бы так сильно беспокоиться о нем. Думая об Уайльде, Чен не мог не волноваться. Он не знал, забрал ли Уайльд из пещеры Маленького Снегу.
Но согласно расчетам Лонга Чена, Уайльд еже должен был вернуться в столицу, так как кроме маркиза ему ни кто не мог больше угрожать. Он очень надеялся на то, что Уайльд уже побывал у гроссмейстера Юнь Ци и попросил о помощи. Это защитило бы семью Лонг от опасностей. Но планы никогда не могли быть совершенно идеальными. Лонг Чен понимал, что ему самому нужно вернуться в столицу, и как можно быстрее.
Конечно, до этого ему еще нужно было выполнить две вещи. Во-первых, он должен был погасить долг деревни. Было очевидно, что для охотников, с их бесхитростной натурой, это была непосильная работа, влекущая за собой многочисленные смерти.
А во-вторых, ему необходимо увеличить свою базу совершенствования. Его борьба с маркизом Ином заставила его понять, что ему все не хватает силы и навыков. Перед экспертом по трансформации сухожилия он был бессилен. И такое чувство он испытывал во второй раз.
— Ах, так много всего!
Сяо Хуа, наконец, сумела открыть пространственное кольцо и увидела, что внутри.
Внутри было пространство шириной более десяти метров. Там была гора золотых монет и много холодного сияющего оружия. Это был первый раз, когда она видела такое прекрасное оружие. А что касается золотых монет, у нее не было никакого волнения по отношению к ним, потому что она даже не поняла, что это такое.
Время от времени они отправляли, кого-либо из деревни, в далекий город. Это путешествие занимало полмесяца. В городе, они обменивали кристаллические ядра и шкуры на металлические инструменты, еду и другие необходимые им предметы. Жители деревни, никогда не касались денег. 
Что касается холодного оружия, то Сяо Хуа, которая была охотницей, просто не смогла сдержать свою радость. Она почти упала в обморок от счастья, когда увидела это превосходное оружие.
— Духовная Ци необходима, чтобы открыть кольцо, но если ты хочешь что-то взять или убрать, тебе нужно использовать свою Духовную Силу. Попробуй!
— Хорошо.
Сяо Хуа, нервничала, и несколько раз безуспешно пыталась использовать свою Духовную Силу. Одна из причин ее неудач, была в том, что ее Духовная Сила была слишком слаба. Не у всех людей была такая сильная Духовная Сила, как у алхимиков.
С другой стороны, Сяо Хуа была, не экспертом, а любителем в использовании Духовной Силы. Поэтому, ни кто не ожидал, что все сразу получится, так как использование Духовной Силы было исключительно трудоемкой задачей. Лонг Чен, знал, что это трудно сделать, и не торопил девушку. Он постоянно поддерживал ее и помогал советами.
Если бы она могла правильно использовать пространственное кольцо, то оружие внутри позволило бы всей деревне подняться на другой уровень. Это определенно уменьшило бы количество смертей.
Довольно за короткое время, Сяо Хуа, все-таки удалось это сделать. Но из-за отсутствия контроля, она не смогла его удержать, и оружие упало на землю.
— Ух ты! Отлично! Я научилась пользоваться божественным кольцом!
Сяо Хуа взяла меч одной рукой и взволнованно обняла Лонг Чена другой.
— Эй, будь осторожней! Ты чуть не пронзила меня своим мечом!
Она не могла контролировать свое возбуждение, и ударила новым мечом по дереву толщиной с человеческую руку. С чистым звуком меч легко расколол дерево. Его резкость заставила Сяо Хуа восторженно воскликнуть. Оружие, которое они обменивали в городе, не могло сравниться с оружием, которое она держала в руке.
Видя, что она выучила первоначальные способы его использования, Лонг Чен помог ей вынуть копье. Для охотников копья были определенно более полезны, чем мечи.
Они продолжали идти вперед, когда неожиданно наткнулись на кабана. Это был большой кабан, весом более тонны. Возможно, они вошли на его территорию, поскольку теперь животное пыталось на них напасть.
Сяо Хуа нанесла удар копьем. Острота копья создавала впечатление, будто кабан сделан из тофу. Ее копье пробило жесткую шкуру кабана, и попало точно в сердце.
Сяо Хуа была очень взволнована. Она смогла убить зрелого кабана всего одним ударом. Это было невероятно большим достижением для нее.
В полдень следующего дня, они, наконец прибыли к небольшому пруду, рядом с которым росло огромное дерево. 




Глава 87. Духовный Мир 



Огромное дерево простиралось высоко в небо, и его верхушка покрывала несколько миль. Она практически покрыла всю вершину горы. Перед огромным деревом, ствол которого был шириной в сотни метров, был небольшой пруд с невероятно чистой водой.
Была также каменная платформа, созданная человеком. Это был, очевидно, жертвенный алтарь, построенный предками, жителей деревни.
Когда Лонг Чен посмотрел на это огромное дерево, он почувствовал невероятно сильную жизненную силу, а также величественную и безграничную природную энергию. Казалось, что это огромное дерево содержало всю естественную волю мира. Это было невероятно потрясающе.
— Это лесной бог? — спросил Лонг Чен.
— Да, это наш лесной бог. Ты должен отдать ему дань уважения, вместе со мной. Это дерево, которое спасло тебе жизнь.
Сказав это, Сяо Хуа почтительно опустилась на колени и поклонился.
Лонг Чен посмотрел на это огромное дерево, и так же стал на колени, как и его спутница. Поскольку никто не давал ему никаких лекарств после того, как он потерял сознание, он, вероятно, сжег бы всю свою энергию, и в конце концов умер.
Лонг Чен не стыдился того, что проявляет, уважение к тому, кто спас ему жизнь.
В тот момент, когда Лонг Чен уже собирался встать на колени, раздался мягкий голос, который заставил его почувствовать, словно его обдувает теплый весенний ветер.
— Пожалуйста, не надо! Я не могу это принять от тебя.
Внезапно на жертвенном алтаре появилась фигура. Это была женщина в белом платье, с темными, длинными волосами. Ее фигура была очень расплывчатой, и черты не были ясно видны.
— Лесной бог.
Сяо Хуа, стоявшая, на коленях, на земле, в изумлении подняла глаза. Когда-то она уже слышала голос лесного бога, но никогда не видела, его. Не только она, но даже за всю историю деревни не было ни одного человека, который когда-либо видел, чтобы лесной бог обрел форму.
Что удивило еще больше, так это то, что лесной бог, отказался от того, чтобы Лонг Чен проявил свое уважение. Сославшись на то, что оно просто не достойно, такого поклонения со стороны Чена.
Лонг Чен был поражен, не меньше. И с удивлением смотрел на появившуюся фигуру. Он знал, что эта фигура не принадлежала человеку — это была душа.
Он чрезвычайно гордился своей могущественной душой, но перед лесным богом он был как маленький ручей перед огромным океаном. Это был первый раз, когда он почувствовал себя таким маленьким.
— Вы бог леса? — спросил Чен.
Женщина слегка улыбнулась, но, не ответила. Глядя на стоящую на коленях Сяо Хуа, она мягко сказала:
— Дитя, поспи немного! 
Сяо Хуа сразу лягла на землю, погрузившись в глубокий сон.
Лонг Чен, был поражен. Какая мощная техника. Даже без использования духовной энергии, только своей волей, она смогла заставить человека заснуть.
Затем, она обратилась к Чену:
— Этой девушке, не нужно слышать наш разговор, поэтому пусть немного поспит. Я не бог. Это просто люди, живущие здесь, так меня называют. Правда, в том, что я не из этого мира.
— Не из этого мира? — переспросил Лонг Чен.
— Я родом из далекого Духовного Мира. Тебе до этого еще далеко. Но я знаю, что с твоим талантом ты скоро там будешь, — сказала женщина.
Ее слова заставили сердце Чена сильно биться. Он знал, что этот лесной бог определенно был пугающе могущественным существом, но на самом деле она отказалась объяснить, где находится этот Духовный Мир.
Духовный мир … это термин, с которым Лонг Чен был совершенно незнаком. Но когда он услышал это, у него возникло чувство дежавю. Это было чрезвычайно смутное и глубокое чувство.
Видя, что она не хочет, что либо, объяснять, Лонг Чен, не стал ее расспрашивать.
— Я признателен вам, за то, что вы спасли мою жизнь!
— На самом деле, тебе не нужно благодарить меня. Ты должен поблагодарить этих людей. Согласно нашему соглашению, независимо от того, что им нужно, мне нужно будет удовлетворить их требования. В то же время, я также должна выставить эквивалентную цену. Это было наше соглашение, поэтому тебе не нужно благодарить меня.
— Интересно, могу ли я спросить, почему вы заключили такое соглашение с простыми жителями? — спросил Лонг Чен.
Это был вопрос, над которым он долго думал. Это было похоже на огромного слона, заключающего соглашение с группой муравьев. Это соглашение не имело смысла.
Некоторое время женщина молчала, прежде чем ответить:
— Потому что мне нужна их помощь.
— Их помощь?
Лонг Чен не понимал. Страшно могущественное существо, подобное этому, на самом деле требовало помощи простых жителей?
— Я сказала, что я не из этого мира. Из-за напряженной битвы во времени и пространстве появилась трещина, сметающая меня. Первоначально я должна была умереть. Хотя мне удалось выжить благодаря удаче, мое тело получило чрезвычайно тяжелые раны. После долгого выздоровления моё тело постепенно зажило. Но, теперь, я хочу вернуться в свой мир, и для этого, мне нужно пожертвовать большим количеством крови. Мне нужно накопить достаточно, плотской энергии, чтобы открыть канал пространства-времени и вернуться в свой изначальный мир. Тебе, наверное, любопытно, почему я лично не охочусь и полагаюсь на этих людей? — сказала она.
Лонг Чен кивнул. Это было самое очевидное несоответствие. 
— Это потому, что моя духовная раса имеет свои ограничения. Мы не можем убивать других ради собственных нужд. Мы не можем лично покончить с жизнью.
— Почему это?
— Это связано с секретной техникой совершенствования моей духовной расы. Если я лично убью что-нибудь, поглощение его плоти заставит меня также поглотить его негодование по поводу своей смерти. Это своего рода неразрешимый яд для нас, — объяснила она.
Хотя Лонг Чен чувствовал себя немного не в своей тарелке, когда разговаривал с этой одетой в белое женщиной, он начал понимать, почему она заключила такое соглашение с предками Сяо Хуа.
— Ты — человек с безграничным потенциалом. На этот раз твои меридианы были чрезвычайно ранены. Я не только исцелила их, но и немного расширила. Я также использовала свою основную энергию, чтобы увеличить прочность твоих меридианов. Так что медицинские расходы были немного выше.
Лонг Чен был удивлен. Проснувшись, он почувствовал, что его тело, похоже, немного изменилось, но он не понял, что это за изменение.
Теперь, когда женщина сказала о его изменениях, он быстро осмотрел свои меридианы и просто был вне себя от радости. Его меридианы, и на самом деле стали вдвое шире, чем раньше. И самое главное, его меридианы, которые раньше были похожи на стеклянные трубки, превратились в гибкие трубки. Такие меридианы могли бы выдерживать гораздо большее количество духовной энергии без разрывов. Это был огромный сюрприз. Если он снова сразится с маркизом Ином, его меридианы определенно больше не сломаются, и он сможет одержать победу!
— Большое спасибо.
Лонг Чен был совершенно искренен. Вспоминая, как он был зол, когда впервые услышал об этом жертвенном предложении, он не мог не чувствовать стыд за свои слова.
Женщина покачала головой.
— Как человек из духовной расы, я только следовала соглашению. Так что тебе не нужно благодарить меня.
Лонг Чен засмеялся.
— Позвольте мне спросить вас: если бы я ускользнул после того, как вы меня вылечили, что бы вы сделали?
Женщина, казалось, тоже рассмеялась и покачала головой.
— Ты бы не стал этого делать. Члены моей духовной расы чрезвычайно чувствительны, когда речь идет о сердцах других людей. Если бы ты был злым человеком, я бы сразу почувствовала это, и не спасала бы тебя. Но даже если бы ты ушел, люди, которые тебя принесли, все равно бы погасили долг. Но в этом случае я бы простила им этот долг, и прежнее соглашение было бы недействительным.
— Тогда не понесете ли вы потери? — улыбнулся Лонг Чен.
— Возможно! Но это было бы неважно. Это правило моей духовной расы. Соглашение должно соблюдаться в соответствии с этой первоначальной предпосылкой.
— Как с предками, жителей деревни?
Лонг Чен внезапно вспомнил историю, рассказанную ему Сяо Хуа. 
— Да, это наш обычай.
Такой обычай был определенно хорош, но в мире королевской столицы такая вещь гарантировала бы, большие потери.
Это было соглашение, основанное на добросовестности, соглашение, основанное на доверии. Это было определенно намного эффективнее любого подписанного контракта. Самым гарантированным соглашением было то, что было на духовном уровне.
Лонг Чен начал испытывать глубокое уважение к этой женщине из так называемого Духовного Мира. Она была чистой и невинной душой, которая еще не была загрязнена миром.
— Что ж, договор, есть договор! Сколько еще плоти Волшебных зверей вам еще нужно?
Лонг Чен вынул труп Бурого медведя и бросил его на землю.
Внезапно бесчисленные корни вырвались из-под земли и вонзились в труп Магического Медведя. Менее чем за секунду его просто не стало, на том месте, где он лежал, осталось, только пару кусочков кожи.
— Чтобы вылечить тебя, я повредила ядро. Мне нужно десять магических зверей первого ранга и одно магическое животное второго ранга, прежде чем я смогу исцелиться, — ответила женщина.
— Тогда разве вы не получили бы никакой прибыли?
— Это все то же самое, что я говорила раньше. Это просто соглашение, заключенное в начале.
— Я понимаю. Но я, не из тех, кто любит прятаться за другими. Получив такую большую услугу от вас, я должен отблагодарить за нее, — кивнул Лонг Чен.
Он не хотел быть в долгу перед другими. Но если бы кто-нибудь помог ему, он отплатил бы эту услугу десять раз.
Теперь его меридианы были расширены, и, будь то дальнейшее совершенствование, или использование боевых навыков, это было огромным преимуществом. Такая услуга была невероятно огромной.
Поговорив с богом леса, Лонг Чен осторожно разбудил Сяо Хуа. Они покинули область лесного бога и вернулись в деревню.
По прибытии Сяо Хуа взволнованно собрала всех и показала им дикого кабана, которого она убила, а также рассказала им о том, как легко Чен убил Бурого Медведя и как лесной бог сформировался перед ними. Все смотрели на нее широко раскрытыми глазами.
Самым шокирующим было то, что лесной бог сформировался перед ними. Услышав это, все жители деревни опустились на колени в направлении, где росло магическое дерево.
Той ночью все праздновали чудесное исцеление Лонг Чена, и удачную охоту. Все веселились у большого костра, лакомясь мясом кабана.
Затем Сяо Хуа показала всем свое новое пространственное кольцо. Она достала из него оружие одно за другим, и все в деревне были в восторге.
После еды Лонг Чен исчез в ночи. Была одна вещь, которую он должен был сделать. 
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Покрытый, мраком ночи, Лонг Чен поднялся на вершину горы. Яркая луна висела высоко над головой, освещая окрестности, и он мог видеть все на сотни километров вокруг. Ему больше не нужно было беспокоиться о том, что его преследовал маркиз Ин.
Это было просто идеальное место, для совершенствования.
В этом первозданном лесу духовное Ци было в несколько раз больше, чем в столице. Ему нужно было воспользоваться этим преимуществом, чтобы перейти на другой уровень.
С тех пор, как он убил маркиза Ин и Ся Чанфэна, он неоднократно сражался на грани смерти. Лонг Чену было необходимо это сделать, так как он смог бы значительно повысить свой рейтинг, и перейти в следующий мир.
К вершине горы можно было подняться только по чрезвычайно крутым утесам, поэтому ему не нужно было бояться, что ему помешают звери. Усевшись на валун в позе лотоса, он сконцентрировался, и его двенадцать циклонов начали вращаться.
Космос задрожал, и за его телом появилось двенадцать огромных вихрей, достигших ужасных размеров. Это был первый раз, когда Лонг Чен полностью вызвал свои циклоны за пределы своего тела с тех пор, как прошел Десятую Небесную Сцену.
Он этого не делал раньше, так как боялся, что это встревожит его противников. Для кого-то было неслыханно иметь десять или более циклонов в Ци Конденсации. Но в этом месте он, наконец, получил полную свободу использовать свою полную силу, чтобы поглотить духовную Ци неба и земли.
Эти двенадцать огромных циклонов были похожи на двенадцать китов, которые с жадностью пили воду. Циклоны точно так же, жадно впитывали духовную Ци и посылали ее Звезде Фенфу.
Космос начал деформироваться, когда все духовные Ци, в сотнях миль, начали собираться около Лонг Чена, и энергия была настолько плотной, что его можно было увидеть невооруженным глазом.
Через шесть часов Звезда Фенфу издала взрывной звук. Это произошло потому, что ее духовная Ци достигла критической границы, а это в свою очередь говорило о том, что Лонг Чен был готов перейти в следующее царство.
Лонг Чен не был взволнован, потому что знал, что это только начало. Предстоял еще долгий процесс, через который ему придется пройти, приложив не малые усилия.
Для большинства мастеров единоборств, продвижение потребовало бы преодоления единственного барьера, который часто считали прорывом из одной пары «оков». Чрезвычайно талантливым людям, удавалось прорваться через несколько «оков».
Однако когда Лонг Чен прорвался на Десятую Небесную Сцену, он был уверен, что уже давно превзошел тысячу «оков». Следующие два раза, когда он совершал прорыв, Лонг Чен даже не удосужился вспомнить, сколько «оков» ему пришлось преодолеть.
Поэтому, когда его Звезда Фенфу издала этот звук, Лонг Чен совсем не был взволнован, и просто продолжал поглощать энергию.
Все больше и больше энергии перетекало в его звезду, и она начала быстро циркулировать, одновременно испуская непрерывные взрывы. Лонг Чен не беспокоился об этом. Он просто делал все возможное, чтобы поглотить еще больше энергии.
В сотнях миль от Лонг Чена росло огромное дерево. На вершине дерева была белоснежная фигура бога леса, и женщина с большим интересом наблюдала за ним. 
— Какая мощная фундаментальная аура. Похоже, что человеческая раса обретает другую поразительную фигуру, — пробормотала женщина и исчезла.
Это продолжалось три полных дня. Звезда Фенфу начала циркулировать медленнее, и в конце концов она полностью остановилась. Лонг Чен не мог не радоваться. Это был истинный знак того, что он полностью готов совершить прорыв.
Внезапно небо и земля задрожали. Двенадцать циклонов позади Лонг Чена медленно отделялись, и в итоге образовался еще один циклон — тринадцатый.
Когда появился этот тринадцатый циклон, изначально солнечное и безоблачное небо сразу же потемнело. Гремел гром, и вспыхивала молния. Все в радиусе тысячи миль, стало совершенно темным.
— Что происходит?!
Лонг Чен был в ужасе. Он понял, что все эти черные облака были похожи на огромный водоворот, а центр водоворота был прямо над ним!
В то же время на него обрушилась ужасная разрушительная воля. Чен сразу понял, что он не может двигаться ни на дюйм, и не мог даже закрыть глаза. Он дико ругался внутри, видя, как все больше и больше черных облаков собираются в небе. Молния в небе постепенно сходилась в центре черных облаков.
— Она скоро поразит меня?!
Даже если он был глупым, он понимал, что должно было случиться. Лонг Чен безумно боролся и несмотря на все усилия, его тело непрерывно дрожало.
Огромный валун под его ногой треснул. Такой крепкий валун был фактически неспособен выдержать давление. Лонг Чен начал паниковать, и был готов уже сбежать. Но он просто физически не мог этого сделать, так как его движения, были ограничены.
«Это небесное наказание. Ты не можешь бежать. Собери все силы, чтобы противостоять», — раздался голос в его голове.
— Лесной бог?
Лонг Чен сразу узнал этот голос. Но небесное наказание? Он был в ярости. Сколько злых людей существует в мире, и все же небеса решили наказать его?! Казалось, что лесной бог знает происхождение этого ужасного небесного наказания. Поскольку она предупредила его, она определенно не пыталась причинить ему боль.
Убрав свой гнев, он потер кольцо, и в его руках появился его широкий меч. Он довел свою силу до максимума.
Тринадцать циклонов вращались вокруг Лонг Чена, и его окутал Ореол Света. Все выглядело так, как будто бог с небес перевоплотился в нем, и он с презрением смотрел на небо.
Бог леса видела, что происходило, и не могла не задуматься. 
Лонг Чен довел свой тринадцатый циклон до максимума. Энергия с небес и земли постоянно текла в его тело. Теперь, когда его меридианы были преобразованы богом леса, он смог контролировать еще большее ее количество.
Черные облака на небе становились все гуще, а молния становилась все более и более концентрированной.
Внезапно все вокруг затихло. Молния шириной в несколько футов выстрелила прямо из центра черных облаков в сторону Лонг Чена, с такой силой, что казалось, она хотела уничтожить небеса и уничтожить землю.
Лонг Чен наблюдал, за молнией, и был готов принять удар. Подняв свой широкий меч, он увидел, что над его мечом появился странный свет.
— Раскол небес!
Горная вершина высотой в сотни метров была разрушена. Скалы рухнули, когда молния достигла цели.
Лонг Чена отбросило со скалы словно щепку. Из его рта снова хлынула кровь, а тело обуглилось, и он даже чувствовал запах собственной жареной плоти.
Пытаясь использовать силовой удар, он был похож на муравья, размахивающего своей антенной перед слоном. Лонг Чен, естественно не мог справиться со стихией. По существу, он был бессилен.
Осознание этого, заставило его чувствовать себя совершенно подавленным. Его радость от перехода на Тринадцатую Небесную Сцену, была немедленно погашена.
— Ты сделал все очень хорошо.
Небо снова вернулось к солнечному состоянию, и черные облака рассеялись. Как будто все что происходило раньше, было просто иллюзией. Женщина в белой одежде, снова появилась перед Лонг Ченом.
Он собирался что-то сказать, но его снова вырвало кровью. Этот удар молнии сильно потряс его внутренние органы.
Женщина махнула рукой, и капля зеленой жидкости вышла из ее тела и упала в рот Чену. Лонг Чен ощутил, сладкий вкус, прежде чем капля быстро скользнула по его горлу, и быстро распространилась по всему телу.
Раны начали быстро заживать. Черные сгоревшие участки его кожи медленно отваливались. За считанные минуты, его тело восстановилось на восемьдесят — девяносто процентов. Это было гораздо чудеснее, чем любые лечебные таблетки!
— Не нужно удивляться. Первое небесное наказание в основном направлено на уничтожение твоей воли. Если бы твоя воля была недостаточно крепкой, твой разум и душа были бы истреблены небесным наказанием, — объяснила женщина.
— Что это за небесное наказание? — спросил Лонг Чен. 
— Это воля Небесного Даоса. Любой, кто может угрожать Небесному Даосу, будет привлекать его наказание при продвижении.
— Угрожать Небесному Даосу?
— Есть некоторые вещи, о которых я не могу тебе рассказать, иначе это не принесет тебе пользы. Отдохни и укрепи свою базу совершенствования. Я вернусь.
Не дожидаясь, ответа Лонг Чена, ее фигура превратилась в туман, который медленно исчез.
Лонг Чен посмотрел на сплющенную горную вершину и затем на совершенно безоблачное небо, и ни как не мог поверить в реальность всего происходящего.
Вспоминая о молнии, Лонг Чен вздрогнул. Этот удар молнии был чем-то, чему он совершенно неспособен противостоять. Почему молния не убила его?
Тогда действительно ли это было так, как сказала та женщина, и первое небесное наказание лишь проверило его волю? Если бы его воля была нарушена, он был бы уничтожен этим небесным наказанием?
Это противостояние высвободило неудержимую ауру. Первоначально Лонг Чен пытался бежать, и только благодаря предупреждению лесного бога он осмелился столкнуться с этим нелегким испытанием. Если бы женщина не предупредила его, он уже был бы истреблен как телом, так и душой. Затянувшийся страх наполнил его.
В то же время он также понимал, насколько важна сильная воля, для воинствующих практикующих. Совершенствование это путь без отступления.
Лонг Чен глубоко вздохнул, казалось, что он видит еще более обширный мир, развертывающийся перед ним.
Пространство задрожало, когда Лонг Чен вернул тринадцать циклонов в свое тело. Он хотел четко проверить, изменились ли его циклоны. К своему изумлению, он заметил, что они не выросли больше. Но, что действительно поразило его, так это то, что после небесного наказания появилась связь между всеми тринадцатью циклонами. Они были полностью связаны друг с другом.
Теперь у циклонов появилось кольцо света, соединяющее их вместе. Они больше не были независимыми, и сформировали единое целое. Духовная Ци, свободно текла по ним.
Под контролем Лонг Чена кольцо света, начало слегка дрожать и быстро вращаться. Кольцо света вращалось вокруг циклонов, образуя огромный водоворот, который безумно поглощал небесную и духовную Ци земли.
Скорость поглощения была как минимум в десять раз больше, чем раньше. Теперь, сражаясь с врагом, ему не придется беспокоиться о том, что у него закончится духовное Ци, как это было раньше.
Кроме того, он также заметил, что, когда таинственное кольцо соединило его тринадцать циклонов, в его теле появилось что-то, что наполняло его силой.
Медленно закрыв глаза и осмотрев свое тело, Лонг Чен внезапно затрясся и просто подпрыгнул от радости. 
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Когда Лонг Чен медленно закрыл глаза и осмотрел свое тело, то понял, что в его крови появилась духовная Ци. Хотя он был очень слаб, но его радости не было предела.
— Я вошел в царство Конденсации крови?
Царство Конденсации Крови было точкой, где духовная Ци, в теле была сконденсирована до вершины. Духовная Ци будет рассеиваться по всей кровеносной системе, очищать кровь от нечистот, возвращая ее к истинной сущности. С чистой кровью, которая будет питать тело, он станет еще сильнее.
Войдя в царство Конденсации крови, Лонг Чен был так взволнован, что чуть не заплакал. Хотя на данный момент, он все еще не чувствовал, изменения которые произошли с его телом, он понимал, что с ним, что-то происходит. Теперь, он мог бы даже представлять угрозу для маркиза Ина, который был в царстве Трансформации сухожилий.
Очищение крови процесс длинный и сложный, так что с результатом нельзя было спешить. Поскольку у Лонг Чена, теперь было тринадцать огромных циклонов, ему не нужно было специально концентрироваться, чтобы очистить свою кровь. Это означало, что его скорость совершенствования будет в десятки раз быстрее, чем у обычных людей. Это как раз то, чего он так давно хотел, и ему просто не терпелось узнать, во сколько раз увеличилась его сила.
Лонг Чен улыбнулся. Пришло время увидеть, насколько мощным стал боевой навык класса Земли.
Вспоминая свой бой с маркизом Ин, Лонг Чен был полон жгучей страсти. Он открыл боевой навык и внимательно прочитал инструкцию. Выражение его лица стало немного странным. Первоначально он думал, что навык Разделяющего Ветра предусматривает три разных хода. Но когда дочитал, инструкцию, до конца, понял, что это был всего лишь один ход с тремя вариациями. Принципы, лежащие в основе, были одинаковы, различие было только в силе.
Вспоминая, как Яо Ницянь сражалась и действовала, и насколько эффектно и уникально, это выглядело, он теперь понимал, как он был обманут.
Согласно этой модели, можно было предположить, что навык Трехстороннего Разделяющего ветра, так же не обладал многими стилями, и, так же как и полученный навык, просто имел несколько шагов. Прощальное дуновение, Прощальный порыв и Прощальный вихрь … могло быть столько «стилей», сколько того желал обладатель.
Хотя Лонг Чен был немного разочарован, он не был человеком, который не знал, как довольствоваться тем, что у тебя есть. В конце концов, он получил навык, не потратив ни цента.
Прочитав, что, для использования навыка, ему придется использовать только шесть точек акупунктуры, Лонг Чен так же не был обрадован. Например, для использования, навыка Раскол небес, требовалось использовать девять точек. Каждый раз, когда духовная Ци проходила через точку акупунктуры, это требовало особого контроля, и с использованием следующей точки, становилось, все сложнее.
Первоначально Лонг Чен думал, что Разделение небес — это боевой навык низкого класса, но теперь, когда он сравнил его с навыком Трехстороннего Разделяющего ветра, он понял, что его сложность была явно намного выше. Это значило, что Раскол небес был навыком, который, принадлежал к среднему классу Земли, а, возможно, даже к высшему, классу Земли? 
Неудивительно, что Раскол небес был настолько ужасен, что он не смог его контролировать!
Когда Лонг Чен использовал этот навык против Маркиза Ина, он еще не понимал, что это была еще не полная форма. Но, правда, стоит заметить, что он и не осмеливался использовать этот навык в полную силу, потому что его меридианы не смогли этого выдержать. Раскол Небес был как бездонная яма. Лонг Чен был еще далек от того, чтобы использовать истинную силу этого навык. Возможно, он случайно взял настоящее сокровище, но просто не понимал, еще, как можно правильно его использовать.
Чена взмахнул мечом, и волна Ци устремилась к берегу, срезав кустарник на расстоянии десяти метров.
— Мой навык, содержит силу ветра? Это Меч Ци?
Только после этого Лонг Чен, понял, почему этот боевой навык класса Земля получил название Трехсторонний Разделяющий ветер.
Большинство боевых навыков, требовали использование суперпозиции нескольких точек акупунктуры. И именно так маркиз Ин использовал свой боевой навык — все его атаки были мощными, несмотря на то, что, у него не было никаких атрибутов.
Человеческое тело было просто хранилищем сокровищ. Благодаря непрерывным раскопкам, можно было найти бесконечный скрытый потенциал.
Например, Мэн Ци использовала свою Духовную Силу, чтобы контролировать Магических Зверей. Так же, она могла открыть пространство, и использовать ее, подобно пространственному кольцу. Трудно было даже представить, что еще можно было ожидать, от познания, своего тела. Следуя методам, которые оставили прежние поколения, люди, это было просто необходимо сделать. Что касается приобретенного навыка, то, пропустив духовную Ци через шесть определенных точек акупунктуры, Лонг Чен мог сформировать астральный ветер. И это было определенно приятным сюрпризом!
Лонг Чен знал точные маршруты своих меридианов и местоположение точек акупунктуры, благодаря чему он смог использовать боевой навык, как только узнал его. Однако, не смотря на то, что он мог это сделать, это не означало, что он сразу станет мастером в этом деле. Использование различных боевых навыков требовало постоянной адаптации, чтобы найти лучший темп и ритм. Только тогда он сможет использовать свои навыки в полную силу. Чтобы достичь результатов следовало много тренироваться и совершенствоваться.
Даже учитывая все эти трудности, скорость совершенствования Лонг Чена была просто шокирующей. Эксперту по Трансформации сухожилий, такому как маркиз Ин, потребовалось бы несколько месяцев понимания и практики, чтобы иметь возможность использовать боевой навык класса Земли, а если он захочет полностью овладеть им, то для этого ему потребуется несколько лет. Лонг Чен, так же не мог этого сделать, но все же смог получить первоначальное мастерство, благодаря своему полному пониманию меридианов.
Кроме того, после вмешательства лесного бога его меридианы удвоились по ширине и стали намного жестче. Теперь, Лонг Чен был способен контролировать боевой навык класса Земли, который до этого, могли использовать только эксперты Трансформации сухожилий.
Трехсторонний Разделяющий ветер — навык, который был фактически одним движением с тремя вариациями, разделенными на косую черту, нарезку и удар. 
Способ обращения духовной Ци в теле был одинаковым для всех трех вариантов, разница заключалась только в том как она входила в оружие. Вот почему Лонг Чен чувствовал, что сможет превратить этот навык, в Прощальный Ветер Девяти Стилей и, возможно, сумеет продать по более высокой цене.
Протестировав его несколько раз и ознакомившись с использованными меридианами, Лонг Чен приостановил обучение и вернулся в деревню.
На этот раз он действительно продвинулся вперед. Он прорвался в царство Конденсации Крови, и его тринадцать циклонов объединились, чтобы сформировать божественное кольцо. Теперь вступая в бой, он сможет использовать, максимум сил. Раньше, он не мог этого сделать, из-за страха, что другие будут шокированы его силой, и возможностями.
С помощью божественного кольца он не только сможет подняться на другой уровень в бою, но и получит огромную жизненную силу. С его непрерывным поглощением духовного Ци, ему не придется беспокоиться о том, что Ци снова иссякнет.
Теперь Лонг Чен, просто мечтал, о новом сражении с маркизом Ин. Если бы Сяо Хуа, не спасла его, он уже был бы мертв, и стал пищей, для Магических Зверей.
Но стоит заметить, что Лонг Чен чувствовал себя еще взволнованным, и по другому поводу. Он не знал, что происходит в столице, и сумел ли его отец предпринять какие-то действия, после того, как получил его письмо. Ему бы стоило поторопиться, но сначала, он должен был погасить свой долг, перед лесным богом.
После встречи с лесным богом, пришедшим из мира духов, Лонг Чен почувствовал, что ему удалось заглянуть в новый, более обширный мир.
Мир прекрасный, и огромный. Теперь он понимал, что каждый, кто застрял в маленьком месте, подобном Империи Плача Феникса, был не чем иным, как лягушкой на дне колодца.
Лонг Чену просто не терпелось решить вопросы столицы, забрать, Чу Яо, и увидеть мир. Он хотел увидеть секту Хуаюнь Бай Лина, Павильон духа Мэн Ци и Долину пилюль гроссмейстера Юнь Ци, божественную, святую землю в сердцах культиваторов таблеток.
Ему просто необходимо, было увидеть все эти места. Но….. до этого он должен был решить свои вопросы.
Врагу, укравшему его Духовную Кровь, Духовную Кость и Духовный Корень еще нужно было отомстить. Иначе, какой смысл совершенствоваться?
Конечно, все подозрения, указывали на маркиза Ин, но Лонг Чен не был в этом уверен, так как не понимал, почему он так поступил. 
«Возможно, ему кто-то приказал? И если да, то кто? Четвёртый принц был еще ребенком, когда способности совершенствоваться были украдены. Так что, вероятно, это сделал, не Четвертый принц! Но, кто?».
Лонг Чен покачал головой и отложил эти мысли в сторону. Размышлять о таких вещах, не обладая фактами, было бесполезно. Тот факт, что маркиз Ин приехал, чтобы убить его на этот раз, означал, что любой заговор, который они готовили так долго, был наконец готов, и у них больше не было никаких опасений.
«Правда быстро станет очевидной!».
Лонг Чену нужно было, как можно больше увеличить свою силу до этого последнего, критического момента. Только тогда он сможет защитить свою семью.
Он послал лекарственные таблетки, чтобы помочь своему отцу, но если люди находящиеся рядом с ним, не обладали энергией Ци в достаточном количестве, то вероятность их прорыва была невелика.
Основной целью заговора, был Лонг Тяньсяо — отец Чена, сам же Чен был просто второстепенным персонажем. Тревожило одно, если для устранения второстепенного персонажа, как он, заговорщики послали, такую мощную фигуру, как маркиз Ин. Тогда, кого же они должны послать, чтобы справиться с его отцом?
Лонг Чен, не надеялся на помощь со стороны отца. Все, на что он надеялся, это только, на то, что таблетки, которые он послал, смогут помочь его отцу пережить приближающуюся опасность.
Лонг Чен быстро бросился обратно к деревне. Чтобы не встревожить жителей деревни, во время совершенствования, он убежал довольно далеко. Теперь, ему нужно было поговорить с Сяо Хуа об окрестностях деревни. Она могла точно рассказать, о том, где именно он мог встретить Магических зверей. Он верил, что люди, которые жили здесь сотни лет, лучше всего разбираются в этом районе, и смогут ему помочь.
Несмотря на то, что он пробежал более четырех часов, Лонг Чен не чувствовал малейшей усталости. Вместо этого он чувствовал, как становится, все сильнее и сильнее. Его скорость только продолжала увеличиваться, и он был словно стрела, которая летела в деревню, оставляя за собой, лишь легкий след.
Когда Лонг Чен приблизился к деревне, он постепенно замедлился. Как только он вошел в деревню, он вдруг услышал сердитый рев. 
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Все жители деревни собрались вместе, у большинства из них в руках были копья. Все они напряженно смотрели на животное, которое находилось перед ними. Это был метровый волк, который был похож, на простую свирепую собаку. Но, так как это был не простой волк, а Магический, то все присутствующие понимали, что справиться с ним им будет нелегко.
Глаза зверя были наполнены холодным, кровожадным светом, который заставлял даже опытных охотников, дрожать от страха.
Деревня жила своим обычным укладом, когда раздались детские испуганные крики. Естественно это не могло не привлечь внимание взрослых, когда последние прибежали и увидели волка, всем стало не по себе. Деревню окружал забор стены, которого были покрыты ядовитыми шипами. Магические звери имели врожденный страх перед такими вещами, и они, еще никогда, не проникали внутрь. Но этот волчонок, каким-то образом сумел пробраться, обманув при этом даже охранников.
— Стойте!
Лонг Чен помчался к животному, как штормовой ветер, и бросившись на него начал обнимать.
Он не мог поверить своим глазам. Это был Маленький Снегу!
Волчонок был весь в крови и грязи. Десятки ран были видны на его теле, и некоторые из них все еще кровоточили. Были даже раны, которые были настолько глубоки, что видны были, даже кости.
Когда Маленький Снегу увидел Лонг Чена, он перестал рычать, и словно собака стал ластиться к своему хозяину.
Какой же испытали шок жители деревни, когда увидели эту картину, они просто не верили собственным глазам. Это был Магический Зверь! Быть диким и злым было в его характере! Даже молодой волчонок, был во много раз сильнее обычного взрослого дикого зверя.
— Маленький Снегу, ты ранен! Мой бедный малыш!
Лонг Чен не мог сдержать свои эмоции, когда увидел все раны на теле щенка.
Возможно, Уайльд забыл забрать его, или, же, Маленький Снегу тайно выбежал сам. В любом случае, полагаясь на свое обоняние, волчонок сумел, найти верный след, и пришел, к своему хозяину. Это было просто не вероятно, Лонг Чен находился за
тысячу миль от того района где он в пещере оставил животное. В тех местах, бродило бесчисленное количество диких зверей. Маленький Снегу явно много раз сталкивался с опасными ситуациями, но сумел стать сильнее, и в три раза больше, чем он был раньше.
Прошло какое-то время, прежде чем приступ радости от долгожданной встречи немного улегся.
Лонг Чен успокоил жителей и представил им своего «приятеля», после чего отнес раненого волчонка в свою комнату и внимательно осмотрел его раны. 
Некоторые травмы были получены от зубов диких животных, и это легко было определить по характерным отметинам. Одна нога «пациента», сильно распухла, и от нее исходил запах гнили. Лонг Чен присмотрелся и увидел, два маленьких укола, скорее всего, это был какой-то ядовитый укус. К счастью, Маленький Снегу был сильным и способным блокировать этот яд. Обычный дикий зверь, вероятно, давно бы издал свой последний смертельный крик.
Чен принес таз с чистой питьевой водой и растворил в ней в лекарственную таблетку, прежде чем омыть раны Маленького Снегу. Большинство ран, было достаточно обработать этим раствором, чтобы снять воспаление. Больше всего Чена беспокоило место в нижней части лапы, где выгнила практически вся плоть, чтобы помочь волчонку эту отмершую ткань, необходимо было ампутировать.
Сяо Хуа, была просто в шоке, когда увидела, как Лонг Чен очищает раны Маленького Снегу, и ножом отрезает некоторые части с его лапы.
Голова Маленького Снегу была прижата прямо к шее Чена, стоило волку открыть пасть, он тут же мог ее прокусить. Но независимо от того, что с ним делал «доктор» — промывал раны, или срезал сгнившую плоть, Маленький Снегу просто дрожал, не издавая ни единого звука. Только спустя час, Лонг Чен закончил наносить лекарственные мази по всему телу Маленького Снегу и наложил повязки.
Посмотрев на Сяо Хуа, которая выглядела так, как будто она наконец-то освободилась от тяжелого бремени, Лонг Чен улыбнулся и положил Маленького Снегу на свою кровать.
— Он мой компаньон. Тебе не нужно так волноваться.
Глядя на мирно спящего Маленького Снегу, Сяо Хуа покачала головой.
— Он действительно напугал меня до смерти. Каким образом, люди могут стать спутниками Магических Зверей?
Лонг Чен улыбнулся:
— Иногда люди еще страшнее Магических Зверей. В противном случае ваши предки также не привели бы вас, ребята, в такое место. По крайней мере, есть предупреждающие знаки, когда Магические Звери собираются напасть на вас. Но когда люди планируют напасть на вас, никаких признаков не будет, и вы, даже не будете ожидать этого. К тому времени, когда вы почувствуете опасность, вы уже будете мертвы. Так что ваши предки были на самом деле очень умными людьми. Они поняли, что опасность, которую вы видите, не является настоящей опасностью. По-настоящему опасные вещи — это те, которые вы не можете видеть!
Сяо Хуа была сбита с толку тем, что говорил Лонг Чен. Она явно не понимала, о чем он говорит, но услышав, как он восхваляет ее предков, ее счастью не было предела.
— Надеюсь, наши дети будут такими же умными и смелыми, как и ты. Тогда я стану человеком, который внес больше всего в деревню! — Сяо Хуа взволнованно засмеялся.
Лонг Чен напрягся. Глядя на ее открытое и невинное выражение, он горько улыбнулся. Он предположил, что эта девушка, просто не знала, насколько сложно иметь детей. Сяо Хуа был наивным ребенком. Хотя Лонг Чену, она нравилась, он не любил ее, и не испытывал к ней романтических чувств.
Он не знал, как ему решить этот вопрос, и самое простое, что он мог придумать — покинуть деревню в тайне. Конечно, это будет очень обидно для Сяо Хуа, но другого выхода он не видел, и понимал, что этого нельзя избежать.
Но прежде чем уйти, Лонг Чену еще предстояло выполнить пару задач. Сначала он должен был выплатить свой охотничий долг лесному божеству, а затем ему придется объяснить Сяо Хуа, для чего можно использовать золотые монеты, находящиеся у нее в пространственном кольце. 
Там было как минимум несколько миллионов золотых монет, и он, был просто обязан предупредить ее, чтобы они были осторожны с их использованием.
Прибытие Маленького Снегу заставило всех жителей деревни нервничать. В конце концов, за последние сотни лет Магический Зверь впервые вторгся в их деревню.
На следующий день, когда Маленький Снегу проснулся и вышел на прогулку, всех жителей деревни, снова охватила паника. Но Маленький Снегу послушно последовал за Лонг Ченом, даже не глядя на остальных, и выглядел очень мило. Жителей деревни очень интересовал волчонок, и они проявляли к нему огромный интерес. Если взрослые просто смотрели, то дети пытались подойти, даже несмотря на то, что их ругали.
В начале Маленький Снегу просто игнорировал их, пока эта группа маленьких детей была в трех метрах от него, но как только они приблизились, немного ближе, он тут же бросил на них взглянул.
Зверь, не проявил никакой агрессии, но даже этот взгляд испугал всех. Дети подумали, что Маленький Снегу собирается их атаковать, и начали убегать, спасая свою жизнь. Один ребенок даже споткнулся и упал. Он просто лежал и плакал, от испуга даже намочив штаны.
Взрослые видели, как это произошло, но даже не знали, как можно помочь ребенку. Их успокаивало только то, что Лонг Чен просто все время улыбался, и с умилением смотрел на ребенка.
Ребенка все же подняли и успокоили.
— Чен, что это, за зверь?
— Снежный волк Алого Пламени. В зрелом возрасте он станет это Магическим Зверем третьего ранга, — ответил Лонг Чен.
— Третий … третий ранг?!
Жители деревни только слышали о Магических Зверях второго ранга, от своих старейшин.
Один из их предков однажды остановился у горного ручья во время охоты и в итоге столкнулся с магическим зверем второго ранга. Встреча закончилась катастрофой для деревни. Из тридцати охотников, в результате схватки, в деревню вернулась только дюжина, все остальные погибли. С этого момента они больше не осмеливались пересечь этот горный ручей. Более того, если кто-то из жителей этого села, совершал тяжкое преступление, навсегда высылался за этот горный ручей.
Вот почему сельчанам было нелегко принять тот факт, что богу леса в качестве платы понадобился зверь именно второго ранга, — это, для них было просто невыполнимо. Только Сяо Хуа, была полна решимости спасти Лонг Чена. Она сказала, что после того, как Лонг Чен будет исцелен, они определенно смогут охотиться вместе, и смогут убить Магического Зверя второго ранга. Они даже подумать не могли, что существуют еще более опасные звери.
Все собрались на обед, после которого Лонг Чен решил поговорить со старейшиной.
— Я хотел бы спросить, есть ли Магические Звери второго ранга, где-то поблизости? 
Выражение лица старейшины немного изменилось.
— Ты думаешь о …?
— Да, я собираюсь поохотиться на Магических Зверей второго ранга, чтобы как можно скорее оплатить услугу бога леса.
Лонг Чен действительно не любил быть в долгу, поэтому его заверения были действительно искренни.
Все в деревне дрожали от трепета, но Лонг Чен заметил, что некоторые из охотников, были готовы ему помочь.
— Дитя, я знаю местонахождение Магического Зверя второго ранга. Однако с ним чрезвычайно трудно справиться. Старец колебался.
— Не волнуйтесь, деревенский вождь. Я уже полностью выздоровел, и обычный Магический Зверь второго ранга, для меня не проблема, — засмеялся Лонг Чен.
Лонг Чен был на самом деле скромным. Даже до того, как он перешел на уровень Конденсации крови, Магические Звери второго ранга уже не были ему соперниками.
К тому же Чен хотел просто проверить, настолько сильнее он теперь стал, и настолько сложно использовать новый навык.
Увидев, решительный настрой Лонг Чена, старейшина вздохнул:
— Хорошо. Все бойцы нашей деревни принесут лучшее снаряжение, которое поможет тебе убить эту скотину.
Все охотники выразили согласие, и пошли в свои дома, чтобы получить оружие и все остальное, что им было нужно, для охоты.
Лонг Чен посмотрел на этих пылких людей и сразу понял, что произошло недоразумение.
— Вождь, вам не нужно посылать всех охотников! Просто скажите мне, где это место. Мне достаточно, просто чтобы вы дали мне проводника.
— Что ?! 




Глава 91. Кинг-Конг Яростная Обезьяна 



В пределах холмистой горной цепи, огромные деревья, покрытые густыми виноградными лозами, тянулись к небу, и редкий рев диких зверей сотрясал землю.
Десяти метровый Кинг-Конг Яростная Обезьяна издал сердитый рев, который сотряс лес, в результате чего потоки листьев упали на землю. Перед этим животным стоял человек, который даже не был, с ним, даже сопоставим по размеру. Этим человеком был Лонг Чен, который в настоящее время излучал интенсивные колебания, из-за которых он казался Небесным Императором.
Это конкретное место, изначально было лесом, однако теперь все огромные деревья в пределах сотен метров рухнули. Растительность и камни были отброшены, оставив пустую землю.
Лонг Чен получил карту от деревенского вождя, на которой были отмечены опасные районы. Именно это место было отмечено на карте, как логово Магического Зверя второго ранга. Это оказался Кинг-Конг Яростная Обезьяна, которая в данный момент и стояла перед ним.
Когда-то предки жителей деревни случайно зашли на эту территорию, что привело к катастрофическим последствиям и большим жертвам. Жители деревни ненавидели и боялись, эту обезьяну Кинг-Конг. Когда они услышали, что Лонг Чен планирует охотиться на Волшебного Зверя второго ранга, это животное было первым в их списке.
Тем не менее, не смотря на все уговоры, Лонг Чен отказался взять с собой кого-либо еще. Даже Сяо Хуа, не стала исключением. Он легко ориентировался по карте и быстро нашел необходимое место.
Как и ожидалось, эта территория тщательно охранялась обезьяной, и как только Лонг Чен вошел в этот район леса, он был тут же найден и атакован.
Раздался страшный рев! Обезьяна Кинг-Конг сильно била себя в грудь своими огромными кулаками, и в следующее мгновение обрушилась на Лонг Чена.
Это был Волшебный Зверь, который специализировался на силе, но по сравнению с Медведем, которого он убил перед этим, это животное было намного страшнее.
Огромное тело обезьяны, напоминало маленькую гору, и двигалось с шокирующей скоростью — в мгновение ока, животное стояло напротив Лонг Чена.
Лонг Чен сформировал удар, и в тот момент, когда он это сделал, он фактически исчез, оставив после себя, только поднявшуюся пыль. Он уже сражался с Кинг-Конгом целый час. Это животное действительно было достойно быть Волшебным Зверем второго ранга; его сила была чрезвычайно велика.
Просто случайный удар этого зверя был равен по силе десяткам тонн. Если бы Лонг Чен не перешел на уровень Конденсации Крови, и просто полагался на свое физическое тело, он не смог бы победить его.
Так долго сражаясь на равных, теперь Лонг Чен планировал больше не тратить время.
— Кулак Ломающего Ветра!
Поднялся дикий шторм, и слабый слой света появился на кулаке Чена. 
Его кулак сильно врезался в лапу Кинг-Конга. С приглушенным взрывом, похожим на горный обвал Кинг-Конг был фактически отброшен на десятки метров. Животное упало, врезавшись в землю и разбило десять огромных деревьев, буквально в щепки.
Лонг Чен был доволен результатом. Теперь он отчетливо мог видеть, насколько увеличилась сила, и повысился контроль над боевыми навыками. Сила Ломающего Ветра стала намного больше, чем когда он был на уровне Конденсации Ци.
Кинг-Конг взвыл от боли, но все же смог подняться и сердито посмотрел на противника. Он был повелителем этого региона в течение сотен лет. Это был первый раз, когда его практически победил маленький человек, и он был совершенно не в состоянии это принять.
Обезьяна ударила огромной лапой по земле, и комья полетели в разные стороны. Черная шерсть встала дыбом, от нее исходила тяжелая, пугающая аура.
Чен был поражен, почувствовав эти изменения, но он даже предположить не мог, что у этого Волшебного Зверя может быть такая скрытая сила.
Зверь оскалился и снова бросился на Лонг Чена.
Чен буквально физически чувствовал ярость зверя, и понимал, что не может допустить небрежность. Его сила взорвалась, и он снова использовал Кулак Ломающего Ветра.
Лонг Чен вложил в этот удар значительно больше энергии и буквально дрожал, от напряжения. На этот раз обезьяна отлетела на расстояние шестидесяти метров.
« Я действительно могу атаковать на том же уровне, что и эксперт Трансформации сухожилий! Но уложить этого зверя не так-то и просто».
Лонг Чен покачал слегка онемевшей рукой. Эта атака была необычайной только сейчас. Если бы он не продвинулся до уровня Конденсации крови, от такого удара его рука сломалась бы.
Очевидно, у обезьяны были свои скрытые козыри. Кинг-Конг снова гневно взревел и напал на Лонг Чена. Но прежде, чем Чен сделал шаг, луч света внезапно пронесся мимо него и ударил обезьяну в лоб.
Этот луч света был очень быстрым, но не достаточно сильным — он даже не смог прорезать кожу, не говоря уже о том, чтобы нанести ощутимый ущерб.
Лонг Чен был слегка удивлен, так как даже не заметил, когда появился Маленький Снегу. Волчонок все это время прятался на расстоянии, но сейчас он стоял рядом и грозно раскрыл пасть.
— Это же Лезвие ветра?
Чен, много раз слышал о том, что Магические Звери третьего ранга и выше имеют свои собственные унаследованные боевые навыки, но ни когда этого не видел. То, что сейчас произошло, было поистине уникальным явлением. 
Но Лезвие ветра, которое послал Маленький Снегу, было ничтожно слабое. Конечно, следовало учесть, что Маленькому Снегу был еще щенком, но то, что он умеет это делать, было настоящим открытием.
Увидев, что его атака не имела никакого эффекта, Маленький Снегу начал готовился к атаке снова. Но Лонг Чен не дал ему этого сделать, он просто оттолкнул его подальше.
— Не беспокойся! Я справлюсь сам!
Лонг Чен понимал, что этот маленький парень, должно быть, думал, что он в опасности и хотел помочь. Но небольшая сила его атаки не могла даже пощекотать эту обезьяну, поэтому было лучше, чтобы Маленький Снегу находился, на безопасном расстоянии.
Взглянув на атакующую обезьяну Кинг-Конг, Лонг Чен холодно крикнул:
— Божественное кольцо!
Внезапно появилось кольцо света, которое в диаметре достигало триста метров. Оригинальные циклоны больше не могли быть не замечены. Тринадцать циклонов слились в один, и, образовав кольцо, переливались всеми цветами радуги.
После появления божественного кольца небо и земля слегка задрожали. Духовная Ци, в области сотен миль текла к Лонг Чену, заставляя его сразу почувствовать себя бодрым, все его тело было наполнено силой. Он осознавал, что после того, как его тринадцать циклонов слились воедино, эффект был таким же, как когда он использовал для инъекции часть духовной Ци Звезды Фенфу в свои циклоны. Однако теперь это было постоянным эффектом, и его сила достигла ужасающего уровня.
В этот момент обезьяна уже была рядом, и Лонг Чен нанес удар.
Взрыв сотряс небо, когда страшные волны Ци устремились к зверю. Длинные волосы Лонг Чена развевались, а его одежда трепетала. Божественное кольцо позади него контрастировало и в этот момент он был подобен Небесному Императору, презрительно смотрящего на Девять Небес.
Эта атака полностью заблокировала Кинг-Конга Яростную Обезьяну, а Лонг Чен чувствовал в себе беспрецедентную силу.
Похоже, он все же недооценил это Божественное кольцо. Божественное кольцо, образованное наложением тринадцати циклонов, вызвало взрыв его силы в огромном количестве. Это было так здорово, что даже он чувствовал некоторое недоверие. Это действительно была техника, бесконечно глубокая и требовала постоянного изучения.
Лонг Чен издал сотрясающий рев. Эта огромная обезьяна была брошена им в воздух словно щепка. Затем его широкий меч изогнулся в воздухе, выпустив свет, который пронзил тело животного, и кровь наполнила воздух.
Две части туловища упали на землю.
— Это действительно достойно быть боевым навыком класса Земли. Какая ужасная сила убийства. 
Даже такое могущественное существо, как Кинг-Конг, не смогло противостоять, и было разрезано пополам.
На самом деле, Лонг Чен еще не знал, что не все боевые навыки класса Земли могут начать дальнюю атаку. Напротив, большинство боевых навыков работали, только в ближнем бою.
Прощальный Ветер Трех Стилей был боевым навыком, который использовал энергию атрибута Ветра Тела, чтобы выпустить Меч Ци, который мог использоваться и для дальних атак. Такие боевые навыки были на самом деле довольно редки. Также требовалось, чтобы мастер боевых искусств обладал духовным атрибутом Ци, чтобы тренироваться в нем.
Это не были обычные боевые навыки класса Земли, которые могли быть использованы без атрибутов, и для которых требовалось только ввести духовную Ци в оружие. Хотя такие методы были редки, у них также были свои собственные недостатки.
Что касается Лонг Чена, он был только новичком в мире совершенствования и еще не знал, как можно использовать этот «атрибут». Просто неосторожное испытание позволило ему успешно тренироваться, но он понятия не имел, почему он мог его использовать.
Если бы Ся Чанфэн узнал о такой ситуации, разве он не разозлился бы настолько, чтобы умереть во второй раз?
Лонг Чену пришлось отвлечься от мыслей.
Маленьким Снегу, подбежал к трупу обезьяны, и дико скуля начал рвать ее плоть. Тело Кинг-Конга, было чрезвычайно сильным и крепким. Тем не менее, Маленький Снегу все же был в состоянии оторвать кусок этой плоти для себя. Но пережевывание было чрезвычайно напряженным.
Маленький Снегу, в этот момент, был похож на Уайльда в том, что мясо было источником их силы и могло позволить им стать сильнее. Как только кто-то из них видел мясо, он должен был его съесть.
Лонг Чен достал нож и отрезал несколько кусочков для своего маленького друга. Но Маленький Снегу проигнорировал это, и полностью сосредоточился на том, чтобы самому оторвать плоть, от бедра обезьяны.
Лонг Чен беспомощно развел руками. Этот труп должен был быть предложен лесной богине, но он полагал, что такая нежная женщина, как она, не будет настолько скупой, чтобы ссориться из-за куска мяса.
Маленький Снегу прошел из-за него сотни миль. Кто знал, сколько он страдал? Если бы Лонг Чен не позволил этому маленькому парню насладиться свежим мясом, то чувствовал бы себя еще более виноватым.
Как только Маленький Снегу насытился, он сам отошел от туши и позволил хозяину спрятать ее в пространственное кольцо. Но прежде чем это сделать, туловище необходимо было разделить, оно было слишком большим, и не могло поместиться в пространственном кольце. Другая причина состояла в том, что Лонг Чен хотел, чтобы запах крови распространился по округе, так как он был намерен продолжить охоту.
Лонг Чен достал карту, и пошел вглубь леса. 




Глава 92. Жертва Крови 



Ярко окрашенный тигр длиной шесть метров упал на землю с пронзившим его голову широким мечом.
Лонг Чен подошел к тигру и вырвал свой меч из черепа животного, разбрызгивая капли крови на примятую траву. Затем он вытер пот, осмотрелся и расслабился. Вокруг него на траве лежало несколько трупов Магических Зверей и это не могло его не радовать.
В течение последних двух дней Длинный Чен тащил за собой трупы Магических Зверей, и, как он и ожидал, запах их крови приманивал других зверей.
Магические Звери имели исключительно острые чувства, и просто не могли устоять перед манящим запахом, свежей крови. Они были чрезвычайно свирепы, и часто за территорию обитания, шли интенсивные сражения, запах крови означал, то соперник ранен и это не могло остаться без внимания. Ранение означало, что смерть была близка. Те звери, которые не осмеливались провоцировать Магических Зверей в обычное время, не могли упустить такой шанс.
Этот тигр уже был восьмым зверем, в трофее Лонг Чена. Там были тигры, леопарды и даже огромные ящерицы. Все они были аккуратно соединены жесткими связками.
Маленький Снег не спеша бродил по этим трупам и ел их плоть, до тех пор пока не утолял голод, после чего засыпал. Но едва он открывал глаза, он тут же принимался, снова есть.
Лонг Чен проверил свою добычу. В настоящее время у него было три Магических Зверя второго ранга и шесть Магических Зверей первого ранга. Этого должно быть достаточно, чтобы отплатить лесному богу за ее услугу.
Плоть волшебного зверя второго ранга определенно содержала больше энергии, чем даже десять волшебных зверей первого ранга. Добыча Чена давно превысила требования лесного бога.
Лонг Чен помнил ее доброжелательность и не хотел затягивать с отдачей долга. Кроме того, когда он сопротивлялся Небесному Наказанию, именно лесной бог помог ему.
На самом деле он надеялся, что добычи будет немного больше, но в течение целого дня, он больше не встретил ни одного Магического Зверя. Похоже, в округе больше их не было, он истребил всех.
Что касается более слабых магических зверей первого ранга, их так же привлекла кровь, но они не подошли, чувствуя запах более сильных особей . Даже раненый Магический Зверь второго ранга мог легко убить противника.
Приняв решение, Лонг Чен, поменял направление, и направился прямо к вершине горы лесного бога.
Когда Чен достиг огромного дерева, появилась женщина в белом одеянии. Естественно она увидела, сколько Магических Зверей принес ей Лонг Чен, но осталась невозмутима.
— Ты пришел.
— Да, я пришел вернуть свой долг, — улыбнулся Лонг Чен.
— Вознаграждение, которое ты принес, превышает договоренность. Это не совсем справедливо для тебя.
— В этом мире никогда не было настоящей справедливости. Я просто делаю это, чтобы чувствовать себя лучше. Я не люблю быть в долгу, — сказал Лонг Чен.
Она кивнула.
— Я благодарна тебе. Плоти, которую ты принес, должно быть достаточно для того, чтобы я полностью активировала Жертву Крови, связывающую миры, и вырвалась из этого пространства обратно в мир духов. 
Огромное дерево слегка дрогнуло, и все огромные трупы исчезли в одно мгновение.
Маленький Снегу, все это время спал, и только сейчас проснулся. Он не мог не впасть в дикую панику, когда увидел, что все туши Магических Зверей исчезли. Он хотел поесть, но вместо этого, только щелкнул зубами воздух. Это его разозлило, и он начал сердиться на женщину.
— Не суетись, Маленький Снегу.
Лонг Чен смеялся над этим маленьким парнем, и погладил его, чтобы успокоить.
— Ха-ха, ты думаешь, я украла у тебя мясо? Это правда, тебе нужно мясо, чтобы стать сильнее. Но я могу дать тебе что-то намного лучше, чем мясо, — засмеялась женщина.
Она взмахнула рукой, и яркий луч света остановился на лбу Маленького Снегу. Как только это произошло, Маленький Снегу начал медленно увеличиваться в размерах. Буквально на глазах, он вырос до трех метров в длину, а в высоту почти достиг плеча Лонг Чена.
Кроме того, Лонг Чен почувствовал мощную ауру, которая исходила от его «товарища».
— Второй ранг?!
Нынешняя аура, исходящая от Маленького Снегу, действительно была аурой Магического Зверя второго ранга!
— Я взяла твое мясо, поэтому я дам тебе энергию для роста, чтобы ты не сердился на меня.
Женщина засмеялась и потерла голову Маленького Снегу.
Это действительно было поразительно, Маленький Снегу никогда не позволял кому-либо трогать его, и если это происходило, ни чем хорошим это не заканчивалось, для чужака.
Но, в данный момент, Маленький Снегу был необычайно спокоен. Казалось, он действительно наслаждался этим поглаживанием. После того, как женщина убрала руку, он лег на землю и заснул.
— Я полностью разбудила его дух. Я могу это компенсировать? — спросила она Лонг Чена.
— Разве я похож на человека, который не понимает, настолько ценно то что ты сделала? Что я должен тебе?
Лонг Чен не мог не покачать головой, горько улыбаясь.
Он думал, что же захочет за свою услугу бог леса на этот раз. Естественно он оплатит эту услугу, так как определенно этого стоила.
Маленький Снегу был Волшебным Зверем третьего ранга, Снежным Волком Алого Пламени. Его боевая сила была чрезвычайно велика. Теперь, когда он уже поднялся до второго ранга, даже если бы он не смог победить эксперта по трансформации сухожилий, он смог бы сражаться с ним довольно продолжительное время.
Такой мощный компаньон определенно может обеспечить безопасность, особенно для человека, который всегда окружен опасностью. 
— Ты слишком милостив. Моя духовная раса также не любит одолжений. Первоначально, вероятно, мне потребовалось лет сто, прежде чем я смогла бы вернуться в Духовный мир. Но ты позволил мне вернуться домой гораздо раньше. Так что, сказать спасибо, должна я, — вежливо ответила она. — Теперь я могу активировать Жертву Крови.
Услышав это, Лонг Чен поспешно разбудил Маленького Снегу и поспешил уйти подальше. При всей торжественности момента, он не смел, быть небрежным. В то же время ему также было чрезвычайно любопытно, что представляет собой Жертва Крови.
Лонг Чен был уже в нескольких милях от огромного дерева, когда начался грохот. Он поспешно повернулся, чтобы посмотреть, что происходит, и в шоке подпрыгнул.
Огромное дерево, простирающееся на несколько миль в небо, внезапно начало быстро расти. Его огромная крона проникала сквозь облака и покрывала половину неба. Бесчисленные листья полностью скрывали горную вершину с бесчисленными символами, сияющими поверх них. Божественный свет, исходящий от них освещал все вокруг.
Лонг Чен смотрел с широко открытым ртом.
«Что это было за существо? Может это был действительно бог? Но разве в этом мире могут быть божества? Если бы это был не бог, кто еще мог покрыть все небо? И от кого еще, могла исходить такая древняя аура?»
Перед этой аурой Лонг Чен чувствовал, что он даже не муравей, он был просто пылинкой.
— Это лесной бог!
Вождь деревни также был шокирован, как и все жители деревни.
Глядя на происходящее, все жители становились на колени и возведя руки к небу молились и наблюдали за происходящим.
Дерево становилось все больше и закрыло собой почти все небо, символы, находящиеся на листьях, соединились и образовали странную печать. Раздался громкий голос:
— Уважаемые предки, пожалуйста, услышьте призыв вашего народа. Руководствуясь кровью, откройте дорогу своим людям — Мир, приносящий Жертву Крови!
После этого крика в небе появилось изображение из крови, напоминавшее по форме лист.
Лонг Чен догадывался, что кровь была Волшебных Зверей, которую она собирала годами. Но он все еще не понимал, почему кто-то столь удивительно могущественный, как она, использует человеческих охотников для сбора этой крови. С ее ужасающей базой совершенствования, независимо от того, насколько сильным был Волшебный Зверь, все они разлетелись бы на куски от одного лишь вздоха. Была ли эта воля негодования, о которой она говорила, такой страшной?….
Небо и земля дрожали, заставляя Лонг Чена упасть на землю. Подняв голову, он увидел, что изображение крови на небе начало искажаться. После медленного искривления космоса образовались огромные ворота высотой в пятьдесят миль. Как только ворота полностью сформировались, они начал медленно открываться.
В тот момент, когда дверь открылась, Лонг Чен увидел мир, находящийся за ней — это был также мир бесконечных деревьев. Но каждое огромное дерево было настолько высоким, что поддерживало небеса. Внутри бродили бесчисленные могущественные звери, каждое из которых было таким большим, что их можно было сравнить с горами.
Духовная Ци, которая была настолько плотной, что почти стала твердой, также вышла из этой огромной двери.
Тяжело вздохнув, Лонг Чен почувствовал, что его основа совершенствования быстро растет — это было просто непостижимо.
— Я собираюсь уйти, поэтому хочу поблагодарить за вашу помощь. Эксперт, я с нетерпением жду вашего приезда. Я знаю, что этот день наступит довольно быстро. 
Женщина махнула рукой Лонг Чену, и огромное достигающее неба дерево медленно сжалось и вошло в ворота.
— Это мой подарок тебе. Предыдущее соглашение окончено, поэтому относитесь к нему как к новому обещанию.
Она протянула руку, и маленькая капля темно-зеленой крови упала на Лонг Чена. Он быстро растянулся, чтобы капля не упала на землю, а попала на него. Эта капля испускала чрезвычайно плотную жизненную силу, и Лонг Чен ощущал ее всем своим естеством.
Когда капля достигла «цели» фигура женщины сильно потускнела. Очевидно, что ей было важно увидеть, что ее «подарок» получен и это было для нее чрезвычайно важно.
— Я чувствую, что ты станешь экспертом в будущем. Моей духовной расе нужна твоя помощь. И твое тело……
Прежде чем она успела договорить, она внезапно испуганно вскрикнула, и даже не успев распрощаться, исчезла за огромной дверью.
Семицветная молния, внезапно появившаяся в небе, разбила эту огромную дверь на куски.
Все произошло слишком быстро, прежде чем Лонг Чен успел среагировать, огромная дверь уже исчезла, и небо очистилось, как будто все происходящее было просто фантазией.
Но та гора, на которой был бог леса, стала теперь кратером.
Бог леса ушел, но в этом месте все еще оставалась какая-то плотная духовная Ци. Лонг Чен быстро сел и начал совершенствоваться с Маленьким Снегу, стоящим на страже.
Само собой разумеется, что решение Лонг Чена было чрезвычайно умным. Всего за шесть часов из его тела донесся взрывной звук.
Этот звук исходил из крови Чена. Наконец он вошел в первую Небесную стадию Конденсации крови, став настоящим экспертом.
Поскольку оставшаяся духовная Ци уже рассеялась, Лонг Чен больше не терял время зря. Он направился к деревне. Пришло время прощаться.
Но все же его не покидало беспокойство. Он ни как не мг ответить на вопросы, которые ему не давали покоя:
« Что имел в виду лесной бог в этой последней речи? Что она хотела сказать, прежде чем уйти в панике? Она сказала, что на моем теле что-то есть? Чего она испугалась в последний момент?».
Эти вопросы мелькали в его голове и сменяли друг друга. Лонг Чен отвлекся, но оказавшись довольно близко к деревне, он внезапно почувствовал слабый запах крови.
Лицо Чена изменилось, и он устремился в направлении деревни, со скоростью стрелы. 




Глава 93. Болезненное прощание 



Деревня была полностью окружена сотнями элитных одетых в броню солдат. Острые стрелы были направлены на жителей деревни, в их числе была и Сяо Хуа. Лица жителей были бледными от испуга, так как на земле уже лежали три человека со стрелами в спинах, и их кровь окрасила землю.
— Говоришь, ты не видел этого человека? — холодно крикнул один из солдат средних лет в золотых доспехах, демонстрируя лист бумаги с изображением красивого юноши с острыми бровями и яркими глазами.
Кто еще это мог быть, кроме Лонг Чена?
— Мы уже говорили, мы никогда не видели этого человека, как не слышали и имени Лонг Чен, и мы не знаем, о чем вы говорите. Почему вы безрассудно убили наших сельских жителей?
Лицо Сяо Хуа было смертельно бледным, когда она сердито парировала.
Они понятия не имели, откуда пришла эта группа людей. Но они сразу же окружили деревню, и трое только что вышедших охотников были застрелены. Это и шокировало, и приводило их в бешенство. Но перед сотнями заостренных стрел они не осмеливались делать вести себя безрассудно. Некоторые из них стиснули зубы, и с трудом сдерживали себя, чтобы не броситься на врага.
Мужчина средних лет фыркнул.
— Хм, похоже, вы не будете плакать, пока не увидите свои гробы. Идите, и убей их детей первыми. Дайте мне посмотреть, скажут ли они, после этого правду.
Солдаты немедленно направили свои стрелы на дюжину детей.
— Ублюдки, вы не посмеете? — сердито взревел деревенский старейшина и закрыл детей собой.
— Убейте их.
Лицо человека, отдающего приказы, было ледяным и холодным, и он даже не взглянул на старейшину. В его глазах эти жители были просто кучей сорняков.
— Хорошо, убей нас! Мы не боимся! Брат Лонг Чен обязательно придет, чтобы убить вас, и отомстить за нас!
Один ребенок внезапно подбежал к одному из охранников и сердито прокричал ему это в лицо.
— Малыш, что за чушь ты говоришь?!
Старейшина деревни поспешно крикнул ребенку, чтобы тот остановился, но было уже слишком поздно.
Глаза человека средних лет прояснились, и он холодно усмехнулся:
— Как и ожидалось, Лонг Чен действительно пришел сюда. Убить их всех. Мы продолжим поиск; он не мог бежать далеко.
Получив этот приказ, солдаты безучастно выпустили свои стрелы, в жителей деревни.
Резкий крик внезапно потряс барабанные перепонки, всех присутствующих, и человеческая фигура бросилась как смерч, к приговоренным жителям.
Было достаточно одного взмаха меча, чтобы стрелы не поразили свои «мишени», но все же некоторые все же смогли ранить людей. Раздавались болезненные крики, смешанные с плачем детей.
Увидев Лонг Чена, который словно спустился с неба, солдаты опешили и словно окаменели. Даже командир средних лет был шокирован.
— Чжоу Вэйцин, чертов ублюдок, все вы можете отправиться в ад! 
Намерение Лонг Чена было очевидным. Он знал этого человека средних лет, как Чжоу Вэйцина, дикого маркиза!
Маркиз действительно хотел убить безоружных жителей деревни, включая детей. Он был действительно ублюдком среди ублюдков, особенно в глазах Лонг Чена, которого спасли эти жители.
— Прощальный Ветер!
Лонг Чен прочертил воздух перед собой, и Меч Ци, невидимый невооруженным глазом, появился в его руках и он сразу же атаковал солдат.
Свирепый Меч Ци вздрогнул еще до того, как солдаты среагировали, и буквально разрезал их на части.
Кровь наполнила воздух.
Сотни элитных солдат были убиты одним ударом меча Лонг Чена. Лонг Чена, действительно можно было назвать богом смерти.
Только маркиз сумел избежать смерти. Как только он увидел, Лонг Чена, на котором не было даже царапины, он понял, что это добром не кончится.
В сообщениях говорилось, что Лонг Чен был серьезно ранен, и находится буквально при смерти.
Но Четвертый принц приказал, доставить даже труп, чтобы он лично мог убедиться в его смерти. Если же окажется, что он жив, то Лонг Чена необходимо было арестовать и опять-таки доставить во дворец. В противном случае Четвертый принц не сможет успокоить свое сердце. Он послал воинов, привыкших преследовать и выслеживать, лучше охотничьих собак. После полугодовой погони они, наконец, нашли эту деревню.
Маркиз был уверен, что Лонг Чен либо проходил здесь, либо в настоящее время прячется в этой деревне, залечивая раны. Он умышленно хотел убить этих жителей деревни, которые скрывали его недруга.
И стоит отдать должное, он действительно угадал — Лонг Чен был в деревне. Но, к сожалению, результат оказался не таким, как хотелось. Когда появился совершенно здоровый Лонг Чен, Чжоу Вэйцин, был напуган до смерти. На Фестивале Клича Феникса, Лонг Чену удалось убить Хуан Чанга, а это казалось совсем невозможным. С другой стороны, маркиз успокаивал себя тем, что он все-таки был на ранней стадии Конденсации крови, и Лонг Чен не сможет ему ни чего сделать.
Чжоу Вэйцин думал, что сможет поймать тигра на смертном одре, но он просчитался. В тот момент, когда он увидел удар Чена, он быстро отступил, забыв напрочь, об аресте. Он думал только о защите, и с этой целью достал щит.
К тому времени, как Меч Лонг Чена достиг его, он уже был на крайней грани атаки. Но даже здесь щит в его руке был сломан, и он выплюнул кровь.
Однако дикий маркиз действительно был экспертом. Сопротивляясь сильной боли в животе, он использовал всю свою силу, чтобы бежать вглубь леса.
— Ты хочешь бежать?
Зловещая беспощадность появилась на лице Лонг Чена. Подняв стрелу с земли, он бросил ее вперед. Стрела пронзила воздух, как молния. Маркиз, который бежал за своей жизнью, не понимал, что стрела, была прямо позади него. Сила, с которой была выпущена стрела, была настолько велика, что золотая броня не могла оказать ни малейшего сопротивления, и была пробита насквозь.
Тело маркиза было потрясено этой силой, и его подбросило в воздух, отшвырнув на огромное дерево, которое росло в десятках метров.
Маркиз судорожно корчился в конвульсиях.
— Не убивай его, Маленький Снегу! — закричал Лонг Чен, заметив белый луч света в направлении Чжоу Вэйцина.
Лонг Чену маркиз нужен был живым, иначе бы он сам мог его убить.
Маленький Снегу остановился, когда услышал зов Чена, но все же, подбежал к дереву, на ветвях которого висел маркиз.
Видя, что маркиз находится под контролем, Лонг Чен быстро подбежал к жителям деревни, чтобы осмотреть их ранения. Было три человека, которые были поражены в жизненно важные органы и уже умерли. Среди них был даже семилетний ребенок. 
Это заставило Лонг Чена почувствовать, как будто его собственное сердце пронзили. Эта беда была навлечена им. Он был полон ненависти; однако он не знал, была ли эта ненависть к маркизу Ину, Четвертому принцу, Чжоу Вэйцину, или к нему самому.
Он быстро дал пострадавшим лекарственные таблетки, которые обеспечат их полное выздоровление.
Другие жители деревни также бросились помогать раненым. Они также собрали своих мертвецов, и вся деревня оплакивала невинно убиенных.
— Извините меня, старейшина!
Лонг Чен был полон сожаления, когда увидел, как слезы текут по лицу старика. Лонг Чен понимал, что это была его собственная ошибка.
— Дитя, это не твоя вина. Не вини себя, — покачал головой старик.
Но Лонг Чену эти слова не принесли облегчения, он понимал, что если бы не он, такое бедствие определенно не постигло бы эту деревню.
— Лонг Чен, твое сердце — это то, что мы все понимаем. Мы все семья, так что не будь таким, — раздался рядом утешительный голос Сяо Хуа.
Лонг Чен глубоко вздохнул и сказал ей:
— Сяо Хуа, я собираюсь уходить.
Ее тело задрожало.
— Ты … ты хочешь оставить нас?
— Извини, но я должен уйти. Вы все увидели, что у меня есть очень серьезные враги. Если я не уйду, деревню постигнет огромная катастрофа . Деревня уже заплатила слишком высокую цену за меня. Я не смею оставаться с тобой. Надеюсь … надеюсь, ты сможешь простить меня.
Сяо Хуа посмотрела на Чена и с ужасом закричала:
— Ты, ублюдок, лжец, я тебя ненавижу!
Сказав это, она убежала в свою комнату и захлопнула дверь.
Лонг Чен вздохнул. Глядя на плотно закрытую дверь, он не сказал больше, ни слова. Он вспомнил, сладкую и довольную улыбку Сяо Хуа, когда она сказала, что он ее мужчина.
— Дитя, не расстраивайся. Если хочешь уйти, то уходи. Помни, если тебе надоест внешний мир, вы всегда можете вернуться. Это место также является твоим домом, — искренне сказал старик, похлопывая Лонга по плечу.
— Спасибо, старейшина!
Одобрение деревенского вождя заставило его почувствовать себя немного лучше.
— Что касается Сяо Хуа, я утешу ее. Не волнуйся, она разумный ребенок. Она медленно придет, к истине, и сможет все понять.
Лонг Чен кивнул. Он вынул несколько лекарственных таблеток из своего пространственного кольца. Эти лекарственные пилюли были различны по качеству, но даже худшие из них все же были бы чудесными лекарствами в глазах этих охотников.
Теперь, когда бог леса ушел, деревня больше не имела поддержки. Они смогут рассчитывать только на себя в будущем. Лонг Чен оставил после себя большое количество целебных лекарств, а также рецепт лекарственной жидкости, которую они могли приготовить самостоятельно. 
В деревне уже было несколько таких рецептов, но они были несопоставимы с рецептом Чена. Помимо лекарственных таблеток, Лонг Чен также написал несколько опытов и идей, которые касались совершенствования Ци Конденсации. Он также оставил для них «Кулак ломающегося ветра», «Ступени с чередой ветров» и другие техники этого уровня.
Он сделал это в надежде, что деревня сможет вырастить некоторых экспертов. Если бы в деревне было несколько экспертов по Конденсации крови, они были бы в безопасности.
Он также оставил после себя дюжину таблеток, разрушающих кровь. Пока кто-то достигнет девятой небесной ступени Конденсации Ци, он сразу же перейдет к Конденсации крови после того, как выпьет одну из них.
Использование лекарственной пилюли, чтобы пробиться, может привести к порче фундамента. Но без помощи Лонг Чена большинство из них не смогли бы достичь Конденсации крови за всю свою жизнь.
Только сделав, все это, он смог почувствовать себя непринужденно. Лонг Чен верил, что с сегодняшнего дня, деревня будет только укрепляться. Теперь у них были лекарственные таблетки, боевые навыки и оружие. В будущем, даже если бы у них не будет лесного бога, они смогут выжить и без него.
Когда они пришли к воротам деревни, чтобы проводить его, некоторые дети, крепко обнимали его ногу, не давая ему уйти. Эта сцена заставила Чена чувствовать грусть, но он понимал, что должен уйти. Единственное, о чем он сожалел, было то, что Сяо Хуа не вышла, и продолжала оставаться в комнате. Казалось, она действительно возненавидела его.
Лонг Чен уже собирался уходить…..
— Подождите!
Лонг Чен остановился и медленно повернулся назад. Сяо Хуа открыла дверь и побежала прямо к нему.
Ее яркие глаза были теперь красными и наполнены болью.
— Лонг Чен, я знаю, что не могу удержать тебя. Я сделала это для тебя. Надеюсь, ты всегда сможешь носить его на своем теле, — сказав это, Сяо Хуа достал ожерелье из разноцветных камней.
Лонг Чен улыбнулся и принял подарок.
— Возможно, этот дар слишком беден, и над ним будут смеяться….
Сяо Хуа улыбалась, но слезы продолжали падать из ее глаз.
— Я должным образом сохраню твой подарок. Но как насчет того, чтобы ты пошла со мной?
Лонг Чен не мог не чувствовать боли в сердце, когда смотрел на Сяо Хуа.
Ее глаза на мгновение прояснились, но быстро снова померкли. Она покачала головой:
— Мы люди, живущие в разных мирах. Я не могу оставить свою семью. Я просто надеюсь, что когда ты посмотришь на это ожерелье, ты вспомнишь, что когда-то была девушка … чье сердце … жаждало быть с тобой …
В конце концов, голос Сяо Хуа дрогнул, и она, задыхаясь от эмоций, бросилась в объятия Лонг Чена и начала плакать.
Лонг Чен не знал, как ему удалось уйти, в конце концов. Он чувствовал, как разбивается его собственное сердце. Это был первый раз, когда он почувствовал себя таким беспомощным. Это была беспомощность, которую не могла решить высшая основа совершенствования.
Стащив с дерева полуживого маркиза, Лонг Чен исчез в глубине леса.
Сяо Хуа плача наблюдала, как его фигура исчезла за деревьями.
Дул легкий ветерок, неся с собой клубы высушенных листьев. Осенний ветер был порывист и холоден. 
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Лонг Чен вышел из деревни взвалил дикого маркиза на плечо, и углубился в лес. Когда он прошел километров десять, решил остановиться и немного передохнуть. Лонг Чен бросил маркиза Чжоу Вэйцина, на землю не беспокоясь о том, что он тяжело ранен. Как только он это сделал, у маркиза снова открылось кровотечение, и он закашлялся, выплевывая сгустки крови.
После атаки, которую провел Чен, органы маркиза были разбиты на куски. Но, как эксперт по Конденсации крови, он обладал большой жизненной энергией, поэтому он не мог умереть сразу.
— Чжоу Вэйцин, скажи мне, как я должен тебя убить?
Лонг Чен посмотрел на лежащего человека, и брезгливо поморщился. Это человек, когда-то был сильным экспертом в его глазах, и от одного его голоса кровь стыла в жилах.
Если бы это была личная неприязнь, Лонг Чен не возражал бы против его быстрой смерти. Но, вспоминая трупы невинных жителей, он хотел. Чтобы смерть этого человека была долгой и мучительной.
Он не знал, каким образом он должен убить Чжоу Вэйцина, чтобы это уменьшило его гнев. Он только холодно обдумывал, какой метод ему выбрать.
— Лонг…..Лонг Чен, не убивай меня! Я расскажу тебе все свои секреты! Я был вынужден, это сделать, я просто жертва обстоятельств!
Чжоу Вэйцин был бледен, как лист бумаги. Он чувствовал, как его жизненная сила быстро угасает. Единственным человеком, который мог спасти его, в данный момент, был Лонг Чен, так как он занимался выращиванием таблеток.
Чтобы спасти свою жизнь, этот гордый и высокомерный дворянин, снизошел, даже прошения пощады.
— Разве это имеет сейчас какое-то значение? Я уже знаю, что все было запланировано Четвертым принцем. Пока я вернусь в столицу, все будет раскрыто. Что мне до твоих откровений! — холодно фыркнул Лонг Чен.
— Нет, нет, Лонг Чен, ситуация определенно не так проста, как ты думаешь! Если ты пообещаешь отпустить меня, я расскажу тебе кое-что чрезвычайно важное. Эта информация, определенно не разочарует тебя! — поспешно сказал Чжоу Вэйцин.
Лонг Чен холодно сказал:
— Говори. Если это действительно полезно для меня, я не против, оставить тебя в живых.
Чжоу Вэйцин облегченно вздохнул и торопливо заговорил:
— Ваша семья уже захвачена и помещена в тюрьму. В настоящее время они ждут, казни.
— Как?!
Выражение лица Чена изменилось, и он резко крикнул:
— Ублюдок, ты смеешь пытаться обмануть меня?
— Нет! Зачем мне это делать!
— После того, как Уайльд вернулся в столицу, он должен был немедленно отправиться предупредить мою семью. Как они могли быть захвачены? Кроме того, даже если Уайльд не смог этого сделать, гроссмейстер Юнь Ци должен был что предпринять!
— Уайльд действительно бросился к вашей семье, но он не успел их предупредить!
— Допустим! Но почему?
Лонг Чен старался успокоиться, но это в данный момент было просто н е возможно. 
Чжоу Вэйцин хотел то-то сказать, но сильный приступ кашля одолел его.
Лонг Чен холодно фыркнул, он видел, что Чжоу Вэйцин становился умнее и прибегает к мелким уловкам. Он бросил лекарственную таблетку.
— Возьми, это залечит твои раны.
— Спасибо, молодой мастер.
Чжоу Вэйцин поспешно глотнул лекарство.
Маркиз следил за Лонг Ченом в течение многих лет и знал, что он такой же, как его отец, и будет серьезно относиться к своим обещаниям. Но пока он только согласился отпустить его и не обещал залечить его раны. Если Лонг Чен уйдет, он даже не сможет самостоятельно продержаться даже более пары часов, духовная Ци, в его крови за это время иссякнет. За это время он не сможет выйти из этого леса, чтобы найти помощь, поэтому он обязательно умрет. Для того чтобы он смог разжалобить Лонг Чена дать ему лекарственную таблетку, он понимал, что должен был открыть все тайное, что знал сам.
— Если я расскажу вам все, вы должны сдержать свое обещание и не дать мне умереть. Вы дали мне слово!
Приняв лекарственную таблетку, Чжоу Вэйцин был удивлен, почувствовав, что его поврежденные органы медленно заживают, а это означает, что лекарственная таблетка Лонга Чена действительно была очень эффективный.
— Не волнуйтесь, я сдержу слово, но только в том случае если ваша информация будет действительно ценной, — холодно фыркнул Лонг Чен.
Услышав эти слова, Чжоу Вэйцин почувствовал облегчение. Теперь он был уверен, что Лонг Чен сдержит свое обещание.
— Как только Уайльд вернулся к вам домой, он сразу же предупредил вашу мать. Но они не смогли покинуть семью.
— Почему нет?
— Потому что они все были отравлены, — ответил Чжоу Вэйцин.
— Кто это сделал?! — прохрипел Лонг Чен.
— Семья вашей матери сделала это. На самом деле они шпионы Четвертого принца. Они всегда тайно контролировали вашу семью. Когда Уайльд вернулся, он был слишком слаб и слишком голоден, чтобы сопротивляться. Как только он предупредил дом Лонгов, все они были отравлены сильнодействующим ядом. Вы же должны были слышать о порошке, рассеивающем души? — осторожно спросил Чжоу Вэйцин.
Лонг Чен понимал, что маркиз говорит правду, и с каждым словом становился все мрачнее.
Порошок, Рассеивающий души был крайне редко встречаемым лекарственным ингредиентом. Его ядовитый характер на самом деле не был сильным, но он мог сбить с толку дух человека, заставив его перейти в состояние приостановленной анимации ложной смерти. Кроме некоторых людей с сильной духовной силой, немногие могли ее заблокировать. Этот вид лекарственного ингредиента был без цвета и без запаха. Обычные люди не смогли это распознать. Как только они почувствовали порошок, Рассеивающий души, они сразу же погружались в глубокий сон.
Лонг Чен никогда не думал, что планы Четвертого принца будут такими глубокими. Его ненависть к семье его матери, не имела границ, когда он вспоминал их лицемерные лица. Это именно они нанесли смертельный удар по его семье.
Думая его матери, которая была захвачена в плен, Лонг Чена охватили злость. Ему нужно было немедленно вернуться в столицу, чтобы спасти ее.
— Что случилось с гроссмейстером Юнь Ци?
Чен вдруг замер и задумался.
«Не может быть, чтобы и гроссмейстер Юнь Ци был в этом замешан?».
— В то время гроссмейстер Юнь Ци находился в уединении, чтобы уточнить таблетки. Кроме того, все было сделано крайне скрытно. Гроссмейстер Юнь Ци не знал об этом, ему сообщили обо всем, когда ваша семья уже была заключена в тюрьму. Он лично отправился в Императорский дворец, чтобы потребовать их освобождения, но вдовствующая Императрица показала ему фотографические нефритовые свидетельства того, что вы убили принца Великого Ся, и поэтому гроссмейстер Юнь Ци также был беспомощен, — объяснил Чжоу Вэйцин. 
Он действительно был слишком небрежен. Лонг Чен сожалел о собственной глупости. Очевидно, этот фотографический нефрит был возвращен маркизом Ином.
Его убийство Ся Чанфэна было частью коварного плана Четвертого принца. Несмотря на выдающийся статус гроссмейстера Юнь Ци, он не мог напрямую участвовать в делах Империи. И поэтому он мог только наблюдать за происходящим.
Лонг Чен сердито стиснул зубы. Ему в этот момент ему казалось, что он видит ухмыляющееся лицо Четвертого принца, и Чену хотелось его убить.
— Что еще? — Лонг Чен глубоко вздохнул и подавил свой гнев.
— Они планируют их казнить, — осторожно сказал Чжоу Вэйцин.
Видя злое выражение на лице, Лонг Чена, он боялся, что тот может забыться в гневе и убить его.
— Поскольку они не схватили меня, они используют мое домашнее хозяйство, чтобы восполнить это?
Лонг Чен крепко сжал кулаки. Пламя ярости в его глазах почти обрело физическую форму.
— Скорее всего, это правда.
— Хммм, тогда их цель — вытащить моего отца, верно? — фыркнул Чен.
Хотя он был невероятно зол, он все же смог понять намерения Четвертого принца.
Четвертый принц, мастерски провернул свою аферу, и в этой большой игре Лонг Чен был всего лишь пешкой. Все было сделано только с одной целью — вытянуть Лонг Тяньсяо. Естественно, столица заполнена приседающими драконами и скрытыми тиграми, ожидающими, когда Лонг Тяньсяо «проглотит» приманку.
То, что другие воспринимали его как шахматную фигуру, было определенно неприятным чувством. Но, для, Чу Яо Лонг Чен был готов сыграть свою любую роль, и даже шахматной пешки.
Лонг Чен не ожидал, что Четвертый принц будет таким безжалостным. В его планы были коварны и затрагивали не только Лонг Чена, они затрагивали всю семью. Это было то, что никто не смог бы вынести и простить.
«Чу Ся, подожди меня, я не заставлю тебя долго ждать! Если на этот раз я не отрублю тебе голову, я не буду Лонг Ченом! ».
Лонг Чен задумался и внезапно спросил:
— Когда состоится казнь?
Чжоу Вэйцин тихо ответил:
— Послезавтра.
Услышав это, Лонг Чен больше не беспокоился о Чжоу Вэйцине. Он позвал Маленького Снегу и помчался в столицу.
«Ао!» — недовольно рыкнул волк.
Лонг Чен остановился и посмотрел на животное.
— Ты хочешь меня повезти? 
Маленький снегу довольно заурчал. Не заботясь о том, хочет ли Лонг Чен этого делать, или нет, волк поднял Лонг Чена головой, и бросил себе на спину. Когда бог леса пробудил дух Маленького Снегу, он стал даже больше лошади. Его тело теперь было длиной более трех метров. Маленький Снегу, больше не был очаровательным малышом.
Лонг Чен слегка улыбнулся, когда заметил, как волк искоса посматривает на него.
— Не волнуйся, я буду держаться и не упаду!
Лонг Чен даже не успел договорить, как волк бросился вперед. От неожиданности Лонг Чен был почти сброшен, но поспешно успел схватиться за мех волка.
Только теперь Лонг Чен почувствовал, насколько ужасна была скорость Магического Зверя второго ранга. Деревья с обеих сторон просто мелькали мимо. Дикий ветер, который свистел вокруг, мешал ему даже держать глаза открытыми.
— Хорошая работа, Маленький Снегу!
Лонг Чен беспокоился о том, что не сможет вовремя вернуться в столицу, но теперь это не было проблемой.
Чжоу Вэйцин молча наблюдал, как убежал Лонг Чен. Он был рад, что ему удалось сохранить свою жизнь, но чувство ненависти было сильнее радости.
Когда он был молодым, его поразила ладонь Лонг Тяньсяо, в результате чего его основа совершенствования навсегда остановилась на ранней стадии Конденсации крови. Прошло более десяти лет, и теперь он был побежден его сыном. Кроме того, теперь было задето и его достоинство — ему пришлось просить у врага пощады, чтобы сохранить свою жизнь. Маркизу Чжоу Вэйцин было трудно это принять. Он от злости скрипел зубами, и катался по земле, но вскоре на его губах появилась зловещая улыбка.
— Ничего, скоро ты получишь по заслугам! В столице ты найдешь свою смерть!
Придя в себя маркиз поднялся и пошел но он направлялся не в столицу за Лонг Ченом , а обратно в деревню. Он должен был закончить начатое, и убить жителей деревушки.
— Лонг Чен определенно оставил для них лекарственные таблетки, мне они сейчас нужнее, чем этим простакам!
— А! — закричал Чжоу Вэйцин.
Сильная боль пронзила его руку. Он оглянулся и увидел, что, по руке ползал муравей красного цвета и безжалостно кусал его.
— Сердце пожирающий муравей?!
Чжоу Вэйцин был в ужасе. Как только он узнал этого маленького муравья, его лицо побледнело, как будто он увидел демона — этот муравей был очень ядовит.
Говорили, что этот муравей довольно безобиден, до тех пор пока он не сделает укус. Если это произошло, яд начинает распространяться по крови и создается впечатление, как будто тебя едят изнутри.
Чжоу Вэйцин ударил муравья, и убил его одним ударом. Когда он уже собирался двигаться дальше, его глаза внезапно наполнились ужасом — все деревья были просто покрыты этими муравьями.
Только теперь он вспомнил выражение Лонг Чена, когда тот давал ему таблетку, и только теперь он понял, почему тот довольно ухмыльнулся.
— Аааа !!!
В этот момент тысячи и тысячи муравьев ползли на запах, исходящий от тела Чжоу Вэйцина, и безжалостно кусали его плоть.
Жалкие крики маркиза продолжались долго. Яд муравьев, не был сильным и не убивал, но боль была просто невыносимая, и пронзала все его тело. Маркиз просто мечтал о том, чтобы потерять сознание, но этого не происходило, он не мог встать и качался по земле не в силах больше терпеть ужасную боль…..
Это была самая мучительная смерть из всех существующих! 
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Имперская столица Крик Феникса всегда была величественна. Город выглядел прекрасно, несмотря на войны и пожары, которые он пережил за последние тысячу лет. Но сегодня он не был такой оживленный, и наполненный движением, как обычно. Он был наполнен дурными предчувствиями, и ни один магазин не открыл свои двери.
Всего за месяц столица полностью изменилась. Сначала известие об убийстве Ся Чанфэна потрясло всю Империю. Но еще более шокирующей новостью было то, что человек, который убил принца Ся, был самым известным человеком в столице, самым сильным членом младшего поколения Лонг Чен!
Когда фотографии нефритового фотографа распространились по всей столице, все были в полном шоке, образ Лонг Чена, убивавшего Ся Чанфэна, навсегда запомнился ее жителям.
Лонг Чен, который изначально был силен и перспективен, теперь стал преступником номер один во всей Империи.
Люди дома Лонг были заключены в тюрьму всего за одну ночь. Еще через несколько дней большое количество солдат было сосредоточено у стен столицы. Прежде чем кто-либо мог понять, что происходит, четыреста тысяч элитных войск Великого Ся окружили город.
Все нервничали, ожидая, когда искра огромной войны зажжет столицу. Эта мысль заставила всех людей, привыкших жить в мире и безопасности, дрожать от страха. Но повезло, что битва не произошла. Четвертый принц выступил посредником обеих сторон. Сказав, что он уже схватил убийцу и расследовал все дело, он дал Великому Ся подробнейший отчет.
Только после этого элитные войска сняли осаду столицы. Но они далеко не ушли. Они разбили лагеря в сорока милях от столицы. Если Империя Клича Феникса не сдаст приемлемые условия, они определенно были готовы начать огромную войну.
Предчувствие беды охватило всю столицу. Хотя в столице были маркиз Ин и маркиз Ву, возглавлявшие сильнейшие войска в Империи, эта ситуация возникла так внезапно, что они не смогли собрать основные свои силы. Если битва действительно начнется, главной боевой ареной станет именно столица.
В то же время были люди, которые тайно интересовались, что происходит. Разве Империя Крик Феникса и Империя Ся не должны были быть союзниками? Как они внезапно оказались на противоположных сторонах поля битвы?
После захвата семьи Лонг в империи вспыхнули огромные волнения. Люди в первую очередь подумали о маркизе Лонге, который защищал границу от варварских племен.
Маркиз охранял границу более десяти лет и контролировал пятьдесят тысяч элитных войск, которые постоянно сражались с варварскими племенами. Можно сказать, что его армия и была настоящей элитной силой. Что же касается «элитных войск», в настоящее время проживающих в столице, солдаты, которых привыкли к разгульной мирной жизни, можно было сказать одно — разница, между ними была огромной, совершенно несопоставимой.
Элитные войска маркиза определенно смогут сражаться с противником в разы превосходящим, по количеству. После того, как вдовствующая Императрица приказала арестовать дом Лонгов, все замерли в ожидании, как отреагирует Лонг Тяньсяо.
Десять дней назад неожиданно появились новости о том, что убийство Ся Чанфэна было организовано Наследным принцем, и поэтому даже Наследный принц был арестован.
Сегодня был день, когда все эти «убийцы» предстанут перед казнью.
За пределами городских стен боевая арена, которая часто использовалась для боев, была переоборудована, под место казни. 
С одной стороны эшафота находились войска Империи Крик Феникса, а с другой — элитные войска Империи Ся.
Стоит отметить, что, несмотря на страх, простых жителей, на площади, собралось тоже много.
Это было самое спорное и шокирующее событие, которое произошло в Империи Крик Феникса за последнюю сотню лет.
Казнь должна была состояться не только над благородной семьей, но и над Наследным принцем и членами Императорского двора, которые были замешаны, в сговоре и убийстве принца Ся.
Перед местом казни было две линии людей — в первой линии находились приговоренные, во второй солдаты охраны. Среди приговоренных было много людей в имперских одеждах, они были связаны и лежали на земле.
Хотя все ожидали, это увидеть, и предполагали, что будет происходить подобное, в реальность происходящего ни кто не верил. Это были самые высокопоставленные министры Империи. Обычно просто взглянуть на них было почти невозможно, но сегодня они стали преступниками.
Однако самым шокирующим для всех было зрелище человека, который был связан и находился спереди на платформе казни. Это был Наследный принц — Чу Ян! Чу Ян утратил свое величественное и грациозное равновесие. Его волосы были растрепаны, одежда испачкана и измята, он со страхом смотрел на место казни и был абсолютно потерян и испуган.
За людьми Имперского дома, находилась другая группа из горничных и слуг. На самом деле это были люди дома Лонг.
Миссис Лонг была закована в железные оковы. Выражение ее лица было изможденным, и отрешенным. Остальные члены семьи Лонгов не могли проявить такое хладнокровие, они молились и плакали. Они знали, что сегодня последний день их жизни, и глядя на палачей стоявших рядом с ними, они бились в отчаянии.
Глядя на плачущих людей, окружающих ее, миссис Лонг не могла не вздохнуть. Все они были невинны, их вина была только в том, что они были частью семьи Лонг.
— Мадам, простите нас, за нашу слабость! Мы являемся членами семьи Лонг, и мы будем частью семьи Лонг даже после смерти. Мы ни о чем не сожалеем, — твердо сказал Бао-эр.
— Хммм, ты хочешь служить этой семье в следующей жизни? Просто продолжай мечтать. Семья Лонг просто группа идиотов, — холодно сказал мужчина с длинным лезвием в руке.
Миссис Лонг с ненавистью посмотрела на этого человека, ее глаза наполнились ядом. Ей очень хотелось разорвать этого человека на части.
— Ли Фенг, ублюдок, даже как призрак, я не прощу тебя.
Миссис Лонг стиснула зубы. 
Этот человек был одним из офицеров, ответственных за казнь, и был сыном ее старшей сестры. Глядя на него, миссис Лонг почувствовала игольчатую боль в сердце. Ее семья игнорировала ее, и от этого, она была полностью удручена. Но, это была ее семья, и она не могла не простить своих родственников. Но кто бы мог подумать, что именно ее семья заставит семью Лонг погрузиться в бездну отчаяния? Осознание этого заставляло ее чувствовать бесконечную обиду.
Она вспомнила, как Уайльд вернулся в дом Лонг. Увидев ее, первое, что он сказал, было: «Быстро идите и попросите помощи у гроссмейстера Юнь Ци». Затем он сразу упал в обморок.
Когда маркиз Ин отправился в погоню за Лонг Ченом в лес, Уайльд был полностью измотан и обессилен. Немного отдохнув, он вдруг вспомнил, что сказал ему Лонг Чен, перед тем как убежать, и помчался обратно в столицу.
Кто знает, была ли это удача Уайльда или подчиненные маркиза Ин были ленивы и неисполнительны, но Уайльду удалось вернуться в столицу без каких-либо проблем. Полагаясь только на свою силу, он достиг дома Лонгов. Когда он увидел мисс Лонг, он сказа всего одно предложение, и потерял сознание.
Уайльд даже не заметил, что в это время миссис Лонг разговаривала с семьей своей старшей сестры. Но, даже если бы он и заметил это, он не сделал бы ничего по-другому.
Когда Уайльд потерял сознание, миссис Лонг закричала, чтобы слуги помогли ей, его поднять. Старшая сестра тут же позвала двух человек, которые были не так далеко.
Уайльд потерял сознание от голода. Чтобы привести его в чувство, они принесли несколько чашек воды, но Уайльд ни как не реагировал, и не приходил в сознание. Старшая сестра, видя, как разволновалась миссис Лонг, так же дала ей чашку воды, чтобы она попила и успокоилась. Сделав пару глотков, миссис Лонг почувствовала, какой-то неприятный привкус, и тут же потеряла сознание. Но прямо перед тем, как ее глаза полностью закрылись, она увидела ехидную улыбку на лице своей старшей сестры.
К тому времени, когда она снова пришла в себя, весь дом Лонга был брошен в тюрьму. Это заставило миссис Лонг испытать чувство сожаления и ненависти, а также глубокое чувство вины.
Ли Фенг холодно улыбнулся, когда посмотрел на нее.
— Даже будучи призраком, ты будешь ненавидеть меня? Даже если вы соберетесь вместе и будете ненавидеть меня, уверяю, что я этого даже не замечу! Ты такая же глупая, как и десять лет назад. В то время мы уже решили разделить с вами миры, чтобы не быть вовлеченными. Но так сложилось, что нам необходимо было оказаться с вами рядом, чтобы постоянно вас контролировать. Поверь, это не так уж и приятно! Но, пару слов извинения, пару смущенных взглядов и ты была в наших руках! А в скором времени вы полностью доверяли нам. Если бы такие идиоты, продолжали жить, это был бы вызов небесам.
Миссис Лонг дрожала от гнева. Слезы потекли по ее лицу, но она ничего не сказала. Это была ее семья?!
— Тебе не нужно плакать. Как родственник, я помогу покончить с вашей печалью, немного ускорив ситуацию. Вы не почувствуете никакой боли .
Ли Фенг мягко покачал клинком перед ее лицом, и продолжил:
— Но тетя, мне действительно нужно поблагодарить тебя. Как только я отрублю тебе голову, моя карьера быстро продвинется. После этой казни, появится много вакансий прибыльных должностей. Одно из тех мест точно будет моим. Как только я разбогатею, я определенно не забуду милость тети.
— Ли Фенг, ты определенно не умрешь своей смертью! Будь проклят! — не мог сдержаться Бао— ер. 
Он просто не мог смотреть на это улыбающееся лицо, от одного вида которого его мутило.
— Я умру не своей смертью? Ребята, вы ни чего не путаете! По-моему, скоро ваши головы упадут на землю!
Бао-ер хотел сказать какую-то колкость, но тут рядом с ним на землю упала тяжелая фигура.
— Уайльд! — закричала миссис Лонг.
В настоящее время Уайльд был похож на ежа, так как все его тело, было утыкано длинными железными иголками.
Это были инструменты для пыток, называемые иглами для разрушения костей. На них был нанесен болезненный яд, который мог разрушить кости человека, и заставлял человека чувствовать сильную боль.
Такую боль никто не мог выдержать. Большинство людей, которых пытали подобным образом, не могли выдержать и одну иглу. Даже совершенствующиеся, не смогли выдержать, более пяти игл. Но, тело Уайльда было полностью покрыто такими иглами. Способность Уайльда противостоять боли, была абсолютно шокирующей.
Уайльд был без сознания, но когда его бросили на землю, эти иглы глубже вонзились в его кости, и от боли он пришел в себя.
Увидев, как миссис Лонг плачет, Уайльд попытался ее утешить, и даже слегка улыбнулся.
— Мама, тебе не нужно беспокоиться. Я не чувствую никакой боли.
Но Уайльд потерял столько веса, что остались практически только кожа и кости, и его улыбка ужасающей.
Когда Лонг Чен впервые привел Уайльда домой, Лонг Чен рассказал миссис Лонг о своих обстоятельствах. Он надеялся, что его мать примет Уайльда, как своего приемного сына. Уайльд действительно относился к ней как к матери, но она не смогла его принять как своего ребенка.
Ей было стыдно за свое малодушие, и слезы отчаянья и сожаления, потекли по ее щекам.
— Уайльд, мама тебя подвела! 




Глава 96. Кризис 



Миссис Лонг не могла себя простить. Уайльд был хорошим ребенком, и даже в таком тяжелом положении у него не было ни малейшей обиды на нее. Мало того, он сам пытался ее утешить и поддержать. Это заставило миссис Лонг чувствовать себя еще более несчастной. Глядя на Уайльда, который был на последнем вздохе, но все еще вел себя так, словно с ним все в порядке, она чувствовала, как будто нож вонзается в ее сердце.
— Мама, не бойся. Лонг Чен обязательно придет и спасет нас, — успокаивал ее Уайльд.
Он делал все возможное, чтобы сесть. Таким образом, он мог бы ослабить некоторое давление игл, и смог бы чувствовать себя более «комфортно».
— Дитя, это было тяжело для тебя. Как же ты все это выдержал?
Каждая игла, разрушающая кости, была ужасающим объектом мучений, и видя как плотно они покрывал его тело, миссис Лонг заплакала еще сильнее.
— Мама, я в порядке. Этот ублюдок, маркиз Ин допрашивал меня, но я даже не знал, о чем он говорит. В любом случае, я не сказал ни слова, приводя в бешенство этого старого ублюдка, — рассмеялся Уайльд.
Как только маркиз Ин выздоровел от своих ран, он услышал, что Уайльд был схвачен. Это ему было на руку, и он сразу же пошел допросить его одного.
Ему было чрезвычайно любопытно посмотреть на физическое тело Уайльда. Он не мог поверить, что такой новичок, как он, даже не достигший Конденсации крови, смог заблокировать его меч.
Маркиз хотел узнать, как совершенствовался Уайльд. Однако у него не было могущественной души Лонг Чена. Он не мог видеть ситуацию с камерами Уайльда. Несмотря на то, что он обнаружил, что тело Уайльда было чрезвычайно странным с четырьмя меридианами, он предположил, что это результат обучения какой-то таинственной технике совершенствования.
Маркиз Ин, естественно, не мог упустить такой шанс — получить такую таинственную технику совершенствования. Но он не ожидал, что Уайльд, будет таким жестким. Он не сказал ни единого слова, и как бы он ни бил его, он не издал ни единого звука.
Маркиз испробовал всевозможные пытки, в конце концов, он использовал даже иглы, разрушающие кости, но результат оставался прежним. Маркиз Ин постепенно осознал, что странность тела Уайльда, скорее всего, связана с его конституцией. Но любопытство маркиза от этого не уменьшилось. Теперь вопрос заключался в том, как Уайльд может блокировать боль, и насколько сильную боль, он может выдержать? Даже эксперт по Трансформации сухожилий сходит с ума от боли после того как его уколоть десятью иглами, разрушающими кости. Маркиз просто сгорал от любопытства — сколько игл, разрушающих кости, сможет выдержать тело этого человека.
Именно так Уайльд превратился в человека-ежа. Результат был абсолютно шокирующим для маркиза Ин Уайльд смог вытерпеть эту боль и не умер.
Только когда ему было приказано отправить Уайльда на место казни, он прекратил пытки.
Я вижу, что с тобой довольно сложно иметь дело, потому что ты можешь вытерпеть столько игл, разрушающих кости. Интересно, сможет ли твоя шея остановить мой клинок? Мне действительно любопытно, — холодно сказал Ли Фенг Уайльду. 
— Ублюдок, просто подожди! Брат Лонг обязательно придет, чтобы спасти нас! — сердито ответил Уайльд.
— Продолжай мечтать. Кто бы ни пришел, никто не сможет вас спасти, даже сам Бог. Просто тихо стань призраком, — холодно усмехнулся Ли Фенг.
Беспорядки возникли, когда вышли представители Империи Плача Феникса и Империи Ся. Со стороны Империи Плача Феникса находилась Вдовствующая Императрица вместе с принцами, принцессами, и могущественными канцлерами. Со стороны Империи Ся большой, похожий на башню человек в желтых одеждах. Позади него были три вооруженных солдата, которые следовали за ним. Этот человек был Император Великий Ся — Ся Юю. Три человека за его спиной были экспертами Ся. На этот раз Ся Юю действительно привел сюда силы всей своей империи.
Две группы остановились, когда находились в нескольких десятках шагов друг от друга. Четвертый принц вышел первым. За ним шли два человека, одним из которых был маркиз Ин, а другой маркиз Ву Йи, которого звали Маркиз Ву.
С тех пор, как Наследный принц был отстранен, вдовствующая Императрица поддерживала Четвертого принца, и была не против, чтобы он стал наследником Империи, что сделало его новым Наследным принцем. И как только Четвертый принц стал Наследным принцем, он тут же арестовал, соратников и приверженцев своего предшественника. Также он приказал маркизу Ву отозвать свою армию обратно в столицу для собственной защиты.
Став Наследным принцем, именно Чу Ся вел переговоры, в результате чего армия Великого Ся отошла от городских ворот, что позволило простым людям бежать, и покинуть осажденную столицу.
Когда простые жители города увидели учтивую и элегантную манеру Четвертого принца, не было никого, кто бы, не чувствовал восхищения.
«Такой смелостью и умом должен обладать правитель Империи!».
— Что касается несчастья брата Ся Чанфэна, я скорблю и прошу прощение! Но, к счастью, небеса благословили нас, и преступники уже арестованы. Я надеюсь, что кровь этих людей может утешить душу брата Чанфэна! — говорил Четвертый принц Ся Юю.
Выражение лица Ся Юю было сложным. Этот человек был сыном его сестры, и он не верил ни единому его слову. Он знал, что его сын умер неправомерной смертью и что истинный виновник этой смерти — Четвертый принц, Чу Ся. Но он не мог отомстить.
Ему приказали не трогать Четвертого принца, как и привести войска к воротам Имперской столицы. Все происходящее, было мастерской постановкой Четвертого принца.
— Я понимаю, какую утрату вы понесли, и разделяю ваше горе! Потеря брата Чанфэна в таком юном возрасте действительно заставляет вздыхать, — Четвертый принц покачал головой.
Ся Юю прищурился, желая ударить этого фальшивого лицемера. Даже после убийства своего сына, он не мог, совершил такой поступок. Это было действительно невыносимо! Он не смел сделать даже шаг, в сторону Чу Ся, не говоря уже о том, чтобы убить этого выродка! Ся Юю знал, что если он убьет Чу Ся, у него точно не будет хорошего конца. Все, что он мог, это только терпеть.
— Наследный принц, Чу Ся слишком вежлив. Если я смогу убить убийцу моего сына, я верю, что душа Чанфэна сможет успокоиться. 
Ся Юю посмотрел на Чу Ся. Когда он сказал «убийца», холодный свет вспыхнул в его глазах.
Четвертый принц проигнорировал этот взгляд.
— Отдыхайте на востоке, ваше величество. Убийцы были захвачены и не могут бежать. Но для того, чтобы сохранить дружбу наших двух Империй, пара жертв неизбежна. Только избавившись от предрассудков и недоразумений, люди двух Империй могут обрести мир.
Ся Юю наконец понял, что шахматная фигура, которую он создавал все эти годы, уже сбежала с его шахматной доски и вместо этого начала контролировать, его самого.
Четвертый принц убил Ся Чанфэна, чтобы сказать ему, что он больше не нуждается в его покровительстве и контроле. И, если он хочет продолжать контролировать его, это будет серьезной ошибкой. Даже малейшая небрежность может привести к его падению.
Слова Четвертого принца сразу же заставили его проснуться от горя. Он кивнул:
— Правильно, мир — это мечта народа.
— Это совершенно верно. Но мир должен строиться на основе доверия и равенства. Те, кто попытается нарушить мир в наших империях, должны умереть.
Он холодно улыбнулся и посмотрел на Наследного принца и его людей. Его улыбка внезапно исчезла, и он резко закричал:
— Чу Ян, ты признаешь свои преступления ?!
Чу Ян, который первоначально просто лежал, внезапно вздрогнул и в ужасе посмотрел в небо. Казалось, что он видел какой-то ужасающий образ.
— Виновен! Я виноват!
Он повторял, что был виновен снова и снова, но ни один человек не заметил, что в волосах на затылке у принца, были три чрезвычайно тонких иголки.
Он был не единственным человеком с иглами в голове. Спокойная и слегка безжизненная вдовствующая Императрица также имела такие тонкие иголки на своем затылке, но ее волосы прикрывали их так, что никто не мог видеть. 
Четвертый принц оглядел всех и холодно закричал:
— Наследный принц пытался разрушить мир между нашими двумя народами. Он угрожал бросить наших людей в пропасть пыток. Смерть без прощения! Убейте!
После его холодного приказа клинок главного палача упал.
Кровь текла повсюду. Более десяти голов упали на землю и окрасили землю в красный цвет. Из членов семьи Лонгов, многие упали в обморок.
Простолюдины, смотрящие издалека, испуганно закрыли глаза. Не то чтобы они не видели казней раньше, но они никогда не видели так много людей, казненных одновременно.
Кроме того, все эти люди были высшими должностными лицами Империи. В то же время их уважение к Четвертому принцу только росло.
Видя, что всех этих людей казнят, Четвертый принц глубоко вздохнул. Он был слишком взволнован. Ему нравилось это чувство контроля. Всего одна мысль с его стороны контролировала жизнь и смерть окружающих его людей. Это было восхищение властью.
Он посмотрел на бледные лица принцев, принцесс и знатных людей. Страх в их глазах было именно то, что он хотел увидеть.
— Это результат нелояльности!
Четвертый принц холодно поднял глаза и посмотрел на испуганное выражение миссис Лонг. Все ее тело дрожало, и она была полна ужаса. Она не падала в обморок, а просто смотрела невидящим взглядом на деревянный помост.
— Госпожа Лонг! Лонг Чен совершил такое серьезное преступление, что даже я не смог защитить тебя. Не вините меня.
Сказав это, он с сожалением махнул рукой, заставив палачей поднять мечи.
— Ублюдки, вам лучше остановиться! Иначе вы рискуете потерять своего хозяина! — внезапно раздался дикий крик, и группа людей начала атаковать место казни. 




Глава 97. Братья 



Это была вооруженная группа из семи человек. Люди, входящие в эту группу выглядели довольно странно.
Человек спереди был очень большим, позади него был один толстый человек и один худой человек. Толстяк был настолько большим, что нельзя было сказать, шел он или катался. Что касается худого, он был кожей и костями, к тому же, очень был похож на шимпанзе. Все трое держали мечи, и шли вперед.
Все были в шоке, увидев эту группу. Внимательно присмотревшись, некоторые люди не могли не воскликнуть:
— Разве это не Ши Фенг, который выиграл конкурс во время Фестиваля Кричащих Фонариков Феникса?
— Это действительно он! Позади него есть еще двое, которые, как я помню, были очень близки с Лонг Ченом!
— Неужели, они хотят остановить казнь? — недоверчиво спрашивали некоторые люди.
Это правда, что Ши Фенг был гением, только вторым после Лонг Чена, но даже в этом случае он был только на пятой Небесной стадии Конденсации крови. Это был опрометчивый шаг с его стороны, так как это было практически самоубийство.
— Это настоящее братство. Я слышал, что Лонг Чен оказал им много услуг. Вероятно, они делают это, чтобы отплатить ему. Только такие люди являются настоящими мужчинами.
Некоторые люди не могли не вздохнуть с сожалением, но в то же время они были полны уважения и восхищения ими. Все понимали, что это путь смерти, и для того, чтобы сделать это, нужно больше, чем просто мужество.
Глядя на внезапно появившуюся группу людей, Чу Ся нахмурился. Он знал, что Ши Фенг и остальные были очень близки Лонг Чену.
Но он также знал, что Ши Фенг будет главным экспертом своего поколения. Он надеялся, что сможет вытащить его и сделать одним из своих подчиненных. Четвертый принц не ожидал, что Ши Фенг будет таким смелым, и на самом деле осмелится попытаться остановить казнь с участием лучших экспертов двух Империй.
Еще до того, как он что-то сказал, уже появилась группа солдат, которые преградили им путь.
— Те, кто попытается заблокировать меня, умрут! — сердито закричал Ши Фенг и поднял меч.
Он храбро бросился вперед.
— Обвинение! Спасите дом брата Лонга!
Жирный Ю также последовал за Ши Фенгом, и их небольшая группа напала на отряд из более ста элитных солдат.
— Если ты посмеешь продолжать идти вперед, это вы все умрете! — холодно закричал командир отделения, когда увидел, что Ши Фенг все еще не останавливается. 
По правде говоря, командир действительно был добрым. Он надеялся, что Ши Фенг остановится, пока еще есть такая возможность. Перед многими экспертами, у бунтарей не было ни малейшего шанса, что они преуспеют, и поэтому он попытался дать Ши Фенгу и другим путь к выживанию.
В то же время на него повлияла верность Ши Фенга, которая была непреклонна даже перед лицом смерти. Его войска, которые раньше видели кровь, восхищались таким братским духом товарищества даже больше, чем простые люди.
К сожалению, он был разочарован, увидев, что Ши Фенг вообще не остановился, а начал продвигаться еще быстрее.
Ши Фенг поднял меч и сильно ударил по копью командира. Его сила взорвалась, и командир отделения, который также находился на середине стадии Конденсации крови, был вынужден отступить на дюжину шагов.
Это было определенно удивительно. Никто не ожидал, что Ши Фенг будет таким сильным в таком молодом возрасте. Командир отделения быстро стабилизировался и вонзил свое копье в Ши Фена. Но, он успел сгруппироваться и увернувшись снова нанес удар.
Рука командира отряда оцепенела. Его копье отлетело на десятки метров, и продолжало дрожать, воткнувшись в землю. Командир был растерян. Увидев, что Ши Фенг продолжает идти вперед, он понял, что не сможет сопротивляться, и беспомощно закрыл глаза перед лицом смерти.
Но Ши Фенг, не убил его, он просто перешагнул, и пошел дальше, не причинив побежденному командиру, никакого вреда.
Всего за два удара Ши Фенг победил своего сильнейшего противника. Солдаты, стоявшие позади, не могли не запаниковать. Видя, как Ши Фенг продолжает идти вперед, они поспешно подняли копья, чтобы заблокировать его.
Но эти солдаты были только обычными вояками. Некоторые из них еще даже, не вступили в Конденсацию Ци. Им было невозможно заблокировать Ши Фенга, и буквально через минуту они все разлетелись как кегли.
Когда. Чу Ся увидел, что Ши Фенг был настолько потрясающе силен, он нахмурился и махнул рукой.
— Остановите их! Не забудьте захватить Ши Фенга живым!
Приказ принца заставил три маленьких эскадрона полностью окружить группу Ши Фенга.
Ши Фенг казался одержимым богом войны. Его меч танцевал в воздухе, и даже один против всех он все еще не попал в невыгодное положение. Однако он не смог продвинуться дальше.
Толстяк Ю и другие были окружены солдатами. Они не обладали боевыми способностями Ши Фенга, и самые сильные среди них были только на шестом небесном этапе Конденсации Ци.
Самое главное, все они сражались и пытались продвинуться вперед, полагаясь на свое желание и удачу. На самом деле их боевой опыт был практически нулевым. Как только они вступили в битву, один из них был немедленно тяжело ранен копьем.
Толстяк Ю один раз заблокировал копье, но через секунду, второе копье уже достигло его подмышки.
Но это копье, было разрезано пополам Ши Фенгом, который успел прийти другу на выручку. Оттолкнув своих противников, он вернулся, чтобы спасти жизнь Ю. Однако из-за того, что он отвлекся, одно из копий командира отряда коснулось его плеча, и кровь тут же потекла по руке. 
— Братья, не бойтесь! Даже если мы умрем еще много лет, нас все равно будут помнить как героев! Лонг Чен относится к нам как к своим братьям, и мы не можем позволить его семье умереть на наших глазах. Сегодня мы выбираем смерть! Если будет следующая жизнь, давайте продолжим быть братьями!
Ши Фенг знал, что сегодня они умрут, и эта битва безнадежна.
Каждому из братьев Лонг Чен в свое время чем-то помог, и изменил их судьбы. Когда семья Лонгов оказалась в беде, они пришли на помощь, несмотря на то, что понимали, то и сами обречены на смерть. Но ни один из братьев не мог отступить от товарищества.
Изначально в этой группе было девять человек, но двое сбежали, увидев войска окружившие место казни. Их глаза были полны стыда и раскаяния, но желание жить взяло верх.
Но Ши Фенг не разозлился и не стал на них обижаться. Вместо этого он велел им помнить своих братьев и, когда у них было время, прийти к их могилам, чтобы сжечь благовония и налить немного алкоголя для них.
Ся Юю увидел, что Ши Фенг обладает огромным потенциалом, и тихо сказал:
— Только что появился человек, который сказал, что те, кто разрушит мир между нашими двумя Империями, не могут быть помилованы. Кажется, Наследный принц Чу Ся, ты еще немного беззаботен. Я помогу тебе. Ха Ци, иди, убей этих нарушителей спокойствия.
— Да, Ваше Величество.
Один из тех, кто стоял за ним, сразу же подлетел к Ши Фенгу, как струйка дыма.
Выражение лица Чу Ся немного изменилось. Он знал, что Ся Юю понял его намерения завербовать Ши Фенга. И теперь просто мстил за своего сына. Тем не менее, Чу Ся даже не пошевелился, чтобы остановить это убийство.
Теперь он понял, что Ши Фенг был чрезвычайно упрямым человеком. Вероятность того, что он сможет превратить его в одного из своих подчиненных, невелика. И поэтому он не сказал ни единого возражения.
Скорость Ха Ци была чрезвычайно велика, практически немыслима. Он преодолел расстояние в сотни метров всего за пару мгновений. Прибыв к Ши Фенгу, он послал ладонь вперед.
Ши Фенг, первоначально сражался с тремя лидерами отряда, когда внезапно почувствовал, как дрожь пробежала по его телу. Страшная аура была полностью сосредоточена, на нем.
Все четверо были поражены и немедленно прекратили сражаться. Поднялся страшный пальмовый ветер, и они быстро его заблокировали.
Ши Фенг был первым, кто понял, что что-то не так. С считанные секунды пальмовый ветер превратил его в воздушного змея оторвав от земли и покружив отшвырнул на десятки метров.
Ши Фенг с трудом поднял голову и выплюнул кровь. Он посмотрел на то место где стоял. Трое руководителей отрядов, которые сражались с ним, были теперь неузнаваемы — их трупы лежали на земле. Все их кости были разбиты, а ауры исчезли.
— Извините. Я думаю, это было слишком сильно. 
Ха Ци слегка улыбнулся. Однако в его голосе не было и капли сожаления.
Битва полностью остановилась. Все они были ошеломлены этим внезапным изменением. Глядя на трупы, которые даже не имели человеческой формы, все долго молчали. Это были лидеры их отрядов, которые находились в середине Царства Конденсации Крови! Все трое были убиты , буквально одной ладонью; как это не может быть ужасно?
— Эксперт по трансформации сухожилий! — кто-то издал встревоженный крик.
Только эксперт такого класса мог так легко убить этих троих солдат.
— Ты…— лицо Чу Ся осунулось.
Как он мог не понимать, что Ся Юю сделал это специально, чтобы опозорить его?
— Ах, какая неожиданная неудача. В конце концов, эксперт по трансформации сухожилий тоже человек, и у кулаков нет глаз. Никто не может гарантировать что-либо в разгар битвы. Я думаю, что Наследный принц Чу Ся должен быть в состоянии понять это. Как ты думаешь? — улыбнулася Ся Юю.
Он специально сказал Ха Ци сделать это. Он хотел показать своему племяннику, что, несмотря на поддержку этого человека, он не сможет поддерживать его всю жизнь. Поэтому он должен быть более сдержанным и не таким чрезмерным.
Как мог Четвертый принц не понять значения поступка Ся Юю? Он был полон ярости, но не сдвинулся с места. Вместо этого он записывал эту ненависть в своем сердце.
После того, как Ши Фенг выплюнул глоток крови, он медленно поднялся на ноги. Даже перед лицом эксперта по трансформации сухожилия у него не было ни малейшего намерения отступать.
— Ши Фенг, быстро беги! Не жертвуйте своей жизнью напрасно!
Миссис Лонг не могла видеть, как он идет на смерть.
Ши Фенг не ответил. На самом деле, никто из остальных тоже не ответил. Кроме одного человека, который был слишком тяжело ранен, все остальные стояли позади Ши Фенга, лицом к лицу с Ха Ци.
Жестокая улыбка появилась на лице Ха Ци.
— Отлично, вы, ребята, действительно умны. Умереть один за другим действительно хуже, чем умереть вместе. Я помогу быстро покончить с вами!
Ха Ци холодно рассмеялся и топнул ногой. Вены появились на его кулаке, как будто лозы были под его кожей. Он направил кулак в сторону Ши Фенга.
Многие из людей Империи Плача Феникса, будь то солдаты или простые люди, не могли наблюдать, как Ши Фенг и остальные будут разбиты в мякоть, и поэтому они все закрыли глаза.
Внезапно в воздухе донесся звук обнаженного меча. Холодный свет вспыхнул в воздухе, и меч пронзил Ха Ци. 
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Ха Ци как раз собирался разбить «братьев» в мякоть, когда он почувствовал, как сжалось его сердце. Он был опытным воином и почувствовал, серьезную опасность. Он принудительно изменил направление своего кулака, и перенес удар влево.
Ха Ци успел заблокировать меч, но мощная сила, все же заставила его отступить на несколько шагов. Ха Ци был поражен.
Наскоро стабилизировавшись, он увидел молодую женщину в длинных одеждах. Ее волосы были собраны в высокий пучок, ее глаза феникса содержали истинную силу, а острие ее меча струилось, как вода. Она обладала невероятным величием.
— Третья принцесса?!
Ши Фенг и другие испуганно вскрикнули. Эта женщина с мечом была Третьей принцессой Чу Яо.
— Ребята, будьте осторожны и не будьте безрассудны. Мы должны задержать казнь пока Лонг Чен не вернется, — тихо прошептала им Чу Яо.
Ши Фенг медленно кивнул. Двое из них наклонились, чтобы помочь своему «брату», который был тяжело ранен. Правая сторона его живота была пронзена копьем, и он уже был на последнем вздохе.
Ши Фенг быстро вынул лекарственную таблетку и дал ее ему. Хотя это не позволило бы ему выздороветь, таблетка могла снять боль. Все они были готовы к смерти, но естественно умирать, не хотели. Видя, что Чу Яо смогла оттеснить эксперта по Трансформации сухожилий, в них зажглась легкая надежда.
Появление Чу Яо шокировало всех, включая Ся Юю и Чу Ся. Они все смотрели на нее с недоверием.
Ся Юю нахмурился и сердито сказал:
— Ты нарушаешь Запечатывающее Поле Девяти Драконов?
Чу Яо крепче сжала меч и направила его на Ся Юю.
— Вы, презренные ублюдки, сегодня я заставлю вас заплатить за ваши грехи!
Хотя она не знала, что такое Запечатывающее Поле Девяти Драконов, было очевидно, что он говорил о девяти иностранных духовных семенах Ци, которые были в ее Дантиане.
Если бы не Лонг Чен, ее жизнь стала бы несравненно трагичной. Она стала бы инструментом, используемым другими без ее ведома. Думая об этом, е ярость вспыхнула с новой силой.
— Глядя на твою ауру, я могу сказать, что ты только стала на путь Трансформации Сухожилий! Ты, вероятно, еще не можешь даже должным образом контролировать свои силы, но уже смеешь делать такие необдуманные вещи? Ха Ци, поймай ее, — усмехнулся Ся Юю.
Четвертый принц также смотрел на Чу Яо в шоке. Ее появление заставило его уверенность слегка поколебаться. Он начинал чувствовать себя немного неловко. Лицо Лонг Чена появилось в его голове. До этого дня ему еще не приходили какие-либо новости о Лонг Чене. Он был как постоянный шип в его боку, и теперь, когда появилась Чу Яо, этот шип стал еще больше.
— Позвольте мне проверить Третью принцессу Феникса, — сказал Ха Ци, и засмеялся.
Вены наполнились по всему телу, и его ужасающая аура поднялась еще на один уровень, когда он пробил.
Еще до того, как он нанес удар, ветер от его кулака растрепал ее волосы . Ха Ци теперь явно взорвался своей истинной силой Трансформации Сухожилия.
Чу Яо не стояла в ожидании кулака Ха Ци, она буквально скользила вокруг него, чтобы улучить момент и вонзить меч в его горло.
Ха Ци холодно рассмеялся. Светло-желтый свет появился на другой руке, и он отбросил меч Чу Яо.
Чу Яо почувствовала, как огромная сила послала ее в полет, и сильную боль во всем теле.
Ся Юю был полностью прав. Чу Яо только что продвинулась в царство Трансформации Сухожилий, и, кроме того, ее продвижение было сделано в тайне, так как она не смела позволить кому-либо еще узнать об этом. Прав он был и в том, что она также была беспомощна, потому что после продвижения у нее не было никакой возможности проверить свои силы. Поэтому ее контроль над собственной силой был ограничен. 
Теперь, когда она столкнулась с экспертом Трансформации Сухожилий, который уже пережил сотни сражений, она сразу же оказалась в невыгодном положении, так как у нее был почти нулевой боевой опыт.
— Хммм, пустое царство — это все, что у тебя есть. Дай мне свою жизнь! — хмыкнул Ха Ци.
Не говоря ни слова, о ее поле, он нанес ей удар.
Как только Чу Яо готовилась его заблокировать, внезапно пролетел красный шар света, который был устремлен в кулак Ха Ци.
Ха Ци чувствовал, дикую боль, как будто его кулак окунули в лаву, и тут же его отбросило назад.
— Будучи настолько безжалостным по отношению к молодой женщине, разве тебе не стыдно?
Прозвучал старый голос, когда перед всеми появилась фигура.
— Гроссмейстер Юнь Ци?
Чу Яо не могла не обрадоваться, что гроссмейстер Юнь Ци наконец вышел в этот критический момент.
— Юнь Ци, как председатель гильдии алхимиков, в соответствии с алхимическим договором, вы не можете вмешиваться в мирские вопросы. Ты не боишься наказания гильдии? — холодно крикнул Ся Юю.
— Ты прав; председатель гильдии не может участвовать в мирских делах.
Гроссмейстер Юнь Ци слегка рассмеялся и неожиданно повернул голову.
— Сан Нянь!
— Присутствует.
В отдаленной толпе был мужчина средних лет в одеждах подмастерья, который поспешно вышел и почтительно поклонился.
Гроссмейстер Юнь Ци махнул рукой, и послал ему что-то летящее. Когда Сан Нянь увидел, что это было, выражение его лица немедленно изменилось.
— Сан Нянь, я передаю вам вывеску гильдии. Вы новый председатель гильдии, — сказал гроссмейстер Юнь Ци.
— Председатель гильдии …
Сан Нянь был полностью шокирован.
Гроссмейстер Юнь Ци перебил его.
— Я больше не председатель гильдии. Правила нашей гильдии нельзя игнорировать. Если вы все еще думаете обо мне как о председателе гильдии, вы ошибаетесь! Вы не можете помешать мне, удалиться с поста председателя гильдии.
Сан Нянь посмотрел на вывеску гильдии в руке и не знал, что делать.
— Теперь я больше не являюсь членом гильдии алхимиков и имею право участвовать в светских делах, — тихо сказал гроссмейстер Юнь Ци.
Никто не мог предположить, что гроссмейстер Юнь Ци на самом деле удалит себя из гильдии ради спасения семьи Лонг. 
— Это правда! Я долго ждал этого дня! Юнь Ци, как и ожидалось, ты меня не подвел!
Из толпы вышли два человека, и когда люди увидели одного из них, многие издали испуганные крики.
— Вэй Чан!
Это был гроссмейстер Вэй Чан, который был также известен, как и гроссмейстер Юнь Ци. Каждый мог сказать, что между ними была сильная ненависть с того времени, когда они обменивались ударами на Фестивале Феникс Крик. Но оба они не проявили истиной силы. Это был практически символический бой, без какого-либо проявления их стилей и навыков.
Возможно, сегодня будет действительно великая битва.
— Кто другой?
— Я знаю! Это Ван Луян, еще один Мастер таблеток .
Это был человек, который присутствовал на аукционе в павильоне Хуаюнь, и поэтому многие узнали его.
Во время аукциона Ван Луян был сдержан до тех пор, пока не появились финальные таблетки для восстановления костей. Только тогда он всех шокировал, оставив после себя глубокое впечатление.
Тот факт, что он стоял сегодня вместе с Вей Чаном, был довольно интересным.
Несмотря на то, что появился Вэй Чан, на лице гроссмейстера Юнь Ци не произошло никаких изменений. Он посмотрел на Ван Луяна.
— Вы думали об этом?
Ван Луян слегка улыбнулся.
— На самом деле, я не хочу, чтобы мы становились врагами гроссмейстера Юнь Ци, но я не мог не принять доброту брата Вэя. У меня нет выбора, так что я могу только тебя обидеть.
— Остановись Юнь Ци. Отдай эту штуку, иначе я отправлю тебя в ад прямо сейчас, — холодно сказал Вей Чан. — Теперь, когда ты отделены от гильдии алхимиков, у тебя больше нет поддержки. Мне не нужно беспокоиться об этом и я могу убить тебя.
Гроссмейстер Юнь Ци посмотрел на Четвертого принца со сложным выражением лица.
— Четвертый принц действительно дракон среди людей. Твоя интрига действительно заставляет меня восхищаться тобой.
Четвертый принц слегка улыбнулся.
— Похвала гроссмейстера заставила его краснеть.
— Так как Четвертый принц настолько искусен в интригах, мне интересно, слышал ли он о каком-то определенном выражении? — спросил гроссмейстер Юнь Ци.
— Какое выражение?
— «Человек предлагает, а Бог располагает».
Гроссмейстер Юнь Ци слегка улыбнулся.
Четвертый принц прищурился. Он не знал почему, но услышав эти слова, его сердце дрогнуло. 
— Что ты имеешь в виду?
— Четвертый принц умен, но не понимает такую распространенную пословицу? Или он боится признать, что знает, что это значит? — спросил Юнь Ци.
Выражение лица Четвертого принца слегка изменилось. Его схема определенно была абсолютно безупречна, но непредвиденные инциденты продолжали происходить.
Первая неудача состояла в том, что маркиз Ин не смог убить Лонг Чена. Хотя маркиз Ин сказал, что Лонг Чен тяжело ранен и, скорее всего, не смог выжить. Он все еще продолжал чувствовать, что Лонг Чен не мог так легко погибнуть, и поэтому он послал маркиза Чжоу Вэйцина искать его.
Второе несчастье состояло в том, что Чу Яо сумела безмолвно раскрыть Запечатывающее Поле Девяти Драконов в своем теле и прорваться в царство Преобразования Сухожилий. Хотя она только что прорвалась, и пока не стоило бояться, это было неожиданно. Это заставило его почувствовать, что ситуация не так уверена, как он думал.
И теперь гроссмейстер Юнь Ци. Он был по-прежнему спокоен, как никогда, несмотря на то, что знал, что попал в смертельную ловушку. Это заставило Четвертого принца чувствовать себя еще более неловко, и он даже почувствовал страх.
Он был рожден, чтобы быть просто шахматной фигурой. Наконец ему удалось сбежать из шахматного поля. Теперь, когда настала его очередь контролировать доску, он определенно не хотел, чтобы его собственные шахматные фигуры убегали от него.
— Твои планы смешны. Просто для некоторых ресурсов вы потратили очень много времени. Это глупо.
Гроссмейстер Юнь Ци покачал головой.
Это действительно сильно изменило выражение лица Четвертого принца. Он недоверчиво посмотрел на гроссмейстера Юнь Ци.
— Вы действительно знали?
Гроссмейстер Юнь Ци улыбнулся, но не ответил.
Четвертый принц бросил взгляд на е толпу и сразу же успокоился. Он холодно рассмеялся:
— Перед лицом смерти кажется, что т знаешь все! Гроссмейстер Вэй Чан, чего ты еще ждешь?
Вей Чан, улыбнулся.
Ну, он мой старый друг, с которым я не встречался лет десять. Прежде чем я отправлю этого друга в путь, я должен дать ему немного времени, чтобы сначала сказать свои последние слова. Ну, похоже, он все равно закончил, так что я пойду.
Пламя обвилось вокруг тела Вэй Цанга и пылающее копье появилось в его руках. Он был пламенем, в человеческом облике, когда напал на Юнь Ци.
Ван Луян также вызвал огненную броню и меч. Они напали на Юнь Ци с обеих сторон.
Ужасно высокая температура привела к искажению пространства. Высокая температура заставляла воздух колебаться вокруг них, делая их практически иллюзорными.
Внезапно глаза Юнь Ци прояснились, и он на самом деле улыбнулся. Человек, которого он ждал, наконец-то прибыл. Пришло время разрешить его недовольство.
Руки Юнь Ци дрожали, и возникло страшное красное пламя. Катающиеся волны тепла распространились во всех направлениях, обжигая Вэй Чана.
— Вей Чан, отдай мне свою жизнь! 
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Всегда спокойный и уравновешенный гроссмейстер Юнь Ци, неожиданно пришел в ярость. В его руках появилось пылающее пламя длиной три метра, от которого исходила бесконечная разрушительная воля, способная уничтожить землю и разорвать небеса.
По сути, это была энергия Культиватора Таблеток, которая до этого была сжата, но когда она оказалась вне тела, она приобрела форму пламени и стала смертельным оружием. Разрушительная сила, этого оружия не имела границ, говорили, что если энергию Культиватора Таблеток очистить до абсолютного высшего царства, то оно сможет сжечь небеса и испарить моря.
Вэй Чанг и Ван Луян не ожидали такого поворота событий. Они просто были шокированы. Но, атаку, они все-таки смогли блокировать.
Когда все три пламени сошлись воедино, появился яркий свет, который слепил, как сражающихся, так и наблюдающих за ними. Затем раздался невероятный взрыв, и волны тепла заставили их почувствовать себя так, как будто они были в печи.
Ши Фенг который находился ближе остальных к центру боя, смог на себе проверить на столько высока была температура. Он начал пятиться назад, так как понимал, что может просто сгореть, если останется на прежнем месте, то же самое попытались сделать и другие «братья». Но, они не успели, как только они сделали по шагу, небо потемнело, и волна земли полностью накрыла их.
Когда Ши Фенгу, наконец, удалось выкопаться из этой кипящей земли, он увидел, что все в радиусе трехсот метров уже превратилось в выжженную землю, которая испускала обжигающий пар, и неприятный запах.
— Ребята, отступайте! Здесь больше нельзя оставаться! — закричала Чу Яо.
Именно она, только что спасла их, от смерти. Она не могла блокировать такую жару, и поэтому, закрыла всех тяжелым слоем земли, только благодаря этому, им удалось пережить первую атаку алхимиков. Иначе, даже если бы они не умерли, они все равно были бы тяжело ранены.
Группа Ши Фенга быстро отступила. Всего в нескольких сотнях метров позади них находилось место казни, но они не смели туда идти прямо сейчас. Это было потому, что там были палачи, и они боялись, что Четвертый принц может приказать казнить всех членов семьи Лонг, если они окажутся рядом.
Звуки взрывов продолжались, и температура повышалась. Обычные люди могли видеть только небо, полное огня, но не могли видеть, что происходит в этом пламени.
Только специалисты по Конденсации крови с их мощным зрением могли видеть три огня, которые непрерывно сталкивались.
— Итак, в прошлый раз ты скрывал свою истинную силу!
После нескольких ударов Вэй Чан и Ван Луян неоднократно отлетали назад. Выражение лица Вэй Цанга стало мрачным, когда он, наконец, понял правду.
— Нет необходимости в бесполезных словах. Сегодня ,вы оба умрете! — холодно крикнул Юнь Ци.
Вся его духовная Ци была доведена до максимума, поскольку его атаки стали еще более безжалостными и острыми, что заставило врагов неоднократно отступать.
Все были совершенно ошеломлены. Это была не битва между Культиваторами Таблеток, это была практически битва между богами пламени. Другие эксперты не смогли даже приблизиться, не говоря уже о том, чтобы участвовать в этой борьбе. Еще до того, как они смогут атаковать, они уже превратятся в уголь. Культиваторы Таблеток действительно были ужасными и совершенно неудержимыми.
Гроссмейстер Юнь Ци, не смотря на то, что сражался с двумя противниками, был все-таки в более выгодном положении — Ван Луян и Вэй Чан явно уступали гроссмейстеру Юнь Ци, и это не могло их не тревожить. 
Вэй Чан только сейчас понял, настолько он был самонадеян и глуп, когда считал, что сможет легко победить Юнь Ци. Если бы они сражались один на один, результат был бы катастрофическим для него самого.
— Маленькая девочка, на этот раз тебя некому будет спасать. Умри!— зловеще засмеялся Ха Ци, и бросился на Чу Яо, которая наблюдала за боем.
Если бы Юнь Ци не вмешивался раньше, он бы уже убил ее. Теперь, видя, что на его пути больше никого нет, он решил этим воспользоваться.
Но, как только он двинулся, снова почувствовал опасность. Опираясь на свой жизненный и смертельный опыт, он сразу же остановился.
Холодный свет пронесся мимо него с брызгами крови. Это была стрела, которая коснулась его носа. Если бы Ха Ци хоть немного медленнее среагировал, его голова была бы пронзена этой стрелой.
— Можно ли издеваться над невесткой семьи Лонг, такими, как ты?
Глубокий и громкий голос распространился по всему полю боя. Это потрясло сердца всех, так как голос содержал в себе крайнее презрение и намерение убить. Все были в полном шоке, пока они были полностью сосредоточены на битве Юнь Ци, в какой-то момент на поле битвы появились еще три фигуры.
Человек впереди был высоким мужчиной с львиной шевелюрой, широким ртом и мечевидными бровями. Он казался невероятно сильным.
— Лонг Тяньсяо!
Это был один из трех ведущих экспертов Империи, маркиз Лонг Тяньсяо, специалист по пограничному подавлению, которого хвалили как самого сильного человека во всей Империи Крик Феникса!
Будь то войска Крика Феникса или Империи Ся, сердце каждого солдата бешено стучало при одном его появлении.
Он почти убил эксперта по Трансформации сухожилий одной стрелой. Так какая же у него была сила? Его титул военного бога был определенно не лишен смысла.
Только после того, как люди воскликнули его имя, Чу Яо поняла, что это был отец Лонг Чена. Но из-за того, что Лонг Тяньсяо обратился к ней как к «невестке», ее лицо полностью покраснело. Тем не менее, теплое чувство наполнило и ее сердце.
Он снова откинул лук, и еще одна стрела, словно молния, полетела прямо на сцену казни. Стрела достигла цели, как только оторвалась от тетивы.
Все были в восторге от того, что после того, как была выпущена одна стрела, в живых остались только те палачи, которые стояли позади миссис Лонг, а остальные все мертвые рухнули на землю. Только тогда люди поняли, что на каждом лбу упавшего появилась маленькая дыра.
Все замолчали. Мастерство Лонг Тяньсяо было для них слишком удивительным, чтобы его можно было понять. Одной стрелой он убил более двадцати человек, стоявших в разных местах.
— Он действительно достоин того, чтобы его называли сильнейшим человеком Империи Крик Феникса. Его техника взрывных стрел практически достигла уровня совершенства, — похвалил Тяньсяо, Ся Юю. 
Только эксперты могли понять всю глубину этой техники. В действительности Лонг Тяньсяо использовал свою духовную Ци, чтобы сломать стрелу, как только она покинула тетиву. Как только стрела была выпущена, она рассыпалась на куски и превратилась в более двадцати более тонких стрел, которые убили этих палачей.
Но хотя эксперты могли это понять, не было никого, кто был бы способен на такое, кроме, Лонг Тяньсяо. Его стрел было достаточно, чтобы вселить страх в сердца варварских племен.
Ходили слухи, что этот навык стрельбы из лука был создан самим Тяньсяо.
Когда стрела Лонг Тяньсяо убила всех палачей, Чу Яо, Ши Фенг и другие бросились к миссис Лонг и остальным членам семьи Лонгов. Они развязали пленников и заставили их встать позади Тяньсяо.
Лонг Тяньсяо медленно обернулся и посмотрел на свою изможденную жену. Он тихо прошептал:
— Извините, я заставил вас страдать.
Миссис Лонг покачала головой.
— Это мы обременили вас. Просто я не знаю … Чен-эр, он …
Она не могла продолжить. Если даже они оказались в таком положении, то Лонг Чену, вероятно, было еще хуже.
— Не беспокойся, с Ченом все будет в порядке. Как можно так легко победить моего сына?
Затем он повернулся, чтобы посмотреть на Чу Яо, и удовлетворенно кивнул.
— У моего ребенка действительно хорошее зрение, если он привел такую хорошую невестку в нашу семью.
Чу Яо немедленно покраснела, и ее голос был тихим, когда она сказала:
— Чу Яо приветствует дядю Лонга.
Лонг Тяньсяо от души рассмеялся. Затем, повернувшись к Ши Фенгу, он похлопал его по плечу.
— Отлично сработано.
Похвала самого сильного человека в Империи Крик Феникса вызвало волнение у Ши Фенга. Толстяк Ю и другие, тоже с поклонением смотрели на Тяньсяо. 
Но когда Лонг Тяньсяо посмотрел на полубессознательного Уайльда, выражение его лица изменилось, а щека дернулась.
— Муж, раны Уайльда смертельны? — спросила плача миссис Лонг.
Лонг Тяньсяо не ответил.
В письмах Лонг Чена было подробное описание текущей ситуации в столице.
— Лонг Тяньсяо, ваш сын Лонг Чен, совершил смертельное преступление, и для обеих Империй…
Лонг Тяньсяо махнул рукой, чтобы прервать Четвертого принца.
— Вам не нужно произносить свою фальшивую лицемерную речь. Я, Лонг Тяньсяо, не люблю строить сюжеты, но это не значит, что я дурак. Я знаю, что ы подстроил мне несколько ловушек, но я не боюсь тебя, и как видишь я пришел! Если ты хочешь убить людей моего дома, тогда приди и убей. Дай мне посмотреть, сколько твоих жизней останется потом.
Тяньсяо говорил чрезвычайно без эмоционально, но, казалось, каждое слово жгло, как раскаленный метал. Значение было ясно; он не был склонен к самоубийству, когда пришел сюда в их ловушку, но если он умрет, он заберет и их с собой.
Каждый чувствовал, как холодный холод стекает по спине. Даже тепло, исходившее от битвы алхимиков, не могло помочь.
Лонг Тяньсяо стоял один против войск двух Империй, и при этом был невозмутим, словно речь шла о загородной прогулке.
Миссис Лонг подняла глаза и с теплотой посмотрела на знакомую спину мужа. Двадцать лет назад ее точно привлекла его внушительная фигура, и его манера, свысока смотреть на весь мир.
Глядя на него, она вспомнила, как он однажды сказал, что станет таким же, как его отец, настоящим героем.
Видя, как Лонг Тяньсяо может оказать давление на всех, глаза маркиза Ин были полны ревности и ненависти. Обнажив меч, маркиз Ин бросился на него.
— Лонг Тяньсяо, сегодня я наконец-то рассчитаюсь, с тобой за все!
Лонг Тяньсяо взглянул на маркиза Ин и равнодушно спросил:
— Ты снова за свое? 
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— Кто ты?
Маркиз Ин был вне себя от гнева, так Лонг Тяньсяо действовал так, как будто он его не узнал! Это было величайшее оскорбление и унижение для него!
Он бросал вызов Лонг Тяньсяо несколько лет назад, все это привело к его поражению. В последнем бою Лонг Тяньсяо отрубил один из его пальцев — величайший позор за всю жизнь.
Естественно маркиз Ин уже получил таблетку для восстановления плоти костей и отрастил этот палец. Это вернуло его сухожилия в идеальное состояние, и он поднялся с шестого небесного этапа на седьмой небесный этап Трансформации сухожилия, перейдя на позднюю стадию.
Хотя разница была только на небесах, это был большой шаг между средним и поздним этапом. Теперь, когда он достиг последней стадии, его боевые способности резко возросли, и он был полностью уверен в том, что сможет победить своего давнего противника.
Прежде чем он смог бросить вызов отцу, он получил приказ убить его сына Лонг Чена. Результатом этого боя мы уже знаем — маркиз Ин чуть не потерял свою жизнь. Это сильно поколебало его уверенность.
И теперь, хватило всего лишь одного предложения, чтобы его гнев полностью смог подняться новой силой. Со злым ревом он бросился на Лонг Тяньсяо. Между ними было расстояние в триста метров, но маркиз Ин сократил его всего за три шага.
После первого шага по всему его телу выскочили вены, и от него начала исходить страшная энергия. После второго шага он высоко поднял меч, его Ци смогла проникнуть в него. После третьего шага он неожиданно ускорился. Его разум, дух и Ци слились воедино, и маркиз поднял свою силу, до абсолютной вершины.
Хотя маркиз Ин был в ярости, само собой разумеется, что он был настоящим экспертом. Это было то, что должны были признать все эксперты Трансформации сухожилий не только Империи Крик Феникса, но и Империи Ся.
Видя, как маркиз Ин бросился в атаку, Лонг Тяньсяо только покачал головой.
— Даже после десяти лет ты еще ни на что не способен. Ты хочешь победить меня?
В руке Лонг Тяньсяо появилась сабля. Когда он обнажил ее, засиял холодный свет.
Но как только все подумали, что Лонг Тяньсяо сейчас нанесет удар, он неожиданно, сделал шаг назад.
Маркиз Ин почти захлебнулся собственной кровью. Его действия изначально были идеальными, но теперь его атака провалилась, и ему было некуда освободить свою силу, и он страдал от переизбытка энергии.
Маркиз Ин хотел использовать всю свою силу, чтобы разрубить камень, словно мягкий кусок тофу, но просчитался.
Меч маркиза Ина только просвистел в воздухе и застрял в земле. Зная, что ситуация ухудшилась, он собирался сменить ход, но Лонг Тяньсяо, был быстрее и ударил его саблей.
Но маркиз Ин все же был экспертом по Трансформации сухожилий, и в этом крайне неблагоприятном положении он все же смог использовать свою Ци, чтобы задержать клинок Лонг Тяньсяо. 
Сила удара Лонг Таньсяо была насколько велика, что маркиза Ин стал похож, на прыгающий камень, когда он подпрыгивая пролетел больше десяти метров, прежде чем остановиться.
Как только он приземлился, струйка крови потекла из его рта. Этот внезапный удар и блокирование потрясли его внутренние органы, в результате чего он получил травмы.
Все были удивлены. Маркиз Ин, который был одним из трех главных экспертов по Трансформации сухожилий, не смог полностью заблокировать ни единого удара Лонг Тяньсяо.
Ся Юю с интересом наблюдал за этим боем. Но он не был так удивлен как другие зрители. Как опытный воин он видел, настолько грамотно была построена атака Лонг Тяньсяо. Лонг Тяньсяо нашел идеальный момент, когда маркиз Ин использовал свою энергию, но еще не был к следующей атаке, и умело использовал это. Маркиз Ин не учел это, и именно поэтому, потерпел поражение.
Это не означало, что база совершенствования маркиза Иня была ниже, чем у Лонг Тяньсяо, но боеспособность маркиза Иня была слишком низкой.
Маркиз Ин не участвовал в поединках последние пару лет. Даже когда ему приходилось драться, противник всегда был слабее, и ему не составляло труда одержать победу. Сначала он заблокировал своих врагов, а затем наносил мощный удар. Но сегодня он был взбешен и забыл, что Лонг Тяньсяо также был поздним экспертом по Трансформации сухожилий, к тому же у него был богатый опыт. Как и много лет назад, маркиз Ин оказался в глупом положении.
— Ин Чжао, ты собираешься использовать только этот уровень силы для борьбы со мной? — спросил улыбаясь Лонг Тяньсяо.
Лицо маркиза Ин, стало черным от ярости, но все, что он мог сделать, это только стиснуть зубы.
— Маркиз Лонг Тяньсяо восстал. Приказываю, захватить этого мятежника! — холодно приказал Четвертый принц.
После приказа Четвертого принца было сразу несколько десятков отрядов, перешли в наступление. Эти люди были, очевидно, его доверенными агентами, поэтому выполняли его приказы без малейшего колебания. Один за другим они начали атаковать Лонг Тяньсяо.
— Братья Крика Феникса, мы все выросли вместе на этой земле. Я не хочу видеть кровь моих братьев. Не заставляй меня! — раздался грозный крик Тяньсяо.
Его крик был подкреплен его духовной Ци и сотряс все небо, и многие из нападавших, остановились. Все они были солдатами, и Лонг Тяньсяо был их кумиром.
— Не слушайте его лживые россказни! Вы должны убить этого предателя, сделавший это, немедленно получит миллион золотых монет и дворянский титул! — холодно крикнул Четвертый принц.
Услышав это, некоторые из колеблющихся солдат немедленно прекратили свою внутреннюю борьбу и бросились вперед, размахивая своим оружием. С того дня, как они вступили в армию, их неоднократно учили, что солдатам не нужно думать. Все, что им нужно было сделать, это следовать приказам.
Но большинство солдат понимало, что этот приказ попросту не выполним, и ни какие посулы, со стороны Четвертого принца не помогут.
Увидев приближающуюся армию, Лонг Тяньсяо вздохнул.
— Имеете свободу действий, можете убить их. 
Люди, пришедшие с Лонг Тяньсяо, кивнули.
Мечи вспыхнули, и пролился кровавый дождь.
— Как?!
— Они эксперты Трансформации сухожилий!
Выражение лица Четвертого принца изменилось. Два человека, которых привел Лонг Тяньсяо, были также экспертами Трансформации сухожилий, он не мог даже ожидать, что-то подобное! Он давно исследовал силу нижней линии Лонг Тяньсяо, и ни как, не мог понять, откуда взялись эти эксперты.
Но он не знал, что это был вклад Лонг Чена. Таблетки разрушающего барьера, которые отправил Чен, привели к тому, что три человека смогли успешно перейти на новый уровень, и стали экспертами Трансформации сухожилий.
Так же из письма Лонг Чена, Тяньсяо узнал, о подводных течениях в Имперской столице. Он понял, что в любой момент ситуация может достичь критической отметки, и что необходимо к этому готовиться.
Просто подумав об этом, Лонг Тяньсяо украдкой собрал всю свою силу и приблизился к варварским племенам. Но он был удивлен, увидев, что племена так же готовятся к огромной битве.
Но так как он заметил это, он немедленно привел своих экспертов по Трансформации сухожилий на варварские земли и атаковал их армию, насчитывающую сотни тысяч человек. За короткое время варварская армия понесла огромные потери. Большая часть варваров была убита, а остальные бежали вглубь гор. Хотя не было никакого способа преследовать их, этого было достаточно, чтобы надолго запугать их.
Это была величайшая победа над варварской армией. Как только он одержал эту победу, он получил известие из столицы, что семья Лонг скоро будет казнена. Подумав немного, Лонг Тяньсяо все же решил оставить одного эксперта по Трансформации сухожилий в качестве охранника и привел двух других в столицу, чтобы спасти свою семью.
Варварские племена могут снова собраться вместе, и граница окажется незащищенной. Эксперт по Трансформации сухожилий, на границе был просто необходим.
Хотя эти двое людей только перешли в Царство Трансформации сухожилий, они были людьми, которые сражались вместе с Лонг Тяньсяо в течение многих лет, и их боевой опыт был чрезвычайно велик. Их боевая мощь была такова, что эти так называемые «элитные войска» столицы были всего лишь кучкой медленно движущихся муравьев, которых можно было отбросить с закрытыми глазами.
Чу Яо и Ши Фенг охраняли тыл. Если какая-нибудь «рыба» сможет проскользнуть через их сеть, они смогут легко убить нарушителя.
Что касается толстяка Ю, Шоу Хоу и других, они стояли рядом с миссис Лонг и ее людьми, в качестве охранников.
Лонга Тяньсяо, окружили три эксперта по Трансформации сухожилий. Это были маркиз Ин, маркиз Ву и эксперт по трансформации сухожилий из Империи Ся.
Эксперта по Трансформации сухожилий, в нос которого попал Лонг Тяньсяо, вернулся в свой лагерь, для лечения.
Это потому, что без носа его чувства сильно пострадали. Это было не просто потеря обоняния, все остальные его чувства так же пострадали. На поле битвы это была непростительная потеря, которая могла привести к смерти. 
Эксперты Трансформации сухожилий, были чрезвычайно ценной военной силой, которой никто не мог бы легко пожертвовать.
Но никто не ожидал, насколько сильным окажется Лонг Тяньсяо. Даже один против трех, он был на высоте и творил чудеса. Эксперт из Империи Ся был почти разрезан его саблей пополам, но к счастью, его спас маркиз Ву. Лонг Тяньсяо был таким же доблестным, как и раньше, и отбрасывал своих противников, заставляя их бояться за свою жизнь. Это заставило всех признать, что единственным, сильным человеком в Империи Крик Феникса, был Лонг Тяньсяо.
Что касается битвы гроссмейстера Юнь Ци с Вэй Чаном и Ван Луяном, то она также приближалась к своей кульминации. Это становилось все более и более интенсивным и опасным. Но они были далеко от этого поля битвы, и их пламя не доходило так далеко.
Самым уязвленным местом, в этом сражении была миссис Лонг. Солдаты Имперской столицы, казалось, сошли с ума. Они бросались вперед, не боясь смерти, чтобы заслужить обещанную награду. Они надеялись, что если, им удастся убить одного человека из семьи Лонг, их карьера пойдет вверх, как никогда.
Бой продолжался, и становился все более масштабным. Солдаты двух Империй атаковали не останавливаясь. Несмотря на то, что два эксперта Трансформации сухожилий сражались изо всех сил, несмотря на горы трупов, которые горами лежали на земле, жадность и жажда наживы продолжали дурманить голов солдат.
Толстяку Ю и его товарищам так же пришлось вступить в бой так как солдаты начали подходить все ближе и снова возникла угроза семье Лонг.
Маркиз Ин и его соратники, начали понимать, что они бессильны и не могут справиться с Лонг Тяньсяо, они могли продержаться еще какое-то время, но это не спасет их положение. Маркиз Ин не смог с этим смириться, и в его руке внезапно появилось копье.
Это копье было выпущено, по направлению к группе миссис Лонг, с такой силой, что его нельзя было заблокировать.
— Лонг Тяньсяо, сначала я убью твою жену и позволю тебе почувствовать вкус обиды!
Ненависть и негодование исказили лицо маркиза Ин.
Лонг Тяньсяо не ожидал, что маркиз Ин, способен поступить так низко. Он удачно выбрал момент, все были заняты и просто не видели, когда он его выпустил. Соответственно его ни кто не успел заблокировать. И даже если бы кто-то его заметил, это было бы бесполезно. Атаку эксперта по Трансформации сухожилий практически никто из экспертов Конденсации крови не мог блокировать.
Чу Яо была первой, кто заметил копье. Выражение ее лица сильно изменилось. Было уже слишком поздно, чтобы оттолкнуть миссис Лонг в сторону, и она бросилась, чтобы закрыть ее своим телом.
— НЕТ! — взревел Лонг Тяньсяо.
В этом копье была сила эксперта по Трансформации сухожилий. Это копье нельзя было остановить или блокировать просто физической силой.
«Они обе будут убиты!».
Неожиданно появился луч черного света. И в тот же момент копье было превращено в порошок. Когда дым и пепел рассеялись, перед изумленными глазами окружающих появился юноша с черным мечем в руках.
Его одежда трепетала, а длинные волосы раздувал ветер.
— Я думаю, мой приход был своевременным. 
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— Лонг Чен! — удивленно выдохнули все присутствующие.
Лонг Чену действительно удалось вернуться в этот критический момент.
Чу Яо понимала, что это конец и спасения уже не будет, и в ожидании смерти закрыла глаза. Но, когда она открыла глаза и увидела знакомую фигуру, она просто не верила в, реальность происходящего. Слезы сами покатились из ее глаз.
— Извините, я опоздал! — смущенно сказал Лонг Чен.
Он подошел к Чу Яо, обнял и осторожно похлопал ее по спине.
— Не волнуйся, все будет хорошо! — прошептал он ей.
Внезапно раздался сердитый рев, и солдаты, плотно окружавшие членов семьи Лонг, издавали испуганные крики. Они увидели, как к ним приближается огромный белоснежный волк, из пасти которого вырвался клинок в форме полумесяца и устремился прямо в них.
Этот ужасающий клинок рубил все, что встречалось на его пути, как серп, пробивающийся сквозь траву. Более ста солдат, были мгновенно разрублены на куски, и их кровь пролилась на землю.
— Хорошая работа, Маленький Снегу. Продолжай, в том же духе! — крикнул Лонг Чен.
Он был полон решимости, убить всех этих людей, которые осмелились обидеть членов его семьи. Было ли это добровольным их решением или нет, он определенно никогда не смог бы простить людям, которые причинили боль тому, кто ему был близок. Если бы он опоздал всего на одну секунду, Чу Яо и его мать наверняка умерли бы, поэтому не проявил никакой пощады.
Маленький Снегу еще раз открыл пасть и еще один клинок вырвался из его пасти. Но на этот раз жертв, практически не было, так как солдаты были напуганы появлением такого могущественного Магического Зверя и попросту сбежали.
— Мама, прости меня! Я заставил тебя страдать!
Лицо Лонг Чен было красным от стыда, когда он виновато посмотрел на измученное лицо своей матери.
— Глупый ребенок! Разве ты виноват, в том, что происходит? Я уверенна, что тебе так же пришлось пережить много больше, чем нам.
Хотя она не знала точно, что происходило с Лонг Ченом, она точно знала, что эти дни не были лучшими в его жизни. И глядя на усталое лицо Чена, ее сердце сжималось от боли.
Лонг Чен собирался что-то сказать, но выражение его лица внезапно изменилось. Он заметил Уайльда и быстро бросился к нему.
Лицо Уайльда было болезненно-желтого цвета, глаза закрыты, а аура была невероятно слабая. Его жизненная сила была похожа на мерцающую свечу, которую можно было погасить в любой момент.
В конце концов, независимо от того, насколько человек, был силен и вынослив, он физически не мог перенести пытки столькими иглами, разрушающими кости. 
Уайльд, медленно открыл глаза, когда услышал голос Лонг Чена.
— Извини, брат Лонг, Уайльд слишком глуп и бесполезен. Я провалил миссию, которую ты мне доверил и не смог защитить маму…
— Нет, ты очень хорошо справился. Но теперь, я сам совсем этим разберусь, — перебил его Лонг Чен.
Уайльд был на грани смерти и собрал, последние силы, чтобы проститься с другом. Мучительная боль терзала его тело, и он больше не мог с ней совладать.
— Брат Лонг, я не смогу больше! Прости! Мне стыдно……
Видя положение своего «брата», Лонг Чена охватило желание убийства. Он не мог простить Четвертому принцу и его людям того, что они сделали с Уайльдом и семьей Лонг.
— Бред, какой то! Ты со мной, и теперь ты точно не умрешь. Мы с тобой еще повоюем! Ты слышишь меня?….
Лонг Чен достал жемчужину со своего кольца. Это была именно та жемчужина, которую ему дала женщина из Духовного Мира. На самом деле это была просто капсула с жидкостью, которая действительно напоминала жемчужину. В ней заключалась чрезвычайно мощная жизненная сущность. Лонг Чен прижал палец к жемчужине, и сверкающая капелька жидкости выплеснулась в рот Уайльда. Жизнь начала возвращаться в его безжизненное тело.
— Потерпи боль. Я удалю эти иглы.
Эта процедура была действительно болезненной, так как Уайльд закричал и тут же потерял сознание.
Лонг Чен вытащил последнюю иголку и пристально осмотрел тело Уайльда. Сильная жизненная сущность, делала свое дело — медленно распространялась по всему телу. Выздоровление естественно займет некоторое время, но теперь было очевидно, что жизнь Уайльда вне опасности.
Попросив Бао-эр присмотреть за Уайльдом, Лонг Чен поднялся и осмотрелся.
Маленький Снегу, держал оборону и солдаты, которые все еще атаковали тщетно пытались прорваться через это «защитное» кольцо.
Присутствие Лонг Чена сильно повлияло на Ши Фенга и остальных — у них словно открылось второе дыхание, и они начали сражаться с удвоенной силой.
Лонг Чен оценивал обстановку.
В паре миль отсюда видны огромные огни, которые непрерывно сталкивались. Это было место, где гроссмейстер Юнь Ци сражался с Вэй Чаном и Ван Луяном.
В другом месте высокий и мускулистый мужчина сражался с тремя экспертами Трансформации сухожилий.
Увидев эту фигуру, сердце Лонг Чена согрелось, и он улыбнулся — это был его отец, которого он не видел уже много лет. 
Махнув рукой по земле, он собрал все иглы, разрушающие кости, а затем, положив свой широкий меч на плечо, пошел к месту боя, где сражался Ши Фенг.
Он подошел как раз вовремя, так как Ши Фенга и его «братьев», как раз атаковал новый отряд солдат Четвертого принца. Лонг Чен ударил, своим мечем, и более дюжины солдат упали замертво.
— Ты хороший брат, — похлопал он Ши Фенга по плечу.
Лонг Чен действительно был ему признателен, за то, что он не бросил его семью в опасности, и даже жертвуя собственной жизнью, хотел ее защитить.
— Я думаю, что вы пока справитесь здесь и сами, маленький Снегу поможет вам, и моя помощь вам не очень нужна. Мне просто необходимо вернуть «долг» маркизу Ин, поэтому я отправлюсь к отцу.
Солдаты увидели приближающегося Лонг Чена, и медленно отступили на пару шагов.
— Чего вы боитесь?! Это всего лишь один человек! Атакуйте все вместе. Если вы убьете, Лонг Чена, ваши семьи будут жить в богатстве! — прокричал Четвертый принц.
Этот громкий крик сразу же всколыхнул активность воинов.
Солдаты понимали, что независимо от того, насколько сильным был Лонг Чен, он не сможет заблокировать их огромную армию из сотен тысяч человек. Рано или поздно, он все-таки устанет, и они смогут его победить.
Солдаты взревели и подняли оружие, бросаясь на Чена, как мощный прилив. Но Лонг Чен, казалось, даже не видел их, все его внимание было сосредоточено на маркизе Ин.
— Осторожно! — крикнул Ши Фенг в тревоге, увидев как беззаботно, Лонг Чен идет на противника.
— Волна Пламени Таблетки, — прокричал Лонг Чен.
Внезапно появилась огромная волна огня, которая распространилась на сотни метров, и буквально поглотила окружающих солдат противника.
— Аааа!
Прозвучали ужасные крики, сгорающих заживо людей. У тех же солдат, которые были ближе к Лонг Чену, не было даже, этой возможности, так как и их тела, превратились в пепел мгновенно. За несколько секунд все стихло, и повисла мрачная тишина.
Оставшиеся в живых солдаты были в ужасе и поспешно бежали. Теперь они поняли, что Лонг Чен был также Культиватором таблеток, владеющим заклинанием Волна Пламени Таблетки.
Пламя охватило все тело Лонг Чена, и его просто не возможно было четко видеть, но по силуэту можно было догадаться, что его меч все еще был, перекинут через плечо, и он медленно шел вперед.
С самого начала Лонг Чен не останавливался и просто спокойно шел к своей цели. Люди, которые пытались его блокировать, тут же превращались в пепел. 
Казалось, что бог пламени спустился вниз и был полон презрения ко всему и всем. Никто больше несмел, преграждать ему путь, и вскоре перед Лонг Ченом появилось абсолютно свободное пространство.
Чу Яо была полна эмоций, когда смотрела на этого богоподобную молодого человека. Он всегда был надежным, и никогда никого не разочаровывал. Точно так же, замерли в восхищении Ши Фенг, толстяк Ю и все остальные, когда увидели как легко Лонг Чен идет сквозь армию из сотен тысяч человек. Лонг Чен наглядно всем показал, что его враги ничто для него, и никто не осмелиться его остановить. Это было впечатляющее зрелище.
Солдаты, действительно, больше не пытались его атаковать, и их боевой дух быстро улетучился.
Это сняло большое давление на Ши Фенга и остальных «братьев» тем самым облегчив их задачу, по защите семьи Лонг. До появления Лонг Чена, это было проблематично, но с его появлением, точнее с появлением Маленького Снегу, это стало вполне выполнимой задачей.
Волшебный Зверь второго ранга был даже более пугающим, чем эксперт по трансформации сухожилий в их глазах. Хотя Маленькому Снегу требовалось некоторое время, для накопления энергии, его физическое тело было настолько крепким, что копья солдат не могли полностью пробить его кожу.
Лонг Чен теперь мог не беспокоиться по поводу безопасности своей семьи, его теперь беспокоила месть и только она управляла ним в данной ситуации.
Что касается Четвертого принца, он сразу почувствовал себя неловко, когда появился Лонг Чен. Видя нынешнюю силу и уверенность Лонга Чена, казалось, что настоящее начало отклоняться от его первоначального плана.
У него появились опасения по этому поводу, и повернувшись к Ся Юю, он сказал:
— Моя армия уже выдохлась. Пришло время и вашей стороне начать движение.
Ся Юю насмешливо улыбнулся:
— Вы приказываете мне? Или умоляете меня?
Четвертый принц потерял дар речи на мгновение. Он проклинал мысленно, каждого члена своей семьи, зная, что этот ублюдок, действительно был несравненно ироничен и зловещ.
За все это сражение, он только отослал одного эксперта по Трансформации сухожилий со своей стороны, и то только потому, чтобы поддерживать видимость. Но на самом деле он просто преднамеренно наблюдал, как армия Империи Крик Феникса терпит поражение от семьи Лонг.
Он понимал, что это снизит военную мощь Империи, и Четвертый принц просто вынужден будет обратиться к нему за помощью, чтобы выжить.
— Мы с тобой сейчас вместе. Тебе лучше понять это, — прошипел Четвертый принц, стиснув зубы.
— Ты ошибаешься! Мы просто вместе служим одному человеку! Но, поскольку этот человек, ничего не сказал, мне не нужно предпринимать никаких действий, — сказал Ся Юю насмешливо.
Выражение лица Четвертого принца сразу стало безобразным. Повернув голову назад, он увидел человека в белом халате, сидящего в кресле среди толпы людей и молча пьющего чай.
В то же время, когда сердце Четвертого принца наполнилось тревогой, Лонг Чен прибыл на поле битвы Лонг Тяньсяо. Глядя на знакомую фигуру, Лонг Чен слегка улыбнулся.
— Можете ли вы дать мне одного из них? 
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Длинный клинок Тяньсяо резко ускорился, и с холодным звоном он столкнулся с тремя клинками соперников. Он сделал несколько шагов назад и с удовлетворением посмотрел на Лонг Чена.
— Отлично, этого следовало ожидать от сына Лонг Тяньсяо. Так и должно быть у настоящих мужчин!
Все, что Лонг Чен сделал с момента прибытия, не ускользнуло от его взгляда, и он был доволен своим сыном. Это уже был не вечно плачущий карапуз, который всегда следовал за ним, это уже был настоящий мужчина.
Он чувствовал себя удовлетворенным, но в тоже время и расстроенным. В этот момент, он сожалел, о том, что он не смог быть рядом с Ченом, когда он рос. Он понимал, настолько его сыну не хватало отца, так, как это было хорошо ему известно самому.
Именно из-за этих страданий Лонг Чен, который должен был быть еще незрелым ребенком, стал человеком, способным поддерживать небо и землю, человеком, на которого можно положиться, чтобы блокировать ветер и дождь жизни.
Увидев, что пришел Лонг Чен, маркиз Ин и остальные остановились. Лицо маркиза Иня было особенно уродливым.
В прошлый раз, из-за Лонг Чена, о почти не умер, и висел на волоске от смерти. Правда он надеялся, что и Лонг Чен не жилец, однако тот стоял, жив и невредим, это обстоятельство не могло не рассердить маркиза.
— Лонг Чен, в прошлый раз тебе повезло. Ты все еще думаешь, что можешь снова сбежать?
— Сбежать? Но, похоже, что человек, который сбежал в последний раз, был не я, не так ли? — Лонг Чен холодно рассмеялся.
Лицо маркиза Иня сразу побагровело от ярости. Слова, сказанные Лонг Ченом, ничем не отличались от пощечины.
Все знали, что маркиз получил страшные ранения, но ни кто не знал, что он получил их от меча Лонг Чена. Эксперт Трансформации сухожилий был изранен новичком из Конденсации Ци?! Было ли в мире что-нибудь еще, что могло бы быть настолько нелепым?
Остальные три человека, включая Лонг Тяньсяо, были в шоке. Маркиз Ву, который знал, что маркиз Ин получил тяжелые ранения, однажды спросил его, от кого он их получил, но маркиз Ин, просто промолчал.
Но теперь исходя из разговора, выводы сделать было не трудно. К тому же глядя на выражение лица маркиза Ин, можно было с уверенностью сказать, кто же был его таинственным противником.
— Я даже не представлял, какой у меня оказывается сын! Отлично, сегодня мы, отец и сын, возьмемся за руки и позволим им увидеть величие мужчин нашей семьи Лонг!
Лонг Тяньсяо от души рассмеялся. Он уже узнал от Чэнь Фэя, что рост Лонг Чена был чрезвычайно быстрым. Сам Чэнь Фэй, эксперт по конденсации крови, находился под полным контролем Лонг Чена. Но Лонг Тяньсяо знал, что это просто удача. Поэтому, когда он услышал похвалу Чэнь Фэя, он просто слегка улыбнулся.
Но увидев, как Лонг Чен появился на поле битвы и с легкостью уничтожил копье маркиза Ина, а затем огромное количество солдат, Лонг Таньсяо понял, что все что говорили о его сыне правда. Он понимал, что такого уровня, мог достичь только тот, кто был закален боями и не раз смотрел смерти в лицо.
Нынешний, Лонг Чен действительно был настоящим экспертом. 
Ситуация все еще была такой же отчаянной, но теперь, когда Лонг Чен пришел к нему, Лонг Тяньсяо праздновал. Ему самому хотел увидеть, насколько сильным воином стал его сын.
— Я пойду первым. Ты сосредоточься на защите! Не пытайся хвастаться, -прошептал ему Лонг Тяньсяо, а затем бросился вперед.
Свет сабли был похож на волну, которая немедленно охватил всех.
Лонг Тяньсяо, все же был заботливым отцом, и даже сейчас, он все еще боялся подвергнуть опасности Лонг Чена. В конце концов, Чен был еще слишком молод.
Взглянув на спину Лонг Тяньсяо, Лонг Чен вспомнил, что когда он был маленьким, его отец часто брал его в горы, втайне от матери, и когда он уставал, сажал к себе на плечи. Эти походы всегда были интересными и полны приключений.
Прошло более десяти лет. Эта спина все еще не изменилась и была такой же большой и внушительной, как и раньше. Только, когда он увидел, что голова отца почти вся седая, Лонг Чену стало грустно.
— Отец, я уже вырос. Позвольте мне, самому наказать врагов нашей семьи.
Взглянув на своих трех противников, Лонг Чен, он не стал мешкать и тут же нанес удар маркизу Ин.
Но для маркиза это не было неожиданностью, он уже давно ждал этого. Если бы вопрос был в том, кто лучше всех понимал Лонга Чена, это был бы именно маркиз Ин. Он был единственный, кто знал, насколько могуществен Лонг Чен. Он понимал, что не стоит недооценивать его из-за юности, это может быть смертельной ошибкой.
Маркиз Ин холодно рассмеялся и делав шаг назад, он отступил от радиуса атаки Лун Тяньсяо.
Видя эту странную улыбку на лице маркиза Ин, Лун Тяньсяо не мог не быть встревоженным. Он давно знал маркиза, и понимал, что от него можно ожидать всего чего угодно. Хотя боевые способности маркиза, были не на высоком уровне, и уступали его собственным, он знал, что зловещие замыслы маркиза были определенно ужасающими.
Лонг Таньсяо хотел помешать планам маркиза и вступить с ним в схватку, однако маркиз Ву и этот эксперт Великого Ся поняли это намерение, и тут же его заблокировали.
На лбу маркиза Ин вздулись вены, и взлетела беспрецедентно мощная аура. Его меч дрогнул, сразу же раздался мощный взрывной звук, который вызвал пульсацию волн Ци.
— Осторожно, это боевой навык класса Земля!
Лонг Тяньсяо был сильно поражен, он не ожидал, что маркиз Ин способен использовать боевой навык класса Земли. Даже сильный эксперт по Трансформации сухожилий, в бою способен его использовать всего лишь только дважды.
Боевые навыки Земного класса были необычайно мощными, но уровень истощения также был соответственно велик. Такие атаки быстро расходовали всю духовную Ци, и если не было нужды, эксперты старались прибегать к ним крайне редко.
До этого момента еще ни кто из четверых, не использовал боевые навыки класса Земли. Все присутствующие берегли свою энергию для решительной схватки, когда, ситуация станет чрезвычайно опасной. 
Маркиз Ин решил использовать этот навык против Лонг Чена, и это не могло ни удивить. Это определенно превзошло ожидания Лонга Тяньсяо, и он просто не видел в этом здравого смысла.
Конечно, если бы Лонг Тяньсяо знал, что маркиз Ин чуть не умер от рук Лонга Чена, он бы точно так не думал.
Лонг Чен посмотрел на улыбку маркиза Ина и подумал про себя:
«Ты улыбаешься? Я посмотрю, будешь ли ты улыбаться потом?».
Его Звезда Фенфу активировалась, и Ци его тела начала дико циркулировать. Волны Ци вырвались из его тела.
Лонг Тяньсяо и его двое противников просто застыли от удивления. Но к тому времени, когда они почувствовали изменение в Ци-аурах, Лонг Чен уже напал на Маркиза Ина.
— Прощай, Слэш!
— Ломка Пустоты!
Взрыв от их столкновения сотряс все поле битвы, подавив все остальные звуки. Земля дрожала, заставляя всех ощутить, подземные толчки ужасающей силы.
Людям удалось увидеть, как они столкнулись, прежде чем облако пыли заполнило небо. Лонг Тяньсяо, маркиз Ву и эксперт Великого Ся переглянулись и отступили назад.
Одна фигура была выброшена из пыли, и несколько раз перекувыркнувшись в воздухе, упала на землю, оставив глубокую колею.
Человек в белом халате, который безразлично потягивал чай в глубине толпы, резко вскочил, и выплеснул чай на себя. Медленно вынимая платок и вытирая чай, он пробормотал:
— Он был неплох! Как жаль.
Когда пыль осела, все смогли увидеть огромный кратер. Лонг Чен все еще стоял перед этим кратером, его черные волосы развевались на ветру, а широкий меч все еще был направлен на врага.
На другой стороне кратера лежал маркиз Ин. Он посмотрел на Лонг Чена глазами полными ужаса.
— Кровь… Конденсация…
Кровавая энергия Ци выходила из тела Лонг Чена, вызывая искривление окружающего пространства. Это ясно говорило всем, что он вступил в царство Конденсации крови. 
Фигура Лонг Чена внезапно исчезла, и когда он снова появился, он уже был рядом с маркизом Ином. Это произошло настолько быстро, что люди не могли поверить своим глазам.
Лонг Чен не терял времени на бесполезные слова. После продвижения в царство Конденсации Крови его скорость и сила резко возросли и достигли вершины.
— Прощальный ветер!
Выражение лица маркиза Ин изменилось, и он не ожидал, что Лонг Чен так быстро предпримет следующий шаг. Обычно все эксперты Трансформации сухожилий должны были накапливать энергию, чтобы использовать боевые навыки класса Земли, но Лонг Чен, казалось, мог последовательно использовать их без паузы.
Маркиз Ин сильно пострадал, он не мог ответить достойно. Атака, которую готовил Лонг Чен, не казалась хоть немного слабее с точки зрения ауры.
Маркиз Ин был панически напуган.
Так как теперь его меч был разбит, маркиз Ин поспешно достал пять толстых щитов и выстроил их между собой и Лонг Ченом. Он подавил боль и быстро отскочил назад. У него не было ни малейшей надежды на то, что эти щиты смогут блокировать атаку Лонг Чена. Он только надеялся выиграть достаточно времени, чтобы сбежать с дистанции атаки.
Раздался взрыв и огромные щиты, разлетелись словно «карточный домик». Хотя маркиз Ин быстро отступил, он понятия не имел, что боевой навык класса Земли которым владеет Лонг Чен, способен к атакам на большие расстояния.
Маркиза подбросило в воздух, и он словно воздушный змей, пролетев несколько сот метров, стал падать на землю.
— Прощальный удар Ветром!
Холодный голос, звучал так, как будто он исходил от бога смерти из глубин подземного мира.
Тело маркиза Ина внезапно остановилось в воздухе. Широкий меч пронзил его живот. Другой конец широкого меча был в руке Лонг Чена.
Повисла гробовая тишина. Все, кроме поля битвы гроссмейстера Юнь Ци, который не мог видеть, что случилось, все сделали паузу. Все прибывали в шоке и с изумлением смотрели на Лонг Чена.
Маркиз Ин с недоверием посмотрел на живот. Он даже не чувствовал никакой боли. Все, что он чувствовал, это, что его тело становилось все холоднее и холоднее.
Медленно поднимая голову, он проследовал вдоль длины меча, чтобы взглянуть на его хозяина.
Лонг Чен встретил его холодным, безразличным взглядом.
— Ин Чжао, когда ты пытался убить меня, я уже сказал, что, поскольку мой отец смог отрубить тебе палец, я оторву тебе голову.
Он вытащил свой широкий меч из живота маркиза Ина и ударил его по воздуху. Голова маркиза взлетела и упала на землю. 
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Стояла гробовая тишина. Только голос Лонг Чена эхом разносился по полю, и казалось, буквально врезался в сердца людей.
Опираясь на свой широкий меч, который был загнан в землю, он словно был единственным человеком в мире. Даже когда он просто стоял неподвижно, его внушительная манера вызывала благоговение у людей.
Внезапно он взмахнул мечом, смахивая с него кровь, и медленно направился к Четвертому принцу.
Его широкий меч волочился за ним по земле, и оставлял после себя глубокий след на земле. Этот тихий звук, волочения, звучал невероятно громко и его могли слышать все.
Выражение лица Четвертого принца изменилось, его охватил страх, когда Лонг Чен посмотрел на него. В этот момент он чувствовал, как будто сам бог смерти смотрит на него.
— Идите и убейте Лонг Чена! — сказал человек в белом халате, и поставил свою чашку.
Подумав немного, он добавил:
— Если вы не можете его убить, вам, ребята, тоже не нужно жить.
Выражение лица Ся Юю изменилось, но он не осмелился возразить. Холодно посмотрев на Четвертого принца, он сказал двум людям позади него:
— Пойдемте!
Лонг Чен шел впереди, когда на него напали три человека. Это были Ся Юю и его два эксперта по Трансформации сухожилий. Один из них, был тот, у которого благодаря стараниям Лонг Тяньсяо больше не было носа.
— Умри!
Эти трое уже не вели себя небрежно после того, как увидели, как Лонг Чен победил маркиза Ин — опытного эксперта по Трансформации сухожилий, всего за три хода. Они взорвались полной силой, когда напали на Лонг Чена.
Ся Юю держал в руках стальную пику, от которой исходил черным светом.
Лонг Тяньсяо не мог поверить своим глазам. Хотя Ся Юю и был Императором, но база его совершенствования была чрезвычайно высока. Так как сам прочувствовал себе его боевую мощь, когда две Империи вели войну друг против друга.
Но в то время они были полностью равны, и так и не смогли получить преимущество. Позже Ся Юю вступил на престол, и отношения двух Империй улучшились. Больше никаких подобных конфликтов не было.
Видя, как он начал атаку сегодня, Лонг Тяньсяо заметил, что, база совершенствования Ся Юю стала еще более совершенна, чем раньше.
Возможно, это объясняло, почему у Ся Юю было только два сына. В Императорском дворце было множество наложниц, но он совсем не был поглощен их женским обаянием. Такая сила воли шокировала других. 
Лонг Тяньсяо глубоко обеспокоился о своем любимом сыне и боялся, что он не сможет противостоять такому сильному противнику. Поэтому он решил быстро закончить свой бой и поспешить ему на помощь.
Хотя Лонг Чен продемонстрировал совершенно шокирующую боевую силу, последовательно используя три Боевых навыка класса Земли, он был еще слишком молод, и находился только в царстве Конденсации Крови. Было просто удивительно, как ему вообще удавалось последовательно использовать боевые навыки класса Земли, ведь они значительно истощат духовную Ци. Даже у экспертов по Трансформации сухожилий не хватает духовного Ци, для длительного использования этого навыка.
Маркиз Ву и эксперт Ся Юю сражались вместе, и блокировали атаки Лонг Тяньсяо, но их внутренние органы были сильно поранены, и силы были на исходе. Они с трудом справлялись с атаками Лонг Тяньсяо втроем, что же теперь было говорить об этом, когда они остались вдвоем.
К сожалению, они не могли отступить, так как в этом поединке не могло быть и речи о примирении. Поле боя мог покинуть только мертвый! У маркиза Ву и его напарника оставался только один шанс — продолжать сопротивление. Они не надеялись убить Лонг Тяньсяо. Они ждали, когда Ся Юю убьет Лонг Чена, а затем придет им на помощь.
Видя силу атаки Ся Юю, Лонг Чен, так же понимал настолько это опасно. Поэтому собрав все свои силы, он выставил вперед свой меч, и приготовился встретить неприятеля.
Когда меч и копье столкнулись, обеим сторонам пришлось отступить на несколько шагов. Они оба с интересом посмотрели друг на друга.
Лонг Чен не ожидал, что этот роскошно одетый мужчина будет таким сильным. С точки зрения чистой власти он был для него равным соперником.
Как только Лонг Чен достиг уровня Конденсации Крови, его Ци и кровь слились, и его сила резко возросла. Несмотря на то, что маркиз Ин был экспертом по Трансформации сухожилий, он был для него уже не опасен, и Лонг Чен мог полностью игнорировать его.
Но Ся Юю сумел заблокировать его меч. Хотя ни один из них не использовал всю свою силу, Лонг Чен мог сказать, что этот человек был намного, намного сильнее, чем маркиз Ин.
— Отлично. За все эти годы, кроме Лонг Тяньсяо, ты — единственный, кто может выдержать мой удар.
Ся Юю вытянул слегка немеющую руку.
Хотя Ся Юю был Императором Империи Ся, он был абсолютно одержим боевыми искусствами и сражениями, и благодаря необычайной силе, редко встречал достойного противника.
За всю его жизнь, сражаясь против многих Империй, кроме, Лонг Тяньсяо, никто никогда не был ему под стать. Да и Императором он стал благодаря своим мощным кулакам.
Рука Ся Юю слегка оцепенела из-за одной из атак Лонг Чена, и он был совершенно шокирован этим. Но так как он абсолютно не мог показать свою слабость, он закончил тем, что уверенно начал хвастаться.
— Это не значит, что ты сильный. Ты словно лягушка, живущая в колодце, которая не видела мир! — холодно фыркнул Лонг Чен.
Он больше всего не любил таких мошенников, особенно тех, кто хвастался так уверенно, не имея какой-либо силы.
— Ублюдок! Позвольте мне увидеть, какие качества ты имеешь, что дает тебе право быть настолько наглым! — Ся Юю был в ярости от слов Лонг Чена.
Как можно было сказать Императору, что-то подобное? Это было полное унижение и неуважение. 
Ся Юю размахнулся и швырнул свое копье. Когда копье устремилось в сторону Лонг Чена, на его кончике появился цветок лотоса.
Предыдущая атака была только разминкой.
Ся Юю видел, как Лонг Чен убил маркиза Ин всего за три хода. И хотя он был уверен, что так же смог бы победить маркиза Ин, но определенно не за три хода.
Император был действительно полон страха перед Лонг Ченом. Внутри он был далеко не так расслаблен, как выглядел снаружи. В их предыдущем обмене, который был сосредоточен на грубой силе, он не смог получить ни малейшего преимущества. Так что эта новая атака была основана на навыке и технике. В копье были тысячи копий, образующих лотос, его истинная атака была совершенно скрыта. Если противник не сможет угадать его ход, появится шанс убить его одним ударом. Это был один из лучших приемов.
В тот момент, когда Ся Юю начал эту атаку, два других эксперта также не стояли без дела и атаковали. Один держал ятаган, в то время как другой держал серп, полностью перекрывая все его возможные пути спасения.
Видя, как эти три эксперта по Трансформации сухожилий нападают на него одновременно, глаза Лонг Чена просветлели от волнения. Схватив свой широкий меч обеими руками, он холодно закричал:
— Вихрь Слэш!
Волны Ци скатились с Лонг Чена в небо, как ветер урагана.
Люди не могли видеть, что происходит внутри этого урагана, но внезапно изнутри раздался взрывной звон.
После этого звука из вращающегося вихря, вылетели три фигуры. Люди были потрясены, увидев, что это была группа Ся Юю. Ся Юю успел ударить копьем в землю, но все равно был отброшен на тридцать метров, несмотря на все усилия, он не смог удержаться. На его лице появился нездоровый красный цвет. Он явно получил травму.
Что касается двух других, членов команды, они не были такими сильными, как Ся Юю, и их отбросило на сотню метров, прежде чем они остановились. Один из них медленно встал, и из его рта потекла кровь, а второй (человек без носа) просто потерял сознание.
Ураган наконец остановился, медленно раскрывая Лонг Чена. Некоторые люди его появлении.
Сначала ему удалось победить эксперта по Трансформации сухожилий всего за три удара. А теперь он использовал всего одну атаку, и смог полностью оттеснить трех экспертов.
Человек, в белой одежде, сидевший вдали, наконец, изменил выражение своего лица — с равнодушного на удивленное. Боевая сила Лонг Чена, действительно заставляла его задуматься.
Этот человек, был просто внешним учеником в тайном братстве. На этот раз ему удалось получить хорошее задание, и если он с ним удачно справиться, его, возможно, повысят, и он сможет стать внутренним учеником. Тогда он также получит личное воспитание братства Старейшин. Но, выше внутренних учеников были еще более высокопоставленные основные учеников.
Все эти люди, как было известно, не имеют себе равных в своих сферах. Их ужасающий талант и сила могут заставить любого сойти с ума от зависти.
Что касается нынешнего проявления силы Лонг Чена, то, хотя человек в белом халате его не боялся, так как он знал, что Лонг Чен все еще находится в царстве Конденсации Крови. С его талантом он мог легко стоять рядом с этими гениями концентрации.
В то же время, этот человек чувствовал не только удивление, он также чувствовал еще одно неприятное чувство. Это была ревность — интенсивная, неконтролируемая ревность. 
Стать внутренним учеником было целью его жизни. Что касается основного ученика, то об этом он и думать, не смел. Но если бы братство узнало о, Лонг Чене, они бы точно сделали все, чтобы сделать его основным учеником.
Холодный свет вспыхнул в глазах человека в белом халате.
«Лонг Чен должен умереть!».
Это было не только потому, что он был его шахматной фигурой, но и потому, что он не хотел, чтобы в его братстве появился еще один «конкурент — гений».
Лонг Чен тяжело вздохнул. Вихрь Слэш был так силен, как он и ожидал, но истощение Ци было слишком страшным.
Этот шаг Лонг Чен придумал сам, он был основан на изменениях Трех Разделяющего Ветра. Поэтому вместо того, чтобы говорить, что он придумал это сам, было бы правильнее сказать, что он улучшил Прощальный Ветер Трех Стилей.
Ознакомившись с Прощальным Ветром Трех Стилей, он заметил, что его принципы были превосходны и не так жестки, как другие движения — там было много места и свободы.
Он улучшил принцип Расколотого Ветра, увеличив скорость и мощность, а затем добавил вращение боевого оружия, чтобы сформировать атаку астрального ветра — торнадо, которая создавала атаку, которая блокировала все вокруг него.
Лонг Чен впервые использовал Вихрь Слэш в бою, до этого он просто его тестировал и обнаружил, что эффект довольно хороший. Нападая на трех экспертов, Лонг Чен немного боялся, что его мощи будет недостаточно, и поэтому для атаки, он использовал всю свою силу.
Результат был абсолютно шокирующий, но цена была также очень велика. После этой атаки он почувствовал, что израсходовал более половины духовного Ци своего тела.
Лонг Чен топнул по земле, заставляя себя собраться, и бросился в атаку. Его широкий меч снова обрушился на Ся Юю.
Ся Юю все еще не оправился от этой предыдущей атаки, и, увидев атакующего Лонг Чена, он просто ужаснулся.
«Неужели он не утомим?».
Ся Юю предполагал, что так может быть, и был готов к такому повороту событий. Духовная Ци всего его тела вырвалась и потекла в его копье. Земля под его ногами начала трескаться, и шок в его глазах сменился уверенностью. Он бросил свое копье в Лонг Чена, с такой силой, что пространство начало дрожать.
— Толчок разрушения скалы!
Это была самая мощная атака Ся Юю.
Лонг Чен был немедленно захвачен этой ужасающей аурой. Хотя он никогда не недооценивал Ся Юю, он не ожидал, что у него будет такая мощная атака.
Его Звезда Фенфу циркулировала, и духовная Ци быстро проходила через точки акупунктуры. Странный свет появился над его широким мечом.
— Тогда давай решим победу одним последним ходом! 
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Слабый красный свет появился над широким мечом Лонг Чена. Как только этот красный свет, появился, он тут же стал усиливаться, и вскоре покрыл весь широкий меч, пылающим пламенем.
Через считанные секунды над широким мечем Лонг Чена появился огненный дракон. Он почти не отличался от дракона гроссмейстера Юнь Ци, и точно также излучал ужасно высокую температуру.
После продвижения в царство Конденсации Крови и расширения меридианов, пламя зверя, которое питало его, также росло вместе с ним, становясь все сильнее. Дракон Лонг Чена пока не мог использовать свое пламя как оружие, но мог значительно увеличить силу атаки.
Огненный дракон Лонг Чена врезался в копье Ся Юю, и ужасная вспышка охватила их обоих.
— Ах! — раздался жалкий крик, и из кольца огня торопливо вылетел горящий человек.
Человек был полностью покрыт пламенем, и, упав на землю, пытался его затушить.
Лонг Чен увидев горящего неприятеля, растерялся, он в первый раз использовал огненного дракона в бою, и даже не представлял, какими могут оказаться последствия. Он всегда думал, что добавление Пламени Таблетки к оружию был лишь способ усиления силы атаки. То что произошло, было полной противоположностью тому, о чем он думал.
Получилось так, что он использовал духовную Ци находящуюся внутри оружия, чтобы увеличить свою силу и силу пламени, для более мощной атаки, но пламя стало неуправляемым и буквально сразу поглотило Ся Юю.
Это была практически техника негодяя. Пока противник шел, чтобы блокировать атаку, пламя взрывалось и полностью окутывало его, и полностью сжигало.
Ся Юю делал все возможное, чтобы погасить пламя, распространившееся по всему телу. Но это было Пламя Таблетки, а не обычный огонь. Даже если бы он использовал свою духовную Ци, он все равно ни чего не смог бы сделать.
Чего никто не ожидал, так это того, что Ся Юю внезапно поднимется в воздух и нырнет прямо в землю. Только его голова оставалась над землей.
Лонг Чен был слегка удивлен, находчивости Ся Юю, но это, пожалуй, был единственный способ потушить это пламя в данный момент.
Ся Юю был экспертом по трансформации сухожилий. Пламя только нанесло ему легкие раны, которые не были опасны, для его жизни.
Но не обошлось и без курьезов.
В то время как Ся Юю мог сопротивляться огню, его одежда не могла сделать то же самое. Несмотря на то, что его одежда была изготовлена из материалов высочайшего качества, а также обладала собственной защитной силой, перед Пламенем Таблетки она долго устоять не могла. 
Император, великий эксперт по Трансформации сухожилий… оказался полностью нагим! Это, вероятно, было хуже, чем быть убитым!
Увидев, что Ся Юю вошел в землю по самую голову, Лонг Чен на мгновение замер. Затем, даже не задумываясь, он бросил свой широкий меч вниз. Его ужасающая сила создала длинную канаву, которая простиралась по земле с бесчисленными трещинами, растекающимися по ней. Земля сотряслась, и Ся Юю оказался обратно на ее поверхности.
На этот раз Ся Юю допустил роковую ошибку. Войдя в землю, он не смог уклониться от следующей атаки Лонг Чена и получил тяжелую травму.
Ся Юю только-только немного оправился от атаки Лонг Чена, как стрела пронзила его грудь, словно молния, и принесла с собой туман крови, когда вышла из его тела.
Лонг Чен даже не мог сообразить, что произошло, он повернул голову в том направлении, откуда прилетела стрела, и увидел Лонг Тяньсяо, который держал лук, на котором еще дрожала тетива. У ног его отца лежали — маркиз Ву и эксперт по Трансформации сухожилий Императора Ся, они еще были живы, но абсолютно вымотаны и обессилены.
«Все битвы — это битвы жизни и смерти. Вы не можете отказаться даже от малейшей возможности. Убивать врага с наименьшими усилиями — верный путь».
Лонг Тяньсяо тяжело дышал, а его лицо было немного бледным. Он закончил свою битву как можно быстрее, так как волновался о Лонг Чене, и хотел ему помочь. Он видел, как меч Лонг Чена врезался в землю, и мог сразу же предсказать, что произойдет, поэтому достал лук, ожидая удобного момента.
Когда дело дошло до боевого опыта, разница между, Лонг Ченом и Лонг Тяньсяо, который пережил сотни битв, была не просто небольшой, она была огромной.
Ся Юю был еще жив, но понимал, что это последние минуты его жизни. Длинная стрела Тяньсяо попала точно в его сердце.
— Как такое могло произойти…, — с этими словами Ся Юю, умер.
После смерти Ся Юю армию Империи Ся уже нельзя было контролировать. Сотни тысяч солдат начали спасаться бегством. Они понимали, что в этой битве они просто не могли принять участие. Они уже видели, как великая армия Империи Крик Феникса пала, сражаясь с домом Лонг.
Теперь, когда эксперты Империи Ся по Трансформации сухожилий свергались один за другим, и правитель их Империи был убит, как они могли продолжать сражаться и идти на смерть? Не обращая внимания на предупреждения офицеров, они все сбежали.
«Элитные войска» Империи Ся бежали как бездомные собаки.
Текущее поле битвы было полностью изменено. Отец и сын семьи Лонг были совершенно непобедимы.
Что же касается солдат армии Империи Крик Феникса, то некоторые из них все еще тщетно пытались атаковать людей дома Лонг, но в настоящее время их действия выглядели совершенно глупыми. 
Они бы тоже хотели бежать, но не могли. Даже если бы они убежали, их семьи не могли бежать вместе с ними, поэтому все что им оставалось, это просто наблюдать за происходящим.
Лонг Чен был доволен исходом битвы, но все равно посматривал на Лонг Тяньсяо. Он чувствовал, что независимо от того, насколько сильным он станет, для своего отца, он все равно будет сопливым ребенком.
Глядя на текущую боевую ситуацию, кроме стороны гроссмейстера Юнь Ци, все поле битвы уже стало неподвижным. Чу Яо и другие, защищавшие дом Лонгов, теперь были в полной безопасности.
Подняв меч вверх, Лонг Чен медленно пошел к ужасающемуся Четвертому принцу.
— Чу Ся, во всех твоих великих интригах, ты когда-нибудь думал, что будет такой исход? — холодно спросил Лонг Чен.
Четвертый принц с трудом поднял глаза на Лонг и несколько грубо, ответил:
— Я действительно никогда не рассчитывал, что это произойдет. Человек предполагает, а Бог располагает!
В этот момент он вспомнил, слова гроссмейстера Юнь Ци. Какими пророческими оказались эти слова! Казалось, план, придуманный ним, был просто безупречен, но таким ли он оказался на самом деле? Кто бы мог подумать, что все сложиться подобным образом!
Его планы изначально были сосредоточены на Лонг Тяньсяо, но тот, кто должен был быть простой шахматной фигурой — Лонг Чен, в конечном итоге стал настолько сильным, что полностью перевернул шахматную доску.
— Теперь, когда дело дошло до завершения, я также не буду тебе мешать. Скажи, кто это был, кто украл мой Духовный Корень, выкопал мою Духовную Кость и взял мою Духовную Кровь? Я могу дать тебе безболезненную смерть! — задавая эти вопросы, Лонг Чен пристально посмотрел на Четвертого принца.
Даже имея контроль над собой, Лонг Чен он не мог сохранять спокойствие. Он должен был знать, кто был таким тем злым гением, что превратил его из талантливого гения в искалеченный кусок мусора. Почему это сделали?
Выражение Лонг Тяньсяо изменилось. Он рассеянно посмотрел на Чена, и на его лице появилось сложное выражение.
Четвертый принц, однако, был поражен.
— О чем ты говоришь?
Лонг Чен был сильно потрясен. Он внимательно следил за Четвертым принцем своей духовной силой, и чувствовал, что тот действительно не понимает о чем идет речь! 
«Что происходит? Значит, он не был таким же, как, Чу Яо и Чу Фэн? Разве не маркизом Ин все это сделал?»
Лонг Чен остановился, и рассеянно смотрел в пустоту.
«Если это был не маркиз Ин, тогда кто же это?».
Лонг Чен глубоко вздохнул.
— Ты хочешь что-то сказать еще? По-моему сейчас самый подходящий момент!
Лонг Чен был уж готов убить Четвертого принца. Он еще не понял всей истории, но человека, который нацелился на его семью, определенно нельзя было простить.
Четвертый принц вздохнул. Он посмотрел на Лонг Чена.
— Я действительно никогда не думал, что после тщательного планирования в течение стольких лет, будет такой конечный результат — такая потеря. Хотя я немного озадачен, я действительно не могу чувствовать даже малейшей уверенности. Лонг Чен, ты первый человек, которым я восхищался.
— Если учесть, что ты умрешь от рук человека, которым ты восхищаешься, я полагаю, ты должен быть остаться довольным? -кивнул Лонг Чен.
— Хахаха, ты убьешь меня? — Четвертый принц от души рассмеялся, но его глаза были полны презрения. — Ты думаешь, что вы уже выиграли? Ты не прав. Даже если я умру, ты умрешь тоже.
Лонг Чен больше не тратил время на слова. Подняв свой широкий меч, он бросился на Четвертого принца. Дюжина экспертов по конденсации крови тут же возникла перед ним.
Все эти люди были воинами смерти, которых готовил Четвертый принц. Несмотря на то, что они сражались против человека, которого они не могли победить, они не проявляли никакого страха.
Одним ударом меча Лонг Чен полностью сместил их, так как они не были ему достойными противниками.
Сняв все барьеры одним ударом, Лонг Чен, бросился прямо к Четвертому принцу, и занес меч, для удара.
Внезапно перед Четвертым принцем, неожиданно появился незнакомец, который тут же схватил меч и остановил его движение. Это было невероятно! Меч, который весил несколько тонн, на самом деле был легко остановлен. 
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Глаза Лонг Чена сузились, когда он посмотрел на этого человека в белой одежде, однако внешне он не выдал своего удивления.
Как только Лонг Чен вступил в сражение, он сразу почувствовал чей-то пристальный взгляд, и все это время, не мог ни как определить, кому он принадлежит. В самом начале битвы он чувствовал только любопытство, но после того как он с легкостью смог победить экспертов по Трансформации сухожилий этот взгляд стал враждебным и просто пылал ненавистью.
В конце концов, Лонг Чен теперь четко понимал, кому он принадлежит. Но удивило его совсем другое — как этот человек смог легко остановить его атаку.
Появление человека в белой одежде поразило не только Лонг Чена, но и всех присутствующих.
Лонг Тяньсяо был опытным воином, поэтому сразу понял, что этот человек опасен.
— Ты тот человек, который управляет этим спектаклем? — холодно спросил Лонг Чен.
— Возможно! — равнодушно ответил человек в белой одежде.
— Ты тот, кто доставил мне все эти неприятности?
— Я не знаю, о чем именно ты говоришь, но в любом случае, не стоит так высоко ценить себя. Мне не нужно тратить свои силы, против такого маленького муравья, как ты.
Как только он закончил говорить, над его рукой появился белый свет. Согнув один палец, он щелкнул им по мечу, и Лонг Чен почувствовав дрожь всего широкого меча, отлетел на десятки метров, прежде чем сумел, стабилизировался.
Теперь Лонг Чен был сильно встревожен. Если этот человек смог такое сделать практически одним пальцем, что он тогда сделает, когда раскроет свое совершенствование.
-Ты из тайного ордена? — спросил Лонг Тяньсяо, который был совершенно сбит с толку.
— Тот, кто должен умереть, не должен много знать, — равнодушно ответил человек в белой одежде.
Лонг Тяньсяо серьезно посмотрел на него. Он тихо прошептал Лонг Чену:
— Чен-эр, я задержу его, а ты убегай, так далеко, как можешь.
Видя, что Лонг Чен не понимает, он тихо продолжил:
— Сила людей из тайного ордена, настолько огромна, что ты даже не можешь себе этого представить. Мы, обычные люди, совершенно не в состоянии конкурировать с ними. Их боевые способности несравненно огромны.
Лонг Чен покачал головой. 
— Извини, я не могу этого сделать.
Увидев, как лицо Лонг Тяньсяо омрачилось, Лонг Чен не стал ждать, пока он что-то скажет, и продолжил:
— Я уже вырос. Я имею право принимать свои собственные решения. Я не хочу быть трусом!
Лонг Тяньсяо уже собирался спорить, но, услышав, слова сына, промолчал. Он видел непоколебимую решимость Лонг Чена и понимал, что не сможет его переубедить.
Глядя на своего сына, он был полон восхищения. Слегка улыбаясь, он похлопал Чена по плечу.
— Хорошо, тогда мы, отец и сын, будем сражаться бок о бок.
Человек в белом халате безразлично, за ними наблюдал, пока они шептались. Он повернулся к Четвертому принцу:
— Возьми своих людей и уходи. В твоей жизни все еще есть нужда, но возможно это ненадолго! Пока ты будешь жить!
Хотя его слова были немного обидными, для Четвертого принца они прозвучали как небесное спасение. Он не стал мешкать и поспешно ушел.
Человек в белой одежде знал, что это не вина Четвертого принца. Четвертый принц продумал все очень тщательно, и даже он, глубоко восхищался его планами. Единственное объяснение почему, этот план потерпел неудачу — стечение обстоятельств.
Хотя все еще можно было исправить, просто нужно было убить эту парочку упрямцев — отца и сына. Ему просто нужно будет задержаться немного дольше, и это не была такая уж большая проблема.
— Ваше время истекло! Вы, смиренные насекомые, сейчас умрете!
Человека в белой одежде наставил на Лонг Чена и Лонг Тяньсяо, свои ладони, от которых исходил слабый белый свет, и пространство вокруг них задрожало.
Сердце Лонг Чена дрогнуло. Это был явно боевой навык класса Земля! Но не было никаких признаков того, что он собирался использовать это!
Всем экспертам такого уровня, нужно было собрать немного энергии перед использованием боевого навыка класса Земли, иначе было бы невозможно использовать столько энергии. Но этот человек был таким же, как Лонг Чен, и ему вообще не нужно было накапливать энергию. Это было совершенно шокирующе! Лонг Чен быстро выставил свой широкий меч.
Лонг Тяньсяо уже давно накапливал энергию для этого, и в то же время он срезал свою саблю, заставив Сэйбер Ци взлететь.
Волны Ци вспыхнули. Лонг Чен почувствовал огромную силу удара и отправил его обратно, Лонг Тяньсяо поступил так же. Как уже было сказано выше, Лонг Тяньсяо был опытным воином, и поэтому ему легче было справиться с атакой человека в белой одежде, чем Лонг Чену.
— Распредели сто процентов своей силы, но используй только восемьдесят процентов. Таким образом, у тебя появится пространство для маневра, — напомнил Лонг Тяньсяо. 
Причина, по которой это произошло, скрывалась не в силе, а в том, что Лонг Тяньсяо зарезервировал часть своей силы во время этого обмена, предоставив себе большую свободу для продвижения, или отступления, атаки, или защиты. Таким образом, он получил дополнительное преимущество.
— Если ты сражаешься с врагом того же или даже более сильного уровня, чем ты, этого небольшого запаса может быть достаточно, чтобы спасти твою жизнь.
Лонг Чен кивнул в знак согласия. Однако ему не нравились такие бои. Битва должна быть процессом без возврата. Если всегда думать о том, как сохранить себе жизнь, как тогда пробудить свой скрытый потенциал?
Человеческое тело было просто сокровищницей с бесконечными возможностями. Что касается того, сколько каждый человек может открыть, это будет зависеть от того, насколько решительным и безжалостным он к себе будет. Это правило включало в себя безжалостность перед лицом смерти. Так что дело не в том, что он не понимал этого принципа, а в том, что у него еще были большие амбиции. Он должен был продолжать становиться сильнее. Только обретя достаточную силу, он сможет обеспечить свое достоинство и свою жизнь, и только тогда он сможет преследовать то, чего желает.
— Ни один из ваших приемов не будет полезен, — холодно фыркнул незнакомец, одарив их двоих ледяным взглядом.
Он был как Император, который презрительно смотрел на муравьев.
— Убить тебя должно быть достаточно полезно, — огрызнулся Лонг Чен и указал на него своим широким мечом.
Он знал, что этот человек в белом халате ужасен, и это был самый сильный противник, которого он встречал до сих пор.
Но чем сильнее был его противник, тем спокойнее становился Чен. Он действительно должен был быть благодарен этим людям, за свои прошлые жизни и смертельные сражения.
В противном случае, как только он испугается, его боеспособность резко упадет. Тот, кто боялся, не мог даже высвободить восемьдесят процентов своего боевого потенциала, и тут же становился добычей своего противника.
Перед этим невероятно могущественным врагом Лонг Чен все еще был полон боевых намерений. Казалось, его уверенность в себе не поколебалась из-за силы врага.
Лонг Тяньсяо был полон гордости и удовлетворения. В то же время он был полон вины и сожаления. Самым большим сожалением в его жизни было то, что он не смог быть рядом со своим ребенком, когда он рос.
— Муравей смеет хвастаться? Ты, маленький ребёнок, который не видел реального мира, сегодня я позволю вам увидеть, какой может быть разница в уровнях.
Страшная аура вырвалась из тела человека в белой одежде. Энергия насилия распространялась во всех направлениях, поглощая Лонг Чена, и Лонг Тяньсяо. Они сразу почувствовали, как будто огромная гора навалилась на них, и от этого их дыхание стало затруднительным.
— Какое сильное духовное давление! — прохрипел Лонг Чен.
Это было давление, создаваемое высвобождением духовного Ци, в окружающее пространство.
Другими словами, это означало, что духовная Ци человека в белой одежде, была сжата до определенной вершины. По сравнению с духовной Ци других людей, эта энергия была, как тяжелая скала.
Но самым шокирующим, для Лонг Чена было то, что аура человека в белой одежде, все еще находилась в царстве поздней Трансформации сухожилий! 
— Вы думали, что, убив пару выродившихся слабаков, вы можете по-настоящему сражаться в разных сферах? Сегодня я позволю вам увидеть, что барьер между сферами — это не то, что вы себе жалкие муравьи может себе представить! — он холодно рассмеялся, и в его руке появился меч. Как только появился этот меч, мощный поток энергии, обрушился на Лонг Чена и Лонг Тяньсяо.
Лонг Чен знал, что только сейчас началась настоящая битва. Больше не держа в запасе ничего, он поднял свой широкий меч, и на нем вспыхнуло пламя.
Когда широкий меч Лонг Чена столкнулся с мечом человека в белом, раздался сильный звон. От этого удара все внутренности Лонг Чена начали дрожать, его сила была настолько огромна, что он не удержался на ногах, и его буквально подбросило вверх от земли. Но как раз перед этим Чен увидел, что Пламя Таблетки, которое было на его широком мече, устремилось к человеку в белом.
Незнакомец холодно улыбнулся и поднял левую руку. Прозрачный белый занавес, появившийся перед ним, словно щит, полностью остановил пламя, которое могло расплавить даже железо.
— Что?!
Лицо Чена изменилось. Сила этого человека намного превзошла его ожидания. Кроме того, его контроль над духовной Ци был абсолютно ужасающим. Должно быть, это была особая техника, которую он развивал, другого объяснения просто не было.
По сравнению с человеком в белых одеждах техника Лонг Чена и его боевые навыки были слишком грубыми.
Когда Лонг Чен неудачно атаковал, в небе появились три сабельных изображения, эти сабли были длиной в несколько метров и объединены вместе.
— Три сабли, душа, север!
— По слухам, это самая сильная атака Лонг Тяньсяо! Я не слышал о том, чтобы один человек мог его заблокировать.
— Интересно, сможет ли он победить?…
Шептались люди в толпе, наблюдая за поединком.
Из-за слишком большого расстояния они не могли видеть все, но невероятная основа совершенствования человека в белом была чрезвычайно привлекательной.
Такие огромные дела, которые потрясли Империю Крик Феникса, не могли быть скрыты от их глаз. Четвертый принц не только не пытался их блокировать, он намеренно оставлял просторы для наблюдателей. Он хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы запугать всех.
Люди смотрели на борьбу Лонг Чена и Лонг Тяньсяо и вопреки всему, они не могли не восхищаться ими. Особенно это касалось Лонг Чена, который последовательно убивал экспертов по Трансформации сухожилий, один из которых, был правителем соседней Империи.
Многие надеялись, что, в конце концов, дуэт отца и сына одержит победу. Наличие такого героя, управляющего Империей, позволило бы Империи быстро стать сильнее.
Но, увидев атаку Лонг Тяньсяо, человек в белой одежде усмехнулся.
— Мне не нравится, когда муравьи обнажают свои когти.
Он медленно поднял свой меч, и сразу же раздался гулкий грохот. Ослепительные лучи света летели в небо, словно молнии, ослепляя глаза людей, а затем падали на Лонг Тяньсяо. 
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Когда меч и сабля столкнулись, пространство бурно забушевало, сотрясая землю, и появилась рябь, которую можно было увидеть невооруженным глазом. И только через мгновение прозвучал звонкий звон. За этим последовал раскатистый звук и окровавленная человеческая фигура отлетела в сторону, заливая все кровью.
— Отец! — испуганно вскрикнул Лонг Чен.
Сабля в руке Лонг Тяньсяо была полностью разбита, и бесчисленные ее осколки изранили его тело, из-за чего открылось кровотечение.
— Ты, что не умер? Неплохо! — человек в белой одежде был немного удивлен, увидев, что Лонг Тяньсяо остался жив. — Даже несмотря на то, что вы использовали всю свою силу для атаки, у вас все еще оставался запас энергии для защиты.
Лонг Таньсяо поступил, так как ранее советовал своему сыну — активировал сто процентов своей энергии, но использовал только восемьдесят процентов. Это позволило ему защититься от атаки, и остаться в живых.
Однако, несмотря на это, Лонг Тяньсяо был в ужасном состоянии. Так, как он сражался уже довольно долго, его предыдущие атаки израсходовали всю духовную Ци. Кроме того, у него было сильное кровотечение, из-за которого он уже потерял более половины своей боевой мощи.
— Неужели вы не понимаете, что все это бесполезно? Не пытайтесь сопротивляться судьбе, это только сделает вашу смерть еще более болезненной, покачал головой человек в белой одежде.
Его длинный меч снова пронзил пространство, и обрушился на Лонг Тяньсяо.
Его техника передвижения была чрезвычайно странной. Как будто он вообще не имел веса.
Лонг Тяньсяо глубоко вздохнул. Как только он понял, что этот человек был учеником тайного ордена, он уже предвидел этот исход. Он посмотрел на Лонг Чена, а затем, на свою жену. Умереть вместе со своей семьей тоже было своего рода счастьем. Теперь они будут вместе в загробной жизни, и им больше не придется расставаться.
Правая рука Лонг Тяньсяо непрерывно собирала Ци. Он был готов сражаться до конца, но шансы на то, что он убьет своего противника, были просто ничтожны.
— Ты этого не сделаешь! — взревел сердито Лонг Чен, и заслонил собой истекавшего кровью отца.
— Чен, мы должны отступить! — прокричала Чу Яо.
Она вместе с Ши Фенгом, отнесли Лонг Тяньсяо подальше. Лонг Чен также дал Чу Яо таблетку исцеления, для своего отца.
Лонг Тяньсяо посмотрел на спину Лонг Чена. Он хотел что-то сказать, но, в конце концов, решил, что лучше промолчать.
Человек в белой одежде повременил с атакой, и все это время с презрением наблюдал за происходящим.
— Все, что вы делаете, бесполезно. Я действительно не могу понять вас, слабаки. Какие вы глупые? Почему вы не хотите покориться судьбе?
Лонг Чен пристально посмотрел на незнакомца. 
— Не веди себя так, будто ты какой-то удивительный бог! На самом деле, ты просто куча собачьего дерьма. В своем мире, ты занимаешь самое низкое положение, поэтому ты и выбрал наш мир, чтобы почувствовать свою власть, и злоупотреблять своей жалкой силой! Ты просто бесполезный мусор.
Лицо мужчины перекосилось от злобы.
— Такое ничтожество, как ты, скоро закончит свою ничтожную жизнь. Перед лицом абсолютной власти постарайся вести себя достойно. Сопротивление только увеличит твои муки.
— Отвали. Согласно твоим рассуждениям, ты должен сам покончить с собой.
— Хорошо! Тогда я покажу тебе, что такое абсолютная сила. Надеюсь, ты сможешь понять, какую ошибку ты совершил!
Человек в белой одежде раздавил печать в левой руке, вызвав внезапную волну Ци, и на его лбу появился ромб. Как только появился этот ромб, его аура резко возросла, и стала настолько сильна, что от давления стало трудно дышать.
— Так вот какими ужасными бывают ученики ордена, — пробормотал Лонг Тяньсяо.
— Тяньсяо, наш сын сможет победить? — с тревогой спросила Миссис Лонг.
Она крепко сжала руку мужу, и с надеждой посмотрела на него.
Глядя на свою жену, Лонг Тяньсяо, казалось, вспомнил сцену из их юности и тихо сказал:
— Не волнуйся. Наша семья больше никогда не расстанется.
Услышав его слова, она почувствовала большое облегчение. В своей нервозности она явно не поняла их истинное значение.
Лонг Чен, так же почувствовал, что ему стало трудно дышать.
Это был ученик тайного ордена! Методы совершенствования этого человека, были совершенно другими. Этот метод взрывного увеличения ауры был еще не знаком Лонг Чену, но он видел, что боевая сила незнакомца, стала слишком большой.
Перед человеком в белой одежде маркиз Ин, маркиз Ву и Ся Юю были слишком слабы. По сравнению с ним, они были практически детьми.
Четвертый принц в шоке наблюдал, за метаморфозами человека в белой одежде и его сердце непроизвольно, стало бешено стучать. Он вспомнил, как когда-то спросил, его на счет мастерства маркиза Ин, и получил удовлетворительный ответ. Теперь, глядя на происходящее, он понял, что человек в белой одежде, ему просто соврал. Разница между ними была слишком велика.
Аура незнакомца, наконец, начала стабилизироваться, а это было признаком того, что он достиг своего высшего уровня. Теперь он мог показать свою истинную силу.
-Ты готов? 
Человек в белой одежде равнодушно улыбнулся и слегка взмахнул своим мечом.
Этот легкий удар, казалось, разрезал пространство, и раздался такой звук, словно небо раскололось. После чего луч света устремился в сторону Лонг Чена.
— Прощальный Удар!
Лонг Чен несмел, недооценивать противника. Его Звезда Фенфу вращалась с самой высокой скоростью, когда он парировал удар.
— Неплохо. Посмотрим, сможешь ли ты отразить этот удар!
Человек в белых одеждах снова изящно взмахнул мечом. Луч Меча Ци простирался на десятки метров в воздух и еще раз ударил вниз. Эта атака была в несколько раз мощнее предыдущей. Казалось, что даже пространство вращалось вокруг него.
На этот раз Лонг Чен не смог устоять на ногах, и отлетел на несколько десятков метров. Он, пошатываясь, встал, и сплюнул кровь. Эта последняя атака потрясла его внутренние органы.
В то же время Лонг Чен также заметил, что теперь у широкого меча появилась трещина размером с большой палец, потому что он не мог вынести такую ужасающую силу.
Что касается длинного меча человека в белой одежде, то он не был поврежден. Этот длинный меч явно должен был быть изготовлен из специальных материалов, чтобы его твердость была настолько необычной.
Глядя на потрясенного Лонг Чена, человек в белом халате улыбнулся.
— Теперь ты, наконец, понимаешь, насколько ты незначителен перед лицом абсолютной власти? Вот почему я сказал, что муравьи не должны сопротивляться планам, которые судьба имеет для вас. Может, ты прислушаешься к голосу разума, и погибнешь с честью?
Его длинный меч указал на небеса. Небо и земля сотрясались, когда от него поднялся холодный луч Ци. Даже люди находящиеся вдалеке, могли почувствовать ужасающее давление, исходящее от этого. Этот меч был несравненно ужасающим.
Перед бесстрашными взглядами бесчисленных людей луч преломился и устремился к Лонг Чену.
— НЕТ! — закричала Чу Яо, и закрыла глаза, не желая видеть это болезненное зрелище.
Волны Ци нахлынули на землю. Дым и пыль покрыли небо. Ужасающий Меч Ци прорезал огромную канаву длиной в десятки метров. Люди смотрели ошеломленно, и казалось, что их выражения были безжизненными. Такая сцена уже была чем-то, что намного превосходило их воображение. Это было ужасно!
Но когда пыль, наконец, рассеялась, они практически не могли поверить своим глазам — они увидели фигуру Лонг Чена.
Казалось, что никто не может сбить его с ног. От него исходила несравненно решительная воля. Это была воля, которая могла потрясти даже голубой небесный купол.
— Ого? 
Человек в белой одежде думал, что эта атака положит конец всему, и даже собирался положить свой меч обратно в ножны. Но увиденное потрясло и его.
Он увидел человека с широким мечом, который медленно шел вперед. За ним было кольцо света. С каждым шагом, который делал человек, кольцо становилось отчетливее и больше.
В начале, оно имело диаметр всего три метра. Но к тому времени, когда он вышел из пыли, кольцо света уже достигло трехсот метров, и напоминало гигантскую радугу.
В то же время из тела Лонг Чена вырвалась бесконечная яростная аура. Его одежда трепетала, а черные волосы развевались на ветру.
— Прими атаку муравья! — вдруг закричал Лонг Чен.
Его крик был невероятно властный, и походил на рев дракона.
Человек в белых одеждах действительно был ужасно потрясен. Он понял, что аура Лонг Чена полностью изменилась. Лонг Чен был похож на разгневанное море, которое непрерывно посылало волны, чтобы атаковать небо и землю. Его сила была невероятно пугающей.
Лонг Чен был готов к атаке и сделал один шаг. Когда его нога коснулась земли, все окружающие чувствовали, как земля начала дрожать. Когда он сделал второй шаг, земля под его ногой треснула.
Человек в белой одежде холодно фыркнул и выпалил:
— Что ж муравей, посмотрим, чего ты стоишь!
Атака Чена не выглядела чем-то особенным. Но когда длинный меч человека в белом коснулся широкого меча Лонг Чена, он почувствовал непреодолимую силу, заставившую его взлететь.
Это был первый раз, когда человек в белой одежде был поражен. Он мог ясно почувствовать, что эта ужасающая энергия шла не от боевого навыка, она исходила от самого Лонг Чена.
Как только незнакомец стабилизировался, снова раздался взрывной крик.
— Прощальный Слэш!
К тому времени, когда он отреагировал, атака Лонга Чена по существу уже достигла его. Он был в ужасе. Скорость атаки Чена была слишком большой! Он был как дикая буря, которая не давала людям ни малейшего шанса отдышаться.
Оказавшись в такой опасной ситуации, человек в белой одежде закричал и закрылся своим мечом, чтобы встретить меч противника. Но, он не способен выдержать удар и его тело снова отбросило в сторону.
Но когда он, наконец стабилизировался, все, кто смотрел, испустили взрыв испуганных криков. 




Глава 107. Раскол небес снова появляется 



Хотя человеку в белом халате удалось избежать удара Лонг Чена, ужасный астральный ветер разорвал его повязку на голове. Его чёрные волосы рассыпались, по плечам, и по его лбу потекла струйка крови. Он был действительно ранен.
— Глядя на то, насколько хвастливы и удивительны были твои речи, можно было подумать, что ты какой-то бог. Мне очень жаль видеть, что ты не в силах вынести даже силу муравья, — насмешливо хмыкнул Лонг Чен, направляя свой меч на человека в белой одежде.
После того как Лонг Чен использовал божественное кольцо его сила взорвалась. Но одновременно с этим, он быстро восполнял свою энергию, впитывая духовную Ци неба и земли, за считаные минуты он восполнил ее до восьмидесяти процентов. К сожалению, окружающая духовная Ци была ограничена, иначе он мог бы сразу же поглотить достаточно, чтобы достичь своего стопроцентного баланса. Но даже в этом случае Лонг Чен был чрезвычайно доволен, результатом.
Лонг Чен не очень разбирался в своем божественном кольце, но знал, что после, того как он его активировал, боевые способности умножились в несколько раз, и он вошел в свое сильнейшее состояние. Обычно он не вызывал его из-за того, что его внешний вид становился просто шокирующим, но из-за того, насколько отчаянной была ситуация, Лонг Чен был вынужден прибегнуть к его помощи.
Большое кольцо света позади него поднялось высоко в небо, и его нынешняя богоподобная фигура всех испугала.
Боевые способности человека в белых одеждах уже были замечены и оценены. Даже такой сильный воин, как Лонг Тяньсяо, не смог отбить ни одной атаки. Какое же было удивление всех присутствующих, когда Лонг Чен, смог не только выдержать его атаку, но и успешно атаковал своего противника.
— Брат Лонг слишком силен! — тихо сказал Ю, дрожа от страха.
Лонг Тяньсяо также с удивлением смотрел на своего сына. Нынешняя сила Лонг Чена, похоже, не уступала этому ученику тайного ордена.
Чу Яо прикусила губу, и с восхищением наблюдала за сражением. Лонг Чен был непобедимым боевым богом не только в ее сердце, но и на поле брани.
— В чем дело? Что это за техника?
Человек в белой одежде полностью забыл о травме головы и с удивлением смотрел, на Лонг Чена. Он почувствовал беспрецедентное давление, исходящее от тела этого молодого воина. Это было абсолютно невозможно!
«Как такой гений, как Лонг Чен, мог находиться за пределами мира совершенствования, и жить в этом обычном, светском мире?! — снова и снова задавал себе он этот вопрос.
— Ты интересуешься муравьиной техникой? — Лонг Чен холодно засмеялся.
— Даже если у тебя есть секретная техника, это что-то меняет? Как долго ты сможешь использовать ее? Ты не сможешь избежать своей несчастной судьбы! Ты муравей и до человека, тебе слишком далеко! Умри!
Его меч дрогнул, и повсюду появились бесчисленные количество клонов его меча, которые тут же обрушились на Лонг Чена.
Лонг Чен поднял свой широкий меч и стал защищаться. Бой был настолько мощным, что раскаты от ударов сотрясали небеса и землю.
Небольшие осколки камней и стали, разлетались в разные стороны и улетали за сотни метров. 
Один парень был ранен, осколок пробил его бедро, несмотря на то, что находился на расстоянии более полумили. Все кто рядом находился, быстро удалились, никто не хотел пострадать.
Кроме этого сражения, в нескольких милях, находилось еще одно поле битвы, где сражался гроссмейстер Юнь Ци против Вэй Чана и Ван Луяна. Там до сих пор, шло сражение, и непрерывно вспыхивало пламя.
Это был первый раз, когда люди увидели, насколько ужасен Культиватор таблеток. Их Пламя таблетки, было слишком сильным, и несмотря на то, что сражались они достаточно долго, сила этого пламени еще не уменьшилась.
В конце концов, когда они очищали лекарственные таблетки, им приходилось непрерывно использовать это прием в течение длительного времени. Этот прием применялся в основном, для лекарственных препаратов высокого уровня, которые требовали более длительного времени для очистки, иногда даже нескольких дней.
Что касается другой драки — Лонг Чена и человека в белой одежде, то она заставила людей, буквально, дрожать от испуга.
— Лонг Чен такой сильный! Это действительно благословение Небес! — не могли скрыть свое восхищение зрители.
— За короткий период, Лонг Чен стремительно вырос! Кажется его поражение Ли Хао, пошло ему на пользу и стимулировало его повысить свой навык!
Некоторые из юношей, которые рассматривали Лонг Чена как своего кумира, теперь крепко сжимали свои кулаки, клянясь себе, что они также станут таким могущественными экспертами, как он.
После очередного сильного столкновения они обоих противников отбросило в стороны на тридцать метров. Все в нескольких милях от места их боя было в полном беспорядке — огромные ямы и рвы покрывали землю.
— Как, вам сила муравья? — насмехался Лонг Чен, над своим противником.
Лонг Чен просто блефовал! На самом деле, он чувствовал, что, что его сила уменьшается. Его духовная Ци начала истощаться, несмотря на поддержку его божественного кольца.
Это не означало, что его божественное кольцо не было мощным, просто, окружающая его духовная Ци была слишком редкой, неспособной восполнить потребность кольца.
— Ублюдок! — прорычал человек в белой одежде.
Спокойное выражение лица, у этого человека давно исчезло. Даже в своих самых смелых мечтах, он никогда бы не подумал, что в светском мире мог существовать, такой Лонг Чен. Даже не верилось, что он был просто в области Конденсации Крови, судя по силе его атак, он мог бороться с учеником тайного ордена Трансформации сухожилий поздней стадии. Что впрочем, он и делал! Это наполнило его яростью и завистью. Увидев юношу моложе его самого с бесконечным потенциалом, он просто хотел стереть его с лица земли.
Человек в белой одежде резко крикнул, и луч света пробежал от его лба, до кончика его длинного меча. Меч, казалось, ожил, испуская непрерывный звон и наполняясь светом.
— Меч Светового потока!
Луч, исходящий от меча, мгновенно достиг Лонг Чена. Его скорость была просто немыслима. 
К тому времени, когда Лонг Чен понял, что происходит, луч уже достигло его тела. Он не мог удержаться от ужаса. Это был первый раз, когда он столкнулся с такой быстрой атакой.
Луч, длиной в десятки метров, пронзил его тело, заставив всех испуганно вскрикнуть.
Все произошло слишком быстро. К тому времени, когда люди поняли, что человек в белой одежде атаковал, все было кончено. Яркий свет полностью окутал Лонг Чена.
До этого их сражение проходило, довольно размеренно, и силы казались равны.
«Неужели человек в белой одежде все-таки смог победить Лонг Чена? Лонг Чен убит?».
Все были ошеломлены.
Лицо человека в белой одежде побледнело после того, как он нанес этот удар. Ему потребовалось использовать максимум своей энергии, и сейчас он был просто обессилен. Это был один из его смертельных ударов, и естественно, вне всякого сравнения, самым мощным.
Самую большую угрозу, в этом приеме несла его скорость. К тому времени, когда враг замечал это движение, блокировать, атаку, было уже слишком поздно. Это, практически, была атака, от которой, нельзя было защититься.
Это был самый мощный ход, человека в белой одежде. Полагаясь на это единственное движение, он смог победить немало учеников тайного ордена.
Тем не менее, были и свои минусы! Количество энергии, которая была израсходована, была просто ужасающей. Человек в белой одежде, после этой атаки, мог только стоять, да и то с трудом. Но, чтобы убить Лонг Чена, на это стоило пойти!
Там, где минуту назад, стоял Лонг Чен, появился огромный ров. Человек в белой одежде уже расслабился, но вдруг его зрачки сузились.
Земля раскололась, и из земли вылетела фигура.
— Лонг Чен! Это Лонг Чен! — ликовали зрители.
Тело Лонг Чена было покрыто грязью, а на груди было огромное пятно крови. Он казался, крайне измотанным, но тем не мене он был жив!
— Как это возможно?
Человек в белой одежде посмотрел на Лонг Чена с нескрываемым удивлением. Он не мог поверить, что Лонг Чен смог выдержать его, самую мощную атаку.
Лонг Чен стоял, пошатываясь, и пытался очистить свою одежду от грязи. 
Эта атака была слишком пугающей. Такую скорость просто невозможно было заблокировать. Если бы в этот критический момент он инстинктивно поднял свой меч, активировав его духовной Ци, для защиты от атак противника, он уже был бы мертв.
Его острое духовное восприятие еще раз спасло ему жизнь.
— Я, хорошо воспитанный муравей! Было бы не вежливо, не ответить взаимностью, на столь горячее приветствие!
Лонг Чен глубоко вздохнул. Он медленно поднял свой широкий меч так, чтобы его острие указывала на небо. Наряду с движениями Лонг Чена мир стал совершенно безмолвным.
Странные линии появились над его широким мечом. Внезапно раздался гром — небо и земля, снова начали дрожать. Бесконечные Ци, взлетели в облака.
Выражение лица человека в белой одежде, сильно изменилось. Глядя на эту сцену, он с ужасом осознал, что это, его конец!
— Невозможно! Это абсолютно невозможно! — отчаянно закричал человек в белой одежде. — Ты не можешь победить эксперта по Трансформации сухожилий поздней стадии, для этого, ты должен быть как минимум на уровне среднего класса Земли или выше!
Несмотря на то, что он знал, что это просто невозможно, аура смерти прочно закрепилась на его теле. Он не мог ни чего сделать, и практически начал сходить с ума. Он яростно распространял свою духовную Ци в попытке блокировать, эту атаку, но у него ни чего не получалось. Неожиданно, в его руке появился панцирь большой черепахи.
Панцирь черепахи был белоснежным, похожим на нефрит. На нем были вырезаны чрезвычайно странные линии, которые обладали ужасающей энергией.
Сердце Лонг Тяньсяо бешено билось, когда он почувствовал ужасающую силу, исходящую от тела Лонг Чена.
— Какая ужасная аура! — прошептал он.
Широкий меч Лонг Чена внезапно начал гудеть. Воля, которая хотела расколоть небеса и расколоть землю, взорвалась, излучая свет на сотни миль.
Люди начали метаться в панике! Казалось, что это, конец света, и всем грозит небесное наказание.
— Раскол небес!
С этими словами Лонг Чен резко опусти свой меч вниз. 




Глава 108. Один удар шокирует мир 



Лонг Чен ударил человека в белой одежде своим широким мечом, с такой силой, что казалось, он хотел уничтожить сами небеса.
Человек в белых одеждах в мгновение ока использовал черепаший панцирь. Все кто наблюдал за этим боем, были просто шокированы, когда увидели, что черепаховая раковина размером с ладонь сразу же увеличилась и достигла трехметрового диаметра.
Меч Лонг Чена, достиг противника и сильно ударил по этой черепаховой скорлупе. Панцирь черепахи покрылся странными знаками и стал излучать очень яркий свет. Он сумел блокировать эту атаку, но, в конце концов, он раскололся и взорвался. Части панциря были разбросаны по земле, в радиусе нескольких сотен метров.
Человек в белых одеждах, уже не выглядел так беспечно, как раньше! Было видно, что черепаший панцирь не смог заблокировать Раскол небес, поэтому человек в белом все же получил сильный удар и был тяжело ранен.
Глядя на осколки черепахового панциря и шатающегося человека в белом, люди стали терять к бою интерес. Они, уже догадывались какой будет исход боя, и прониклись почтением к Лонг Чену.
Прошло какое-то время и люди заметили, что широкий меч Лонг Чена был покрыт растущими трещинами. Эти трещины быстро увеличивались, и спустя мгновенье, широкий меч взорвался.
Глядя на фрагменты своего меча, Лонг Чен не мог удержаться от вздоха. Конечно, он предполагал, что это произойдет, так как качество широкого меча было слишком низким, чтобы выдержать силу Раскола небес.
Лонг Чен, так же испытывал боль из-за своих меридианов, ему казалось, что они были словно охвачены огнем. Несмотря на продвижение в царство Конденсации крови и значительный рост, меридианы Лонг Чена все еще не могли полностью выдержать воздействие такой мощной энергии. Но, их состояние, было во много раз лучше, чем в прошлый раз. Меридианы были лишь слегка повреждены и не треснули. Лонг Чен знал, что они быстро восстановятся.
Сюрпризом было так же то, что, несмотря на использование полной силы, Лонг Чен чувствовал, что он все еще далек от того, чтобы раскрыть весь свой потенциал Раскола Небес. Оказалось, что все не так, как он думал, и, по сути, он только в начале пути постижения.
Он немного сожалел о том, что ему не удалось убить человека в белой одежде. Кто бы мог подумать, что у него будет такая странная спасительная вещь. Панцирь черепахи — определенно не был обычным предметом, и не мог сравниться с предметами, которые были у учеников ордена.
Лонг Чен чувствовал, что его духовная Ци была истощена. Даже божественное кольцо позади него исчезло. Он смертельно устал, и с трудом держался на ногах.
Но, он знал, что человек в белом, чувствует себя не намного лучше. Глядя на то, как он сплевывает кровь, можно было с уверенностью сказать, что он получил достаточно серьезную травму внутренних органов.
Можно было с уверенностью сказать, что они оба, были примерно в одном положении.
Однако Лонг Чен все же имел определенное преимущество, поскольку ему на помощь в любую минуту могли прийти еще два эксперта по Трансформации сухожилий, которые вообще не пострадали в этом бою. Кроме того, у него также были Маленький Снегу и, Чу Яо. Человек в белой одежде, не имел шансов на спасение….
Неожиданно раздался какой-то треск, поразивший толпу. Взгляды присутствующих тут же устремились на Лонг Чена и человека в белой одежде, но с ними, ничего не происходило. 
Через какое-то время звук повторился и все поняли, что он идет совсем с другой стороны.
— Городские ворота!
Люди поспешно повернулись и увидели, что огромные внушительные городские ворота покрылись трещинами, а перед ними появился глубокий ров. Эта канава вела прямо к человеку в белой одежде.
— Атака Лонг Чена повредила городские ворота!
Только тогда люди поняли, что панцирь черепахи отклонил большую часть атаки Лонг Чена на городские ворота. Хотя они не были полностью разрушены, ворота были основательно повреждены, и это не могло не вызвать удивление!
— Какой же это был уровень силы? Была ли это сила, которой могли обладать люди? Кроме того, это повреждение, было вызвано только частью силы, которая была отражена панцирем черепахи. Если бы это был прямой удар, целые городские ворота, вероятно, были бы полностью разрушены, верно? — высказался один из зрителей, озвучив вопросы которые задавали себе все присутствующие люди.
Городские ворота продолжали трескаться и в какой-то момент, они просто рухнули!
— НЕТ! — эхом прокатился ропот по трибунам.
Что было совершенно невероятным для всех, так это то, что человек в белой одежде испуганно смотрел на городские ворота, и издал душераздирающий крик.
Внезапно столб света толщиной в три метра выстрелил из руин городских ворот в небо. Наряду с этим чувствовалась чрезвычайно плотная духовная Ци.
Все были просто ошеломлены этими событиями, которые полностью изменили их понимание мира.
Лонг Тяньсяо внезапно что-то понял, когда увидел этот столб света. Его подозрения и сомнения были полностью решены в этот момент.
— Это каменная шахта. Под городскими воротами находится шахта из духовного камня! — прошептал он тихо.
Духовные камни были особыми предметами, образованными естественным образом энергией неба и земли. Они формировались под землей миллионы и миллионы лет, поглощая бесконечную духовную Ци. Другими словами, это была просто энергетическая руда.
Такого рода руда рассматривалась как жизненная основа, для совершенствующихся. Было известно, что этот вид руды был чрезвычайно редок, и большинство таких месторождений, уже были заняты различными тайными орденами. 
Только при поддержке духовных камней эксперты, входящие в эти ордены могли совершенствоваться так быстро.
У Лонг Тяньсяо было сложное выражение, когда он посмотрел на Четвертого принца.
— Просто ради руды, ты хотел убить меня и заставить замолчать навеки?
Лицо Четвертого принца стало пепельным. Он знал, что его судный день, наконец, наступил. Все открылось, и он просто не знал, что может сказать Лонг Тяньсяо, в свое оправдание.
— Несколько лет назад, во время застолья, Его Величество однажды сказал, что рядом со столицей есть месторождение этой руды. Он сказал, что если, оно будет раскопано, это позволит Империи Крик Феникса подняться выше других Империй. За этим столом был и ты!
— В то время я думал, что он говорил о какой-то редкой железной руде, из которой, можно было выковать оружие, поэтому я только посмеялся и не обратил на это никакого внимания. Я действительно никогда не думал, что из-за чего-то такого, ты захочешь уничтожить меня! — Лонг Тяньсяо вздохнул и покачал головой.
— ЧТО?!
Четвертый принц был шокирован. Он всегда думал, что Лонг Тяньсяо, знал о залежах духовного камня.
Более двадцати лет назад Великий Ся выдал замуж за Императора Империи Крик Феникса, одну из своих дочерей, чтобы предотвратить дальнейшие конфликты и создать союз между двумя Империями.
Но, планы принцессы, шли в разрез с планами Великого Ся. У нее была своя, большая миссия. Эта миссия состояла в том, чтобы взять под контроль Империю Крик Феникса, и чтобы Великий Ся стал императором обеих Империй. Но об этом знала только она, и терпеливо шла к своей цели. Как только она прибыла в Империю Крик Феникса, она приложила все усилия, чтобы попасть к Великому Императору в постель, и умелыми приемами в постели, она смогла заслужить его благосклонность.
Вскоре она родила мальчика — Четвертого принца. Принцесса Ся всегда вела себя сдержанно, никогда не вступала в конфликты между наложницами, была терпелива и в итоге стала буквально сестрой Императрицы. Первоначально ее план состоял в том, чтобы развалить Империю Крик Феникса, но когда она узнала о секрете Императора, ее планы несколько изменились.
Император рассказал ей эту тайну после того, как напился. Он сказал ей, что он собирается сделать Империю Крик Феникса самой могущественной за всю историю. Услышав об этом, принцесса приложила все свое мастерство, чтобы сделать Императора рабом в своей постели и постепенно смогла выведать точное местоположение залежей духовного камня.
Он обнаружил эти залежи случайно, когда по его приказу строился секретный тоннель, по которому, он бы смог покинуть город во время нападений, или других опасных ситуаций. Но в середине раскопок секретного туннеля рабочие обнаружили, что камни становятся все более твердыми, и начал появляться кобальт. Кобальт был неизменным партнером духовного камня — там, где был кобальт, был и духовный камень. Это открытие заставило Императора сойти с ума от радости. Он приказал полностью уничтожил всех, кто знал об этом секретном туннеле, так как хотел сохранить все в тайне.
Вскоре после того, как он рассказал ей это, он умер от «естественных причин».
Император был во дворце Императрицы, когда он умер. Кроме того, он умер на их кровати, во время исполнения супружеского долга. Императрица была напугана до безумия, но, к счастью, мать Четвертого принца «просто случайно» проходила мимо. 
В панике она приняла совет своей «доброй сестры», и объявила всем, что Император ушел в уединение.
План состоял в том, что они оповестят о смерти императора спустя какое-то время, для того, чтобы не вызвать в Империи дурных слухов и паники.Им просто нужно было найти подходящий момент.
В конце концов, по замыслу принцессы, Императрица плавно обрела всю власть над Империей. Соблазненная властью, она решила просто оставить Императора в «уединении» навсегда.
Всякий раз, когда у нее возникали серьезные проблемы, она всегда обращалась к «сестре» за помощью. Ее «сестра» стала, для нее самым доверенным помощником.
Мать Четвертого принца передала своему отцу Великому Ся информацию о нахождении залежей духовного камня. Дело было слишком большим, поэтому она, не смела ничего делать, без его совета.
Это произошло как раз в тот момент, когда эксперт из семьи Ся вступил в тайный орден. Но этот эксперт был недостаточно хорош, даже для того, чтобы стать учеником. Но используя эту информацию, он смог спокойно войти в секту в качестве ученика.
Все прошло очень гладко. Тайный орден отправил своих людей исследовать местность, и в итоге подтвердил, что там действительно, большие залежи духовного камня.
Но, они не смели, приступить к добыче камня, так как это высвободит духовную Ци, тревожащую окружающие силы, а Империя все еще не принадлежала Великому Ся. Для того чтобы это стало возможным, требовалось время, и все что могли адепты ордена построить Скрытое Духовное Формирование, чтобы полностью скрыть ауру идущую, от шахты духовного камня.
Это Скрытое Духовное Формирование и была башня городских ворот. Аура от каменного рудника была полностью изолирована от остального мира, и впоследствии, они могли тайно добывать руду.
Единственный человек, который им мог помешать и был в курсе, того что в Империи есть залежи духовного камня был Лонг Тяньсяо. Он стал их самой большой проблемой, и именно это привело ко всему этому.
Но теперь, когда выяснилось, что Лонг Тяньсяо не знал о том, какой именно рудой богата Империя, разочарованию человека в белом не было предела.
— НЕТ!!! Я убью вас всех!!!
Человек в белой одежде был похож на зверя, который действительно был готов убить любого, кто станет на его пути. 
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Человек в белом халате сошел с ума, глядя на этот столб света.
— Я убью вас всех!!! — взревел он.
Лонг Чен холодно сказал:
— Я считаю, что вы, ребята, на самом деле просто кучка идиотов. Несмотря на то, что это, ваша собственная ошибка, теперь вы обвиняете других.
Хотя Лонг Чен не знал всей истории, услышав слова своего отца, ему было несложно понять, что произошло.
Честно говоря, семья Лонг была настоящей жертвой в этом деле, и мужчине в белом халате не было никакого смысла обвинять их.
— Вы проклятые муравьи, почему вы начали бороться?! Если бы вы не сопротивлялись, это бы могло закончиться не так! Теперь все вы умрете! — прорычал мужчина.
— Ты идиот! Ты, что умственно отсталый? — Лонг Чен высмеивал своего противника.
В его поступке была логика, так как человек в белой одежде халате не вел себя как человек, он действовал, как безумная собака.
— Извините, что беспокою вас двоих, но не могли бы вы убить эту сумасшедшую собаку? — с этим словами, Лонг Чен повернулся к двум экспертам по Трансформации сухожилий.
В данное время, именно эти люди обладали самой высокой боевой силой, и им не составит труда, убить человека в белом, в его нынешнем состоянии.
— Мы справимся.
Все это время у них не было возможности показать свою истинную силу, поэтому это предложение они встретили радостью. Сейчас было лучшее время для них, чтобы немного покрасоваться.
— Хахахаха!!! — человек в белых одеждах безумно рассмеялся, горечь наполнила его глаза. — Вы, несчастные муравьи, вы все испортили! Все мои усилия были потрачены впустую! Вы все можете идти к черту! — сказав это, он вынул черную лекарственную таблетку.
Он немедленно проглотил эту лекарственную таблетку. Два эксперта, которых привел Лонг Тяньсяо, достигли его почти одновременно.
— Хммм, есть лекарство сейчас слишком поздно!
Они подняли оружие и обрушили его на врага.
Но когда Лонг Чен увидел эту черную лекарственную таблетку, он не мог удержаться от удивления. Внезапно выражение его лица изменилось, когда он понял, что это.
— Осторожно!
Но он опоздал. Человек в белой одежде зловеще улыбнулся и ударил обеими руками. Два взрыва кровавого тумана окрасили небо в красный цвет. 
— Как это возможно?
Лонг Тяньсяо и другие были просто в ужасе. Два могущественных эксперта по Трансформации сухожилий были убиты мгновенно, и от них не осталось даже костей.
— Таблетка взрыва крови, пожирающая жизнь, — прохрипел Лонг Чен.
Лонг Чен был сильно потрясен. Он признал, что поторопился с выводами, но он даже предположить не мог, что человек в белом может обладать такой таблеткой, и, тем более, что он может употребить ее сейчас.
Таблетка взрыва крови, пожирающая жизнь, была лекарственной таблеткой, которая превращала жизнь в силу. Сжигая чужую жизненную силу, можно было вернуть вдвое больше своей нормальной силы. Это была чрезвычайно страшная лекарственная таблетка. Но и последствия были также чрезвычайно жестокими. Был только один результат после ее употребления: смерть.
С того момента, как он принял Таблетку взрыва крови, пожирающую жизнь, таймер жизни человека в белом, начал обратный отсчет — скоро, его жизненная сила иссякнет, и он умрет.
Все тело человека в белой одежде было окровавлено. Его лицо было бледным и злым. Он сжал зубы, и посмотрел на Лонг Чена и остальных, как хищник, выбирающий себе жертву.
Разве, он мог подумать, что все может так обернуться? Все чего он хотел — это стать внешним учеником, тайного ордена. Эта миссия казалась чрезвычайно легкой — он, использовал свои собственные средства, чтобы принудить этого слугу к «несчастному случаю», а затем с помощью других людей, он бы получил все, что ему было нужно. Все шло замечательно, и он даже стал подумывать, о том, что он сможет стать, даже основным учеником.
Вначале, он не волновался, когда план Четвертого принца, провалился! Ему просто нужно будет быстро скрыть это и не дать никому из тайного ордена узнать о случившемся. Пока он терпеливо ждал результат от действий Четвертого принца, тайно строился туннель, ему оставалось лишь установить несколько больших укрытий духа, и начать добычу духовных камней. Хотя это заняло бы много времени, но это был самый безопасный и надежный метод.
Этот план, Четвертый принц разрабатывал более десяти лет, поэтому неожиданностей быть не могло. Человека в белом, появился только два года назад, когда все было уже готово к воплощению, и он просто ждал, удобного момента, чтобы сорвать куш.
Но теперь Форма Скрытого Духа была сломлена, и духовная Ци духовного камня была освобождена. Такое огромное движение энергетического потока, определенно привлечет членов других орденов, и тайна будет раскрыта.
Его миссия была полностью провалена. Он понимал, что теперь ему предстоит столкнуться с самыми безжалостными наказаниями тайного ордена.
Думая об этом, он наполнился ненавистью и обидой. Он понимал, что это конец, поэтому, он погрузился в безумие и проглотил Таблетку взрыва крови, пожирающую жизнь.
Ему было всего двадцать лет, но как только он принял эту лекарственную таблетку, он сразу же превратился в мужчину средних лет.
Вот как ужасна была Таблетка взрыва крови, пожирающая жизнь, она превращала, даже его жизненную силу, в его физическую силу. С каждым вздохом, который он делал сейчас, он терял один год своей жизни.
— Муравьи, вы готовы сейчас умереть! — зарычал человек в белом.
Поднялся страшный ветер, который превратившись в свистящую голову зверя, и устремился к семье Лонг.
Создалось такое страшное давление, что людям было даже тяжело дышать. Они чувствовали, как их органы сжались, и возникло ощущение скорой смерти.
Все понимали, что если бы они были поражены этим диким штормом, они бы, несомненно, моментально умерли.
Лонг Тяньсяо глубоко вздохнул. Хотя он знал, что смерть неминуема, он все же встал, собираясь блокировать атаку человека в белом. Но Лонг Чен был быстрее его. 
— Кулак ломающего ветра!
Лонг Чен только сжал кулак, когда услышал звериный рев за своей спиной, и сразу за ним, сильный порыв ветра — это была атака Маленького Снегу.
Маленький Снегу понял, что это ситуация вышла из под контроля, и его атака была, как нельзя к стати.
Волны Ци взорвались. Лонг Тяньсяо и другие чувствовали себя так, как будто в них врезался дикий бык. Все почувствовали жуткую боль. Толстяк Ю и те люди, чьи основы совершенствования были недостаточно высокими, упали в обморок.
Лонг Тяньсяо поспешно оглянулся. Пыль наполнила воздух, и в земле появился огромный кратер. Маленький Снегу был в этом кратере и лапами разгребал землю. Внезапно он остановился и, наклонившись зубами, вытащил Лонг Чена из земли, после чего бросился на человека в белой одежде.
Лонг Чен задыхался. Эта атака израсходовала все его оставшиеся силы. Теперь он был полностью истощен. Сильные боли пронзили его тело. Эта боль была настолько сильной, что ему казалось, что все его кости были сломаны.
— Муравей, ты смеешь бороться, со мной? Умри!
Видя, что Лонг Чен выдержал и этот его удар, был взбешен. Он уже собирался нанести новый удар, когда вдруг увидел рыжий пучок на голове Маленького Снегу.
— Снежный волк Алого Пламени третьего ранга?
Он был несколько удивлен. Все это время, он не обращал никакого внимания на Маленького Снегу.
«Снежный волк Алого Пламени превосходный компаньон среди Магических Зверей третьего ранга. По мере того, как они будут расти, будет расти и их боевая сила. Надо взять, шкуру этого Снежного волка в качестве своего домашнего ковра…» — но, как только в голове человека в белом мелькнула эта мысль, его сердце дрогнуло.
Он сразу вспомнил, что уже принял Таблетку взрыва крови, пожирающую жизнь, и ярость, захлестнувшая его при этом, обрушилась на Маленького Снегу.
— Да, как ты смеешь становиться на моем пути? УМРИ! — с этими словами, он нанес удар.
— Беги, Маленький Снегу! — хрипло закричал Лонг Чен из последних сил.
Он не хотел, чтобы Маленький Снегу пострадал из-за него, и из последних сил пытался предотвратить это. Но Маленький Снегу, не услышал этот крик Лонг Чена.
Волк снова атаковал человека в белой одежде, но сила его атаки была слишком мала, и естественно, он не смог остановить ней противника, как не мог и ослабить его атаку.
Конечно с его скоростью, он должен был уклоняться, и избежать удара человека в белом, но Маленький Снегу не двигался. Он решительно принял удар на себя, сопротивляясь ему, только своим телом.
— НЕТ!!!
Тело Маленького Снегу, словно пушинку оторвало от земли, и отчетливо послышался звук ломающихся костей. Маленький Снегу кувыркаясь, пролетел несколько сотен метров, и по совпадению упал рядом с Лонг Ченом.
Глядя на кровь, покрывающую тело Маленького Снегу, Лонг Чен не мог сдержать рыданий. 
Маленькому Снегу с огромным трудом удалось повернуть голову, чтобы взглянуть на Лонг Чена, и его глаза наполнились любовью и преданностью.
— Ублюдки, вы готовы к смерти? Пришло ваше время умереть!
Человек в белых одеждах зловеще засмеялся и стал приближаться к раненым.
Три фигуры тут же оказались перед ним, стараясь заблокировать его путь. Это были Лонг Тяньсяо, Чу Яо и Ши Фенг. Все они знали, что не смогут остановить человека в белой одежде, однако они отказались просто смотреть, на смерть Лонг Чена.
— Уйдите!
Человек в белых одеждах сердито махнул рукой, и всех троих отшвырнуло ветром в сторону.
Подойдя, к лежащему в крови Лонг Чену, он поднял ногу, чтобы в буквальном смысле растоптать его.
— Вы, отвратительные муравьи, пробил ваш смертный час!
Лонг Чен понимал, что человек в белых одеждах, действительно прав — ему лишь стоит опустить ногу, и наступит конец. Он был настолько слаб, что у него не было даже силы отползти.
Но внезапно возле человека в белом возник человек весь покрытый пламенем.
— Это гроссмейстер Юнь Ци! — закричал Ши Фенг.
После этих слов, все действительно поняли, что это был гроссмейстер Юнь Ци. Но нынешний гроссмейстер Юнь Ци больше не выглядел, как обычно, и его можно было узнать с большим трудом — все его тело было покрыто пламенем, которое стало красным, как кровь.
Посмотрев вдаль, все увидели, что Вэй Чан и Ван Луян, повержены и от них осталась только зола.
— Ты старый чурбан, так же хочешь остановить меня?!
Человек в белом, явно не ожидал такого появления, поэтому слегка опешив, сделал шаг назад.
— Гроссмейстер Юнь Ци, вы… , — Лонг Чен просто не мог подобрать нужные слова, когда увидел в каком состоянии находится его учитель.
Другие не могли сказать, но Лонг Чен видел, что гроссмейстер Юнь Ци уже начал зажигать свое основное пламя. Это было жизненное пламя алхимика. Воспламенение своего жизненного пламени было равносильно горению души.
— Дитя, я уже прожил много лет. Я уже видел много вещей. А теперь я, еще и отомстил своим старым врагам! Мне не о чем сожалеть. Ты — самый талантливый гений, которого я когда-либо видел, когда дело доходит до очищения таблеток. Как я могу просто позволить тебе умереть? Этому не бывать! Даже мои изношенные старые кости, могут, в конце концов, пригодиться.
Гроссмейстер Юнь Ци засмеялся. Он не был наполнен гневом, он был весь словно соткан из спокойствия.
Медленно сформировав печать обеими руками. Его большой и средний пальцы соприкоснулись, в то время как остальные пальцы сгибались друг над другом. Как только он это сделал Пламя взорвалось. 
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После того, как гроссмейстер Юнь Ци закончил говорить, пламя, окружающее его тело, внезапно резко усилилось. Бесчисленные пламенные цепи вырвались из его рук и полностью обернулись вокруг человека в белых одеждах.
— Тюрьма пылающего пламени.
Он сделал это настолько быстро, что человек в белом даже не успел опомниться, как все его тело уже полностью обвито цепями.
Эти огненные цепи, были основным пламенем гроссмейстера Юнь Ци. Даже Мастера Таблетки, такие как Вэй Чан и Ван Луян, не смогли бы вытерпеть их силу, и были бы немедленно убиты.
Хотя гроссмейстер Юнь Ци, все это время был занят своим сражением, он все это время, следил за полем битвы Лонг Чена. Видя, что последний оказался в критической ситуации, он пришел на помощь.
Мастера Таблетки могли долго сражаться с помощью своего Пламени, но, увидев, что Лонг Чен вот-вот погибнет, он больше ничего не держал в запасе и вызвал свое основное пламя, чтобы одержать победу над своими противниками. Это была способность, которую он смог понять только за последние несколько лет.
Преобразовав Пламя, используя свою жизненную энергию, чтобы питать его, он увеличивал свою силу. Если бы он мог научиться управлять этой силой он вскоре мог бы перейти на следующий уровень и стать Королем Таблеток.
Теперь, когда его основное пламя было вызвано из его тела, его боевая сила не имела границ. Но, цена за это была слишком высока — он терял свою жизненную энергию.
Человек в белой одежде дико боролся, стараясь освободиться от этих цепей, но как бы он ни боролся, он не смог этого сделать и издал печальный крик.
Но больше всего шокировало то, что, он не погиб сразу, как это произошло с Вэй Чаном и Ван Луяном.
Гроссмейстер Юнь Ци вздохнул и покачал головой.
— Ах, я действительно старый. Лонг Чен, извини …
Люди были потрясены, осознав, что тело гроссмейстера Юнь Ци просто растворилось в воздухе, и его последние слова буквально, звучали уже из ни откуда.
— Гроссмейстер Юнь Ци…
Лонг Чен не мог сдержать слез. С тех пор, как он встретил гроссмейстера Юнь Ци, этот человек всегда защищал и поощрял его. Он был настоящим учителем, достойным уважения. Теперь, он умер. Лонг Чен был полон ненависти и обиды.
— А-а-а-а-а! — закричал Лонг Чен стараясь заглушить свою боль.
После исчезновения гроссмейстера Юнь Ци пламенные цепи, связывающие человека в белом, также исчезли. Но, теперь его ни как нельзя было назвать «человеком в белых одеждах», так как все его тело было сожжено, и стало черным, из-за чего он выглядел как кусок древесного угля в форме человека. Но аура, исходящая от его тела, все еще была ужасающей.
— Ублюдки, страдания, которые вы мне причинили, будут возвращены вам десять раз!
Этот человек не стал нападать на Лонг Чена, напротив он отвернулся от него и махнув рукой направил свою силу на его отца — Лонг Тяньсяо, притянув его к себе.
Обугленная рука человека в «белом», крепко сжала шею Лонг Тяньсяо и зловеще посмотрела на Лонг Чена.
— Малыш, ты действительно разозлил меня. Я не позволю тебе умереть первым. В качестве оплаты я позволю тебе видеть, как все твои близкие люди, будут умирать один за другим!!!
— Ублюдок, отпусти моего отца! 
Лонг Чен хотел броситься, на человека в «белом» но его тело отказывалось слушать его приказы. Он не смог даже пошевелиться.
— Ха-ха, это больно? Отлично, это хорошо. Это все еще только начало. Давай не будем торопиться. Человек в «белом», безумно рассмеялся, наполненный безумной радостью.
— Чен-эр, мужчинам не нужно беспокоиться о жизни и смерти, если они прожили свою жизнь без сожаления или вины. Тебе не нужно чувствовать вину из-за, того что происходит! — закричал Лонг Тяньсяо.
Он не мог сопротивляться, но и не чувствовал ни малейшего страха, перед предстоящей смертью.
Гнев Лонг Чена достиг невероятных размеров, он просто жаждал смерти этого человека. Но, он был беспомощен.
Чего он не знал, так это того, что в момент, когда намерение убийства в его сердце достигло предела, его звезда Фенфу в нижней части его ноги начала безумно вращаться.
Чем злее он становился, тем быстрее вращалась его звезда Фенфу. Когда его гнев достиг своего пика, его звезда внезапно полностью остановилась.
— Ты не боишься смерти? Хорошо, тогда мы это сейчас проверим, — с этими словами, он начал с силой сжимать горло Тяньсяо.
— Ты сам сейчас отправишься в преисподнюю, к чертям!
Раздался сердитый голос, больше похожий на раскаты грома, исходящий с небес. Все присутствующие почувствовали, как их буквально трясет от этого голоса.
Человек в «белом» находился совсем близко, от источника этого голоса и ему показалось, что его мозг превращается в кашу.
Внезапно он почувствовал удар и сильную боль, только когда он приземлился на землю, он избавился от ступора и с ужасом посмотрел вверх.
В этот самый момент безоблачное небо неожиданно, затянуло черными тучами, и буквально было разорвано бесчисленным количеством ударов молнии. Создавалось впечатление, что наступил конец света.
В то же время он увидел одинокий силуэт человека, над которым был слабый ореол света, и исходила ужасная аура.
«Что это?!»
Человек в «белой» одежде, был совершенно поражен происходящим. Спустя какое-то время, он ясно увидел, что это был Лонг Чен.
Но, это не был прежний Чен, которого все хорошо знали, в этот момент он не был похож на себя. Казалось, что это король демонов решил спуститься на грешную землю. Из тела Лонг Чена, постоянно исходило ужасающее давление, заставляющее людей дрожать.
Звезда Фенфу на ноге Лонг Чена начала трескаться, и спустя какое-то время, ее верхняя оболочка просто осыпалась. После падения внешнего слоя изнутри появилась яркая, настоящая звезда. Внутри этой звезды были видны, нечеткие очертания гор, равнин, рек и даже обширных океанов.
После появления этой новой звезды высохшая духовная Ци Лонг Чена была полностью восполнена. Почувствовав в себе силы, он тут же отшвырнул человека в «белом», и освободил своего отца.
Он в мгновение ока, переместил Тяньсяо с поля битвы, в более безопасное место. Лонг Чен сделал это, потому что понимал, что битва теперь приобретет гораздо больший размах, чем прежде.
Лонг Чен медленно закрыл глаза, и, разговаривая словно во сне, он сказал лишь одно предложение:
— Первая из девяти звезд, боевой доспех Фенфу — явись! 
Когда он снова поднял голову, все увидели, что в его глазах, появилась звезда.
Когда это произошло, все начало происходить что-то невообразимое. Землетрясение потрясло землю, в результате чего зрители, находившиеся за несколько миль, падали на землю, либо убегали в страхе.
Бесконечно сильная аура постоянно выходила из тела Лонг Чена, образовав вокруг него вихрь, который поднимал с земли, все, что на ней находилось. Но, вскоре, под каким-то невероятным давлением ,все это включая даже осколки камней, превратилось в пыль.
Лонг Тяньсяо и другие все с удивлением смотрели на Лонг Чена.
«Неужели, это тот самый Чен, которого мы знали?» — этот вопрос не давал всем присутствующим покоя.
Лонг Чен неожиданно исчез, и так же неожиданно появился перед мужчиной в «белом» и нанес ему сокрушительный удар.
Хотя человек в «белом» все это время наблюдал за Ченом, и ожидал, что-то подобное, он попытался блокировать этот удар и выставил руку, Но это его не спасло, и все отчетливо услышали звук ломающихся костей — рука человека в «белом», плетью повисла вдоль его туловища.
Без единой паузы Лонг Чен нанес удар по ноге противника, и безжалостно ударил противника в нос, в результате чего многие из лицевых костей человека в «белом» сломались.
Следующий удар был настолько сильным, что противника Лонг Чена буквально швырнуло вверх от земли. Но, этим все не закончилось, так как, Лонг Чен тут же появился в воздухе, как какой-то призрак. Подняв правую руку, он снова нанес удар.
В этот момент, тело человека в «белом» было похоже, на падающий метеорит, и когда он врезался в землю, образовался трехсотметровый кратер. В этом кратере была обугленная фигура, в которой больше нельзя было угадать человека.
Кости по всему телу, человека в «белом», были сломаны и раздавлены. Но больше всего шокировало то, что он все еще не умер и все еще отчаянно цеплялся за жизнь.
Лонг Чен подошел к краю кратера, и громко прокричал:
— Муравьи не должны бороться? Муравьи должны страдать и умирать? Хорошо, я помогу тебе проверить это на себе.
Глядя на человека в «белом», лежащего на дне, в его руках появилась куча иголок.
— Почувствуй, что такое страдание, — с этими словами он бросил в него дюжину игл.
Когда они прошли через его кожу, глаза человека в «белом», буквально вылезли из орбит.
— Ааааааааааа!
Его жалкий крик был настолько громким, что даже в тех милях от этого места, можно было его услышать. Это был крик, наполненный болью, заставляющий людей дрожать от страха.
Лонг Чен холодно посмотрел на человека в «белом».
— Так, кто настоящий муравей? Мой брат получил эти иглы, разрушающие кости, не издав ни единого крика. Ты просто кусок мусора.
Лонг Чен упивался сладостными чувствами победы и мести. Он ненавидел быть бессильным, он ненавидел других, стоящих высоко над ним, и он ненавидел, когда его использовали. Он поклялся себе, что станет сильнее, чтобы больше никому не позволить унижать его таким образом.
Внезапно звезда в его глазах начала постепенно исчезать, и Лонг Чен сразу почувствовал, что его истощение и усталость вернулись к нему. После чего, он упал. 
Но Лонг Чен упал не на холодную землю, а в объятья, Чу Яо.
Слабый, тонкий аромат, который он уловил, заставил его улыбнуться.
Чу Яо обняла чрезвычайно слабого Лонг Чена, и слезы радости наполнили ее глаза.
— Лежать в твоих объятиях действительно замечательно. Может быть, я вздремну? — Лонг Чен устало закрыл глаза.
Красивое лицо Чу Яо, неожиданно покраснело, и она смущенно опустила глаза. Лонг Чен поднял голову и увидел, что его отец, мать Ши Фенг и все остальные странно смотрят на него.
Лонг Чен неловко засмеялся и постарался встать, но Чу Яо не дала ему этого сделать.
Человек в «белом» больше не кричал. Даже эксперт по Трансформации сухожилий не смог вынести боль от разрушающих кости игл, и теперь он умер.
Глядя на его обугленный труп, все расслабились. Этот чудовищно сильный человек, наконец, УМЕР!!!
Именно в этот момент произошло какое-то волнение, в том месте, где находился Лонг Тяньсяо. Офицер подбежал к Тяньсяо и поклонился:
— Мы поймали шпионов Великого Ся, но они схватили Седьмого принца. Мы просим маркиза принять решение.
Этот офицер был очень умным, и знал, когда нужно проявить гибкость и воспользоваться ситуацией. Теперь, когда победа была на стороне Лонг Чена, он быстро сориентировался в ситуации, и воспользовался этим.
Выражение лица Чу Яо изменилось.
— Мой младший брат!
Лонг Чен понимал, что следует разобраться в этой ситуации и превозмогая усталость поднялся.
— Давай пойдем, посмотрим, что та происходит.
Когда они подошли к группе солдат, те расступились, чтобы пропустить их.
Лонг Чен увидел двух своих давних знакомых и не мог сдержать улыбку.
Этими двумя шпионами, были именно Чжоу Яоян и Ся Байчи. Чжоу Яоян держал в руках длинный меч и плотно прижимал его к шее Чу Фэна. Увидев Лонг Чена, Ся Байчи нервно сказал:
— Лонг Чен, если вы не хотите, чтобы возникли какие-либо проблемы, то дайте нам уйти, иначе…
— Иди и убей! — слегка улыбнулся Лонг Чен. 
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Лонг Чен отдал этот страшный приказ Чжоу Яояну.
Слова Лонг Чена повергли всех в шок.
Лицо Чу Яо стало бледным. Но, только выражение лица Чу Фэна не изменилось, и он спокойно посмотрел на Лонг Чена.
Ся Байчи не верила своим ушам.
— Вы хотите, чтобы он убил … — она, не успела договорить, когда меч Чжоу Яояна пронзил ее тело.
Глядя вниз в недоумении, она увидела длинный меч, торчавший из ее живота.
— Это… почему…. — с этими словами Ся Байчи рухнула на землю, мертвая.
Даже в последние минуты она все еще не понимала, почему Чжоу Яоян решил ее убить.
Чжоу Яоян тупо смотрел вперед. Его длинный меч все еще был в теле Ся Байчи.
Лонг Чен слегка улыбнулся.
Когда-то Лонг Чен подшутил над Чжоу Яояном и сделал так, чтобы он не мог спокойно спать по ночам, а во время бодрствования мучился еще больше.
Чжоу Яоян принес свои извинения и встал на колени перед Лонг Ченом, чтобы просить его о прощении. Долгое время Чен действительно думал о том, чтобы отпустить его, но обида, скрытая глубоко в душе, не покидала его. И поэтому он дал ему специальную лекарственную таблетку.
В лекарственной таблетке, которую он дал отцу Чжоу Яояна, также был особый ингредиент, специально добавленный Лонг Ченом, и именно поэтому появилось бесчисленное количество муравьев пожирающих сердца, которые съели его заживо.
Что касается лекарственной таблетки, которую он дал Чжоу Яояну, Лонг Чен добавил колдовскую траву души. Эта трава, буквально вытягивала нить из Духовной силы человека, и могла превратить его в марионетку, которая могла только следовать указания хозяина.
— Прикончи себя тоже, — равнодушно приказал Лонг Чен.
Чжоу Яоян даже не задумался над тем, то он делает! Его длинный меч, скользнул по шее, брызнула кровь, и он упал на землю, замертво.
Каждый присутствующий человек чувствовал холод пробежавший по телу. Все происходящее, было слишком странным, и слишком страшным. Всего одним предложением Лонг Чен мог без колебаний заставить кого-то совершить убийство, или самоубийство. Это было практически демоническое колдовство. 
Лонг Чен не обращал ни малейшего внимания на страх окружавших его х солдат. По его приказу, сразу же были построены две носилки, чтобы доставить Маленького Снегу и Уайльда обратно в их поместье.
Травмы Маленького Снегу были чрезвычайно глубокими. Многие из его внутренних органов разорвались. Но, он был жив, и это было главное! Его лечение, не доставит никаких хлопот Лонг Чену, и кроме того, Маленький Снегу был Волшебным Зверем, так что скорость его восстановления была шокирующей. После того, как он дал Маленькому Снегу лекарственные таблетки, он снова осмотрел Уайльда.
Лонг Чен заметил, что камеры Уайльда все еще находились в подвешенном состоянии. Похоже, иглы, разрушающие кости, действительно сильно повредили его тело. Несмотря на огромное количество жизненной энергии, которая питала тело Уайльда, его клетки все же нужно было пробуждать в небольших количествах. Поэтому на его лечение и восстановление, потребуется немного больше времени, чем предполагал Лонг Чен.
Что касается множества ран, нанесенных Ши Фенгу и другим «братьям», то можно было сказать, что им повезло, и ни одна рана не была слишком тяжелой, и естественно, все они останутся живы.
Приведя все в порядок, Лонг Чен, наконец, смог расслабиться, и погрузился в глубокий сон.
Битва, которая состоялась, была самой напряженной битвой в его жизни. Если бы его сила воли не была такой сильной, он бы давно потерял сознание. Поэтому, он не заснул, а буквально «впал в кому».
Лонг Чену казалось, что его тело плывет вверх. Он не знал, как долго, или как далеко он плыл, но когда он, наконец, открыл глаза, он увидел, что находится в бесконечной пустоте, заполненной миллионами и миллионами мерцающих звезд.
Пустота внезапно взорвалась, когда кто-то ударил рукой. Это было просто не вероятно — чей-то кулак вызвал разрушение всей пустоты. Мир вокруг него разбился, как зеркало. Лонг Чен был удивлен. Он посмотрел на кулак, и искал взглядом его владельца. Когда он увидел человека, он чуть не вскрикнул от шока. У человека, было такое же божественное кольцо за спиной, как и у него.
Но, это божественное кольцо было намного больше его собственного. Божественное кольцо Лонг Чена могло вырасти только до трехсот метров, Божественное кольцо незнакомца, казалось было бесконечным, и заполняло всю Вселенную.
Внезапно, раздался сердитый рев, заставивший мерцать все звезды. Появился огромный, свирепый зверь, который был больше горы. У него было три головы и девять хвостов. Это был мифический зверь, полностью покрытый черным мехом. Давление, исходящее от него, заставило небеса дрожать, и даже Лонг Чен чувствовал себя так, будто его вот-вот раздавят. Из пастей, этого свирепого зверя вырвался черный свет. Любая из звезд на его пути взрывалась и исчезла, и этот зверь стрелял прямо в незнакомого человека с божественным кольцом.
Божественное кольцо человека дрогнуло, когда в него попал выстреленный зверем черный свет. Лонг Чену удалось увидеть, как волна ряби заполнила пустоту.
Когда рябь исчезла, пустота сотряслась, и бесчисленные звезды взорвались, и исчезли в небытие, словно фейерверк. Эта сцена была похожа на апокалипсис.
Лонг Чен мог только наблюдать, за схваткой человека с Божественным кольцом и огромным свирепым зверем, и не мог предпринять ни каких действий. Пустота оставалась везде, где они сталкивались. Такого рода силы было достаточно, чтобы уничтожить весь мир.
Лонг Чен был напуган этим сражением. Всего лишь взмахом руки они смогли уничтожить бесчисленные звезды, разрушить небеса и разрушить землю.
Что за существа могли сражаться на этом уровне?!
Лонг Чен внезапно увидел, что за этим человеком стоит кто-то еще, но он не мог видеть ясно, кто это был. Он не мог, даже сказать, был ли это мужчина или женщина, но он почувствовал, что эта фигура ему знакома и дружелюбна к нему. Лонг Чен изо всех сил старался посмотреть вдаль, чтобы увидеть, кто это был. Но, вдруг человек, который сражался, повернул голову. Взгляд Лонг Чена расплылся, и он не мог различить черты этого человека, кроме его глаз.
Эти глаза были чрезвычайно глубоки, и в зрачках было девять мерцающих звезд. 
Сердце Лонг Чена бешено стучало в груди.
«Божественное кольцо и эти звезды … могли быть созданы только с помощью Боди-арта Гегемона Девяти Звезд!».
«Время уходит», — прозвучал, в сознании Лонг Чена божественный голос.
После этих слов, незнакомый мир вокруг него, полностью исчез.
Лонг Чен резко сел, все его тело покрылось потом, и ему не хватало воздуха — он задыхался.
Он мог четко вспомнить все, детали этого сна, вплоть до мельчайших подробностей. Все происходящее было так ясно запечатлено в его разуме, это он определенно осознал, что это был, не обычный сон.
«Время уходит? Что это значит? Это его время уходит, или мое время? Кто это был? Пустота была разрушена одним ударом, разорвав бесчисленные звезды … какого уровня он достиг? А этот таинственный зверь, что это было? Аура была такой странной, словно наполненной смертью. Но, это было явно животное … А, кому принадлежала эта фигура, за этим человеком? Почему я чувствую, что это был мой друг? Что происходит?» — вопросы, появлялись в его голове один, за другим.
Когда Сяо Хуа спасла его, он был без сознания, но ясно слышал голос: «Ты должен проснуться. У тебя слишком много миссий, которые ждут тебя». «Ты должен стать сильнее. У тебя слишком много врагов, ожидающих сражения с тобой!». «Твоя судьба — опрокинуть небо и землю. Все боги и дьяволы могут ползти только под твоей ногой. Лонг Чен, проснись!».
Эти три предложения продолжали звучать в голове Лонг Чена, и казалось, они были тесно связаны со сценой, которую он только что видел во сне.
Но, это была явно неполная головоломка. Невозможно, понять смысл всей картины, если видеть только ее фрагменты.
Лонг Чен потер голову, чувствуя, что его голова вот-вот взорвется. У него не было возможности понять это, поэтому, многое он просто не в силах был постичь. Но, была одна вещь, в которой он был уверен. Те воспоминания, которые внезапно появились в его голове, были определенно неслучайными.
Его Духовный Корень был украден, превратив его Дантиан в пустую пустошь. Но Боди-арт Гегемон Девяти Звезд, по какой-то причине не требовал Дантиан.
Когда Лонг Чен сконденсировал десятый циклон в своем Дантиане, он начал подозревать, что Боди-Арт Гегемон Девяти Звезд был специально создан для него.
Если бы, в этот момент, его Дантиан, уже обладал духовной Ци, это было бы похоже на то, что в каком-то мощном устройстве перегорел предохранитель, и все эти десять циклонов взорвались бы. Возможно, он сам не выдержал бы этого, и так же взорвался.
Лонг Чен не был большим сторонником совпадений или случайного везения. В конце концов, ему никогда не везло в детстве. Только приложив максимум усилий, можно достичь своих целей.
Кроме того, голос, прозвучал в его голове дважды, а это уже, ни как нельзя было назвать простым совпадением. Это было больше похоже, на чей-то тщательный составленный план.
«Пробудись, чтобы завершить свою миссию? Стань сильнее, чтобы убивать врагов? Ты предназначен, для того, чтобы свергнуть небо и землю?». 
Это было совершенно немыслимо.
Лонг Чен долго думал об этом и вдруг горько рассмеялся. Такая цель, похоже, была не постижима, для простого эксперта Конденсации крови, как он.
Когда он подумал о том человеке, которого он видел, его сердце дико забилось.
«Божественное кольцо и звезды дают основание полагать, что этот человек также использовал Боди-арт Гегемон Девяти Звезд. Значит ли это, что однажды я стану таким же?».
Лонг Чен, наконец, понял, что все это время не давало ему покоя — он просто понимал, настолько он мелок и ничтожен, по сравнению, с человеком которого он видел «во сне». Именно это не давало ему покоя, и гложило его душу.
«Ну, мне все равно нужно идти по этому пути, несмотря ни на что. Возможно, действительно будет день, когда я смогу достичь таких высот», — мысленно утешал себя Лонг Чен.
Хотя он понимал, что, скорее всего, это неисполнимо, но в любом случае у него будет к чему стремиться, и он будет иметь цель. Но, не стоило сбрасывать со счетов, и тот один процент вероятности, который все же существовал — он все же, мог достичь, того уровня о котором теперь мечтал.
Лонг Чен немного расслабился, и наконец-то смог осмотреть новую Звезду Фенфу. Нынешняя Звезда Фенфу полностью изменилась, и действительно была похожа на настоящую звезду, обладающую собственной жизненной силой, и высвобождающую бесконечную энергию.
Лонг Чен вспомнил, какой ужасной боевой мощью обладает броня Звезды Фенфу, которой он воспользовался во время боя, и содрогнулся.
«Таким образом, значение девяти звездных преобразований относится к девяти эволюциям каждой Звезды. И с каждым таким этапом, Звезда достигает своего идеального состояния».
Лонг Чен размышлял, анализировал, и понял, почему он смог закончить девятое преобразование во время боя. До этого его Звезда Фенфу претерпела только восемь трансформаций, и он не смог достичь девятой трансформации.
В тот день его ярость резко возросла, и он просто жаждал убить своего врага, это и вызвало последнюю трансформацию, позволив его Звезде Фенфу достичь совершенства.
В то же время он также понимал, что, хотя Звезду Фенфу можно использовать в качестве источника энергии в обычное время, она может быть и сильным оружием в бою.
Лонг Чен был чрезвычайно рад, что понял еще один секрет, Боди-арт Гегемон Девяти Звезд, и знал, что это пригодится ему в будущем.
Силу Боевой Брони Фенфу практически невозможно остановить. Единственное над чем следовало еще поработать, так это временем ее использования, так как пока, он был слишком короток.
«Пока я смогу победить своего врага за это время, все будет хорошо!».
Внезапно Лонг Чен вспомнил, что когда таинственный мир исчез, в его голове появилась какая-то информация.
Лонг Чен закрыл глаза и попытался вспомнить, что именно это было… и спустя какое-то время, он открыл глаза полные неверия…. 




Глава 112. Звезда Алиот 



То, чего Лонг Чен никогда не ожидал, это то, что информация, которую он получил, окажется формулой таблеток Звезды Алиот. Он просто не находил себе места от радости.
Звезда Алиот была второй звездой Боди-арт Гегемона Девятой Звезды. Она была расположена в центре правой ступни, напротив звезды Фенфу на левой ноге. Другими словами, Лонг Чен теперь мог развивать второй уровень Боди-арт Гегемона Девятой Звезды.
Его Звезда Фенфу теперь достигла совершенства, и Лонг Чен, теперь был более уверен в себе.
Если он сможет открыть вторую звезду, это будет равносильно наличию двух Дантиан, и позволит ему увеличить скорость и силу. В этом случае, его возможности станут просто необычайными.
Вспоминая свою мечту и этого могущественного человека, который обладал огромным божественным кольцом и девятью звездами в глазах, сердце Лонг Чена дико билось. Возможно, действительно наступит день, когда он станет таким же сильным.
— Подожди, что это? Этого просто не может быть! — прошептал Лон Чен, когда прочел составляющие, для приготовления лекарственной таблетки.
«Рог ящерицы пламени, ледяная кровь сущности питона, плоды цилина, кудин с девятью вкусами, бессмертная хризантема…»
Лонг Чен был шокирован, когда обнаружил, что для приготовления таблетки Звезды Алиот требовалось более тридцати редких и ценных лекарственных ингредиентов.
Среди них наиболее трудно было найти лекарственный ингредиент — плоды цилина. Это растение практически исчезло в этом мире. Даже если бы ему каким-то образом удалось получить пару плодов цилина, это все равно было бы ничем по сравнению с тем, сколько их требовалось.
Пламя радости Лонг Чена, было немедленно затушено ледяной водой. Он понял, что изготовить таблетку Зезды Алиот он не сможет.
Затем Лонг Чену пришла мысль, от которой ему вообще стало дурно.
Боди-арт Гегемона Девяти Звезд — техникой, которая была основана в древние времена. Это означало, что формулы таблеток были основаны на лекарственных ингредиентах того времени. Но в нынешнюю эпоху многие из этих ингредиентов уже практически перестали существовать — их просто не существовало. Как он мог их найти?
Он должен был не просто найти их, но и собрать огромное их количество. Это было практически так же сложно, как взойти на небеса.
Осознание этого, просто привело его в отчаяние. Он столкнулся только со второй звездой и понял, настолько это сложно и проблематично. Что же тогда, ему ожидать, когда это будет третья или четвертая звезда?
Но, оправившись от первого шока, Лонг Чен засмеялся, мысленно укорив себя в излишнем пессимизме.
Если этих плодов не было в Империи Крик Феникса, это не значило, что их не может быть в других Империях. Вероятно, все-таки были места, где они существовали.
Хотя он не хотел этого признавать, и Бай Лин в павильоне Хуаюнь, и тот человек в белой одежде, считали эту Империю нецивилизованной землей. Тогда почему бы не выйти, за пределы Империи, и не посмотреть на Империи более цивилизованные? Кроме того, он также должен был пойти навестить свою будущую жену. В конце концов, прошло слишком много времени, и возможно, она не испытывает к нему тех чувств, которые были у нее раньше.
Он также вспомнил, о том, что гроссмейстер Юнь Ци дал ему карту «Долины таблеток». И ему было просто необходимо увидеть то место, которое считалось святой землей в сердцах тех, кто выращивал таблетки.
Если он сможет войти в эту святую землю, то возможно он и найдет там те ингредиенты, которые ему нужны для совершенствования его техники.
Размышляя обо всем этом, Лонг Чен не мог не почувствовать, что облака наконец разошлись, и теперь он мог видеть чистое голубое небо. Его настроение сразу намного улучшилось, и он расслабился. 
В этот момент, дверь его комнаты медленно открылась, и вошла молодая женщина. В ее руках был таз с водой, а на плече лежало, чистое полотенце.
— Ты, что боишься разбудить меня?
Лонг Чен не мог удержаться от смеха.
Длинные волосы этой грациозной, красивой женщины струились по ее плечам. У нее были ясные, прозрачные глаза и брови, похожие на полумесяцы. Это была Третья принцесса Империи Крик Феникса — Чу Яо.
Она вздрогнула, и посмотрела на смеющегося, и дразнящего ее Лонг Чена. Она не ожидала, что он уже проснулся , и ее лицо тут же покраснело от стыда.
— Я, просто хотела вытереть твое лицо.
Опустив таз, она взяла полотенце и пару окунув его в теплую воду, выжала его, и подойдя к Лонг Чену аккуратно вытерла его лицо.
Чувствуя ее слабый аромат, Лонг Чен почувствовал прилив тепла. Он протянул руки и крепко обнял ее стройную талию. Чу Яо не препятствовала ему, она всем телом прижалась к Лонг Чену, и положила голову ему на грудь.
Никто из них ничего не сказал, они просто блаженствовали. Все слова были просто лишними.
Чу Яо протянула руку и погладил Лонг Чена по щеке. Пристально глядя на его лицо, она тихо сказала:
— Лонг Чен, я хотела бы, чтобы так было вечно, и нам больше никогда не пришлось расставаться.
Его сердце дрогнуло. Эти слова заставили вспомнить его о другой девушке.
«Я просто надеюсь, что когда ты посмотришь на это ожерелье, ты вспомнишь, что когда-то была девушка…, чье сердце… жаждало быть с тобой рядом…».
Потирая ожерелье, висевшее у него на шее, Лонг Чен не мог удержаться от вздоха. Его мысли устремились к маленькой деревне, расположенной в лесной глуши.
«Как она сейчас?», — пронеслась мысль в его голове.
— Что случилось? — спросила Чу Яо.
Она почувствовала, что Лонг Чен думал о чем-то другом, и мысленно далеко от нее.
Лонг Чен рассказал ей, и погоне маркиза, и о том, как его спасли, и о девушке по имени Сяо Хуа.
— Лонг Чен, Сяо Хуа просто добрая и честная девушка. Почему ты ее отверг?
Чувство жалости наполнило сердце Чу Яо, когда она услышала историю Сяо Хуа. 
Она была принцессой, но ей было хорошо известно, что в этом мире, где почитаются сильные, мужчины, они доминируют над более слабыми женщинами. Наличие нескольких жен и наложниц у мужчины, не было редкость в этом мире.
Она никогда не думала монополизировать любовь Лонг Чена к себе. Она не могла не почувствовать жалость, когда узнала об, отвергнутой Сяо Хуа. Но в то же время она начала испытывать некоторый страх, беспокоясь о том, что ситуация с Сяо Хуа, может повториться с ней.
Видя, как выражение лица Чу Яо изменилось, и на нем начал легко читаться страх, Лонг Чен прижал ее себе и поцеловал в висок.
— Ты забыла наше обещание друг другу?
В глазах Чу Яо, появились слезы, но она не расплакалась, и тихо сказала:
— Дракон плывет через четыре океана. Феникс летит по всем девяти землям. Кровавое море может заблокировать нас, но мы никогда не откажемся от своего пути. Дракон и Феникс оба доживут до старости!
Она немного отстранилась от Лонг Чена и спросила:
— Лонг Чен, можем ли мы действительно состариться вместе?
Чу Яо не знала почему, но она вдруг почувствовала разочарование и огорчение, после того как повторила их клятву.
— Конечно. Мы всегда будем вместе.
Лонг Чен ласково потер щеку Чу Яо.
— Но…. Но, я боюсь, что в конечном итоге, я останусь одинока, как эта девушка Сяо Хуа.
Слеза, покатившаяся по ее щеке, заставила Лонг Чена чувствовать угрызения совести.
— Этого не будет! У Сяо Хуа было много вещей, которые она хотела оставить. Она не могла отпустить свои чувства к деревне. Я тоже не смог отпустить, свои чувства! У меня есть кое-кто, кого я должен защитить, — улыбнулся Лонг Чен.
— Эй, кто это?
Лицо Чу Яо покраснело, и она слегка ударила Лонг Чена в плечо.
Лонг Чен озорно засмеялся.
— Это ты!
Притворный гнев Чу Яо, был чрезвычайно милым, и он не хотел останавливать эту игру. Нынешняя Чу Яо была как фея, освобожденная от проклятия. Ей больше не нужно было притворяться кем-то другим, она была сама собой, и это было восхитительно. Ее нежность полностью очаровала Лонг Чена. Обнимая ее за талию, он хотел, чтобы в этот момент время застыло навсегда.
Но, он знал, что, хотя проблема семьи Лонг наконец-то решена, это не значит, что все кончено. Скорее, это было только начало…. 
— Лонг Чен, кто такая Мэн Ци? — неожиданно, спросила Чу Яо.
Лонг Чен опешил, и не знал, как ответить.
— У меня… у меня нет другого умысла, я просто хочу немного узнать о старшей сестре Мэн Ци. Я надеюсь, что в будущем … мы сможем хорошо ладить, — поспешно объяснила Чу Яо, увидев, что Лонг Чен потерял дар речи.
Лонг Чен задумался на мгновение и сразу понял, что, скорее всего это его мать неосторожно рассказала Чу Яо о Мэн Ци.
— Спасибо! — внезапно поблагодарил ее Лонг Чен.
— Почему ты благодаришь меня? — озадачено спросила Чу Яо.
— Как принцессе Империи, я действительно сделал тебе тяжело.
Лонг Чен знал, что для Чу Яо назвать Мэн Ци «старшей сестрой» означало, что она отказывалась от того, чтобы быть первой, главной женой. Для женщины, это была, безусловно, чрезвычайно большая жертва.
Чу Яо пристально посмотрела на Лонг Чена и сказала:
— Я не чувствую себя обиженной. На самом деле, я чувствую себя довольно счастливой. Я всегда чувствовала, что нахожусь под проклятием, и у меня было ощущение, что я маленькая птичка, пойманная в ловушку. Это ты изменил все для меня. Я не знаю почему, но когда я впервые увидела тебя, я сразу почувствовала странное чувство. Теперь, когда я вспоминаю это, я понимаю, что возможно, это была просто судьба.
— Да, это была судьба. Это был также первый раз, когда меня связали, как рыбу в сети, — засмеялся Лонг Чен.
— Ты … ты тоже был тогда неправ! Негодяй! — Чу Яо нежно щипнула его.
Вспоминая первый раз, когда они встретились, Чу Яо и Лонг Чен посмотрели друг на друга и вдруг засмеялись, крепко прижимаясь друг к другу.
Лонг Чен рассказал Чу Яо обо всем, что случилось с Мэн Ци. Он также рассказал ей о том, что Мэн Ци послала ему Снежного Волка Алого Пламени.
— Лонг Чен, ты хороший человек! — сказала Чу Яо нежно лаская его лицо.
Со времени встречи с Лонг Ченом Чу Яо узнала все о его прошлом. Она знала, что Лонг Чен страдал от сильной боли, гораздо больше, чем когда-либо. Но даже в таком положении, Лонг Чен не держал зла на Мэн Ци за то, что она разорвала помолвку. В глазах Чу Яо, Лонг Чен был по-настоящему благородным и сердечным человеком.
Но не следует идеализировать Лонг Чена, так как его благородство и сердечность были не совсем искренни. Тогда он делал это только в надежде, что Мэн Ци будет думать о нем лучше. Честно говоря, это была идеальная техника, которую он использовал только потому, что понял, что Мэн Ци — действительно добросердечная девушка.
Красавица, которая теперь была в его объятиях, восхваляя его, за его же технику соблазнения женщин, и Лонг Чен был искренне смущен этим. Хотя с Чу Яо все было идеально, он не знал, что ему делать с Мэн Ци. Он понятия не имел, как будут развиваться эти отношения.
Мэн Ци была доброй и сердечной девушкой, но это не означало, что она согласиться делиться своим избранником с другой девушкой. Были женщины, которые были против этого. Более того, даже сам Лонг Чен не был уверен, действительно ли в их отношениях была любовь или это было просто романтическое увлечение. Это было потому, что даже до этого момента это всегда была односторонняя любовь, и проявлялась она только с его стороны.
Думая об этом, Лонг Чен снова почувствовал головную боль.
Внезапно раздались шаги, и Чу Яо быстро выпорхнула из его объятий. 




Глава 113. Секрет 



В комнату вошли мать и отец Лонга Чена. Видя, что Лонг Чен уже проснулся, они были чрезвычайно обрадованы.
— Как твое самочувствие? — спросил Лонг Тяньсяо.
Он подошел к Лонг Чену и осмотрел его.
— Я почти пришел в норму! — пожал плечами Лонг Чен.
После того, как его Звезда Фенфу преобразовалась, уровень его восстановления стал просто шокирующим. Его тело уже практически восстановилось к тому времени, когда он проснулся.
— Папа, а как твои раны? — спросил обеспокоенный Донг Чен.
Хотя Лонг Чен взял основной удар на себя, его травмы были не такими серьезными, как у его отца, и это немало беспокоило Лонг Чена.
Лонг Тяньсяо слегка улыбнулся.
— Не о чем беспокоиться. Гильдия алхимиков прислала мне немало лекарств, а новый председатель гильдии, сам занимался лечением моих ран. Он сказал, что через несколько дней я полностью восстановлюсь.
В голосе Лонг Тяньсяо слышалась гордость, так как именно благодаря его сыну, к нему было проявлено такое внимание.
— Чен-эр, пусть мама посмотрит, что с тобой все в порядке. Она так изпереживалась за тебя, что просто сама не своя все это время.
Миссис Лонг, не медля ни секунды, подошла к сыну, и прижала его к себе.
Лонг Чен не знал, как на это реагировать, и просто рассмеялся:
— Мама, если ты хочешь знать, ты меня задушишь, и тогда точно со мной будет не все в порядке.
Лонг Тяньсяо и Чу Яо, не сдержались, и тоже рассмеялись. Миссис Лонг с негодованием сказала:
— Ей, ребенок, когда ты стал таким дерзким? Ты смеешь шутить над мамой? Ты мой сын, и я могу обнимать тебя столько угодно, и настолько сильно, настолько посчитаю нужным.
Атмосфера в комнате стала непринужденной и веселой. Лонг Тяньсяо увидел, что с сыном действительно все в порядке, и он не был похож на человека, который недавно был тяжело ранен.
Хотя это его радовало, но не могло не удивлять. Эта способность к восстановлению была слишком удивительной, и как он думал, была свойственна только магическим животным.
— А, как себя чувствуют Маленький Снегу и Уайльд? — неожиданно спросил Лонг Чен.
— Уайльд, просто несносный ребенок! Он спал только одну ночь, и как только он проснулся, он просто набросился на еду. Уайльд был настолько голоден, что съел все, что можно было съесть в нашем доме. Мы вынуждены были отправить его на пастбище, чтобы он смог насытиться, — сказала миссис Лонг.
После, того что им пришлось пережить, миссис Лонг уже считала Уайльда своим собственным ребенком, и проявляла о нем заботу, как о сыне.
Лонг Чен слегка улыбнулся, он был доволен, тем, что Уайльд, так быстро восстановился. Он, предвидел, что так произойдет, потому, что жидкость, которую он ему дал, обладала чрезвычайно плотной жизненной энергией и была чрезвычайно ценна.
С уникальным телосложением Уайльда, восстановление проходило несколько своеобразно, так как для этого, еще требовалось и мощное питание. Вероятно, это и вызвало такое чувство голода. 
— Что касается Маленького Снегу, то мы не знаем, как он поправляется. Мы поместили его в комнате, и он никому не позволяет к себе подойти, — объяснила миссис Лонг.
— Вот, как! Тогда давайте пойдем, и посмотрим.
Лонг Чен переоделся и они все вместе отправились в дальнюю часть поместья Лонг.
Когда они подошли Лонг Чен увидел, что одна из стен комнаты была снесена. Это сделали потому, что Маленький Снегу был слишком большим, и он не мог войти в дверь.
Как только зверь учуял людей, он зарычал и бросился в атаку.
Миссис Лонг испугалась и чуть не вскрикнула. Столкнувшись с таким огромным зверем, все инстинктивно почувствовали страх. Даже сердце, великого воина Лонг Тяньсяо, дрогнуло.
Лонг Чен рассмеялся и бросился с объятиями к своему любимчику.
— Похоже, ты тоже поправился.
Его мощная Духовная Сила вырвалась и вошла в тело Маленького Снегу. Лонг Чен «осмотрел» Маленького Снегу и понял, что сломанные кости срослись, но были еще места, где остались трещины. Лекарственные препараты Лонг Чена были высокого качества, и поэтому они помогли очень эффективно. Но не стоило забывать и о способности к восстановлению самого Маленького Снегу.
— Твои основные раны практически все зажили. Тебе нужно успокоиться и не делать интенсивных движений, понял? — с этими словами Лонг Чен ласково потер голову своего любимца.
Маленький Снегу заурчал, и начал ластиться как послушный и милый щенок.
Миссис Лонг не могла поверить своим глазам.
— Чен-эр, он, что может понимать, что ты ему говоришь?
— Да, и довольно не плохо. Он вырос со мной, поэтому он понимает, то, что я ему говорю, — ответил матери Лонг Чен.
В действительности Маленький Снегу не мог понять человеческую речь, но из-за их духовной связи с Лонг Ченом, он мог чувствовать и понимать его мысли. В то же время, как и Лонг Чен также чувствовал эмоции Маленького Снегу.
— Где ты его взял? Почему я не знала о нем раньше?
— Его мне прислала в подарок Мэн Ци, для того, чтобы поддержать меня.
Лонг Чен ответил, не задумываясь, но как только он сказал это, он увидел, что его мать делает все возможное, чтобы он сменил тему, или замолчал.
Очевидно, она не хотела ставить Чу Яо в неловкое положение, и уже сожалела о том, что рассказала девушке о Мэн Ци.
— Мама, старшая сестра Мэн Ци отправив такой дорогой подарок — Волшебного Зверя, Лонг Чену, показала, что испытывает глубокие чувства к нему. Разве это плохо? По моему, это хорошо! — сказала Чу Яо.
— Мама?!! — удивился Лонг Чен.
Лицо Чу Яо полностью покраснело, но миссис Лонг притянула ее к себе и яростно сказала Лонг Чену:
— Дитя, Чу Яо — моя первая невестка. Если ты заставишь ее чувствовать себя неловко, или обидишь, я тебя не прощу. 
Слова миссис Лонг была мудрой женщиной, и использовав сочетание «первая невестка» быстро смогла расставить приоритеты, и убрать смущение Чу Яо. Лонг Чен просто восхищался дипломатическим мастерством своей матери.
Он переводил взгляд с матери на Чу Яо и ничего не говоря, просто глупо смеялся. Он так смеялся, что Чу Яо хотелось, убежать и спрятаться.
— Хорошо, теперь, когда кризис прошел и все хорошо, давайте поедим. В конце концов, мы, наконец, все вместе, разве это не повод это отпраздновать — предложил Лонг Тяньсяо.
Для Лонг Тяньсяо, который провел свои дни, сражаясь, возможность поесть вместе со своей семьей была чрезвычайно редкой и драгоценной.
Их слуги быстро приготовили для них роскошный пир. Но, Лонг Чен заметил, что большинство из них он видит впервые, и они ему не знакомы.
— Твой отец, отпустил, всех наших слуг — объяснила миссис Лонг, когда увидела пристальный взгляд сына.
— Как?
— Дитя, обычно ты такой умный, но сейчас ты выглядишь очень глупо! Они следовали за нашей семьей в течение многих лет, и всегда были преданны нам. Они вместе с нами пережили не лучшие минуты своей жизни. Наша семья должна им слишком много. Твой отец уже дал каждому из них огромное состояние, достаточное, чтобы обеспечить их на всю жизнь. Это своеобразная компенсация и наша благодарность им за преданность. Но часть слуг, кто не хотела уезжать, и поэтому они все еще работают у нас. В любом случае, мы должны помнить эту услугу, и всегда быть им благодарными в наших сердцах, — вздохнула миссис Лонг.
Эти люди не были связаны с их семьей, но даже, когда семья была в упадке, они не бросили их. Для сравнения, семья его матери, точнее, кровной ее сестры, поступила по отношению к ним низко, и причинила боль.
Глядя на угрюмое выражение лица своей матери, Лонг Чен и Лонг Тяньсяо обменялись взглядами и быстро сменили тему, что быстро вывело ее из грусти.
— Отец, твой сын хочет выпить за тебя! — Лонг Чен поднял большую чашку алкоголя. — За воссоединение нашей семьи!
Лонг Тяньсяо от души рассмеялся и тоже поднял свою чашу. Чу Яо и миссис Лонг также подняли бокалы с вином. Все четверо счастливо улыбались
Лонг Чен и Лонг Тяньсяо сразу же опустошили свои чаши, женщины пили вино более изыскано, и просто наслаждались вкусом напитка. Чу Яо выпила только один глоток, и ее лицо мгновенно покраснело, от чего она стала еще, более привлекательной.
— Жалко, что Уайльд, еще не вернулся.
Миссис Лонг чувствовала себя немного неловко, потому что она скучали по Уайльду, и ей действительно хотелось, чтобы он был так же с ними за столом.
— Уайльд, вероятно, все еще занят едой. Не волнуйся, с ним все в порядке — снова рассмеялся Лонг Чен. Налив еще по одной чаше им с отцом, он спросил:
— Папа, как дела в столице?
— Относительно спокойно! Крупнейшим конкурентом нашей Империи была Империя Ся, но теперь там творится полный беспорядок. Второй принц был убит, и теперь все чиновники жадно сражаются за должность Императора. Даже если один из них в конечном итоге станет новым Императором, власть их Империи сильно упадет. Они больше не смогут быть серьезным противником, для нашей Империи. Что касается нашей Империи, то место наследного принца занял Седьмой принц, и теперь он отвечает за Императорский двор.
Лонг Тяньсяо взял свою чашу и осушил ее до дна.
Другие принцы Империи Крик Феникса, естественно так же стремились к власти, но они понимали, что за Седьмым принцем стоит эксперт по Трансформации сухожилий — его сестра. Кроме того, кто не знал об отношениях Чу Яо с Лонг Ченом? При поддержке семьи Лонг никто не осмелится конкурировать с ним.
Поэтому самым разумным было мирно отойти и принять все как должное.
Лонг Чен посмотрел на Чу Яо и внезапно рассмеялся.
— Сестра Императора. Этот, тост за вас! Быть мужем сестры Императора действительно интересно! 
— Ты плохой человек! — Чу Яо так посмотрел на Лонг Чена, что это заставило рассмеяться всех.
— Дитя, тебе не разрешено издеваться над Чу Яо! — напомнила миссис Лонг, сдерживая смех.
Чтобы поддержать Чу Яо, миссис Лонг рассказала несколько неловких историй о Лонг Чене, когда он был маленьким. На этот раз настала очередь Лонг Чена краснеть и смущаться, а Чу Яо бесконечно смеялся.
Это было прекрасное, семейное счастье….
После еды Лонг Чен некоторое время колебался, прежде чем набраться смелости и сказать:
— Папа, мама, я хочу пойти посмотреть на внешний мир.
Улыбка миссис Лонг немедленно исчезла. Чу Яо также был поражена. Только Лонг Тяньсяо, казалось, давно этого ожидал, и выражение его лица было абсолютно спокойным.
После минуты молчания дрожащий голос миссис Лонг спросил:
— Чен-эр, ты действительно хочешь уйти из дома?
Лонг Чен опустил голову, не в силах смотреть своей матери в глаза. Их семья только что воссоединилась. Было жестоко снова говорить о разлуке.
Но Лонг Чен действительно хотел увидеть внешний мир. Он просто жаждал увидеть — Мир Духов, Долину Пилл и он понимал, что для этого он должен покинуть Империю Крик Феникса.
— Я собираюсь уйти с Чу Яо и Уайльдом.
Голос Лонг Чена был настолько тихим, что даже он едва мог его услышать. Его сердце было наполнено болью.
Чу Яо облегченно вздохнула, когда услышала это. Но, глядя на лицо миссис Лонг, она сразу снова почувствовала грусть.
— Наш ребенок вырос. Мы должны позволить ему решить его собственное будущее. Мы должны научиться отпускать, — внезапно сказал Лонг Тяньсяо. — Чен-эр, так как ты решился на столь серьезный шаг, мне пора рассказать тебе один секрет.
— Лонг Тяньсяо, ты…!
Миссис Лонг внезапно встала и сердито посмотрела на Лонг Тяньсяо, испугав этим Лонг Чена.
Насколько он мог вспомнить, его мать и отец всегда очень хорошо ладили друг с другом, и никогда не показывали такой злости друг другу. Реакция его матери была такой неожиданной, что он был в растерянности.
— Он имеет право знать правду.
Лонг Тяньсяо твердо посмотрел на свою жену.
— Ты… Лонг Тяньсяо, я тебя ненавижу!
Миссис Лонг внезапно заплакала и убежала.
Чу Яо увидела эту ситуацию, и тоже поспешно ушла, оставив отца и сына наедине. 




Глава 114. Правда 



Казалось, что река, которая текла совершенно прямо, была бесконечна. Она была окаймлена высокими скалами, и создавалось впечатление, что кто-то просто разрубил эти скалы мечом.
Река была глубиной в сотни метров, быстрая и стремительная.
Два человека, один старый и один молодой, стояли прямо на краю обрыва и смотрели вниз на бурлящую речную воду.
— Отец, почему ты привел меня сюда? — спросил Лонг Чен, так как не понимал, зачем они сюда пришли.
Вид был определенно потрясающим, но Лонг Тяньсяо не стал бы тратить столько усилий, чтобы просто посмотреть на красивый пейзаж.
Лонг Чен также чувствовал, что эта река была немного странной. Но, что именно, в ней было не так, он не понимал.
— Мы пришли сюда, чтобы я рассказал тебе правду о твоем прошлом.
Лонг Тяньсяо посмотрел вниз на бурную речную воду, и выражение его лица было сложным.
— Правду о моем прошлом? — переспросил Лонг Чен.
Лонг Тяньсяо вздохнул и похлопал Лонг Чена по плечу.
— Ты на самом деле не мой ребенок по рождению.
— Что? Этого не может быть!
— Именно поэтому твоя мама так разволновалась, когда услышала, что я решил открыть тебе правду. Она не хотела, чтобы ты знал этот секрет.
Лонг Чен оказывался в различных ситуациях, но настолько растерянным он чувствовал себя впервые. Он не мог принять, что отец и мать не были его родителями? Разум Ченя стал пустым, словно он потерял свою душу.
— Чен-эр, хотя ты и не мой биологический сын, в глазах твоей мамы и меня ты — наш истинный сын.
— Если я не ваш биологический сын, почему я был частью вашего соглашения о женитьбе, которое вы заключили до того, как Мэн Ци или я родились? — спросил Лонг Чен.
Услышав это, на лице Лонг Тяньсяо появилось болезненное выражение. Посмотрев на бушующую воду, он сказал:
— Мы с твоей матерью ожидали ребенка. Но на седьмом месяце ее беременности несчастный случай привел к выкидышу у твоей матери. Мы чувствовали мучительную потерю ребенка. В то время твоей матери было так больно, что ей хотелось умереть. Кроме того, в то время я даже не был дома, так как ушел на охоту. Твоя мать почти покончила с собой. Только после того, как я вернулся, твоя мама рассказала мне об этом. 
— Это сделал Маркиз Ин? -Лонг Чен стиснул зубы.
Лонг Тяньсяо покачал головой.
— Нет. В то время мне еще только предстояло отрубить ему палец, и у меня не было особой вражды с маркизом Ином. Это действительно было простое стечение обстоятельств. Именно по этому, она была наполнена таким большим раскаянием и болью. Но как раз тогда, на охоте, я и нашел тебя. Ты, был послан нам небесами, так как твое появление в нашей жизни помогло твоей матери пережить трагедию, которая с ней случилась. За это мы должны бесконечно благодарить тебя, потому что если бы не ты твоя мать не смогла бы дальше жить!
Лонг Чен продолжал молчать. Лонг Тяньсяо похлопал его по плечу.
— Даже если ты не мой родной сын, я всегда буду рядом с тобой, и всегда приду на помощь. Даже, сейчас, когда ты узнал правду, разве что-то изменилось в наших отношениях? Разве ты не рискнул бы своей жизнью ради меня? Не нужно беспокоиться о таких бессмысленных вещах, как кровь.
Лонг Чен кивнул. Он также чувствовал, что нет необходимости создавать себе проблемы. Но, тем не менее, ему трудно было принять, родители, которых он любил, были ему не родные…
— Мы с твоей матерью искренне любим тебя, и трепетно относимся ко всему, что происходит в твоей жизни. Ты сама жизнь, для своей мамы — ты все, что у нее есть!
Лонг Чен вздохнул. В конце концов, он понял, почему Лонг Тяньсяо сказал Чэнь Фэю защищать его, ото всех, даже тогда, когда его жене будет угрожать смертельная опасность.
Тогда он думал, что его отец разочаровался в матери. И то, что он дал такой приказ, вызвало у него чувство гнева и разочарования. Но, теперь он, наконец, понял боль своего отца.
Его мать уже потеряла ребенка, и не сможет пережить потерю второго ребенка Если бы отец в конечном итоге спас его мать, позволив Лонг Чену умереть, она бы ненавидела его всю оставшуюся жизнь.
Думая о глубине любви его матери и отца к нему, Лонг Чен больше не мог сдерживать слезы и заплакал.
Любовь отца была как крепка как камень; любовь матери была безгранична, как океан. Он никогда не сможет погасить их любовь к себе. И теперь он собирался покинуть их. Он был действительно слишком бессердечным.
— Папа, я…
Лонг Чен собирался сказать, что не пойдет, когда отец прервал его.
— Чен-эр, мужчины должны стремиться путешествовать и оставлять свой след в мире. Не отказывайтесь от своей мечты только ради семейной любви. Если ты это сделаешь, мы с твоей матерью будем чувствовать вину, всю оставшуюся жизнь. Я знаю твою маму. Хотя она не хочет тебя отпускать, она все же искренне желает, чтобы ты был счастлив.
Лонг Тяньсяо пришлось на мгновение остановиться, затем он продолжил:
— Ты также узнал, что кто-то что-то сделал с твоим телом.
— Я также не знаю, кто это сделал. Когда я нашел тебя, тебе было чуть больше месяца. Я понятия не имею, кто сделал такую порочную вещь с ребенком, но когда я нашел тебя, я понял, что у твоего Дантиана и живота было три странных отверстия, которые еще не зажили. Если я не ошибаюсь, твой корень духа Дантиана должен был быть удален каким-то конкретным инструментом. Что касается двух других дыр, я до сих пор не уверен, что это было. Но я предполагаю, что это способствовало тому, что случилось с твоим Корнем Духа. 
Сердце Лонг Чена, бешено колотилось в груди.
«Значит я ошибся, и это сделал не маркиз Ин!».
Лонг Тяньсяо знал только, что одна дыра была обращена к его Дантиану, и понял, что его Дантиан был совершенно пуст, его Корень Духа украден. Но позже он узнал, что был украден не только он, но и Духовная Кость и Духовная Кровь его сердца также были забраны.
Насколько порочным должен быть человек, чтобы сделать такое с ребенком, которому был всего месяц?
— Я понимал, что ты, возможно, никогда не сможете совершенствоваться. Но я думал, что, полагаясь на свои возможности, я смогу, по крайней мере, обеспечить тебе простую, счастливую жизнь. Но, к сожалению, я был втянут в водоворот интриг, и был вынужден оставить вас одних, заставив вас обоих страдать, — беспомощно вздохнул Лонг Тяньсяо. — Изначально мы с твоей матерью думали, что с нашей помощью ты сможешь жить беззаботной жизнью. Но теперь твоя судьба полностью изменилась. Даже сейчас мы с твоей матерью не можем тебя защитить. Так что еще до того, как ты принял это решение, я был готов к тому, что ты это сделаешь!
Лонг Тяньсяо перевел дыхание и продолжил:
— Сегодня я привел тебя сюда, чтобы рассказать тебе все эти вещи. В конце концов, у тебя есть родные родители. Мы с твоей матерью знаем, что испытываешь, когда теряешь ребенка, так что я думаю, что ты должен знать правду.
— Кто мои родные родители? — Лонг Чен глубоко вздохнул.
Лонг Тяньсяо покачал головой.
— Я не знаю. Кстати я нашел, тебя именно здесь — на этом месте. В тот день здесь сражались два человека. И горная расщелина, по которой бежит сейчас эта река, была образована, мечем, одного из них.
Лонг Чен был поражен. Он недоверчиво посмотрел на реку, не в силах ничего сказать.
— Если бы я лично этого не видел, я бы тоже не поверил. Но это действительно, правда. Они оба яростно сражались в небе, и свет исходящий от их тел, был очень ярок. В одно мгновение меч Ци одного из них, расколол эти горы…..
Лонг Тяньсяо замер, и казалось, что он и сейчас видит картину этого сражения. Хотя с тех пор прошло уже довольно много времени.
— Я охотился на рыжих лосей, так как их мясо питательно и полезно, для беременных женщин. В поисках дичи я забрел сюда, вот так я и увидел эту необычную битву. Я сразу же спрятался, так что меня ни кто не заметил. В конце концов, один из них использовал секретное искусство, и Меч Ци противника, просто взорвался. Из меча вылетели, какие-то причудливые линии и заполнили все небо, после чего воин потерявший меч был убит.
Голос Лонг Тяньсяо становился то громче, то тише.
— Этот последний удар, собственно и расколол горы! Тогда я был совершенно напуган, так как никогда раньше не видел, чтобы кто-то сумел совершенствоваться до такого уровня. Только после того удара мечом я заметил, что этот человек держал ребенка. Этот человек просто взглянул на меня, и мое тело стало словно каменное, и я не мог, даже пошевелиться. А затем ветер вокруг меня изменился, и я на самом деле невольно подплыл к этому человеку. Я думал, что пришел мой смертный час, но незнакомец передал мне ребенка и сказал, чтобы я вырастил его.
Лонг Чен слушал рассказ отца с замиранием сердца.
— Я был совершенно ошеломлен, не понимая, почему такой сильный человек отдает мне ребенка. После того, как этот человек передал мне тебя, он отослал меня назад на землю, одним взмахом руки. После чего, на его теле появилось бесчисленное количество линий, и он медленно исчез. 
Достигнув этой точки в своей истории, Лонг Тяньсяо не мог удержаться от вздоха. Это воспоминание было таким же ярким, как будто это случилось вчера.
— Чен-эр, хотя я не знаю, кто твои родные родители, я осмелюсь сказать, что я уверен, что они потрясающе великие люди. Это потому, что человек, который передал мне тебя, назвал тебя молодым мастером. Такой могущественный человек называл себя твоим слугой.
Лонг Чен был просто шокирован, и не мог поверить, что истинный эксперт, подобного которому он никогда не видел, способный разрезать гору одним ударом, был просто его слугой? Тогда насколько могущественными будут его родители?
Лонг Тяньсяо продолжил:
— Позже я читал некоторые древние записи, из которых я узнал, что линии, которые я видел, называются рунами и имеют невероятную силу. Что касается этой последней техники, она называется Преобразованием Дао. Я тогда не очень понимал это, но позже я догадался, что это была своего рода секретная техника, самоуничтожения. Он уничтожил свое собственное тело, чтобы защитить тебя.
От удивления глаза Лонг Чена расширились. Лонг Тяньсяо продолжал:
— Как только я привез тебя в столицу, я постепенно забыл об этих вещах. Я всегда относился к тебе как к своему настоящему сыну. Я думал, что, возможно, ты никогда не покинешь нас, но после огромной битвы пару дней назад я понял, что это, возможно, судьба.
— Какая судьба? — спросил Лонг Чен.
— Незадолго до своей смерти этот эксперт сказал мне, что если ты не сможешь совершенствоваться в своей жизни, вы будешь просто обычным человеком, живущим счастливой жизнью. Но, если ты сможешь это сделать, он просил не останавливать тебя, и позволить тебе принимать собственные решения. Изначально я думал, что ты ни когда не узнаешь правду. Но когда я увидел вашу напряженную борьбу с этим человеком в белой одежде, я понял, что должен открыть тебе правду!
Было видно, что Лонг Тяньсяо эти слова давались нелегко, но он продолжал говорить:
— Твоя мама не хочет, чтобы ты уходил, в основном потому, что она боится, что, как только ты все это узнаешь, ты захочешь узнать больше и отомстить тем, кто разлучил тебя с родителями. Она знает о сражении и понимает, что враги твоих родителей должны быть абсолютно ужасающими экспертами, чью силу никто не может даже представить.
— Врагам определенно нужно отомстить. Но папа, не волнуйся. Я не буду опрометчиво отправлять себя на смерть, — рассудительно сказал Лонг Чен.
Месть за кражу его Духовной Крови, взятии его Духовной Кости и уничтожении его Духовного Корня определенно должна была быть ! И этот «долг» должен был погашен полностью.
Но сейчас еще не время для мести. Он должен был быстро увеличить свою силу, иначе он просто выбросил бы свою жизнь.
— Я знал, что вы примешь такое решение. Иди сюда. Посмотри, что оставили тебе отец и мать.
Лонг Тяньсяо взмахнул рукой, раздавил валуны и открыл предмет находившийся под ними. 
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Когда Лонг Тяньсяо стал, виден небольшой завернутый пакет. Лонг Чен поднял его и увидел, в этом свертке маленький пожелтевший листок бумаги.
Этот листок бумаги был чрезвычайно необычен. На вид это была бумага, но на ощупь, она напоминала мягкий шелк, и в тоже время этот лист был таким же жестким, как шкура животного.
На этой бумаге были нарисованы, какие-то удивительные линии, излучавшие слабый свет.
— Тот человек сказал мне, что эти руны могут изолировать ауру вещи внутри. Но этот сверток, не стоит открывать в течение десяти лет, иначе это привлечет убийц. Прошло более десяти лет. Ты должен открыть его, — сказал Лонг Тяньсяо.
Лонг Чен кивнул и развернул сверток. Когда он это делал, то обнаружил внутри нефритовый кулон.
Этот нефритовый кулон был размером с ладошку ребенка, фиолетового цвета, вырезан в форме древнего свернутого в спираль дракона.
Как только Лонг Чен взял его в руки, он почувствовал, что его сердце успокоилось. Все вопросы, шок и злость, которые он испытывал, немедленно исчезли. Он был шокирован, обнаружив, что может немедленно войти в медитативное состояние.
Медитативное состояние было состоянием, которое игнорировало все отвлекающие мысли. И казалось, что в этот момент небеса и человек соединялись воедино, так же, как сердце и разум. Такое состояние позволяло умножить скорость совершенствования и создать несравненно прочную основу. Культиваторы стремились войти в такое состояние.
Из-за всевозможных переживаний, беспокойств и даже радости абсолютное большинство людей находило чрезвычайно трудным войти в это состояние. В среднем, совершенствующийся может войти в такое медитативное состояние только один раз в месяц, и только, на очень короткое время.
Лонг Чену обычно удавалось входить в такое состояние гораздо чаще, но для этого ему требовалось около двух часов — чтобы он смог успокоить свое сердце и устранить все отвлекающие мысли.
Духовная сила Лонг Чена была несравненно мощной, но даже он чувствовал, что ему трудно войти в свое медитативное состояние, что было говорить о других совершенствующихся.
Но, с появлением этого нефритового кулона, он мог теперь войти в медитативное состояние в любое время, когда захочет. Это было просто удивительно!
Кроме этого нефритового кулона, в свертке больше ни чего не было. Лонг Чен тщательно осмотрел нефритовый кулон и почувствовал некоторые углубления, на его задней стороне.
Он быстро понял, что это были какие-то слова. Поспешно перевернув кулон, он увидел четыре строчки:
«Дракон ревет на небесах,
Высокомерно смотря на смертный мир пыли. (Лонг Чен дословно означает «Дракон», а «Чен» означает пыль (мира смертных)).
Живи мирно и счастливо,
Никогда не расставаясь».
Эти строки были написаны двумя разными людьми. Первые две строки были написаны одной рукой. Каллиграфия была смелой и энергичной — стиль письма мужчины.
Что касается следующих двух строк, они были написаны изящно и скорее всего, были написаны женщиной. Эти слова были наполнены теплом и нежностью.
Глядя на эти четыре строки, Лонг Чен, увидел сцену, где мужчина и женщина играют с ребенком. Мужчина хотел, чтобы ребенок вырос, и стал тем, кто мог смотреть свысока на все в мире, став героем, способным поддерживать и небо, и землю. Женщина хотела, чтобы ребенок рос здоровым, целым и невредимым. И чтобы их семья из трех человек навсегда оставалась вместе. 
Глаза Лонг Чена наполнились слезами. Он понимал, что эти два человека, которых он «увидел» были его отцом и матерью. Он мог ощутить их чувства, текущие в этих словах. Они оба любили его, но он даже не знал, кем они были. Он даже не знал, были ли они еще живы.
Лонг Чен внезапно поднял взгляд в небо и издал длинный рев. Звук его рева взлетел в облака, сотрясая горную долину.
Судьба снова играла с ним. Лонг Чен хотел нанести ответный удар, но ему не хватало на это сил. Такое досадное чувство, действительно приводило его в бешенство.
Его не растворился в тишине, и еще какое-то время висел в воздухе. Когда его подавленный гнев слегка ослаб, и он успокоился, его решимость стала еще сильнее — он просто обязан был найти своих родных родителей.
Он снова прочел надпись на кулоне, и не мог удержаться от вздоха.
— У меня с твоим отцом, очень похожи желания! Когда твоя мать была беременна, я фантазировал, что однажды мой ребенок станет героем, который будет, даже сильнее меня. Что касается твоей матери, она надеялась, что ее ребенок сможет расти счастливо и беззаботно. Она не хотела, чтобы ее ребенок был героем, она хотела, чтобы он, не подвергал себя опасностям.
— Папа, этот человек сказал что-нибудь еще? — спросил Лонг Чен, рассматривая нефритовый кулон.
— Когда я спросил его, как ты должен найти своих родителей, когда вырастешь, он сказал, что, если ты станешь достаточно сильным и достигнешь вершины совершенствования, ты сам узнаешь, кто твои родители. Но если, ты не сможешь достичь пика совершенствования, это для тебя будет не важно. И будет лучше, если ты проживешь простую жизнь смертного, — сказал Лонг Тяньсяо.
— Пик совершенствования? На каком уровне находится пик совершенствования? — Лонг Чен не мог не задать этот вопрос.
Лонг Тяньсяо горько рассмеялся:
— Я тоже не знаю. Но тебе, по крайней мере, нужно стать сильнее этого человека, — и указал на каньон.
Не требовалось лишних, слов, чтобы понять очевидное. Все зависело от самого Лонг Чена и от того, настолько он сам готов к совершенствованию.
Лонг Чен нежно потер нефритовый кулон и задумчиво сказал:
— Да! Этот день наступит не скоро!
— Я верю, что ты способен на это. Давайте вернемся домой! Нынешняя ситуация в столице все еще непонятна и нам не стоит надолго оставлять своих близких.
…
В настоящий момент столица действительно была в некотором беспорядке. Когда рудник каменного духа был обнаружен, бесчисленные эксперты бросились в Империю Крик Феникса, как стервятники, которые учуяли запах трупа.
— Боже, вы, видели, как этот леопард тянул коляску? Этот зверь, даже больше, чем дом!
Волшебный Зверь, тянул по улице столицы роскошную коляску, и это зрелище, не могло взывать не чего кроме чувства ужаса и страха. Все прохожие, которые видели эту картину с криками убегали прочь.
— Смотрите, еще один. На этот раз это летающий Волшебный Зверь!
— В Империи Крик Феникса появляется все больше и больше экспертов. Боже мой, я никогда не видел столько экспертов в своей жизни! 
— За последние несколько дней в Империи их появилось очень много, но, страшны были не столько они, как их Волшебные Звери!
Но, все эти люди только осматривали окрестности и не начинали добычу духовного камня. Они все чего-то ждали.
Жители Империи с любопытством наблюдали за этими экспертами. На седьмой день все эти иностранные эксперты собрались в гильдии алхимиков. Ходили слухи, что самые сильные державы вели переговоры о получении прав на шахту духовного камня. Что касалось истинного хода дел, посторонним не разрешили узнать подробности.
Когда Лонг Чен вернулся домой, он увидел свою заплаканную мать. Он подошел к ней обнял и сказал:
— Мама, это не имеет значения, что я ваш не родной ребенок. Ты моя мама, и останешься ее всегда.
— Чен-эр, ты все еще думаешь обо мне, как о своей маме? — счастливо спросила миссис Лонг.
Лонг Тяньсяо слегка покачал головой. У женщин действительно иногда были сумасшедшие, странные мысли.
Лонг Чен также не знал, что ей ответить на это, и просто повторил:
— Ты моя мама, и не важно, что я тебе не родной сын.
Только после этих слов она смогла успокоиться и улыбнулась.
— Я просто боялась, что когда ты узнаешь правду, ты не захочешь, нас больше знать! И я стану тебе не нужна!
— Как это возможно? Ты воспитывал меня с тех пор, как я все еще был в пеленках. Даже если бы я не принял отца, разве бы я смог отказаться от матери? — пошутил Лонг Чен.
— Малыш, ты хочешь, чтобы я тебя выпорол? — сурово спросил Лонг Тяньсяо.
Миссис Лонг засмеялась и нежно стукнула по плечу мужа.
— Чен-эр просто шутит. Зачем тебе нужно напугать нашего ребенка?
Видя, как его мать смеется, Лонг Чен и сам успокоился. Его мать действительно заплатила слишком большую цену, за него.
Лонг Тяньсяо и Лонг Чен смотрели друг на друга и смеялись. Чу Яо, глядя на них так же не могла сдержаться от смеха.
Лонг Тяньсяо мысленно похвалил своего сына, за его тактичность.
— Мама, брат Лонг, папа, принцесса, я вернулся!
Внезапно от ворот, донесся громкий крик. Они сразу поняли, что это, был Уайльд.
— Брат, ты, наконец, поправился. 
Лонг Чен смеялся и тепло обнимал Уайльда. Но рост Уайльда был слишком велик, поэтому, когда они обнялись, это было несколько комично.
— Брат Лонг, эта бессмертная духовная вода, которую ты дал мне выпить, была слишком эффективной! Я чувствую себя лучше, чем когда-либо, и энергия просто вытекает из моего тела. Если я снова столкнусь с этим ублюдком маркизом Ином, я определенно смогу сломать ему шею.
Уайльд размахивал руками, имитируя сражение.
Лонг Чен внимательно осмотрел тело Уайльда. Уайльд стал намного сильнее, и почти половина его камер уже восстановилась. Тело Уайльда было слишком сложным. Он восстановился, даже несмотря на то, что большая часть клеток и камер еще были повреждены — это было удивительно и непонятно.
— Хорошо, уже полдень. Я думаю, что все уже изрядно проголодались! Не пора ли нам перекусить? — сказал Лонг Тяньсяо.
У Бао-эр уже было все готово. Она была чрезвычайно компетентна, и справлялась со всем чрезвычайно быстро и аккуратно.
Лонг Чен со смехом заметил, что не хочет, чтобы Бао-эр выходила замуж, и уходила в другую семью. Если она хочет, она должна найти мужа, который бы был согласен жить в с ними. Это заявление, заставило застенчивую Бао-эра немедленно покраснеть и убежать, заставив всех снова смеяться.
Чу Яо уже начала относиться к семье Лонг как к своей семье. Кроме того, что она и так проводила в семье Лонг, большую часть времени.
После еды Чу Яо рассказала Лонг Чену о текущей ситуации в столице. Услышав, что в столицу приехало так много экспертов, сердце Лонг Чена дрогнуло.
Скорее всего, эти люди были членами тайного ордена, которые пришли договориться о распределении духовного камня. Если он хочет присоединиться к ордену, это была определенно отличная возможность.
Думая о членах тайного ордена, Лонг Чен, естественно, думал и о человеке в белых одежда. Если внешний ученик был таким могущественным, какой силой должны обладать внутренние и основные ученики….
Если бы он мог проникнуть в тайный орден, его рост определенно ускорился бы.
Услышав, что все эксперты сейчас находятся в гильдии алхимиков, Лонг Чен решил отправиться туда вместе с Чу Яо и Уайльдом.
Они подошли к гильдии алхимиков, когда из ворот выбежал какой-то старик. В мгновение ока он достиг Лонг Чена, и пробежал мимо с огромной скоростью.
Лонг Чен торопливо уклонился в сторону, и только дикий порыв ветра, пронесся мимо него. Человек был явно рассержен, и быстро скрылся из вида. Порыв ветра был настолько сильным, что Чу Яо с трудом смогла устоять на ногах, и только благодаря тому, что Лонг Чен вовремя сумел ее поддержать.
— Кто этот человек? Какая ужасная скорость! — спросила Лонг Чена, Чу Яо.
— Не знаю! Но, видно, что у него какие-то срочные дела! Не беспокойся об этом….
Лонг Чен успел только что сделать шаг, как внезапно раздался холодный окрик.
— Подождите минутку, вы Лонг Чен? 
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Лонг Чен обернулся и увидел, что тот старик, который только что промчался мимо сои т невдалеке и зовет его.
Лицо старика было очень сморщенным, поэтому выглядело довольно пугающим.
Лонг Чен не ответил, старик нетерпеливо закричал:
— Я спросил — ты Лонг Чен!
— Да, я Лонг Чен. Что вы хотели? — Лонг Чен был немного озадачен, но все же ответил.
— Ты Лонг Чен?
Старик стиснул зубы, его глаза стали кровожадными, как у зверя, и казались просто ужасными.
Лонг Чен, Чу Яо и Уайльд невольно сделали пару шагов, назад.
Духовное Ци Чена начало циркулировать, так как понимал, что этот старик способен на все, и он чувствовал его ужасающую ауру.
— Что вам угодно?
Старик строго посмотрел на Лонг Чена, и холодно сказал:
— Разве вы не знаете, как приветствуют людей, которые старше вас?
Лонг Чен был поражен, но внезапно ужасающая аура буквально прижала его к земле. Он чувствовал, как будто на него сверху положили груз весом несколько тонн.
Уайльд и Чу Яо испытывали тоже самое, так как начали приседать к земле.
Лонг Чен, немедленно притянул Чу Яо к себе. Он использовал свою духовную Ци, чтобы противостоять этому ужасающему духовному давлению.
— Ты, черт возьми, что съел неправильное лекарство?
Чен не мог удержаться от ярости и ругательства.
«У этого старика, какое-то психическое расстройство?».
— Невежественный юнец! Я преподам вам урок, как необходимо уважать старших! 
Видя, что Лонг Чен пытается сопротивляться, старик был немного удивлен, и усилил духовное давление.
Уайльд сердито взревел, и его тело стало слегка красным, но он так же сопротивлялся магии старика.
Старик был удивлен, так как духовного давления, которое он выпускал, было достаточно, чтобы с ним не мог справиться даже эксперт по Трансформации сухожилий. Но этот гигантский ребенок смог противостоять ему только силой своего физического тела.
Несмотря на то, что Чу Яо была рядом с Лонг Ченом, и он пытался ее защитить, она все же страдала, от действий старика и ее лицо было бледным, как бумага.
— Ты, старый ублюдок, иди к черту! — гневно взревел Лонг Чен.
Он как раз собирался вызвать свое божественное кольцо, когда прозвучал спокойный голос.
— Стой!
Этот голос не был громким и был наполнен спокойствием. Но лицо старика сразу побледнело. И он нехотя снял свое духовное давление.
Внимание Лонг Чена было обращено на Чу Яо, и он не сразу заметил, что в какой-то момент вокруг них появилось несколько человек.
В настоящее время они наблюдали за ними с небольшим удивлением. Всего их было семь человек — это были старики и одна красивая женщина, которой, на вид было лет тридцать.
Один из стариков укоризненно посмотрел на нападавшего старика, и строго сказал:
— Неудивительно, что за все эти годы, ты, не смог достичь прогресса в совершенствовании. Все твое совершенствование пошло на утолщение твоей кожи.
У всех остальных были странные выражения на лицах — нечто среднее между насмешкой и упреком .
Лицо старика сразу покраснело. Он был в ярости, однако не смел, выпустить свой гнев.
— Этот ребенок, не проявил свое уважение старшему. Так что, нет ни чего страшного в том, если я преподам ему урок! Старейшине Ту Фангу, больше не о чем заботиться?
— Чжао Чансин, не пытайся юлить. Разве это не потому, что на этот раз тебе не удалось поглотить всю прибыль? И в итоге ты просто вымещаешь свою злость, на этих молодых людях! Люди вашего Кровавого ордена, и так перешагнули черту допустимого! Не пора ли смириться? — холодно фыркнул другой старик.
Лонг Чен сразу понял, почему этот старик по имени Чжао Чансин был так зол на него — этот старик был из того же ордена, что и человек в белых одеждах.
— Великий эксперт по Ковке костей атаковал младшего по крови. Твоя кожа действительно толстая. Если бы я ее снял с тебя, ее можно было использовать в качестве щита, непроницаемого ни для меча, ни для копья, воды или огня.
Было видно, что Чжао Чансин лишь немного боялся Ту Фанга, но совершенно не боялся остальных. Услышав, эти насмешки, старик вскипел: 
— Если вам, что-то не нравиться, давайте решим это другим способом! Не нужно учиться у своих жен и бороться только языками!
Те два человека, которые высказались, были в ярости и собирались еще, что-то сказать, но Ту Фанг махнул рукой, и остановил ссору.
— Вы все из разных орденов, и у вас у каждого собственный авторитет. Не позволяйте младшему поколению смеяться над вами. Пусть это прекратится здесь.
Никто не продолжал спорить после того, как старик сказал это. Но, вдруг один из старейшин одобрительно посмотрел на Лонг Чена и сказал:
— Малыш, ты действительно не плох. Когда я услышал, что ты убил ученика Кровавой секты, я даже не поверил. Но, увидев, что ты легко противостоишь духовному давлению эксперта по Ковке костей, я убедился, что ты мог это сделать. Как насчет того, чтобы присоединиться к школе Чистых морских ворот? С твоим талантом ты, легко можешь стать внутренним учеником. А если проявишь упорство, то в скором времени, сможешь достичь уровня основного ученика.
— Я из Школы Возвращения Юань. Я могу гарантировать, что тебя зачислят к нам сразу основным учеником. Как насчет этого?
— Основной ученик — ничто. Малыш, позволь мне сказать тебе, я не только гарантирую тебе статус основного ученика, у тебя также будет высокий шанс получить дочь ордена, которой нет равных, по красоте. Малыш, не разочаровывай мое хорошее мнение о тебе.
— Вашей дочери ордена, всего восемь лет! Ты не должен его обманывать!
«…»
Лонг Чен, Чу Яо и Уайльд не понимали, что происходит и просто наблюдали за происходящим.
Такие сильные люди фактически боролись за Лонг Чена, чтобы втянуть его в свои Школы. То было просто невероятно, так как Лонг Чен думал, что ему придется упрашивать всех этих людей, чтобы его приняли.
— Хммм, малыш, ты нанес большой урон нашему Кровавому ордену. Но если ты присоединишься к нам, я забуду о том, что ты сделал, и приложу все усилия, чтобы обучить тебя тем знаниям, которыми мы владеем, — спокойно сказал Чжао Чансин.
Он приехал сюда, чтобы представлять Кровавой орден на переговорах. В конце концов, жила руды была замечена ими раньше всего, так что, несмотря ни на что, они должны получить хотя бы часть. Но после приезда сюда он был удручен, обнаружив, что на территории Империи Крика Феникса было уже семь магических орденов.
В соответствии с прошлым соглашением, если в этой области появится жилка, все извлекут ее вместе и разделят на равные части. Таким образом, это позволило бы, избежать каких-либо споров. Но действия Кровавого ордена, нарушали этот договор, в результате чего орден был изгнан. И теперь речь орден не может получить, ни единого духовного камня, из этого рудника.
Вот почему Чжао Чансин был так зол. Он был беспомощен перед лицом соглашения шести других орденов. Вот почему его ярость взорвалась, когда он увидел Лонг Чена.
Он мог сразу сказать, что Лонг Чен был в царстве Конденсации Крови. Но, он был поражен, когда такой человек, мог легко противостоять его мощному давлению без малейшей паники. Как только он задумался об этом, он понял, что Лонг Чен тот виновник, из-за которого их орден потерпел неудачу, и это заставило его чувствовать еще большую ярость.
Но, в рамках соглашения орденов, они не могли напрямую нападать на людей из светского мира. У него не было другого выбора, кроме как дать неубедительное оправдание тому, почему он напал на него. Хотя он не осмелился убить Лонг Чена, он смог его подавить, чтобы немного ослабило его гнев.
И теперь, увидев, как все эти люди пытаются заманить Лонг Чена к себе, и так же ввязался в «торги».
Он уже не смог получить ничего из шахты спиртового камня, но, если бы он смог вернуть необыкновенно талантливого ученика назад, это могло бы компенсировать все. Орден бы не потерял слишком много. 
Но когда он сделал это предложение, все остальные замолчали и странно посмотрели на него. В их взглядах были насмешки, презрение и даже восхищение.
«Его толстая кожа, вероятно, самая толстая за всю историю», — думал каждый из них, но никто ничего не сказал.
Осталось только ждать, какой выбор сделает Лонг Чен.
— Что ты думаешь? Ты, что не хочешь войти в Кровавый орден? Подумай, малыш! Не пожалей, потом о своем решении! — с этими словами Чжао Чансин пристально посмотрел на Лонг Чена.
Угроза в его словах была очевидна.
Вдруг Лонг Чен громко рассмеялся, из-за чего лицо Чжао Чансина становилось все более уродливым.
— Малыш, почему ты смеешься? — неистовствовал он.
— Я был просто тронут вашим предложением, особенно выражением вашего лица. Я также хочу сказать вам одну вещь, — смеясь, сказал Лонг Чен.
— Что именно? — холодно спросил Чжао Чансин, и прищурился.
Лонг Чен показал счастливую улыбку и медленно, выделяя каждую букву, сказал:
— О-т-в-а-л-и!
— Ты…
Чжао Чансин, не мог найти нужные слова, и от ярости его волосы встали дыбом. Он выглядел просто как разъяренный лев. Он хотел убить этого ребенка одним ударом, но не посмел.
— Ладно, подожди! — закричал Чжао Чансин, прежде чем повернуться и уйти.
Видя, что Чжао Чансин просто в не себя, от гнева, все засмеялись. Но каждый из присутствующих, не мог сказать, правильно ли Лонг Чен проступил в этой ситуации.
Лонг Чен обернулся, и посмотрел на Ту Фанга.
— Старейшина, мне интересно, какое умение я мог бы получить, присоединившись к вашему ордену?
Ту Фанг медленно открыл глаза и посмотрел на Лонг Чена, с сожалением говоря:
— Тебе было бы крайне трудно вступить в мой орден. 
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-Как?
Слова Ту Фанга поразили всех, включая Лонг Чена. Его интуиция подсказала ему, что этот серьезный старик, безусловно, могущественный эксперт. Кроме того, он также чувствовал, что этот человек был чрезвычайно честным и заслуживающим доверия. Все остальные, просто пытались втянуть его в свои школы и ордены, только потому, что хотели иметь способного ученика.
Лонг Чена просто разбирало любопытство — он хотел знать, какого уровня, достиг орден этого старика, чтобы сказать такое.
— Старейшина Ту, мы знаем, что ваш орден особенный, но благодаря таланту Лонга Чена, он… — кто-то открыл рот, чтобы выразить свое замешательство.
Ту Фанг посмотрел на Лонг Чена.
— С боевой силой Лонг Чена войти в мой монастырь Сюань Тянь (глубокое небо) определенно не составит труда, но без Корня Духа и Смертельно Молчаливого Дантиана, он не сможет совершенствоваться. Поэтому входить в мой орден, ему не имеет смысла.
— Что?!
Все старейшины были в шоке, и не понимали, как он достиг своего уровня мастерства, без Корня Духа.
— Малыш, извини!
Один из старейшин положил руку на его плечо. Лонг Чен сразу понял, что собирается сделать старик, и позволил духовному Ци старика, циркулировать по всему его телу.
Старик, просто не верил тому, что он увидел, и повторил свою попытку. Но и второй «осмотр», ему ни чего не принес, и он беспомощно покачал головой.
— У него нет духовного корня, даже самого низкого качества. Изменить, ни чего невозможно! — вздохнул старик.
В одно мгновение все волнения других старейшин погасли. Известие о том, что у Лонг Чена не было Корня Духа, поразило их, так, словно их кто-то окатил холодной водой. Все их предыдущие предложения, были немедленно аннулированы.
Лонг Чен горько улыбнулся.
«Для них это хлопотно! Сначала они подняли меня высоко в облака, а теперь они сразу же отпустили меня».
— Старейшина, если я войду в монастырь Сюань Тянь, какое обучение я получу? — спросил Лонг Чен.
Теперь у него больше не было надежды стать основным учеником, и он был готов на все.
Судя по тому, что он услышал, этот монастырь определенно отличался от остальных орденов. Лонг Чен понял, что это самый лучший вариант, и стоило приложить усилия, чтобы попасть в него.
— Возможно, я все-таки смогу, что-то почерпнуть для себя, ведь я еще, к тому же Культиватор таблеток! — поспешно добавил Лонг Чен.
Услышав, о том, что он Культиватор таблеток, в глазах старейшин снова появился интерес.
— Если ты присоединишься к моему ордену, я могу дать тебе место внутреннего ученика, — нерешительно предложил один из них.
Это был единственный человек, который повторил свое предложение, все остальные молчали.
Внутренние ученики имели особый статус в каждом ордене, и на их содержание и обучение орден влаживал много ресурсов каждый год. Но если, нести такие траты на ученика без Корня Духа, было бессмысленно, и все это понимали. 
Хотя у Культиватора таблеток был особый статус, его проще было нанять, имея достаточное количество денег, или просто купить лекарственные таблетки. Это было намного выгоднее, чем предоставление Культиватору таблеток позиции внутреннего ученика.
— Благодарю старейшину за доброту, но мне бы хотелось присоединиться к монастырю Сюань Тянь.
Старик с пониманием кивнул.
Хотя Лонг Чен отказался, его слова были чрезвычайно вежливы, давая понять, что он не был тем, кто не ценил доброту других людей.
Так как Лонг Чен был полон решимости, Ту Фанг, наконец, вздохнул:
— Монастырь Сюань Тянь принимает новых учеников раз в три года. Если вы действительно хотите этого, я могу дать вам регистрационную карточку.
Лонг Чен обрадовался. Это был шанс, и он не собирался его упустить! Он верил, что с его способностями, он определенно сможет занять первое место.
Чем больше был орден, тем больше был его фундамент и скрытые козыри, а это было самым важным для Лонг Чена.
— Старшина, могу я получить три таких карточки? В конце концов, нас трое, — сказал Лонг Чен с некоторым смущением.
— Твой друг не нуждается в такой карточке. Он может напрямую присоединиться к моему ордену, и стать основным учеником, — мягко сказал Ту Фанг.
Глаза Лонг Чена расширились от неверия. Уайльд же просто тупо посмотрел на него, не понимая, что происходит.
Не только он, но и другие старейшины тоже были шокированы. Выбор учеников монастыря был чрезвычайно строг.
— Его тело особенное. Он чем-то похож на старшего ученика в моем ордене, и я думаю, что он обрадуется, увидев твоего товарища, — сказал Ту Фанг.
— Что касается девушки……
— Девушка может, присоединится, к моему ордену Дворец Тиан Мю (небесное дерево), — сказала женщина, которая была со старейшинами, и до этого не проронила ни слова.
Она подошла к Чу Яо и улыбнулась.
— Младшая сестра, твой талант может быть лучше всего раскрыт в моем ордене.
Чу Яо был поражена и застенчиво посмотрела на Лонг Чена. Она покачала головой, и сказала:
— Я не хочу расставаться с Лонг Ченом, так что…
Женщина посмотрела на Лонг Чена и покачала головой.
— Совершенствующиеся должны относиться к совершенствованию, как к самой важной вещи. Как ты можешь тратить свой талант только ради любви? Юноша, она редкий Лесной Культиватор! Ты хочешь, чтобы она убила свой талант?
Эта женщина очень тепло относилась к Чу Яо, но это не касалось Лонг Чена.
— Лесной культиватор? Что это? 
Лонг Чен был озадачен, и не понимал, что от него требуется.
— Младшая сестра, вот кусок Духа Земли. Внедри в нее свой источник духовного Ци.
Женщина передала Чу Яо, засохший кусок дерева.
Чу Яо взяла в руку кусок засохшего дерева с небольшим замешательством. Видя, что все внимательно за ней наблюдают, она немного нервничала.
— Не бойся! Я рядом. Попробуй! — Лонг Чен мягко успокоил ее.
Закрыв глаза, Чу Яо заставила себя расслабиться, и медленно подталкивала духовную Ци своего Дантиана в засохшее дерево.
Как только она это сделала, все замерли от удивления, так на куске сухого дерева появился побег. Он быстро рос и набирал силу, затем появился бутон, который раскрывшись, превратился в прекрасный цветок.
Довольная улыбка появилась на лице женщины, когда она увидела этот маленький цветок. Это было то, чего она и ожидала.
В тот момент, когда она впервые увидела Чу Яо, она сразу почувствовала ее силу, единственное чего она не могла понять, это настолько она велика.
Это было откровение, так как Лесные Культиваторы, встречались крайне редко — один на миллион.
В тот момент, когда Чу Яо задумалась о вступлении в орден, из сухого дерева вырос еще один мягкий росток, и расцвел второй цветок.
Увидев этот второй цветок, глаза женщины тут же загорелись, обнажив ее удивление и волнение. Но это еще был не конец — росток продолжал расти, и быстро появился третий цветок.
— Твой талант неплох. Ты наверное устала? Отдохни! — с этими словами женщина осторожно убрала руку Чу Яо, с дерева.
— Сестра, я не устала, я могу продолжать…
— Я знаю, что ты можешь продолжать, но, поскольку ты делаешь это впервые, не стоит так много использовать своей энергии, — заботливо сказала женщина.
— Да, сестра, — согласилась Чу Яо.
— Младшая сестра, ты действительно красивая. Меня зовут Хуа Юй, и в будущем ты можешь звать меня сестрой Хуа. С приходом такой милой младшей сестры все, безусловно, будут в восторге.
Хуа Юй была так рада, что казалось, будто она, стала моложе.
— Поздравляю старейшину Хуа. Ваш орден, приобрел достойную ученицу! — сказал Ту Фанг.
Ту Фанг был очень дружелюбен с Хуа Юй, он понимал, как трудно найти достойного адепта для своего ордена. Было чрезвычайно трудно принимать новых учеников, и рождение даже одного нового ученика должно было быть очень ценным, как рождение, своего собственного ребенка.
— Спасибо, спасибо!
Обычно Хуа Юй старалась оставаться спокойной и равнодушной, но сейчас, она не могла скрыть, насколько она взволнована.
— Сестра, я не хочу расставаться с Лонг Ченом. 
— Глупая сестра, наши ордены находятся рядом — мы соседи, отделенные друг от друга одной горой. Вы можете видеть друг друга, когда захотите, — улыбнулась Хуа Юй.
— Правда? — спросила Чу Яо.
— Конечно. Будет ли сестра обманывать тебя? Если вы мне не верите, спросите остальных. Я говорю правду? — спросила Хуа Юй у других старейшин.
— Я засвидетельствую, что на самом деле они отделены лишь одной горой, -торжественно поклялся один из старейшин.
— Это действительно всего в двух шагах, — добавил еще один старейшина.
Но, по какой-то причине Лонг Чен почувствовал в этих словах какую-то иронию, и хотел об этом сказать, когда к нему подошла женщина. Она улыбнулась и потянула его за руку, дружелюбно сказав:
— Лонг Чен, если ты действительно хочешь лучшего для младшей сестры, позволь ей прийти ко мне в орден. Ты, же не бросишь ее, из-за этого?
— Старейшина…
— Какая же я старейшина? Зовите меня старшая сестра. Если меня называют старейшиной, я чувствую себя старой.
Сказав это, ее голос понизился до шепота, и то, что она говорила, могли слышать, только они вдвоем.
— Малыш, если ты не одобришь ее выбор, я должна буду, тебя унизить.
Лонг Чен озадаченно посмотрел на женщину эксперта, так как не понимал, как она сохраняя такое теплое и нежное выражение на лице, могла угрожать ему.
— Лонг Чен, если Чу Яо не войдет в орден, чтобы совершенствовать свои способности, ее талант просто увянет, — сказал Ту Фанг.
— Ну, если это не далеко, и так, как вы уже сказали нам, что это просто одна гора, разделяющая два ордена. Мы, же сможем часто видеть друг друга, поэтому я не вижу ни какой проблемы, — улыбнулся Лонг Чен.
Только тогда Хуа Юй отпустила руку Лонг Чена, и засмеялась:
— Маленький брат действительно великолепен! Вот каков настоящий мужчина!
Она бросила украдкой на него взгляд, и он четко услышал ее голос в своей голове: « А ты не глуп!».
Лонг Чен просто опешил. У всех культиваторов с высокой базой совершенствования что-то не так с их мозгом? Или мысли экспертов, были просто непонятны новичкам?
В конце концов, Лонг Чен и Уайльд решили отправиться в монастырь Сюань Тянь, а Чу Яо — во дворец Тиан Мю.
Они должны были, присоединиться к старейшинам, всего через несколько дней после того, как все соглашения по шахте духовного камня будут приняты.
Когда Лонг Чен, Чу Яо и Уайльд собирались уходить, когда к нему снова подошла Хуа Юй. Она снова улыбнулась, как и прежде, и тихо предупредила его:
— Малыш, прежде чем Чу Яо достигнет Сянтяня (возрождение с полным трансформированием тела), она должна оставаться совершенно чистой и незапятнанной. Если ты посмеешь притронуться к ней, я превращу тебя в собачью еду.
«…» 
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Лонг Чен вернулся домой, и старался постоянно быть рядом с родителями, так как времени у них оставалось не так и много. Теперь, когда, Лонг Чен понимал, что расставание неизбежно, он дорожил этим оставшимся временем еще больше.
Когда Лонг Чен и Чу Яо отправились в Императорский дворец, чтобы увидеть Чу Фэна, они застали его в глубокой задумчивости.
— Бремя Наследного принца несет большую ответственность и есть над чем задуматься! — поддразнил его Лонг Чен.
Чу Фэн, увидев их очень обрадовался.
— Брат Лонг, сестра! Как, я рад вас видеть!
— Мы пришли посмотреть, не обманул ли наши ожидания этот будущий Император! Но как видим, он оправдывает наши ожидания! — рассмеялась Чу Яо.
Чу Фэн слегка покраснел и несколько неестественно сказал:
— Вся Империя сейчас в хаосе. Этот беспорядок — теперь моя проблема, и теперь я даже не могу спать спокойно.
Лонг Чен видел, что глаза Чу Фэна были немного краснее, чем обычно, и знал, что давление на него нарастает.
— Лучший навык лидера — это умение использовать своих людей. В противном случае, если ты все будешь делать лично, приведет к жуткой усталости. С незапамятных времен у всех умных правителей были квалифицированные помощники, в то время как у недееспособных правителей были нерадивые чиновники. Ты должен быть проницательным и иметь сердце, которое другим, будет нелегко обмануть. Чтобы все контролировать, ты должен иметь холодное сердце, трезвый и расчётливый ум, а иногда становиться безжалостным и беспощадным.
Последние слова Лонг Чена были произнесены крайне мрачно и серьезно. Чу Яо и Чу Фэн были потрясены.
— Чтобы быть правителем, ты должен быть безжалостным. Безжалостным не только, по отношению к другим, в первую очередь, ты должен быть безжалостным к себе. В противном случае тебе будет крайне сложно поддерживать свою позицию, — предупредил Лонг Чен.
— Лонг Чен, в Империи Крик Феникса уже относительный порядок, чего не скажешь об Империи Ся. Империя, которая смотрела на нас, как тигр, следящий за своей добычей, погрузилась в хаос и полна внутренних разногласий. Я думаю, что эта Империя нам больше не страшна, так почему ты пугаешь Чу Фэна? — проворчала Чу Яо.
— Сестра, брат Лонг прав. Быть истинным правителем поколения — значит быть безжалостным к себе. Это поколение врагов было сметено братом Лонгом и его отцом. Но, как только эта Империя будет передана моим потомкам, им также придется столкнуться со своими могущественными врагами. Если я буду не достаточно безжалостен и просто ленив, я не буду хорошим примером для следующего поколения. К тому времени, когда я достигну почтенного возраста, я сам могу, потерять Империю! Брат Лонг, я правильно тебя понял?
— Мне кажется, что называть меня братом Лонг — не лучший вариант. Если ты обратишься ко мне как к мужу своей сестры, я буду намного счастливее, — улыбнулся Лонг Чен.
— Лонг Чен, ты… негодяй!
Чу Яо была чувствительна и застенчива. Она ударила Лонг Чена и убежала с красным лицом.
Когда Чу Яо убежала, Лонг Чен повернулся к Чу Фэну и сказал:
— Мы с твоей сестрой собираемся покинуть Империю Крик Феникса. Мы пришли сюда, чтобы попрощаться с тобой.
Боль промелькнула в глазах Чу Фэна, но эта новость не вызвала у него удивления.
— Я уже знаю. Мы с сестрой полагались друг на друга всю нашу жизнь, для того чтобы выжить. Но теперь, когда мы наконец-то свободны, мы должны расстаться. Я знаю, что моя сестра очень тебя любит. Я также знаю, что ты будешь дорожить ею так же, как и своей собственной жизнью. Так что я уверен в тебе.
— Не волнуйся! Я не предам Чу Яо! — торжественно поклялся Лонг Чен.
Когда Чу Яо и Лонг Чен как раз выходили из дворца, они натолкнулись на Ю. Он был одет в придворные одежды, которые делали его очень стильным.
— Брат Лонг, я нашел тебя! Мы подготовили маленький банкет, чтобы достойно проводить тебя!
— Как вы, ребята, узнали об этом? 
Лонг Чен был ошеломлен.
— Тебе это так интересно? В столице нет ни одного человека, который бы об этом не знал! Быстро, пошли! Ты не можешь вернуться домой, пока не напьешься!
Лонг Чен и Чу Яо пришли в Дом Героической Ассамблеи. Ши Фенг, Шоу Хоу и все остальные « братья» уже были там. Как только Лонг Чен вошел в зал, как они все встали, чтобы поприветствовать его.
— Лонг Чен, ты действительно покидаешь нашу Империю? — спросил Ши Фенг, с грустью в голосе.
Лонг Чен кивнул.
— Я хочу увидеть это более широкое и обширное небо. Ши Фенг, ты не хотел бы, так же это увидеть?
Глаза Ши Фенга прояснились, но этот свет быстро угас, и он покачал головой.
— Ах, забудь об этом. С моими скромными способностями, разве это возможно?
— Ты сегодня такой скромный? — засмеялся Лонг Чен.
— Ха-ха, брат Лонг, Ши Фенг не скромен. Он просто не хочет покидать столицу. Он не хочет расставаться со своей красавицей, — объяснил Шоу Хоу.
— Красавица?
— Лонг Чен, не слушай эти глупости.
Ши Фенг покраснел.
— Брат Лонг, Ши Фенг — сейчас твой брат только в смысле дружбы, но скоро вы сможете называться братьями и по родственным причинам, — загадочно засмеялся один из «братьев».
— Какие отношения? — переспросил Лонг Чен.
— Хе-хе, в будущем вы оба будете зятьями Императорского двора! — озорно засмеялся Ю.
Лонг Чен и Чу Яо были потрясены. Они ничего не слышали об этом раньше.
— Наследный принц уже согласился на их помолвку, и в скором времени состоится их свадьба.
Лонг Чен и Чу Яо обменялись взглядами.
Первая и Вторая принцессы не были в хороших отношениях с Чу Фэном. Но чтобы привлечь на свою сторону талантливого Ши Фенга, Чу Фэн использовал в качестве разменной монеты Вторую принцессу.
Это было разумно, но, Чу Яо все же чувствовала себя немного неловко.
Лонг Чен крепко держал ее руку.
— Чу Фэн понимает, как защитить себя. Разве это не хорошо? Мы можем успокоиться.
Чу Яо кивнула. Лонг Чен был прав. Чу Фэн использовал правильную тактику, и за его безопасность можно было не переживать.
Чу Яо вдруг улыбнулась и посмотрела на Лонг Чена. 
— Лонг Чен, ты обещаешь часто навещать меня. Если ты меня забудешь, я найду другого возлюбленного, и сбегу с ним!
Лонг Чен с негодованием сказал:
— Хотел бы я посмотреть на того, кто осмелится это сделать! Я отрублю ему голову!
Хотя она знала, что он шутит, но Чу Яо была приятна его ревность, и ее глаза наполнились теплом.
Зная, что Лонг Чен скоро покинет Империю, его не хотели отпускать из-за стола, поэтому в этот вечер было выпито огромное количество алкоголя. Долгое время Лонг Чен не мог захмелеть, и чтобы быть на том же уровне, что и все остальные, он пил, не из кубка, как его «братья», а прямо из кувшина.
Кувшин был огромен, и все смеялись от души, когда Лонг Чена к нему прикладывался.
Теперь, когда Чу Фэн собирался подняться на трон, эти люди, которые были их с Лонг Ченом друзьями, получили выдающиеся чины и статусы.
Все присутствующие знали, что Лонг Чен уйдет на этот раз, надолго, и возможно они больше никогда не встретятся. Так как все были изрядно пьяны, то были не способны контролировать свои эмоции. Слезы и смех смешались.
Лонг Чен так же переживал разлуку с друзьями, и пытался залить тоску вином.
Он знал, что в будущем он вступит на путь, с которого он не сможет свернуть. Этот путь будет наполнен страхом, болью и кровью. Возможно, ему больше никогда не удастся быть таким беззаботным как сейчас.
Только когда все рухнули, совершенно пьяные, Лонг Чен с трудом вышел из-за стола, и они с Чу Яо пошли домой.
В течение следующих нескольких дней Лонг Чен никогда не выходил из дома, оставаясь рядом с отцом и матерью. Но на седьмой день появился посланник Ту Фанга с известием о том, что они могут отправиться в путь.
Все проблемы относительно добычи духовного камня были решены, и старейшины могли покинуть Империю Крик Феникса.
Старейшинами было решено, оставить в Империи своих наблюдателей, чтобы они следили за тем, чтобы добыча духовного камня проходила, как можно быстрее. Предполагалось, что они смогут завершить добычу в течение полугода. Что касается того, как именно будет распределяться руда, посторонние не знали.
Все представители магических орденов и школ, сошлись в едином мнении, что Кровавый орден, который пытался тайно монополизировать шахту духовного камня, нарушая, таким образом, их соглашение , не мог получить ничего от добываемого шахтой.
На окраине столицы находились огромные Магические Звери, их ауры были ужасающими, и жуткий их рёв, сотрясал небо.
Лонг Чен, Чу Яо, Уайльд и Маленький Снегу стояли у городских ворот, а Лонг Тяньсяо и миссис Лонг стояли на городских стенах. Миссис Лонг со слезами на глазах прощалась с сыном.
Чу Фэн был одет в имперские одежды. Золотая корона покоилась на его голове. Эту корону следовало носить только после официальной коронации, но Чу Фэн сказал, что хочет, чтобы его сестра увидела, как он будет выглядеть когда станет Императором.
— Пойдем.
Хуа Юй отстранила Чу Яо, от Лонг Чена, и помогла ей взобраться на огромного воробья. Как только Чу Яо и Хуа Юй уселись, огромный, яркий воробей расправил свои крылья и полетел высоко в небо.
Слезы Чу Яо, текли ручьем. Она продолжала махать рукой Чу Фэну и Лонг Чену, пока ее фигура полностью не исчезла на горизонте.
Один за другим, покидали Империю и другие старейшины. В конце концов, остался только железный крылатый орел Ту Фанга.
Ту Фанг посмотрел на Маленького Снегу, который стоял позади Лонг Чена и кивнул.
— Это действительно неожиданно, что в качестве компаньона у тебя, есть Снежный Волк Алого Пламени. Что мне теперь прикажешь делать?
Услышав, эти слова Лонг Чен почувствовал беспокойство и сказал: 
— Маленький Снегу еще щенок и не такой тяжелый, как взрослый волк. Ваш орел, определенно сможет нести всех нас.
Ту Фанг покачал головой.
— Прежде всего, хотя мой орел Магический Зверь третьего ранга и может удерживать всех нас, он не позволит другим Волшебным Зверям взобраться на его спину. Это нарушает их естественный инстинкт. Я не Укротитель зверей и не могу полностью подчинить его, поэтому я не могу позволить твоему Волшебному Зверю подняться.
Лонг Чен стоял в растерянности.
— Во-вторых, согласно обычаям моего монастыря, любые ученики, желающие пройти испытание, чтобы присоединиться к ордену, должны самостоятельно пересечь пустыню и в течение определенного времени достичь Сюань Тяньского монастыря. Это тоже часть испытания.
Ту Фанг увидел, что лицо Лонг Чена было озадаченным, и поспешно сказал:
— Тебе не нужно беспокоиться. До официальной оценки осталось еще больше месяца. Это более чем достаточно времени для вас. Вот карта, на которой подробно описано, как добраться до монастыря Сюань Тянь.
— Значит, нам троим, придется отправиться в монастырь Сюань Тянь самостоятельно? — Лонг Чен не мог удержаться от негодования. — Тогда почему нам пришлось ждать вас?
— Не троим, а двоим. Уайльд пойдет со мной. А почему ты уже знаешь?
Лонг Чен ругался внутри. Это было слишком несправедливо, по отношению к нему! Но, он не мог высказать свое негодование, и все что ему оставалось, это только терпеть.
Только когда Волшебный Зверь взлетел и поднялся в воздух, Уайльд внезапно спросил:
— Подождите, почему брат Лонг не с нами?!
Ту Фанг, стоявший между крыльев Магического Зверя, обернулся и чуть не упал. Он был поставлен этим вопросом в тупик и просто не знал, что сказать.
Когда Ту Фанг уже улетел на Волшебном звере, Лонг Чен потер голову Маленького Снегу и горько рассмеялся:
— Похоже, нам двоим, придется работать над этим.
Маленький Снегу только тихо заурчал.
— Что? Ты не хочешь уступать им? Тогда давай соревноваться!
Лонг Чен рассмеялся и прыгнул на спину Маленького Снегу. Маленький Снегу взревел и превратившись в луч белоснежного света, устремился в даль.
Лонг Чен обернулся, чтобы еще раз посмотреть, на близких людей, стоявших на городских воротах, которые становились все меньше и меньше. Когда они, наконец, исчезли, он пообещал голосом, задыхающимся от эмоций:
— Папа, мама, берегите себя. Я обязательно вернусь, чтобы увидеть вас снова.
В этот момент, его сердце было наполнено тоской и тревогой.
….
Видя, как фигура Лонг Чена исчезает, миссис Лонг впала в объятия Лонг Тяньсяо и расплакалась.
— Все в порядке, наш ребенок вырос. Пора ему расправить крылья и взлететь в небо, пытался утешить жену Лонг Тяньсяо.
Он знал, что путь Лонг Чена будет заполнен терниями и бедствиями. Но, если он сможет выдержать все испытания, он определенно однажды будет стоять на вершине мира. 
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Густые леса, высокие горы, каньоны, Волшебные Звери … все это проносилось с неимоверной быстротой.
С каждой минутой, лицо Лонг Чена становилось все более хмурым.
— Этот старый ублюдок, негодяй и жулик!
Лонг Чен непрерывно проклинал Ту Фанга. На этот раз он определенно был обманут! Когда он посмотрел на карту, он почти потерял сознание.
На этой карте длиной в один фут Лонг Чен сразу увидел местонахождение монастыря Сюань Тянь. Но, ему пришлось трижды осмотреть карту, прежде чем он, наконец, смог увидеть точку размером с комара, которая находилась в углу — Империя Крик Феникса.
Лонг Чен был совершенно ошарашен. Он искал соседнюю Империю и молча измерил относительное расстояние на карте, когда он провел подсчет, для него, это был просто шок…
Монастырь Сюань Тянь находится на расстоянии более десяти тысяч миль, и это, если проделать его по прямой, а не извилистой дороге!
На карте было несколько горных цепей, и там были отмечены Магические Звери высокого ранга. Другими словами, если Лонг Чен не хочет стать чьим-то обедом, ему придется объехать их!
Лонг Чен был просто в ярости. Ту Фанг, этот старый ублюдок, действительно обманул его. Он хотел, чтобы юноша из Конденсации крови провел это путешествие в одиночестве? Разве он, не просто отправил его на смерть? Единственное, что оправдывало старика, так это то, что он сказал, что прием в монастырь Сюань Тянь, очень строг, как и выбор учеников.
У Лонг Чена не было Корня Духа, и поэтому у него не могло быть квалификации, которую можно было проверить. То, что Ту Фанг, дал разрешение на то, чтобы он прошел испытания, было уже исключением.
Чтобы доказать тот факт, что он достоин стать учеником монастыря, он заставил Лонг Чена самостоятельно пройти это путь длиной в десять тысяч миль по пустошам. Если он сможет это сделал, то никто из настоятелей и старейшин ордена не сможет сказать и слова возражения.
Лонг Чен подсчитал, сколько времени это займет. Ему, нужно будет преодолеть, не менее, четырехсот миль в день, чтобы в течение месяца дойти до монастыря Сюань Тянь.
Если бы этот путь лежал по равнине, то это со скоростью Маленького Снегу, было вполне выполнимо. Но, как было сказано выше, это было совершенно не так, поэтому, путешествие будет намного сложнее. Кроме того, еще следовало остерегаться атак Магических Зверей.
За неделю пути, Лонг Чен пережил несколько крупных сражений. Было довольно много Магических Зверей, преграждающих им путь, но, все они были убиты. Вместе с Маленьким Снегу, они преодолели полторы тысячи миль. Эта скорость была далека от заданных требований, что не могло не злить Лонг Чена, но он был совершенно беспомощен.
…
Треск горящего костра, мирно убаюкивал в ночной тишине.
Рядом с костром лежала большая туша змеи, длиной более дюжины метров. Ее кожа, была уже снята, а кусочки мяса жарились на огне, нанизанные на палочки. 
Лонг Чен и Маленький Снегу с нетерпением ждали, пока мясо приготовится.
Как правило, разжигать огонь в таких местах не стоило. Так как свет привлекал множество Магических Зверей. Но, Лонг Чен был вынужден пойти на этот шаг, так как весь день они были в пути, и только ночью, он мог совершенствоваться.
Будучи Магическим Зверем, маленький Снегу, имел мощное тело, и с легкостью мог быть в пути нескольких дней и ночей без отдыха, но такой темп был слишком утомителен. Кроме того, Маленькому Снегу для подержания сил требовалось много еды, впрочем, как и Лонг Чену, поэтому такие привалы были просто необходимы.
После еды Лонг Чен начинал совершенствоваться, а Маленький Снегу свернувшись калачиком, вокруг Лонг Чена, спал.
Маленький Снегу не испытывал недостатка еде, поэтому его тело становилось все больше и сильнее с каждым днем, что делало его еще более грозным, чем когда-либо. Кроме того, каждый день его скорость и мощность выходили на новый уровень. Это не могло приятно удивлять и волновать Лонг Чена.
Омрачало только одно, что даже не смотр на это они все равно не смогут поспеть ко времени.
Лонг Чен был полон благодарности Мэн Ци, за то, что она подарила ему Маленького Снегу.
Маленький Снегу, имел острое духовное восприятие, поэтому никакие Магические Звери не могли бы подкрасться к ним незаметно. Вот почему Лонг Чен мог совершенствоваться, абсолютно не заботясь о безопасности.
Лонг Чен медленно закрыл глаза, и всего за несколько вдохов его дух и сердце вошли в состояние пустоты — в идеальное состояние медитации. Позади него появилось божественное кольцо, и огромный водоворот духовного Ци. Лонг Чен, жадно впитал его в свое тело.
Духовная Ци вошла в его Звезду Фенфу. Затем его Звезда Фенфу начала медленно циркулировать и сжимать духовную Ци, которая была отдана небесами и землей, делая ее еще более чистой. После чего, энергия Ци, попала в его кровь. Раздался грохочущий громкий взрыв, напоминавший шум наводнения.
После проникновения духовной Ци нечистоты его крови непрерывно вытеснялись из его тела. Эти примеси вытекали как пот, принося с собой неприятный запах.
Это была конденсация крови. Конденсировать кровь в ее самой чистой форме, вытесняя все загрязнения. С такой чистой кровью, питающей физическое тело, казалось, что тело родилось заново и становится еще сильнее.
Вены расширились, Лонг Чен не смог сдержать свою радость, и засмеялся.
Когда он открыл глаза, на улице уже забрезжил рассвет. Лонг Чен потер нефритовый кулон, и в его сердце появилось ощущение тепла. Это было единственное имущество, которое оставили ему, его родители. Этот кусок нефрита был волшебным, и мистическим, позволяя ему совершенствоваться в шокирующем темпе и позволяя ему почти мгновенно войти в медитативное состояние. Это привело к тому, что эффективность его совершенствования возросла в несколько раз.
Во время медитации Лонг Чен терял чувство времени. Ему казалось, что он только что закрыл глаза, но как оказалось, уже было утро.
Лонг Чен чувствовал огромный прилив сил — неимоверную мощь во всем теле. Он ударил кулаком, заставляя пространство дрожать, и огромное дерево с треком рухнуло на землю.
— Мое физическое тело снова укрепилось. Даже без боевых навыков у меня есть такая сила. Царство Конденсации Крови действительно непостижимо. 
Лонг Чен крепко сжал кулаки.
Он четыре раза очищал кровь в своем теле, в результате чего его физическая сила взорвалась до такой степени, что даже он испугался.
Но Царство Конденсации Крови не было таким же, как Конденсация Ци. После однократного очищения крови потребуется некоторое время, чтобы организм смог адаптироваться, и сформировать больше крови. Очищенная кровь будет храниться должным образом, в то время как новая кровь наполнит вены до их прежнего уровня. Только тогда он сможешь очистить кровь снова.
Обычно для этого требуется полмесяца. Но, Лонг Чену не нужно было беспокоиться об этом, по непонятным ему причинам, для этого ему требовалось всего два часа. Во второй раз, ему потребовался целый день, а в третий раз — два дня. В настоящее время это был четвертый раз, и Лонг Чен подсчитал, что пройдет четыре дня, прежде чем он сможет сделать следующее очищение крови.
В любом случае, он уже был экспертом на четвертом небесном этапе Конденсации крови.
Внезапно Маленький Снегу зарычал, и Лонг Чен перестал улыбаться, и стал серьезен.
— Хорошо, хорошо, пошли.
Маленький Снегу видел, что Лонг Чен просто глупо теряет время, улыбаясь своим мыслям, поэтому ему пришлось подтолкнуть его к движению. Лонг Чен взобрался ему на спину, и Маленький Снегу устремился вдаль как пущенная умелой рукой стрела.
— Маленький Снег, ты сегодня быстрее, чем вчера, — взволнованно похвалил своего питомца Лонг Чен.
— Ао! — заурчал волк.
— Ты уверен? Если ты продолжишь, есть много мяса, сможешь ли ты увеличивать скорость? Хорошо, тогда давайте посмотрим, сможем ли мы убить Магического Зверя третьего ранга сегодня, — засмеялся Лонг Чен.
Они продолжали двигаться вперед, и вскоре густая лесная чаща исчезла, обнажив бесплодную землю, тянувшуюся на тысячи миль. Не было ничего, что нарушило бы этот пустынный пейзаж, и казалось, что даже воздух был наполнен ощущением пустоты.
Лонг Чен поспешно проверил свою карту и кивнул. Они были на правильном пути, и им предстояло пройти по этим бесплодным землям.
Внимательно осмотрев карту, и произведя расчет, Лонг Чен со вздохом сказал:
— Маленький Снегу, эта бесплодная земля простирается на полторы тысячи миль, и это пустыня, без растительности и воды. Мы не сможем быстро бежать по песку, поэтому нам, вероятно, понадобится четыре или пять дней. Ты справишься?
Песок пустыни был слишком мягким, поэтому скорость Маленького Снегу резко снизилась. Кроме того, это может привести их к большому истощению, что было крайне невыгодно.
— Ao! 
— Нет, нет, ты должен быть полностью уверен! Одних слов не достаточно! Мы не можем делать ничего, в чем мы не уверены.
Маленький Снегу был полностью уверен в том, что он сможет это сделать, но он беспокоился о Лонг Чене. Не есть в течение пяти дней, не было большой проблемой, но если учесть, что еще придется передвигаться по знойной пустыне, под палящим солнцем, без еды и воды, это многое меняло, и было над чем задуматься. Даже, не каждый Магический Зверь мог это выдержать, что было говорить о человеке.
Лонг Чен решил вернуться в лес, чтобы основательно подготовиться к этому путешествию.
Он собирался спилить пару больших деревьев и вырубить из них ведра. Но, удача была на его стороне, и ему не пришлось этого делать, так как невдалеке, он обнаружил бамбуковую рощу. Стволы бамбука были очень длинными и довольно толстыми — это были идеальные емкости для воды.
Лонг Чен сделал сорок «ведер» на одном дыхании, а затем наполнил их доверху водой, из найденного им родника, и поместил в свое пространственное кольцо. После этого можно было не беспокоиться о питье, и о том, что вода во время передвижения сможет выплескаться. Внутреннее давление пространственного кольца было настолько сильным, что этого просто не могло произойти.
Лонг Чен, теперь чувствовал себя намного увереннее. С водой, даже если у них не будет еды, он смут продержаться в течение длительного времени.
По мере того, как они продвигались вглубь пустыни, растительности становилось все меньше, и вскоре их окружали только пески.
Стола адская жара, и создавалось впечатление, что они находятся в жерле гигантской печи. Такую температуру, могли выдержать только Культиваторы таблеток, которые привыкли к огню, и легко могли игнорировать жару.
— Маленький Снегу, ты в порядке? — спросил Лонг Чен.
Маленький Снегу лишь тихо зарычал в ответ.
Как и ожидалось, его скорость значительно снизилась, и они не могли преодолевать то расстояние, которое с легкостью проходили в лесу.
Кроме того, передвижение по песку, требовало огромной физической силы, что приводило к быстрому истощению волка.
Когда наступила ночь, и они сделали привал, по подсчетам Лонг Чена за день, они смогли пройти всего двести пятьдесят миль.
Ночь в пустыне была ужасно холодной. Лонг Чен был изнурен и измучен жарой, к тому же, он не мог впитывать духовную Ци и совершенствоваться. Поэтому, прижавшись к Маленькому Снегу, он тут же уснул.
-Ао! — внезапно, среди ночи зарычал волк.
Лонг Чен тут же проснулся. 




Глава 120. Гигантский пустынный скорпион 



Хотя ночь была совершенно темной, Лонг Чен все же смог увидеть огромный силуэт.
Посылая свою Духовную Силу, он использовал ее как сканер вместо своих глаз. Когда Лонг Чен увидел, кому принадлежала эта фигура, он с трудом сдержал крик.
Фигура была огромной — длиной более десяти метров. Два больших клешня сердито щелкали, как кастаньеты, над туловищем возвышался длинный хвост, на конце которого было жало, которое было направлено на Лонг Чена.
— Гигантский пустынный скорпион! — прошептал Лонг Чен, и сердце его бешено забилось в груди.
Вид этих скорпионов, еще называли яростным пустынным скорпионом. Это был Магический Зверь второго ранга, но даже Магические Звери третьего ранга быстро отступали, когда встречали его в пустыне. Одна ошибка и их жизни будут потеряны.
Это потому, что Гигантский пустынный скорпион был убийцей, который очень хорошо скрывал себя, и был, достаточно быстр. Он имел абсолютное превосходство в такой местности. Мягкий песок мог быть помехой для противника, но, для Гигантского пустынного скорпиона песок был, как вода для рыбы.
Несмотря на то, что его тело было огромным, мягкий песок скрывал любой шум, который он издавал. Кроме того, его шесть ног делали его перемещение абсолютно бесшумным, и, как правило, жертва его не слышала. Обычно, когда жертва замечала скорпиона, было уже слишком поздно.
Его бесшумное передвижение, мощное тело, быстрые атаки и неуязвимая защита — делали его абсолютным повелителем пустыни.
Самым страшным оружием скорпиона, было его огромное жало. Ним он пронзал тело жертвы, и впрыскивал яд, который мгновенно распространялся по телу. Даже Магический Зверь третьего ранга не смог ему противостоять и сразу умирал.
Гигантский пустынный скорпион также был чрезвычайно редким видом Магических Зверей, которого можно было квалифицировать в разных разрядах. Если бы не тот факт, что он существовал только в пустыне, его слава не уступала бы Снежному Волку Алого Пламени.
Несмотря на то, что чрезвычайно чувствительный нос Маленького Снегу сумел почувствовать скорпиона, до него оставалось всего шестьдесят метров — что не назовешь большой дистанцией.
Весь мех на теле Маленького Снегу встал дыбом, и он сердито зарычал.
— Джи! — Гигантский пустынный скорпион издал странный крик, и бросился вперед на волка. Несмотря на свое огромное тело, он был чрезвычайно шустрым, и скорость его была просто невероятной. Пара больших клешней врезалась в тело Маленького Снегу. Маленький Снегу сердито взревел и внезапно выпустил Серповидный Клинок Ветра.
Нынешний Маленький Снегу был намного сильнее, чем прежде, и лопасти Серповидного Клинка Ветра, достигли уже более трех метров.
Раздался, звон метала.
Однако в то, что произошло, было трудно поверить — Клинок Ветра, который мог легко убить экспертов по Конденсации крови и даже стал угрозой для экспертов по Трансформации сухожилий, был легко пойман клешней Гигантского пустынного скорпиона. К тому же скорпион, выполняя это, замедлился лишь на несколько секунд, после чего снова ускорился. 
— Какая надежная защита!
Лонг Чен был поражен. Это действительно был повелитель пустыни, так как что-то подобное, не мог сделать даже эксперт по Трансформации сухожилий.
— Бьющий кулак ветра!
Лонг Чен знал, что этот вид Магического Зверя был в броне, и имел определенное преимущество над обычными Волшебными Зверями. Перед Гигантским пустынным скорпионом с его оружием и доспехами, Маленький Снегу был беспомощен, и не мог причинить реальных травм, поэтому, он нацелил свой удар на голову скорпиона. Но, Гигантский пустынный скорпион был чрезвычайно коварен и снова использовал свои клещи, для того, чтобы заблокировать удар.
Песок разлетелся в разные стороны, словно брызги воды. Физическое тело Лонг Чена достигло немыслимого уровня, так что Гигантский пустынный с оказался буквально зарыт в землю.
— Нехорошо!
Видя, что Гигантский пустынный скорпион исчез полностью под землей, Лонг Чен немедленно испустил испуганный крик и отскочил в сторону. Спустя мгновение, как он это сделал, огромное жало вырвалось из песка. Если бы он помедлил, хотя бы мгновение, он был бы пронзен.
Песок дрогнул и начал пульсировать.
— Маленький Снегу, будь осторожен! Он прячется под землей!
Выражение лица Чена было чрезвычайно серьезным. Волшебное чудовище второго ранга передвигалось под землей, чрезвычайно быстро. Кроме того, оно сражалось на своей территории, что было явным перевесом в его сторону. Если так будет продолжаться, Лонг Чену будет чрезвычайно трудно с ним бороться.
Маленький Снегу не мог ему помочь, так как был зверем, не подходящим для земляных работ, и не мог использовать свою силу. Положение было опасным и если они не смогут, что-то предпринять, то, для них это определенно закончится плохо.
Они должны были вытеснить его на поверхность, любым способом!
Божественное чувство Чена распространилось, надеясь, что он сможет точно определить местонахождение скорпиона, под землей. Но, вскоре его постигло разочарование — Гигантский пустынный скорпион был им не обнаружен, так как в песке он мог видеть всего на метр, не более. Все попытки были бесполезны.
— Уклоняйся, Маленький Снегу! — закричал Лонг Чен.
Маленький Снегу и Лонг Чен были связаны духовно, поэтому, как только он закричал, Маленький Снегу сразу же отскочил в сторону.
Из-под земли выскочило жало, а затем снова исчезло. Песок снова вернулся, к прежнему состоянию, как будто ни чего и не произошло. 
Лонг Чен был раздражен и беспомощен.
Внезапно Лонг Чен отпрыгнул, и буквально в нескольких сантиметрах, от его ноги вновь показалось жало.
— Давай посмотрим, куда ты сможешь бежать! — холодно крикнул Лонг Чен.
Он сунул руку под песок и закричал:
— Пламя таблетки!
Весь песок в трехстах метрах достиг ужасно высокой температуры. Раздался жалкий крик, и Гигантский пустынный скорпион выпрыгнул из песка.
Маленький Снегу, находившийся рядом, сразу же выпустил Клинки Ветра. Они достигли своей цели, и на песок полился фонтан зеленой крови.
Увидев эту сцену, Лонг Чен понял, что абсолютно случайно, им удалось обнаружить, самое уязвимое место Гигантского пустынного скорпиона.
Так как только он выпрыгнул, Клинки Ветра выпущенные Маленьким Снегу попали в брюхо скорпиона — самое мягкое, незащищенное место!
Лонг Чен, не колеблясь ни секунды, выхватил свой меч, и полностью распорол брюхо скорпиона.
— Удар Ветра!
Зловонный запах наполнил воздух.
Но, даже с распоротым брюхом скорпион умер не сразу. Его жало безумно вонзалось в песок в разных направлениях, словно оно погрузилось в безумие.
Лонг Чен и Маленький Снегу поспешно удалились. Чен знал, что жизненная сила Гигантского пустынного скорпиона была чрезвычайно велика. Однако с такой серьезной травмой, его смерть была несомненной. Удивляло другое — что, даже в агонии, он не прекращал атаковать!
Вот почему было сказано, что скорпионы были одним из самых пугающих, и опасных видов Магических Зверей. Даже смертельно раненый скорпион был крайне опасен. В эти последние минуты у них не было сознания, и они просто безумно атаковали.
Прошло достаточно много времени, прежде, чем скорпион затих. 
Лонг Чен приказал Маленькому Снегу оставаться на месте, а сам решил осмотреть труп. Пройдя ближе на несколько метров, он остановился, и убедился в том, что жизненная сила скорпиона действительно исчезла, и только после этого начал свой осмотр.
Он достал свой меч, который, к слову сказать, раньше принадлежал человеку в белых одеждах, и отрубил жало.
Огромное жало, было внушительных размеров. Из него сочилась тягучая желтая жидкость — яд Гигантского пустынного скорпиона. Этот вид яда, в определенном количестве, мог даже убить Волшебных Зверей третьего ранга. При правильном использовании, это мог быть очень ценен, и он мог еще пригодиться.
Даже если бы скорпион просто притворился мертвым, он теперь, был не опасен и не представлял ни какой угрозы.
Продолжая осматривать труп, взгляд Лонг Чена остановился на огромных клешнях. Он знал, что под твердой гладкой оболочкой, находится мягкая сочная и то самое главное питательная плоть. Так как оболочка клешни была самой твердой, то Лонг Чену пришлось приложить некоторые усилия, чтобы отделить от туловища, но это было вполне выполнимо.
Если бы это был живой скорпион, то об этом не было бы и речи, но теперь, это не заняло слишком много времени.
Собрав клещи, которые были даже больше него, в пространственное кольцо, Лонг Чен вдруг услышал предупреждающий рык Маленького Снегу.
Он поспешно огляделся, и выражение его лица внезапно изменилось.
Более десяти огромных фигур, быстро мчались в их направлении.
Лонг Чен выругался.
— Черт возьми, Гигантские пустынные скорпионы — это Магические Звери, которые живут группами! Как я мог забыть?!
Он поспешно запрыгнул на спину Маленького Снегу.
— Быстро, беги!
Но, Маленькому Снегу, не требовалось ни какого, приказа, как только Лонг Чен, оказался на его спине, он тут же рванул с места.
Лонг Чен все же недооценил скорость Гигантского пустынного скорпиона. Дюжина Магических Зверей второго ранга, начала преследовать их, и расстояние быстро сокращалось.
Лонг Чен не хотел верить в то, что вскоре, будет окружен дюжиной Гигантских пустынных скорпионов. Но, внезапно он увидел впереди свет, и даже, не подумав о том, что это, призвал Маленькому Снегу выбрать именно это направление. 




Глава 121. Огненная саламандра 



В темноте ночи этот свет казался необычайно ярким.
Вначале Лонг Чен не думал, о том, что или кто может излучать такой яркий свет, да это на данный момент его не тревожило.
Только спустя какое-то время, он понял, что этот свет излучает пламя. Это было необычно, но интуиция подсказывала, что это место должно обеспечить ему некоторую защиту.
После неожиданного открытия, Лонг Чен не боялся сражаться с этими скорпионами, так как знал, их уязвимое место. Он мог использовать Пламя Таблетки, и был уверен, что пусть и с трудом, но он все-таки одержит победу. Но, это было не то же самое для Маленького Снегу.
Хотя Маленький Снегу был Снежным Волком Алого Пламени, чрезвычайно редким Магическим Зверем с врожденной способностью ветра и огня, в настоящее время у него был всего лишь второй ранг, и он еще не полностью созрел. Он обладал унаследованным боевым навыком, который представлял собой лопасти ветра, его контроль над этими лопастями ветра был все еще слишком слабым, и не достаточно мощным.
Только после того, как Снежный Волк Алого Пламени достигнет третьего ранга, он обретет настоящую боевую мощь. Именно тогда он пробудит силу своего пламени, и как только пламя и ветер объединяться, это позволит Снежному Волку Алого Пламени третьего ранга встать на вершине всех Магических Зверей третьего ранга.
Но, на данный момент, волк не мог противостоять высоким температурам, и определенно не сможет устоять перед Пламенем Таблетки Лонг Чена.
Маленький Снегу, невольно стал слабым местом Лонг Чена.
— Маленький Снегу, беги быстрее к этому свету.
Лонг Чен повернулся, и увидел, что Гигантские пустынные скорпионы уже были в трехстах метрах от них.
На мягком песке скорость Маленького Снегу была небольшой, в то время как у скорпионов такой проблемы не было, и они преследовали их, развив приличную скорость. Это была, не честна игра…..
Лонг Чен протянул руку. Пламя Пилюли в его теле начало циркулировать, и в его руке медленно появлялся огненный шар.
Это был не боевой навык, а простой способ использования огня. Если бы другие Культиваторы Таблеток увидели это, они явно бы не поверили в то, что такое возможно, и тем более, что Пламя Таблетки, возможно, использовать подобным образом.
Пламя Таблетки было беспощадным. И это первое о чем говорили Культиваторы своим ученикам. Каждый ученик, а в последствии и Мастер совершенствовал свое умение и мастерство, в управлении Пламенем Таблетки. Высшей степенью мастерства считалось умение формирования Основного Пламени. Такое Пламя, должно было быть очищено как в физическом теле, так и в душе.
Гроссмейстер Юнь Ци, Вэй Чан и Ван Луян были Мастерами Таблеток. Но только у гроссмейстера Юнь Ци было ядро пламени. 
Талант гроссмейстера Юнь Ци был не намного выше таланта других Культиваторов таблеток, просто Юнь Ци сумел сделать, то, от чего все отказывались, и считали пустой тратой времени. Юнь Ци знал, что не следует тратить время на поиск возможностей создать новое Пламя Таблетки, он просто все свои силы употребил на совершенствование обычного Пламени Зверя, и его ядра.
Другие, Мастера этим пренебрегли, и обрекли свое будущее. Все они знали, что чем сильнее атрибут огня Магического Зверя, тем сильнее было его Пламя, но они полагали, что это ни как не могло отразиться, на совершенствовании Основного Пламени.
Магические Звери с навыком огня, со временем становились сильнее, и соответственно их росту, сильнее становилось и их Пламя, этого как раз Мастера Таблетки и не учли. А если и обращали свое внимание, на это, то не старались разобраться в самой технике Пламени Зверя.
Ни Вэй Чан, ни Ван Луян не хотели использовать пламя зверя, которого не было в рейтинге, чтобы усилить свое Основное Пламя, и не подозревали о том, что мощное Пламя Зверя, сможет сделать их мощь безграничной.
К сожалению, этого они, уже ни когда не смогут постичь, так как оба погибли в сражении с гроссмейстером Юнь Ци. Возможно, если бы они пошли тем же путем, что и гроссмейстер Юнь Ци, они, остались живы.
Но, даже гроссмейстер Юнь Ци, который усовершенствовал Основное пламя, определенно не посмел бы сжать свое Пламя до такой степени, чтобы употребить его как оружие. Такое сжатие не отличалось от сжатия взрывчатых веществ. Малейшая ошибка могла привести к взрыву.
Лонг Чен бросил огненный шар размером с кулак в самую гущу Гигантских пустынных скорпионов. Раздался взрыв и огромное пламя, поглотило «хозяев» пустыни.
С истошными криками скорпионы пытались покинуть пылающий участок. Гигантские пустынные скорпионы были задержаны, но не истреблены.
— Сила моего Пламени действительно слишком слаба, — с сожалением сказал Лонг Чен, и вздохнул.
Пламя Зверя, которым он обладал, было недостаточно сильным, и требовало еще неоднократной очистки, и это не могло не расстроить его владельца. Если он действительно хотел, нанести Гигантским скорпионам урон, ему нужно было собрать всю мощь своего Пламени. Но, у Лонг Чена не было уверенности, что, даже если он это сделает, этого будет достаточно, чтобы нанести серьезный ущерб скорпионам.
Из-за его атаки, Гигантские пустынные скорпионы были в полной панике, и поэтому их скорость резко упала. Но, они довольно быстро пришли в себя, и так же быстро сократили дистанцию. Как только скорпионы приблизились достаточно близко, Лонг Чен снова выбросил огненный шар, заставив их снова отступить.
Но вот, чего Лонг Чен не ожидал, так это того, что свет, который он видел, был намного дальше, чем он думал. И за все это время, они с Маленьким Снегу, лишь незначительно сократили расстояние к этому источнику света.
Действия Лонг Чена привели Гигантских пустынных скорпионов, в ярость, и с каждым выброшенным шаром, их скорость увеличивалась. Но, это не смущало Лонг Чена, так как он, мог продолжать выпускать огненные шары, в течение долгого времени.
Погоня длилась достаточно, долго, так как близился рассвет — небо начало светлеть. И, все же Лонг Чен, достиг своей цели.
Это был небольшой холм, всего триста метров, на верху, которого находилась пещера, из которой и исходил, яркий свет. 
В этом месте было настолько жарко, что казалось даже, воздух мог обжечь.
Гигантские пустынные скорпионы, по неизвестной причине прекратили преследование, и просто окружили возвышенность, при этом, не делая ни каких попыток, напасть на своих «врагов».
Поскольку скорпионы больше не преследовали их, Лонг Чен наконец-то тоже мог сделать паузу и прийти в себя, от погони.
Лонг Чен радовался этому недолгому перерыву, чего нельзя было сказать о Маленьком Снегу.
Маленький Снегу был Снежным Волком Алого Пламени, но у него еще не было Пламени Зверя, поэтому он с трудом переносил высокую температуру, и в этом месте, ему было не комфортно и тяжело.
Неожиданно, Гигантские пустынные скорпионы, разбежались врассыпную, и скрылись из вида. Лонг Чен удивленно посмотрел на убегающих скорпионов и не мог не обрадоваться этому, так как это означало, их капитуляцию. Он не мог понять, что послужило, для этого поводом, но крайней мере, им теперь не угрожала встреча с этой группы ядовитых насекомых.
К слову сказать, Лонг Чена в этот момент тревожили мысли совершенно другого толка. Он думал, о своем совершенствовании. Враги не всегда будут сражаться с ним на местности, которую он хорошо знал, и на которой чувствовал себя увереннее. Если бы действительно хотел стать сильным, ему придется еще много поработать над своими недостатками, и постараться чтобы слабых и уязвимых мест стало меньше, а в идеале их не было вообще.
Лонг Чен, отвлекся от своих мыслей, и понял, что происходит что-то странное. Гигантские пустынные скорпионы начали убегать от холма, со скоростью, даже большей, чем когда они преследовали их по пустыне.
Сердце Лонг Чена тревожно забилось, и он осторожно повернул голову.
Был поглощен своими мыслями и не заметил, как в какой-то момент свет из пещеры исчез. Чья — то огромная фигура перекрыла вход в пещеру, и два, похожих на фонари, глаза, неотрывно смотрели на Лонг Чена и Маленького Снегу.
— Огненная Саламандра!
Огненная Саламандра была чрезвычайно редким видом Магического Зверя. Ее тело было похоже на тело ящерицы, и оно поглощало энергию огня, что и давало ей жизненную энергию. Это был ужасно могущественный Магический Зверь третьего ранга.
Только теперь Лонг Чен, наконец, понял, почему Гигантские пустынные скорпионы спасались бегством. Огненная Саламандра была противником, которому они не могли противостоять.
Недоумение Саламандры длилось не долго, она не могла допустить, чтобы на ее территории находились чужаки, и бросилась в атаку.
Только когда Огненная Саламандра покинула свою пещеру, Лонг Чен смог увидеть насколько огромен, и страшен был этот зверь. Туловище Саламандры, было тридцать метров в длину, три метра в ширину и высоту, из-за чего Лонг Чен почувствовал себя маленьким муравьем. 
— Ао! — зарычал Маленький Снегу готовясь атаковать чудовище.
Однако, Лонг Чен не позволил ему этого сделать.
— Этот парень мой. Маленький Снегу, я сам с ним разберусь.
Лонг Чен увидев Огненную Саламандру, был не только шокирован, но и взволнован. Это произошло потому, этот редкий Магический Зверь, должен был обладать собственным Ядром Пламени Зверя.
Войдя в гильдию алхимиков, Лонг Чен просмотрел их бесчисленные записи и однажды увидел нечто, называемое рейтингом Пламени Зверя. Если он помнил правильно, Пламя Зверя Огненной Саламандры, было на девяносто седьмом месте. Это было определенно настоящее сокровище.
Гроссмейстеры, такие как Юнь Ци, Вэй Чан и Ван Луян, не видели чего-то подобного за всю свою жизнь, так как просто не имели такой возможности. Все Культиваторы Таблетки, жаждали более мощного пламени, но не всегда имели возможность его получить. Имея такую возможность, каждый из них от радости, просто сошел бы с ума, и Лонг Чен не был исключением.
Лонг Чен должен был отослать Маленького Снегу подальше, от поля битвы, потому, что он не смог бы взорваться полной силой Пламени, в его присутствии.
Маленький Снегу послушно выслушал приказ Лонг Чена и отбежал на милю.
Огненная Саламандра открыла свою огромную пасть и бросилась к Лонг Чену.
— У тебя изо рта ужасно воняет! Ты не пробовала освежить дыхание?
Лонг Чен сказав это быстро увернулся, и сомкнувшиеся челюсти не смогли нанести ему вред. Неудачная попытка не остановила животное, и Саламандра снова бросилась на Чена. Но, и вторая атака Огненной Саламандры не увенчалась успехом, она лишь набрала полную пасть песка. Лонг Чен собирался контратаковать, но в этот момент, он почувствовал сильный удар в спину, который, буквально сбил его с ног, и немедленно отправили его в полет.
Лонг Чен с удивлением осознал, что холм был полностью каменным, и упрекнул себя за то, что не следил за хвостом животного, ведь именно хвостом, и был произведен этот мощный удар.
Вставая, Лонг Чен почувствовал боль, во всем теле, возможно, если бы на его месте оказался человек менее подготовленный, он был бы уже мертв.
Огненная Саламандра снова взревела, и напала на него. Лонг Чен холодно фыркнул и ударил ногой по земле, в его руке, тут же появился холодный длинный меч. Он выпрыгнул, и нанес удар.
— Прощай, детка! 




Глава 122. Внутренняя алхимия 



Длинный меч Чена обрушился вниз, и угодил в голову Огненной Саламандры.
Но, ожидаемого результата это не принесло, и меч только слегка рассек толстую кожу животного.
— Какая ужасная защита! — прошептал Лонг Чен, не веря собственным глазам.
Хотя меч был чрезвычайно острым, Лонг Чен всегда чувствовал, что он ему не подходит. Он специализировался на силе, а этот легкий и гибкий меч совершенно для этого не подходил, и он не мог использовать его в полной мере.
Как только его меч опустился к земле, хвост Огненной Саламандры перекинулся, и был готов к тому, чтобы нанести очередной удар. Лонг Чен, уже так же был готов к подобному повороту событий, он, фыркнул и прыгнул на огромную голову своей противницы.
Огненная Саламандра, перенесла удар и устремила свой хвост в область собственной головы, чтобы сбросить противника. Лонг Чен действовал молниеносно — как только увидел изменение траектории хвоста, он снова подпрыгнул, и избежал удара, позволив Саламандре прочувствовать свою силу.
Лонг Чен нашел это и удивительным, и забавным, поэтому удовлетворенно рассмеялся.
Огненная Саламандра гневно взревела. Внезапно ее живот расширился, как надувной шарик, она открыла рот, и Лонг Чена, тут же поглотило Пламя.
— Пламя Таблетки! Не надейся, я готов к твоим уловкам!
Лонг Чен использовал Пламя Таблетки, чтобы защитить свое тело, от Пламени Огненной Саламандры. Это было ожидаемо, и именно поэтому он и отослал Маленького Снегу подальше от места схватки, так как волк не смог бы выдержать, высокую температуру.
Несмотря на то, что Лонг Чен был, готов к атакам Огненной Саламандры, ему все-таки пришлось очень нелегко. Его Пламя Таблетки, было не достаточно сильным, и он с трудом, защищал свое тело от огненной атаки Саламандры. Он выпрыгнул из пламени, чтобы дать себе возможность, немного передохнуть и перевести дыхание.
Температура была настолько высока, что опаленная земля начала покрываться кристаллами, так как песок, начал превращаться в стекло.
Но, Лонг Чена это не испугало, скорее его это просто взволновало, так как он впервые встретил Магического Зверя с такой силой Пламени.
Если бы Лонг Чен мог получить Пламя Огненной Саламандры и улучшить его с помощью своих уникальных методов, его способности достигли бы невиданного уровня, и он мог стать первым среди Культиваторов Таблеток.
— Я больше не собираюсь с тобой играть. 
За спиной Лонг Чена, появилось Божественное кольцо, но стоило ему полностью раскрыться, как он тут же его убрал. Он сделал это для того, чтобы вытянуть окружающую энергию неба и земли, которая бы умножила его способности. Но, в этой бесплодной пустыне не было ни единой травинки, соответственно и не было духовной Ци, поэтому использование кольца было не продуктивным. Конечно, Божественное кольцо, могло извлечь энергию из его Звезды Фенфу, но у Лонг Чена, для этого был более совершенный способ.
— Боевой доспех Фенфу!
После этих слов, его аура резко усилилась, и в небо взмыли страшные волны Ци.
Огненная Саламандра подняла свой хвост и приготовилась атаковать противника, но Лонг Чен не позволил ей этого сделать, он просто подбежал к животному, и, ухватившись за конец хвоста, поднял Саламандру в воздух, после чего резко бросил об землю.
От удара весь песок, лежавший на холме, поднялся в вверх, образовав песчаное облако.
Маленький Снегу, увидев облако песка, начал быстро убегать, но это его не спасло, в считанные секунды его буквально накрыла, огромна песчаная волна.
Лонг Чен почувствовал, как его тело наполнилось невероятной силой, и он снова поднял животное и швырнул на каменистую поверхность холма, но Огненная Саламандра осталась невредима. Энергия, в его теле достигла своего пика, он снова поднял Саламандру над собой, и начал ее вращать, все быстрее и быстрее, после чего отпустил хвост, и животное подобно метеориту устремилось к вершине холма.
Каменный холм затрясся, словно это было землетрясение небывалой силы. После того как Огненная Саламандра упала, на, одной стороне холма, появилась огромная дыра.
Лонг Чен не знал, из какого камня был этот холм, но это была крепкая порода. Однако Саламандра после такого сокрушительного удара осталась жива, хотя и была сильно ранена — многие ее кости были раздроблены, а из ран бежала кровь. Мало того, несмотря на страдания, и такие тяжелые раны, Огненная Саламандра снова бросилась на Лонг Чена с яростью в глазах.
— Что ж, тогда давай попробуем повторить это снова. Я не верю, что не смогу убить тебя!
Лонг Чен уже собирался атаковать, когда внезапно почувствовал прилив слабости.
— Дерьмо, время вышло.
Он забыл, что у боевого доспеха Фенфу был свой лимит времени, и без поддержки Божественного кольца этот срок значительно сокращался. Звезда в его глазах исчезла, и энергия снова вернулась к своему нормальному уровню.
Без поддержки боевого доспеха Фенфу сила Лонг Чена не могла сравниться с силой Огненной Саламандры третьего ранга, и вскоре он смог сам прочувствовать, настолько эта сила огромна. Даже израненное животное, все еще обладало невероятной силой, и очередной удар хвостом служил этому доказательством.
— Магические Звери действительно ужасны! — похрипел Лонг Чен, поднимаясь с земли. 
Огненная Саламандра была исключительным существом даже среди Магических Зверей третьего ранга. И чтобы противостоять ее силе понадобилось бы как минимум три эксперта по Трансформации сухожилий. Лонг Чен был только в царстве Конденсации Крови, и было просто удивительно, что он все еще мог противостоять этому животному в одиночестве.
Лонг Чен делал все возможное, чтобы избежать столкновения с Огненной Саламандрой, однако, атаки следовали одна за другой, и не становились слабее.
«Несмотря на то, что она ранена, ее сила еще не сильно упала!», — пронеслась мысль в голове Лонг Чена.
Он с трудом сдерживал проклятия, так как после того как он использовал боевые доспехи Фенфу, его физическая сила начала резко снижаться. Если так и будет продолжаться, ему останется только спасаться бегством.
Он мог видеть настоящее сокровище, которое находилось прямо перед ним, но не мог его получить, и не мог с этим смириться. Лонг Чен не мог с досадой подумать, о том, как ему не хватает его прежнего широкого меча. Так как если бы он был сейчас под рукой, у него было бы значительно больше шансов на победу.
Многие чешуйки с тела Огненной Саламандры отвалились, и обнажили ее плоть. Даже на шее, были такие участки, Лонг Чен несколько раз пытался использовать свой длинный меч, чтобы пробить это место, но не смог достичь желаемого результата. Несмотря на отсутствие чешуи, плоть была слишком жесткой, и все попытки смертельно ранить животное были тщетными.
Вдруг лицо Лонг Чена прояснилось.
— О, верно! Как я раньше о нем не вспомнил?
Лонг Чен коснулся пространственного кольца и перед ним тут же возник большой объект.
Это был большой хвост Гигантского Скорпиона с жалом на конце.
Лонг Чен собрался с силами, и, выбрав подходящий момент, вонзил его в шею Огненной Саламандры.
Как только жало вонзилось в плоть Огненной Саламандры, отрубленный хвост Скорпиона, начал дрожать и извиваться, впрыскивая яд. Огненная Саламандра безумно взревела и начала метаться, пытаясь освободиться от жала. Но, это лишь ухудшило ее положение, так как каждое ее движение, способствовало быстрому распространению яда по всему организму.
Лонг Чен увидел, что кожа Огненной Саламандры начала быстро чернеть, а движения стали резкими и хаотичными, чтобы не стать случайной жертвой умирающего животного, он поспешно отскочил. Его цель была достигнута. Теперь он просто должен был ждать конца агонии.
Действие яда Гигантского Пустынного Скорпиона было еще страшнее, чем он ожидал. Даже такое, столь мощное животное, как Огненная Саламандра, не смогло, устоять, и всего за пару минут было уже отравлено. Правда, надо отдать должное тому, что в простом бою, Гигантские Пустынные Скорпионы не могли бы поразить, Огненную Саламандру, так как не смогли бы к ней приблизиться. Но даже если бы это произошло, они не смогли бы пробить ее броню.
Спустя какое-то время, Огненная Саламандра затихла, и больше не двигалась. Однако Лонг Чен спокойно сидел возле Маленького Снегу и не спешил забрать свою добычу. Только спустя два часа, он медленно встал, и побрел к трупу животного. 
Многие бы посчитали Лонг Чена излишне осторожным, но в этом не было ни чего предосудительного. Основная причина, по которой Лонг Чен столько времени выжидал, была банальна — он просто восстанавливал свои силы.
Лонг Чен вскрыл живот Огненной Саламандры, и обнаружил внутри огненный шар шириной в один фут. Он был совершенно белоснежным и излучал ужасающие колебания энергии.
— Хе-хе, я получил Нейдан! — радостно закричал Лонг Чен, поскольку это была самая драгоценная часть Огненной Саламандры.
Большинство Магических Зверей концентрируют всю свою энергию в кристаллическом ядре в своих телах. Самая драгоценная часть их сущности находилась внутри их Нейдана. В Нейдане который находился перед Лонг Ченом, находилась вся сила огненной Саламандры.
Обычно, когда Магические Звери вступали в схватку, к моменту смерти, они использовали всю свою энергию, и Нейдан уже был абсолютно пуст. В данном случае Нейдан все еще был полон энергии. Это было потому, что Огненная Саламандра использовала свое основное пламя только один раз с начала битвы, прежде чем умереть. А чем больше было энергии в Нейдане, тем более чистым станет Пламя Зверя.
Лонг Чен, был счастлив, и смотрел на Нейдан с обожанием.
Но, сейчас не было времени для его использования. Чтобы вытащить Пламя Зверя, ему нужно было еще много вещей, без которых это было просто не возможно. Если этим пренебречь, то он может потерять слишком много основной энергии Пламени Зверя, и попросту, потратит впустую это огромное сокровище.
— Ву, ву…, — повизгивал Маленький Снегу, глядя на труп Огненной Саламандры.
— Сожалею! У меня не было выбора! — извинился Лонг Чен.
Тело Совершенного Магического Зверя третьего ранга было прямо перед волком, но он не мог его съесть, так как мясо было отравлено.
— Успокойся дружище! Давай осмотрим пещеру, возможно, там мы найдем, что-то и для тебя.
Лонг Чен вместе с Маленьким Снегу отправились в пещеру.
Войдя в пещеру, они увидели, что внутри было довольно просторно. И каково же было их удивление, когда в дальнем углу, они увидели несколько больших яиц. 
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Всего было четыре яйца. Они были огромными и достигали плеча Лонг Чена, на некоторых из них были видны пятна крови. Это были определенно самые большие яйца, которые когда-либо приходилось видеть Лонг Чену.
Увидев пятна крови, Лонг Чен протянул руку и коснулся их. От них исходил слабый рыбный запах. Кровь, была свежей и еще не высохла.
Сердце Чена бешено колотилось. Очевидно, Огненная Саламандра только что отложила яйца и была еще слаба, поэтому он смог ее победить, но все могло обернуться иначе . Думая об этом, холодный пот стекал по его спине.
Он действительно недооценил силу, и мощь Магических Зверей третьего ранга. Когда Магические Звери достигают третьего ранга, они полностью трансформируются. Они могут использовать свои унаследованные навыки, но эти навыки становятся на порядок выше.
Пока Лонг Чен размышлял, Маленький Снегу уже начал кусать яйца. Но яйца были слишком большими, и он не мог прокусить их скорлупу.
— Хе-хе, тебе повезло! Пусть ты не полакомился мясом, зато утолишь голод яйцами.
Лонг Чен слегка улыбнулся и ударил кулаком по одному из яиц. Огромное яйцо задрожало, и на его скорлупе появились трещины.
Хотя яйца были огромными, они были чрезвычайно хрупкими. Как только трещины стали больше, из них тут же начала вытекать жидкость.
Маленький Снегу торопливо бросился к яйцу и стал вылизывать жидкость, текущую из яйца.
Лонг Чен был поражен, когда заметил, что чем больше жидкости лакал волк, тем сильнее становилась его аура. А так же появились признаки того, что Маленький Снегу готов к совершенствованию и переходу на более высокий уровень.
Он быстро разбил второе яйцо для Маленького Снегу, без малейшего сомнения и жалости.
Но, поскольку Лонг Чен уже получил Нейдан, то теперь «награда» ждала Маленького Снегу. Лонг Чен надеялся, что эти яйца придадут волку сил и он сможет увеличить свою скорость., а ради этого он был готов пожертвовать многим.
Увидев, как Маленький Снегу быстро справился с содержимым яиц, Лонг Чен расколол и оставшиеся два яйца. И результат его не разочаровал….
Маленький Снегу поел содержимое последнего яйца, немедленно лег и закрыл глаза. Его энергия начала безудержно расти, становясь все более нестабильной.
— Он, кажется, собирается продвинуться, еще на один уровень!
Это была победа, и Лонг Чен не мог не радоваться. 
Маленький Снегу был Волшебным Зверем третьего ранга, и его родословная была безупречной и чистой. После того, как таинственный эксперт Духовного Мира разбудил его дух, его скорость совершенствования взлетела до небес.
Эти четыре яйца содержали чрезвычайно большое количество энергии. Теперь, когда Маленький Снегу поглотил всю энергию яиц Огненной Саламандры, энергия в его теле начала расти.
Маленький Снегу вошел в состояние совершенствования и отчаянно впитал и преобразовывал эту огромную энергию. Его аура становилась все более мощной, и пространство вокруг него слегка деформировалось.
Лонг Чен удовлетворенно кивнул. Если Маленький Снегу сможет подняться до третьего ранга, его боевые способности определенно превзойдут даже Огненную Саламандру.
Снежный Волк Алого Пламени был на пике всех Магических зверей третьего ранга, если он сможет достигнуть своего совершенного состояния, ему не будет равных.
Для продвижения требовалось некоторое время, поэтому Лонг Чен мог только ждать и не допустить того, чтобы их в этот момент обнаружили Магические Звери Пустыни, и не прервали этот процесс. Это место было территорией Огненной Саламандры, и поэтому, вероятность того, что другие Магические Звери смогут здесь оказаться была минимальной, поэтому особо это не волновало Лонг Чена.
Чтобы скоротать время, он продолжил осмотр пещеры.
Просторная пещера имела большую куполообразную крышу, и чем-то отдаленно напоминала железный горшок.
Пройдя некоторое расстояние, Лонг Чен увидел большой лавовый бассейн. Подойдя к нему, он обнаружил, что это открытое русло лавы, и она не стоит на месте, а медленно течет.
— Кто бы мог подумать, что в этой ничем не примечательной пустыне будет скрыт такой большой запас лавы, — тихо сказал Лонг Чен. — Но, это не удивительно. Как бы об этом могли узнать, если это место необитаемо, и к тому же так тщательно охранялось Гигантскими Пустынными Скорпионами и Огненной Саламандрой.
Пустыня всегда рассматривалась земледельцами как бесплодная земля, да и других людей, она мало чем привлекала. Никто не хотел рисковать, своей жизнью, путешествуя по земле, где не было ни растительности, ни воды, и соответственно пищи. В противном случае, информация о том, что здесь существует Огненная Саламандра, уже давно бы была известна Культиваторам Таблеток, и трофей находящийся сейчас у Лонг Чена, давно принадлежал им.
Лавовый бассейн имел диаметр тридцать метров и постоянно бурлил. Температура около него была настолько высока, что Лонг Чену пришлось использовать Пламя Пилюли, чтобы защитить свое тело, но ему не стало легче, и все равно, было трудно дышать.
Немного поразмыслив, Лонг Чен понял, что огненная Саламандра, должно быть, поглощала здесь энергию Огня, чтобы совершенствоваться. К счастью, Огненная Саламандра не принадлежала к существам, которые жили группами, ей даже не требовался самец, так как по природе своей Огненная Саламандра была гермафродитом, и могла продуцировать потомство без помощи самца.
Неожиданно Лонг Чен услышал какой-то гул, который становился громче с каждой секундой….. Лава начала стремительно подниматься и расти…. Лонг Чен, с опаской посмотрел на бассейн и быстро отступил…
Когда лава поднялась на метр, появилось прозрачное пламя синего цвета — огненный шар длиной всего в фут, небо и земля взорвались, и поднялась невероятная жара. Лонг Чен начал беспокоиться о том, что может сгореть заживо.
Его Звезда Фенфу циркулировала по максимуму, и все же не могла справиться с потоком энергии, исходившей от этого шара. 
Лонг Чен с ужасом заметил, что на нем нет одежды, она попросту сгорела. В тот момент, когда появилось пламя синего цвета, одежда внезапно превратилась в пепел.
— Пламя Земли. Это должно было быть Пламя Земли!…
Пламя Земли — пламя, сформированное в глубинах земли. Его силы было достаточно, чтобы опрокинуть небеса, испарить моря и растопить горы. Лонг Чен был абсолютно уверен, что это именно оно.
От волнения Лонг Чен не мог прийти в себя –его сердце бешено колотилось, на лбу выступил холодный пот, и чтобы хоть как-то успокоиться, он до хруста сжал кулаки.
Прямо перед ним, находился шар, за обладание которым он не раздумывая мог отдать жизнь, и не только он, но и каждый Культиватор Таблеток. Пламя Зверя Огненной Саламандры, по сравнению с Пламенем Земли, был ничтожной игрушкой.
Что еще более важно, это Пламя явно только что родилось, и это был самый лучший момент, чтобы покорить его.
Но, Лонг Чен не мог этого сделать, так как у него не было достаточно силы для этого, все что ему оставалось, это только смотреть. Единственное, что могло успокоить Лонг Чена в эту минуту было осознание того, что этого не мог сделать и Ту Фанг — более могущественный эксперт.
— Что, за насмешка судьбы?
Лонг Чену хотелось плакать. Драгоценное сокровище было на расстоянии вытянутой руки, но он не смог его взять. Это было невероятно жестокое наказание…
Глядя на лавовый бассейн, который стал неподвижен, Лонг Чен глубоко вздохнул.
Он повернулся и вернулся к Маленькому Снегу.
Он был свидетелем редчайшего явления, и теперь любой ценой он должен был сохранить эту тайну — стать хранителем Пламени Земли.
Лонг Чен тщательно осмотрел пещеру, и нарисовал схему. Убедившись, что все его измерения были точными, Лонг Чен вышел и нашел огромный валун. Вокруг бесплодного холма было довольно много камней, и эти камни были естественно той же породы, что и весь этот холм. Найдя подходящий валун, он начал резать его, придавая ему точную форму соответствующего размера.
Длинным мечем, это было сделать не просто, но Лонг Чен был настойчив, и постепенно валун начал приобретать форму каменной двери.
Эта каменная дверь, должна была идеально закрыть вход в пещеру, что бы больше ни кто не смог проникнуть к лавовому бассейну.
Камень были чрезвычайно твердым, и Лонг Чен не осмелился использовать всю свою силу, опасаясь, что он просто может сломать меч. Вот почему процесс был очень медленным. Чену потребовалось три дня, чтобы сформировать идеальный контур камня. Использовав, боевой доспех Фенфу, он поднес валун, который был весом несколько тонн, до входа в пещеру. Тщательно осмотрев его, он начал точный подгон. 
На пятый день Лонг Чен закончил работу.
Внутри пещеры раздался взрывной рык, и холм затрясся, словно от землетрясения.
— Маленький Снегу!
Лонг Чен вбежал в пещеру, чтобы взглянуть, на своего любимца. Но когда он это сделал, он испугался. Маленький Снегу был теперь высотой почти три метра. Мех всего его тела стал белым, как снег, за исключением рыжего пучка шерсти на лбу.
Маленький Снегу внезапно поднял голову и зарычал. Звук был настолько сильным, что у Лонг Чена, начало звенеть в ушах, а голова казалось еще немного и просто лопнет как орех.
— Эй! Я понимаю, что ты стал больше и сильнее, ты, что теперь меня не узнаешь? — возмущенно крикнул Лонг Чен.
«Ву!»
Маленький Снегу заурчал, и, как в детстве, пытался потереться о голову Чена. Но теперь, когда его тело стало таким огромным, его голова была почти размером с тело Лонг Чена, и он не произвольно отбрасывал его от себя.
— Хорошо, хорошо, я просто шучу. Нам пора идти. Лонг Чен потер голову Маленького Снегу и засмеялся.
Он и Маленький Снегу покинули пещеру.
Лонг Чен запечатал вход в пещеру, а затем, также осторожно используя мелкую гальку и песок, закрыл трещины, с помощью Пламени Таблетки. Результат был впечатляющим, так как, даже находясь вблизи, Лонг Чен уже и сам не понимал, где именно вход.
Вынув карту, Лонг Чен выяснил их положение и сделал отметку на карте, чтобы он сам смог снова найти это место.
В конце концов, это была огромная пустыня, и найти такой неприметный холм, было довольно проблематично. Впрочем, если бы среди ночи он не увидел свет, исходящий от холма, он бы днем не обратил на него ни какого внимания.
Закончив все приготовления, Лонг Чен прыгнул на спину Маленького Снегу, и они снова отправились в путь.
Полмесяца спустя, следуя карте, они, наконец, достигли территории монастыря Сюань Тянь.
До самого монастыря еще оставалось несколько тысяч миль, что собственно, для Маленького Снегу, теперь не было большим расстоянием. Поэтому, они решили двигаться неторопливо и немного осмотреться и отдохнуть. Но, как только они въехали в густой лес, внезапно появились люди, и заблокировали им дорогу. 




Глава 124. Грабители преграждают путь 



На пути Лонг Чена стояли три человека, двое старых мужчин и один молодой. Старые мужчины были полностью седыми, однако было видно, что они довольно проворны и сильны. Что касается юноши, на вид ему было около семнадцати лет. Одет он был прилично и опрятно, но вздернутый к верху нос и жесткий взгляд делали его внешность отталкивающей и неприятной.
— Стой! — холодно крикнул юноша, совсем не беспокоясь о том, что Лонг Чен находится на спине Маленького Снегу.
— Это так вы приветствуете новичков? — спросил Лонг Чен.
— Приветствуем новичков? Хе-хе, верно, мы приветствуем новичков. Малыш, я не хочу тратить свое время на все эти глупости. Отдай свое пространственное кольцо, и я отпущу тебя с миром, не причинив тебе боли.
Лонг Чен был ошеломлен. Он проделал такой длинный и тяжелый путь, уже находился близко к монастырю Сюань Тянь, для того, чтобы отдать свое пространственное кольцо?
— Малыш, ты тупой, или глухой? Я что не ясно сказал? Отдай свое кольцо, и не задерживай нас!
Юноша был очень нетерпелив, и его явно раздражало, что Лонг Чен ни как не реагировал на его слова.
Лонг Чен видел, что аура этого юноши была в позднем царстве Конденсации крови. Что касается двух мужчин постарше, которые стояли за ним, то они Трансформации сухожилий.
— Чтобы грабить учеников монастыря Сюань Тянь, действительно требуется много смелости, — восхищенно сказал Лонг Чен.
— Во-первых, это все еще не территория монастыря. Во-вторых, ты еще не прошел испытания монастыря, поэтому ты еще не ученик. В-третьих, даже не говорите об этом мусорном монастыре. Даже такой гений, как я, не был принят, без какой-то вшивой регистрации. Что уже говорить о ребёнке, который находится только в середине Царства Конденсации крови. У тебя определенно нет ни каких шансов. Хватит тратить мое время и отдавай свое пространственное кольцо.
Под конец разговора голос молодого человека превратился в рев, наполненный гневом.
Лонг Чен, наконец, понял, что этот юноша, безусловно, должен иметь какой-то титул, иначе его не охраняли бы два эксперта Трансформации сухожилий.
Но, только после того, как он пришел сюда, он понял, что монастырь Сюань Тянь принимает только тех претендентов, которые были зарегистрированы, и только они допускаются к испытаниям. Очевидно узнав об этом, молодой человек, был крайне возмущен и разгневан, и из-за этого, был изгнан.
Теперь, его гнев обрушился на тех претендентов, у которых была регистрация — он просто мстил им за свою неудачу. Лонг Чен даже не знал, смеяться ему или плакать.
— Я сожалею, что с вами произошло такое несчастье, но для молодых людей полезно испытать себя в путешествии. Вы все еще молоды, поэтому увидеть мир, по крайней мере, намного лучше, чем прозябать и быть деревенским болваном, — утешал Лонг Чен.
— Малыш, ты пожалеешь о своих словах!
В руке неприятного молодого человека появился длинный меч, и он направил его на Лонг Чена. 
Лонг Чен перестал шутить, и ледяным голосом сказал.
— Не советую вам этого делать! Не стоит тыкать в меня этим куском металла.
— Не думай, что ты можешь быть высокомерным только потому, что твой «конь» — Магический Зверь второго ранга. Это ты деревенщина, которой еще предстоит увидеть мир.
Было видно, что юноша был очень заносчив, слова Лонг Чена не остановили его, а наоборот, только больше разозлили. Лонг Чен почувствовал, что, несмотря на то, что юноша был только в области Конденсации Крови, его сила уже достигла уровня сферы Трансформации Сухожилий, и его аура была чрезвычайно уплотнена прочным фундаментом.
«Он определенно гений, если смог этого достичь! Но, даже он не смог пройти отбор в монастырь, какие же там требования? Если это так, то, можно предположить что в монастыре Сюань Тянь место, где собирают людей чрезвычайно одаренных, возможно, что этот парень прав, меня так же ждет неудача».
Лонг Чен впервые засомневался в правильности своего выбора, и в своих силах.
— Ты, трус! Очевидно, от страха, ты боишься даже пошевелиться?
Юноша увидел, что Лонг Чена глубоко задумался, и просто игнорирует его, не обращая внимания, ни на его слова, ни на него самого. Это не могло не вызвать, очередной приступ ярости.
Первоначально юноша планировал, только немного напугать Лонг Чена, но теперь его планы изменились, и его меч устремился к животу Лонг Чена.
— Зачем, тебе это надо? Я просто не понимаю тебя….. — вздохнул с жалостью Лонг Чен.
Он даже не успел закончить предложение, как огромная лапа Маленького Снегу, ударила по телу юноши.
Юношу буквально оторвало от земли, и, пролетев приличное расстояние, он рухнул на землю и вырвал кровью.
Двое пожилых людей, которые, до этого просто спокойно наблюдали за происходящим, тут же бросились к юноше.
— Ты…
Юноша хотел что-то сказать, но увидев, что Лонг Чен просто улыбается, смотря на него, осекся.
— Этого не может быть! Ты используешь Магического Зверя третьего ранга в качестве своего «коня»?
Лонг Чен улыбнулся. Он не хотел входить в монастырь Сюань Тянь с Магическим зверем третьего ранга, так как беспокоился, чтобы это не приняли за хвастовство, поэтому Маленький Снегу скрывал свою ауру. Затем, используя некоторые лекарственные ингредиенты, он покрасил рыжий пучок шерсти на лбу Маленького Снегу в белый цвет, чтобы скрыть, что это Снежный волк Алого Пламени. 
Но теперь, яростная аура Магического Зверя третьего ранга взорвалась, заставив этих двух пожилых людей дрожать.
Они пришли, чтобы помочь записать своего молодого Мастера, учеником в монастырь Сюань Тянь, и были уверены, что это у них это получится, но все сложилось иначе — они получили отказ. Это не могло их не огорчить, не говоря уже о том, что происходило с их молодым Мастером.
Поэтому, когда молодой Мастер предложил грабить будущих учеников, и таким образом восстановить справедливость, они с охотой согласились. Конечно, они не собирались «восстанавливать справедливость», они на это согласились по двум причинам — первая, чтобы помочь облегчить гнев молодого Мастера. А вторая — они хотели увидеть, насколько сильны зарегистрированные претенденты, и понять причину, почему их молодого Мастера отвергли.
Первым кого они встретили, был Лонг Чен, и в этом начинании из ждало так же поражение.
— Вы, должно быть, знаете, как действовать, дальше верно? — спросил их Лонг Чен.
— Мы сожалеем, о случившемся! Мы немедленно уходим! — поспешно сказал один из пожилых мужчин.
Затем он многозначительно взглянул на своего товарища.
Но, второй пожилой мужчина, явно не торопился уходить.
— Малыш, ты думаешь, что сможешь обмануть меня? Хотя у тебя есть Магическое Зверь третьего ранга, мы вдвоем легко можем с ним справиться! Но, кто ты без своего волка — просто кусок сырого мяса? Как ты смеешь пытаться угрожать нам?!
Лонг Чен нахмурился, все проанализировал, и сказал:
— Что вы хотите?
— Малыш, молодой Мастер хозяин, ради забавы, решил проверить способности зарегистрированных претендентов, готовящихся стать учениками монастыря Сюань Тянь, он не хотел ни чего плохого.
Лонг Чен ни чего не говорил, и просто молча смотрел на говорившего.
— Поскольку твой Волшебный Зверь ранил молодого Мастера, за это ты должен умереть. Однако, поскольку мы находимся возле монастыря Сюань Тянь, мы не хотим никого убивать. Но, даже если ты можешь избежать смерти, ты не сможешь избежать наказания. Передай свое пространственное кольцо, и поклонитесь молодому Мастеру в качестве извинения. Тогда мы, не будем иметь претензии, и позволим тебе уйти с миром.
Затем он неожиданно указал на Маленького Снегу и добавил:
— Это мы позволим сделать тебе, но этот волк должен умереть.
Лонг Чен посмотрел на него, с явным недоумением. 
— Вы действительно идиот, или просто ним претворяетесь
— Ты грубый ребенок! — взбесился мужчина.
Его аура тут же взорвалась, и устремилась к Лонг Чену, с намерением обездвижить его.
Лонг Чен вел себя так, будто даже не чувствовал этого и просто равнодушно смотрел на мужчину — он всем своим видом показывал, что вообще ни чего не чувствует, и ни чего не происходит.
После небольшого периода совершенствования он уже продвинулся с четвертого небесного этапа на шестой небесный этап Конденсации крови, и параллельно с этим продвижением увеличивалась и сила его физического тела, как и уверенность в себе. Это было не тщеславие, а своего рода непревзойденное сердце Дао. Перед лицом жизни и смерти, даже если небеса рухнут, он не станет показывать свою слабость, и ни когда не свернет с намеченного пути.
Как только он увидел этих людей, он тут же сформировал предварительную оценку их основ совершенствования, и боевых способностей. Двое мужчин должны были быть примерно на одном уровне с Ся Юю, и это не могло испугать Лонг Чена.
Когда аура этого мужчины взорвалась и заперлась на Лонг Чене, он сразу почувствовал что-то странное. Он ощущал, что юноша был заперт его аурой, но в то же время, это было не так. Тело юноши стало словно иллюзорным.
Мужчина внезапно ринулся на Лонг Чена, оставив после себя остаточное изображение, появился прямо над головой Лонг Чена, и нанес удар.
— Ты высокомерный ребенок, сегодня я преподам тебе урок, и научу уважать старших!
Лонг Чен насмешливо усмехнулся, и неожиданно для противника, тоже протянул руку. Когда две руки столкнулись, раздался взрыв.
— Я действительно не понимаю, почему я — Лонг Чен должен тебя уважать.
Его рука сжалась, и выражение лица мужчины сильно изменилось, когда он понял, что его кулак был полностью зажат рукой Лонг Чена. Сильная боль пронзила его тело, и послышался хруст ломающихся костей.
Длинный Чен приложил, еще немного силы и выбросил его, словно он был просто мешком с песком.
Мужчина неоднократно ударился о стволы деревьев, затем в огромный валун, и лишь затем оказался на земле. Только спустя некоторое время, он пришел в себя и сплюнул кровь.
Юноша, которого поранил Маленький Снегу, забыл даже о своих собственных ранах, и с нескрываемым удивлением смотрел на Лонг Чена.
— Я полагаю, что, теперь вы точно знаете, что вам нужно делать, и, как действовать, верно?
На лице Лонг Чена появилась застенчивая улыбка, но в его глазах сиял хитрый свет. 




Глава 125. Маленькая снежная сила 



Теперь у мужчин не было больше вопросов по поводу того, почему их молодого Мастера не приняли учеником в монастырь Сюань Тянь. Юноша, которого они встретили, еще не был учеником монастыря, однако, его навыки были феноменальны. Убедился в этом и сам молодой Мастер, он увидел, что его база совершенствования была выше, чем у Лонг Чена, но его реальная боевая сила была ничтожна.
Хотя он не испытал на себе силу удара Лонг Чена, он видел настолько легко он справился с атакой эксперта по Трансформации сухожилий, не израсходовав при этом никакой энергии.
— Нам очень жаль. Пожалуйста, прости нас. Мы немедленно уйдем, — сказал эксперт по Трансформации сухожилий, который не пострадал.
Затем он поднял двух раненых и уже собирался уйти, когда его остановил голос Лонг Чена.
— Ей! Я не понял, кто разрешил вам уйти?
— Что-то не так? — быстро спросил мужчина.
Лонг Чен сжал губы и сердито сказал:
— Вы ни чего не забыли? Или мне нужно все вам объяснять?
Все трое были поражены, и молодой Мастер сердито спросил:
— Малыш, ты победил, что еще ты хочешь? Если ты хочешь, чтобы мы принесли извинения, это невозможно.
— Да кому нужны, твои поклоны и извинения? Теперь, когда вы не смогли ограбить меня, не думаете ли вы, что вам мне оплатить мой ущерб? — с презрением сказал Чен.
— Что ты имеешь в виду? — свирепствовал юноша.
— Идиот, у тебя есть мозги в голове? Если ты настолько глуп, тогда я скажу прямо — передайте мне свои пространственные кольца прямо сейчас, — медленно подчеркивая каждое слово, сказал Лонг Чен.
— Что?!
Все трое были взбешены и унижены, они ни как не ожидали подобного поворот событий. Вместо того, чтобы грабить самим, они теперь будут ограблены сами! –
— Не надо только делать такие изумленные лица! Это заставит меня чувствовать себя смущенным. Это абсолютно, честно, не этого ли вы хотели сделать сами?
— Ублюдок, ты провоцируешь, и унижаешь семью Лученгов! Ты, пожалеешь об этом! Я могу уничтожить всю твою семью?!
Лонг Чен даже не обратил на это внимания, и легонько постучал по спине Маленького Снегу. 
Внезапный рев Маленького Снегу сотряс землю, и листья посыпались с деревьев, которые находились вокруг них. После чего, волк открыл рот, и медленно появился серповидный клинок.
— Это не хорошо!
Все трое были в ужасе от осознания того, что теперь они не могут двигаться. Они были полностью заблокированы ужасающим давлением.
— Пожалуйста, не будь слишком жестким…
Старик, который не был ранен, попытался, крикнул, но прежде чем он смог закончить, он задохнулся, и его органы сжались от давления.
Это было давление Магического Зверя третьего ранга. Обладая мощной силой, он мог создать нечто похожее на силовое поле, которое захватывало врагов, и удерживало на месте. Это была ужасная способность Магических Зверей третьего ранга.
Мужчины, наконец, поняли, насколько глупы, и самонадеянны они были. Они даже не задумались над тем, какой силой должен обладать человек, который вместо лошади использует Магического Зверя.
Все трое были невероятно напуганы, но никто из них не осмелился сказать больше, ни слова, так как серповидный клинок во рту Маленького Снегу рос и начинал вращаться быстрее. Появился настолько пронзительный звук, что барабанные перепонки казалось, вот-вот лопнут.
В то же время давление на тела мужчин так же усиливалось. Юноша и раненый старик были буквально прижаты к земле и не могли двигаться. Только один старик, который до этого еще не вступал в схватку, все еще мог сопротивляться. Но, и он не в силах был противостоять столь мощной силе, но, через время из его рта потекла кровь и он не устоял. Все трое поняли, что они беспомощны.
В глубине леса за этим наблюдали два человека. Их одежда была зеленого цвета, ауры скрыты, они настолько гармонично сливались с природой, что было бы трудно заметить их, даже если вы проходили рядом с ними.
— Должны ли мы остановить это? — спросил один из них.
— Нет нужды. Это не территория нашего монастыря. Пока это не угрожает жизни наших учеников, нам не нужно ничего делать, — ответил другой.
— Эти трое определенно слепы. Они даже не узнали Снежного Волка Алого Пламени. Они заслуживают своих судеб. Но, похоже, у этого юноши должно быть непростое прошлое.
Пока они говорили, пространство внезапно вздрогнуло, когда луч света выпал изо рта Маленького Снегу в сторону троих мужчин поваленных на землю.
Широкий клинок быстро вращался, раздавливая валуны и деревья, которые встречались на его пути.
Когда пыль осела, на земле появился огромный ров шириной в десятки метров.
Некоторое время, трое людей лежали на земле без движения, глупо смотрели друг на друга. Скорее всего, они даже не верили, что остались живы, и не могли прийти в себя.
— Спасибо, что не убил нас. Прости нас, мы были неправы, — сказал дрожащим голосом старик. 
Он знал, что Лонг Чен преднамеренно перенес эту атаку в последний момент. В противном случае, после такой атаки, он бы уже не разговаривал.
Хотя Лонг Чен казался таким же спокойным, как и прежде, огромные волны Ци сотрясали его сердце. Это был первый раз, когда он увидел ужасающую атаку Маленького Снегу, после того как он поднялся на новый уровень. Он был шокирован не меньше незнакомцев, но в то же время был несказанно рад. Сила Маленького Снегу была его силой. С таким могущественным компаньоном, ему нечего было бояться?
Лонг Чен равнодушно спросил, юношу:
— Ты все еще хочешь уничтожить мою семью?
Молодой Мастер безудержно дрожал от страха. Будучи только что спасенным от входа в ад, он уже забыл о своем гневе. Он хотел, что-то сказать, но из-за страха и нервозности, он не смог издать ни звука.
Один из стариков увидел это и поспешно взял свое пространственное кольцо, а также пространственные кольца своих спутников, встал на колени, и протянул их Лонг Чену.
— Пожалуйста, прими наше извинение.
Его руки внезапно осветились, и кольца исчезли, старик просто не мог понять, что происходит.
Подняв голову, он увидел, что все пространственные кольца уже были в руках Лонг Чена. Старик был просто поражен, он даже не видел, ни одного движения Лонг Чена! Такая скорость была слишком шокирующей….
На самом деле, Лонг Чен действительно не двигался. Он просто использовал свою Духовную Силу, чтобы переместить эти кольца.
Божественное чувство Лонг Чена вошло в кольца. Он видел, что это были пространственные кольца с большими пространствами, особенно огромным было пространственное кольцо молодого Мастера. Внутри было пространство более трехсот метров. В будущем ему теперь никогда не придется беспокоиться о нехватке места в его собственном пространственном кольце.
Лонг Чен ликовал, но не мог показать это, поэтому спокойным голосом сказал:
— Я, прощаю вас! Вы можете уйти.
Все трое почтительно поклонились, чувствуя себя так, словно их только, что помиловали, и уныло ушли. После того, как они ушли, Лонг Чен не мог сдержать смех.
Теперь он был богат!
Лонг Чен снял свое пространственное кольцо и надел пространственное кольцо молодого мастера. Вещи внутри кольца были сложены, как горы.
Но, когда Лонг Чен осмотрел все эти вещи, он не мог сдержать проклятия. Большую часть того, что было в пространственном кольце, составляли лекарственные таблетки, оружие и вещи, из-за которых Лонг Чен потерял дар речи — большая кровать, а также множество предметов роскоши, для повседневной жизни.
Юноша, который прежде владел этим кольцом, был просто избалованным ребёнком, богатых родителей. 
Лонг Чен выбросил кровать, вышитые одеяла, палатки и столовые приборы. Хотя это были определенно высококачественные вещи, и некоторые из них он никогда раньше не видел, они мало могли чем пригодиться.
Большая часть пространственного кольца, была занята лекарственными таблетками высшего сорта. Для эксперта Трансформации сухожилий, или Конденсации крови, это была бы ценная находка, но, для Культиватора таблеток, эта находка интереса не представляла.
Если бы бывший владелец кольца сейчас узнал о том, что о нем думает Лонг Чен, он был бы не просто рассержен, он был бы просто в ярости. Мало того, что он был ограблен, так еще грабитель, посмел его презирать, за содержимое его пространственного кольца.
Но, все же одна вещь несказанно порадовала Лонг Чена, ее он обнаружил в пространственном кольце одного из стариков. Это было стальное копье, правда, оно не выглядело, очень привлекательно, так как сталь была не таким уж редким материалом, но оно было внушительным на вид. Копье было длиной четыре фута, но его вес достигал более трех тонн. Это было оружие, которого Лонг Чену очень не хватало.
Пересмотрев все свои трофеи, Лонг Чен неторопливо продолжил свое путешествие.
Как только Лонг Чен скрылся из вида, из тени вышли два человека, которые все это время внимательно за ним наблюдали.
— Возможно, появится еще один ученик класса монстров.
— Ага. На этот раз, для отбора учеников, придумали непростые испытания. Интересно, как этот юноша сравнится с ними?
— Возможно, не смотря на то, что мы ученики старших классов, может так оказаться, что мы, ни чего-то, так и не смогли достичь….
— Вот, что делает совершенствование. Не унывай, быть зрителем тоже не так уж и плохо.
Собеседники неспешно подошли к куче мусора, оставленного Лонг Ченом, и просто опешили.
— Это…
— Хе-хе, этот ребенок действительно, ни чего не понимает в этой жизни. Конечно, мы, старшие ученики, не можем, не помочь столь юному дарованию, не познать этот мир.
Юноши посмотрели друг на друга и рассмеялись. Они собрали все, что выбросил Лонг Чен. Все эти вещи были высокого качества, в сто раз лучше, чем они использовали. И им было все равно, были, ли они в употреблении или нет.
Лонг Чен с легкостью преодолел еще пятьдесят миль, прежде чем перед ним появилась большая река. Это была река шириной в несколько сотен метров, берега которой, соединял большой мост.
Увидев этот мост, сердце Лонг Чена начало бешено биться. Согласно его карте, после этой реки, он войдет на территорию Сюаньтяньского монастыря.
Все было бы, все хорошо, но Маленький Снегу упорно не хотел ступать на мост. Потребовалось достаточно много времени, чтобы его на это уговорить.
Но, как только они собирались это сделать Лонг Чен почувствовал сильный порыв ветра позади своей головы, за которым последовал удар. 




Глава 126. Сбор гениев 



Лонг Чен почувствовал удар и тут же отпрыгнул в сторону.
— Не торопись, — услышал он чей-то презрительный голос.
Над мостом пролетел огромный орел. Это произошло настолько быстро, что Лонг Чен с трудом смог заметить юношу, который стоял на его спине.
Очевидно, это был удар кнута, и его нанес именно этот юноша.
Лонг Чен был в ярости.
— Только попадись мне, на глаза! Посмотрим, что ты тогда будешь делать!
Скорее всего, этот юноша также зарегистрировался для отбора учеников в Сюаньтяньский монастырь, и именно поэтому он проявил такую силу.
— Отбор учеников определенно не будет скучным, — сказал Лонг Чен, и продолжил переходить мост.
Внезапно небо снова потемнело, и другая огромная фигура Магического Зверя пролетела над ним.
Но, на этот раз, человек который находился на спине Магической птицы, не атаковал Лонг Чена.
Лонг Чен поднял голову, чтобы рассмотреть птицу и человека который на ней находиться.
Как только его взгляд устремился вверх, он сразу же заметил, что человек находящийся на птице тоже смотрит на него. Лонг Чен ахнул от восхищения, когда увидел, девушку, которая так же смотрела на него.
Ей было около шестнадцати. Ее белые одежды развевались по ее стройному телу, и черные волосы падали каскадом вниз по плечам. Полумесяц бровей оторвался от ее звездных глаз, на губах блуждала легкая улыбка. Казалось, что это была сказочная фея, решившая снизойти до простых смертных.
Но, эта красота была настолько холодна, что можно было подумать, что это просто точеная, фигура изо льда, который солнце не сможет растопить и через десять тысяч лет.
Девушка была немного удивлена, когда увидела Маленького Снегу, она еще раз равнодушно взглянула на Лонг Чена и улетела.
Сердце Лонг Чена слегка дрогнуло. Скорее всего, это тоже была его конкурентка — зарегистрированная участница предстоящего отбора. Ей было достаточно одного взгляда, чтобы увидеть истинный ранг Маленького Снегу, а это было довольно не просто и не могло не удивить Лонг Чена. Кроме того, он также заметил слабый туман, появляющийся над ее телом. Это был не обычный туман, а нечто, что могло бы произойти, когда особая духовная Ци была выпущена вне тела.
— Эй, брат, уходи с дороги. Если ты не хочешь умереть, иди к своему хозяину.
Пока Лонг Чен размышлял, на мосту показался юноша едущий на огромном быке. Он ехал на огромной скорости, и ему было все равно, есть у него кто-то на пути или нет.
Лонг Чен был взбешен, наглостью юноши, но все же, взял Маленького Снегу и отошел с ним в сторону. 
Юноша холодно фыркнул, и когда поравнялся с Лонг Ченом крикнул:
— Полагаю, ты не совсем глуп если….
Он собирался еще что-то сказать, но Лонг Чен пнул в живот его быка, и, несмотря на то, что бык был огромен, он все же смог его вместе с наездником сбросить в реку.
И человек, и зверь, упавшие, в огромную реку, казались крайне несчастными.
— Брат, ты посмотри, там моего хозяина нет! А то я устал его ждать!
Юноша сердито проклинал Лонг Чена, чем еще больше вывел его из себя.
Осмотревшись вокруг, и убедившись, что ни кого нет, Лонг Чен стянул с себя штаны, и начал мочиться.
— Какого черта ты…
Юноша до того был шокирован поведением Лонг Чена, что просто не мог подобрать нужные слова. Увидев, что моча Лонг Чена летит прямо ему в лицо, он поспешно нырнул в воду.
— Ты настолько умен, что тебе просто необходимо, освежиться и выпить немного мочи.
Лонг Чен неожиданно почувствовал, какое-то неясное волнение, наполняющее его сердце.
С самого детства он всегда жил в гнетущей среде. Почти все его детство было темно-серым для него. Чтобы не разозлить свою мать и не волновать ее, Лонг Чен никогда не озорничал.
Теперь у него наконец-то появился шанс ощутить восторг, связанный с шалостями и баловством. На мгновение, его сердце было беспрецедентно освобождено от всех забот.
Пробыв некоторое время в воде, юноша услышал, что Лонг Чен перестал мочиться, и осторожно вытащил голову из воды. Лонг Чен только этого и ждал — как только, показалась голова юноши, моча снова полилась ему на лицо.
— Ублюдок, я тебя убью!
Лонг Чен хотел бы продолжить эту «забаву», но, к сожалению, ему не хватило «заряда».
— Вы вульгарный негодяй, как вы можете облегчаться на виду у всех?!
Лонг Чен как раз приводил в порядок одежду, когда с неба раздался этот женский голос. Пролетел еще один Волшебный Зверь, с молодой девушкой, закрывающей руками свое лицо.
— Разве вы не знаете, что неприлично подсматривать? Если вы знаете, чем я занимался, значит, вы это делали, а если это так, разве вам не стыдно, делать замечание? — бесстыдно спросил Лонг Чен. 
Он не знал почему, но, сделав такой бесстыдный поступок, он почувствовал за собой ни какой вины, наоборот, его охватило глубокое чувство свободы.
Здесь никто не знал, кем он был. Это была новая отправная точка, и он мог позволить себе быть кем угодно — хулиганом, негодяем, добряком, озорником, грубияном, тем, кем сам пожелает быть.
— Ты, ты негодяй! Просто подожди! — сердито закричала, девушка, все еще не смея убрать руки от своего лица.
Лонг Чен, от души рассмеялся, и взглянул на разгневанного юношу, который все это время барахтался в реке.
— Каково это быть униженным? Брат, я преподал тебе хороший урок, и даже не беру за это плату! Это уже неплохо. Ты, хорошо плаваешь! Помни, не глотай воду.
Лонг Чен с Маленьким Снегу продолжили свой путь, над рекой. Юноша, что-то сердито кричал, но он не мог, что-либо сделать. Река была слишком широкой, и у него не было возможности быстро добраться до берега. К тому времени, когда он снова оказался на суше, Лонг Чен давно скрылся из вида.
За мостом был лес. Земля была очень ровной, и, согласно карте, это и была уже территория Сюаньтяньского монастыря.
Монастырская территория была чрезвычайно большой, и, простираясь, на пять тысяч миль. Даже из этого места, чтобы добраться до самого монастыря, потребуется еще пройти тысячу миль.
Но, у Лонг Чена было много времени, в запасе, и он мог позволить себе, продолжить путешествие не спеша. Даже если бы он добрался до монастыря первым, он все равно, не смог начать сдавать экзамен раньше времени. И поэтому, он спокойно продвигался к своей цели, и осматривал окрестности.
Лонг Чен встретил немало людей, это были как парни, так и девушки, но все они были примерно того же возраста, что и Лонг Чен.
Но, вот, что действительно шокировало Лонг Чена, так это неудержимая сила, которой владели все эти люди.
Был один человек с длинной шкалой между бровями, его сила была настолько огромной, что чувствовалась даже на большом расстоянии.
У второго человека, Лонг Чен увидел тотемы на руках. Внутри них была какая-то, просто взрывная, вулканическая сила. Так же он увидел человека, чьи руки напоминали когти орла. Эти когти имели характерный металлический блеск, и к тому же, источали страшные колебания.
В этом путешествии Лонг Чен встречал всевозможных гениев, и в некоторые моменты, чувствовал себя несколько неуверенно.
Все эти люди были в мире Конденсации Крови, правда были на разных стадиях — большинство из них были на поздней стадии или вернее сказать даже на пике, что казалось невероятно и непостижимо, для Лонг Чена.
Конечно, он знал, что некоторые люди могут, достигнув пика Конденсации Крови, использовать различные секретные искусства или Таблетки Духа, чтобы запечатать свои основы совершенствования, заставляя их оставаться в сфере Конденсации Крови.
Все эти люди обладали абсолютно ужасающими боевыми способностями. Неудивительно, что человек в белых одеждах был полон презрения к Лонг Чену, который родился и вырос в такой слабой Империи.
Для того чтобы попасть в любой орден, требовалось много работать над собой, и приложить для этого, просто титанические усилия.
Единственное в чем был точно уверен Лонг Чен так это в выборе ордена. 
Даже тогда, когда он делал выбор, он мог ясно почувствовать, что старейшины различных орденов глубоко уважали Ту Фанга. Вот почему Лонг Чен догадался, что орден Ту Фанга определенно самый могущественный из всех. В противном случае он бы не смог остановить Чжао Чансина, старейшину ордена Кровавой Сети всего одним предложением. Более того, Чжао Чансин даже не осмелился, даже возразить ему.
Это собственно, и сыграло ключевую роль, в выборе Лонг Чена.
Продолжая двигаться вперед, Лонг Чен был шокирован, увидев, что людей становится все больше, и все они так же как он, направлялись в сторону монастыря.
Некоторые люди, шли небольшими группами, но большинство путешествовало в одиночку. Постоянно слышался, рев бесчисленных Магических Зверей, который эхом, разносился по всему телу.
Внезапно впереди раздался громкий гул.
— Там снова, кто-то дерется! — крикнул кто-то из прохожих и бросился вперед.
Лонг Чену, так же не терпелось, посмотреть на этот бой, и он убедил Маленького Снегу броситься вперед как можно быстрее. И, действительно, как только они миновали лесной массив, Лонг Чен увидел двоих людей, которые жестоко сражались.
Один из этих людей был, как раз тот парень с руками похожими на когти орла, которого он видел раньше.
Изображения когтя заполнили все небо, поднялся свистящий ветер, словно на море разыгрался шторм, и порывы этого ветра словно лист, упавший с дерева снова и снова отбрасывали противника этого юноши в разные стороны.
— Какие ужасающие атаки!
— Это совершенная техника семьи Ин — Игл Маунтин. Этот человек гордость гений семьи Ин — Мин Миньянг, — тихо шептались люди.
Противник, этого молодого человека так же был не прост — на его кулаках появились красные чешуйки, похожие на змеиную кожу.
Пока люди тихо обсуждали свою битву, изображения когтей Инь Миньянга, заполнявшие небо, полностью исчезли. Ни кто не мог сказать, что произошло, но в один из моментов, коготь Инь Миньянга оказался в плече противника.
Юноша с змеиными чешуйками на руках, не мог даже пошевелиться. Кровь, буквально струей текла с его плеча, а лицо было смертельно пепельным.
— Возвращайся туда, откуда пришел, — холодно сказал Ин Миньянг.
Юноша уныло кивнул, и, склонив голову, побрел назад.
Лонг Чен был настолько шокирован, что даже не заметил, как к нему, кто-то подошел. 




Глава 127. Все знают 



Это был юноша среднего телосложения, и ни чем не примечательной внешностью.
— Здравствуй! Маленький брат, я известен всем, как знаток монастыря Сюань Тянь, и если у тебя есть какие-либо вопросы, ты всегда можешь об этом спросить меня. Я знаю об этом месте, все! — торжественно поклялся юноша, и довольно похлопывая себя по груди.
Лонг Чен был поражен и смотрел на этого, казалось бы, ни чем непримечательного юношу в замешательстве, не понимая, что происходит.
— Ты хочешь сказать, что ты владеешь полной информацией, о монастыре Сюань Тянь? — спросил Лонг Чен.
— Конечно! Десять лет я уже собираю информацию об этом монастыре. И могу с уверенностью сказать, что знаю о нем практически все! Я по крупице собирал информацию, и особенно информацию о выборе учеников! Но, если тебе требуется моя информация, тебе придется, заплатить, за мою консультацию.
Юноша говорил все это с таким застенчивым видом, что казалось ему самому стыдно предлагать свои услуги, но холодный и расчетливый взгляд, полностью его выдавал.
— Ты начал собирать информацию десять лет назад? И ты уверен, что сможешь войти в Сюаньтяньский монастырь учеником? — спросил Лонг Чен.
— Конечно! Я долго готовился к этому, и знаю об отборе все! Если правильно подойти к делу, то о будущем не стоит беспокоиться! Посмотри внимательно на этих всех новичков, и ты сам увидишь, настолько они все растеряны. Они ничего не знают о том, как будет проходить отбор, и поэтому они определенно сильно пострадают. Итак, брат, тебе интересно? — горячо спросил юноша.
Лонг Чен заметил, как его новый знакомый внимательно присматривается к Маленькому Снегу, и понял, что тот понял, какого класса Магический Зверь находится перед ним. И скорее всего, исходя из этого, сделал вывод, что он принадлежит к какой-то сильно знатной и богатой семье.
Маленький Снегу был Магическим Зверем третьего ранга — лидером всех существующих подвидов Магических зверей, известных до этого времени. Что касается животных, присутствующих здесь, то абсолютное большинство из них было только на втором уровне. Магические Звери третьего ранга были только у единиц претендентов в ученики монастыря.
Лонг Чен не ожидал, что у этого невзрачного юноши будет настолько острое зрение, что он сможет увидеть, истинный класс его Маленького Снегу.
Лонг Чену стало самому любопытно, и он решил посмотреть базу совершенствования этого юноши, и был не мало изумлен, так как этот юноша находился в царстве поздней Конденсации крови с чрезвычайно прочной основой. Его сила была чрезвычайно сдержанна. Исходя из этого, вывод напрашивался сам собой — он определенно был экспертом.
— И какая цена?
— Это уже серьезный разговор! Я, Го Ран, очень честен и никогда никого не обманываю. За один вопрос, я приму только лекарственную таблетку второго уровня среднего класса. А если речь идет о важных деталях отбора, цена немного повысится до высококачественных лекарственных препаратов второго уровня.
Лонг Чен молчал и с любопытством наблюдал, за «торговцем знаниями». Го Ран казалось, этого даже не замечал, и увлеченно продолжал: 
— Конечно, у меня также есть эксклюзивные секреты, касающиеся деталей того, что произойдет после присоединения к монастырю. Я могу поклясться, что могу открыть секреты, которые точно помогут сделать твою жизнь в монастыре, значительно легче. Но, и это еще не все! Я вижу, что брат очень честный человек, поэтому, только для тебя я делаю специальное предложение «все включено». Всего за десять таблеток третьего уровня я расскажу тебе все, что знаю. Что такое эти десять таблеток? Только инвестируя, ты сможешь по-настоящему получить прибыль …
— Хорошо, хорошо, остановись. Ты такой продавец, что, кажется, ты родился за прилавком!
Го Ран рассмеялся с некоторым смущением.
— Ах, разве это не потому, что я думаю, что брат очень честный и достойный человек? Я просто не хочу, что ты брат, упустил такую прекрасную возможность! Это было бы равносильно отказу от великого будущего. Это все для пользы брата!
— Ты действительно знаешь все о монастыре Сюань Тянь? — переспросил Лонг Чен.
— Конечно! Я не буду лгать или обманывать кого-либо! Если вопрос будет, касается монастыря Сюань Тянь, и я не смогу ответить на него, я расскажу тебе все, что знаю, бесплатно! — Го Ран уверенно хлопнул себя по груди.
— Тогда позволь мне спросить тебя, когда основатель ордена Сюаньтяньского монастыря ходит по нужде, какой рукой он вытирает свою задницу, левой или правой рукой? — спросил Лонг Чен.
Глаза Го Рана расширились от удивления. Прошло некоторое время, прежде чем он с обидой сказал:
— Брат, ты выглядишь как умный человек, но почему ты, задаешь такие глупые вопросы? Разве на этот вопрос может, кто-то ответить кроме самого старейшины?
— Если ты не знаешь ответ на этот вопрос, это не означает, что другие не знают его тоже. Похоже, тебе придется продолжать учиться, чтобы действительно ты мог стать истинным знатоком.
— Это оскорбление для меня! Скажите, кто может знать, нечто подобное? — сердито закричал Го Ран.
— Я.
— Ты?! Ты просто издеваешься надо мной?
— Эй, не сердись. Я действительно знаю, — рассмеялся Лонг Чен.
— Хорошо, если ты можешь сказать мне, то я, Го Ран, открою тебе, все свои секреты бесплатно. Но если ты не сможешь, этого сделать, тебе придется ответить за свою насмешку! 
— Как истинный знаток монастыря, я уверен, что ты знаешь, кто является старейшиной ордена Сюаньтяньского монастыря, верно?
— Конечно, основатель ордена Лин Юнь-цзы, он эксперт Меча. Триста лет назад его имя сотрясло небеса. Кто этого не знает? Приступай к делу.
Гнев Га Рана еще не угас.
Он ответил, абсолютно правильно. Основатель ордена Сюаньтяньского монастыря, действительно был Лин Юнь-цзы, но за последние триста лет, его никто не видел.
Но что касается легенд о нем, их было много. Было также немало его портретов, и многие семьи даже имели такие портреты в своих святынях. Все эти портреты относились к тому времени, когда Лин Юнь-цзы еще юн, и изящно владел своим мечом, как бессмертный.
Хотя Лонг Чен не обращал на это особого внимания, он слышал, что о нем говорили другие. По крайней мере, он знал, что Лин Юнь-цзы был могучим культиватором Меча, и для него этого было достаточно.
— Поскольку ты знаешь, что основатель ордена эксперт меча, то ты должен также знать, что кроме сражения, эксперты Меча всегда должны держать свою правую руку свободной!
Го Рану нечего было сказать, это действительно было так. Эксперты Меча не были такими же, как другие культиваторы. Другие совершенствующиеся всегда держали оружие в своих пространственных кольцах. Но, личный меч эксперта Меча всегда был на его спине, или на поясе, так как это было правило, исключений не было.
Эксперт рассматривал свой меч не как оружие, а как часть себя и своей жизни. И поэтому меч всегда был в пределах досягаемости.
Кроме того, эксперты не использовали свою руку, которая держала меч, для того чтобы касаться нею, чего то грязного, так как это, было бы своего рода богохульством против меча.
Лонг Чен знал, что Лин Юнь-цзы был правшой, и поэтому ответ был очевидным, для всего остального он использовал левую руку.
Услышав это, гнев Го Рана исчез. У него не было выбора, кроме как признаться, что он проиграл.
— Брат, ты действительно был прав. Я проиграл, и, так как я держал пари, я должен заплатить. Я расскажу тебе все, что знаю, но ты должен поклясться, что не будешь об этом говорить остальным. Это все-таки мой бизнес.
— Все в порядке, ты можешь об этом не беспокоиться. Меня не очень интересуют твои секреты. Некоторые вещи интересны только в том случае, если ты сам находишь на них ответ.
Го Ран был шокирован — он просто не мог поверить, что Лонг Чен, отказывается от его услуг. 
Хотя это и был, его бизнес, но он на самом деле за последние несколько лет, собрал много важной информации. В противном случае, если бы его информация была недостоверна, его уже забили бы до смерти.
Видя, что Лонг Чен собирается уходить, Го Ран схватил его за руку и сказал:
— Нет, дела должны вестись справедливо. Ты ведешь себя так, чтобы заставить меня нарушить обещание?
Лонг Чен был удивлен, поведением юноши, и ему пришлось согласиться.
— Хорошо, тогда расскажи мне кое-что. Почему тот человек, который проиграл, должен был уступить свое место?
— Ах, этот ребенок, хе-хе. Он, просто из семьи Шанг Ю, они давно враждуют с семьей Ин. К несчастью для него, Инь Миньянг загнал его в угол, и они договорились, что тот, кто проиграет, должен будет покинуть монастырь Сюань Тянь. Послушай, это только начало, здесь много представителей семей, которые враждуют, ты увидишь еще много драк. Да, я до сих пор не спросил брата, как его зовут и его происхождение, — сказал Го Ран с некоторой неловкостью.
— Я Лонг Чен. Что касается того, откуда я приехал, хе-хе, мне неуместно это говорить.
Он определенно не мог сказать, что он приехал из какого-то деревенского, далекого региона, такого как Империя Плач Феникса. Все присутствующие ученики были в основном из влиятельных семей или групп, и имели чрезвычайно сильные корни и наследство. По сравнению с ними Лонг Чен был никем и ничем. Хотя его это не волновало, он счел умолчать о своем месте рождения.
Го Ран не стал допытываться, хотя его и съедало любопытство. То что у Лонг Чена был Магический Зверь третьего ранга говорило о многом, тем более если это был Снежный волк Алого Пламени. Наоборот, он подумал, что семья Лонг Чена настолько знатна, что он просто не хочет об этом говорить, чтобы не смутить этим своих конкурентов.
Го Ран просто начинал восхищаться Лонг Ченом все больше и больше. Хотя он ничего не продал, он не был расстроен этим. Он обладал дружелюбием бизнесмена, которое легко, могло сделать его богатым. Но в то же время, он был чрезвычайно сдержан, и его основа совершенствования была скрыта. Его глаза были такими же спокойными, как вода, поэтому другие не могли понять его уровень.
Лонг Чен еще немного поболтал с новым приятелем, и скоро узнал, что Го Ран, также был из влиятельной семьи, но его семья была немного слабее, чем большинство других заявителей.
Вот почему Го Ран сразу же начал свое дело, как только вошел в монастырь Сюань Тянь. Он хотел получить не только прибыль, но и благосклонное к себе отношение окружающих, так как на большее ему не приходилось рассчитывать. Это заставило Лонг Чена увидеть Го Рана в совершенно новом свете.
Осмотревшись вокруг, и убедившись, что ни кого рядом нет, и их, ни кто не слышит, Го Ран задал Лонг Чену вопрос:
— Брат Лонг, на какую фракцию ты рассчитываешь? 
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— Фракция? Что ты имеешь в виду?
Го Ран удивленно, посмотрел на Лонг Чена.
— Когда брат Лонг шел на испытания в монастырь, разве твоя семья не рассказала тебе о монастыре?
Лонг Чен отрицательно покачал головой. При упоминании о семьи его сердце сжалось, он тут же вспомнил о матери, и ему стало немного не по себе.
Пока он был дома, он был главной опорой своей матери. Теперь, когда он ушел, его мать, вероятно, сильно страдала.
— О! Тогда мы должны найти место, для разговора.
Го Ран махнул рукой, и к нему подбежала огромная черная мышь.
— Конь брата Го уникален, — рассмеялся Лонг Чен.
Го Ран не обижался.
— Это мой компаньон, который был со мной с детства. Мы выросли вместе. Не смотри на него свысока, он бежит очень быстро.
Они быстро нашли уединенное место и сели. Го Ран достал угощение и начал есть, одновременно разговаривая с Лонг Чен.
— Брат Лонг, конечно же, знает о трех героях и двух красавицах, верно? — спросил Го Ран.
— Нет! — сказал Лонг Чен и отрицательно покачал головой.
— Пфффт! — Го Ран подавился и выплюнул свою еду. — Что? Ты даже не знаешь об этом? Тогда, я просто обязан тебе это рассказать!
Го Ран достал шкуру зверя со своего кольца, и разложил ее перед Лонг Ченом. Слова на этой шкуре были написаны очень мелко и кучно, и казалось, их не меньше нескольких десятков тысяч.
Го Ран посмотрел на шкуру зверя и был слегка поражен. Он перечитал снова, а затем с удивлением посмотрел на Лонг Чена.
— Почему тебя нет в списке регистрации?
— Я не знаю.
Лонг Чен мог только качать головой.
Го Ран глубоко вздохнул и подозрительно спросил: 
— У тебя, что нет и регистрационной карты?
-Есть!
Лонг Чен достал свою карту и передал ее Го Рану. Хотя он и не знал его долго, он чувствовал, что он это не плохой человек.
Го Ран посмотрел на регистрационную карту и воскликнул:
— Старейшина правоохранительных органов?! Ты знаешь старейшину?
Го Ран с недоверием посмотрел на Лонг Чена.
— Ты говоришь о старейшине Ту Фанге? — спросил Лонг Чен.
— Да, старейшина Ту Фанг — чрезвычайно могущественный старейшина в этом монастыре. Он очень прямолинейный и строгий. Ему очень доверяют.
Го Ран с восхищением смотрел на Лонг Чена, явно думая, что он был родственником или имел близкие отношения с Ту Фаном.
Лонг Чен покачал головой.
— Я встречался со старейшиной Ту Фангом только один раз. После того, как он дал мне регистрационную карточку и карту, я его больше не видел.
— Кажется, брат Лонг действительно талантливый гений. В противном случае Старший исполнитель не предоставил бы тебе регистрационную карточку. Стандарты монастыря чрезвычайно строги, и даже у специалистов на уровне старейшин есть только одна регистрационная карточка, которую можно выдать. Кроме того, я не слышал о том, чтобы Старший исполнитель давал кому-то регистрационную карточку, уже много лет. Брат Лонг, безусловно, ты должен быть необыкновенным человеком, если он признал твой талант! — восхищенно воскликнул Го Ран.
— Мы немного отошли от темы. Как насчет того, чтобы мы вернулись к тем трем героям и двум красавицам, о которых ты упомянул?
Го Ран начал рассказывать Лонг Чену о монастыре.
Сюаньтяньский монастырь отбирает учеников каждые три года, но все люди, которые хотят зарегистрироваться, готовятся к этому заранее. Те люди, у которых не было регистрационной карточки, высылались еще до того, как могли пройти испытания.
После того, как список регистрации был составлен, Го Ран начал собирать информацию о владельцах регистрации. Конечно, ему не нужно было собирать информацию обо всех, а только о самых влиятельных — с самым высоким потенциалом. Само собой разумеется, что задолго до того, как он отправился в путь, он уже записал имена, происхождение, темперамент и специальные навыки всех более известных владельцев регистрации. Стоит заметить, что он записывал информацию и о менее известных владельцах регистраций, если она ему встречалась.
Вот что значит: познать себя — узнать своего врага!
Но, то, что в отборе будут принимать участие трое юношей, которые считались непревзойденными гениями, знали все. Это были Лэй Цяньшан, Ци Синь и Юэ Цзыфэн. Что касается двух красавиц, то это естественно указывало на двух молодых женщин, это была ледяная красавица Е Чжики, и ее соперница Тан Ван.
Когда Лонг Чен услышал имя Е Чжики, он сразу подумал о той девушке, которая стояла на спине огромной разноцветной птицы. Если это действительно была она, и остальные герои и красавицы были ее уровня, стоило задуматься.
Хотя они не обменивались ударами, Лонг Чен, был достаточно опытным воином, и мог определить силу противника на расстоянии. Эта ледяная девушка была определенно ужасным противником. 
Го Ран был практически уверен, что в будущем, весь Сюаньтяньский монастырь будет принадлежать именно им. И именно поэтому он рекомендовал найти фракцию, на которую можно было бы положиться.
Сюаньтяньский монастырь отличался от других орденов, здесь конкуренция была чрезвычайно интенсивной. Кроме основных учеников, любые другие ученики должны были выполнять миссии, чтобы получить ресурсы, для совершенствования. Но миссий никогда не хватало, поэтому ученики походили на волков, сражающихся за кусок мяса.
Согласно прошлому опыту, монастырь призывал учеников формировать свои собственные фракции, так как это было также своего рода закалкой их духа.
Только могущественные фракции могли иметь больше возможностей и, следовательно, больше ресурсов для совершенствования. Вот почему присоединение к влиятельной фракции было чрезвычайно важно.
Кроме того, нужно было сразу сделать правильный выбор, так как перебежчиков из фракции в фракцию в монастыре не жаловали.
Каждый основной ученик будет иметь право владеть своей горой. При поддержке формирования духовная Ци в этих горах будет намного плотнее, что позволит человеку совершенствоваться вдвое быстрее, и прилагать к этому вдвое меньше усилий.
Все основные ученики выбирали пару помощников, чтобы совершенствоваться вместе с ними. Это была награда для способных членов их фракции. В конце концов, фракция не может полагаться только на одного человека.
Итак, цель Го Рана была приблизиться к этой пятерке, но он понимал настолько это не просто, так как этого хотели и все остальные.
Кроме того, он уже знал о том, что многие уже начали предпринимать действия, в этом направлении — тайно отправляя подарки и даже брачные контракты. Слушая все это, Лонг Чен был ошеломлен. Все было намного сложнее, чем он думал.
— Го Ран, кто, по-твоему, самый сильный среди этих пяти? — спросил Лонг Чен.
Он хотел услышать мысли Го Рана, по этому поводу, так как он собрал много информации.
Го Ран с сожалением покачал головой.
— Эти пять человек — монстры с неограниченной боевой силой. Они могут легко сражаться в разных сферах.
— Они все могут сражаться в разных сферах? — удивленно спросил Лонг Чен.
Го Ран кивнул.
— Самым безумным из них должен был быть Лэй Цяньшан. Говорят, что в прошлом году он убил трех учеников из ордена Трансформации сухожилий, из-за чего поднялась большая шумиха.
— Три ученика?
— Да. Но семья Лэй. имеет большое влияние и смогла все уладить. Между ними и орденом почти началась война, но каким-то непостижимым образом все затихло. С этого момента, никто не осмеливается сражаться с ним, — вздохнул Го Ран.
Лонг Чен не верил собственным ушам.
«Год назад, он уже мог сражаться один против трех учеников ордена Трансформации сухожилий. Такая боевая способность слишком пугающая». 
— У Лэй Цяньшаня есть навык Грома. Так же, его физическая сила, просто огромна, еще не было ни кого, кто мог бы стать ему достойным противником. Не намного, уступают ему Ци Синь и Юэ Цзыфэн, они также убили экспертов по Трансформации сухожилий. Но, они более сдержанны, и не настолько агрессивны.
— А что ты скажешь о девушках?
— Что касается Е Чжики — ледяной красавицы, она обладает врожденной ледяной духовной Ци. Когда циркулирует ее духовная Ци, к ней ни кто не может приблизиться, так как рискует превратиться в ледяную статую. Кто добровольно захочет превратиться в кусок льда? Самая загадочная из них — Тан Ван-эр. Я так и не смог собрать о ней какую-либо информацию. Узнал только то, что она обладает чрезвычайно редким навыком Дух ветра.
Лонг Чен буквально ловил каждое слово Го Рана.
— Навык Дух ветра одобрен небесами. Используя энергию ветра, она способна убивать врагов практически невидимыми лопастями ветра. Представь, насколько это ужасно? Таким образом, все эти пять человек — монстры, существа, которые не соответствуют друг другу в одном и том же мире. Пока они не сражаются друг с другом, никто не знает, кто сильнее или слабее, — тяжело вздохнул Го Ран.
В семье Го он был в некоторой степени могущественным существом и был назван гением. Но после прибытия, он быстро понял, что его возможности мизерны.
— На какую фракцию ты рассчитываешь? — спросил Лонг Чен.
— Все места уже заполнены. И втиснуться хоть в одну из этих фракций, это уже победа. Лэй Цяньшан является самым жестоким, а Е Чжики — самой ледяной, я понятия не имею, как к ним подойти. Я слышал, что самой дружелюбной среди них является Тан Ван, но именно из-за ее дружелюбия к ней уже выстроилась очередь желающих. И поэтому я, в принципе, я понимаю, что и к ней я не попаду. Прямо сейчас я просто пытался воспользоваться оставшимся временем, чтобы заработать себе лекарственные таблетки. Благодаря этому ресурсу я надеялся попасть хотя бы в фракции Ци Синя или Юэ Цзыфэна, — сказал Го Ран. — Что ты думаешь?
— Я? У меня нет никаких планов. Я просто сделаю все шаг за шагом, пусть все идет своим чередом, — улыбнулся Лонг Чен.
— Ты не планируешь присоединяться к фракциям?
Го Ран был озадачен, ответом Лонг Чена.
— Да, я предпочитаю делать все самостоятельно.
Теперь, когда он был далеко от дома, он чувствовал себя еще немного потерянным. У него было такое же ощущение, как у лошади, с которой сняли уздечку. Он хотел быть максимально свободным, и больше не страдать от каких-либо ограничений.
Хотя эти фигуры класса монстров были чрезвычайно ужасающими, Лонг Чен не боялся их. Пока не возникнет никаких проблем с ними, все будет хорошо. И если они действительно захотят сражаться, то ему будет интересно посмотреть, насколько могущественны такие монстры.
Го Ран покачал головой.
— Хотя ты также может быть чрезвычайно могущественный гений, я все же хочу тебе напомнить, что эти пять существ не люди, а монстры. Ты определенно сильно пострадаешь, к тому же это, повлияет на твое совершенствование.
Лонг Чен уже собирался ответить, когда вдруг раздался сердитый рев, сотрясавший горный лес.
— Брат! Мы нашли того кого ты искал! 
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После этого сердитого рева, на Лонг Чена и Го Рана, с ругательствами, напала группа людей.
Го Ран подскочил, и схватился за оружие, его мышь также перешла в боевое состояние.
Лонг Чен слегка улыбнулся, когда увидел среди нападавших людей, юношу которого он столкнул в реку.
— О, так ты не утонул? Тебе просто повезло!
Было не удивительно, что он нашел Лонг Чена, в конце концов, Маленький Снегу, был приметным Магическим Зверем, поэтому сделать это не составляло особого труда.
— Брат Чан Ли, это просто какое-то недоразумение! Ты просто спутал кого-то с братом Лонгом! — Го Ран узнал этого юношу, и пытался понять, что происходит.
Чан Ли с удивлением посмотрел на Го Раня.
— Кто ты?
— Я брат Го Ран. Я долго ждал встречи со знаменитым братом Чан Ли …
— Тогда, твоя мечта осуществилась! А теперь будь умным и не стой у меня на пути. У меня есть долг, который я должен заплатить этому парню. Если ты не хочешь пострадать тебе лучше отойти подальше.
Лонг Чен похлопал Го Рана по плечу.
— Он прав, тебе лучше отойти!
Он знал, что Го Ран был осторожным человеком, и хотел разрешить все мирным путем, но в этой ситуации, это было невозможно.
Го Ран был поражен, но все же прислушался к совету.
— Будь осторожен. Этот человек очень могущественный. Что еще более важно, он из фракции Ци Синя.
Го Рану было чрезвычайно любопытно, что мог сделать Лонг Чен, чтобы вызвать такую злость у Чан Ли.
Кроме того, он почувствовал чрезвычайно таинственную ауру, исходящую от тела Лонг Чена, и абсолютное непоколебимое спокойствие.
— Брат, когда ты унижал меня, ты думал об этом исходе?! — неистовствовал Чан Ли. 
Более десяти человек стояли позади него, и злорадствовали глядя на Лонг Чена. Они, были в предвкушении явно хорошего шоу, и не могли дождаться, когда оно начнется.
— Унижение? Нет, нет, нет, это определенно не было унижением. Моя моча целебна, и это не простая вода, которая может быть пролита во время дождя. Ты должен быть счастлив, что был окроплен моей мочой, — серьезно сказал Лонг Чен.
Услышав эти слова, все присутствующие с любопытством посмотрели на Чан Ли, который так же был удивлен не меньше чем остальные.
Ни кто не мог понять шутит, Лонг Чен или говорит правду. В своих самых смелых мечтах, они никогда бы не подумали, что кто-то решиться на что-то подобное.
— Иди к черту! — взревел Чан Ли.
Вены пульсировали на его лбу, и его глаза извергали пламя, дикие волны Ци вырвались из его тела и он бросился на Лонг Чена.
Все произошло настолько молниеносно, что наблюдатели даже не заметили что произошло. Они видели только то. Что Чан Ли занес руку для удара, и тут же отлетел от Лонг Чена, на несколько десятков метров.
Чан Ли попытался встать но попытка оказалась неудачной, он застонал, и начал ползти с ужасом смотря на противника.
Союзники Чан Ли были просто поражены таким исходом битвы, и не могли поверить собственным глазам.
Чан Ли пришел в себя от удара, но он не мог смириться с поражением, и снова направился к Лонг Чену.
— Брат, ты действительно разозлил меня сейчас! Я хотел тебя просто проучить, но видимо придется прибегнуть к более радикальным методам.
Чан Ли взревел, и его аура взорвалась. Волны Ци снова были выпущены из тела, и пространство вокруг него начало гудеть.
Маленький Снегу увидев, что его хозяину угрожает опасность внезапно встал и взревел.
— Не вмешивайся! Я хочу увидеть, насколько сильны здесь люди здесь!
Маленький Снегу нехотя снова улегся на землю. Он больше не был милым маленьким щенком, его боевые способности теперь намного превосходили способности Лонг Чена. Обычный эксперт по Трансформации сухожилий будет убит одним ударом его когтей.
Лонг Чен протянул руку и заблокировал кулак Чан Ли. Воздух взорвался, и засохшие листья лежащие на земле, поднялись высоко в небо.
Но «зрителей» удивило, совсем другое — после того, как Лонг Чен получил этот удар, его тело не сдвинулось с места.
— Как сильно! 
Сердце Го Рана дико подпрыгнуло, когда он увидел то, что произошло. Хотя его собственные боевые способности были посредственны, его зрение было просто отменным, и он увидел, что Лонг Чен блокировал атаку Чана Ли только своей физической силой. От его базы совершенствования не было ни малейшего движения. Создавалось впечатление, что Лонг Чен просто играл с Чаном Ли, и просто проверял его возможности.
Получив этот удар, Лонг Чен удовлетворенно кивнул. Атака Чана Ли была эквивалентна атаке эксперта по Трансформации сухожилия последнего уровня из светского мира. Он был даже несколько сильнее, чем Ся Юю. Однако такая сила, ничего не значила для Лонг Чена. Одной рукой он крепко сжал кулак Чана Ли, и равнодушно спросил:
— С такой силой ты все еще хочешь отомстить?
Выражение лица Чан Ли стало крайне неприглядным, так как такого рода оскорбление было равносильно тому, что ему дали пощечину.
— Не сильно ли ты самоуверен?
Внезапно из тела Чена Ли снова вырвались волны Ци, и с помощью какого-то неизвестного секретного искусства его сила удвоилась. Поймав Лонг Чена врасплох, он освободил кулак.
— Нефритовый кулак! — прокричал Чен Ли, и в тот же миг, над его кулаком появился слабый свет, после чего он нанес удар.
Реакция Лонг Чена была молниеносна — он так же нанес удар, и оба противника отлетели в разные стороны. Но, если Лонг Чен отлетел всего на три шага, то Чан Ли отлетел, метров на десять.
Никто не ожидал, что этот, казалось бы, слабый юноша может обладать такой ужасающей силой. Более того, с самого начала и до настоящего времени Лонг Чен явно не раскрывал свою базу совершенствования.
Обменившись ударами, Лонг Чен на самом деле остался доволен Чаном Ли. Он был достоин стать учеником влиятельной семьи. Этот кулак содержал чрезвычайно сжатую силу. Ни одна часть его силы не была потрачена впустую. Когда они столкнулись, вся эта сила взорвалась, заставив даже Лонг Чена отступить, на пару шагов назад.
Стоит заметить, что Лонг Чен вступил на шестую небесную ступень сгущения крови. Благодаря закалке Боди-арта Гегемона Девяти Звезд, его физическое тело достигло точки, когда оно было даже сопоставимо с Магическим Зверем третьего ранга. Чан Ли смог заставить его отступить, а это означало, что он действительно был талантлив и силен.
— Как это возможно? — Чан Ли с ужасом посмотрел на Лонг Чена.
Он не мог поверить своим глазам. Его полный силовой удар не нанес никаких повреждений его противнику.
— Что вы стоите? Атакуйте его! — закричал Чан Ли, абсолютно не беспокоясь, о своей репутации.
Он понял, что не сможет справиться с этим юношей в одиночку, и ему была необходима помощь.
Его товарищи не колебались — услышав призыв о помощи, они все вместе ринулись в атаку на Лонг Чена.
— Группа идиотов, без малейшей капли мозгов! — выругался Лонг Чен и шагнул вперед.
Лонг Чен, внезапно схватил за руку одного из нападавших, и, пользуясь ним как оружием, начал отбиваться от нападавших. Как только он это сделал, его противники опешили, так как не знали, как они должны поступить в данной ситуации. Из-за их колебаний, исход битвы пыл предрешен. 
Когда нападавшие были сражены, Лонг Чен отбросил юношу которым, до этого наносил удары, и переходя от противника к противнику, начал избивать их кулаками.
Единственным, кто смог устоять, был Чан Ли, но он не мог продолжать бой, так как был измотан и ранен.
— Как мощно! Как дико!
Го Ран наблюдал, с какой легкостью Лонг Чен отбил все атаки, и даже не мог предположить, какой на самом деле обладает его новый знакомый. Все эти люди были настоящими талантами, довольно известными людьми в своих регионах, он же с ними расправился, будто бы это были просто неопытные дети.
Лонг Чен посмотрел на удивленное лицо Чан Ли и усмехнулся.
У этой группы людей были крепкие основы совершенствования и мощные боевые способности, но их боевой опыт был жалким. Им совершенно не хватало той безразличной манеры, которая не была связана с жизнью или смертью. Это были просто оранжерейные цветы. Хотя они выглядели хорошо, они были совершенно бесполезны.
Все эти люди были гениями, подготовленными своими семьями и кланами. Кто бы позволил им вступить в настоящую битву, где ценой победы была собственная жизнь? Настоящие эксперты определенно не воспитывались таким образом. Если бы они действительно оказались на поле битвы, они, вероятно, не смогли бы показать даже половину своей силы.
Это как раз и отличало их от Лонг Чена — они были крайне неопытны.
— Убирайся. Будем считать, что я просто не заметил тебя в воде, когда решил сходить по нужде! Это было просто недоразумение! — равнодушно сказал Лонг Чен.
— Если ты думаешь, что вопрос улажен, ты глубоко заблуждаешься! — ответил Чан Ли и с ненавистью посмотрел на Лонг Чена.
— Отвали! Ты, должен радоваться своей удаче, что находишься на территории монастыря, иначе все могло сложиться совсем по-другому, и не в твою пользу!
Лонг Чен посмотрел на Чан Ли так, что тот казалось физически ощутил его взгляд на себе — словно, холодный клинок прижался к его шее. Невероятно плотное ощущение смерти нахлынуло на него. Как будто Лонг Чен был Мрачным Жнецом, и даже его одна мысль, может закончить его жизнь.
Ан Ли хотел сказать что-то мощное, но его рот просто дрожал, не говоря ни слова.
Го Ран наблюдал, как группа людей бежит с поля боя, но не мог сказать ни слова, настолько он был шокирован увиденным.
Лонг Чен подошел к нему и похлопал его по плечу. Как только он это сделал, земля задрожала, и поднялся сильный ветер. Выражение лица Лонг Чена мгновенно изменилось, он поспешно посмотрел вдаль, увидев волны Ци, которые подобно мечу взлетели в небо.
— Какой мощный бой! Пойдем, посмотрим…. 




Глава 130. Сбор монстров 



К тому времени, когда к месту сражения прибыли Лонг Чен и Го Ран, там уже собралось много людей. Два человека яростно сражались в большом горном перевале. Клубы пыль наполняли воздух на сотни метров вокруг.
— Это же Ци Синь и Лэй Цяньшан! — воскликнул Го Ран.
Лонг Чен был заинтригован, так как он впервые видел битву между экспертами класса монстров.
— Этот темноволосый парень, очень высокий и мускулистый, Лэй Цяньшан, а парень с голубой повязкой на голове, это Ци Синь, — спокойно объяснил Го Ран.
Лонг Чен внимательно посмотрел на Лэй Цяньшана. Это был высокий и крепкий юноша — воинственный, с голым накачанным торсом и перемазанный грязью, он в этот момент напоминал Магического Зверя. Его волосы были удивительно странного светло-голубого цвета. Всякий раз, когда его кулаки наносили удар, раздавался слабый гром.
Против него сражался человек в длинных одеждах и конфуцианской шляпе на голове, отдаленно напоминавший ученого. Его лицо было серьезным и суровым. С невозмутимым видом, он легко и спокойно противостоял бурному потоку ударов Лэй Цяньшана, не используя при этом ни какого оружия.
Лонг Чен заметил, что ладони Ци Синя, излучали странные колебания. Каждый удар вызывал легкую рябь в воздухе, которая блокировала большинство сил Лэй Цяньшана.
— Смотри, это ледяная красавица Е Чжики, — неожиданно привлек внимание Лонг Чена, Го Ран.
Лонг Чен повернулся, и увидел высокую женщину в белоснежных одеждах. Ее длинные волосы танцевали на ветру, и она выглядела как фея, спустившаяся с небес. Рядом с ней было немало юношей и девушек, но все они держались на некотором расстоянии от нее. Многие мужчины смотрели на нее с обожанием.
В глазах многих людей Е Чжики была ледяной богиней — чистой, святой и великой.
Глядя на Е Чжики, у Лонг Чена не было иного выбора, кроме как признать, что эта ледяная красота действительно прекрасна. Но, гордость и высокомерие, делали эту красоту холодной — словно это был не человек, а просто скульптура богини, которая была сделана мастером, для того, чтобы ей поклонялись другие. Это была спокойная красота, которая заставляла других забывать обо всем остальном.
Неожиданно Е Чжики повернулась и пристально посмотрела на Лонг Чена. Когда два их глаза встретились, Лонг Чен слегка кивнул в знак приветствия, Е Чжики тут же отвернулась, и продолжила наблюдать за боем.
«У этой девушки оказывается, нет манер! Что ж придется ее этому научить!».
Быть презираемым другими было неудобно.
— О, Юэ Цзыфэн тоже здесь! — вдруг воскликнул Го Ран.
Лонг Чен проследил за его взглядом, и увидел человека в синих боевых одеждах с длинным мечом на спине.
— Так он, культиватор меча! 
— Юэ Цзыфэн начал заниматься мечом с трехлетнего возраста. Его навык в Мече Дао чрезвычайно высок, но, он горд и не любит сражаться с другими. Все те люди, которые бросили ему вызов, были убиты им. Однажды он сказал, что сражение является священным, и только сражения, в которых люди рискуют жизнью, являются настоящими битвами. По его мнению, все остальные сражения — это просто жалкая пародия! — объяснил Го Ран.
Лонг Чен посмотрел на Юэ Цзыфэна и кивнул.
— Это определенно очень пугающий человек.
Он чувствовал, что Юэ Цзыфэн был похож на меч, однажды вытащенный из ножен, его Ци могла разрезать небеса. Это была особенная черта культиватора меча. Неудивительно, что в столь юном возрасте Юэ Цзыфэн уже полностью контролировал свою ауру, так что даже малейшая часть ее не могла просочиться, без его на то желания. Он явно обладал чрезвычайно твердой силой воли.
Такой человек не был похож на обычного ученика. У таких людей, как он, были свои убеждения и правила. Эта вера была в кулаках, оружии и во всем теле. Такие люди уже избежали оков жизни и смерти. И поэтому, когда они сражались, сила, которую они могли высвободить, была чрезвычайно ужасающей.
Внезапно раздался взрыв, и все испуганно вскрикнули и отступили. Страшная волна Ци врезалась в толпу, и некоторые из тех, кто не отступил достаточно быстро, были с ужасом отброшены на десятки метров.
Когда волна Ци прошла и пыль осела, перед ними появился огромный кратер. Две фигуры, которые яростно сражались, теперь находились по разные стороны, этого рва, и пристально смотрели друг на друга.
— Как сильно, как ужасно!
— Их боевая сила безгранична! Это немыслимо! Они действительно гении класса монстров .
— Несмотря на это жестокое сражение, их ауры не изменились ни в малейшей степени!
Все обсуждали сражение, и большинство зрителей были полны страха и волнения. Возможность увидеть битву в экспертов, класса монстров была для них очень полезна.
— Что ты думаешь? — спросил Го Ран.
— Определенно очень мощно. Но они оба все время проверяли друг друга и еще не использовали свою истинную силу. И поэтому на самом деле, еще не было ничего, на что действительно стоило посмотреть, — сказал Лонг Чен.
У какого гения класса монстров были свои собственные специальные приемы, но естественно, их открывали только в крайних случаях.
— На самом деле есть, одно обстоятельство, которое и объединяет их и в то же время разделяет. Они оба увлечены Тан Ван-эр, — загадочно засмеялся Го Ран.
— Это правда? Откуда тебе это известно?
— Хе-хе, брат Лонг ты, что забыл, кто я? Я знаток монастыря! Хотя моя сила не так высока, как у многих, мое главное оружие, это информация, стоит лишь правильно его использовать. Ци Синь, узнал о существовании Тан Вань очень рано и объявил, что она Тан Вань, будет его женой, и он не потерпит соперников. 
Лонг Чен удивленно посмотрел на своего товарища, но тот продолжал.
— Однако, Лэй Цяньшан, так же был очарован этой девушкой, и публично заявил, что тот, кто осмелится приблизиться к Тан Ван, будет иметь дело с ним. Скорее всего, семья Лэй собрала информацию о Тан Ван до того, как Лэй Цяньшан сделал это заявление, — засмеялся Го Ран.
— Это интересно. Похоже, что монастырь Сюань Тянь, не скучное место!
Во время разговора юноши отвлеклись , и не сразу поняли, почему вокруг поднялся шум.
Это произошло потому, что на поле сражения появилась прекрасная девушка. Ее фигура была гибкой и грациозной, и когда она улыбалась, другим людям казалось, что они чувствуют легкий весенний ветерок.
— Это Тан Ван! — воскликнул Го Ран.
— Она действительно прекрасна, и неудивительно, что эти двое парней дерутся из-за нее.
Ее черты показались Лонг Чену знакомыми, хотя он ни когда прежде не видел эту девушку. Возможно, это было из-за того, что он просто слишком скучал по Чу Яо и Мэн Ци?
— Ах, вы уже закончили сражение! Я не успела, ни чего увидеть! Как насчет того, чтобы вы начали снова?
Голос Тан Ван был мелодичным и ласковым, но после ее слов Лэй Цяньшан и Ци Синь просто опешили.
Ци Синь слегка улыбнулся.
— Младшая сестра Тан Ван, очевидно сделала неправильные выводы. Мы с братом Лэй много слышали друг о друге, но это первый раз, когда мы встретились, и мы просто решили проверить свои силу и возможности.
— Да, мы просто решили немного размяться после длительной дороги, — поспешно подтвердил Лэй Цяньшан.
Лонг Чен не мог сдержать смех, когда увидел растерянное лицо девушки.
Тан Ван быстро скрыла свое смятение — слегка улыбнулась и не стала спорить с ними. Взглянув на окружающих, она сказала:
— В моей фракции, все еще не хватает людей! Любой, кто хочет присоединиться ко мне, должен воспользоваться этим моментом.
Как только, она это сказала эти слова, огромное количество людей быстро направилось в ее сторону. 
— Мисс Тан, забери меня! Мои боевые способности чрезвычайно велики, и я даже рискну умереть за тебя!
— Выбери меня, я буду твоим верным слугой!
Началось какое-то страшное действие — люди толкались, дрались, кричали, пытаясь привлечь к себе внимание девушки.
Но, к ней бросились не все, много людей, желали войти в фракции Е Чжики, Юэ Цзыфэна, Лэй Цяньшана и Ци Синя.
Теперь, когда собрались все пять ведущих гениев, многие хотели проверить свою удачу и посмотреть, смогут ли они привлечь их внимание. Все собравшиеся понимали, что в одиночку они не смогут выстоять в монастыре, и искали мощных покровителей.
Четыре фракции уже были заполнены, оставалось только добрать людей в последнюю фракцию . В конце концов, во фракции не может быть неограниченного числа членов — она может содержать не более ста членов. Естественно резервные места были оставлены, до последнего момента, на случай, если они столкнутся с учеником с исключительными навыками, они смогут добавить этого человека в свою фракцию и укрепить свои войска. Таким образом, каждый человек, должен был быть выбран тщательно.
Эксперты-монстры не были названы так даром. Их зрение было чрезвычайно острым — с одного взгляда, они могли определить силу человека и его способности. После небольшого тестирования они могли легко определить ценность кандидатов, и быстро выбрать лучших участников.
— Почему ты не идешь? — спросил Лонг Чен Го Рана, когда увидел, что тот просто стоит возле него.
— Брат Лонг, что ты думаешь о том, если я стану твоим последователем? — неожиданно спросил Го Ран.
— Что вы имеешь в виду?
— Я просто останусь с тобой! Буду твоим младшим братом, а если захочешь то и слугой!
— Ах, нет. Я даже не знаю, к кому я присоединюсь, поэтому, если ты последуешь за мной, ты можешь прогадать!
— Брат, послушай меня! Если я сейчас уйду, у меня не будет ни малейшего шанса. Но, если я останусь с тобой, он у меня наоборот появится! Лидеры фракций. Увидят твою силу и сами захотят, чтобы ты примкнул к их фракциям, если они примут тебя, значит, они примут и меня, — умолял Го Ран.
— В твоих словах есть смысл! Но, я не уверен, в том, что ты говоришь!
— Брат поверь мне, может, ты конечно не идеален, для этих монстров, ты определенно сильный эксперт. Любая фракция будет рада принять тебя в свои ряды.
Лонг Чен покачал головой. Он даже не планировал присоединяться к какой-либо фракции, так как любил действовать самостоятельно, и быть свободным, от всех обязательств. Слова Го Рана заставили его задуматься, но раздался голос:
— Ты хочешь присоединиться к моей фракции? 




Глава 131. Приглашены обеими красавицами 



Этот чистый голос было чрезвычайно приятно слушать, но в нем не было ни малейших эмоций. Эти слова были как ледяные осколки.
Лонг Чен и Го Ран повернулись, и когда увидели кто именно к ним обращается просто потеряли дар речи — это была Е Чжики.
Действия Е Чжики привлекли всеобщее внимание.
Ее назвали ледяной красавицей, не просто так, для этого были веские основания! Е Чжики была крайне безразлична к окружающим, и немногословна, поэтому ее действия не могли не вызвать удивление окружающих.
Действия Е Чжики вызвали не только удивление, но и ревность. Многие из присутствующих, и мечтать не смели о чем-то подобном, хотя всячески пытались привлечь к себе внимание.
Внешность Лонг Чена нельзя было назвать привлекательной, он был обычным заурядным молодым человеком. И было не понятно, что могла найти такая красавица в этом невзрачном юноше.
Го Ран первым пришел в себя и поспешно сказал:
— Я с братом, так что я могу…
— Ты тоже можешь войти в мою фракцию, — перебила его Е Чжики.
Го Ран буквально подпрыгнул от волнения.
— Брат, быстро поблагодари сестру Е Чжики!
Лонг Чен покачав головой, сказал:
— Я ценю вашу доброту, сестра Е Чжики, но я привык быть один, и боюсь, что причиню вам неудобства, если я присоединюсь к вам. Мне очень жаль.
Присутствующие не могли поверить в реальность всего происходящего, когда услышали этот ответ Лонг Чена, они просто смотрели на него как на идиота.
«Разве он не слишком глуп?».
Го Ран был готов расплакаться. Он хотел кричать, и рвать на себе волосы из-за глупости своего старшего брата.
Услышав ответ Лонг Чена, выражение лица Е Чжики не изменилось ни в малейшей степени. Кивнув, она больше ничего не сказала, и казалось, что, она предполагала услышать отказ Лонг Чена.
— Возможно, брат должен подумать о том, хочет ли он присоединиться к фракции второй сестры? — раздался голос прекрасной, сказочной Тан Ван-эр.
Тишину, тут же разорвал гул голосов.
— Что с этим парнем не так? Что нужно было сделать, чтобы две такие могущественные красавицы, сами проявили к нему такой интерес?
Глаза Лэй Цяньшана сузились, когда он услышал слова Тан Ван, хотя он внешне оставался спокоен, его глаза были наполнены яростью. Ци Синь, внешне казался более равнодушным, и ни один мускул на его лице не дрогнул, единственное, что могло выдать его недовольство — это крепко сжатые кулаки. 
Единственным, кто действительно остался равнодушен к происходящему был Юэ Цзыфэн.
— Как? Разве ты не хочешь?
Тан Ван-эр слегка наклонила голову, и на ее лице появились ямочки, когда она засмеялась. Ее яркий взгляд скользнул по Лонг Чену, заставляя сердца других людей буквально выпрыгивать из груди.
— Я хочу, я хочу! — безумно закричал Го Ран.
Они уже потеряли превосходный шанс перед этим, и он не переживет, если Лонг Чен упустит и эту возможность.
Тан Ван-эр равнодушно посмотрела на Го Раня и покачала головой.
— Твое слово ничего не значит.
Волнение Го Рана было немедленно погашено, и все что ему оставалось это просто умоляюще смотреть на Лонг Чена.
Глядя на эту красивую девушку, Лонг Чен не мог не испытать восхищения. У Тан Ван была особая аура, которая была невероятно соблазнительной, и Лонг Чен просто не мог устоять перед ее обаянием.
Чем больше он на нее смотрел, тем больше росла в нем уверенность, что эта девушка ему знакома.
В конце концов, Лонг Чен отрицательно покачал головой. Го Ран почти упал в обморок. Единственным его желанием, на этот момент было броситься на него с кулаками и проклятиями.
Лонг Чен вздохнул, и неожиданно для всех тихо сказал:
— Я хочу!
Как только он произнес эти два слова, с него как будто бы слетела пелена, и он сам не мог поверить, что он только что согласился вступить во фракцию этой девушки. Тан Ван довольно улыбнулась, и странный красный свет в ее прекрасных глазах угас.
— Сердце! Чарующее искусство!
Лонг Чен был полностью шокирован. Как только он открыл рот, чтобы отказаться, он невольно произнес слова, которые не собирался произносить вообще. К тому времени, как он это понял, было уже слишком поздно. Он и подумать не мог, что Тан Ван-эр — мастер в искусстве души.
— Замечательно! Поздравляю с присоединением к нашей фракции! — спокойно сказала девушка, так словно ни чего не произошло.
— Это не честно! — возмутилась Е Чжики.
— Что в этом плохого? Все видели, что он добровольно согласился присоединиться к моей фракции. Сестра, ты хочешь драться со мной? — рассмеялся Тан Ван-эр.
Е Чжики некоторое время пристально смотрела на нее. Затем, взглянула на Лонг Чена, и ничего не сказав, просто ушла.
Лонг Чен уставился на Тан Ван и прошептал: 
— Тебе не кажется, что это уже слишком? Как ты можешь использовать такой отвратительный метод?
Тан Ван-эр выглядела как лиса, которая только что украла яйца, и была горда своей находчивостью. У тебя просто нет стыда.
— Брат, где же был твой стыд, когда ты был на мосту у реки. Теперь, когда ты попал в мои руки, хе-хе… — голос Тан Ван был полон удовольствия от мести.
— Это ты!
Лонг Чен чуть не подпрыгнул, когда понял, почему он все время чувствовал, что эта девушка ему знакома. Тогда Тан Ван закрывала свое лицо руками, и он не смог хорошо разглядеть е лицо, именно поэтому он не смог сразу узнать ее.
У Лонг Чена было плохое предчувствие, и он ни как не мог отделаться от мысли, что так беспечно попал в ловушку.
Лонг Чен собирался что-то сказать, когда Тан Ван-эр прервала его
— Ты уже согласился присоединиться к моей фракции. И ты не сможешь уже отступить, даже если я не смогу предоставить тебе место основного ученика. Если ты попытаешься уйти без моего разрешения, ты нарушишь правила и будешь изгнан из монастыря!
Лонг Чен был в шоке. Го Ран поспешно сказал:
— Брат, пожалуйста, перестаньте тратить время! Это такая честь, что сестры Ван-эр сама предложила нам, присоединиться к ее фракции.
— Ах, теперь мы все на одной стороне. Ты уже один из нас. Мне нет нужды, обижать своих людей! Ты ведь знаешь, о чем я тебе говорю? Верно?
На глазах других людей Тан Ван-эр откровенно заигрывала с Лонг Ченом, что заставило окружавших их людей покраснеть.
— Хорошо! Теперь все места заполнены. Когда я разделю все ресурсы, определенно будет часть для вас. Я очень оптимистична в отношении твоего будущего.
Тан Ван-эр рассмеялась и ушла, оставив после себя только освежающий аромат.
Лонг Чен растерянно посмотрел на небо.
«Какую катастрофу я создал? Как я в итоге попал в руки этой девушки? Не слишком ли это много?».
Лонг Чен чувствовал, что ему действительно не повезло, но он уже не мог с этим ни чего поделать.
Но по сравнению с Лонг Ченом, который был полон раскаяния по поводу своих действий, Го Ран был безмерно счастлив, и не мог этого скрыть.
— Брат, не будь таким! Ты знаешь, сколько людей хотят избить тебя за такое выражение лица?
— Были ли ее слова правдивы? Теперь, когда я выбрал ее фракцию, я не могу отступить без ее одобрения?
— Это верно. В монастыре Сюань Тянь много правил, некоторые из которых действительно странные. Тебе предстоит еще многому научиться в будущем, — торжественно сказал Го Ран. 
Дотронувшись до своего пространственного кольца, он вынул свиток и передал его Лонг Чену.
— Это правила монастыря Сюань Тянь 1087 года. Ты должен внимательно их прочитать.
Лонг Чен бегло скользнул по свитку и увидел, что в монастыре Сюань Тянь действительно было много правил. Например, после вступления во фракцию вы не могли уйти. Мужчины и женщины могли создавать романтические отношения, но они должны были сохранять свое целомудрие. Во время сражений было запрещено отнимать жизнь противника или наносить ему увечья. Тем не менее, вызовы могут быть отправлены в любое время без каких-либо наказаний.
Существовали разные правила, некоторые из которых были настолько странными, что Лонг Чен был ошеломлен.
Лонг Чен понял, что это все эти правила были написаны только с одной целью — усилить конкуренцию между учениками.
Это был своего рода естественный отбор. Если у вас не было базы для совершенствования, вы могли бы пострадать только от других людей, запугивающих вас здесь. Под таким бесконечным унижением вы либо внезапно взлетали, либо полностью развалились и были раздавлены.
Лонг Чен мог сказать, что эти правила очень нравились сильным. Так что, если он хочет жить комфортно, ему придется потрудиться, чтобы сделать себя сильнее, и стать недосягаемым для других людей.
Лонг Чену не очень нравилась эта перспектива, но он не мог позволить, вытирать об себя ноги. Это правило, которое невозможно изменить — мы не всегда можем делать то, что вам нравится.
Главной целью, которую преследовал Лонг Чен в монастыре Сюань Тянь, было собрать лекарственные ингредиенты. Полагаясь на орден, он хотел собрать все, что ему нужно было, для создания таблетки Алиот. В конце концов, чем больше орден, тем больше будет его наследство и шансы на то, что он получит редкие лекарственные ингредиенты.
Сюаньтяньский монастырь был для Лонг Чена трамплином для обучения боди-арту Девяти Звезд. Хотя он не знал, какого уровня техники достигает Боди-арт Девяти Звезд, он верил, что это определенно превзойдет его самые смелые фантазии.
— Брат, пойдем куда-нибудь. На нас смотрят много людей, и я чувствую себя немного неловко.
Несмотря на то, что Е Чжики и Тан Ван давно ушли, люди не собирались расходиться и пристально наблюдали, а тем что будет делать Лонг Чен. У Го Рана определенно не было способности Лонг Чена — оставаться невозмутимым перед лицом такой враждебности, поэтому он хотел избавиться от столь многочисленных зрителей.
Лонг Чену также не нравилось, что за ним наблюдает так много людей, и он без колебаний согласился .
Но не успели они пройти и мили, как их дорогу снова преградили какие-то люди.
— Брат, я дам тебе один шанс. Встань на колени и извинись перед моим братом, — холодно сказал незнакомец.
Этот человек был высоким и мускулистым с мощной аурой, а за его спиной стоял избитый человек Чан Ли.
— Будь осторожен, брат, это один из людей Ци Синя. Его база совершенствования чрезвычайно мощная, — прошептал Го Ран.
Лонг Чен посмотрел на этого человека, а также на Ци Синя, который стоял невдалеке, и холодно улыбнулся.
— Если ты не хочешь умереть, тогда иди своей дорогой. Мы решили этот вопрос с твоим братом, и тебе не стоит вмешиваться! Не в настроении, и если не хочешь больших неприятностей, тебе следует забрать своих людей!
Лонг Чен, действительно был не с настроении, и его уже начала раздражать назойливость Чана Ли.
— Мне все равно, какое у тебя настроение. Может тебе преподать урок и тогда твое настроение улучшиться?
Жесткая улыбка появилась на губах незнакомца, и он нанес молниеносный удар. У Лонг Чена не было другого выбора, кроме как вступить в драку. 




Глава 132. Маленький Снегу против Ци Синь 



Удар был невероятно сильным, и можно было с уверенностью сказать, что юноша был экспертом. Молодой юноша не собирался останавливаться и занес руку для второго удара.
Лонг Чен холодно фыркнул и уже собирался парировать удар, когда раздался сильный рык, и огромная, когтистая лапа заблокировала руку нападавшего юноши.
— Маленький Снегу!
Лонг Чен был удивлен. Он был связан с душой Маленького Снегу, и поэтому волк, почувствовав его ярость, «бросился» на врага.
Как только кулак юноши прикоснулся к лапе животного, взорвалась страшная энергия и с приглушенным криком, он отлетел на приличное, расстояние.
Маленький Снегу был Волшебным Зверьем третьего ранга, но даже среди Волшебных Зверей третьего ранга он стоял на порядок выше. Поэтому у человека не было никаких, шансов выдержать удар такого могущественного животного.
Маленький Снегу открыл рот и выплюнул клинок ветра, который устремился прямо к испуганному человеку.
— Маленький Снегу! Нет! — закричал Лонг Чен, но было уже слишком поздно — оружие было выпущено.
Зверь чувствовал гнев, Лонг Чена, но у него не было его мудрости. Маленький Снегу не знал, что значит иметь опасения, и поэтому он прямо выстрелил в своего врага.
Этот огромный клинок ветра был как серп бога смерти. Атака была настолько мощной, что даже земля дрожала, под ногами.
Никто не ожидал, что Магический Зверь Лонг Чена, может предпринимать действия самостоятельно.
Волшебные звери других людей имели духовные печати, чтобы они беспрекословно слушались, и подчинялись приказам своего хозяина.
Но, Маленький Снегу был не таким. Лонг Чен сформировал своего рода дружеское общение между ними, и отказался от печати раба. Таким образом, у Маленького Снегу были свои мысли, и он мог действовать по своему усмотрению.
Именно потому, что его душа не имела ограничений, Маленький Снегу мог расти и совершенствоваться так быстро.
После того, как на Магического Зверя был наложен духовный отпечаток, его боевые способности резко снижались. Но, зачастую этого нельзя было избежать, поскольку Магические Звери, пожирающие своих хозяев, не были редкостью. Никто не осмелился сделать, так, как это сделал Лонг Чен.
Лицо юноши от страха стало белым, он с ужасом заметил, что его тело словно застряло в грязи, и ему было трудно сделать хотя бы один шаг, не говоря уже о том, чтобы увернуться.
Все присутствующие издавали испуганные крики.
В лесу за всем происходящим внимательно наблюдала, Тан Ван, и в этот момент она не на шутку испугалась. Она была настолько увлечена своей местью, что даже не заметила того, что рядом с Лонг Ченом находится Магический Зверь третьего ранга. 
— Это плохо!
Хотя Лонг Чен был ей неприятен, и в отношении к нему она чувствовала отвращение, она не хотела, чтобы его исключили из монастыря.
— Щит Духовной Воды! — внезапно раздался ледяной крик.
Перед испуганным юношей возник человек, в руках которого, сразу появился огромный синий щит.
Щит был диаметром десять метров и был каким-то образом сформирован из воды, а по своей форме напоминал, разрезанную пополам каплю.
Клинок ветра столкнулся с водным щитом, и капли воды разлетелись на сотни метров.
— Ци Синь!
Увидев, что Ци Синь сумел блокировать атаку Маленького Снегу, Лонг Чен облегченно вздохнул. Но в то же время он был сильно удивлен — редко кому удавалось блокировать атаку Магического Зверя третьего уровня. Человек, которому это удалось, действительно был фигурой класса монстров.
— Хорош воин, если прикрывается своим Магическим Зверем! Не слишком ли слабая защита? Может, лучше было бы снять с него шкуру и использовать как ковер? — сказал Ци Синь и равнодушно посмотрел на Лонг Чена.
Лонг Чен понимал, что Ци Синь просто хочет показать свое превосходство, и не более того, но его слова все-таки зацепили его.
— Хороший ковер — это тоже нужная вещь в хозяйстве. Можно подумать, что ты сам пренебрегаешь защитой! Или ты привык сражаться только с теми, кто не защищается? Или ты просишь перед поединком, чтобы твой противник снимал свои доспехи и одежду, чтобы легче его было победить? Даже идиотизм должен иметь свои пределы. И ты еще рассчитываешь на благосклонность Тан Ван? — не мог не съязвить Лонг Чен.
— Если ты думаешь, что настолько умен, почему бы тебе, не сдать Имперские экзамены вместо того, чтобы тратить здесь время на обучение боевому мастерству?
— Это уж решать мне! Я не нуждаюсь в советах, тем более, такого умника как ты!
Грубые насмешки Лонг Чена заставили всех присутствующих замолчать. Никто бы не подумал, что у Лонг Чена хватит смелости отругать гения класса монстров.
Тан Ван, которая, тайно наблюдала за этой перепалкой, не могла удержаться от смеха и торопливо прикрыла рот.
Хотя Лонг Чен и был ей крайне ненавистен, Ци Синь тоже не был очень хорошим человеком, и она не могла не порадоваться тому, что этого лицемера хоть кто-то поставил на место.
Но, если Тан Ван было смешно, то Го Ран готов был расплакаться. Он уже сожалел о том, что сделал Лонг Чена своим боссом.
После того, как Лонг Чен отказался присоединиться к фракции Е Чжики, ему просто хотелось выть от собственной беспомощности, но бог услышал его молитвы, и Лонг Чен, исправил свою ошибку и согласился вступить во фракцию Тан Ван. 
Но, как только они присоединились к фракции Тан-Ван, и казалось все начало налаживаться, они тут же столкнулись с новыми проблемами, и они явно были серьезней, чем все предыдущие неприятности.
Лицо Ци Синя, стало темным. За все эти годы даже старшие в его семье не осмеливались сказать ему даже половину того, что только что осмелился сказать Лонг Чен. Вне своей семьи он был объектом поклонения, так, что ему еще не приходилось сталкиваться с таким очевидным хамством.
— Не думаешь ли ты, что твои слова останутся безнаказанными? Или ты настолько глуп, что решил спровоцировать меня на драку? — холодно спросил Ци Синь.
— Провокация? Нет, я бы никогда не сделал что-то настолько бессмысленное. Даже если бы я захотел, я бы не стал делать такие вещи. Ты слаб, так как твой разум, занят только романтическими вещами, а обижать слабых, это не достойное занятие для воина!
Все чувствовали, что страсти накалились до предела.
— Высокомерный мальчишка, сейчас посмотрим, на что ты способен! Или все, что ты умеешь, это просто болтать?
Ци Синь, естественно, больше не мог сдерживать себя. Он, не мог не проучить наглеца, тем более, что этот разговор происходил при свидетелях, и он не мог допустить, чтобы пострадала его репутация.
Ци Синь начал медленно идти к Лонг Чену, и с каждым шагом его аура начала медленно подниматься.
Все знали, что на этот раз Ци Синь пришел в ярость. Его нынешняя аура была еще более ужасающей, чем когда он боролся против Лэй Цяньшана.
Кстати говоря, здесь присутствовал и он вместе с Юэ Цзыфэном, которые внимательно следили за происходящим, желая увидеть, какие именно козыри скрывал Лонг Чен, если он так смело, провоцировал Ци Синя.
Тан Ван, же хоть и находилась невдалеке, все еще не решалась выйти из своего укрытия, она посмотрела на девушек, которые ее сопровождали и тихо сказала:
— Не стоит торопить события! Если у этого малыша хватило наглости спровоцировать драку, я думаю, у него хватит и храбрости, чтобы защитить себя!
Первоначально Тан Ван только планировала подшутить над Лонг Ченом, надеясь, что Лэй Цяньшан или Ци Синь, не потерпят того, что у них появился новый «соперник», и сами устранят эту проблему. Но она не ожидала, что это произойдет настолько быстро, и что ситуация выйдет из-под ее контроля. Однако, она не чувствовала себя виновной:
— В конце концов, кто просил его проклинать и ругать меня?
Но, где-то в глубине души, у нее теплилась надежда, что Лонг Чен не так прост, как кажется, и он сам сумеет выпутаться из этой ситуации.
Видя, что происходит, все быстро удалились, на приличное расстояние, так как не хотели быть вовлеченными или ранеными во время этой битвы. В конце концов, Ци Синь был эксперт класса монстров.
— Го Ран, ты тоже должен уйти. Не надо со мной драться. Лонг Чен увидел, что Го Ран все еще стоит позади него, и не отступает. В этот момент, он действительно был тронут, что Го Ран остался.
— Брат, я хочу уйти, но мои ноги превратились в кашу. Я не могу ходить. 
Го Ран был настолько беспомощен, что был готов разрыдаться.
— О, мой бог.
Лонг Чен пнул Го Рана в задницу, отбросив его на сотню метров.
После этого, Лонг Чен запрыгнул на спину Маленького Снегу, и высокомерно сказал, Ци Синю:
— Давай, детка.
«Я знаю, что тебе нравится хвастаться, так что в целом я позволю тебе понять, что именно твоим навыкам не хватает! И при случае заставлю тебя выглядеть дураком», — подумал Лонг Чен.
Ци Синь фыркнул и бросился на Лонг Чена, как острый клинок.
Но, как только он двинулся, Маленький Снегу в него выстрелил клинком ветра. Хотя сила атаки, была не так велика, как в прошлый раз, Ци Синь не посмел стать на пути клинка и ловко уклонился. Но, как только он уклонился, пролетел еще один клинок ветра. Он смог увернуться и от него, но больше он не смог свободно двигаться, так как клинки ветра начали лететь один за другим.
Что поразило Ци Синя, так это то, что Лонг Чен просто сидел на спине Маленького Снегу и велел ему выпустить больше клинков ветра. Хотя у каждого отдельного клинка ветра не было большой силы, их было очень много, поэтому уклоняться от них было достаточно проблематично.
Наблюдая за хаотичными движениями Ци Синя, Лонг Чен внезапно громко объявил:
— Что это за обезьянка, пляшет тут перед нами? Те, у кого есть деньги, должны оплатить, просмотр этого шоу. Я не против, получить пару тысяч золотых монет, но если у вас есть только один или два золотых, это тоже хорошо. Посмотрите, как удивителен этот танец, это сальто! Позвольте мне сказать вам, что это не то, чего можно достичь без многолетней самоотдачи и бурения!
Сидя на спине Маленького Снегу, Лонг Чен продолжал контролировать его атаки, и попутно комментировать «танец» Ци Синя.
— Малыш, ты еще пожалеешь о своих словах! — прохрипел Ци Синь.
Он был окончательно разгневан. Вода Ци взорвалась из его тела и заполнила небо. Ци Синь полностью заблокировал все клинки ветра Маленького Снегу, и готовился атаковать Лонг Чена.
— Маленький Снегу, будь немного злобнее, — холодно фыркнул Лонг Чен.
Чтобы увеличить силу атаки Маленького Снегу, необходимо было уменьшить количество клинков. Лонг Чен не знал, как поступит его Магический Зверь, он просто позволил Маленькому Снегу использовать свои уникальные способности так, как он сам хотел.
Маленький Снегу заревел, его шерсть встала дыбом, из его пасти вырвалась круглая сфера, которая устремилас, к Ци Синю. 
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Эта сфера света была диаметром всего в один фут. Казалось, что она была словно соткана, из бесчисленного количества нитей, хотя на самом деле это были тонкие лопасти ветра. Кроме того, внутри этой сферы постоянно циркулировала какая-то красная жидкость.
Это было довольно странно и необычно.
Как только появилась эта сфера листья и ветви, которые находились поблизости, немедленно превратились в пепел.
Даже Лонг Чен был шокирован происходящим. Хотя он знал, что у Маленького Снегу появились новые навыки, но он и предположить не мог, настолько они велики.
«Если Ци Синь уклонится, я даже не знаю, что тогда стоит предпринять», — промелькнула мысль в голове Лонг Чена.
Ци Синь побледнел от испуга, когда увидел сферу, он понимал, настолько велика угроза, но все-таки смог взять себя в руки.
— Небесная вода защищает тело! — закричал Ци Синь.
Его духовная Ци, взорвалась, И по воде, которая покрывала все его тело, распространились странные линии, превратив его водную «броню» в подобие жемчужины с перламутровыми прожилками.
Как только Ци Синь усилил защиту, его поразила, сфера Маленького Снегу.
Небо и земля потеряли весь цвет. Время, казалось, замедлилось. Всем казалось, что мир уже не такой реальный, как прежде.
Некоторые люди испуганно вскрикнули и быстро отскочили назад, так как к ним устремился поток воды, который сметал все на своем пути. Замешкавшихся людей, в одно мгновение, буквально смыл поток воды, грязи и мусора.
Когда, все успокоилось, на месте где прежде стоял Ци Синь, стал, виден кратер, на краю которого стояли Маленький Снегу и Лонг Чен, и смотрели, на Ци Синя.
Волосы Ци Синя были растрепаны и торчали в разные стороны, его одежда была порвана, аура была хаотичной. Очевидно, что блокирование этой атаки стоило ему, огромной энергии.
Хотя Ци Синь был Лонг Чену не симпатичен, у него не было иного выбора, кроме как признать, что Ци Синь действительно слишком силен.
Атака Маленького Снегу содержала слияние ветра и пламени. Взрывная сила, возникшая в результате этого слияния, могла разрушить горы. Но, Ци Синь все же смог заблокировать ее, и при этом он даже не пострадал. Такая сила была слишком шокирующей.
— Ты как? Готов продолжить шоу? — спросил Лонг Чен.
— Ты…! Хммм, если бы не твой Магический Зверь, я мог бы убить тебя одним ударом, — неистовствовал Ци Синь.
Хотя, в его голосе не слышался страх, на самом деле, он был полон ужаса, так как и предположить не мог, что волк может атаковать с такой силой.
— Ну и что? Разве кто-то говорил, что Магический Зверь не является частью силы человека? Говоря так, ты признаешь, что ты не так хорош, как мой волк?
— Хммм, с таким могущественным Магическим Зверем, ты явно полагаешься на силу своей семьи. Так может хвастаться только испорченный ребенок, — усмехнулся Ци Синь. 
— Ты тоже можешь сделать тоже самое. Выводи своего Магического Зверя и покажи всем, его способности, — пожал плечами Лонг Чен.
Лицо Ци Синя, потемнело, поскольку его конь был всего лишь Магическим Зверем второго ранга.
Это правда, что в его семье действительно были Магические Звери третьего ранга, но это была скрытая военная сила, поэтому, они не могли быть легко вывезены за пределы Империи. К тому же, эти Магические Звери не были летающими, и их было неудобно использовать в путешествиях.
Если бы Ци Синь действительно вывел своего Магического Зверя сейчас, он был бы уничтожен одним ударом Снежного Волка Лонг Чена, а этого он ни как не мог допустить. Поэтому на провокацию Лонг Чена, он мог ответить только молчанием.
Все происходящее бесило, Ци Синя. Хотя его боевые способности были высокими, его реальное царство было все еще довольно низким, и в данный момент, он не мог полноценно вступить в схватку. Только когда, он войдет в царство Трансформации сухожилий, он легко сможет победить Снежного Волка Лонг Чена.
Атмосфера была крайне неловкой — Ци Синь хотел атаковать, но понимал, что силы достаточно не равны. Он не мог гарантировать того, что Зверь Лонг Чена не повторит свою атаку, а это было равносильно самоубийству. Но, он не мог и отступить, так как это нанесет удар его репутации.
Если бы это были Лэй Цяньшан или Тан Ван, тогда все было бы хорошо. Они были экспертами на одном уровне, поэтому он не потерял бы своего лица.
Таким образом, Ци Синь просто не знал, как ему поступить — он не мог ни атаковать, ни отступить.
В глубине леса все еще наблюдала за происходящим Тан Ван. В ее глазах Лонг Чен вел себя, как избалованный ребёнок, но это не могло не вызвать улыбку на ее лице.
«Этот негодяй обладает некоторыми способностями, и все же смог поставить Ци Синя в неловкое положение. Но, он все равно ответит за то, что обидел меня».
По какой-то неизвестной причине наблюдение за Лонг Ченом вызывало у нее легкое возбуждение.
«Возможно, жизнь в Сюаньтяньском монастыре не будет такой сухой и скучной, как я думала».
В этот момент у всех в ушах прозвучал громкий мелодичный звонок, заставив всех взволноваться.
— Отбор начинается! Давайте поторопимся!
Никто больше не заботился о битве Лонг Чена и Ци Синя. Все присутствующие поспешили к концу долины.
Ци Синь с облегчением услышал этот звонок. Холодно посмотрев на Лонг Чена, он сказал:
— Это еще не конец! Я запомнил тебя. Я определенно позабочусь о тебе в монастыре.
Ци Синь даже не дал Лонгу Чену возможности ответить, он быстро развернулся и направился в сторону долины.
Лонг Чен лишь покачал головой. Спрыгнув с Маленького Снегу, он осторожно потер его голову.
— Это все благодаря тебе. В противном случае человеком, который потерял свое лицо, был бы, скорее всего, я. 
Маленький Снегу заурчал, и прислонился своей огромной головой к хозяину.
— Хе-хе, хорошо, я знаю, что у тебя все еще есть особые возможности. Но мы не можем никого убить здесь. Тебе нужно немного себя сдерживать, — мягко сказал Лонг Чен.
В это время Го Ран подошел к Лонг Чену, и опустил голову в знак своего раскаяния.
Лонг Чен посмотрел на своего нового товарища и сказал:
— Не веди себя так, будто ты нуждаешься в жалости.
Го Ран злобно рассмеялся и показал ему большой палец.
— Босс, вы действительно что-то! Даже такой человек, как Ци Синь, оказался беспомощен!
— Это только из-за Маленького Снегу. Давай поторопимся, чтобы не пропустить начало отбора.
Они быстро достигли широкого открытого пространства, где уже собрались владельцы регистрационных билетов.
У каждого человека был свой Магический Зверь, послушно лежащий рядом с хозяином. Это было просто невероятное зрелище, которое не увидишь каждый день.
На фронте были видны огромные старинные ворота высотой триста метров. На воротах ярким золотом было написано — монастырь Сюань Тянь.
Внезапно эти огромные ворота начали медленно открываться. Большой вход высотой в десятки метров открывался, как рот огромного зверя.
Когда ворота полностью открылись, излилась чрезвычайно плотная духовная Ци.
«Удивительно!», — восхитился Лонг Чен. «Эти врата должно быть в состоянии хранить духовное Ци. Тогда это означает, что эти огромные ворота являются частью какого-то грандиозного формирования. Неудивительно, что все эти люди любой ценой стремятся попасть с этот монастырь! Даже этой духовной Ци достаточно, чтобы увеличить их скорость совершенствования».
После открытия огромных ворот вышла группа людей. Их было около двадцати. Все они равнодушно смотрели на людей, собравшихся у ворот. От этой группы отделился человек и вышел вперед.
Этот человек был одет в черные одежды, и одного взгляда было достаточно, чтобы понять, настолько он силен, и уверен в себе.
Осмотрев собравшихся людей, он сказал:
— Сначала позвольте мне представиться. Я отвечаю за всех вас и отвечаю за первую часть испытания, только после него, вы сможете войти в монастырь.
Вдруг из толпы раздался чей-то голос:
— У меня есть один вопрос. Разве вы не старшие ученики-братья! 
— Три года назад мы были такими же, как ты. Мы также стояли там, где стоите все вы. И нас так же приветствовали старшие ученики.
Многие были удивлены тем, что они услышали, но только не Го Ран. Он был совершенно спокоен. Когда толпа успокоилась, человек продолжил.
— Три года назад мы были такими же, как вы — исполнены мечты и ожидания. Но, я хочу затушить огонь ваших надежд. Это место совсем не то, что вы себе представляете. Это место очень жестокое. Ваша жизнь не будет такой, как в ваших семьях. Это место ад, и поэтому, если вы хотите отступить, у вас есть последний шанс.
Услышав эти мрачные слова, в сердцах многих сразу возникло плохое предчувствие.
— Извините, но почему, среди старших братьев-учеников предыдущего поколения вы остались единственными? — спросил один храбрый юноша.
— Да. Все более сильные ученики уже ушли, оставив позади только нас. Это потому, что в чем-то мы еще не достигли их уровня и мастерства.
В толпе после этих слов поднялся ропот.
— Так что это просто пушечное мясо. Почему они тогда так заносчивы?
Уважение, которым были переполнены присутствующие, мгновенно улетучилось.
Человек, в черной одежде только слегка улыбнулся и совсем не отреагировал на ропот людей, казалось, что он предвидел такую реакцию. Окинув взглядом претендентов в ученики, он сказал:
— Время пришло. Выньте свои регистрационные карточки. Мы будем обходить всех по очереди.
Все поспешно достали свои регистрационные карточки. В это время старшие ученики разделились и начали обход.
Внезапно, раздался голос одного из старших учеников:
— Где ты взял, эту регистрационную карточку?
Было видно, что человек, к которому, он обращался, запаниковал, но тотчас скрыл свое замешательство и холодно сказал:
— Это дал мне твой монастырь. Ты разве не знаешь?
— Эта регистрационная карточка не твоя. Хотя ты изменил свою внешность, ты не можешь обмануть меня. Ты тот, кто убил человека, чтобы завладеть его регистрационной карточкой.
Лицо человека сразу побледнело. Даже не задумываясь, он нанес удар, но это был обманный ход, так как вместо того, чтобы драться, он отступил, и попытался сбежать.
Что касается старшего ученика, который раскрыл обман, то он лишь улыбнулся, и медленно поднял руку. Убегающий владелец чужого регистрационного билета был в ужасе, когда осознал, что больше не может двигаться. Его тело поднялось вверх, и он ни как не мог противостоять невидимой силе старшего ученика.
— Умри!
Кровь полилась дождем, когда не честный на руку эксперт по Конденсации крови взорвался в воздухе 




Глава 134. Облили ледяной водой 



Кровь наполнила воздух. Это было почти как красный фейерверк, кровавый туман которого, медленно унес ветер. Но, несмотря на это, запах крови слышали все.
Никто не ожидал, что эти спокойные и равнодушные старшие братья-ученики будут такими безжалостными, и так легко могут забрать чью-то жизнь.
Все были сильно потрясены. Лонг Чен был поражен не меньше остальных. Но, его поразила не смерть человека, его поразило мастерство старшего ученика.
Эта атака была слишком странной. Он каким-то образом возвысил свою духовную Ци на вершину, и выпустил ее из своего тела, что позволило ему убить человека, даже не приближаясь. Но самым шокирующим, для Лонг Чена было то, что это был даже не боевой навык. Старший ученик, просто продемонстрировал мастерское владение духовной Ци.
Лонг Чен знал, настолько тяжело, просто контролировать свою духовную Ци внутри своего тела. Но иметь возможность выпустить Ци за пределы своего тела, и при этом иметь такой контроль было просто немыслимо.
Такая сила вселяла страх.
Внезапно из толпы выскочили три фигуры. Сначала люди были поражены, но они быстро поняли, что эти трое, должно быть, сделали то же самое, что и предыдущий хитрец. Теперь, когда они увидели, какая участь их ожидает, они решили бежать.
Человек, который стоял во главе старших учеников, усмехнулся. С холодным фырканьем он поднял руку, и выпустил луч Ци, острый как клинок.
Он повторил свое движение, еще два раза. Три человека, которые находились на расстоянии сотен метров, были буквально разрезаны, и сразу же погибли. На мгновение, над толпой повисла полная тишина.
Люди, которые ранее презрительно считали их просто «пушечным мясом». Теперь действительно испугались, особенно тот, кто высказал эту насмешку. Он молча стоял с лицом бледным как мел.
— Хорошо, давайте продолжим, — спокойно сказал старший ученик, обращаясь к своим братьям.
Старшие ученики, продолжили проверку регистрационных билетов.
Даже такие могущественные люди, как Лэй Цяньшан, Ци Синь и другие, теперь были чрезвычайно послушны. Они могли быть высокомерными, но они не были идиотами.
В конце концов, эти люди были их братьями — старшими учениками. В то же время, помимо того, что они были полны уважения, они также были полны предвкушения. Если люди, которые попали в нижние ряды учеников монастыря, достигли такого уровня, какого тогда уровня, достигли первые ученики.
Лонг Чен пристально посмотрел на человека в черных одеждах, и с удивлением обнаружил, что тот находится только в сфере Преображения сухожилий. Другими словами, это была та же самая основа совершенствования, что и человека в белой одежде, с которым он столкнулся в своей Империи. Но с точки зрения боевой мощи, они были противоположностями друг друга.
Он видел, что эти последние три атаки были построены на боевом навыке, но этот навык, был даже ниже класса Земли. Но даже такой обычный боевой навык имел такой шокирующий эффект в руках этого человека. Самое главное, что между его тремя атаками не было никакой очевидной паузы. Большинству людей потребуется хотя бы мгновение, чтобы отрегулировать свое дыхание после каждой атаки, прежде чем атаковать снова.
Техника атаки, чем-то похожа на технику прыжков со скакалкой. После одного прыжка необходимо подождать, пока вы приземлитесь, и пока скакалка пройдет вращение по заданной траектории. 
Люди могут атаковать три раза подряд, но это будет проливной шторм ударов. При аналогии со скакалкой это будет эквивалентно тому, как человек прыгнет один раз, а скакалка сможет проделать вращение три раза. Хотя это чрезвычайно сложно, некоторые люди, все же способны справиться с этим.
Этому человеку удалось провести атаку, совершенно по другому принципу. Он сделал это не слишком быстро и очень легко, без малейшей спешки. Очевидно, это было связано с его методом совершенствования.
«На этот раз я действительно пришел в нужное место. Этот Сюаньтяньский монастырь похож на сокровищницу», — промелькнула мысль в голове Лонг Чена.
Наконец один из старших учеников остановился перед Лонг Ченом и осмотрел его регистрационную карточку.
— Что?
Выражение лица старшего ученика немного изменилось. Тщательно осмотрев регистрационный билет, он смущенно посмотрел на Лонг Чена.
Увидев, что старший ученик находится в замешательстве, к нему подошел Го Ран.
«Не может быть, что с регистрационной карточкой босса, было что-то не так!».
Его движения также привлекли внимание многих других. Это произошло потому, что Лонг Чен был в последнем ряду. Те, кто был впереди него, уже закончили проверку и теперь просто наблюдали, за происходящим.
Тан Ван так же как и остальными с интересом наблюдала за действиями старшего ученика.
«Неужели этот негодяй, украл регистрационную карточку?».
Она уже видела, что Лонг Чен не боялся ни неба, ни земли, и понимала, что он действительно мог сделать это.
«Интересно, его так же убьют?».
Только Лэй Цяньшан и Ци Синь были совершенно равнодушны, к тому, что происходило. Ци Синь, даже в тайне желал, того, чтобы Лонг Чена настигла та же участь что и других мошенников.
— Брат Ван, взгляни на эту регистрационную карточку, — с этими словами старший ученик передал карточку Лонг Чена, главному старшему ученику.
Старший ученик-брат Ван внимательно посмотрел на карточку и так же был удивлен. Подняв голову, он пристально посмотрел на Лонг Чена.
— Ты Лонг Чен? 
Чен утвердительно кивнул. Он был несколько сбит с толку. У него не было вражды со старейшиной Ту Фангом, поэтому он не должен был ничего делать, чтобы причинить ему вред.
Чего он не знал, так это того, что на его регистрационной карточке был очень специфический рисунок. Каждая регистрационная карточка имела определенный шаблон. Все они выглядели внешне одинаково, но на самом деле были незначительные различия, которые мог видеть только посвященный человек.
В некоторых местах рисунка линии были длиннее или короче, толще или тоньше. Именно в этих местах была записана основная информация владельца домена — это была конфиденциальная информация монастыря Сюань Тянь. И поэтому, когда другим по глупости удавалось украсть регистрационную карточку и подумать, что они могут присоединиться к учению, результат был очевиден.
Этот человек видел что-то в регистрационной карточке Лонга Чена, во что он совершенно не мог поверить, и именно поэтому, он в конечном итоге вызвал старшего брата-ученика Вана.
— Да? Есть проблемы? — спросил Лонг Чен.
Старший ученик-брат Ван покачал головой.
— Нет проблем. Все нормально. Ты довольно не плох.
Лонг Чен расслабился.
— Я так и думал. А, как известно, герои думают одинаково. Я также думаю, что я действительно должен подойти вашему монастырю.
Старший брат-ученик Ван удивленно посмотрел на Лонг Чена, как будто он не понимал, о чем идет речь.
Тан Ван не смогла сдержать улыбку.
«У этого парня действительно толстая кожа».
На самом деле брат Ван был удивлен из-за того, что в карточке Лонг Чена была совершенно немыслимая информация: «Корень духа: нет».
На каждой регистрационной карточке были записаны рост, внешний вид, возраст, корень духа, талант и другие сведения о владельце регистрации.
Проведя три года в монастыре, понимание старшего ученика-брата Вана о монастыре достигло чрезвычайно высокого уровня. Это был первый раз, когда он видел человека без Корня духа, к тому же, этот человек получил регистрационную карточку. Но затем он увидел, что это регистрационная карточка старейшины Ту Фанга. Буквально на днях он сказал ему, что дал одному молодому человеку свою регистрационную карточку, и выбрал его не случайно. Брату Вану было очень любопытно, какими же способностями должен обладать человек, если он удостоился такой чести.
В светском мире было только три уровня Корня духа: низкий, средний и высокий. Были также мусорные Духовные Корни. Корень духа был ядром Дантиана. Это то, с чем изначально рождался человек, и именно от качества Корня духа, зависело дальнейшее развитие и совершенствование человека.
Корень духа был как семя. Из семени сорняка никогда не сможет вырасти огромное дерево. Таким образом, ограничение человека в значительной степени основывалось на наличии Корня духа. 
Большинство людей, у которых были Духовные корни низкого качества, с трудом могли достичь царства Конденсации Крови. Что касается Корня духа среднего ранга, это означало, что люди могли достичь Царства Трансформации сухожилий. Только обладатели высокоуровневого Духовного корня имели шанс прорваться через барьер Преобразования сухожилий и войти в царство Кости.
Что касается Сюаньтяньского монастыря, то его выбор учеников был чрезвычайно строгим, и отсутствия Корня духа, было недопустимо. У учеников, которых он завербовал, должны быть как минимум духовные корни бронзовой категории. Это было существование, которое превзошло классификацию светского мира. Так как только при таком условии, ученик мог развить свой талант, и достичь высшего уровня совершенствования.
Над бронзовым сортом было серебро, затем золото, а затем легендарный Корень духа из темного золота.
В сущности, каждый из присутствующих людей обладал бронзовым Корнем духа. Пара человек имела серебряный Корень духа. Был даже человек класса монстров, у которого был золотой Корень духа. Но, глядя на ученика, у которого не было Корня духа, брат Ван просто не мог поверить собственным глазам.
Пробыв в Сюаньтяньском монастыре много лет, он знал, кем был старшина Ту Фанг. Он был чрезвычайно могущественным человеком, обладающим самой большой силой, он был вторым человеком, после лидера секты. Кроме того, он также был очень строг и честен, чем и заработал уважение учеников. Такой человек не мог отдать регистрационную карточку человеку, без каких либо способностей.
Старший ученик-брат Ван украдкой осматривал Лонг Чена, однако его аура была полностью скрыта, и он казался простым светским смертным(1).
Надо было знать, что даже тот, кто много совершенствовался в течение долгих лет и чей контроль над духовным Ци достиг вершины, не мог подавить свою ауру до этого уровня. Это означало, что Лонг Чен был определенно неординарной личностью.
Передав, регистрационную карточку Лонг Чену, он перешел к другим претендентам. После того как проверка карточек была закончена, брат Ван махнул рукой, и на земле появилась большая куча нефритовых плиток размером с ладонь. На всех плитках было написано несколько слов.
— Раздайте эти плитки.
Лонг Чен так же как и остальные получил плитку. Когда он ее осмотрел, он увидел, на ней надпись: «Тянь».
Взглянув на Го Раня, он увидел, что на его плитке, также начертано слово, но это слово было «Хуан». Он не знал, что происходит, и вопросительно посмотрел на товарища.
— Это наш пропуск. Нам предстоит пройти жесткий отбор. Я не знаю, сможем ли мы его пройти, — с тревогой сказал Го Ран.
Лонг Чен был поражен и собирался попросить разъяснений, когда старший ученик-брат Ван продолжил.
— Берегите свои нефритовые плитки. Скоро начнется отбор. Но сначала я должен предупредить вас, что среди присутствующих, по крайней мере, семьдесят пять процентов из вас будут отсеяны.
[1] «Смертный» в данном случае означает не совершенствующийся. 
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Большинство присутствующих людей, слова старшего ученика — брата Вана, не обрадовали.
Семьдесят пять процентов исключения? Это было слишком много! Это означало, что удача улыбнется лишь немногим из них, а большинству из них предстоит остаться ни с чем. Хотя все слышали, что выбор учеников Сюаньтяньского монастыря был чрезвычайно суров, они никогда не думали, что он достигнет такого уровня.
Хотя, стоит признать, что это известие заставило расстроиться, лишь тех, кто не был уверен в своих силах. Претенденты, чьи силы и возможности были на достаточно высоком уровне, остались равнодушны к этим словам. У них была уверенность в себе, и они предполагали, что с легкостью пройдут все испытания.
Сюаньтяньский монастырь действительно был достаточно безжалостен. С самого начала отбора каждый уже мог понять, насколько жестокой будет конкуренция.
— У каждого из вас есть нефритовая плитка с одним из четырех слов: Тянь, Ди, Сюань, Хуан. После того, как вы войдете в область для испытания, вам нужно собрать все четыре, чтобы перейти на следующий уровень. Что касается того, как вы их будете собирать, думаю, вам не стоит объяснять, так как это очевидно, — сказал старший брат-ученик Ван.
— Это ошибка? Разве мы обезьяны? Зачем вы хотите, чтобы мы убивали друг друга? Это не справедливо! — закричал, молодой человек, стоявший не вдалеке, от Лонг Чена.
Этот человек пришел из маленькой державы. Там его считали человеком, обладающим как властью, так и уважением, и он не мог смириться с таким отношением к себе.
Как только он пришел сюда, он увидел слишком много могущественных фигур, и понял, что принял правильное решение, так как это повысит его рейтинг. Теперь же столкнувшись с тем, что ему придется сражаться со всеми этими людьми, он уже так не считал, и с негодованием кричал, что это обман.
— Справедливо? Есть ли в этом мире что-нибудь справедливое? Вы избалованные люди, все вы получали лучшие ресурсы и лекарственные таблетки для совершенствования. У вас даже были эксперты, которые уравновешивали и очищали ваши тела. Это справедливо для тех мастеров боевых искусств, которые рождаются бедными и опустошенными? Помните, что в Сюаньтяньском монастыре нет справедливости. Правила монастыря благоприятствуют только сильным людям. Это река борьбы. Если у вас есть возможность, то плывите вперед. А если нет, просто послушно лежите под ногами других людей. Если у вас нет навыков, и вы не хотите чувствовать себя обиженным, или обманутым, просто уйдите. Сюаньтяньский монастырь имеет ограниченные ресурсы и не собирает мусор, — холодно прокричал старший ученик-брат Ван.
Лонг Чен кивнул. Его слова были полностью правильными. Если орден хотел расти, ему требовались зрелые ученики. Никчемные ученики просто тратили ресурсы, и замедляли развитие такого ордена.
Хотя эти слова было трудно принять, это был неоспоримый факт, что в этом мире никогда не было ничего, известного как справедливость. Эти избалованные молодые мастера, которые знали только мир и уют в своих семьях, не могли понять жестокость реальности.
— Эй, если у тебя нет навыков, просто отвали. Но перед тем как уйти, передайте мне свою нефритовую плитку, — презрительно сказал другой владелец регистрации, возможно, надеясь получить небольшое преимущество.
— Черт, я не передам свою плитку, такому ублюдку, как ты, — сердито закричал юноша.
— Хорошо, тогда просто подожди меня, не уходи! Я сам ее у тебя заберу.
— Тихо! — холодно закричал старший ученик-брат Ван. — В любом случае, я надеюсь, что вы правильно позаботитесь о своих нефритовых плитках. Всего есть 7963 комплекта. Если вы чувствуете, что у вас нет надежды, вы всегда можете уничтожить свою нефритовую плитку или бросить ее в канаву. Если вы не можете продвинуться вперед, то вы можете, по крайней мере, сделать так, чтобы три других также не смогли продвинуться с вами. Хотя это ни в коей мере не принесет вам пользы, это, по крайней мере, будет считаться выражением гнева, и протеста.
Несколько человек после последних слов буквально расцвели. 
— Ха-ха, какая хорошая идея! Если у меня нет надежды, вы, ребята, тоже можете отказаться от любых мыслей о продвижении.
Лонг Чен не мог не покачать головой. Этот старший брат-ученик Ван действительно был безжалостен. Но он понимал, что выбор учеников, действительно требовал таких жестких мер. Так же как понимал и то, что ему предстоит приложить все усилия, чтобы оказаться в числе лучших.
— Го Ран, ты уверен, в своих силах?
Лонг Чен не беспокоился о себе, он понимал, что его новый знакомый слишком слаб для такого поединка. Хотя у Лонг Чена были проницательные глаза, как бы он на него ни смотрел, Го Ран не казался экспертом. После начала испытания все будет опираться на силу, а этой силы, он как раз и не наблюдал.
— Не беспокойся, босс. Я давно сделал все приготовления, для этого испытания.
— Что? У тебя есть план?
— Да, я не буду скрывать это от тебя. Ты, что думаешь, я зря собирал всю эту информацию? Среди множества лекарственных таблеток, которые я собрал, есть несколько, за обладание которыми люди готовы сделать, что угодно. Я умело пользуюсь своим бойким языком, и могу легко убедить их обменять свою плитку на лекарственные таблетки.
Го Ран уверенно засмеялся.
Это было, довольно неожиданное решение. Лонг Чен и подумать не мог, что существует такой метод. Но с высокой степенью вероятности, можно было сказать, что метод Го Рана действительно может быть эффективным.
— Что если кто-то придет сразиться с тобой из-за плитки? — неожиданно спросил Лонг Чен. — Согласно тому, что только что сказал старший ученик Ван, эти плитки не могут быть помещены в пространственные кольца. И если, кто-то посмеет схитрить и сделает это, слова, нанесенные на плитки, тут же исчезнут.
— Хе-хе, босс, не беспокойся. Я давно сделал приготовления. Честно сказать, я больше беспокоюсь за тебя. Хотя испытательная зона чрезвычайно огромна, все же есть шанс, что вы можете столкнуться с Ци Синем. И это не только Ци Синь, может угрожать тебе. Даже Лэй Цяньшан не любит тебя сейчас. Если он действительно захочет вытеснить тебя, ты не сможешь ему противостоять, — с тревогой сказал Го Ран.
Это было немного хлопотно, но Лонг Чена это не беспокоило. Он действительно вынужден будет сражаться с ними, но, он не был уверен, кто кого должен бояться.
— На данный момент мы входим в пробную секцию. Все ваши Магические Звери должны быть убраны. Отправьте их обратно своим семьям. Никому не разрешается приводить Магического Зверя в монастырь, — объявил брат Ван.
Лонг Чен был поражен этим приказом, старшего ученика-брата Вана. Он не ожидал, что здесь установлено такое правило. С другими участниками отбора пришли люди из их семей, которые вернут Магических Зверей обратно, но Лонг Чен этого не мог сделать.
Но так как отбор, должен был начаться через несколько минут, он просто был в замешательстве. Подойдя к Маленькому Снегу, Лонг Чен прошептал ему что-то на ухо и волк тихо зарычав, ушел один.
— Хорошо, правила уже объяснены. Линии, вырезанные в задней части ваших плиток, являются вашей картой. После входа в область испытания просто вставьте свою духовную энергию в плитку, и вы сможете определить свою позицию. Метод такой же, как и для открытия пространственного кольца. Есть еще вопросы? 
Старший ученик-брат Ван внимательно посмотрел на собравшихся. Видя, что никто ничего не говорит, он одобрительно кивнул.
— Тогда приготовьтесь к отбору. Помните, что запрещено злонамеренно убивать соперника. Если вы это сделаете, вы будете немедленно исключены, — после этих слов, он сделал минутную паузу.
После чего посмотрел на своих братьев и закричал:
— Отправляйте их!
После крика старшего ученика брата Вана, нефритовые плитки внезапно стали горячими, тела стали легкими, а пейзаж вокруг них искривился, и изменился.
Удивлению Лонг Чена не было предела. Это был первый раз, когда он столкнулся с такой вещью. Прежде чем он понял, что происходит, пространство вокруг него прояснилось, и он оказался в совершенно другом месте.
— Какая плотная духовная Ци!
Окружающая духовная Ци здесь была похожа на весенний ветер, который приятно освежал. Даже без преднамеренного совершенствования, просто дыша, Лонг Чен чувствовал, как быстро продвигается.
Осмотревшись, вскоре Лонг Чен понял, что находится в долине.
— Старший ученик-брат Ван сказал, что в этом регионе есть бесчисленные возможности. Надо это проверить. В любом случае испытание будет продолжаться в течение месяца., и я думаю смогу за это время собрать все четыре плитки.
Лонг Чен собрался с мыслями, и внимательно изучил карту. Выяснив, где он находится, он решил исследовать долину.
…
На далекой горе было огромное дерево. На его огромной короне были два человека. Одним из них был тот, кто дал Лонг Чену регистрационную карточку, Ту Фанг.
Что касается другого человека, на вид ему, было немного за тридцать. Его лицо было изящным и естественным, а на спине был вложен в ножны простой длинный меч. В его глазах, его читались мудрость и спокойствие. Этот человек был экспертом номер один в Сюаньтяньском монастыре, мастером меча, который прославился триста лет назад, — Лин Юнь-цзы.
— Этот человек — Лонг Чен? — спросил он.
— Да. Первоначально я не планировал давать ему регистрационную карточку, но по какой-то неизвестной причине я почувствовал, что он действительно однажды вырастет, чтобы стать выдающимся человеком, и поэтому я все же ее дал, — сказал Ту Фанг. 
— Ах, поздравляю Ту Фанг. Это доказывает, что вы становитесь все ближе к Небесному Даосу. Ваш прорыв в Сяньтяне — это только вопрос времени, — улыбнулся Лин Юнь-цзы.
— Почему ты так говоришь? — удивился Ту Фанг.
— Только когда ты приближаешься к Небесному Даосу, ты начинаешь чувствовать секреты невидимого мира. Это признак того, что ты собираешься продвинуться до Сяньтяня. Даже я, начал испытывать такие чувства только более ста лет назад. И поэтому я могу сказать — это только вопрос времени, — сказал Лин Юнь-цзы.
— Значит, ли это, что Лонг Чен скрытый лидер ордена? — удивленно спросил Ту Фанг.
— Да. Его Дантиан совершенно неподвижен, но его кровь и Ци похожи, на ревущего дракона. Его физическое тело сравнимо с Магическим Зверем третьего ранга. Это совершенно за пределами здравого смысла. Но самое немыслимое в том, что его энергия собрана и спрятана в левой ноге. Как только эта скрытая энергия взорвется, его сила умножится, — задумчиво произнес Лин Юнь-цзы наблюдая за Лонг Ченом.
— Я и представить этого не мог. Я смог только видеть, что у его Дантиана не было Корня духа. Я понятия не имел, что его основная энергия скрыта в его ноге.
— Я так же не могу видеть это ясно. Я могу только смутно чувствовать это. И, кроме того, я смог сделать это только потому, что база совершенствования Лонг Чена низкая и находится только на том уровне, который, по-видимому, является средним уровнем Конденсации крови. Если он достигнет Преобразования сухожилий, никто не сможет ничего почувствовать, — покачал головой Лин Юнь-цзы.
— Как? Но, это же невозможно!
— Как только ты достигнешь моего царства, ты поймешь это. Теперь, когда этот Лонг Чен прибыл сюда, возможно, монастырь Сюань Тянь больше никогда не будет спокойным, — вздохнул Лин Юнь-цзы.
— Это моя вина. Пожалуйста, прости меня, — поспешно извинился Ту Фанг.
Лин Юнь-цзы слегка улыбнулся.
— Это не имеет к тебе никакого отношения. Это просто судьба. Мы можем только надеяться, что этот юноша принесет изменения, которые принесут пользу.
— Неужели с этим Лонг Ченом так трудно справиться?
— Я не знаю, как тяжело с ним иметь дело. Но пока он не умрет, возможно, из-за него изменится весь мир. Это потому, что он Дивергент — одно из тех легендарных существ неба и земли.
Лин Юнь-цзы посмотрел на небо, его голос был полон бесконечного уважения.
Ту Фанг был потрясен и стоял безмолвно. 
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После того, как Лин Юнь-цзы закончил говорить, он закашлялся и сплюнул кровь, чем не мало испугал Ту Фанга.
— Старейшина!
Лин Юнь-цзы махнул рукой, равнодушно говоря:
— Это ничего, только глоток крови. Чтобы подтвердить мое предположение, оно того стоило.
Ту Фанг уже не знал, что сказать. Это было потому, что то, что происходило сейчас, и так намного превзошло его понимание.
— Ах, низкая база совершенствования имеет свои плюсы. Обратная реакция была не такой уж плохой. Если бы моя основа совершенствования была выше, возможно, меня бы уже уничтожили под Небесным Даосом, — смеялся Лин Юнь-цзы.
— Старейшина, ты в порядке? — спросил Ту Фанг.
— Я в порядке. Я только что получил ответную реакцию от Небесного Даоса. Для восстановления потребуется пара месяцев, — равнодушно сказал Лин Юнь-цзы.
— Пару месяцев?!
Ту Фанг не мог в это поверить. Тот, кто достиг базы совершенствования — Лин Юнь-цзы, мог заимствовать природную энергию для исцеления. Даже если у него будут сломаны все конечности, он все равно сможет быстро поправиться. Так почему ему в данном случае необходимо несколько месяцев для восстановления?
— Ту Фанг, ты должен помнить, что небеса трудно понять. То, что я сделал только сейчас, ты абсолютно не можешь повторить. Эта травма не физического тела, а моей души. Это очень трудно вылечить, — предупредил Лин Юнь-цзы.
— Тогда разве, это того стоило? — воскликнул Ту Фанг.
— Ха-ха, конечно, это того стоило. Подобные ситуации трудно найти даже раз в десять тысяч лет. Как только основа совершенствования такого человека достигнет высокого уровня, Небесный Даос замаскирует его тело, и никто не сможет видеть сквозь него. Поэтому возможность встретиться с такой фигурой, безусловно, является для нас редкой возможностью. То, что я сделал сейчас, было, вероятно, величайшим, что я когда-либо делал, — спокойно сказал Лин Юнь-цзы.
Дивергенты были чрезвычайно редки. А Дивергенты среди простых людей, практически не встречались. А заметить, Дивергента до того, как Небесный Даос закроет их, было вообще вещью неслыханной.
Обычно, только когда Дивергенты были устранены Небесным Даосом, люди узнавали, кем они были. Прошло бесчисленное количество лет с тех пор, как кто-то заметил Дивергента, который еще не созрел.
Он рисковал собственной жизнью, чтобы доказать свою догадку. Это было настоящее мужество. Или, может быть, просто мышление экспертов было не таким, как у обычных людей. В любом случае Лин Юнь-цзы полагал, что оно того стоило.
— Тогда как мы должны обращаться с Лонг Ченом? — спросил Ту Фанг.
Хотя раньше он немного сомневался в словах Лин Юнь-цзы, после того, как тот был наказан Небесным Даосом, у него не было выбора, кроме как принять их. 
— Такая фигура всегда будет быстро расти, как падающая звезда. Его свет ослепит мир, и он перешагнет через бесчисленные трупы экспертов, — бормотал Лин Юнь-цзы. — Но, к сожалению, Небесный Даос никогда не примет такое существование. Независимо от того, насколько они сильны, все они умрут под властью Небес, даже не оставив прах.
После этих слов Лин Юнь-цзы глубоко вздохнул.
— Дивергенты не были приняты Небесным Даосом. Чем они становились сильнее, тем больше их отвергал Небесным Даос. Каждый из них был гением, который мог охватить весь мир. Но их триумф, был короток, он был подобен фейерверку, который радовал глаз не больше минуты. В долгой истории мира самосовершенствования такие фигуры были похожи на цветок, известный как Королева Ночи. Этот цветок цвел всего одну ночь в году, увядая до рассвета. Когда эти фигуры расцветали, они могли, потрясли весь мир, но это длилось лишь одно мгновение.
— Как печально!
— Именно поэтому сильнейшие эксперты в мире не способны достичь их уровня. Все Дивергенты будут безжалостно истреблены, прежде чем им удастся встать на вершину мира совершенствования. Однако мне очень интересно, как долго сможет жить этот Лонг Чен. Сможет ли он расцвести или его сущность погаснет, прежде чем он сможет выпустить такое сияние? — удивился Лин Юнь-цзы.
— Так что же нам делать? — спросил Ту Фанг.
— Просто позволить этому идти своим чередом. У такой фигуры своя судьба. Его продолжительность жизни уже установлена небесами. Если мы попытаемся изменить этот курс, нас затронет карма. А это то, чего мы должны избегать. Так что будет лучше, если мы просто останемся свидетелями. Иногда даже быть сторонним наблюдателем может быть довольно весело и интересно. Кроме того, у меня есть предчувствие, что этот парень полностью изменит наш монастырь Сюань Тянь. Хе-хе, возможно, я буду самым успешным старейшиной ордена, за всю историю.
— Возможно, у нас теперь появится шанс получить хороший рейтинг! — Ту Фанг также начинал наполняться ожиданием. — В нашем ордене, 108 монастырей. В Больших Соревнованиях мы всегда заканчиваем нижний рейтинг. Даже когда я думаю об этом, меня это бесит. Чем ниже рейтинг, тем меньше ресурсов мы получаем. Наш монастырь не мог вырваться из этого порочного круга в течение тысячи лет. Разница между нами и другими монастырями только увеличивается.
— С тех пор, как я стал старейшиной ордена, я невероятно много работал, чтобы изменить это. К сожалению, я так и не смог изменить этот цикл, — вздохнул Лин Юнь-цзы.
Талант Лин Юнь-цзы был чрезвычайно велик. В двадцать с лишним лет он вошел в сферу «Формирование костей». С одним длинным мечом он смог многих победить, и стать первым. Тогда он отдал свое почтение старейшине ордена, того времени, как своему хозяину. Когда ему было тридцать пять лет, старейшина умер, и он занял его место.
Вспоминая доброжелательность своего учителя, Лин Юнь-цзы невероятно много работал, чтобы изменить ситуацию в своем монастыре. Он приложил титанические усилия, но был не в силах изменить постоянные поражения. Кроме того, в последние несколько лет их ученики становились все более слабыми и подавленными. Из всех учеников, так и не удалось воспитать истинного эксперта.
Но, за год до этого у них зарегистрировалось несколько человек класса монстров, и это снова вселило надежду в сердце Лин Юнь-цзы.
Увидев, наконец, таких гениев, как Тан Ван-эр, его амбиции снова возросли. Он был готов еще раз сразиться в больших Соревнованиях, и поменять статус своего монастыря.
Присутствие Дивергента Лонг Чена подняло его моральный дух еще больше. Он даже пошел на ответную реакцию Небесного Даоса, чтобы подтвердить потенциал Лонг Чена.
Лин Юнь-цзы был чрезвычайно взволнован. До тех пор, пока Лонг Чен не умрет, он определенно будет сиять ярко.
У них в монастыре было пять гениев класса монстров плюс один Дивергент. Они теперь определенно смогут вырваться из порочного круга, бесконечных поражений.
Лин Юнь-цзы на мгновение задумался и сказал:
— Кроме Лонг Чена, уделяйте как можно больше внимания, другим гениям. Они наша надежда подняться на этот раз. Не скупитесь на ресурсы, для совершенствования. Мы должны отрезать любые пути отступления! Это наш единственный шанс, и мы должны воспользоваться этим! 
— Да, старейшина, — поспешно сказал Ту Фанг.
— Я должен идти залечивать свои раны. За это время монастырь будет передан вам. Позвольте всему идти своим чередом. Вы не должны относиться к Лонг Чену, с большим вниманием, чем к любому другому ученику, — Лин Юнь-цзы дал последние распоряжения, и удалился.
После того, как он ушел, Ту Фанг посмотрел вдаль, в его сердце пронзила тревога.
…
В это время, в живописном мире тысяч гор и бассейнов, в прекрасной бессмертной пещере, длинноволосая молодая женщина держала некий комикс, спокойно оценивая его.
У нее было нефритовое лицо, белоснежная кожа и необычайно красивые глаза. Ее взгляд мог видеть душу и сердце человека. Вся бессмертная пещера стала сказочной страной благодаря ее присутствию.
Осторожно касаясь пергамента, на ее нежном, юном лице, блуждала загадочная улыбка.
— Лонг Чен, теперь ты также ступил на путь совершенствования. Ты сделал это из-за меня?
Губы Мэн Ци дрогнули, и она вздохнула.
— Хе-хе, сестра, вы снова тайно жаждешь любви, — сказала, девушка, которая тихо подошла к Мэн Ци, после чего засмеялась.
— Фан-эр… не будь такой отвратительной!
Лицо Мэн Ци покраснело. Она спешно спрятала пергамент.
— Ха-ха, красавица номер один, нашего павильона Духа Ветра, кажется влюблена? Интересно, сколько мужских сердец будет разбито?
Лю Фан-эр не собиралась отпускать Мэн Ци, и продолжала дразнить ее.
— Фан-эр… если ты будешь продолжать… — неистовствовал Мэн Ци.
— Я, конечно, давно знала, что такой день наступит. Теперь, когда у тебя, наконец, появился парень, разве тебе нужна тебе сестра?
В глазах Лю Фан-эр сияли озорные искорки, но внешне она изображала печаль.
— Ты…! 
— Ах, я просто шучу, сестра! Не будь таким мелочной. Мэн Ци не стоит злиться! — Лю Фан-эр нежно потянула ее за руку и засмеялась. — Этот Лонг Чен действительно потрясающий. В царстве Конденсации Крови он мог последовательно убивать экспертов по Трансформации сухожилий. Кроме того, один из них был даже учеником ордена. Это действительно немыслимо.
Используя свои методы им удалось отследить, что происходит с Лонг Ченом. Вчера пришли известия из Империи Крик Феникса, которые полностью потрясли их.
Румянец Мэн Ци наконец отступил. В ее прекрасных глазах мелькнуло тепло.
— Хотя я не очень с ним общалась, могу сказать, что он тот, кто никогда не сдастся. Чтобы получить такое сильное сердце, я полагаю, он уже пережил невообразимую горечь.
— Для того, чтобы человек мог отличиться, он должен терпеть и сильно страдать на глазах у других людей в качестве закалки. Это правило, которое никогда не менялось. Лонг Чен смог получить регистрационную карточку монастыря Сюань Тянь, но выбор учеников Сюаньтяньского монастыря довольно строг. Не уверена, сможет ли Лонг Чен пройти их испытания, — взволнованно сказала Лю Фан-эр.
Мэн Ци снова достала пергамент. Глядя на эту фигуру, похожую на бога войны, в ее сердце возникло теплое чувство.
— Лонг Чен, я верю в тебя. Я с нетерпением жду, когда снова увижу тебя.
…
— Стой! Это мое место, и это мои деревья! — раздался чей-то голос, как только Лонг Чен вошел в небольшой лесок.
— Ты думаешь, я идиот? Этим деревьям тысячи лет. В то время когда эти деревья уже росли, твои предки все еще катались в грязи.
Лонг Чен остановился и осмотрелся. К нему неожиданно из-за дерева выскочил какой-то дурак размахивая топором. Его намерения были очевидны, он просто хотел ограбить Лонг Чена.
Но, как только молодой человек понял, кто перед ним стоит, он тут же попятился назад, с ужасом смотря на Лонг Чена.
— Ты… ты…
Затем развернулся и убежал прочь. Убегая, он всю дорогу проклинал себя за свою глупость.
Лонг Чен только покачал головой. Как такой глупый человек, мог решиться на то, чтобы прийти в монастырь Сюань Тянь. На мгновение он подумал о том, чтобы взять свою нефритовую плитку, и посмотреть, где он находиться, но тут же передумал, он понял, что в этом нет никакого смысла. У него было еще достаточно времени, и он мог себе позволить, просто осмотреть окрестности.
В планы Лонг Чена входило, встретить человека который уже собрал все плитки, и естественно просто забрать их себе. Он не хотел тратить время впустую, и не хотел просто заниматься запугиванием новичков. Вокруг было много экспертов, и это было намного интереснее.
Лонг Чен исследовал горный хребет, когда внезапно его глаза прояснились.
— Бессмертная хризантема!
На каменном утесе было растение высотой около фута. На самом деле его тело было в форме человека, а на голове был маленький цветок, похожий на миниатюрный подсолнух. 




Глава 137. Чудо-карп 



Лонг Чен чуть не закричал, когда увидел этот чудесный цветок. Это был один из основных лекарственных компонентов, необходимых для Конденсации Второй звезды Боди-арта Гегемона Девяти Звезд, Звезды Алиот.
Перед тем как покинуть Империю Крик Феникса Лонг Чен уже расспрашивал гильдию алхимиков и аукционные дома о необходимых ему лекарственных ингредиентах. Кроме некоторых вспомогательных лекарственных ингредиентов, он у них ни чего не нашел.
Для Конденсации Звезды Алиот требовались лекарственные ингредиенты второго уровня и несколько третьего уровня, но все эти основные ингредиенты были крайне редки. Даже старшие алхимики гильдии никогда не слышали о многих из них.
Лонг Чен был чрезвычайно обеспокоен этим. Теперь, когда он увидел эту Бессмертную хризантему, ему потребовалась вся его сила воли, чтобы не закричать от радости.
«Девять листьев указывают на небо, как Бессмертный, указывающий путь. Да, это определенно Бессмертная хризантема».
Лонг Чен был просто уверен, что это именно то растение, которое ему просто необходимо, и, что он не ошибается. Лонг Чен взобрался на скалу всего за пару прыжков, но вдруг он почувствовал серьезную угрозу и уклонился в сторону.
Как только Лонг Чен это сделал, его атаковал огромный питон.
— Волшебное чудовище охраняет растение?
Лонг Чен был удивлен. Редкие лекарственные растения всегда охраняли Магические Звери. Он не ожидал, что такая ситуация, может произойти и в монастыре Сюань Тянь.
Внимательно осмотрев огромного питона, он увидел, что он был толщиной в фут, а все его тело было золотисто-желтым. На самом деле, даже его чешуя выглядела так, будто она была выкована из золота. Подняв голову, питон повернулся к Лонг Чену, и угрожающе высунул язык.
За питоном была пещера, которая была спрятана парой небольших кустарников. Лонг Чен был сосредоточен на растении, поэтому не обратил на нее ни какого внимания.
— Золотой Питон, повелитель Магических Зверей второго ранга. Чрезвычайно редкое животное. Я не ожидал тебя встретить здесь.
Сердце Лонг Чена слегка дрогнуло. Во время их испытания присутствовали Магические Звери. Это означало, что это не было обычным испытанием, это было нечто большее, и ставка была слишком высока. Хотя все здесь были гениями, основы совершенствования большинства, были только в области Конденсации крови, и их встреча с Золотым Питоном, могла закончиться смертью.
Пока Лонг Чен размышлял, Золотой Питон снова атаковал, пытаясь укусить, Лонг Чена. Рот питона раскрылся настолько широко, что казалось питон, может проглотить Лонг Чена целиком.
— Пламя таблетки! — холодно крикнул Лонг Чен. 
Он протянул руку, и на его ладони образовался огненный шар. Когда Золотой Питон собирался укусить Лонг Чена, он прямо бросил этот огненный шар в рот животному, и тут же отступил назад.
Огненный шар взорвался во рту Золотого Питона, и его плоть и кровь разлетелись в разные стороны. Все что осталось от Магического зверя второго ранга — половина туловища, которая извивалась на камнях.
Лицо Лонг Чена было забрызгано все в крови, он быстро стер ее и посмотрел на растение. Увидев, что Бессмертная хризантема не повреждена, он облегченно вздохнул.
Бессмертная хризантема должна быть полностью сохранена. Если бы ее часть была повреждена, лекарственный эффект всего растения резко уменьшился бы.
На самом деле Золотой Питон был чрезвычайно сильным. Его чешуя обладала невероятно мощной защитной силой, и даже клинки не могли ей пробить. Стоит отметить, что обычному эксперту по Трансформации сухожилий, было бы трудно прорвать его защиту. Кроме того, Золотой Питон мог выделять ядовитый газ, и даже если жертва не дышала, этот газ все равно поражал свою жертву.
Но Лонг Чену повезло. Большая часть его мощной защиты была сосредоточена на защите его внешнего тела, а огненная сфера сделала свое дело безупречно. Даже если бы у Золотого Питона было десять жизней, он не смог бы выжить.
Аккуратно выкопав растение, Лонг Чен извлек Бессмертную хризантему, оставив немного грязи на ее корнях.
Тщательно упаковав, он положил растение, в свое пространственное кольцо. Взглянув на труп Золотого Питона, Лонг Чен не стал его трогать.
Сила Золотого Питона была в основном сосредоточена на защите, а не на яде. Так что его яд не был таким мощным, как яд огромного Пустынного Скорпиона.
Оглядевшись, Лонг Чен увидел кусок мяса, упавший в подлесок. Из этого куска плоти он вытянул Кристаллическое Ядро размером с ладонь. Это Ядро содержало всю сущность Золотого Питона, и было чрезвычайно ценным. Его можно было использовать, как в медицине, так и использовать в качестве оружия. Внедрив Кристаллическое Ядро в оружие, можно было сделать это оружие намного сильнее. Эти виды оружия назывались Духовным оружием.
Духовное оружие могло быть сделано только с помощью мощного Мастера Ковки. С силой рун они были способны активировать Кристаллическое Ядро Магического Зверя, чтобы увеличить силу оружия. Но такое оружие было крайне редко. Лонг Чен еще никогда не видел такого оружия лично.
Этот уровень Кристаллического Ядра был все еще слишком низок, чтобы его можно было превратить в оружие. Но это все же оно стоило каких-то денег. Отложив Ядро, Лонг Чен продолжил движение, следуя за небольшим ручьем, который бежал между двумя горами.
Лонг Чен предполагал, что именно в таком месте рядом с водой, скорее всего, могут, находятся драгоценные, природные сокровища. Найдя Бессмертную хризантему, он стал намного внимательнее осматривать окрестности.
По мере того, как он продвигался, маленький ручей постепенно расширялся, вода становилась спокойнее, и в конечном итоге, ручей превратился в небольшую реку.
Пройдя еще два часа, вдоль русла реки, Лонг Чен услышал громкие грохочущие звуки. Подойдя ближе, он увидел водопад, стекающий, вниз с каменного обрыва, словно белая лента. Миллиарды капель воды стремительно падали вниз. Ударяясь о водную гладь, они разбивались на более мелкие частицы и превращались в подобие тумана. Под ослепительным солнечным светом эти капли выглядели практически как жемчужины, которые щедро бросала чья-то невидимая рука из неиссякаемой сокровищницы. 
Внизу уступа было озеро шириной около пяти миль. Вода в озере была очень чистой и прозрачной, и Лонг Чен мог легко видеть даже то, что находится на его дне.
— О, в этом озере есть рыба?
Лонг Чен вдруг заметил, что в воде что движется. Вероятно, это были рыбы, но он еще не мог утверждать это точно.
На водной глади появлялась рябь, когда рыба подплывала к поверхности и глотала воздух.
— Чудо-карп?!
Чудо-карп не был Магическим животным, это был деликатес. Его вкус был настолько изысканный, что многие говорили, о том, что можно проглотить свой собственный язык. Хотя это было своего рода шуткой, Чудо-карп все же стал легендой, и восхвалялся как лакомство для бессмертных богов.
Но причина, по которой Лонг Чена заинтересовала эта рыба, была не в ее вкусе, а в его ценности. Под щекой Чудо— карпа был маленький шарик, похожий на гальку. Почти все думали, что этот шарик был просто каменной костью, и выбрасывали его, думая, что это мусор. Но, Лонг Чену было известно, что это не так, и что в этом шарике, кроется самая большая ценность этой рыбы.
Сила души была по существу установлена с рождения. Вещи, которые могли питать душу, были чрезвычайно редки. Кроме того, большинство людей даже не знали о том, что это возможно, не говоря уже о том, что для этого следует использовать.
Череп Ночного Дьявола, который Лонг Чен получил в павильоне Хуаюнь, имел не только Кристаллическое Ядро, но и его сущность.
Лонг Чен использовал сущность Ночного Дьявола, чтобы усовершенствовать питательную таблетку для души. Позже он отдал эту таблетку для Лю Фан-эр, чтобы, та передала ее Мэн Ци.
Он не знал, что после того, как Мэн Ци приняла эту таблетку, ее Духовная Сила сильно возросла. Таких изменений было достаточно, для того чтобы потрясти мир. Духовная Сила Мэн Ци уже была особенной, но с помощью питательной таблетки для души Лонг Чена, ее потенциальная энергия буквально взорвалась, потрясая весь павильон Духа Ветра.
И Мэн Ци, и Лю Фан-эр отказались рассказывать кому-либо о таблетке, питающей душу. Даже они сами не знали, что это была за таблетка, и боялись вовлечь Лонг Чена.
Глядя на рыбу в воде, сердце Лонг Чена радостно стучало.
Чудо-карп не был Ночным Дьявом. Ночной Дьявол был демоническим существом, чья врожденная природа была жестокой и тиранической. Для того, чтобы превратить его сущность в таблетку, питающую душу, большую часть его энергии нужно было выбросить, оставив лишь небольшую часть более чистой сущности. Это было чрезвычайно расточительно.
Но Чудо-карп жил в чистых водах, естественно поглощая духовную Ци с небес и земли. Там не было никаких примесей, и поэтому сущность Чудо-карпа могла быть поглощена вся. 
— Богат, я богат!
Лонг Чен был в восторге. Этот монастырь Сюань Тянь был действительно хорошим местом. Везде были сокровища. Это определенно стоило того, чтобы сюда прийти.
Он осмотрел на озеро и начал размышлять. Сначала ему нужно было проверить глубину воды, а затем придумать способ поймать рыбу.
Вынув прядь черного шелка, он привязал камень и бросил его в воду. Камень, нырнул в водную гладь и начал медленно спускался.
— Что, это так глубоко?!
Триста метров шелковой нити, было опущено в воду, а камень все еще не достиг дна.
— Здесь очень глубоко! Даже если я сделаю сеть, у меня мало шансов на то, что я что-то поймаю. Удочка — неплохая идея, но эффективность ловли рыбы слишком низкая. Я не могу просто оставаться здесь все время. Лучше всего сделать несколько рыболовных ловушек.
Лонг Чен решил сделать несколько рыболовных клеток. Рыболовные клетки были просты в изготовлении, и для этого не требовалось много материала.
Когда он был молодым, он делал такие ловушки и был очень хорошо знаком с процессом. Он связал пучок веток, и со знанием дела принялся за работу.
Менее чем за час Лонг Чен сделал две клетки для рыбы. Задумавшись , он вынул таблеточную печь из своего пространственного кольца и начал готовить лекарственные таблетки.
Пятнадцать минут спустя он закончил все приготовления. Это были не настоящие лекарственные таблетки. Лонг Чен очистил пару целебных фруктов и цветов, которые хорошо пахли, и приготовил из них таблетки, которые в дальнейшем будет использовать в качестве приманки.
Взяв две длинные веревки, он отрезал отрезки длиной около ста метров. Привязал ловушки и забросил их в воду, при этом второй конец веревки был привязан к дереву.
После установки этих ловушек, Лонг Чен нашел хороший камень и присел на него для отдыха. Теперь ему просто нужно подождать. Будет ли его приманка привлекательной для этой рыбы?
Через час Лонг Чен осторожно поднял одну из своих ловушек. Медленно подняв клетку из воды, он увидел, что его старания были вознаграждены — в клетке было три Чудо-карпа размером с ладонь.
— Передай Чудо-карпов, неожиданно раздался, чей-то довольный голос. 




Глава 138. Занимая место небес 



Лонг Чен поднял голову и увидел трех человек, стоящих недалеко от него. Все трое не отводя взгляда, с вожделением смотрели на ловушку, в которой находилась рыба.
— Малыш, чего ты ждешь? Отдавай свой улов.
Лонг Чен кивнул и положил клетку с рыбой на землю. Как только он это сделал, незнакомцы, тут же подбежали к нему.
— Это же легендарные Чудо-карпы! Я слышал, что они так вкусны, что никто не может устоять перед ними. Я не могу поверить, что нам удалось поймать их здесь! — засмеялся один из них.
Лонг Чен с ледяным спокойствием наблюдал за этими тремя возбужденными дураками. Он ничего не сказал. Его интересовало, есть ли у них мозги вообще.
— Жаль, что нам некуда их положить. Пространственные кольца не могут хранить живых существ. В противном случае мы могли бы просто захватить несколько карпов с собой, а затем заняться их разведением. Если бы у нас была ферма Чудо-карпов, мы могли бы есть их каждый день, — посетовал один из парней.
— Хе-хе, моя семья Чжао имела предка Мастера ковки, и у меня кое-что есть, — с этими словами один из мужчин, который был немного косоглазым, гордо вынул кольцо.
— Что это? Это похоже на пространственное кольцо, — его товарищи были явно озадачены.
— Вы не знаете? Это называется Кольцо Жизни. В него можно поместить живых существ. Это кольцо было сделано одним из моих предков Чжао.
Косоглазый человек был чрезвычайно доволен собой, в этот момент.
— Этого просто не может быть! Отлично! Тогда брат может поместить в него своего Магического зверя? — двое братьев смотрели на косоглазого товарища, с нескрываемой завистью.
Однако, тот смущенно закашлялся.
— Это память о моем предке, я не хочу, быть неучтивым.
В действительности, это кольцо просто не могло в себя поместить Магического Зверя. Как не правдой было и то, что предок косоглазого юноши был Мастером ковки — он был всего лишь учеником Мастера.
Таким образом, это Кольцо Жизни было всего на всего, бракованным пространственным кольцом. В это кольцо можно было поместить всего пару маленьких живых существ, но не более того.
— Тогда брат Чжао, может ты захочешь поместить этих Чудо-карпов, в это Кольцо Жизни? — спросил один из них.
— Конечно.
— Ты не боишься обидеть этим своего предка? 
— Ах, это не то же самое. Если бы я поместил Волшебного Зверя в него, он бы все испортил, так как непременно бы гадил, в этом кольце. Это неуважение и богохульство. Но Чудо-карп — абсолютное лакомство. Мой предок определенно был бы рад, что Кольцо Жизни хранит в себе этих рыбин, — сказал косоглазый юноша, совсем не краснея.
— Да….., — его приятели явно колебались.
Теперь у них было три Чудо-карпа, поэтому у каждого из них мог быть один. Они были несколько не уверены в том, поступают ли они правильно.
— Вы что, мне не доверяете? Все мы последователи Мастера Лэя, какой резон мне вас обманывать?
Двое других поспешно сказали:
— Как мы можем не доверять тебе? Нам просто любопытно, может ли Кольцо Жизни, действительно сохранить рыбу свежей, вот и все.
Как мог косоглазый человек не видеть сквозь эту ложь? Он был настолько наивен, что мог лишь сказать:
— Мы все идем за нашим Мастером Лэй. Наши семьи отправили ему довольно большие дары. Только поэтому Мастер Лэй все же решил принять нас. Но после прибытия сюда вы, ребята, также увидели, насколько интенсивна конкуренция здесь. Несмотря на то, что мы определенно занимаем первое место по силе, мы… Ублюдок, как ты смеешь смеяться?
Косоглазый юноша увидел, что Лонг Чен смеется, и сердито закричал на него.
— О, ничего … ребята, продолжайте.
Лонг Чен делал все возможное, чтобы сдержать смех, но эти клоуны сделали это просто невыполнимым условием.
Судя по тому, что косоглазый человек говорил, Лонг Чен мог догадаться, что их семьи уже отправили много подарков семье Лэй, и это была единственная причина, по которой Лэй Цяньшан согласился позволить им присоединиться к его фракции.
У этих трех дураков были лица, которые просто просили побоев.
Лей Цяньшан определенно не заботился бы о таких людях, и сделал это только потому, что его об этом попросила его собственная семья.
Увидев, искаженное лицо Лонг Чена, они предположили, что он их боится и не может удержаться от страха.
— Несмотря на то, что наша фракция имеет наивысший рейтинг, все же не стоит расслабляться. Здесь есть еще пара человек, которых стоит опасаться, и мы не должны их упускать из вида. Все остальные нам и в подметки не годятся, они просто дети по сравнению с нами.
Двое других парней, были согласны с доводами косоглазого юноши, и словно гуси кивали головами. Хотя оба они знали, что он сильно преувеличивает свою силу, не говоря уже о рейтинге. Они сами уже поняли, какого уровня они достигли, и что им очень далеко до многих претендентов находящихся здесь.
— Таким образом, мы должны доказать свою преданность Мастеру Лэй. Только тогда мы сможем улучшить его отношение к нам еще больше. 
— Правильно! Слова брата Чжао совершенно правильные! — с восхищением сказали два других собрата косоглазого юноши.
— И поэтому не будьте подозрительными. Мы передадим все это богатство Мастеру Лэй. Что вы двое думаете?
— Да, брат Чжао прав! Если бы брат Чжао не дал нам это напоминание, мы бы действительно ошиблись! Глаза брата Чжао действительно проницательны, а ум ясен!
Косоглазый мужчина был более чем доволен, когда услышал слова похвалы.
— Вы мне льстите. Многие дураки издеваются надо мной за косоглазие. Но они просто не знают, что это потому, что я изучаю вещи очень тщательно, и именно поэтому я могу видеть больше и дальше, чем другие люди.
Лонг Чен на этот раз чуть не потерял контроль над своим смехом. Этот косоглазый человек действительно знал, как прикрыть свои собственные недостатки.
После того как решение было принято, косоглазый юноша подошел к озеру, и начал заливать в свое Кольцо Жизни воду.
— Мое Кольцо Жизни имеет площадь тридцать метров. Сначала я должен сделать небольшой пруд, чтобы потом запустить туда Чудо-карпов, — объяснил он своим товарищам.
После того, как все было сделано, он поместил туда карпов, и повернувшись посмотрел на Лонг Чена.
Увидев, что Лонг Чен смотрит на свое кольцо жизни, косоглазый юноша усмехнулся:
— Малыш, держу пари, ты никогда не видел такого таинственного сокровища раньше, верно? Смотри и завидуй!
— Ты просто слабак. Думал ты, сможешь быть выше остальных, только потому, что у тебя есть Магический Зверь третьего ранга? В какой семье нет Магических Зверей третьего ранга? Нам они просто здесь не нужны, поэтому не зачем было их сюда тащить. Ты использовал своего Магического Зверя третьего ранга, чтобы противостоять Ци Синю. Теперь ты сожалеешь об этом, верно? Без Магического Зверя третьего ранга, ты просто бесполезная улитка.
Все трое парней насмешливо смотрели на Лонг Чена.
— Теперь скажи мне, как ты привлек этих Чудо-карпов? Не будь глупым, иначе мы тебя побьем, — сказал косоглазый мужчина, и злобно посмотрел на Лонг Чена.
Они заметили Чудо-карпов задолго до его прибытия. Но независимо от того, какой метод они использовали, они не смогли их поймать. Они даже установили ловушки, но не смогли поймать ни одного.
Они шли в надежде найти лучшее место для рыбалки, когда встретили Лонг Чена.
И вот теперь они хотели узнать, как Чен сумел поймать рыбу, при этом, не брезгуя угрозами.
Лонг Чен равнодушно посмотрел на них и искренне улыбнулся: 
— Я действительно благодарен, что вы пришли втроем, правда.
— Меньше слов. Быстро расскажи нам метод, — посоветовал один из парней.
— У меня действительно было, что обсудить с вами тремя. Но теперь я обнаружил, что ваши манеры попросту отсутствуют, поэтому я перейду к другому методу разговора.
Внезапно его рука выскочила без предупреждения, и отвесила пощечину косоглазому юноше. Косоглазый юноша не мог и ожидать, что кто-то, кого он считает муравьем, осмелится ударить его. Раздался чрезвычайно громкий звук, и косоглазый «противник», пролетев несколько десятков метров, с треском приземлился на куст чертополоха.
— Как освежает? — спросил, смеясь Лонг Чен.
Он в данный момент был чрезвычайно доволен собой, и не мог сдержать радости. Этот косоглазый юноша был ему противен, и сильно раздражал. Давая ему пощечину, Лонг Чен испытал истинную радость. Было долгом чести преподать ему такой урок.
— Ты пожалеешь об этом! — яростно закричали товарищи косоглазого юноши и бросились на Лонг Чена.
Оба были экспертами в поздней стадии Конденсации крови с устойчивой аурой. Но, к сожалению, их атака не имела слишком много возможностей. Они использовали шаблонную атаку, которая была абсолютно негибкой. Но, Лонг Чен должен был признать, что они действительно вели себя как эксперты, особенно об этом говорила их внешность, когда они кричали.
В считанные доли секунды, они оказались там же где и их товарищ. При том расчет был настолько верен, что его можно было назвать просто идеальным. Косоглазый юноша только что с трудом поднялся на ноги, и тут же его товарищи вернули его в исходное положение.
— Ублюдок! — закричали все трое, и ринулись на Лонг Чена.
Тишину буквально взорвали — удары, шлепки, крики стон и брань. Птицы, которые были у озера, были напуганы и так же подняли крик.
Но, через короткое время все стихло — крики и удары, наконец, прекратились. Лица троих товарищей теперь были покрыты большими синяками и ушибами, что делало их просто безобразными. Прислонившись, друг к другу, они сильно стонали и проклинали Лонг Чена.
Они были наивны, глупы и заносчивы, и урок который преподнес им Лонг Чен, был просто необходим. Они недооценили своего противника, и не посчитались с тем, что кто-то может оказаться сильнее них, к тому же проявили просто неслыханное неуважение, за что и поплатились.
У Лонг Чена не было властной агрессивности и высокомерия Лэй Цяньшана. Это заставило их думать, что он просто избалованный ребенок знатной семьи.
Лонг Чен, был расслаблен и доволен, он участливо посмотрел на троих юношей и спокойно спросил:
— Теперь у нас может быть хороший разговор, верно? 
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Голос Лонг Чена был очень нежным и проникновенным, как будто он просто приветствовал старых друзей. Его яркая улыбка была чрезвычайно искренней. Но в их глазах троих братьев, эта улыбка была еще страшнее оскала злого Магического Зверя.
Кто мог безжалостно избивать людей, а потом так же нежно и непринужденно говорить с ними, сразу после драки?
— Лонг Чен… ты… ни чего не попутал? — испуганно закричал косоглазый юноша.
— Я никогда, ни чего не путаю. Я просто хочу поговорить. За то что произошло, вы можете винить только себя, и ни кого более. Своим неуважением и невоспитанностью, вы сами вынудили меня к таким действиям. Если бы я не преподал вам урок, я бы сам чувствовал себя виноватым! — беспомощно вздохнул Лонг Чен.
— Ты…!
— Хорошо, давайте перейдем к делу. Продолжим с того места, где я остановился, я очень рад, что вы, ребята, здесь. От своего имени я сердечно приветствую вас и сердечно поздравляю.
Лонг Чен даже пару раз хлопнул в ладоши, прежде чем продолжить:
— Мне не хватало рабочей силы, но ваше прибытие полностью решает эту проблему! Мне просто необходимо несколько человек, чтобы помочь мне сделать некоторое количество рыбных клеток. Особенная благодарность, Вам мистер косоглазый, я действительно должен поблагодарить вас за то, что вы принесли мне такой подарок. Я действительно должен извиниться за мою предыдущую грубость. Поэтому я надеюсь, что вы не заставите меня чувствовать себя более виноватым из-за этого избиения. Вы понимаете, о чем я говорю, верно?
Лонг Чен протянул руку, и смысл его действий был очевиден. Если бы косоглазый юноша не передал свое Кольцо Жизни, Лонг Чену пришлось бы повторить «пройденный материал».
— Пожалуйста, это память о моем предке… хорошо, я дам его тебе.
Косоглазый юноша пытался возразить, но как только увидел, что Лонг Чен начал пожимать плечами и ногами в качестве разминки, он сразу же изменил свое намерение и отдал свое Кольцо Жизни.
— Искренность брата Чжао слишком велика. Я даже не знаю, как благодарить брата, за столь широкий жест! — долго вздыхал Чен, взяв Кольцо Жизни.
Косоглазый мужчина был настолько зол, что у него закружилась голова, и он почти упал в обморок. Лонг Чен был настолько бесстыдным, что у него хватило наглости благодарить, человека, которого, он по существу просто грабил!
— Лонг Чен, ты ведь тоже из влиятельной семьи. Как ты можешь быть таким мерзавцем? Это поведение безродного человека, не подобающее аристократу! — с возмущением сказал один из пострадавших.
— Нет, я не из влиятельной семьи. Так что быть маленьким человеком — это просто моя натура. Быть негодяем — моя добродетель, грабить — моя профессия, а избиение других должно быть, просто мое хобби.
В то самое время, когда Лонг Чен говорил, он пытался войти в Кольцо Жизни.
Все трое позеленели от ярости, видя это откровенное хамство. Слова Лонг Чена полностью разрушили их иллюзии по поводу благородства этого человека. Лонг Чену действительно не было никакого дела до его состояния и происхождения. Это и бесило троих сыновей из уважаемых семей.
Всего за пару вдохов Лонг Чен преодолел изначальный духовный отпечаток Кольца Жизни и сумел увидеть то, что было внутри.
Что удивило Лонг Чена, так это то, что Кольцо Жизни действительно не было, пространственным кольцом. Вместо привычного кубического пространства Лонг Чен увидел, новое сферическое пространство, которое имело площадь около тридцати метров. Внутри было несколько небольших садов. Посередине был расположен небольшой пруд, вокруг которого были несколько небольших кустарников и растений. 
— Интересно!
Лонг Чен вынул свою Бессмертную хризантему и поместил ее в Кольцо Жизни. Используя свою Духовную Силу, он выкопал маленькую ямку, в которую посадил растение.
В пространственном кольце Бессмертная хризантема, несмотря на все принятые меры, погибла бы в течение трех дней, из-за того, что оно было не предназначено, для ранения живых существ, как и живых растений.
Бессмертная хризантема, конечно еще не умерла, но пересадка была просто необходима. Растение, конечно не сможет расти, но оно и не погибнет.
Живая Бессмертная хризантема была гораздо полезнее живой. Драгоценное природное сокровище погибало, вместе с ним погибала и часть его сущности. Это было нежелательно, но в пространственном кольце это было неизбежно.
— Так как вы подарили мне Кольцо Жизни, я не буду брать ваши плитки, — снисходительно сказал Лонг Чен.
Услышав эти слова юноши, расслабились. Единственным человеком, который понес ощутимый урон, и был удручен произошедшим, был косоглазый парень.
По существу, это кольцо было ему без надобности. Для него это был просто предмет хвастовства, так как таких вещей было невероятно мало, и мало кто когда-либо обладал или даже видел их. Неважно, с кем он был, если он демонстрировал свое Кольцо Жизни, он немедленно становился центром внимания. Но, так как это кольцо редко кто мог использовать практически, не было желающих ним завладеть. Лонг Чен был первым человеком, которому понадобилось Кольцо Жизни, и косоглазый парень просто не мог поверить в то, что он лишился такого ценного предмета.
Лонг Чен увидел выражение лица парня и не смог отказать себе в удовольствии поиздеваться над ним.
— Господин Косоглазый! — обратился он к растерянному юноше.
— Моя фамилия Чжао! — ответил косоглазый парень.
— Косоглазый брат Чжао!
— Меня зовут Чжао Тяньхао!
Лонг Чен после этих слов рассердился и отвесил, ему пощечину.
— Теперь тебя зовут Косоглазый! Если ты снова посмеешь прервать, я пущу тебя на корм рыбам!
Косоглазый парень впился взглядом полным ненависти в Лонг Чена, но не смел снова открыть рот, так как был охвачен страхом.
Неожиданно, для «собеседников», Лонг Чен обсыпал их каким-то белым порошком. Все трое были застигнуты врасплох, но они не почувствовали ничего странного.
Но через некоторое время, начало происходить нечто странное. Их тела начали неимоверно чесаться, особенно вокруг ран. Зуд был настолько сильным, что его невыносимо вытерпеть.
Юноши начали чесаться и качаться по земле, чтобы хоть как-то облегчить свои страдания. 
— Я видел, что вы, ребята, не хотели сотрудничать, поэтому я дал вам, немного зудящего порошка. Теперь мы можем обсудить наши дела.
Лонг Чен протянул руку, и дал им три лекарственных таблетки.
— Это временное лекарство. Это поможет остановить зуд на два часа. Если вы будете работать должным образом, через два часа я полностью вылечу вас. Но если вы будете упрямиться, ваши страдания вернутся. Хочу вас предупредить! Мой зудящий порошок не обычный, начав раздирать собственную кожу, вы уже не сможете остановиться.
Юноши были послушны и покладисты — как только они увидели таблетки, они тут же их проглотили. Зуд моментально прекратился, как будто его и не было ни когда, а все что произошло, было просто плодом их фантазии.
— Хорошо, теперь о вашей работе! Идите и срубите несколько веток, чтобы сплести ловушки для рыбы. Сделайте их согласно стандартам клетки, которая находиться перед вами. Если вы не можете сделать это два часа, никакого противоядия.
Парни были просто ошеломлены услышанным, и с недоверием смотрели на Лонг Чена.
Лонг Чен зловеще засмеялся:
— Вы можете продолжать смотреть на меня, но я гарантирую, что через два часа вам будет так больно, что вы не захотите жить.
Трое парней сразу же начали действовать — рубить ветки и плести ловушки по предоставленному им образцу.
Но Лонг Чен переоценил их способности. То, что они связали, заставило его выругаться. Между прутьями ловушек было так много огромных промежутков, что даже черепаха могла проплыть между ними, не говоря уже о рыбе.
— Эй, работайте хорошо! Вы, криворукие, разве вы не знаете, что образец существует для того, сделать точную его копию? Разве вы не видите, что выделаете?
У Лонг Чена, не было выбора, и он начал их учить, как правильно делать ловушки.
Спустя какое-то время Лонг Чен освободился и воспользовавшись моментом, проверил вторую свою ловушку для ловли рыбы, которая все еще находилась в воде.
Когда он ее вытащил, то обнаружил, что она не пуста, в ней трепыхалось семь Чудо-карпов.
Он проверил лекарственную таблетку, которую он завернул в траву и проверил ее состояние. Несмотря на то, что таблетка долго находилась в воде, она почти не растворилась. Лонг Чен задумался и, взяв кинжал, разделил таблетку на более мелкие части. Таким образом, он пытался, чтобы шлейф аромата был более плотным. Затем положил ее в ловушку и бросил ее обратно в воду.
Вернувшись на свое прежнее место, он увидел, что все трое юношей уже закончили свое задание. Им все же удалось «залатать» большие промежутки мелкими ветвями. Хотя это было некрасиво, по крайней мере, эти ловушки можно было использовать для ловли рыбы.
В это время на лицах парней начали появляться страдальческие гримасы, что легко можно было объяснить — начал действовать зудящий порошок. Но, они не смели снова чесаться, так как наученные горьким опытом они знали, что от этого станет только хуже и это не принесет облегчения. Все что им оставалось это только терпеть!
Увидев Лонга Чена, все трое посмотрели на него, как на своего спасителя. К настоящему времени они уже поняли, насколько ужасен был Лонг Чен, и не осмеливались сделать что-либо, что могло вызвать его гнев.
Лонг Чен вручил им новые лекарственные таблетки, которые позволили прекратить зуд на шесть часов. Он знал, что эти парни теперь будут его слушаться беспрекословно, и ни куда не сбегут. 
После того как они проглотили таблетки Лонг Чен заставил их снова взяться за прежнее занятие. Само собой разумеется, что под этим давлением их мастерство и ткачество работы быстро взлетело. За день работы, они сплели более тридцати рыбных клеток. Лонг Чен бросил их в воду, расставив их на расстоянии не менее нескольких сотен метров, чтобы привлечь больше рыбы.
Для того, чтобы проверить все ловушки Лонг Чену было необходимо потратить около четырех часов. Он мог непрерывно, поднимать клетки и собирать рыбу, которая находилась внутри.
Поскольку это было утомительное занятие, он переложил его на своих «пленников», а сам просто сидел и ждал, когда ему принесут новую партию выловленной рыбы.
Два дня спустя, в Кольце Жизни были уже сотни Чудо-карпов, и Лонг Чен, решил прекратить ловлю рыбы.
Одной из причин, по которой он это сделал, было то, что лекарственная таблетка, наконец, растворилась, а второй причиной послужило достаточное количество рыбы.
В любом случае в будущем он останется в монастыре Сюань Тянь, и по мере надобности он сможет пополнить свои запасы.
На берегу озера горел небольшой костер. Готовились десятки карпов, источая при этом такой аромат, что троицу «пленников» трудно было удержать, чтобы они не набросились на еду. Лонг Чен прекрасно их понимал, так как и самому приходилось постоянно глотать слюну.
— Хорошо, вы усердно работали. Эти рыбы могут быть вашей наградой. После еды вы можете уйти.
Лонг Чен первым взял приготовившегося карпа и начал ее есть. Как только он укусил, во рту просто взорвались вкусовые фейерверки, и чем больше он ел, тем больше хотелось это делать.
Насытившись, он дал противоядие от зудящего порошка и ушел.
Трое парней удивленно смотрели, как он уходит, а затем, переглянувшись, набросились на еду.
— Этот Лонг Чен не так уж и плох, — вздохнул один из них, облизывая губы.
— Мы не можем позволить, чтобы о том то произошло, узнал Мастер Лэй, — сказал косоглазый юноша.
Все трое были единодушны в этом решении, так как не хотели быть посмешищем своих братьев по фракции.
Приняв такое решение, они так же поспешили покинуть берег озера.
Конечно, Лонг Чену было все равно, что о нем думают эти трое. В любом случае он они заплатили достойную цену, за свое неуважение.
Проходя через небольшую гору, его внимание привлек чей-то голос. 




Глава 140. Девятилистая орхидея 



— Лонг Чен!
Лонг Чен с удивлением обернулся и увидел, что на него смотрит девушка.
— Ты кто?
Он не знал эту девушку, но было очевидно, что она знает кто он.
— Я Цин Юй. Мы оба являемся частью фракции сестры Ван, — поспешно объяснила она.
— О, тебе что-то нужно? — спросил Лонг Чен.
— Я слышала, что сестра Ван-эр сражается против Лэй Цяньшана. Видимо, это не так далеко отсюда, — с тревогой сказала она.
— Тогда я желаю им хорошего боя. Прости, но мне нужно идти, — улыбнувшись, Лонг Чен собрался уходить.
Он определенно не был заинтересован в том, чтобы смотреть на чужое сражение. У него было чем занять, свое время, ему нужно было обследовать оставшуюся территорию в поисках сокровищ. У него не было времени на эту ерунду.
Видя, что Лонг Чену плевать на Тан Ван, Цин Юй схватила его и сердито сказала:
— Что ты говоришь?! Ты являетесь частью фракции сестры Ван-эр, поэтому ты должен быть верным и никогда не предавать ее! Не заботясь о ее безопасности, ты тем самым предаешь ее! У тебя, что вообще нет чести? Или ты попросту трусишь?
— Я тебя услышал! Если ты продолжишь говорить, я действительно могу стать злым грешником. Хорошо, я пойду с тобой.
Лонг Чен поспешно сдался, так как не хотел слышать все эти упреки.
— Как ты можешь так говорить? Тан Ван-эр лично пригласила тебя, ты не можешь не помочь ей! — продолжала возмущаться Ци Юй.
— Если мы будем стоять и просто говорить, бой к тому времени закончится! Впрочем, это хорошо! Ты передумала идти?
Нет! Ты прав, надо поспешить! Но не надейся, что на этом наш разговор окончен! Ты должен осознать, что мы одна команда, и должны действовать сообща.
— Сестра Цин Юй, могу я задать тебе вопрос? — спросил Лонг Чен.
— Спрашивай. 
— У тебя есть парень? — с любопытством спросил он.
Цин Юй не ожидала такого вопроса, и немного опешила, но быстро взяла себя в руки.
— Нет! Почему, тебя это так интересует?
— О, я понял!
— Что, ты понял?
— Ничего. Я должен был это узнать. Каковы ваши отношения с Тан Ван? — неожиданно спросил Лонг Чен.
— Мой дедушка договорился, с семьей Тан Ван-эр, о том, чтобы я стала ее служанкой. Я уже десять лет служу молодой леди. Я отвечаю за ее безопасность и помогаю ей в том, в чем она нуждается, — сказала Цин Юй.
Она была нанятой служанкой. Неудивительно, что она так много болтала.
— Ты сказала, что Тан Ван-эр сражается с Лэй Цяньшаном? Разве эта горилла Лэй не любит сестру Ван? Зачем им сражаться?
— Давать людям клички, указывает на твое плохое воспитание.
— Если тебе это неприятно, я не стану больше обзывать этого господина. Но сестра Цин Юй, пожалуйста, ответь на этот мой вопрос.
— Ты прав, что Лэй Цяньшан любит сестру Ван. Но когда страсть мужчины не разделена, он редко пытается ухаживать за женщиной, он пытается взять ее силой, — сказала Цин Юй.
Лонг Чен закатил глаза. Он хотел возразить, по этому поводу, и доказать, что не стоит так думать обо всех мужчинах, но нашел, что лучше промолчать в данной ситуации. Слова девушки заставили его обрести новое понимание мира совершенствования. Привлекательность человека была напрямую связана с его боевой силой. Это было как в животном мире. Только сильные животные имели право на большую часть добычи!
Он мог только посмеялся над такой системой, другого ни чего не оставалось. Войдя в мир самосовершенствования, он хотел увидеть, нечто другое, но его ожидания не оправдались. Боевая сила была единственной вещью, в которую каждый мог доверять. Кроме того, мировые стандарты совершенствования , были совершенно противоположны светским. Они были невероятно варварскими. Там не было практически никакой морали или этики. Сила была всем.
Лонг Чен скорбно вздохнул.
«Живя в этом мире, я тоже должен буду измениться, чтобы стать таким, как все эти ученики?».
— Почему они сражаются?
— Похоже, что они заметили какое-то сокровище одновременно. Никто не хочет позволить другому завладеть ним, поэтому они могут использовать только боевую силу, чтобы решить эту проблему, — объяснила Цин Юй. 
— Сокровище? — встрепенулся Лонг Чен.
То, что могло заставить Тан Ван и Лэй Цяньшана сражаться без колебаний, определенно должно было быть чем-то очень ценным.
— О, теперь когда я понимаю, что сестра
«Кашель, теперь, когда я понимаю, что сестра Ван попала в опасность, как ее подчиненный, я должен спасти ее. И я это сделаю, даже если мне придется пройти через огонь и воду, жертвуя своей жизнью. Чтобы вернуть доброту и покровительство сестры, я определенно должен помочь ей захватить это сокровище, — лояльно сказал Лонг Чен, — с этими словами он ускорил свой шаг.
Цин Юй была поражена, переменам, произошедшим с Лонг Ченом, и была несказанно рада тому, что он прислушался к ее словам.
Видя, что Лонг Чен ускорил шаг, она так же ускорилась. Но что удивило ее, так это то, что теперь, она просто не поспевала за Лонг Ченом, настолько он был быстр. Но, что больше всего ее поразило, это то что для увеличения скорости, он не использовал того никаких боевых навыков.
Миновав горы, они прибыли в долину. В долине в данный момент интенсивно сражались десятки людей.
За пределами этой толпы сражающихся были видны два человека, которые также вступили в сражение — это были Лэй Цяньшан и Тан Ван-эр.
Тонкие линии света покрывали все тело Лэй Цяньшана. Это были бесчисленные молнии, которые то появлялись, то исчезали.
Тело Тан Ван-эр, было словно опоясано ветром. С каждым поворотом ее руки вылетали все новые лопасти ветра, усиливая ее боевую мощь.
Противники не уступали друг другу, ни в малейшей степени.
Лопасти ветра и молнии непрерывно сталкивались, и слышались непрерывные раскаты грома. Земля под их ногами была вся в трещинах и воронках.
— Это действительно редкое шоу.
Оба противника обладали невероятно большой силой. Это был редкий случай увидеть такой бой.
— Что ты смотришь? Быстро иди, помогай! — закричала Цин Юй.
— Я не просто смотрю. Я изучаю ситуацию и придумываю план битвы. Только тогда я действительно смогу помочь сестре Ван-эр, — хитро объяснил Лонг Чен.
На самом деле, Лонг Чен не хотел принимать меры. Для него было бы лучше сохранить свою истинную силу.
Кроме того, он был втянут во фракцию Тан Ван, обманом. Кто знает, какие у нее планы на будущее? 
— Это разумно! Тогда быстрее заканчивай наблюдение, и присоединяйся к нам, — с этими словами Цин Юй устремилась в толпу.
Только тогда Лонг Чен заметил, что люди, сражающиеся в долине, были разделены на два лагеря. После более тщательного осмотра он понял, что огромная масса боевых действий была разделена между фракциями Лэй Цяньшана и Тан Ван.
Он понял это только потому, что увидел пару знакомых лиц. Это были люди, чьи семьи купили места во фракциях, и лично их не знал ни Лэй Цяньшан, ни Тан Ван-эр. Неудивительно, что они воспользовались этой возможностью, чтобы показать свою истинную силу.
Сторонники Тан Ван-эр были немного слабее. Кто знает, было ли это потому, что ее фракция была действительно слабее, или это произошло из-за того, что еще не прибыли более сильные члены фракции. Факт оставался фактом — под давлением своих оппонентов они были вынуждены отступать шаг за шагом.
После недолгого изучения поля битвы Лонг Чен начал искать, причину этого раздора, и вскоре он нашел, то, что искал.
— Ого, значит, это все из-за Девятилистой орхидеи. Неудивительно, что они начали драться.
Девятилистая Орхидея была чрезвычайно редким лекарственным растением. У него было много применений. Но его основное назначение — питать организм. Его целебная энергия могла увеличить физическую силу. К тому же, эффект наступал, даже если съесть сырое растение, но если стебель этого растения превратить в лекарственную таблетку, этот эффект умножался в разы.
Кроме того, значительно увеличивая силу физического тела, он также разглаживал кожу, убирал морщины, и предавал коже эластичность и упругость.
Было очевидно, что Лэй Цяньшан преследовал Девятилистую Орхидею, чтобы увеличить свою физическую силу. Что касается Тан Ван-эр, то, скорее всего, она охотилась за этим божественным сокровищем, чтобы с его помощью стать еще привлекательней.
Чем красивее женщина, тем больше она желает красоты. И поэтому ни одна из сторон не уступала, и не прекращала сражаться.
И как только стало известно о том, что лидеры фракций вступили в сражение, к ним, на помощь поспешили их эксперты.
Даже Лонг Чена несколько привлекала Девятилистая Орхидея, так как это было отличная основа для изготовления таблеток. Так же растение можно было использовать, для расширения меридианов.
Тем не менее, тело Лонг Чена уже было улучшено экспертом из другого Мира, так, что особой надобности в этом растении у него не было. Но если он превратит Девятилистую орхидею в лекарственную таблетку, это может принести определенную прибыль, и над этим стоило задуматься.
Растение росло на скале. Чтобы добраться туда, ему придется пройти через битву. Это было слишком очевидно, и его шансы получить орхидею, были бы слишком низкими.
Кроме того, если он попытается пройти сквозь эту толпу, его быстро узнают. Тогда ему придется вступить в бой, а это ни как не входило в его планы.
Наблюдая некоторое время, он заметил, что обе стороны в настоящее время полностью сосредоточены на битве, и ни кто из присутствующих, не обращает внимания, на само растение.
Кроме того, хотя они сражались, это была не битва жизни и смерти. Обе стороны сдерживались, и битва должна стать затяжной дракой, без смертельных исходов. Лонг Чен понимал, что этим можно воспользоваться и беспрепятственно получить, то, что он хотел.
Лонг Чен улыбнулся и начал пробираться к Девятилистой орхидее, но в этот момент, неожиданно раздался крик:
— Черт возьми, Чен, поторопись и помоги! 
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Лонг Чен уже практически сумел улизнуть, но этот голос помешал его планам.
Голос был очень чистым и мелодичным, и Лонг Чену не нужно было оборачиваться, чтобы понять, что этот голос принадлежит Тан Ван-эр.
— Черт возьми, Чен, ты пытаешься сбежать?! — голос Тан Ван-эра был полон гнева.
Было очевидно, она презирала поведение Лонг Чена.
Лонг Чену ее презрение было безразлично, но, что его действительно расстроило, так это то, что все внимание сосредоточилось на нем.
— Эй, что это за обвинения? Я, Лонг Чен, человек чести, я просто хотел занять более выгодную позицию, прежде чем вступить в сражение. Зачем ты возводишь на меня напраслину?
Эта софистика была встречена с полным презрением, каждым человеком, кто слышал эти слова. Ни кто не сомневался, что Лонг Чен просто собирался сбежать, так как это было очевидно.
— Чжао Ву, пойди, поймай этого ребёнка. Он давно мне не нравиться! И избей его хорошенько! — приказал одному из своих подчиненных Лэй Цяньшан.
— Да, мастер! — ответил Чжао Ву и с улыбкой, бросился на Лонг Чена.
Чжао Ву был на пике Конденсации крови и имел мощные боевые способности. Он был одним из самых способных подчиненных Лэй Цяньшана.
Как только Чжао Ву покинул место боя, ситуация резко изменилась, и фракция Тан Ван стала оттеснять «противника».
Лукавый свет засиял в глазах Тан Ван-эр, когда она увидела как, Чжао Ву, преследует Лонг Чена.
С легким криком Тан Ван-эр взмахнула руками, вызывая две лопасти ветра. В ее руках, они были подобны длинным мечам, и, не раздумывая напала на Лэй Цяньшана.
Она обладала чрезвычайно редким духом духа ветра и имела большое врожденное сродство к энергии ветра. Ее контроль над энергией ветра определенно достиг вершины. Ее ветровые клинки были сформированы из сжатия духовной энергии ее тела и были чрезвычайно ужасающими. Помимо ветровых клинков в руках, вокруг ее тела все еще кружились бесчисленные тонкие лопасти. Хотя они были не так сильны, как те, что были в ее руке, эти лопасти ветра можно было контролировать мыслями, и Тан Ван умело этим пользовалась.
Она высвободила часть своей истинной силы, так как в этом бою, она не желала быть побежденной — Девятилистая орхидея, должна была принадлежать только ей.
Давление Лэй Цяньшана взорвалось, и сила молнии вокруг его тела увеличилась.
Тело Лэй Цяньшана было полностью покрыто молниями. Его тело было таким же твердым, как железо, и клинки, которые были страшнее острых мечей, не могли причинить ему ни какого ущерба. С неимоверной легкостью, он отбивал атаки Тан Ван.
Но чем интенсивнее борьба, тем более взволнованным становился Лэй Цяньшан. Сила Тан Ван-эра превзошла его ожидания. Если бы он смог победить такую женщину, это, безусловно, было бы величайшим достижением в его жизни.
Его тело и до этого было несравненно мощным, но если ему удастся завладеть орхидеей, он перейдет на совершенно другой уровень, поэтому капитуляция в его планы не входила. 
Когда бой Лэй Цяньшана и Тан Ван достиг своего пика, Чжао Ву достиг Длинного Лонг Чена.
Он зловеще засмеялся:
— Брат, теперь, когда у тебя нет Магического Зверя третьего ранга, я хочу посмотреть, сможешь ли ты все еще быть таким наглым.
Лицо Лонг Чена вытянулось, от удивления. Все кого он встретил за это время, думали, что вся его сила исчезла вместе с Маленьким Снегу. Неужели, и вправду, он был так невзрачен?
— Если ты разумен, то немедленно встанешь на колени и попросишь пощады.
Чжао Ву остановился в дюжине метров от Лонг Чена и демонстративно, спрятал руки за спиной.
Лонг Чен отрицательно покачал головой.
— Я действительно хочу знать, умрут ли все избалованные ученики, если ты не продемонстрируешь свою силу? Почему бы вам не взглянуть на свои собственные черепашьи панцири и посмотреть, достаточно ли они жесткие? Честно говоря, вы, ребята, просто кучка подростков, которым еще предстоит увидеть мир.
Лонг Чену были противны эти ученики из влиятельных семей, которые вели себя так высокомерно и отчужденно. Было неприятно видеть, как они постоянно задирали свои носы, и смотрели на всех свысока.
Чжао Ву уважительно относился только к Лэй Цяньшану, но теперь перед Лонг Ченом он стал отчужденным и высокомерным лордом. На это действительно, было неприятно смотреть.
— Твои речи неприятны, как и ты сам! Ты сам заставляешь меня, заставить тебя замолчать, — холодно заорал Чжао Ву.
— Как хочешь!
Чжао Ву замахнулся, но Лонг Чен быстро перехватил его руку. Как только руки противников встретились, волны Ци лихорадочно вспыхнули.
Чжао Ву никогда не думал, что ладонь Лонг Чена будет содержать такую шокирующую силу. Ему казалось, что он ударился рукой о камень. Его рука почти сломалась. Он был отброшен назад, его рука невыносимо болела, его сердце дрожало.
Чжао Ву был гением, и он редко встречал кого-то, кто мог бы сражаться с ним на одном уровне. Он был чрезвычайно высокомерен, и кроме Лэй Цяньшана он никогда не восхищался кем-либо еще. Его мощная боевая сила была замечена Лэй Цяньшаном, и он стал его правой рукой.
Но, то, что произошло сейчас, с ним еще ни когда не случалось. Лонг Чену было достаточно одного удара, чтобы сразу расставить все приоритеты, и показать, что противнику, кто здесь главный.
— Теперь должно быть моя очередь, верно? — спросил Лонг Чен у Чжао Ву.
Лонг Чен не стал ждать ответа, он наотмашь ударил Чжао Ву по лицу.
— Ты ищешь смерти! — взревел Чжао Ву, и бросился на своего обидчика. 
Кровь Ци взорвалась, и волны Ци вспыхнули. Громко крича, он ударил ладонью по лицу Лонг Чена.
На этот раз рука достигла цели, но триумф Чжао Ву был не долгим.
Люди, сражающиеся внизу, были встревожены, когда увидели, как Чжао Ву буквально отлетел, от Лонг Чена на несколько десятков метров.
Кроме Тан Ван-эра, все присутствующие думали, что Лонг Чен слаб, и Чжао Ву легко его сможет наказать, и ни кто не ожидал, что все произойдет наоборот.
Чжао Ву был в состоянии сражаться один против трех членов фракции Тан Ван. Его сила была очевидна для всех.
Чжао Ву был потрясен этим больше всех. Ему казалось, что Лонг Чен был огромной горой, и как бы он ни старался, он не мог пробить эту броню. Он не мог противостоять Лонг Чену, и один за другим, получал удары.
Все смотрели на эту схватку с ужасом. Лонг Чен действительно казался богом войны, его невероятная внушительность делала его совершенно другим человеком, и это совершенно не вязалось с его внешностью.
Даже Лэй Цяньшан и Тан Ван-эр испугались. Они прекрасно знали настолько силен Чжао Ву, и то, что сейчас происходило ни как не вписывалось в рамки понимания.
Тан Ван-эр подозревала, что Лонг Чен был экспертом и должен был справиться с Чжао Ву, и откровенно использовала его, для того, чтобы отвлечь Лэй Цяньшана. Но, и подумать не могла, что Лонг Чен так быстро одержит победу.
Кроме того, она могла точно сказать, что Лонг Чен не использовал ни малейшей доли духовного Ци. Он использовал только силу своего физического тела. Другими словами, он даже не использовал свои настоящие способности!
Хотя Чжао Ву в ее глазах ничего не значил, его поражение доказывало только одно — Лонг Чен был настоящим экспертом.
Это ее и удивляло и радовало. Когда она обманом, втащила Лонг Чена в свою фракцию, она ему просто мстила, и даже подумать не могла, что приобретает самого могущественного эксперта из всего набора учеников.
Неудивительно, что Е Чжики пыталась заполучить Лонг Чена, очевидно, она просто раньше всех смогла рассмотреть и осознать его силу.
Все кто находились в долине, пристально наблюдали за Лонг Ченом.
— Ублюдок, я тебя убью! — закричал Чжао Ву, выплюнув выбитые зубы.
Он был гордым гением, любимчиком семьи. Еще ни когда в жизни он не получал такого унижения. Его ярость зашкаливала, и он с ненавистью уставился на Лонг Чена.
— Идиот, неужели ты думал, что единственный, кому позволено побеждать других — это ты? Хочу тебя огорчить, это не так! — усмехнулся Лонг Чен.
Чжао Ву сердито взревел, и внезапно его одежда взорвалась, на его теле остались только брюки. Как только это произошло, черные чешуйки покрыли его голую плоть. Даже его лицо покрылось чешуей, и это было очень страшно. Когда чешуя покрывала его тело, его аура становилась все более ужасающей.
— Превращение зверя?! — крикнул кто-то в шоке. 
Это был явно боевой навык. Очистив кровь сущности Волшебного Зверя, можно было высвободить часть силы Волшебного Зверя.
Лонг Чен тоже был несколько удивлен. Это был второй раз, когда он столкнулся с трансформацией зверя, первым был Хуан Чан.
Но Чжао Ву обладал этой способностью, лучше, чем Хуан Чан. Даже его голова была покрыта чешуей, а его давящая аура была намного сильнее.
— Ублюдок, я тебя убью! — взревел Чжао Ву и топнул ногой по земле.
От одного этого движения появилась большая дыра в земле. Он бросился вперед, как пушечное ядро. Его покрытый чешуей кулак был похож на большой молот. Еще до того, как его кулак нанес удар, воздух не выдержал такого давления и начал свистеть и вибрировать.
— Какой ужасный удар! — закричали люди. — Неудивительно, что Чжао Ву стал правой рукой Лэй Цяньшана. Такая сила слишком пугающая.
Тан Ван-эр не была испугана и холодно сказала:
— Когда Чжао Ву претерпевает трансформацию зверя, даже его рассуждения становятся хаотичными и взрывными. Ты не боишься, что он случайно унесет чью-то жизнь?
Лэй Цяньшан усмехнулся:
— Какое отношение ко мне имеют жизнь и смерть этих людей? В монастыре только я, Лэй Цяньшан, могу быть единственным главным героем. Мне другие второстепенные персонажи не нужны.
Тан Ван холодно крикнула в ответ, и нанесла жестокий удар, заставив Лэй Цяньшана отступить. Затем развернулась и поспешила на помощь Лонг Чену.
— Ты должна позаботиться о себе, — холодно фыркнул Лэй Цяньшан, и внезапно под его ногами появилась громовая сила.
Он выстрелил и заблокировал Тан Ван-эр, прерывая ее путь.
Тан Ван-эр насильно принял атаку Лэй Цяньшана, и была вынуждена отступить на пару шагов. Она свирепствовала:
— Тебе даже наплевать на своих подчиненных?!
— Разве это необходимо? Незначительные персонажи созданы только для того, чтобы служить главному герою. Это их судьба, — равнодушно сказал Лэй Цяньшан.
Красивое лицо Тан Ван-эра стало ледяным. Медленно сложив руки перед грудью, она сконцентрировала ужасную энергию.
— Ублюдок, я покажу, тебе кто здесь второстепенный персонаж!
Энергия в руках Тан Ван только начала конденсироваться, когда земля внезапно сильно дрожала, прежде чем она успела закончить. Волны Ци взорвались, и Тан Ван-эр с удивлением посмотрел вдаль. 
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Взрыв сотряс небеса и землю. Пыль наполнила воздух, когда волны Ци, поглотили все пространство. Несмотря на то, что эта страшная энергия была разделена сотнями метров, людям было трудно дышать.
Тан Ван в замешательстве, огляделась, пытаясь понять, что происходит. Лэй Цяньшан, так же прекратил преследование и остановился.
— Как?!
Когда рассеялись волны Ци, все увидели, яростное сражение, двоих людей.
До этого оба юноши находились на краю утеса. Люди были потрясены, увидев, что эта часть утеса была полностью разрушена.
Когда дым постепенно рассеялся, и поле боя стало отчетливо просматриваться, все взоры были обращены к Лонг Чену. В данный момент, он был похож на небесного Императора.
Примерно в тридцати метрах от него находился Чжао Ву. Он стоял на коленях, его правая рука была сломана в нескольких местах, о чем красноречиво говорили торчащие кости. Его лицо и одежда были залиты кровью. Он тупо смотрел на, Лонг Чена, с недоверием. Казалось, он еще не осознал, что кровь текла изо рта, и это его тело, было все изранено.
В долине, где до этого шло сражение, воцарилась смертельная тишина. Чжао Ву использовал свои самые сильные приемы и все понимали, что простому человеку, не удалось бы выжить, не говоря уже о том, чтобы одержать победу. Это было, то во что, отказывались верить все присутствующие люди.
Если бы противник Чжао Ву был противником класса монстров, таким как Лэй Цяньшан, то такой исход был бы очевиден, но это было не так. Сердца всех нервно бились. Первоначально было пять гениев класса монстров. Это было рождение шестого?
Чжао Ву внезапно закашлялся, и по мере того как он кашлял, все больше крови появлялось, на теле. Теперь все понимали, что сломана была не только его рука. Даже его внутренние органы, должно быть, были сильно повреждены. И что, скорее всего, его жизнь была в опасности.
— Лонг Чен, я тебя убью! — хрипел Чжао Ву.
Он не мог принять свое поражение. Все это время, он думал, что он не имеет себе равных, и выше него только пять экспертов класса монстров
Но теперь он был побежден каким-то безымянным мальчишкой. Это заставило его погрузиться в безумие.
— С таким поведением, даже если ты будешь совершенствоваться еще десять тысяч лет, ты все равно не сможешь убить меня, — сказал Лонг Чен, и покачал головой.
Предыдущая атака Чжао Ву была действительно мощной. В тот момент, когда они столкнулись, Лонг Чен вызвал свою боевую броню Фенфу, и смог выдержать этот удар.
Теперь Лонг Чен раскрывал все больше и больше секретов боевой брони Фенфу, и учился использовать ее более квалифицированно. Он надеялся, что в скором времени, он будет владеть доспехами очень искусно.
Теперь он мог вызывать боевую броню Фенфу только в тот момент, когда атаковал, что позволяло ему выпустить взрывную силу. Таким образом, он мог сэкономить на энергии своей Звезды Фенфу. 
Кроме того, таким образом, он мог скрыть свое существование, не привлекая внимания других людей. Хотя многие люди чувствовали, что предыдущий обмен был немного странным, они не могли сказать, то именно привлекло их внимание.
— Лонг Чен, ты полукровный сукин сын, если у тебя хватит смелости, убей меня! — прокричал Чжао Ву, похоже, из-за шока потеряв рассудок.
Понимая, что он не может больше двигаться, он начал дико ругаться.
Выражение лица Лонг Чена стало ледяным, и холодное намерение убийства исходило от него, когда он шел к Чжао Ву.
— Лонг Чен, не надо! Если ты убьешь его, ты будешь изгнан из монастыря! — закричала Тан Ван-эр, стараясь остеречь его, от опрометчивого поступка.
Лонг Чен, ни как не отреагировал на эти слова, и казалось, что он просто их не слышит. Идя прямо на Чжао Ву, его глаза не содержали ни малейших эмоций. Он был самым воплощением Мрачного Жнеца.
— Ты проиграл, но из-за своего жалкого эго, ты отказываешься признать свое поражение. Ты начинаешь вести себя как землеройка и ругать меня, чтобы облегчить страх и нежелание своего сердца. Ты надеешься, что я не нарушу правила монастыря, и оставлю тебя в живых? Если я не осмелюсь убить тебя из-за правил монастыря, это позволит тебе почувствовать безнаказанность.
— Ты вправе поступать, как хочешь!
— Но, к сожалению, ты меня не знаешь. Ты не должен был оскорблять мою семью. Ты нарушил табу. Раз ты это сделал, ты … умрешь.
Лонг Чен, разговаривал с Чжао Ву, но стояла такая тишина, что было отчетливо слышно, каждое его слово.
Слова Лонг Чена, попадали точно в цель, полностью раскрывая все, о чем думал Чжао Ву. Все были полны презрения к Чжао Ву.
— Лонг Чен, дурак, он намеренно провоцирует тебя! — закричала Тан Ван, видя, что Лонг Чен не собирается останавливаться.
Хотя она ранее обманула Лонг Чена, это было только из-за ее мстительного характера — если ее обидели, то обидчик, должен был понести наказание. Но, это не значило, что у нее плохое сердце.
Теперь, когда она увидела, что Лонг Чен обладает безграничным потенциалом и настолько силен, она, естественно, не могла допустить, чтобы он попал в эту ловушку, и его изгнали из монастыря. Это полностью разрушило бы его будущие перспективы.
— Лонг Чен, ты последователь сестры Ван-эр, ее слово — приказ. Действуя так, ты ведешь себя глупо, — добавила Цин Юй.
Когда она это сказала, все нахмурились, так как это было неуместно и глупо.
— Лонг Чен, а что, если я тебя прокляну? Ты просто ублюдок, сукин сын. Если у тебя есть способность, убей меня. Я жду! Если ты не посмеешь убить меня, то ты просто стопроцентный сукин сын … А! 
Чжао Ву безумно засмеялся, и издал жалкий крик.
Лонг Чен хорошо знал анатомию тела. Место, в которое он ударил, было на три дюйма ниже колена. Там была точка акупунктуры. Это была самая концентрированная точка нервных окончаний, и от воздействия на нее, человек испытывал адскую боль.
— А!
От крика Чжао Ву у многих стыла кровь. Видя, как Лонг Чен мучает несчастного Чжао Ву, все почувствовали страх.
— То, что я смею и не смею делать, решать только мне! Я просто хочу посмотреть, действительно ли ты обладаешь непреклонным характером. И на сколько, ты храбр, чтобы бесстрашно предстать перед смертью, но, к сожалению, кажется, что ты такой дрянной человек, как даже этого ты не понимаешь.
Лонг Чен с сожалением покачал головой. Он придавил своей ногой, на ногу Чжао Ву, и сломал ее.
До этого Чжао Ву постоянно кричал, но на этот раз он этого не смог сделать. Вены вздулись у него на лбу, лицо побагровело, а тело непрерывно дрожало.
— Ах, как странно. Кто-то вроде тебя — герой, который может игнорировать страх смерти, обязательно должен иметь непреклонный характер. Но, похоже, в данном случае, это не про тебя.
Лонг Чен явно куражился, и не собирался останавливаться.
— Интересно, сможешь, ли ты стерпеть боль, когда я сломаю тебе руку? Или, лучше сломать тебе позвоночник? Пожалуйста, извини меня за то, что я всего лишь любитель, а не профессионал в этом, — с этими словами, Лонг Чен взял Чжао Ву, за руку.
Лонг Чен, сукин сын, у тебя не будет хорошей смерти! Если у тебя хватит смелости, убей меня! — хрипел Чжао Ву.
— О, я обязательно убью тебя. Но, сначала я хочу проверить твой непоколебимый характер.
Был отчетливо слышен хруст ломающихся костей.
Все стояли в недоумении, с бледными лицами. Практически все присутствующие, были детьми влиятельных семей, и были ограждены родителями, от грязи и цинизма жизни. Еще ни когда в жизни им не приходилось видеть такой жестокой, кровавой сцены.
Самое страшное было то, что выражение лица Лонг Чена было абсолютно спокойным.
Даже лицо Тан Ван-ер было слегка бледным. Хотя ее боевые способности были бесподобны, и она победила бесчисленное множество экспертов, это был первый раз, когда она видела такую жестокость.
Лонг Чен в данный момент, был совершенно другим человеком, и этот образ ни как не вязался с тем веселым, озорным человеком, которого все видели прежде. 
Когда жалкие крики Чжао Ву стихли, Лонг Чен схватил его за шею, как будто он был мертвой собакой.
Чжао Ву был поднят в воздух, и его ноги больше не касались земли. Но, все же он определенно был волевым человеком. Несмотря на такие мучительные пытки, ненависть на его лице еще не угасла.
— Ублюдок, мучай меня столько, сколько хочешь! К сожалению, ты все равно не посмеешь убить меня, хахаха…! — безумно засмеялся он.
Все присутствующие, смотрящие на них двоих, не могли не чувствовать себя беспомощными. Оба были определенно сумасшедшими.
Лонг Чен равнодушно посмотрел на Чжао Ву, и в его глазах всплыл след жалости.
— Твоя интрига действительно глубока, но у тебя ни чего не получится. Ты, хочешь остаться безнаказанным, и думаешь, что все твои оскорбления в адрес моей семьи сойдут тебе с рук? Ты хочешь использовать этот метод, чтобы повредить мое Дао-сердце? Если мое сердце будет хоть немного повреждено, оно не будет идеальным, и позже, когда я попытаюсь продвинуться, это станет не выполнимой задачей. Это может даже сформировать Сердце Дьявола. Но, к сожалению, твои расчеты неверны. Помни, что в следующей жизни не все схемы могут контролировать других. Если тебе больше не чего сказать, я закончу, эту затянувшуюся игру.
Когда все услышали эти слова, воцарилось замешательство.
Лэй Цяньшан и Тан Ван переглянулись, и их лица моментально изменились.
О Дао-сердце другие люди могли не знать, но что касается Лэй Цяньшана и Тан Ван-эр, эксперты в их семье предупреждали их о его существовании. Они должны были сохранить свое Дао-сердце безупречным и совершенным. Только тогда их путь совершенствования может стать длинным и эффективным.
Все было так, как сказал Лонг Чен. Если Лонг Чен не сможет, ответить на оскорбление Чжао Ву, это заставит сердце Лонг Чена быть подавленным обидой. Что в свою очередь, создаст узел в его сердце.
Этот узел не помешает жизнедеятельности, но он замедлит совершенствование Лонга Чена и повлияет на его психическое состояние. Это было бы большим препятствием, при попытке сделать прорыв.
Чем выше основание для совершенствования, тем больше будет препятствий. Можно сказать, что это своего рода безжалостный яд против сердца.
Тан Ван-эр думала, что Лонг Чен был чрезмерно жесток, но теперь, когда он объяснил свои действия, даже она начала чувствовать след убийственного намерения. Этот Чжао Ву был невероятно мерзким, и не искал мирного решения проблемы.
— Хехе, убей меня! Разве ты посмеешь? Ты будешь изгнан из монастыря. Твоя жизнь закончится, ха-ха! — безудержно засмеялся Чжао Ву.
— Я хочу посмотреть, смогу ли я. 
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Тело Чжао Ву было внезапно охвачено огнем. Он с ужасом закричал, так как не мог использовать духовную Ци для защиты своего тела. Чжао Ву безумно боролся, но его горло было схвачено Лонг Ченом, и он не мог освободиться. Наконец он начал чувствовать страх.
Теперь он понял, что в тот момент, когда он оскорбил Лонг Чена, Лонг Чен отказался от мысли отпустить его. Он решил убить его в тот момент, когда услышал первое оскорбление в свой адрес. Было смешно, что он сам постоянно провоцировал Лонг Чена, его убить.
Так как Чжао Ву не мог победить, он решил довести Лонг Чена до бешенства. Но в этом и была его роковая ошибка. Стоило признать, что действия Чжао Ву все же имели последствия — Лонг Чен переоценил его. Именно поэтому он завел разговор о сердце Дао, но Чжао Ву не достиг еще этого уровня, и попросту не знал, о чем идет речь.
— Стоп! Я признаю поражение… Быстро прекрати! — закричал Чжао Ву в страхе.
Это произошло потому, что он был в ужасе, обнаружив, что его плоть стала черной, и через мгновение он действительно будет сожжен заживо.
Лонг Чен, услышал просьбу, но не отпускал свою силу пламени. Он не был святым, который мог простить все. Он никогда не простит тех, кто оскорбил его родителей.
Хотя его лицо было спокойным, его сердце было наполнено яростью. Это было особенно важно, когда речь шла о его матери. Если кто-нибудь осмелится хотя бы коснуться ее, он обязательно умрет.
Лонг Чен умышленно использовал свое самое слабое пламя, чтобы доставить мучителю, как можно больше мучений. Он, таким образом не только, наказывал Чжао Ву, он показывал остальным, что их ждет в случае если они сделают, тоже самое.
— Лонг Чен, остановись. Не стоит его убивать! — Цин Юй не могла удержаться от крика, когда увидела, какой он серьезный и решительный.
Лонг Чен повернулся, чтобы взглянуть на нее. Хотя она была определенно слишком многословна и противна, у нее действительно было доброе сердце.
— Спасибо, за беспокойство! Но те, кто оскорбляет мою мать, независимо от того, кем они являются, должны умереть, — слова Лонг Чена были чрезвычайно решительными.
— Лонг Чен, ты дурак, даже если ты хочешь кого-то убить, ты должен помнить о том, где ты находишься и какая твоя цель! Ты разрушаешь свое будущее! — Тан Ван-эр пришла в ярость. — У Мастеров боевых искусств должна быть непреодолимая решимость. Независимо от того, какие препятствия блокируют их путь, они должны либо перешагнуть через них, либо разбить их на части. Они не могут избежать их. Иначе, как они могли поддерживать свое разрешение?
— Некоторых препятствий нельзя избежать. И если ты не можешь перешагнуть через них, то ты должен избавиться от них! — сказал Лонг Чен, и его пламя взорвалось с новой силой.
— НЕТ… ЛОНГ ЧЕН, мне очень жаль… Я виноват, прости меня…! — испуганно просил Чжао Ву.
Он думал, что Лонг Чен не посмеет убить его, и именно поэтому он говорил такие порочные вещи. Но теперь, когда он понял, что его смерть близка, он отчаянно просил прощение.
— Извини, ты опоздал!
Внезапно его пламя взорвалось на высоту в десятки метров, а его тепло вызвало даже искривление пространства. Затем пламя полностью угасло, и мир вернулся к спокойствию. Лонг Чен был на прежнем месте, но Чжао Ву исчез. 
Дул легкий ветерок, унося с собой последние кусочки пепла. Гений поколения превратился в прах.
— Он умер?!
Люди не могли поверить в реальность происходящего. Лонг Чен действительно убил Чжао Ву. Разве это не провокация против монастыря Сюань Тянь?
— Все кончено… — Тан Ван-эр была невероятно расстроена. Она даже хотела избить Лонг Чена. Этот негодяй, обычно был хитрым, и все же он сделал непоправимую ошибку. Теперь, когда он нарушил правила монастыря, даже она не смогла его спасти. Тан Ван-эр не могла не понимать, что такого гения просто так не изгоняют.
Цин Юй просто глупо смотрела на Лонг Чена. Даже ей нечего было сказать в это время. Лонг Чен был ужасно упрям. Несмотря на то, что он четко знал последствия, он все же сделал это.
Внезапно появились четыре фигуры. На их белых одеждах был знак Сюаньтяньского монастыря, такой же, как у старших братьев-учеников, которые проверяли регистрационные карточки.
— Лонг Чен, ты убил такого же владельца регистрации, как и ты. Правила отбора ты знаешь — ты исключен, — холодно сказал один из них.
Вся толпа была смертельно молчалива. Все что им оставалось просто смотреть, на этих четверых людей и Лонг Чена.
Но был один человек, который был взволнован, больше остальных. Это должен был Лэй Цяньшан. Он хотел посмотреть, сможет ли Лонг Чен оставаться таким невозмутимым, будучи изгнанным.
— На самом деле братья… — Тан Ван-эр хотела помочь Лонг Чену.
Но человек махнул рукой:
— Не нужно ничего объяснять. Мы просто следуем правилам монастыря. Вам не нужно тратить время на пустые слова.
Тан Ван-эр могла только беспомощно закрыть рот. Ее глаза покраснели, когда она посмотрела на Лонг Чена.
— Лонг Чен, прости. Если бы не я, возможно, не было бы так.
Тан Ван-эр была несколько задушена эмоциями. Если бы не она, Лонг Чен бы не сражался с Чжао Ву, и поэтому этого бы никогда не произошло. Говоря прямо, Лонг Чен был вынужден драться из-за нее. Именно по ее вине он разрушил свою жизнь. Она чувствовала, как будто нож ранил ее сердце.
— Это не твоя вина. Просто мне не повезло, что я столкнулся с безумцем, — спокойно ответил Лонг Чен.
Но, его слова только заставили Тан Ван-эра чувствовать еще большие угрызения совести. Она хотела, чтобы Лонг Чен проклял ее, но не проявил снисхождение. 
— Молчи. Ты нарушил правила монастыря, поэтому ты уже потеряли право участвовать в отборе. Сдай свою регистрационную карточку, и исчезни.
— Кто ты такой, чтобы заставить меня исчезнуть? — пренебрежительно фыркнул Лонг Чен.
Из-за таких дерзких слов Лонг Чена у всех отвисли челюсти. О чем думал Лонг Чен? Он действительно сошел с ума?
Чтобы осмелиться противоречить этим старшим братьям-ученикам, надо было действительно быть безумцем.
Выражение лица старшего ученика изменилось, и он прищурился. Медленно положив руку на рукоять меча, он зловеще сказал:
— Если ты хочешь умереть, я исполню твоё желание. Я гарантирую, что ты умрешь в течение трех ударов. Как ты, осмеливаешься говорить так высокомерно?
— Вы оказались настолько слабы среди своих сверстников, что пришли сюда, чтобы похвастаться перед более слабыми новичками. Разве это справедливо? — фыркнул Лонг Чен.
— Ты просишь смерти?
— Достаточно! — громко сказал один из старших учеников. — Хотя ты и талантлив, правила монастыря никто не может изменить. Поэтому, пожалуйста, уходи.
Этот человек действительно сожалел, о том, что случилось. Он явно сочувствовал Лонг Чену, поэтому его слова были очень вежливы.
— Старший ученик-брат, младший хочет знать, какое правило я нарушил. Пожалуйста, скажи мне, чтобы я мог принять это от всего сердца, — так же вежливо спросил Лонг Чен.
— Брат Чан, просто заставь его уйти. Нет необходимости тратить свое время на разговоры с таким многословным нарушителем спокойствия, — сказал ученик, которому противоречил Лонг Чен.
— Разве твои мама и папа никогда не учили тебя, не перебивать других, пока они разговаривают? Разве вы не знаете, что это грубо? — холодно посмотрел на него без малейшей вежливости Лонг Чен.
Он действительно начинал раздражаться из-за того, что этот человек постоянно целился в него. Эти предыдущие старшие ученики-братья были в основном крайне скромными. Что делал этот идиот, среди них?
Старший ученик-брат Чан сказал Лонг Чену:
— Согласно правилам монастыря, в пределах испытательного района ученики, участвующие в испытании, не могут злонамеренно забрать жизнь другого человека, или они потеряют право участвовать в испытании.
— Старший ученик-брат, ты действительно объяснил это хорошо, — Лонг Чен поднял большой палец. 
— Хватит, отнимать наше время! Теперь, когда ты услышал ответ, поторопись и исчезни! — холодно сказал старший ученик.
— Черт возьми, ты умеешь молчать?! Я действительно озадачен! Ты что вышел из тюрьмы, и твои яйца болят так сильно, что ты должен всех торопить, и вступать в чужую беседу?!
Сказав это, Лонг Чен увидел, что у старших учеников-братьев изменились лица.
— Подождите, я действительно понял это правильно? Ты действительно только что вышел из тюрьмы? — Лонг Чен недоверчиво посмотрел на своего оппонента.
— Ублюдок! Отпустите меня, я его убью!
— Вы двое, переведите младшего ученика-брата Ву для патрулирования в другом районе. Оставьте это место мне, — беспомощно приказал старший ученик-брат Чан.
Как только он это сказал, его приказание было тут же выполнено.
— У младшего ученика-брата Ву плохой характер, и старейшины заставили его уединиться. Он только вчера вышел … в любом случае, вернемся к теме. Лонг Чен, ты должен уйти. Надеюсь, ты не станешь усложнять мне жизнь. Это не будет хорошо для тебя.
— Старший ученик-брат Чан, согласно правилам монастыря, вы не можете изгнать меня.
— Что? — старший ученик-брат Чанг был поражен. — В соответствии с правилами суда Сюаньтяньского монастыря, третий раздел, строка седьмая: «В пределах района испытаний ученики, участвующие в испытании, не могут злонамеренно лишить жизни других людей или потеряют право участвовать в отборе».
— Я верю, что старший ученик, брат Чан, должен четко об этом говорить, поэтому я не буду много говорить. В этом разделе, что означает слово «зло»? Может ли старший ученик-брат Чанг объяснить это младшему брату? — спросил Лонг Чен.
— Это…
Старший ученик-брат Чан на мгновение остановился. Он понял значение слов Лонг Чена. Виновен был Чжао Ву, который спровоцировал его первым, а также оскорбил его. Все было по его собственной вине. Поэтому у Лонг Чена были свои основания оправдать свое убийство, и это не могло считаться «злонамеренным» убийством.
— У тебя есть веский аргумент. Но я не могу справиться с этим вопросом самостоятельно. Я должен сообщить об этом своим начальникам, чтобы они приняли решение.
Старший ученик-брат Чан колебался, он не знал, как должен поступить в данном случае.
Глаза Тан Ван-эр просветлели. Видя, как Лонг Чен возвращается к своему прежнему коварному, негодяйскому я, она расслабилась. Оказалось, она недооценила этого юношу.
В то же время, ей стало стыдно, из-за того, что она начала плакать из-за своей вины. Глядя на спину Лонг Чена, она не знала, куда деваться от стыда и злости.
— Не нужно сообщать об этом. В том, что произошло, виноват Чжао Ву. Никто, включая Лонг Чена, в произошедшем, не виноват. Отбор может продолжаться! — прозвучал из далека, властный голос. 
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Когда все услышали, голос, немедленно поднялся шум негодования.
— Они оставляют Лонг Чена?
Никто не мог этого понять. Хотя у Лонг Чена был разумный аргумент, в свое оправдание, нельзя было убийство оставить безнаказанным.
— Это несправедливо!
С возмущением высказался один из людей Лэй Цяньшана. Очевидно, он был разочарован тем, что монастырь не изгнал Лонг Чена.
— Идиот, разве старший ученик-брат Ван уже не объяснял, что в монастыре нет такого понятия, как справедливость? Основное правило монастыря — «Сильный, всегда прав!». Ты заткнул уши, и не услышал это? Раньше у них не было достаточно сильных экспертов. Кроме того, на стороне Лэй Цяньшана был такой мощный эксперт, как Чжао Ву, который подавлял более слабых, и заставлял их подчиняться. Но потом Лонг Чен показал всем, что он более сильный эксперт. К нему сразу, начали относиться с вниманием, ведь сильные эксперты, всегда популярны и желанны в монастыре.
Хотя то, что сказал этот человек, было лишено изящества, это был неопровержимый факт — правила монастыря благоприятствовали сильным. И как только все поняли это, вопросов больше ни кто, не задавал.
Если бы они хотели говорить об абсолютной справедливости, то к Лэй Цяньшану, Тан Ван-эр и другим должны были относиться так же как к ним. Но, это было бы несправедливо по отношению к ним как к гениям класса монстров.
— Ты прав! Все именно так и есть!
Старший ученик-брат Чан почтительно поклонился далекой горной вершине. Затем он слегка улыбнулся Лонг Чену.
— Поздравляю, ты можешь продолжать участвовать в отборе. Но в следующий раз, будь сдержанней и осмотрительной. Путешествие по краю правил может быть захватывающим, но стоит оступиться и обратного пути не будет.
Хотя Лонг Чену удалось уйти от технических проблем, такое поведение было чрезвычайно опасным. Если бы его признали виновным, он потерял бы все свои будущие перспективы, и это определенно не стоило бы того.
— Младший брат оставит в моем сердце бесценные слова старшего ученика-брата Чана. Я в этот раз был слишком импульсивным, и поддался своим эмоциям. В конце концов, убийство людей — это метод низкого класса. Это не то, что сделал бы умный человек.
Искренние слова Лонг Чена вызвали восхищенную улыбку у старшего ученика-брата Чана. Только могущественный эксперт, который не стал высокомерным, мог идти дальше по пути совершенствования.
— Поэтому в следующий раз, когда я столкнусь с такой ситуацией, я определенно не стану убивать обидчика, я вместо этого заставлю его страдать, что гораздо хуже смерти. Таким образом, я смогу решить проблему, не нарушая правил монастыря. Именно так поступил бы умный человек.
Лонг Чен вел себя так, словно пришел к внезапному пониманию.
Старший ученик-брат Чан напрягся, но затем покачал головой.
— Ребята, вы продолжаете свое испытание. В любом случае, все зависит от вас, — сказав это, он исчез. 
Теперь, когда старший ученик-брат Чан ушел, Лонг Чен обернулся, и посмотрел на людей, которые с интересом наблюдали за ним.
Сторона Тан Ван-эра была явно более дружелюбной к нему, в то время как сторона Лэй Цяньшана была полна враждебности. Но внутри этой враждебности был и след страха.
Лэй Цяньшан также пристально смотрел на Лонг Чена, и его глаза были полны мрачного холода. Его боевые намерения резко возросли, и он мог в любой момент атаковать его.
— Ты, голубоволосая горилла, неужели ты не можешь смотреть на меня с почтением? Я, Лонг Чен, не люблю наказывать младших братьев, так что не стоит об этом мечтать. Кроме того, разве тебе есть дело, до чего-то еще, кроме сестры Ван-эр? Тебе вообще знакомо чувство стыда? Я смотрю на тебя, и задаюсь вопросом, есть ли у тебя что-то человеческое? Не ошиблись ли старшие братья, приняв такое животное как ты?
Услышав, как Лонг Чен оскорбляет Лэй Цяньшана, его последователи были встревожены и негодовали. Ему только что удалось избежать изгнания из монастыря, но, он вел себя так, как будто ничего не произошло, к тому же еще и провоцировал на конфликт главу их фракции.
Люди обеих фракций смотрели на Лэй Цяньшана. Его лицо потемнело от ярости. Ярость настолько изуродовала черты его лица, что они увидели, что Лонг Чен, в отношении Лэй Цяньшаня был абсолютно прав, он действительно был похож на гориллу.
— Лонг Чен, не волнуйся, — сказала Тан Ван-эр.
Она, была довольна Лонг Ченом, и мысленно смеялась вместе с ним, но сохраняла самообладание, так как этим она могла усугубить положение. Она боялась, что ярость Лэй Цяньшана взорвется. Хотя Лонг Чен проявил невероятную силу, это не означало, что эти оскорбления ему простятся.
— Сестра Ван-эр, вам не нужно убеждать меня. Я просто ставлю себя на твое место и понимаю, настолько тебе оскорбительно и обидно присутствие этого человека.
Лонг Чен театрально закрыл рукавом лицо, и расплакался навзрыд. Этого от него не ожидал ни кто. Выждав паузу, он продолжил:
— Вы все определенно эксперты в классе монстров. Но четверо из вас люди, так почему вы должны терпеть рядом с собой эту гориллу? Это особенно касается тебя и сестры Е Чжики. Вы обе феи, которые снизошли к нам смертным. Считать этого парня одним из вас — это практически богохульство!
От удивления, глаза Тан Ван округлились. Лонг Чен, сделал вид, что этого не заметил, и с невозмутимым видом продолжил:
— Сестра Ван-эр, ты богиня наших сердец, великая и священная. Мы определенно не можем позволить другим запятнать твою честь. Я прав?! — спросил Лонг Чен, смотря на людей, фракции Тан Ван.
Его голос стал страстным, наполненный праведным негодованием.
Большинство присутствующих были мужчинами. Они давно восхищались Тан Ван-эр, считая ее небесным существом. Но они никогда не осмеливались говорить, это открыто. Слова Лонг Чена сразу же нашли отклик в них. Услышав его слова, они все страстно кричали вместе:
— Да, мы никому не позволим запятнать честь сестры Тан Ван!
Лонг Чен был доволен собой и смеялся внутри. Он должен был завершить свое представление.
— Сестра, смотри! В сердцах наших братьев — ты наша богиня, наша религия! Мы никому не позволим хулить твое доброе имя! Но посмотрите, что делает эта горилла?! У него нет ни малейшего понимания, что значит быть нежным с красивой женщиной! На самом деле, он смеет бороться с женщины! Твои грязные когти горилла, уже совершили грех против самого неба! Мы тебя никогда не простим! 
Лонг Чен сделал паузу, и указал на людей фракции Лэй Цяньшана.
— Что касается вас, маленькие обезьяны, следующих за этой гориллой, скажу только одно, ваши грехи также не могут быть прощены! Братья, чего вы все еще ждете? Поднимем кулаки и защитим нашу святую богиню! Используйте свою страсть, чтобы показать свою преданность нашей богине! Мы героически изгоним этих обезьян с глаз долой. Братья, вперед!
К тому времени, как прозвучали последние слова, Лонг Чен нанес первый удар.
Люди Лэй Цяньшана просто не могли поверить, что это происходит в реальности, поэтому не предприняли ни каких действий.
Люди Тан Ван-эра, напротив подстегнутые Лонг Ченом бросились в атаку.
— Мы отдадим свою жизнь, чтобы защитить честь сестры Ван-ер и победить гориллу!
Эти слова были подхвачены как призыв и были слышны во всех частях долины.
Поднялся такой крик, что его можно было услышать, за сотни миль.
Сражение началось с новой силой, но на этот раз преимущество было на стороне Тан Ван-ер. Хотя количество ее людей было меньше, они полностью подавляли своих противников.
Что касается Тан Ван-эр, то она безучастно наблюдала, как боевая мощь ее фракции взлетела до небес. Она понятия не имела, что происходит.
«Какая богиня? Какое божество? О чем они говорят? Лонг Чен, ты еще ответишь за это!».
Лэй Цяньшан, больше не мог это выносить, и ругаясь, бросился на Лонг Чена.
— Твой противник я! — Закричала, Тан Ван-эр, протянула руку, посылая лопасти ветра, которые полностью его заблокировали.
— Тан Ван-эр, этот Лонг Чен слишком самоуверен! Ты уверена, что хочешь защитить его?
Выражение лица Лэй Цяньшана было очень мрачным. Сегодня он действительно был в ярости. Даже более сдержанный человек, вероятно, не смог бы вынести слова Лонг Чена, не говоря уже о Лэй Цяньшане, с его взрывным характером.
— Он один из моих людей, поэтому, конечно, я буду защищать его.
Слова Тан Ван-эра были вполне разумными, но в ушах Лэй Цяньшана они имели другое значение. Жестокое намерение убийства просто взорвалось в нем.
— Тогда я его убью! — сердито прорычал Лэй Цяньшан, стиснув зубы. 
Тан Ван-эр была поражена, не понимая, почему Лэй Цяньшан так резко изменился.
— Со мной, даже не думай касаться его.
Лэй Цяньшан чувствовал, что может просто взорваться от гнева. С грохотом, который сотряс землю, удары молнии вокруг его тела превратились в полный комплект брони. Все-таки произошло страшное — его ужасающая аура взорвалась.
— Горилла сменила одежду.
Хотя Лонг Чен казалось, был полностью сосредоточен на сражении, он на самом деле просто беспорядочно бродил по толпе. Он сосредоточился на Лэй Цяньшане.
Выражение лица Тан Ван-эра слегка изменилось, и она сложила руки перед собой. Ее аура нарастала, а длинные волосы развевались на ветру. Сотни больших и маленьких лопастей ветра сформировались вокруг ее тела, и постоянно вращаясь. Они походили на сотни цветочных лепестков, танцующих в воздухе, и которые прижимались к телу Тан Ван-эр. Это была просто фантастическая картина.
— Как прекрасно! — прошептал Лонг Чен.
Такая красота ни с чем не могла сравниться. Такая техника была невероятно изящной.
Но, что более важно, их борьба теперь перешла на новый уровень. Предыдущие лопасти ветра, которые она вызывала, были просто пустыми телами. Но те, которые она вызвала сейчас, были мощными и практически неуязвимыми.
Сжатие бесформенной энергии ветра в оружие, которое было, не только осязаемо, но и смертоносно, и в таком количестве доказало, насколько ужасающим было тело духа Тан Ван-ер.
Две ауры экспертов класса монстров, непрерывно поднимались, становясь все более и более ужасающими. Пространство дрожало, и даже начало закручиваться.
На горной вершине, которая находилась в сотнях миль находился Ту Фанг. Он вздохнул:
— У лидера секты действительно великое видение. Этот Лонг Чен действительно нестабилен. Я даже подозреваю, что лидер секты умышленно получил травму, чтобы не видеть этот беспорядок. Да, пусть делают, что угодно! Я просто позволю им делать все, то им заблагорассудится. Смотреть на них действительно неприятно. Я вернусь и просто подожду последних новостей.
Ту Фанг покачал головой и исчез.
— Тан Ван-эр, позволь мне спросить тебя снова. Ты действительно планируешь остановить меня? — холодно спросил Лэй Цяньшан.
— Разве ты не слышал моих слов? Я уже сказала, пока я рядом, ты вы не можешь причинить ему вред, — после этих слов ветряные лопасти, обвились вокруг ее тела.
— Тогда я должен, причинить тебе боль.
Лэй Цяньшан взревел, и его тело взорвалось светом. 
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Громовая сила прикрыла кулак ЛэйЦяньшаня, когда он ринулся к Тан Ван-ер.
Тан Ван-эр была сосредоточена, и совершенно серьезна, когда в ее руке появилась длинная лопасть ветра.
С взрывным ударом лопасть устремилась в руку Лэй Цяньшаня, но это его не остановило — он продолжил движение вперед.
Выражение лица Тан Ван-ер не изменилось, когда она увидела, что ее действие не принесло ожидаемого результата. Махнув рукой, ветряные лопасти, взмыли перед ней, образуя стену.
Кулак Лэй Цяньшаня врезался в стену из ветряных лопастей. Стена задрожала, но она не сломалась, и блокировала удар.
Лэй Цяньшан был шокирован. Он имел представление о том, настолько мощным был его удар. Используя свою громовую силу, он всегда побеждал врагов, в том же мире, что и он.
Но выражение лица Тан Ван-ер осталось равнодушным, как будто, ни чего не произошло.
Только сейчас Лэй Цяньшан понял, что недооценил силу девушки. Никто из экспертов класса монстров не может быть недооценен.
Он еще раз крикнул и ударил кулаком. Что касается Тан Ван-эр, то она немного отступила, грациозно отступив на несколько метров назад, уклоняясь от его удара.
В то же самое время она сформировала печать, и огромная Духовная Сила выплеснулась из нее. Плавающие лопасти ветра, начали вращаться вокруг ее тела.
В сотнях метров от них, шла битва между двумя их фракциями, и было очевидно, что она подходит к концу. Все люди Лэй Цяньшана были побеждены.
Что касается Лонг Чена, он был на стороне победителя, и теперь все его внимание было сосредоточено на битве лидеров фракций. Он хотел посмотреть, каков будет результат их боя.
Это был первый раз, когда он видел таких ужасающих гениев. Эти два человека, были определенно монстрами — существами, которые не имели себе равных в этом мире. Он хотел знать, насколько сильны они на самом деле.
Когда духовная сила Тан Ван-эр распространилась, Лонг Чен был очень поражен. Он никогда не думал, что Духовная Сила Тан Ван-эр была такой изысканной.
Хотя он однажды ее обманул, в то время у него не было никакой защиты, и поэтому он не считал это настолько впечатляющим. Но теперь он действительно испугался.
— Стрела Феникса!
Все лопасти ветра слились в одну, образуя трехметровую стрелу.
Появление этой стрелы вызывало постоянное дрожание пространства. Когда стрела была полностью сформирована, казалось, что появился невидимый лук и его тетива, была натянута.
Лэй Цяньшан был сильно шокирован. Ему было трудно даже дышать перед лицом этой стрелы. Он мог даже чувствовать ощущение смерти, исходящее от этой ужасающей стрелы. 
— Громовой кулак!
Лэй Цяньшан, наконец, осознал, насколько страшным экспертом была Тан Ван-эр. Отбросив свое прежнее презрение к ней, он закричал, и разразилась сила всего его тела. Бесчисленные концентрированные удары молнии собрались над его кулаком, и он нанес удар.
Когда кулак и стрела столкнулись, вспыхнуло ослепительное сияние. Лопасти ветра рухнули, превратившись в ужасающий ураган, который дико разразился, окутывая все.
— Убегайте! — закричал Лонг Чен, людям, которые находились рядом с ним в долине.
Он знал, что лопасти ветра Тан Ван-эра были сформированы из энергии ветра. Как только они взорвутся, они выпустят мощную энергию, не отличающуюся от взрывчатых веществ. А если, сотни ветровых лопастей взорвутся вместе, это будет чрезвычайно ужасно. Все быстро отступили, когда услышали крик Лонг Чена.
Но, бегство не спасло. Буквально в считанные минуты, они все были поглощены э волной Ци. Некоторых из более слабых совершенствующихся, даже отбросило на несколько сотен метров, причинив им повреждения.
Лонг Чен стоял впереди. Такая волна Ци не представляла, для него никакой угрозы. Но он все еще был потрясен этим невероятным обменом.
Когда волна Ци наконец рассеялась, Лэй Цяньшан с недоверием посмотрел на свой кулак. Маленький струйка крови, бежала из его кулака.
Очевидно, он был в невыгодном положении во время этого обмена. Его громовая сила не смогла полностью блокировать лопасти ветра Тан-Ван-ер, в результате чего он был ранен.
Хотя его рана была чрезвычайно легкой и только что пробила кожу, Лэй Цяньшан был совершенно не в состоянии принять этот результат.
— Громовая сила, защищающая тело, была непробиваемой броней, и еще ни когда, он не получал никаких ран.
— Хочешь продолжить? — спокойно спросила Тан Ван-эр, поправляя прядь волос.
— Хотя ты ранила меня, твои ветряные лезвия были полностью уничтожены мной. Так что мы оба равны, — фыркнул Лэй Цяньшан.
Он не был, неправ. Хотя Тан Ван-ер и ранила его, лопасти ветра, которые она конденсировала с энергией ветра, также были уничтожены. На первый взгляд это, действительно было похоже на то, что обе стороны были равны.
Но, по факту, правильнее было сказать, что Лэй Цяньшан все же, оказался немного слабее.
— Я не согласна с твоими выводами, но согласна с тем, что нам не следует продолжать, это сражение. Твои люди полностью побеждены, поэтому, согласно нашему соглашению, эта Девятилистая орхидея теперь моя, — сказала Тан Ван-эр.
Лэй Цяньшан был недоволен, но Тан Ван, была права.
Первоначально люди Лэй Цяньшана были сильнее, но прибытие Лонг Чена изменило ход сражения, и преимущество теперь было на стороне Тан Ван.
Глядя на Лонга Чена, который смотрел на него совершенно беззаботно, словно он был зрителем, который купил билет на спектакль, Лэй Цяньшан пришел в ярость. 
— Ты можешь взять орхидею, но ты все равно, должна получить урок, — холодно закричал Лэй Цяньшан.
— Что ж, это твое право! — спокойно ответила Тан Ван-эр.
Она не ожидала, что Лэй Цяньшан будет таким бесстыдным и откажется принять свое собственное поражение, это заставило ее снова разозлиться. Тан Ван еще раз вызвала свои лопасти, но на этот раз их было больше, в два раза.
Лэй Цяньшан закрыл глаза на ярость Тан Ван-ер, и медленно формировал Шар Света своей руке.
— Береги себя! — закричал Лэй Цяньшан, и бросился на Тан Ван-эр.
Тан Ван-эр холодно улыбнулась, Шар Света, был, конечно, мощным оружием, но ним нельзя было сражаться на больших расстояниях. Стоило ее ветряными лопастями, только его коснутся, он немедленно взорвется.
Так что в глазах Тан Ван-эр атака Лэй Цяньшана не имела никакого значения. Это будет не более чем яркий фейерверк.
Тан Ван-эр приготовилась использовать свои лопасти ветра, чтобы остановить атаку, как Лэй Цяньшан внезапно исчез. Тан Ван поняла намерения Лэй Цяньшана и закричала:
— Берегись Лонг Чен!
Расстояние в сотни метров было пройдено Лэй Цяньшаном в мгновение ока. И как только он оказался рядом, тут же разбил, этот громовой шар прямо об голову в Лонг Чена.
-Это за смерть моего брата!
Лонг Чен, так же не был готов к подобного рода, повороту событий. К тому времени, когда он отреагировал, Лэй Цяньшан уже предстал перед ним. Было уже слишком поздно, чтобы увернуться. Глубоко вздохнув, он ударил кулаком.
Засияли лучи света, ослепив всех.
Лонг Чен почувствовал, как огромная сила обрушилась на него, и отшвырнула в сторону. Его органы буквально сжались внутри, и многочисленные разряды молний пронзили все тело.
Лонг Чен отлетел на сотню метров, упал и выплюнул глоток крови. Из толпы донеслись испуганные крики.
— Лей Цяньшан, ты пожалеешь об этом! — яростно закричал Тан Ван-эр.
Она никогда не думала, что Лэй Цяньшан будет настолько хитрым, и сможет скрытно напасть на Лонг Чена.
Огромная лопасть, сформированная бесчисленными лопастями ветра, устремилась в сторону Лэй Цяньшана. На этот раз Тан Ван-эр была действительно взбешена.
Огромный клинок разрезал землю, но Лэй Цяньшан, предвидел такую реакцию, и прежде чем это произошло, уже отскочил назад. 
— Лонг Чен, ты убил моего брата, моего помощника. Ты почувствуете боль грома, пожирающую твое тело, всю ночь. Это моя месть! Мы уходим.
Лэй Цяньшан махнул рукой и собирался увести своих людей.
— Ты хочешь уйти? Думаешь, я тебе позволю?!
Тан Ван-эр холодно посмотрела на Лэй Цяньшана.
— Лонг Чен, как ты себя чувствуешь? — Цин Юй подбежала к Лонг Чену, и хотела помочь ему подняться, но как только, она коснулась его тела, издала испуганный крик.
Тело Лонг Чена было настолько наэлектризовано, что как только девушка прикоснулось, ее тут же ударило током.
— Хе-хе, Тан Ван, хотя я восхищаюсь тобой, это не значит, что я боюсь тебя. Если ты действительно хочешь драться, я с удовольствием составлю тебе компанию, — усмехнулся Лэй Цяньшань.
Отбор только начался. Перед финалом каждый должен был сохранить силы, чтобы бороться за основные позиции учеников. И поэтому использовать, всю свою силу, было глупо. Но поведение Лэй Цяньшаня действительно разозлило Тан Ван-эр, и она больше не думала об этом.
Хотя вначале она обманула Лонг Чена, это было сделано, просто из мести. Но после того, что случилось с Чжао Ву, она начала испытывать уважение.
— Пусть он уходит! — раздался слабый и слегка хриплый голос Лонг Чена.
Тан Ван-эр повернулась и увидела, что к ней подошел Лонг Чен.
Он равнодушно сказал Лэй Цяньшану:
— Я недооценил тебя.
— Это тебе за убийство, одного из моих людей, — холодно фыркнул Лэй Цяньшан.
— Я никогда не думал, что у гориллы хватит ума, чтобы начать скрытую атаку. Ах, времена действительно меняются. Даже дикие звери начинают думать. Это действительно страшно.
— Ты хочешь меня разозлить? Хе-хе, продолжай мечтать. Просто наслаждайся тем, как гром разрушает твое тело.
Лэй Цяньшан засмеялся и вместе со своими людьми ушел.
Он не заметил, что глубоко в глазах Лонг Чена был не гнев, а насмешка. 
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— Лонг Чен, ты в порядке? — с тревогой спросила Тан Ван-эр. Она все еще чувствовала вину за то, что произошло.
Сейчас, она была слишком небрежна, и позволила Лэй Цяньшану провести обманный маневр, и атаковать Лонг Чена.
— Великая богиня, почему, ты так заботился обо мне, неужели ты видишь меня в новом свете? — засмеялся Лонг Чен и озорно подмигнул.
Это поведение Лонг Чена, быстро привело в чувство Тан Ван.
Этот могущественный и отважный Лонг Чен определенно был одержим призраком или чем-то еще, что могло, как притягивать к нему людей, так и отталкивать.
— Мошенник, ты просишь смерти? — Тан Ван-ер строго, посмотрела на него.
— Хехе, это правильно! Такой, ты мне нравишься больше, — смеялся Лонг Чен.
— Ты действительно негодяй. Я пытаюсь правильно с тобой поговорить … эй, подожди, кого это волнует? Ты смеешь использовать меня в своих интересах?
Тан Ван-ер поздно поняла, что сказал Лонг Чен, и схватил его за воротник.
— Эй, эй, эй, великая богиня, ты не испортишь свой имидж? Мы, же не одни, за нами наблюдают братья. Только сейчас ты переживала за мою жизнь, а теперь сама хочешь меня, ее лишить! При таком жестоком обращении ты не боишься напугать своих братьев? — невинно сказал Лонг Чен.
Тан Ван-эр покраснела и только тогда поняла, что все окружающие смотрят на нее с удивлением. Она поспешно отошла от Лонг Чена.
— Ты права. Как только я получу должность основного ученика, я определенно не забуду отблагодарить тебя, за оказанную мне честь.
— Хорошо, вы все можете уйти. Хотя вы собрали все нефритовые плитки, в этой пробной зоне есть бесчисленные возможности. Каждый должен проверить свою удачу. Время драгоценно, так что не останавливайтесь.
После того, как Тан Ван-эр закончил говорить, все собравшиеся приветствовали ее. Они использовали эту битву, чтобы показать Тан Ван свою преданность. Теперь, когда эта цель была достигнута, все были свободны.
В конце концов, остались только Тан Ван, Лонг Чен и Цин Юй.
Цин Юй осторожно сорвала Девятилистую орхидею и передала ее Тан Ван.
Тан Ван взяла растение и нежно провела по ее листьям, затем счастливо улыбнулась, и ее глаза превратились в полумесяцы.
— Сестра Цин Юй, ты можешь пойти и проверить свою удачу, — сказала Тан Ван-эр убирая орхидею в пространственное кольцо.
«Если Цин Юй уйдет, разве это не значит, что я останусь наедине с Тан Ван?»
Лонг Чен поспешно сказал: 
— Сестра Цин Юй, ты не можешь уйти!
Цин Юй была несколько удивлена, услышав эти слова.
— Почему бы и нет? Тебе что-то нужно?
— У меня очень серьезные травмы. Я надеюсь, сестра может остаться рядом со мной, чтобы ухаживать за мной. В конце концов, я, по крайней мере, немного ближе с сестрой Цин Юй. Что скажешь?
Лонг Чен умоляюще посмотрел на Цин Юй. Он действительно боялся остаться наедине с Тан Ван.
Хотя Тан Ван-эр была мягким человеком, Лонг Чен всегда чувствовал, что эта девушка чрезвычайно опасна.
Конечно, Цин Юй не знала, о чем думал Лонг Чен. Чувствуя, что его слова имеют смысл, она кивнула и собиралась согласиться, когда ее остановила Тан Ван-эр.
— Сестра Цин Юй, Лонг Чен получил свои раны из-за меня. Я должна сама помочь брату Лонг Чену. В противном случае, я буду чувствовать себя виноватой.
Цин Юй понимающе кивнула.
— Ах, сестра Цин Юй, раны Лонг Чена нуждаются в лечении, а тело в покое. Я не смею тебя задерживать, ты можешь идти, — улыбнулась Тан Ван.
— Хорошо, береги себя.
Цин Юй кивнула, не замечая умоляющего взгляда, Лонг Чена, ушла.
Теперь в долине остались только двое.
Тан Ван-эр пристально посмотрела на Лонг Чена, и улыбнулась. Ее улыбка напоминала цветущий цветок.
— Твоя красота действует так страшно? Я чувствую, что все мои кости дрожат.
Обычно смотреть на красивую женщину было своего рода счастьем, но это только в том случае, когда ты не знаешь, что она может привести к гибели нации.
Но когда эта красота питала злые мысли, это было не благословение, а проклятие.
— Ты же большой мальчик, тебе не следует меня бояться! — засмеялась Тан Ван-эр.
С легкой иронией во взгляде она подошла к Лонг Чену.
Лонг Чен невольно сделал шаг назад. 
— О чем, ты думаешь? Позвольте мне сразу сказать, что, даже если ты заберешь мое тело, ты никогда не украдешь мое сердце!
— Негодяй! — Тан Ван-эр схватила его за воротник и притянула к себе. — Кто ты, такой, чтобы я Тан Ван-эр, тобой заинтересовалась?! Как ты думаешь, мне стоит терять свое время, чтобы заботиться, о таком мерзавце, как ты? Какое тело, какое сердце?
Их лица были очень близко. Хотя ее лицо было полно ярости, это не делало его менее красивым. Кроме того, нос Лонг Чена, дразнил запах ее тела. Такая атмосфера может лишить разума кого угодно, даже сердце самого неприступного человека. Лонг Чен не был исключением.
— Негодяй, как ты смеешь смотреть на меня такими развратными глазами? Если ты будешь продолжать в том же духе, поверь, я выколю тебе глаза, — Тан Ван рассердилась, увидев, как Лонг Чен смотрит на нее.
Лонг Чен торопливо закрыл глаза. Мысли хаотично кружились в его голове. Он предпочел бы сразиться с Лэй Цяньшаном, а потом столкнуться с Тан Ван-ер, чем испытывать подобные муки.
— Негодяй, ты провоцируешь меня? Зачем ты закрыл глаза? Ты даже не взглянешь на меня?
Танг Ван-ер просто издевалась над ним.
Лонг Чен не мог не закатить глаза. Эта женщина действительно была дьяволом. По сравнению с ней Чу Яо и Мэн Ци были слишком нежны. Размышляя о них, его сердце наполнилось воспоминаниями.
— В тот день, когда мы встретились, ты явно был не прав, но осмелились отругать меня, говоря, что я не имею стыда. Это первый раз, когда меня в этом кто-то упрекнул! Скажи, ты принимаешь, что вы негодяй?!
Вспоминая о том, что случилось в день их встречи, ярость Тан Ван-эра возросла еще больше.
Лонг Чен молчал все это время, но внезапно раскашлялся, и из его рта хлынула кровь. Тан Ван-эр была поражена, увидев, что лицо Лонг Чена стало нездорово бледным.
Только тогда она вспомнила, что Лэй Цяньшан ранил Лонг Чена.
— Извини, я забыла, что ты получил травму! — запаниковала Тан Ван-эр. Она помогла ему прилечь на землю.
Лонг Чен действительно был ранен Лэй Цяньшаном. Громовая сила, которой воспользовался Лэй Цяньшан, была чрезвычайно коварной, она, используя, тело Лонг Чена, в качестве топлива, сама себя активировала. И этот процесс был необратим.
Сила Грома, помещенная в чье-то тело, постоянно разрушает внутренности этого человека, заставляя его страдать от бесконечной боли.
Лэй Цяньшан ясно знал, что Лонг Чен был могущественным. Эта сила была сформирована из основной энергии его тела. Хотя это не убило бы Лонг Чена, но заставило его страдать месяцами, не он это время не будет иметь возможность совершенствоваться.
Тем не менее, он все же недооценил тело Лонг Чена. Лонг Чен мог вызвать свою боевую броню Фенфу, и уничтожить эту разрушительную энергию.
Но, увы, Лонг Чен этого не сделал. Это произошло потому, что он подумал об определенной проблеме, глядя на тело Лэй Цяньшана. Эта проблема была Небесным Наказанием, которое он перенес.
Предыдущее Небесное Наказание проверило силу воли Лонг Чена, по словам эксперта в мире духов, и чуть не убило его.
Лонг Чен подозревал, что это Небесное Наказание обязательно придет за ним снова, и тогда это будет не просто проверка его силы воли. Это будет испытание, гораздо сильнее. 
Сила Грома Лэй Цяньшана заставила его придумать способ противостоять Небесному Наказанию, для этого, он должен привыкнуть к грому и молнии, придав себе иммунитет.
Это был не очень сложный, но все-таки действенный метод. Постоянно подвергаясь ударам грома и молнии, Лонг Чен мог позволить своему телу постепенно привыкать к ударам молнии, и создавать сопротивление.
Вот почему он был так сосредоточен на Лэй Цяньшане. Поскольку Лэй Цяньшану он уже не нравился, было бы лучше оставить его врагом. В будущем ему не придется беспокоиться о том, что у него не будет боевых партнеров.
Когда Лэй Цяньшан начал скрытую атаку, Лонг Чен сразу подумал о возможности оставить гром в своем теле. И поэтому он не заблокировал эту атаку, а позволил Силе Грома вторгнуться в его тело.
Мало того, он закрыл все свои меридианы, чтобы поймать и оставить Силу Грома, в своем теле.
Услышав, голос Тан Ван, который внезапно стал нежным, сердце Лонг Чена дрогнуло. Он решил позволить Силе Грома разрушить его тело, после чего, его аура становилась все более неустойчивой.
— Сестра Ван-эр, мне… очень жаль… возможно, я негодяй, но я надеюсь, что ты можешь простить мою грубость. На самом деле, в моем сердце ты — священная богиня, против которой нельзя противостоять. Я чувствую, что я умираю. Я надеюсь, что ты можете простить меня, и позволишь мне уйти с легким сердцем.
Аура Лонг Чена стала хаотичной, его глаза стали не сфокусированными.
Тан Ван-эр сильно испугалась.
Сначала она думала, что Лонг Чен притворяется, но когда она использовала свою Духовную Силу для проверки, она с ужасом увидела, что его внутренние органы начали разрушаться. Это было то, что нельзя было подделать. Она была полна паники.
— Лонг Чен, у тебя все будет хорошо! У меня здесь отличные лекарственные таблетки. Вот, возьми! — Тан Ван-эр поспешно достала лекарственные таблетки из своего пространственного кольца.
Лонг Чен покачал головой и слабо сказал:
— Это бесполезно… Ты должна была увидеть, что Сила Грома уже заполнила каждый из моих меридианов…
— Как это может быть?! Этот ублюдок Лэй Цяньшан действительно слишком жесток! — Тан Вань-эр стиснула зубы.
Сила Грома, вторгающаяся во внутренние органы Лонг Чена, была не так уж плоха. Пока он использовал свою духовную Ци, он мог медленно изгонять ее. Но как только она вошла в его меридианы, процесс стал необратим. Это было похоже на то, словно стальные иглы пронзили всю его сущность, постепенно разрушая все жизненно важные органы. Даже если ему удастся выжить, он определенно останется калекой.
Лонг Чен закашлялся, его лицо покраснело, как будто он достиг своего предела. Дыхание становилось затрудненным, и он не мог говорить.
Он указал на рот и умоляюще посмотрел на Тан Ван.
— Ты хочешь, чтобы я тебя поцеловала? 
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Красивое лицо Тан Ван-эр так покраснело, что ей показалось, будто оно в огне. Она была девушкой! Как она могла поцеловать незнакомого юношу?
Но Лонг Чен умирал, и возможно, это было его последнее желание. Он хотел говорить, но не мог, потому что не мог нормально дышать …
— Нет, я определенно не могу.
Лицо Тан Ван было краснее, чем яблоко. Она смущенно покачала головой.
— Я…, — попытался сказать что-то Лонг Чен, но приступ кашля не дал ему это сделать.
Аура Лонг Чена становилась все слабее и слабее, как мерцающая на ветру свеча. Казалось, что он может умереть, в любой момент.
Тан Ван-эр посмотрела на Лонг Чена, затем оглядевшись по сторонам, она убедилась в том, что вокруг, действительно, никого нет.
— Хорошо! Я знаю, что ты умираешь, и выполню твое желание.
Тан Ван заскрежетала зубами и медленно приблизилась к лицу Лонг Чена.
Глаза Лонг Чена прояснились, и он с благодарностью посмотрел на нее.
Сердце Тан Ван колотилось. Ее вишневые губы медленно приближались ко рту Лонг Чена. Лонг Чен в предвкушении, медленно закрыл глаза.
«Вот так то! После того, как ты меня использовала, теперь надо заплатить. Я, останусь даже в выигрыше!».
Лон Чен был крайне собой доволен. Если бы другие узнали, что Тан Ван, сама согласилась его поцеловать, много бы людей сошли с ума от ревности.
Лонг Чен внезапно почувствовал острую боль в бедре и не мог сдержать крик.
— Айя!
Лонг Чен открыл глаза и увидел, что Тан Ван-эр улыбается ему. Одна из ее рук сильно сжимала его бедро.
— Ты с ума сошла? Что ты делаешь, издеваясь, над тяжело раненым, умирающим человеком?
Но затем, он сразу стал бесстрастным.
— Ах, я разоблачен!
— Будет ли у «почти мертвого человека» энергия, чтобы так ругаться? Ты действительно интересный «почти мертвец».
— Да? Когда я подумал о том, что если я умру, тебе придется находиться рядом с мертвецом. А это очень страшно, и я не мог позволить такой прекрасной девушке, пережить такой стресс. Поэтому я решил не умирать, — неловко рассмеялся Лонг Чен. 
— Я думаю, что было бы лучше, если бы ты умер! Мерзавец!
Тан Ван-эр подняла руку и отвесила пощечину, после чего начала колотить его кулаками.
Однако физическое тело Тан Ван не имело особой силы. Эти удары не могли причинить вреда Лонг Чену.
В конце концов, Тан Ван успокоилась.
— Вставай. Давай поговорим, — сказала Тан Ван-эр.
Лонг Чен открыл глаза и увидел, что Тан Ван-эр уже встала, и просто наблюдает за ним. Только тогда он опустил руки и рассмеялся:
— Сестра Ван-эр, как ты поняла?
Лонг Чен был разочарован. Он только собирался получить свою награду, но каким-то образом был разоблачен. Самое главное, он думал, что его игра была совершенно безупречна. Его выражения, действия и даже его дыхание были идеальными. Как он потерпел неудачу?
— Хотя твоя игра была неплохой, ты думал, что сможешь обмануть меня?
Но внутри Тан Тан-эр, вздохнула с облегчением. Она фактически уже поцеловала его. Только когда он закрыл глаза, он совершил маленькую ошибку.
Недалеко от Лонг Чена рос куст шалфея. Листья этого растения, были покрыты волосками, и обладали раздражающим действием. Стоило листьям коснуться оголенного участка тела, кожа тут же, начинала чесаться. Лонг Чен терпел все это время, но когда он уже был уверен, что победил, он утратил бдительность, и почесал ногу.
Конечно, Тан Ван-эр не могла этого не заметить, и сразу поняла, что Лонг Чен ее обманывает.
В то же время ее Духовная Сила незаметно распространилась, чтобы осмотреть его тело. Когда люди умирали, их Духовная Сила становилась слабой и исчезала вместе с ними. Но хотя он очень хорошо спрятал свою Духовную Силу, это было похоже на бескрайний океан. Тан Ван, была настолько сердита, что не могла сдержаться и избила его.
— Почему ты послал Силу Грома на свои меридианы? Если бы Сила Грома повредила только твои органы, я могла бы тебе помочь. И всего за пару дней, с тобой было бы уже, все было в порядке. Но теперь, это просто невозможно! Для твоего восстановление понадобится значительно больше времени. Ты просто потратишь это время впустую!
Она знала, что Лонг Чен был чрезвычайно хитрым, но была совершенно не в состоянии угадать его истинную цель.
— Младший брат был несправедлив к своей старшей сестре. Это было мое наказание …
Как только он сказал это, он снова вскрикнул от боли.
— Хватит причинять мне боль! Хорошо, я скажу тебе правду!
Тан Ван-эр отпустила ногу Лонг Чена, и презрительно посмотрела на него.
— Если бы ты сказал правду раньше, ты мог бы избежать этой боли.
Лонг Чен потер бедро и с подозрением спросил: 
— Го Ран сказал мне, что с тобой легче всего поладить в вашей пятерке. Теперь я сомневаюсь в его словах.
Тан Ван-эр сладко улыбнулся ему. Ее ямочки и вишневые губы действительно заставляли людей чувствовать себя рядом с ней — счастливыми.
— Теперь ты должен чувствовать себя намного лучше, верно? — голос Тан Ван-эра опьянял.
— Да.
Лонг Чен не мог удержаться от того, чтобы кивнуть.
— Что ты имеешь в виду? Если ты не хочешь страдать, поторопись и скажи мне, почему ты это сделал!
После этих слов, ее лицо полностью изменилось, и снова стало жестким.
Лонг Чен вздохнул. У Тан Ван было две сущности — одна, была теплая и приветливая, вторая — сильная и жесткая. К сожалению, Лонг Чен, чаще всего видел только вторую.
Он знал, что больше не сможет ее обмануть. Убрав свою озорную улыбку, он начал говорить серьезно.
— Я могу сказать тебе, но ты должна пообещать мне, что никому не скажешь.
Видя, что Лонг Чен внезапно стал серьезным, Тан Ван-эр была поражена. На самом деле она не хотела обещать ему такого, но все же кивнула.
— Не волнуйся, я не скажу.
Только тогда Лонг Чен объяснил:
— Я принял Силу Грома Лэй Цяньшана, чтобы оценить мою собственную Силу Грома.
Тан Ван-эр была полностью потрясена.
— Ты с ума сошел? Как это возможно?
— Почему бы и нет?
— Ты шутишь? У Лэй Цяньшана эта способность передалась по наследству! Без определенных навыков, Сила Грома, будет только разрушать твое тело. Ты не можете использовать эту силу. Такое мышление совершенно безумно.
— Это действительно невозможно? — спросил Лонг Чен.
— Конечно! Сила Грома может попросту уничтожить твой Дантиан. Я бы посоветовала тебе не делать этого. Хотя ты мне и неприятен, должна признать, что твоя сила неплохая. Мне бы не хотелось, чтобы ты умер.
Лонг Чен улыбнулся: 
— Я тронут, что ты так заботишься обо мне, но я решил это проверить.
— Тебя не волнует твоя жизнь?
— Разве ты не говорила, что я плохой человек? Плохой человек не умрет так легко.
Услышав, объяснения Тан Ван, Лонг Чен успокоился. Более того, ее слова вселили в него еще большую уверенность.
Другие могут умереть, но он не умрет. У него даже не было Дантиана, так как его можно уничтожить? Если что и будет уничтожено, это будет его Звезда Фенфу. Но чтобы уничтожить звезду Фенфу, потребуется гораздо больше энергии, чем Сила Грома.
— Сестра Ван-эр, тебе следует поторопиться. Я должен остаться один.
-Делай все, что считаешь нужным, но я не оставлю тебя одного.
Она нашла удобное место в десятках метров, и присела на валун.
Лонг Чен слегка улыбнулся. У Тан Ван-эра, все-таки доброе сердце.
Медленно закрыв глаза, он начал распространять свою духовную Ци, чтобы очистить ело от Силы Грома.
Как только Лонг Чен достиг нужного состояния, стали слышны грозовые раскаты внутри его тела. Если бы это были меридианы обычного культиватора Конденсации крови, они бы давно были уничтожены, и это сделало бы Лонг Чена калекой. Но меридианы Лонг Чена были изменены экспертом из другого Мира. Они были намного шире, а также намного более крепкими. Эта громовая сила не могла нанести много урона. Именно поэтому Лонг Чен осмелился сделать такую вещь. Теперь Сила Грома, которая была в его меридианах, стала его добычей.
— Не стоит сопротивляться детка! — фыркнул Лонг Чен.
Его звезда Фенфу повернулась. Огромное количество духовной Ци начало дико вливаться в его меридианы, сжимая чужеродную энергию.
Нити Силы Грома начали сопротивляться изо всех сил, когда они были зажаты духовным Ци. В меридианах Лонг Чена началась безумная борьба. Но, его меридианы как жесткие трубки. Независимо от того, как боролась Сила Грома, это не приносило ни какого эффекта. Под постоянным потоком духовной Ци Лонг Чена она начала сдавать свои позиции.
— Тогда позвольте мне добавить еще!
Пламя Таблетки, которое было спрятано в его меридианах, внезапно начало бушевать. С ее добавлением Сила Грома была полностью подавлена, так как у нее, больше не было источника энергии.
Но этого все еще было недостаточно. Лонг Чен увеличил свою духовную Ци и Пламя Таблетки, используя их, чтобы прочесать свои меридианы, полностью уплотнив всю громовую силу в собственном теле.
Эта сила была Лэй Цяньшана. Теперь Лонг Чен полностью уничтожил его духовный след на них, заставив громовую силу стать бесхозной. Затем он наложил на него свой собственный отпечаток.
Лонг Чену, который раньше уже очищал Пламя Зверя, это было совсем не сложно. Процесс был просто несколько хлопотным.
Шесть часов спустя Лонг Чен открыл глаза. Хотя он был явно истощен, он был чрезвычайно доволен. 
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Когда Лонг Чен открыл глаза, Тан Ван это сразу заметила и спросила:
— Как все прошло?
Лонг Чен слегка улыбнулся и поднял большой палец. От одной лишь его мысли, палец немедленно покрылся тонкими электрическими разрядами.
Тан Ван-эр открыла рот, от удивления. Она думала, что план Лонг Чена был совершенно сумасшедшим и абсолютно невозможным. Но теперь, она ясно видела, что Лонг Чен явно способен использовать Силу Грома, то есть он сделал то, что она считала невозможным.
— Как это возможно? — пробормотала Тан Ван, осматривая его палец, покрытый тонкой паутиной разрядов.
— Как то так! Не забудь относиться ко мне лучше сейчас. Кажется, я смогу оказаться тебе полезен. Конечно, этого недостаточно. Если ты действительно хочешь сделать наши отношения более прочными, мы можем рассмотреть другие методы. Например, отдать мне свое сердце, — сказал Лонг Чен с серьезным лицом.
— Что? Как ты думаешь, новобранец, который находится в середине Конденсации Крови, достоин моего сердца? Ты, что еще не проснулся? — Тан Ван-эр с презрением подняла голову.
— Подожди, как ты изучила мою базу совершенствования? — пришла очередь удивляться Лонг Чену.
— Когда вы боролись с Чжао Ву, после того, как он использовал свою трансформацию зверя, просочилась твоя аура. Хотя ты очень хорошо это скрываешь, ты не можете скрыть это от моих чувств. И я думаю, что это почувствовала не только я. Лей Цяньшан, тоже должен был это заметить, — спокойно сказал Тан Ван-эр.
— Ах, этого и следовало ожидать от гениев класса монстров. Такие чувства действительно пугают, — вздохнул Лонг Чен.
В будущем ему придется быть еще более осторожным.
Он не хотел раскрывать свою собственную базу совершенствования. Это потому, что все участники регистрации были на пике позднего царства Конденсации крови. Другими словами, они все были на девятом небесном этапе. И большинство уже находилось в большом круге Конденсации крови, и они могли в любой момент вступить в царство Трансформации сухожилий. Многие просто использовали лекарственные таблетки, чтобы подавить свою базу совершенствования.
Возможно, он был единственным, кто был просто на шестом небесном этапе. Он не хотел выделяться слишком сильно. Было неудобно быть в центре внимания.
— Я бы сказала, что монстром должен быть ты. У тебя даже есть возможность совершать такие безобидные поступки, — Тан Ван указала на его палец.
Хотя Тан Ван-эр не хотела его хвалить, у нее не было выбора, кроме как признать, что Лонг Чен действительно шокировал ее. На самом деле он мог украсть чужую основную энергию для собственного использования. Подобные способности были слишком шокирующими, возможно, даже небывалыми.
Лонг Чен беспомощно покачал головой.
— Ах, ты об этом. Это все еще, только пробный вариант.
— Как? Разве ты не сгущал свою собственную Силу Грома? — в шоке сказала Тан Ван.
— Хотя я усовершенствовал его Силу Грома, моя собственная духовная Ци не способна трансформироваться в еще большую Силу Грома. Другими словами, вся Сила Грома, которую я имею, — это сила грома, посланная мне Лэй Цяньшаном.
— Это означает, что, как только я израсходую все это, мне нужно будет найти другой источник, чтобы пополнить его. По сути, я потратил впустую половину рабочего дня и ничего не получил. Это действительно обескураживает, — уныло объяснил он.
Эта Сила Грома не была такой же, как его Энергия Пламени. До тех пор, пока у него достаточно, духовного Ци, у него никогда не кончится Энергия Пламени, с Силой Грома это было невозможно. Как только эта энергия будет израсходована, она исчезнет навсегда. Ему нужно будет постоянно находить источник, чтобы поглотить больше. Возможно, ему придется часто драться с Лэй Цяньшаном в будущем.
Но, конечно же, Лэй Цяньшан тоже не был идиотом. По истечению, какого-то времени, он наверняка что-то заподозрит. Вот почему Лонг Чен был так удручен. Это было совсем не то, на что он надеялся. Его надежда на использование Силы Грома потерпела неудачу.
— На самом деле, впечатляет уже то, что твое тело способно сдержать молнию и гром. Но у меня есть способ решить твою текущую проблему, — Тан Ван-эр слегка улыбнулась. 
— Правда? — удивленно спросил Лонг Чен.
— Конечно. Есть одно место, которое решит все твои проблемы, — Тан Ван указала на небо. — Когда разразится сильный шторм, и разразятся молнии и гром, ты сможешь собрать их энергию.
Лонг Чен презрительно сказал:
— Ты пытаешься заставить меня получить небесное наказание?
— Конечно, нет! Я просто полна энтузиазма и определенно являюсь специалистом в области воздушных змеев. Тебе достаточно, сказать, и я помогу тебе подняться в небо, — рассмеялась Тан Ван-эр.
Хотя она и смеялась, Лонг Чена заинтересовало ее предложение.
Видя, что Лонг Чен смотрит в небо и глубоко задумался, Тан Ван, прекратила смеяться, сказала совершенно серьезно:
— Я просто пошутила! Ты, же не думаешь попробовать?
Лонг Чен кивнул.
— Твое предложение действительно неплохое. Когда я буду готов проверить это, я обязательно найду тебя.
Отряхнувшись, он начал собирать дрова. Как только достаточное количество дров было собрано, он поднес руку к веткам, и тут искры исходящие из нее подожгли дрова.
— Что ты думаешь делать? — спросила Тан Ван-эр.
— Я хочу поблагодарить тебя за помощь. Хотя мне не удалось, того о чем я думал, я все равно должен поблагодарить тебя и угостить едой, — засмеялся Лонг Чен.
Ее лицо покраснело. Тан Ван знала, что он сейчас говорит о несостоявшемся поцелуе. Она и стыдливо и сердито сказала:
— Лонг Чен, если ты будешь издеваться, я тебя не прощу.
— Не волнуйся, это будет нашим секретом. Я никому не скажу, даже если меня изобьют до смерти, — торжественно поклялся он.
Хотя ей казалось, что он сказал это странно, она видела, что он серьезен, и поэтому она почувствовала облегчение.
Как только огонь хорошо разгорелся, Лонг Чен вытащил десять чудесных карпов.
— Ты поймал Чудо-карпов? — спросила Тан Ван.
— Хе-хе, это ничего. Завтра я поймаю двух драконов, чтобы тебя накормить.
Лонг Чен достал таз с водой и начал чистить Чудо-карпов. Он осторожно вынул их сущность, из щек и положил, рядом с огнем.
— Что это, за хвастливая болтовня? Драконы — божественные звери в легендах. Существуют ли они, или нет, неизвестно. Как ты планируешь их поймать?
— Людям нужны мечты. Что, если однажды, ты достигнешь этого? Так что мечты, безусловно, должны быть. Иначе, будет ли в жизни, какая-то радость? — спросил Лонг Чен. 
— Мечты и разговоры — это разные вещи. Не смешивайте их вместе, — парировала Тан Ван-эр.
— Ах, я не буду говорить с тем, у кого нет чувства юмора. Это действительно утомительно.
Лонг Чен покачал головой и сосредоточился на приготовлении рыбы.
— Ты… Лонг Чен, я заметила, что ты очень странный. Разве ты не знаешь, как правильно разговаривать с нормальными людьми?
— Ах, этот вопрос. Ну, главное, мне нужно, сначала встретиться с нормальным человеком.
— Ты негодяй!
Тан Ван-эр больше не могла сдерживать свои эмоции, и дала Лонг Чену подзатыльник.
— Вы говоришь, что я не нормальный человек?
Лонг Чен не уклонялся. Позволив ей ударить его, он повернулся и посмотрел на нее.
— Прекрасная сестра Тан Ван-эр, ты чувствуешь себя нормально сейчас?
Она покраснела и ответила:
— Я нормальный человек. Я стала такой, только потому, что встретила тебя!
— Все рыба готова! Давай есть.
Лонг Чен передал ей приготовленного Чудо-карпа. Когда Тан Ван взяла рыбу, она сразу почувствовала ее манящий запах. Глядя на Лонг Чена, она просто не знала, что и думать.
— Просто ешь. Только когда ты поешь, у тебя хватит сил разобраться со мной, — пошутил Лонг Чен.
Тан Ван покраснела и отвернулась, но, от еды не отказалась. Как только, она откусила кусочек, тут же воскликнула:
— Это вкусно! Неудивительно, что Чудо-карп почти вымер в человеческом мире. Я впервые пробую эту замечательную рыбу.
Она была приятно удивлена. Все слышали, о такой рыбе как Чудо-карп, но слишком мало людей пробовали его на вкус.
— Ха-ха, как я уже сказал, относись ко мне лучше, и ты сможешь, есть это часто. И если ты захочешь отдать мне свое сердце, я угощу тебя еще и не такими деликатесами.
Лонг Чен был ужасно доволен, и горд собой.
— Хм, помечтай! Как ты думаешь, всех женщин так легко обмануть, как ты надеешься?
Тан Ван-эр, немного, уже привыкла к шуткам Лонг Чена и больше не злилась.
Съев одну рыбину, она, больше не заботилась о приличии, и вторую, взяла сама. 
— Да, кстати, я увидела, что ты можешь контролировать Энергию Пламени. Ты Культиватор таблеток? — спросила Тан Ван-эр.
— Да, я Культиватор таблеток, — ответил Лонг Чен.
— Это очень хорошо! У такого молодого Культиватора таблеток, определенно есть светлое будущее. Почему ты не выбрал этот путь, а стал, на путь совершенствования? — удивился Тан Ван-эр.
— Как ты думаешь, готовить таблетки весь день, интересно? Военный путь совершенствования гораздо интереснее. Я могу драться и завоевывать девушек, практически каждый день, — засмеялся Лонг Чен.
— Негодяй, ты едва произнес пару нормальных предложений, и снова начал дурачиться. Если ты ступил на путь совершенствования, значит, ты получил благословение, от своего бывшего мастера?
Услышав это, Лонг Чен на мгновение замер. Образ гроссмейстера Юнь Ци всплыл в его голове. Он вспомнил, как гроссмейстер Юнь Ци превращается в пепел, и его глаза стали влажными. Лонг Чен не мог сдержать свои эмоции, так как, это еще была не зарубцевавшаяся рана.
— Он бы одобрил, мой выбор.
— Что ты имеешь в виду?
— Он погиб, поэтому, я не знаю его истинных мыслей.
Лонг Чен слегка улыбнулся, но его улыбка была несколько печальной.
Увидев этот след печали в глазах Лонг Чена, сердце Тан Ван дрогнуло. Это был первый раз, когда она почувствовала печаль, которую он прятал, глубоко в сердце.
— наш банкет, кажется, подошел к концу! Помни, если ты хочешь продолжать есть эту рыбу, относись ко мне немного лучше. Я уйду первым, — с этими словами Лонг Чен встал.
Увидев, что Лонг Чен собирается уходить, по какой-то неизвестной причине, Тан Ван почувствовала разочарование.
— Подожди. Лонг Чен, ты собрал все нефритовые плитки?
Лонг Чен отрицательно покачал головой. В любом случае, у него было более чем достаточно времени, поэтому он не торопился.
— У меня есть полный набор. Я дам его тебе.
Тан Ван-эр вручила Лонг Чену нефритовую плитку. А ней были видны все четыре слова — Тянь, Ди, Сюань, Хуан. Четыре разных плитки слились в одну плитку, и больше не могли быть разделены.
Лонг Чен слегка улыбнулся.
— Ах, так это должно быть то, что называют платой, за изысканную еду! Хорошо спасибо. Но не думай, что этого небольшого одолжения достаточно, чтобы я неуклонно был тебе предан. Но, если ты этого хочешь, ты всегда можешь попробовать отдать мне свое сердце.
— Уйди, с глаз моих долой!
Тан Ван-эр снова была раздражена. Лонг Чен не мог быть долго серьезным, и начинал шутить там, где это иногда было неуместно.
Тан Ван хотела снова дать ему подзатыльник, но Лонг Чен со смехом увернулся от атаки и через несколько мгновений исчез из долины.
Видя, что Лонг Чен уходит, гнев Тан Ван угас, и она сама рассмеялась.
Разбираясь со своими эмоциями, она также покинула долину. 
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После того, как Лонг Чен расстался с Тан Ван, он использовал карту, чтобы выяснить свое местоположение и выбрать новую цель.
В настоящее время он все еще находится на окраине района испытания. Согласно карте, ему нужно было пересечь большую реку и пройти мимо большой горы, прежде чем достигнуть конечного пункта испытания.
С начала испытания прошло меньше недели, так что у него все еще было достаточно времени.
Лонг Чен исследовал местность, нашел уединенную пещеру, и, убедившись в том, что ему ни кто не помешает, вынул сущность Чудо-карпа.
Сущность чудо-карпа, была размером с сою, и была похожа, на круглую ничем не примечательную кость. Если бы кто-то, по неосторожности раздавил такую косточку, то, не было бы никаких подсказок о том, что это было на самом деле.
Лонг Чен достал черную лекарственную таблетку из своего пространственного кольца, и чашу с водой. Как только он поместил таблетку в чашу, вода сразу же стала черной, как чернила.
Затем, бережно поместил в эту черную жижу, сущность Чудо-карпа. После того как он это сделал, эта черная лекарственная жидкость сразу же начала кипеть. Появились бесчисленные пузырьки, и слабая энергия начала медленно распространяться в пространстве.
Лонг Чен улыбнулся. Только этот метод был способен извлечь энергию сущности Чудо-карпа.
Слабый вихрь энергии, появился между бровями Лонг Чена, поглощая колебания, исходящие от сущности Чудо-карпа, не оставляя и малой толики.
Всего за одно дыхание энергия всей сущности Чудо-карпа была полностью поглощена. Вынув сущность Чудо-карпа из чаши, Лонг Чен увидел, что она стала тусклой, и, в конце концов, развалилась, как комок грязи.
Это показало, что энергии внутри этой сущности, больше не было. Лонг Чен закрыл глаза и проверил свое нынешнее состояние. Его Духовная Сила немного продвинулась от поглощения этой сущности Чудо-карпа, но он не мог быть полностью уверен в этом, потому что это действительно было небольшое, незначительное продвижение.
Чтобы окончательно убедиться в том, что эффект все-таки есть, он достал оставшиеся сущности Чудо-карпа. Он положил их все в миску, и черная жидкость снова закипела. Мощные колебания начали расти.
Лонг Чен действовал очень осмотрительно, и аккуратно. Над его переносицей снова появился вихрь, который, снова начал интенсивно поглощать эту энергию.
Этот вид энергии был невидим невооруженным глазом. Его можно было почувствовать только душой. Чем больше Лонг Чен поглощал энергии, тем довольнее становилось его лицо.
Теперь он явно ощущал, мощную энергию, питающую его душу. Его Духовная Сила стала намного живее.
Энергия сущности Чудо-карпа не содержала Духовной Силы, но могла питать душу. Если Духовная Сила была деревом, то эта энергия была как удобрение.
Под воздействием энергии сущностей Чудо-карпа Лонг Чен мог ясно ощущать, как медленно возрастает его Духовная Сила. Хотя этот рост был незначительным, он все равно заставлял его сходить с ума от радости. 
Сокровищ, которые могли питать Духовную Силу, было чрезвычайно мало. А такие сокровища, как сущность Чудо-карпа, были практически неизвестны. Все знали о том, что мясо этой рыбы, чрезвычайно питательно и безумно вкусно, но ни кто даже представить не мог, что в этой рыбе спрятано такое сокровище.
— К сожалению, этот спасательный круг слишком нестабилен. Если бы у меня была такая возможность, не стоило бы, ни чего и делать, только разводить Чудо-карпов.
Лонг Чен не мог не вздохнуть с сожалением. Репродуктивная способность Чудо-карпа всегда была низкой, и они были чрезвычайно разборчивы в своем окружении. Они требовали чистой и естественной среды. Было чрезвычайно трудно разводить их целенаправленно.
Что же касается Кольца Жизни, то оно его можно было использовать, для хранения, но не более.
Хотя сущность Чудо-карпов обладала слабой энергией, она была чрезвычайно чистой без каких-либо побочных эффектов.
Если бы у Лонг Чена было достаточно времени и достаточно Чудо-карпов, его Духовная Сила могла бы продолжать расти. Для Культиватора таблеток мощная Духовная Сила была всем.
Озеро, в котором Лонг Чен нашел Чудо-карпов, был не очень большим. Если бы он продолжал использовать свой метод, чтобы поймать их, прошло бы много времени, прежде чем они все исчезли. Но, это было невозможно, и в первую очередь этого не позволил бы Сюаньтяньский монастырь, так как он истощил бы их ресурс.
Спустя какое-то время, Лонг Чен почувствовал себя освеженным и отдохнувшим. Он также принял пару целебных лекарственных таблеток, чтобы восстановить ущерб, нанесенный Силой Грома.
— Я должен пойти прогуляться. Я не могу тратить впустую сокровища Сюаньтяньского монастыря.
Лонг Чен вышел из своей пещеры и руководствуясь картой, отправился в путь. По дороге он увидел немало своих соперников, которые также находились в поиске, так же, как и он.
Когда люди видели Лонг Чена, они не могли не нервничать. Но потом, увидев, что Лонг Чен не беспокоит их, они расслаблялись.
— Разве ты не слышал? Этот парень вчера убил одного из подчиненных Лэй Цяньшана, — прошептал один из них. — Я слышал, Чжао Ву был чрезвычайно влиятельной фигурой и считался правой рукой Лэй Цяньшана. Кто бы мог подумать, что такой человек умрет от рук Лонг Чена?
— Я слышал, что после того, как Лонг Чен убил Чжао Ву, он не получил никакого наказания и ему все же разрешили продолжить испытание.
Собеседники не могли не вздохнуть. Они прекрасно знали, то еще до проверки регистрации Лонг Чен успел подраться с Ци Синем. Все думали, что он был просто избалованным ребёнком, и полагался на силу своей семьи, ни кто и подумать не мог, что он на что-то способен.
— Лонг Чен определенно темная лошадка. Интересно, сможет ли он встать в один ряд с экспертами класса монстров? — вздохнул человек.
— Только, не он! Как он смеет сравниться с экспертами класса монстров? Разве вы не слышали, что он сразу же закашлялся кровью после одной из атак Лэй Цяньшана?
— Он просто издевается над слабыми людьми. Перед экспертом класса монстров он не сможет устоять! — холодно фыркнул один человек, явно презиравший Лонг Чена. 
Конечно, Лонг Чен понятия не имел, что известие о его убийстве Чжао Ву уже распространилось по всей территории испытания. В это время люди уже считали его фигурой номер один, правда, ниже уровня класса монстров.
Проходя через гору, он прибыл на плоскую равнину. Огромные деревья уже исчезли из этого региона. Их место заняли бесконечные кусты.
Эти кусты были всего несколько метров в высоту. Войдя, в их заросли, было невероятно легко заблудиться. Лонг Чен оглянулся, определив свое направление, и вошел в дебри.
Было очень трудно пройти через это место. Было много колючих чертополохов, и большинство из них были ядовитыми. Хотя они не могли прорваться через защиту Лонг Чена, это все равно было неудобно и колючки растений рвали его одежду. Одно неосторожное движение, и на его одежде, появилась огромная дыра. Необходимо было подумать о защите, иначе он рисковал, остаться голым.
Внезапно, Лонг Чена обогнал человек, он был настолько быстр, что казалось шипы не причиняют, ни какого неудобства. Это вызвало сначала недоумение, а затем безудержный смех.
Человек был полностью одет в золотые доспехи.
Неудивительно, что он не боялся шипов. Лонг Чен покачал головой. Обыскав свое пространственное кольцо, он обнаружил, что у него так же, есть пара комплектов брони.
Лонг Чен поблагодарил того парня, который думал его ограбить, так как, доспехи принадлежали именно ему.
Он нашел бронзовый комплект, который ему подходит. Теперь, когда бронзовые доспехи покрывают его тело, ему не придется беспокоиться об этих шипах. Подумав немного, Лонг Чен снова заглянул в пространственное кольцо и достал, для себя шлем.
— Ха-ха, отлично.
Этот шлем полностью закрывал его голову, оставляя только два отверстия для глаз. Даже тот, кто знал его, не сможет, теперь его узнать.
— Ах, если я хочу совершить некоторые шалости, обязательно нужно, для этого иметь хорошие инструменты!
Лонг Чен был в восторге. Надев шлем, он обнаружил, что, хотя его поле зрения было несколько ограничено, и это было немного неудобно, к шлему не так сложно привыкнуть.
С этой броней, защищающей его, он больше не беспокоился о шипах.
Доспехи были не легкой ношей, они весили более ста пятидесяти килограммов. Полагаясь на инерцию, Лонг Чен мог мчаться вперед, как пушечное ядро. Во время этого дикого движения, даже если он столкнется с каким-то огромным деревом, и не сможет увернуться, он пройдет сквозь него.
— Ха-ха, как это будоражит!
Впервые Лонг Чен испытал такое чувство. Он чувствовал, как будто его сердце и дух были освобождены и летели. Он наслаждался острыми ощущениями этого скоростного путешествия. 
— Ах, дерьмо!
Пока он наслаждался новым, неведомым ему чувством, он отвлекся и неожиданно столкнуться с двумя своими соперниками, по отбору. Они также были одеты в доспехи и рвались вперед. Однако, по его мнению, их скорость не отличалась от скорости улитки.
— Убирайтесь с дороги! Я не могу остановиться! — закричал Лонг Чен, но было поздно, и он их просто протаранил.
Прозвучало, два удара, скрежет метала, крики и два человека рухнули на землю.
— Ах, простите! Это моя вина! — Лонг Чен был встревожен.
— Ублюдок, отдавай свою плитку!
Сбитые Лонг Ченом юноши сердито смотрели, на своего обидчика.
Когда они сняли шлемы, Лонг Чен увидел, что их волосы были в полном беспорядке, и из носов текла кровь. На лицах были ссадины и синяки. Он определенно врезался в них слишком сильно.
— Черт, это больно. Я даже не чувствую свой нос. Что ты смотришь?! Отдавай свою плитку!
— Ой, простите. Я новичок, и только начал практиковаться в доспехах. Моя плитка будет моим извинением перед вами.
Лонг Чен определенно чувствовал себя не так, хотел это показать, но все же передал им свою плитку Тянь. В любом случае, у него уже был полный набор, и эта плитка была ему вовсе не нужна.
— Брат, на этот раз тебе повезло. В следующий раз обращай внимание, куда ты бежишь.
— Да, в следующий раз я обязательно буду предельно внимателен, — засмеялся Лонг Чен.
— Хорошо пойдем. Мастер Ци хочет, чтобы мы быстро собрались. Не стоит тратить свое время, и откладывать задание Мастера Ци. Мы, решили проблему, надо заняться делами, — сказал один другому, и они быстро ушли.
Лонг Чен внимательно слушал этот разговор, и он не мог его не заинтересовать.
— Мастер Ци? Скорее всего, речь шла о Ци Сине. Интересно, что он задумал?
Лонг Чен повернулся и посмотрел в ту сторону, куда ушли, двое парней.
— Хе-хе, Ци Синь, надо посмотреть, что ты планируешь. 




Глава 150. Пчелы Нефритовая бабочка 



Лонг Чен украдкой последовал за двумя парнями, с которыми он столкнулся. Через пятьдесят миль они, наконец, достигли цели, и столкнулись с группой людей. Человек на фронте был одет в золотые доспехи, и на его голове была повязка ученого. Естественно, это был Ци Синь.
Перед ним стояло более семидесяти человек. Все они были в доспехах и шлемах, поэтому нельзя было определить, кто именно был.
Лонг Чен просто умирал от любопытства.
«Что они планируют делать?».
Ему было настолько интересно, что он решил присоединиться к основной массе людей. Это он сделал без проблем, и его даже, несколько человек похлопали по плечу.
— Зачем ты так далеко стоишь? Подходи ближе!
— О, хорошо, — Лонг Чен быстро согласился.
— Босс Ци, почти все собрались. Нам больше не нужно ждать, — сказал человек, который подозвал Лонг Чена.
Ци Синь оглядел всех собравшихся и кивнул.
— Больше не будем ждать остальных братьев. Нас должно быть достаточно.
Затем Ци Синь повернулся и спросил:
— Как все было? Вы нашли какие-нибудь новости о Лонг Чене?
Человек в доспехах, отрицательно покачал головой.
— Мы с братьями, не нашли его следов, но мы подозреваем, что он прячется, чтобы залечить свои травмы. Сила Грома Лей Цяньшана — не могут выдержать обычные люди.
Ци Синь слегка нахмурился и холодно сказал:
— Я слышал, что этот ублюдок очень важен для Тан Ван. Лучше нам с ним не встречаться. В противном случае я позволю ему познакомиться с Десятью тысячами Гу — насекомыми моей семьи. И смею заверить, что после этой встречи его жизнь, будет хуже смерти!
Перед началом испытания Ци Синь имел конфликт с Лонг Ченом, и победа была не на его стороне. Ци Синю, пришлось неоднократно отступать перед атаками Маленького Снегу, а это не могло не сказаться на его авторитете. Именно, поэтому его ненависть к Лонг Чену не имела границ.
После входа в район испытаний Ци Синь постоянно искал новости о Лонг Чене. К сожалению, область испытания была слишком большой, и это было все равно, что пытаться найти иголку в стоге сена. 
— Хорошо, слушайте, все внимательно! На, этот раз мы занимаемся ульем. Наша цель — мед, который находится внутри, — объявил Ци Синь.
Все присутствующие переглянулись. Они действительно не могли понять, зачем они все тут собрались, и просто не могли поверить, что все они были собраны только ради, того, чтобы собрать мед.
— Слушай внимательно. Это не обычные пчелы, а Волшебные звери — пчелы Нефритовая бабочка, — сказав это, Ци Синь посмотрел на своих приспешников, ожидая их реакции.
Услышав, что это были пчелы Нефритовая бабочка, выражение на лицах людей изменилось. Многие уже слышали об этом насекомом, и знали, настолько они опасны.
Пчела Нефритовая бабочка была очень красива, и имела такие же длинные крылья, как и простые бабочки.
Они были довольно большими, размером с ладонь, и считались Магическими Зверями первого ранга. Но, это было не совсем верно, эти пчелы не имели кристаллического ядра или Нейдана. Согласно более строгой классификации, они были только насекомыми.
Их основным оружием, был их яд. Это заставило людей сделать исключение и включить их в категорию Магических Зверей. Яд пчел, не был опасен для жизни, но он был невероятно болезненным. После того, как пчелы жалили, было так больно, что человек не захотел продолжать жить.
Кроме того, пчелы Нефритовая бабочка жили группами, которые насчитывали, тысячи, возможно даже, десятки тысяч. Если человека жалили десять пчел, этого было достаточно, чтобы он сошел с ума от боли.
Хотя все они собравшиеся были в доспехах, у этих доспехов были зазоры на плечах, локтях, коленях. Это было сделано для того, чтобы не слишком ограничивать движение. Таким образом, такая экипировка была не совершенна, и это не могло не пугать собравшихся людей.
Сердца всех дрожали от страха. Хотя их лица были закрыты, страх, был виден в их глазах.
— Вам не нужно бояться. Нас много, мы можем ударить как молния, быстро ворваться в улей, забрать мед, и уйти. Если мы сделаем все быстро, проблем не должно быть. Я надеюсь, что каждый это понимает?
Смысл всего происходящего был очевиден. Если присутствующие люди хотели присоединиться к его фракции, они должны были сделать эту работу. В противном случае Ци Синь, их просто выгонит.
Большинству из них удалось вступить, во фракцию Ци Синя, только потому, что их семьи, заплатили за это. Если их выгонят, их дни в монастыре сочтены.
— Хорошо, все идут со мной.
Ци Синь надел шлем и махнул рукой, указывая направление. Лонг Чен также последовал вместе со всеми, наполненный восторгом. Он знал о пчелах Нефритовая бабочка. Но больше всего его интересовала пчела-королева. Только определенные пчелы могли стать королевой. Обычные пчелы не смогли продвинуться вперед. От рождения до смерти, все они были простыми насекомыми. Но королева пчел не была такой же. Ее тело было огромным, и через сто лет королева пчел Нефритовая бабочка совершенствовалась, и могла стать настоящим Магическим Зверем первого ранга. Триста лет спустя она могла перейти во второй ранг. Только королева пчела-волшебница второго ранга могла родить пчелу королеву.
Мед пчел Нефритовая бабочка успокаивал ум, облегчал боль и выводил токсины. Кроме того, его эффективность была чрезвычайно велика, и сравнима с лекарственной таблеткой.
Но, мед Нефритовой бабочки-королевы, был настоящим сокровищем. Такое сокровище имело великий эффект полного успокоения духа. Совершенствуясь, нужно было выпить просто глоток, и он мог быстро изгнать все отвлекающие мысли и позволить легче войти в медитативное состояние.
У Лонг Чена был чудесный нефритовый кулон, и поэтому ему этот мед был не нужен. Но, это не означало, что он был не нужен остальным. Для других это было бесценное сокровище. Поэтому, он мог вынести его, чтобы продать и обменять на то, что ему было нужно. Это определенно принесет ему достаточно денег, и он никогда не сможет их все потратить. 
Пройдя пару миль, Лонг Чен начал слышать жужжание. Изредка пролетала пчела размером с ладонь, которая выглядела, очень необычно. Хотя эти пчелы и имели крылья бабочки, их движения были чрезвычайно быстрыми.
— Берегите себя! Не убивайте этих пчел! В противном случае, это привлечет их еще больше, — осторожно предупредил Ци Синь.
Лонг Чен слегка улыбнулся. Он был не прочь, немного узнать о привычках пчел Нефритовая бабочка. Похоже, Ци Синь, определенно может, оказать ему некоторую помощь.
Спустя какое-то время все замедлились. Это произошло потому, что перед ними появился огромный улей.
Это был не обычный улей, диких пчел, который, как правило, висел на дереве. Это был практически дом, построенный на огромном валуне.
Его форма была похожа на огромное яйцо, которое упало на землю. Улей был более тридцати метров в высоту. У улья было бесчисленное, количество пчел, которые то прилетали к улью, то улетали от него.
Лонг Чен внимательно осмотрел этот улей. На входе была трехцветная полоса, и это заставило его улыбнуться.
«Хе-хе, на этот раз будет весело».
— Трое из вас идут исследовать ситуацию, — сказал Ци Синь, не отрывая взгляд от улья.
Три человека немедленно, не задумываясь, вышли вперед и начали пробираться к улью, который находился в нескольких сотнях метров.
Ци Синь довольно кивнул. Остальные посмотрели друг на друга и скорбно вздохнули.
Лонг Чен мысленно ругал, этих «храбрецов».
«Это действительно кучка идиотов. Вы все в шлемах и доспехах. Кто может узнать вас? Если вы хотите показать свою лояльность, вам следует хотя бы убедиться, что он знает, что это вы, не так ли?».
Все трое продвигались с умом, они медленно ползли вперед, стараясь не потревожить пчел.
Напряжение росло.
Ци Синь не надеялся, что эти трое смогут украсть мед. Ему нужно было, чтобы они проверили ситуацию в улье, чтобы он мог составить правильный план.
Все шло хорошо, но как только они оказались на расстоянии ста пятидесяти метров, пчелы немедленно остановились. Мир замолчал.
— Быстро, бегите! — закричал Ци Синь. 
Но, как только он закричал, сотни пчел устремились прямо на его «разведчиков». Не в силах защититься от насекомых, они быстро убежали. Но одного человека, который немного замешкался, был ужален в плечо.
— А-а-а-а-! — раздался крик.
Хотя лицо юноши, было закрыто, каждый мог сказать, что его оно было искажено болью.
Токсичность яда этих пчел, была невероятно сильной.
Юноша, после того, как его ужалили, рефлекторно махнул рукой и отшвырнул пчелу.
— НЕТ! — яростно взревел Ци Синь.
Но он опоздал.
В тот момент, когда юноша убил пчелу, весь улей сотрясся. Ци Синь с ужасом наблюдал за тем, как из улья, появилось бесчисленное полчище пчел.
— Бегите!
Ци Синю кричал это уже убегая, от улья. Все остальные последовали его примеру.
Хотя они бежали быстро, пчелы также не были медленными. И воздух сотрясли крики ужаленных людей.
Лонг Чен был быстрее своих «братьев», поэтому атаки пчел ему были нестрашны.
Ци Синь всегда действовал так уверенно, как будто он был знающим во многих областях. Но на самом деле он был просто идиотом. Он понятия не имел, как следует добывать мед, и что для этого следует сделать.
Только отбежав на пятьдесят миль от улья, все оказались в относительной безопасности. Более десяти человек тут же рухнули на землю, и начали качаться, издавая жалкие крики.
Ци Синь махнул рукой, и более десяти шариков воды врезались в голову этих людей, немедленно заставив их потерять сознание. Когда жалкие крики пострадавших, наконец, прекратились, мир снова стал спокойным.
Лицо Ци Синя было пепельным. Он никогда не ожидал, что будет так трудно, добыть мед этих пчел. Его просто разрывало от ярости.
Все молчали.
Лонг Чен, посмотрел на обескураженных людей, и заговорил хриплым голосом.
— У меня есть идея, как получить мед пчел Нефритовая бабочка. 
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Хриплый голос Лонг Чена нарушил тишину. Это было так неожиданно, что все присутствующие, вздрогнули, услышав его.
Тот человек, который прежде похлопал Лонг Чена по плечу, спросил:
— Вэй Сан, почему у тебя такой грубый голос?
Сердце Лонг Чена дрогнуло. Видимо, этот парень предполагал, что он был одним из его подчиненных, и поспешно сказал:
— Меня ужалили пчелы. Это было слишком больно, и теперь у меня болит горло.
Кто-то, сразу же продолжил:
— Конечно! Моя нога была ужалена, и это было невероятно больно.
Его голос был еще грубее. Возможно, те люди, которые все время кричали, после того как придут в себя будут говорить еще грубее.
Не было никакого способа миновать это. Такая боль была чем-то, что можно было понять только после переживания. Сильная воля была бесполезна. Только сумасшедший крик смог облегчить ощущение боли, иначе пострадавшие, просто сошли с ума.
Ци Синь махнул рукой, стараясь навести порядок. Повернувшись к Лонг Чену, он спросил:
— Тебя зовут Вэй Сан?
— Да!
— Расскажи мне свой метод. Если это действительно позволит нам получить мёд, я обязательно повышу твой статус, и ты получите много преимуществ, — сказал Ци Синь.
— На самом деле этот метод чрезвычайно прост. Пчелы Нефритовая бабочка, будут в ярости от огня, но дым успокоит их, заставляя их войти в сонное состояние и потерять защитные инстинкты, — сказал Лонг Чен, своим хриплым голосом.
На самом деле он немного нервничал, Ци Синь мог узнать его голос, но казалось, что Ци Синь сосредоточил все свое внимание на пчелах, и больше ни на что не обращал внимания.
Кроме того, его помощник назвал Лонг Чена -Вэй Сан, поэтому, конечно, он не мог относиться к нему с подозрением. Его больше интересовало, будет ли метод Лонга Чена эффективным.
— Ты уверен? — Ци Синь сомневался.
— Я думаю, что да! Я помню, что когда фермеры берут мед у пчел, они все пользуются специальными дымарями.
— Хорошо, тогда давайте попробуем, — сказал Ци Синь, и одобрительно кивнул.
— Мастер Ци, что мы сделаем с этими людьми? — помощник, указал на парней, которые лежали без сознания.
— Бесполезные вещи. Просто оставьте одного человека здесь, чтобы присматривать за ним. Пойдемте, равнодушно сказал Ци Синь.
Испытав сильную боль, люди больше не осмеливались быть хоть сколько-нибудь небрежными. Все были полностью сосредоточены. 
— Как мы будем атаковать их дымом? — спросил Ци Синь у Лонг Чена.
В настоящее время Ци Синь обращался с Лонг Ченом как с равным, и это заставляло многих людей испытывать ревность.
«Удача этого парня действительно слишком хороша».
— Чтобы гарантировать нашу безопасность, мы разожжем костры за пару сотен метров, от улья. Нам надо срубить пару деревьев с высоким содержанием влаги. При горении, эти деревья выделят много дыма. Костры необходимо расположить так, чтобы их дым был направлен в сторону улья. Эффект, мы должны увидеть через час, — сказал Лонг Чен.
— Хорошо! Это твоя идея, и ты полностью отвечаешь за выполнение этого задания. Все пришли. Делай все, что просит Вэй Сан! — сурово сказал Ци Синь.
Лонг Чен с трудом сдерживал смех. Его повысили так быстро.
— Ты, ты и ты, идите рубить деревья. Помните, они не должны быть сухими. Чем больше, на них будет листьев, тем лучше. Ты огромный болван, зачем ты там стоишь? Иди, собери немного сухих веток, чтобы зажечь огонь. Остальные, идите, и нарежьте пальмовых листьев. Здесь так много кустов, я не думаю, что это будет слишком сложно. Помните, что мы одна команда. Мы объединим наши усилия ради общей цели, чтобы помочь Мастеру Ци получить мед. У кого-нибудь есть вопросы?
Многие были не довольны, но не смели показать свое раздражение. Как только этот парень получил возможность, он немедленно начал заимствовать власть Ци Синя, и начал ними командовать. Мысленно, они проклинали Вэй Сана.
— Мы тебя поняли!
— Я вас не слышу! Где уверенность в голосе?! — крикнул Лонг Чен.
— Мы тебя поняли!
Все были в ярости. Лонг Чен действительно знал, как играть свою роль, и безупречно сыграл, человека с низким статусом, внезапно получившего власть.
Ци Синь кивнул, на самом деле, он был доволен действиями Вэй Сана, и видел, что он не так прост, как кажется. Это был определенно умный человек, достойный того, чтобы его поставили на важную должность.
Но Ци Синь, похоже, не осознавал, что, хотя действия, всех его людей были согласованы, атмосфера была напряженная. Его людей раздражало, поведение Лонг Чена, но они не могли ни как, на это повлиять. Подчинение и физическая работа, были не для этих избалованных и изнеженных детей, из богатых семей. Кроме того, они даже должны были работать должным образом. Это было трудно для этих гениев, которые жили, до этого как принцы.
— Эй, что ты делаешь?! Я попросил насобирать сухих веток. Зачем ты тащишь это бревно? Без мелких веток, как ты планируешь разжечь огонь?!
— А вы, что делаете? Вы знаете, как раз разжечь костер? А вы…
Лонг Чен величественно критиковал всех. Само собой разумеется, что с присутствием Ци Синя, независимо от того, что он кричал, все слушали его, и выполняли все его приказы беспрекословно.
Лонг Чен вдруг вспомнил, человека, который погладил его по плечу.
«Разве это не тот, кто приказал мне встать на колени, чтобы извиниться перед его братом?».
Поскольку все были в шлемах, он не сразу его узнал, но, услышав его голос, он вдруг понял, почему он был ему знаком.
— Ты, зажги огонь.
Лонг Чен похлопал его по плечу. 
Выражение лица этого человека сразу изменилось. Этот мальчишка вел себя вызывающе. Несмотря ни на что, он был помощником Ци Синя, и все с этим считались. Но, этот парень не считался ни с чем, и приказывал ему, как и всем остальным.
Он, был в ярости, но не мог показать свое раздражение перед Ци Синем. Поэтому он мог только подавить свой гнев, и выполнить поручение. Но, он поклялся себе, что, как только этот вопрос будет закончен, он определенно изобьет этого Вэй Сана и научит его манерам.
Вскоре полыхал большой огонь. Лонг Чен приказал, бросать свежие ветки, чтобы получить как можно больше дыма.
— Начинаем махать, пальмовыми листьями!
Следуя, приказу Лонг Чена, все послушно начали использовать вееры из пальмовых листьев. Десятки людей раздували пламя, тем более что они были экспертами по Конденсации крови, и ветер, который они образовывали, был чрезвычайно сильным.
Густой дым окутал улей. Лонг Чен непрерывно приказывал людям бросать новые ветки, чтобы поддерживать дым.
Через четверть часа гудение постепенно стало тише. Вокруг летало все меньше и меньше пчел Нефритовая бабочка.
— Это эффективно действует! — Ци Синь был в восторге.
Это, теперь наглядно доказывало, что метод Лонг Чена был верным.
— Должны ли мы идти сейчас? — спросил Ци Синь.
Лонг Чен покачал головой.
— Еще нет. Мы должны подождать, по крайней мере, целый час, прежде чем те пчелы будут полностью дезориентированы от дыма. Если мы хотим быть в полной безопасности, лучше всего подождать два часа.
— Хорошо, тогда так и сделаем.
Теперь Ци Синь полностью доверял Лонг Чену. Он чувствовал, себя настолько уверенно, как будто мед уже был в его руках.
Спустя два часа их группа украдкой приблизилась к улью. Земля была покрыта пчелами, но они были не опасны, и ни на кого не нападали.
— Давайте посмотрим на улей.
Ци Синь был в восторге.
— Мастер Ци, возможно, в улье еще может быть какая-то опасность, я сам посмотрю, что там происходит, — сказал, Ци Синю, его помощник.
Он, был дискредитирован Лонг Ченом, и хотел вернуть благосклонность своего лидера. Это был хороший шанс, поэтому он не мог упустить его. Он, не мог допустить того, чтобы Вэй Сан стать любимцем Ци Синя.
Помощник немедленно бросился в улей, а за ним последовала еще дюжина людей.
Лонг Чен, не мог сдержать улыбку. Он ничего не сказал, просто оставался, позади Ци Синя и медленно шел вперед.
Когда Лонг Чен и остальные были еще в тридцати метрах от улья, внезапно раздались изумительные крики и стук. 
Все остановились. Через мгновенье, они увидели, что все, кто отправился в улей, теперь спасаются бегством.
Взорвалась волна Ци.
Четыре огромных существа выползли из улья. На их спинах были трехметровые крылья.
— Это пчелы-королевы!
Ци Синь был поражен и восхищен. Пчелы-королевы уже продвинулись, и стали Магическими Зверями второго ранга.
— Все атакуйте! — крикнул Ци Синь.
Пчелы-королевы были чрезвычайно сильны, а их тела были твердыми, как железо. Поскольку все атаковали, их тела покрылись искрами, но это ни как не вредила насекомым.
— Используйте боевые навыки! — отдал новую команду Ци Синь.
Лучи света устремились к пчелам.
Хотя эти юноши и были полностью избалованы своими влиятельными семьями, все же они обладали неплохими боевыми навыками. Это натиска пчелы-королевы вынести уже не могли, и были немедленно подавлены.
Их смерть взволновала всех. Ци Синь от души рассмеялся. Шагнув вперед, он вошел прямо в улей.
В настоящее время обычные пчелы уже были неопасны, так как их королевы были убиты. Теперь пришло время собирать боевые трофеи.
Все присутствующие были достаточно умны, чтобы знать, что только Ци Синь может занять лидирующую позицию в это время. Никто не будет бороться с ним за добычу.
— Вэй Сан, ты действительно впечатлил меня сегодня, — холодно сказал Лонг Чену, помощник Ци Синя.
— Все было хорошо. Или есть жалобы? — Лонг Чен равнодушно пожал плечами.
— Малыш, ты только что вступил во фракцию, не стоит забывать свое место! — холодно сказал он.
В это время довольно много людей сняли шлемы. Услышав, как помощник ругает Лонг Чена, они все одобрительно закивали.
— Малыш, не думай, что короткий успех может позволить тебе быть высокомерным. Позвольте мне сказать тебе, что у высокомерия, есть своя цена. Ты думаешь, что одна яркая идея может позволить тебе пойти по нашим головам? Продолжай мечтать.
Все презрительно посмотрели на Лонг Чена. Подавленный гнев, наконец, был выпущен.
Лонг Чен стоял улыбаясь и ни чего не говорил. Ему были безразлично мнение и эмоции этих людей, он просто выжидал удобный момент.
Неожиданно, земля сотряслась так сильно, что все рухнули на землю. Страшная аура начала расти.
— Ну, наконец-то! — облегченно вздохнул Лонг Чен. 




Глава 152. Кристалл королевы-пчелы 



Все были удивлены, когда земля начала так сильно дрожать.
Внезапно раздался громкий взрыв, и из улья вылетел человек
— Что?!
Никто не мог поверить своим глазам, этим человеком оказался Ци Синь.
Следом за Ци Синем из улья показался огромный монстр. Все происходило настолько быстро, словно это было выпущено пушечное ядро.
В это же время, ужасная аура охватила всех, заставляя человеческие сердца дрожать, от страха.
— Третий … третий уровень. Это Магический Зверь третьего уровня!
Все стояли с бледными лицами.
Магический Зверь третьего ранга! Этого они ни как не могли предположить.
Ци Синь холодно фыркнул, когда увидел, что на него напала пчела-королева третьего ранга. Подняв руку, он создал полупрозрачную водяную завесу, которая послужила ему щитом.
Но эта водяная завеса не была столь эффективна, как думал Ци Синь, спустя мгновение пчела-королева, смогла снести этот барьер, и вновь атаковала противника.
— Водяная луна!
Ци Синь хлопнул в ладоши и в его руках появился клинок длиной три метра. Это был не настоящий клинок, он был создан из энергии воды.
Водяной клинок заставил пространство дрожать. Он очертил дугу и жестоко нанес удар по пчеле.
Удар клинка пришелся по голове, и был такой силы, что ударил его по голове, что насекомое вошло в землю по самое брюшко.
Но всех пугало то, что даже после того, как пчела получила этот ужасающий удар, она, совсем не пострадала. Она выбралась из земли, и снова атаковала, Ци Синя.
— Вы, все глупы или слепы? Атакуйте! — закричал Лонг Чен.
Все беспрекословно послушались его команды, и начали атаковать пчелу-королеву.
Лонг Чен также вынул большую саблю из своего кольца, и создал видимость тог, что он атакует пчелу, однако она его интересовала меньше всего. Его главной целью был улей. 
Как только он увидел трехцветную полосу на входе, он понял, что внутри была пчела-королева — Магический Зверь третьего ранга. Это была отличительная маркировка, предупреждение для потенциальных захватчиков.
Но Ци Синь и другие не знали об этом предупреждении. Они безрассудно ворвались на его территорию. Если бы реакция пчелы, была достаточно быстрой, их не было бы, уже в живых.
Все усилия атакующих людей, были тщетны, так как не принесли ни какого ущерба насекомому.
Хотя пчела-королева третьего ранга не была боевым Магическим Зверем, ее защита была абсолютно, несравненной. Даже эти талантливые гении не смогли проникнуть за ее жесткую оболочку.
Внезапно пчела начала расправлять свои огромные крылья. Все были встревожены, этими ее действиями.
-Неужели, она может летать?!
Что касается Лонг Чена, то, когда он увидел расправленные огромные крылья Нефритовой бабочки, выражение его лица сразу изменилось. Он понял, что не успеет убежать, и прыгнул в воронку, образованную предыдущей атакой Ци Синя.
Как только Лонг Чен укрылся, огромные крылья пчелы, внезапно начали дрожать. С ее крыльев разлетелась пыль, которая сразу же покрыла площадь более ста метров.
Раздались жалкие крики. Сначала люди не знали, что она делает, но когда они вдыхали эту пыль или трогали ее, они чувствовали такую же боль, как от укусов пчел Нефритовая бабочка, из-за чего они не могли сдерживать свои крики.
Когда пыль попала в их носы, эта боль стала настолько сильной, что поразила разум, и оставила только единственное желание — смерть.
— Небесная вода защищает тело!
Ци Синь первым пришел в себя от шока, и создал защитный барьер. Но большинство людей из его отряда, теперь лежали на земле, и выли от боли, не в силах, что-либо сделать.
Только некоторые счастливчики умудрились упасть в обморок.
— Умри, зверь! — бушевал Ци Синь.
Он подпрыгнул, и нанес новый удар по голове пчелы. Этот ход был настолько не обдуман, что результат не заставил себя долго ждать. Как только Ци Синь это сделал, он тут же был отброшен пчелой на сотни метров.
Но Ци Синь, был настойчив. В его руках появилось копье, образовавшееся от энергии воды, которое он, тут же швырнул в пчелу.
Сила этой пчелы-королевы была средней. Самой опасной его частью было жало, но из-за ее огромного, неуклюжего тела, было невозможно им воспользоваться.
Правда, не стоило сбрасывать со счетов ее защиту, которая была исключительно крепкой. Так же шесть ног, которые беспрерывно атаковали, и рот, которым пчела наносила укусы.
Ци Синь был смел, и достаточно опытен, но все его попытки атаковать, не приносили результата. 
Лонг Чен выполз из своего убежища. Но как только он отряхнулся от земли, почувствовал нестерпимую боль. Чтобы привести себя в нормальное состояние, он быстро выпил таблетку.
Исследуя ситуацию, он увидел, что твориться полный беспорядок. Люди постоянно дергались и стонали от боли, лежа на земле. Ци Синь был занят жестокой схваткой с пчелой. Все его внимание теперь было сосредоточено на его «противнице» и он не обращал никакого внимания на то, что происходит вокруг.
Лонг Чен слегка улыбнулся и проскользнул в улей. Войдя в улей, он использовал свою духовную Ци, чтобы защитить свое тело.
Но как только он оказался в улье и осмотрелся, он изумленно выдохнул. Хотя внутри было бесчисленное количество пчел Нефритовая бабочка, они уже не были опасны.
Его внимание привлекли огромные соты. Внутри этих сот была сверкающая жидкость, которая медленно стекла, по воску.
— Ах, очень жаль, что здесь слишком много пчел. Иначе я мог бы поглотить весь улей.
Пространственное кольцо не могло поглощать живых существа. Если бы он хотел поглотить этот улей, ему пришлось бы полностью удалить каждую пчелу, а это заняло слишком много времени. А именно временем, он и не располагал. И не мог задерживаться в улье надолго.
Хотя королева пчел могла быть сильной, ее сила атаки была невелика. Это не могло представлять, угрозу для Ци Синя, поэтому его победа была лишь вопросом времени.
Лонг Чен осмотрел окружающие соты. Он не сразу начал собирать мед, так как мед, который был на внешней стороне, не имел особой ценности и не стоил так дорого.
Пройдя пару десятков метров, перед ним появилось несколько огромных сот. Каждая из этих сот содержала десятки шестиугольных ячеек, которые были расположены как бесчисленные сосуды с водой. Каждая камера была полностью заполнена янтарным медом. Еще до того, как он подошел ближе, он почувствовал его сладкий запах, который просочился в самую глубокую часть его легких.
— Сколько меда!
Лонг Чен не мог удержаться от радости. Он насчитал четыре таких огромных соты. Смотря на все это богатство, он понимал, что эти соты однозначно принадлежали первым четырем пчелам-королевам, которые выползли из улья.
Он быстро поместил их в свое пространственное кольцо. На самом деле ему бы хватило и одной соты, но когда он получил целых четыре, в его сердце просто расцвели цветы радости.
Лонг Чен знал, что это еще не полный его урожай, и продолжал медленно идти вперед, и когда достиг конца улья, он даже перестал дышать.
Перед ним, возвышались огромные соты — высотой тридцать метров. Внутри было полно меда. Но, это была не жидкость, а кристаллы. Такой красоты ему еще не приходилось видеть. Это было абсолютно очаровательно.
— Нефритовая бабочка королева всех пчел! — воскликнул Лонг Чен. Это было определенно истинное сокровище. Эффект меда пчелы-королевы, был определенно как минимум в десять раз больше, чем у меда простых пчел.
С большим трудом ему удалось, успокоиться.
Лонг Чен схватил соты и вытащил их, оторвав от стен улья, после чего спрятал в свое пространственное кольцо.
Глядя на эту пустую, часть улья, Лонг Чену казалось, будто он спит. Сегодня его удача была просто огромной. 
Поглотив последний кристалл королевы пчел, Лонг Чен задумался и взяв копье, проделал в стене улья лаз, через который он мог покинуть улей в любой момент. Лонг Чен был предусмотрительным человеком, и всегда искал пути для отступления.
Только после этих приготовлений, Лонг Чен продолжил сбор меда. В остальных сотах содержался мед от обычных пчел. Он был менее целебен, но все равно, это было здорово. Даже если его не использовали для совершенствования, он был востребован, как косметический продукт, который мог сделать кого-то еще более красивым.
К счастью, время позволяло, собрать и этот урожай. Лонг Чен мог слышать звук, ожесточенной борьбы Ци Синя, и соответственно понимал, что его пока ни кто не потревожит. Так как настроение его было прекрасным, он начал напевать знакомую мелодию:
— Сегодня хороший день. Я могу добиться всего, чего захочу …
Через некоторое время, Лонг Чен услышал, как звуки борьбы постепенно стали тише. После пары громких ударов все стало тихо.
Лонг Чен знал, что пришло время, уходить.
— Я доволен. Я полагаю, надо оставить немного меда, и для Ци Синя, чтобы его люди залечили свои раны.
Токсин Нефритовой бабочки был очень болезненным. Этот яд, обычно никого не убивает, он может заставить кого-то сойти с ума от боли. Мед был лучшим лекарством от этого.
Лонг Чен медленно направился к пролому, который он сделал перед этим.
— Ах, делать плохие вещи, не оставляя своего имени, не в моем стиле.
Он вынул кисть из своего пространственного кольца и написал пару слов, используя мед, вместо чернил.
Ци Синь использовал почти всю свою силу, и, наконец, убил королеву пчел третьего ранга. Само собой разумеется, что сила Ци Синя была пугающе велика. Но убийство Магического Зверя третьего ранга неимоверно утомило его. Его доспехи были разбиты, тело изранено, и з некоторых ран текла кровь.
Он смог победить пчелу, только потому, что она не способна была мощно атаковать. Если бы это был Маленький Снегу, ему бы пришлось спасаться бегством.
Ци Синь убил королеву пчел третьего ранга, но ничего не получил от его трупа. Это потому, что пчелы Нефритовая бабочка не были похожи на других Магических Зверей, так как они не имели, ни Нейдана, ни кристаллического ядра. Единственной ценностью, которой они обладали, был их мед.
Медленно войдя в улей, он увидел множество сот и расслабился. Его усилия были не напрасны.
Но как только он достиг середины, он понял, что что-то не так. Это было потому, что почти все соты были совершенно пусты. И огромных сот, которые, как он думал, будут здесь, не было.
Ускоряя шаги, он достиг конца улья и понял, что он практически пустой, и был этим крайне удивлен.
Внезапно, его внимание привлек проблеск света. Ци Синь внимательно присмотрелся и ярость захлестнула его естество.
Он увидел небольшую дыру, над которой была сделана надпись: «Здесь был Лонг Чен».
— Лонг Чен, я тебя убью! — раздался сердитый, рев, от которого сотрясся весь улей. 




Глава 153. Свирепая река преграждает путь 



Лонг Чен успел отойти уже на несколько миль, когда сзади разразился, яростный рев Ци Синя. Он, засмеялся и покачал головой.
— Разве можно так сердиться? В любом случае, мед никогда не был твоим, и я не вырвал его из твоих рук. Более того, если бы не моя идея, вы бы даже не смогли прикоснуться к сотам пчел, не говоря уже о том, чтобы получить их мед. И разве я не оставил тебе немного? Этого вам достаточно, ребята.
Но как только он достиг этой точки в своих мыслях, его лицо слегка покраснело от стыда. Если бы у него было достаточно времени, с его прагматичным характером, он определенно не оставил бы вообще ничего.
Небо уже начало темнеть. Но из соображений безопасности Лонг Чен продолжал идти вперед. Он определенно не хотел встречаться с сумасшедшим Ци Синем.
У всех людей, класса монстров были, свои шокирующие приемы. Лонг Чен был только на шестом небесном этапе Конденсации крови, и поэтому борьба с такими Мастерами определенно заставила бы его страдать.
Через сто миль он начал замечать все новые и новые признаки, присутствия других людей. Это было облегчением, так как с таким количеством следов Ци Синь не мог преследовать его, даже если бы захотел.
Внимательно изучив местность, Лонг Чен увидел, что уже достиг конца пустыни и вошел в горный массив. Это было спасение, и он без промедления бросился в горы.
Он быстро нашел для себя чистую пещеру и достал чашку, затем налив полчашки мёда и полчашки воды, после чего размешал мед палочкой. Приятный аромат меда, освежил его сердце.
Сделав глоток, он почувствовал сладость меда, и ощущение глубоко спокойствия проникало в его сердце и разум. Он чувствовал, как будто все его поры были открыты, в результате чего он стал невероятно расслабленным.
— Восхитительно!
Лонг Чен был опьянен. Такой чистый мед не нужно было уравновешивать с чем-либо еще, он мог дать вам почувствовать, будто вы весело плывете в облаках. В то же время он снимал любые боли. Это был чудесный эффект успокоения тела и ума, который позволял, человеку сосредоточиться и войти в медитативное состояние.
Но как бы ни был хорош этот мед, он был несопоставим с нефритовым кулоном Лонг Чена. С нефритовым кулоном Лонг Чен смог войти в медитативное состояние всего за несколько вдохов. Но большинству обычных людей, даже гениям, необходимо не менее четырех часов, чтобы достичь этого состояния, с учетом использования меда.
Это было потому, что такое состояние было чрезвычайно чудесным и мистическим. Это была крайне редкая возможность.
Выпив чашку меда, Лонг Чен откинулся на валун и посмотрел на звездное небо. Прошел еще один напряженный день.
Лонг Чен в тот день был энергичным и живым, возможно, даже слишком. Но когда наступила ночь, ему стало грустно и одиноко.
Он не знал, где сейчас была Чу Яо. Возможно, она сейчас усердно тренировалась? Все ли у нее хорошо? И Мэн Ци … Приняла ли она таблетку, питающую душу? Интересно, в какой сфере она теперь? Беспокоился он и о родителях. Все ли у них благополучно? Привыкла ли его мать проводить дни без сына? 
В течение дня Лонг Чен всегда был безумно занят, и у него не было времени думать об этом. Но ночью, беспокойство и тревога, сковывали его сердце, сдавливая его так, что он просто не мог дышать.
Было много вопросов, на которые он не знал ответы: « Кто его родители? Кто взял его Корень Духа, Кровь Духа и Кость Духа?». Это было чудо, что он не умер еще во младенчестве. Могущественный эксперт, который был с ним в детстве — просто его слуга. Тогда кто же его настоящие родители? Как можно найти ответы, на все эти вопросы?
Он нежно потер нефритовый кулон. Строки слов на них все еще были совершенно ясны: «Дракон ревет на Небесах, высокомерно глядя на смертный мир пыли. Живи мирно и счастливо. Никогда не расставайся».
В этих словах было бесконечное тепло и ожидание, а также сильное чувство любви. Это определенно доказало, насколько сильно его любили родители.
Осмелиться так, поступить с ним, это означало, что его враг был гораздо сильнее его родителей. Была даже вероятность, что его родители уже… Лонг Чен не смел, продолжать этот ход мыслей.
Просто откуда он пришел? Что случилось с его телом? Какой человек будет настолько безжалостен к ребенку, и что может быть его целью?
Эти бесконечные вопросы постоянно были в его голове. Его разум был в полном беспорядке.
Кроме того, в его голове иногда звучал голос, а также было видение, в котором, он видел руку, разрывающую небеса. Все эти мысли заставили Лонг Чена почувствовать, что его голова может взорваться.
Глубоко вздохнув, он покачал головой, чтобы убрать, все эти вопросы. В любом случае, наступит день, когда правда откроется. Теперь ему нужно было правильно питаться, совершенствоваться и расти. Он накопит достаточно сил, чтобы в конечном итоге раскрыть свое происхождение.
Его отец сказал ему, что он однажды будет стоять на вершине мира совершенствования, тогда вероятно, он узнает, что произошло. В настоящее время он был только новичком в области Конденсации крови. Но каждый день он был ближе к своей цели. Он верил, что действительно будет день, когда он достигнет этого уровня.
Глубоко вздохнув, Лонг Чен прикоснулся к своему кулону, и начал совершенствоваться.
Хотя Дантиан Лонг Чена был смертельно молчалив, это пустое пространство теперь имело бесчисленное множество применений. Он мог сконденсировать энергию пламени в своих меридианах. И теперь он мог также собрать там свою вновь обретенную Силу Грома. Его пустой Дантиан стал местом, где он мог собирать все виды различной энергии. Это был первый раз, когда Лонг Чен почувствовал пользу от отсутствия Дантиана.
Нормальный Дантиан может содержать только один тип энергии, и поэтому можно было развивать только одно направление. Так Дантиан Культиватора таблеток мог содержать только энергию Пламени. Если попытаться культивировать другой тип энергии, эти энергии столкнутся, и попросту взорвутся.
Под полной силой божественного кольца его скорость поглощения духовной Ци достигла пугающего уровня. Но Лонг Чен заметил, что после входа в царство Конденсации крови, для прохождения каждого уровня требовалось удвоенное время предыдущего уровня. Если бы это было просто очищение, то при поддержке его божественного кольца это не было бы проблемой. Но после каждого продвижения ему нужно было подождать некоторое время, чтобы восстановить энергию Крови. Только когда эта энергия Крови достигла точки насыщения, он снова мог очистить свою кровь.
Период восстановления был чрезвычайно долгим. Даже помощь божественного кольца не помогла. С момента его последнего продвижения прошло уже более десяти дней, но его энергия Крови еще не достигла насыщения, поэтому он не смог снова очистить свою кровь.
Непрерывное поглощение небесной и духовной Ци земли божественным кольцом позволило ему восстанавливаться примерно на десять процентов быстрее. Хотя это было не так много, по крайней мере, это было лучше, чем ничего. 
На следующий день Лонг Чен, отправился в путь до того, как первые солнечные лучи пролетели над горизонтом.
Согласно карте, преодолев еще две большие горы, он достигнет реки. После того, как он переправится, через реку, он доберется до конечного пункта назначения.
Лонг Чен обнаружил, что начал встречать, все больше и больше людей. Он оглянулся, но не увидел Го Рана, он понятия не имел, где сейчас находится его новый товарищ.
Однако этот парень был чрезвычайно проницателен. Он сомневался, что у него возникнут серьезные проблемы. Лонг Чен улыбнулся, и продолжил свой путь.
Те, кто смог достичь этой точки, были экспертами. Те, у кого уже не было, нефритовых плиток, все остались на своих первоначальных позициях.
Согласно правилам монастыря, до тех пор, пока испытание не закончится, даже те, кто потерял свои плитки, не могут покинуть это место.
В оставшееся время они могли осмотреть некоторые природные сокровища. Это также можно считать своего рода компенсацией за потраченное время. Что касается того, что эти люди могут получить, это зависело, только от их удачи.
Таким образом, даже те, кто не мог присоединиться к монастырю, также имели шанс не уйти с пустыми руками. Само собой, разумеется, что эти правила монастыря, были чрезвычайно разумными.
Некоторые из экспертов тихо разговаривали друг с другом, но как только они увидели Лонг Чена, они сразу же замолчали, и страх легко читался в их глазах.
Лонг Чен, лишь покачал головой.
«Разве я настолько ужасен?».
Он не знал, что в их глазах, он действительно был, более ужасным, чем любой человек, класса монстров. Это потому, что монстры не убивали людей.
Новость о его убийстве Чжао Ву, уже была услышана всеми. Естественно, они также слышали, что Лонг Чен был поражен Силой Грома Лэй Цяньшана. Но теперь, видя, насколько хорошо выглядел Лонг Чен, в это верилось с трудом.
Лонг Чен продолжал продвигаться, и не обращал внимания на такое пристальное внимание. Спустя какое-то время, он, наконец, достиг огромной реки.
Эта река была чрезвычайно широкой, вероятнее всего, расстояние между берегами, составляло не меньше трех тысяч метров. Поверхность воды была чрезвычайно гладкой. Десятки экспертов стояли на берегу реки, и обсуждали, как перейти реку.
Эта река была слишком широкой, ее нельзя было переплыть, а отсутствие Магических Зверей, способных летать делало это практически невозможным. Они должны были что-то придумать. 
В этом регионе было бесчисленное множество ужасающих Магических Зверей. Уже было немало владельцев регистрации, которые умерли по их вине. Поэтому всем было интересно, какие существа живут в этой реке. Никто не стал бы так просто рисковать своей жизнью.
Лонг Чен тоже остановился. Глядя на речную воду, он нахмурился. Эта вода была очень грязной, и было невозможно понять, что глубока ли эта река, и есть ли в ней, какие-то животные.
Немного подумав, он вытащил коровью ногу из своего пространственного кольца и бросил ее в реку.
Этот звук плеска привлек всеобщее внимание. Все повернулись, чтобы посмотреть, что происходит. Внезапно над водой появилась большая рябь, и нога коровы опустилась в воду и исчезла.
— Что?!
Все были поражены и встревожены. Это было слишком странно.
— Старший ученик-брат Лонг Чен, что это было? — спросил один смелый юноша.
— Рыба тигрица. Есть с чем поиграть, — спокойно сказал Лонг Чен.
— Небеса, как это возможно?! — испуганно воскликнули люди.
Эта рыба была чрезвычайно хищная. Она не относилась, к разряду магических Зверей, но это не делало ее менее опасной. Ее рот был похож на пасть тигра с острыми зубами, и эти зубы были настолько мощными, что рыба могла кусать даже камни.
Рыба тигрица не была большой, она редко достигала фута. Но, это не была единичная особь, обычно рыбы сбивались в косяки. Поэтому шансов выжить, не было даже у больших Магических Зверей.
— Это конец! Пересечь эту реку невозможно!
Люди сразу отчаялись. Это было задание, которое они не могли выполнить.
По мере того, как все больше и больше людей собирались здесь, становилось очень шумно. Внезапно раздался взрыв испуганных криков. Дул ароматный ветерок, когда красивая женщина медленно подошла к воде. 




Глава 154. Ледяная Фея 



Точеное лицо и кожа белые, чем снег, были прекрасны, но казалось, что оно принадлежит не живому человеку, а сказочному божеству, сделанному из нефрита.
Этой прекрасной девушкой, естественно, была Е Чжики. Она грациозно подошла к берегу реки, желая ее пересечь.
Все погрузились в абсолютное молчание, наблюдая за ней. Присутствующие хотели увидеть, как Е Чжики, эксперт в классе монстров, это сделает, и просто замерли в ожидании.
Интуиция подсказывала, что эта ужасная река не может ее остановить.
Е Чжики равнодушно посмотрела на речную воду. Медленно поворачивая голову, она взглянула на толпу. Когда она увидела Лонг Чена, на ее нефритовом лице появилось небольшое колебание, которое, что само по себе было просто невероятно.
— Хочешь пойти вместе со мной? — спросила она, глядя на Лонг Чена.
— Нет, спасибо. У меня есть свой метод переправы.
Лонг Чен слегка улыбнулся, вежливо отклоняя ее предложение.
Он знал, что у Е Чжики определенно знала способ, как переправиться через, реку, но ему неловко было принимать от нее помощь. Его просто пугала, ее неприступность и ледяное спокойствие. Скорее он принял бы такое предложение от Тан Ван-эр, чем от Е Чжики. По крайней мере, ему было проще общаться с Тан Ван, и он чувствовал себя в ее обществе не принужденно.
Сердца многих людей наполнились ревностью, когда они услышали слова Е Чжики.
«Как этому парню, так повезло, что к нему обращается такая красавица?».
Но когда люди услышали ответ Лонг Чена, они посмотрели на него, как на идиота. Но было несколько человек, которые восхитились гордостью Лонг Чена.
У Е Чжики не было никакой реакции, когда Лонг Чен отказался. Она просто кивнула и повернулась к реке.
— Сестра Е, вы не можете! В воде…
Кто-то испуганно крикнул, думая, что Е Чжики пытается переплыть, но не закончив предложение говорящий замолчал.
Все были потрясены, увидев, что когда ее нога коснулась воды, она не погрузилась в воду. Она стояла на воде.
Только спустя какое-то мгновение, люди поняли, что под ее ногой образовался лед.
Е Чжики, словно ледяная фея, грациозно шла по воде. С каждым ее шагом, на реке образовывалось все больше льда. Ее длинные волосы и одежда развевались на ветру, заставляя сердца людей колебаться вместе с ними. Это было настолько завораживающее зрелище, что у всех перехватило дыхание. 
Когда Е Чжики прошла метров десять, вода под ней начала бурлить, так как хищная рыба устремилась к ней.
Стоявшие на берегу люди, начали кричать предупреждая ее об опасности, но Е Чжики, продолжая медленно идти вперед. Внезапно рыбы-тигры успокоились. Е Чжики — попросту заморозила ее.
Для всех река была как небесная пропасть, которую ни, кто не мог пересечь. Но для Е Чжики это была плоская и открытая дорога.
Лонг Чен также был невероятно ошеломлен. Это потому, что он увидел, что контроль Е Чжики над Ледяной Энергией уже достиг того уровня, когда она могла контролировать ее по своему желанию.
Е Чжики быстро пересекла реку и вышла на другой берег. Только тогда она, исчезла из вида, наблюдавшие за ней люди, вышли из ступора.
Один из юношей, бросился бежать по ледяной дорожке сделанной Е Чжики. Но пробежав пару метров, он испуганно вскрикнул, и оказался в воде, так как лед под ним треснул. Упав в реку, лицо юноши сильно изменилось, и он быстро начал плыть обратно к берегу. Но, он сделал только взмахов руками, и издал душераздирающий вопль.
Лонг Чен достал длинное копье и бросил его кричащему юноше, крича: «Хватай!»
Юноша поспешно схватил его, и Лонг Чен вытянул его из воды, на берег. Только когда это произошло, окружающие, бросились на помощь. Они увидели, что он был весь искусан, и кровь буквально заливала все его тело.
— Все не так плохо, как могло бы быть. К счастью, «мужское достоинство» не пострадало, у тебя все еще могут быть дети, — радовался один из парней.
Но, такие слова вогнали в краску стыда многих девушек, которые, стояли на берегу.
— Спасибо, что спасли меня.
После употребления лекарственной таблетки юноша, был в состоянии поблагодарить Лонг Чена.
Если бы Лонг Чен, быстро не среагировал, и не оказал ему помощь, он не смог бы добраться до берега, его просто съела рыба-тигр.
С того момента, как он упал, и до того, как Лонг Чен отправился спасать его, прошли считанные доли секунды, но то что произошло с этим парнем за это время, всех ужаснуло.
— Не стоит благодарности! — засмеялся Лонг Чен.
Хотя этот человек не был ему, ни родственником, ни другом, он не мог просто наблюдать, за тем как этого парня съели рыбы.
— Старший ученик-брат Лонг, как мы можем пересечь эту реку? Пожалуйста, покажите нам путь, — один из них парней поклонился Лонг Чену, и с уважением задал вопрос.
Лонг Чен покачал головой. 
— Эта река — одно из испытаний, которое нам оставил монастырь. Мы должны полагаться на свои собственные методы.
Все отчаялись, когда услышали это. Такой ответ, был слишком жестоким! Один человек на мгновение задумался, бросил большое бревно в воду, и прыгнул на него. Но он смог проплыть всего пару метров, прежде чем на него напали рыбы-тигры.
Рыба была очень хитрой. Так как она не могла добраться до человека, она дико начала кусать бревно, разгрызая его на щепки. К счастью, парень был готов к такому повороту событий, и как только почувствовал опасность, спрыгнул на берег.
Люди, стоявшие на берегу, увидев это только разочарованно вздохнули. Они не могли подавить свое отчаянье. Все понимали, что это последнее задание, самое трудное, и не имели даже понятия, как с ним справиться.
Все смотрели на Лонг Чена, желая увидеть, как он переправится через реку. сечется. Лонг Чен только покачал головой, он видел, что все присутствующие — дети из богатых семей, и кроме своих навыков, больше ни чего не узнали полезного в этой жизни.
Лонг Чен оглянулся и увидел большое дерево. Это дерево, было более трехсот метров в высоту и имело ровный ствол. Он подошел к нему и начал взбираться вверх. Добравшись до верхушки дерева, он вынул моток веревки и надежно привязал ее к дереву.
Затем он спрыгнул и пошел в горы. Он нашел огромный камень и потащил его, и натянул веревку. Перед глазами изумленных людей, огромное дерево, начало наклоняться, издавая при этом страшный скрип. Как только оно было, достаточно согнуто, Лонг Чен надежно привязал его к валуну.
Затем он снова взобрался на дерево. Глядя на удивленные лица, он на мгновение задумался и с помощью меча отрубил ветку и бросил ее вниз. Ветка вонзилась прямо в землю, и люди, стоявшие внизу, отпрянули от нее, словно это было страшное оружие. Что касается Лонг Чена, он помахал мечом на прощание, а затем перерезал веревку.
Согнутое дерево немедленно освободилось от давления и отправило Лонг Чена в полёт.
Лонг Чен вскрикнул, и улетел, как пушечное ядро.
— Ах, дерьмо! — долетев до противоположного берега, Лонг Чен врезался в огромную гору.
Бесчисленные камни, от этого удара покатились вниз, пугая птиц, и обращая их в бегство.
Что касается людей, наблюдающих за всем происходящим с другого берега, то у них просто отвисли челюсти стороны, от удивления.
— Он не разбился до смерти, верно? — наконец пробормотал кто-то.
Нормальный человек определенно, превратился бы, в мясной фарш.
Лонг Чен выполз из груды камней, и несколько раз сплюнул.
— Ах, быть в центре внимания действительно нехорошо. Я должен был сначала запустить камень, и проверить, траекторию.
Лонг Чен отряхнул пыль с себя пыль, и исчез с поля зрения наблюдателей. 
Видя, как Лонг Чен уходит, все вздохнули с облегчением.
— Подождите, старший ученик-брат Лонг Чен оставил нам подсказку! — вдруг закричал кто-то.
— Что, какая подсказка? Если бы мы использовали этот метод, все мы превратились бы фарш.
— Нет, посмотри на эту ветку! — говоривший человек, торопливо указал на палку.
Все присутствующие посмотрели на ветку, которую перед тем как перерезать веревку, отрубил Лонг Чен.
— Тьфу, что это за запах? — один из парней подошел к ветке, и ощутил отвратительный запах.
Зажав нос, парень вытащил ветку из земли и увидел, что в месте, где она была отрезана, вытекает желтая жидкость, которая испускала зловонный запах.
— Ах, я понял, что старший брат Лонг Чен хотел нам сказать! — взволнованно закричал парень.
Видя, что остальным не ясен смысл его слов, он отрезал часть ветви, привязал к ней кусок ветчины и бросил в реку.
Рыба-тигр, дико реагировала на любой звук, и тут же атаковала упавший в воду предмет, но только не в этот раз — кусок ветчины просто продолжал плавать в воде.
Все смотрели друг на друга и заулыбались. Рыба не притрагивалась к дурно пахнущей ветчине. Другими словами, они могли использовать эти виды деревьев для изготовления плотов, и могли быть уверены, что они не будут атакованы рыбой-тигром!
Все были неописуемо благодарны Лонг Чену. Это было равносильно тому, что он их всех спас от смерти. Все бросились искать такие деревья, и строить плоты.
На самом деле все было чрезвычайно просто . Знаменитое имя Камфоры, было известно большинству совершенствующихся. К сожалению, эти избалованные ученики, которые жили как принцы и принцессы, не знали об этом. Вот почему Лонг Чен назвал их людьми без каких-либо полезных навыков.
Из-за такой мелочи многие из этих гениев потерпели бы неудачу, лишившись будущих перспектив. Это было бы очень печально, и поэтому Лонг Чен, на самом деле, дал им подсказку.
Если бы, они не могли понять эту подсказку, им не нужно было совершенствоваться. Их проще было бы пустить на корм для рыб.
Перейдя реку, Лонг Чен снова начал искать природные сокровища. Но, похоже, он утратил всю свою удачу, так как не нашел ничего ценного.
Прошло полмесяца. У Лонг Чена не было иного выбора, кроме как следовать по карте до конечного места.
Но в этот момент, он внезапно почувствовал сильную дрожь, исходящую от земли, и поднимающуюся жуткую ауру. 




Глава 155. Глубокий дух Фруи 



— Это аура экспертов класса монстров!
Лонг Чен был поражен. Эти ауры были несравненно более мощными, чем у остальных экспертов, поэтому, он не мог ошибиться. Кроме того, на этот раз аура была невероятно интенсивней, чем когда он сражался с Лэй Цяньшаном и Тан Ван-ер.
— Я должен пойти и посмотреть, что это!
Лонг Чен ускорил шаг, и направился к тому месту, где аура была ощутима более всего. Но, оказалось, что это, очень далеко, и Лонг Чену понадобилось два часа, прежде чем, он достиг этого места.
— Что это такое?
Когда он увидел сцену перед собой, он был совершенно ошеломлен. Лэй Цяньшан, Ци Синь, Юэ Цзыфэн, Тан Ван-эр и Е Чжики, разделились на две команды, и неистово сражались друг с другом. Их страшная битва сотрясала небеса и заставила дрожать землю.
Они сражались трое против двоих — Тан Ван-эр и Е Чжики с одной стороны, Лэй Цяньшан, Ци Синь и Юэ Цзыфэн с другой.
Это был первый раз, когда Лонг Чен увидел сражающегося Юэ Цзыфэна. Длинный меч в его руке испустил луч света длиной тридцать метров, и казалось, что он буквально, им разрезал небо, настолько мощной была его атака.
Тан Ван-эр была окружена сотнями вращающихся лопастей ветра, которые были похожи на сотни цветов, которые блокируют атаки противника. Рядом с Тан Ван— была Е Чжики. Слой льда покрывал ее ладонь, и с каждым взмахом ее руки иллюзорные ледяные фигуры заполняли небо.
Ледяной Ци, выпущенной каждой из ее ладоней, было достаточно, чтобы охладить их сердца. Несмотря на то, что они были в меньшинстве, их противники, были крайне обеспокоены Ледяной Ци и держались на расстоянии.
— Пять монстров собрались здесь, чтобы просто сразиться? Может, они борются за место лидера?
Но Лонг Чен понимал, что это маловероятно. Осматривая окрестности, его взгляд внезапно упал на далекую пещеру.
— Так вот почему …
Пещера находилась в паре десятков метров. В ней был виден саженец высотой, в один метр, на котором был плод размером с кулак — это был Глубокий Духовный Плод Сюань.
— Неудивительно, что они вступили в сражение.
Лонг Чен, наконец, понял причину этой битвы.
Глубокий Духовный Плод Сюань, был необычайно редким и чудесным сокровищем. Дерево могло приносить только один плод каждые три года. Если цветок когда-нибудь засохнет, все дерево сразу же умрет вместе с ним. Но, если дерево приносило плоды, то, как только плод созревал, его нужно было собрать в течение двух часов, иначе он сгнивал.
Этот плод имел, потрясающий эффект. Он позволял экспертам по Конденсации крови, быстро продвинуться в царство Трансформации сухожилий.
Это была мечта всех мастеров боевых искусств. Совершенствование было похоже на строительство небоскреба. Только если фундамент был прочным, здание могло быть построено высоким. 
Обычно, только когда Духовный Корень достигнет определенного уровня, мог появиться шанс совершенного продвижения. Но эта возможность была только, у тридцати процентов мастеров. Семьдесят процентов, даже обладая Серебряным Корнем Духа, не смогли достичь идеального прогресса в Трансформации Сухожилий.
Неудивительно, что эти гении класса монстров так жестоко сражались, за право обладать этим плодом.
Лонг Чен обратил внимание на то, что сражение проходило достаточно далеко от пещеры, и это не могло не удивлять. Но, присмотревшись, Лонг Чен увидел над пещерой надпись: «Тот, кто повредит это дерево, умрет».
Эти слова объясняли многое.
Лонг Чен понимал, что такое драгоценное сокровище, как Глубокий Духовный Плод Сюань, был, невероятно ценным, и в своем роде уникальным. Возможно, именно поэтому выбор учеников в Сюаньтяньский монастырь, происходил только раз в три года. Естественно, монастырь дорожил этим растением, и принимал все меры предосторожности.
Несмотря на то, что Е Чжики и Тан Ван сражались вместе, они были в невыгодном положении, и явно уступали в силе своим троим соперникам.
Лонг Чен колебался. Он не мог оставаться простым наблюдателем, так как это было, не в его правилах. В конце концов, он был, по крайней мере, немного более дружелюбен с Тан Ван и Е Чжики.
Кроме того, он не мог стать на сторону Лэй Цяньшана и Ци Синя, так как они, стали его смертельными врагами. Лонг Чен не мог позволить, чтобы Глубокий Духовный Плод Сюань, достался этим людям.
— Эй, вы трое бесстыдных парней, как вы можете драться, с двумя слабыми девушками? Или у вас вообще нет совести и чести?
Руки Лонг Чена были сложены за спиной, как будто он был каким-то могущественным экспертом.
Услышав, голос Лонг Чена, лицо Ци Синя, сразу потемнело. Он начал невольно дрожать, так как он точно знал, кому он принадлежит.
— Лонг Чен!
Ци Синь и Лэй Цяньшан заскрежетали зубами. Что касается Тан Ван-эр, она была приятно удивлена, увидев его.
Лонг Чен подмигнул Тан Ван, прежде чем повернуться лицом к Лэй Цяньшану, и Ци Синю.
— Вы двое так злы, что я вижу искры в ваших глазах. Я не ожидал вас здесь встретить, но видят небеса, что я не могу позволить вам, бесчинствовать, и мне придется, наказать вас, злодеев! Если вы двое не остановитесь сейчас, мне придется принять меры, и избавить землю от двух демонов!
Слова Лонг Чена касались, только Ци Синя и Лэй Цяньшана. У него не было вражды с Юэ Цзыфэном, и не было необходимости стаскивать его в этот конфликт.
«Этот негодяй, не знает, страха?», — подумала Тан Ван.
Она позвала Лонг Чена:
— Тебе не нужно предпринимать какие-либо действия. Иди в пещеру. Глубокий Духовный Плод Сюань вот-вот полностью созреет, и ты должен его сорвать, как можно раньше. 
Хотя она чувствовала, что Лонг Чен могущественен, он не мог с ними сравниться, поэтому не хотела, чтобы он пострадал.
— Это хороший план, но вместо приятной прогулки, ему лучше умереть! — сердито взревел Ци Синь.
Он вышел из боя и выстрелил в Лонг Чена. Ци Синь, не мог простить Лонг Чену, его последнюю выходку, и все еще сходил с ума от ярости из-за того, что случилось с медом.
Он кропотливо сражался, и практически, был уже у цели, но Лонг Чен в последний момент, воспользовался всеми преимуществами. Только, когда Ци Синь встретил настоящего Вэй Сана, он понял, как его одурачил Лонг Чен. Это так разозлило его, что он хотел проглотить Лонг Чена живьем.
Более того, понеся такую потерю, он даже не мог пожаловаться на Лонг Чена, так как этим, бы выставил себя на посмешище.
— Ты наглый демон, как ты смеешь мня в чем-то обвинять? Клянусь небесами, ты будешь наказан, и не стоит винить в этом меня! — закричал Лонг Чен.
— Умри!
Лицо Ци Синя, стало зеленым, от злости. В его руке появился огромный водный клинок, и он занес его, готовясь к атаке.
Этот клинок, был сконденсирован из энергии воды, но он не был таким же, как предыдущие клинки Ци Синя. На этом оружии были странные линии, знак того, что оно было сделано из энергии ядра.
— Осторожно! — закричала Тан Ван.
Ни кто не ожидал, что Ци Синь придет в такую ярость. Было очевидно, что он действительно хотел убить Лонг Чена! Ни Тан Ван-эр, ни Е Чжики не знали, что случилось между Лонг Ченом и Ци Синем. Но, они прекрасно понимали, что уже слишком поздно, и он не смогут его спасти.
— Если ты все еще жив, зачем мне умирать?
Лонг Чен достал черное копье. Это был один из его трофеев, полученных в битве. Копье было огромное и весило больше трех тонн. Лонг Чен больше ни скрывал свою силу. Его Звезда Фенфу свободно циркулировала, и взрывная аура энергии Ци взлетела, словно проснулся лев. Его копье пронзило его.
Две страшных энергии столкнулись. Как только это произошло, они оба были отброшены на несколько десятков метров.
Лонг Чен направил свое копье, на Ци Синя:
— Повторим!
Этот обмен испугал всех. Наконец они осознали Лонг Чен, не был так прост, как казался — он скрывал свою истинную силу.
Во время атаки Ци Синь не сдерживал свою энергию Ци, но Лонг Чен от этого не пострадал, и не получил ни малейшей травмы.
«Негодяй! На самом деле он достаточно силен?!», — Тан Ван-эр также была шокирована, ее сердце бешено колотилось. 
Лонг Чен выглядел одержимым богом войны, презрительно смотрящим на всех.
Удивление и ярость чередовались, на лице Ци Синя. Но услышав, как Лонг Чен насмехается над ним, его ярость одержала верх, над его здравым смыслом. Огромный клинок снова появился в его руке.
— Ого, какой послушный мальчик! Ты понимаешь команды? — насмехался Лонг Чен
Размахивая копьем, вся его сила взорвалась. Это был первый раз, когда Лонг Чен использовал всю свою силу с момента прибытия сюда.
Достигнув Царства Конденсации Крови, с каждым достижением он чувствовал, как быстро растет его сила. Но, он сам не знал, какого уровня он достиг. Теперь, сражаясь с таким сильным противником, как Ци Синь, энергия всего его тела вырвалась наружу.
Это было жестокое сражение. Ци Синь был в гневе, и все, что он хотел, это превратить Лонг Чена в мясной фарш, и поэтому его атаки были хаотичны, и не приносили Лонг Чену, никакого вреда.
Лонг Чен тоже допустил эту ошибку. Он был поглощен битвой, и не смотря на то, что многократно атаковал Ци Синя, так т не смог его поразить. В этот момент, он больше напоминал злобного варвара, который просто размахивает огромным копьем.
В то время как эта битва начала усиливаться, другая битва практически утихла. Больше всех был шокирован Лэй Цяньшан. Он сам поразил Лонг Чена Силой Грома, и не мог поверить, в то, что в данный момент Лонг Чен, находится в добром здравии. Даже если бы Лонг Чену помогла, Тан Ван, обычному человеку, для полного изгнания Силы Грома, требовался как минимум месяц. Но даже после этого, требовалось еще длительное время, для полного восстановления. Лонг Чен был полным исключением из этого правила, и это еще больше ставило Лэй Цяньшана в тупик.
Лонг Чен и Ци Синь сражались целый час, как дикая буря, не останавливаясь, ни на мгновенье. Этот бой действительно был слишком интенсивным. Силы обоих были на исходе, и они просто вынуждены были прерваться.
«Как восхитительно!», — мысленно восхитился Лонг Чен.
Он действительно был достоин быть гением класса монстров.
— Хм, у тебя сейчас нет сил? — насмехаясь, спросил Ци Синь, видя, как тяжело дышит Лонг Чен.
— С чего, ты это взял? Такой расслабляющий и легкий бой, я могу продолжать в течение трех дней и ночей, — парировал Лонг Чен.
— Тогда почему ты так тяжело дышишь? — снова спросил Ци Синь.
— Идиот, кто задыхается? Это дыхательная гимнастика! Быстро дыша, можно увеличить скорость восстановления. Я ожидал, что такой идиот, как ты, ни чего не знает, об этом методе совершенствования. Даже не стану, терять время на объяснения.
У него не было другого выбора, кроме как признать, что он был невыносимо истощен. Эксперты из класса монстров были слишком могущественны и могли легко убить даже экспертов Трансформации сухожилий.
— Не ври! Расскажешь эту чушь, кому то другому. Даже если, я не убью тебя, я определенно покалечу тебя сегодня! — с этими словами Ци Синь взревел и бросился на Лонг Чена.
— Помечтай! Но, могу тебя заверить, что ты никогда не сможешь осуществить, свои мечты!
Лонг Чен поднял свое копье, и дикая схватка снова возобновилась.
Внезапно необычайно сладкий запах исчез. Все остановились. Глубокий Духовный Плод Сюань, полностью созрел! 




Глава 156. Интенсивная борьба 



Как только все осознали, что произошло, сражение стало интенсивнее. Ауры взорвались, и каждый старался быстрее одолеть своего противника.
Что касается, Ци Синя, то его глаза прояснились, и между бровями неожиданно появились странные линии. Как только появились эти линии, его водяной клинок в его руке, казалось, ожил, и он со страшной силой атаковал Лонг Чена.
Лонг Чен, не ожидал, этого, но все же, успел заблокировать удар.
Теперь, похоже, что в водном клинке Ци Синя была заложена Энергия Камня, и, не смотря на выставленную защиту, Лонг Чен не сумел устоять, и отлетел метров на десять.
Ци Синь насмешливо улыбнулся, и бросился к пещере. Лонг Чен сразу понял, что его обманули. Но это касалось не только, Лонг Чена, это касалось и всех остальных.
Ци Синь не мог контролировать свой гнев, но он определенно не потерял способность рассуждения. Подобными действиями он просто освободил себе дорогу, к вожделенному плоду.
Лонг Чен, быстро пришел в себя, однако время и преимущество были утеряны.
— Ураганная Луна! — вдруг раздался крик, и Ци Синь выстрелил лопастями ветра.
Увидев, что Ци Синь стремительно приближается к пещере, Тан Ван-эр отказалась от своего противника и, используя Энергию Ветра, увеличив свою скорость, устремилась, к Ци Синю, словно порыв ветра. Скорость с которой она преследовала соперника была настолько огромна, что она избежала всех атак, и использовав секретную технику, атаковала Ци Синя.
Ци Синь был в ужасе. Атака, была сконцентрирована с использованием, полной силы Тан Ван. Если бы он не успел защититься своим клинком, он возможно и не был бы убит, но он был бы серьезно ранен. При столкновении лопастей ветра и воды, произошел мощнейший взрыв энергии, и Ци Синь был отброшен на сотни метров.
Естественно, Ци Синь теперь оказался дальше всех, от Глубокого Духовного Плода Сюань. Это так разозлило его, что он, закашлялся кровью. Стабилизировав себя, он сразу же бросился назад, в надежде на то, что сможет получить еще один шанс.
— Осторожно! — крикнула Е Чжики.
Тан Ван-эр отвлеклась, и не позаботилась о своей защите, чем сразу решил воспользоваться Лэй Цяньшан. Увидев, что Тан Ван, открыта для удара, он тут же поднял кулак и приготовился к атаке.
— Потеряйся, горилла! — крикнул Лонг Чен, и его копье, врезалось в кулак Лэй Цяньшана.
Лэй Цяньшан был вынужден отступить на два шага назад. Он был в ярости, что такая хорошая возможность была упущена. Если бы его атака была успешна, Глубокий Духовный Плод Сюань определенно был бы уже у него в руках.
— Умри! — взревел Лэй Цяньшан, и молнии полностью покрыли его тело.
Как только молнии появились на кулаке Лэй Цяньшана, он нанес удар Лонг Чену.
Лонг Чен торопливо поднял свое копье, чтобы заблокировать удар, но раздался треск, и его копье взорвалось. Кулак Лэй Цяньшана остановился только на мгновение, прежде чем нанести удар по животу противника.
Лонг Чен была немедленно отброшен ударом, но это не принесло ему ни какого ущерба, напротив, на его лице появилась довольная улыбка. Что обрадовало Лонг Чена, привело в замешательство Лэй Цяньшана, и его лицо сразу изменилось. 
— Останови его! — закричал он Юэ Цзыфэну.
Только спустя какое-то время, он понял, что сделал непоправимую ошибку — он отбросил Лонг Чена практически к входу в пещеру.
— Остынь! — закричала, Тан Ван, увидев намерения Ци Синя.
Тан Ван взмахнула рукой, и ее лопасти ветра, тут же заблокировали юношу.
Оказавшись в пещере, Лонг Чен быстро вынул нефритовый футляр из своего пространственного кольца и подбежал к саженцу, на котором висел Глубокий Духовный Плод Сюань. Затем, он обернул плод носовым платком, поместил его в футляр, и с проворством вора спрятал в пространственное кольцо.
Лонг Чен вышел из пещеры и громко сказал:
— Игры окончены. Или вы, все еще хотите продолжить борьбу?
Лей Цяньшан и Ци Синь, после этих слов стали зелеными от злости Юэ Цзыфэн, презрительно посмотрел, на Лонг Чена, убрал меч и ушел, ничего не сказав.
— Вам, двоим, следовало бы последовать примеру, вашего друга! Или вы ждете, что я вас начну угощать плодом? — спросил Лонг Чен, стоя рядом с саженцем.
Он знал, что это самое безопасное место, и эти двое олухов не посмеют на него напасть, так как побоятся того, что сломают саженец. А это для них закончится очень плачевно.
Лэй Цяньшан и Ци Синь беспомощно посмотрели друг на друга, и приняли свое поражение.
Они были отличные возможности, но все снова испортил Лонг Чен. Они с ненавистью смотрели на него, особенно Лэй Цяньшан. Это был второй раз, когда вмешательство Лонг Чена, привело его к поражению.
Если бы взглядом можно было убить — Лонг Чен умер бы уже, сто раз.
Но, все присутствующие понимали, что если стычка произойдет в следующий раз, это будет битва жизни и смерти.
— Вы должны принять свою потерю. Или вы хотите бесчестья? — холодно спросила Тан Ван-эр.
Ци Синь глубоко вздохнул и указал на Лонг Чена.
— Лонг Чен, запомни, мои слова. Я заставлю тебя сожалеть о том, что ты родился в этом мире.
Довольная улыбка, сошла с лица Лонг Чена, когда он услышал эти слова, и он мгновенно стал серьезен.
— Ци Синь, радуйся, что все это, происходит внутри монастыря. Если бы это было, вне стен монастыря, я бы сделал так, чтобы ты никогда не увидели завтрашний рассвет. Я бы посоветовал тебе уйти, и не навлекать на себя беду, — Лонг Чен был абсолютно серьезен, и в его голосе, не было и следа шутки. 
Сердце Тан Ван дрогнуло. Это был тот самый Лонг Чен, который убил Чжао Ву. По его мнению, убийство людей было обычным явлением, которое не было чем-то необычным.
«Сколько людей он убил раньше?».
— Твои слова, это простая болтовня. Я уже сказал, я заставлю тебя сожалеть о рождении в этом мире. Просто подожди.
Ци Синь холодно фыркнул и ушел.
Лэй Цяньшан также не оставил Лонг Чена без своего внимания.
— Брат, не попадайся мне в руки, или я сделаю так, что твоя жизнь, станет хуже смерти.
Лонг Чен покачал головой.
— Вы напыщенные снобы. Вы забыли, что все имеет свой предел? Цена за мое терпение, может оказаться слишком высокой.
Лонг Чен чувствовал их ненависть, но он не понимал, почему это происходит. В самый первый день, когда они встретились, Ци Синь приказал людям унизить его, желая, чтобы он поклонился ему и принес извинения. Это было еще более жестоким унижением, чем быть убитым. Поэтому, Лонг Чен позволил Маленькому Снегу, наказать Ци Синя.
И Лэй Цяньшан был почти таким же. Он приказал Чжао Ву покалечить его. К тому же, он оказался настолько коварным, что начал скрытную атаку Силой Грома.
Честно говоря, Лонг Чен не испытывал особого недовольства, все происходящее, в этом монастыре, было больше похоже на игру. Не было необходимости беспокоиться о мгновенных победах или поражениях. В каждой игре всегда есть победители и проигравшие. Но сегодня Ци Синь и Лэй Цяньшан показали ему, что они не одинаковы. Они будут делать что угодно, только для того, чтобы показать свое превосходство, не гнушаясь при этом, и довольно подлых приемов.
Во время битвы за столицу, по неизвестной причине, Лонг Чен, начал испытывать волнение и предвкушение резни. Это заставило его чувствовать себя немного испуганным. Он боялся, что станет кровожадным, убийственным королем демонов, и с тех пор он всегда сдерживал себя. Но сегодня угрозы Ци Синя и Лэй Цяньшана заставили его кровавое сердце слегка вздрогнуть.
— Не сердись из-за них. В монастыре очень строгие правила, и они не осмелятся делать глупости.
Видя, что лицо Лонг Чена было все еще серьезным, Тан Ван-эр вывела его из оцепенения.
Она не знала почему, но ей не нравилось, когда Лонг Чен был таким серьезным. Она предпочла бы видеть его веселым, бесстыдным негодяем, с которым она была знакома.
Глубоко вздохнув, Лонг Чен подавил ярость и беззаботно обратился к ней:
— Возлюбленная сестра Ван-эр, почему я чувствую себя настолько раненым внутри? Я думаю, что я немного переоценил, свои возможности, не могла бы ты меня утешить? Обними меня, как брата, и забудем все невзгоды!
Лонг Чен развел руки, для объятий, но как только он это сделал порыв ветра сбыл его с ног. Тан Ван-эр с презрением посмотрела на него, и всем своим видом дала понять, что она не позволит ему насмехаться над ней.
— Это просто шутка! Не принимай, мои слова всерьез, — неловко рассмеялся Лонг Чен. 
Он дотронулся до своего пространственного кольца и достал нефритовый футляр, в котором находился Глубокий Духовный Плод Сюань.
— Хорошо, кому я могу дать это? — Лонг Чен вопросительно посмотрел на девушек.
— Мне этот плод не нужен. Вы можете разделить его между собой, — сказала Тан Ван-эр, и отрицательно покачала головой.
— Почему? — удивленно спросила Е Чжики. — Это же Глубокий Духовный Плод Сюань, с помощь которого, легко можно перейти на следующий уровень!
— Изначально я вступила в борьбу за этот плод, только из праздного интереса. У меня уже есть Серебряный Корень Духа, так что даже без этого плода, у меня есть большие шансы на совершенство. Вы спокойно, можете разделить этот плод, на двоих…. — Тан Ван-эр остановилась на полуслове.
Ее лицо покраснело, и она украдкой посмотрела на Лонг Чена.
— Тогда большое спасибо тебе, сестра Ван-эр. Я запомню эту услугу. Лонг Чен, давай разделим его на две части, — сказал Е Чжики.
Глубокий Духовный Плод Сюань, был чрезвычайно чудесным. Достаточно было впитать его сущность, и это автоматически укрепило бы ваше царство, а это ускорило бы дальнейшее продвижение.
Обладатель Серебряного Корня Духа, мог повысить свои шансы до семидесяти процентов. Но, если плод был разделен пополам, его сущность была бы разделена, и вероятность совершенного продвижения падала, до пятидесяти процентов.
Даже такое частичное увеличение было чрезвычайно великой вещью. Вот почему все так охотились за этим плодом. По этой же причине, были расстроены Лэй Цяньшан и Ци Синь, и так и не смогли смириться со своим поражением.
Сила совершенствующегося человека, была определенно важна, но удача также была важным фактором. И поэтому, это частичное увеличение шансов может позволить их будущему полностью измениться.
Лонг Чен перевел взгляд с Тан Ван на Е Чжики и покачал головой.
— Ты можешь съесть этот плод сама. Я не могу использовать его.
Обе девушки, были в полном шоке. Они внимательно посмотрели на Лонг Чена и спросили:
— Почему это?
Лонг Чен смутился, глядя на их пристальные взгляды. Он беспомощно посетовал:
— Я открою вам, секрет, но вы должны хранить его при себе. Я на самом деле абсолютный гений пика. Корень Духа моего Дантиана, на самом деле … легендарный Корень Духа из темного золота. 
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Тан Ван и Е Чжики были в полном шоке. Они уставились на Лонг Чена, но мгновение спустя, шок Тан Ван исчез, и его сменило полное презрение.
— Бред какой то.
— А, как ты узнала? — сказал ошеломленный Лонг Чен.
Глядя на выражение лица Лонг Чена, Тан Ван не смогла удержаться от смеха. Ее тихий смех был похож на цветение персика — чрезвычайно соблазнителен.
Тан Ван-эр слегка ударила его, по затылку.
— Мошенник, мне нельзя смеяться. Если я буду много смеяться, у меня будут морщины.
Но, это была напускная злость, на самом деле, она знала, что ее смех всем нравится, так как был очень мелодичен.
Лонг Чен перевел взгляд с Тан Ван на Е Чжики и внезапно понял.
— Ах, вот почему, сестра У Чжики, никогда не смеется.
Е Чжики равнодушно на него посмотрела, и сказала:
— Ты очень скучный.
Лонг Чен неловко засмеялся:
— Хе-хе, это шутка! Не будь такой серьезной.
Тан Ван, наблюдала за Лонг Ченом, и не могла сдержать смех, так как он выглядел очень комично.
Наконец Тан Ван-эр успокоилась, и, потирая щеки, обратилась к Лонг Чену:
— Я не ожидала, что глупец с пустой головой, может быть таким забавным.
— У меня много разных талантов. Так я тебя заинтересовал? Если бы, твое сердце было заинтересовано мной, это было бы, намного лучше.
— Я верю, что с твоими способностями и талантом, в конце концов, когда-то наступит день, когда я отвечу на твои чувства. Но помни, ты должен действовать быстро.
— Нынешняя эпоха — это эпоха интенсивной конкуренции. Тот, кто смел и напорист, побеждает, а тот, кто ленив и глуп, терпит бедствие. Молодежь должна быть наполнена драйвом. Когда, ты видишь возможность, бей как молния, или ты можешь все упустить.
Когда Лонг Чен торжественно говорил все это, он был похож на уважаемого старейшину, терпеливо обучающего своих потомков, и яркий свет знаний, был виден на его лице.
Е Чжики удивленно посмотрела на Лонг Чена, весь ее облик говорил о том, что она не ожидала услышать, нечто подобное из его уст.
— Эй, ты можешь убрать свою руку с моего плеча? Ты позволяешь себе много лишнего! — Тан Ван сбросила руку Лонг Чена.
— Ой! Прости, я и не заметил.
— В любом случае, Лонг Чен, мы все равно должны разделить этот Глубокий Духовный Плод Сюань. Это очень важно, и шутки здесь не уместны, — сказала Е Чжики. 
Хотя Лонг Чен говорил, что не хочет этого, она была уверена, что он просто шутил. Этот Глубокий Духовный Плод Сюань, был слишком редким, и она понимала, настолько он ценен.
Тан Ван посмотрела на Лонг Чена и сказала:
— Лонг Чен, ты должен разделить этот плод с сестрой Чжики. Мне он не нужен, и я уже отказалась от своей доли.
— Я просто боролся, потому что не хотел, чтобы этот ублюдок Лэй Цяньшан получил, этот плод, слишком легко. Кроме того, сестра Чжики и ты сестра Ван создали альянс. И, честно говоря, я стал на вашу сторону, только потому, что вы были в меньшинстве.
Видя, что выражение лица Лонг Чена стало немного странным, Тан Ван поспешно продолжил:
— Эй, не стоит отказываться! Будем считать это моей благодарностью, своему подчиненному!
— Ван, ты так добра ко мне! Как я могу отплатить тебе, за твое добро? Я сейчас абсолютно без гроша. Единственная ценность, которую я сейчас имею — это мое чистое и невинное тело. Хочешь, я его подарю тебе?
— Негодяй, ты просишь смерти? — Тан Ван-эр жестоко ущипнула его.
— Ах, да, щипай меня, делай это, сколько хочешь! В любом случае, я уже так весь принадлежу тебе! Чтобы стать членом семьи сестры Ван, я готов на все, даже на смерть.
Физическое тело Лонга Чена было мощным, в то время как Тан Ван-ер не специализировалась на физической силе, поэтому она не могла причинить ему ни какого вреда.
Неожиданно они услышали смех.
Лонг Чен и Тан Ван-эр замерли. Это потому, что в этот момент, ни кто из них не смеялся. Они оба быстро повернулись и уставились на Е Чжики. Они видели, как она закрыла лицо и отвернулась.
«Е Чжики также знает, как смеяться?»
Лонг Чен и Тан Ван остановили все препирательства, и с нескрываемым удивлением, смотрели на девушку.
Но когда Е Чжики снова повернулась, ее лицо снова было ледяным. Покачав головой, она сказала:
— Вы оба скучны. Теперь я разделю плод.
Она открыла футляр и достала кинжал, собираясь разрезать плод.
— Остановись! — закричал Лонг Чен.
Он уже не шутил, и был абсолютно серьезен, он схватил за руку Е Чжики не позволяя ей коснуться кинжалом Глубокого Духовного Плода Сюань.
— Глубокий Духовный Плод Сюань — это природное сокровище. Он отвергает металл, и поэтому, если ты дотронешься до него этим кинжалом, его энергия упадет более чем вдвое.
Обе девушки были удивлены. Их семьи имели отличных покровителей и большой опыт совершенствования. Они знали, о том, что есть такой плод на территории монастыря, но они не знали его особенностей.
Видя, насколько серьезен Лонг Чен, Е Чжики испугалась. Она почти испортила Глубокий Духовный Плод Сюань, по своему незнанию. Как только до ее сознания, дошел смысл слов Лонг Чена, она, тут же поспешно убрала кинжал.
— Тогда как мы должны это сделать? — озадачено спросила Е Чжики.
Лонг Чен ответил: 
— Я не шутил, когда говорил, что этот плод мне не нужен. Мое тело несколько особенное, и мне не нужен Глубокий Духовный Плод Сюань. Даже если бы я съел его, это было бы полной тратой. Итак, сестра Чжики, тебе не следует его делить, он твой.
Видя, насколько серьезным он был сейчас, Е Чжики и Тан Ван-эр оба посмотрели друг на друга. Тан Ван-эр засмеялась:
— Иногда словам этого парня можно доверять. Сестра, пожалуйста, прими этот плод.
Е Чжики кивнула, и положила Глубокий Духовный Плод Сюань в свое пространственное кольцо. После чего с благодарностью сказала:
— Тогда я благодарю вас обоих. Чжики помнит доброту.
— Хорошо, теперь, когда мы закончили делить добычу, давайте найдем место, где можно покушать рыбу, — спокойно сказала Тан Ван-эр, и посмотрела на Е Чжики.
Лонг Чен покачал головой и закатил глаза.
— Вы, можете идти, но я не могу остаться с вами.
— Если ты не пойдешь, то, где мы возьмем рыбу? — рассердилась Тан Ван-эр.
— Ты не ошиблась сестра Ван? Почему ты должна есть мою рыбу? — возмутился Лонг Чен.
— Ты мой подчиненный, стало быть, все твое — мое. Или ты не согласен с этим? — строго спросила Тан Ван-эр, ведя себя так, как будто, так и должно быть.
…
Два часа спустя, в конце горной долины от чистого озера, которое там находился, по всей окрестности распространялся запах жареной рыбы.
— Лонг Чен, ты действительно очень способный. Как тебе удалось добыть Чудо-карпов, и мед пчелы-королевы Нефритовая бабочка?
Е Чжики очень редко, кого-то хвалила.
Когда Лонг Чен приготовил рыбу и налил мед, он поднял большой палец, и сказал:
— Сестра Е Чжики, у каждого свои методы. Мне приятно угостить тебя этой едой, так как ты действительно, умеешь ее ценить.
Лонг Чен посмотрел на Тан Ван-эр, когда сказал это. Тан Ван-эр была полностью увлечена, рыбой и медом.
В этот момент ее настроение было слишком хорошим, и она притворилась, будто не слышала слов Лонг Чена. Она знала, что он намеренно дразнил ее, и ей не стоило на это обращать внимание.
— Лонг Чен, я могу понять, почему Лэй Цяньшан ненавидит тебя. Но мне любопытно, почему Ци Синь стал похож на сумасшедшего пса, как только он увидел тебя? — спросила Тан Ван-эр несколько озадаченно.
— Ах, разве об этом нужно спрашивать? Конечно, это произошло потому, что он завидует тому, какой я красивый, — пробормотал Лонг Чен.
— Я же серьезно, тебя спросила! Почему ты такой? — рассердилась Тан Ван-эр.
— Не вини меня. Обычно я хороший, но всякий раз, когда я вижу тебя, я теряю контроль, — беспомощно сказал Лонг Чен.
— Негодяй, ты просто невыносим! 
Тан Ван не могла сдержать свое раздражение, и бросила в Лонг Чена, обглоданные рыбьи кости.
Лонг Чен засмеялся и увернулся. Видя, что она начала действительно злиться, он знал, что должен остановиться, и поспешно налил еще по чашке меда.
— Мед, который вы сейчас пьете, я получил с его помощью.
Лонг Чен после этих слов, подробно рассказал им о том, как они «работали вместе» с Ци Синем в улье. В любом случае, Лонг Чен не чувствовал, своей вины, и не считал, что это нужно скрывать.
Когда Лонг Чен закончил свою историю, Е Чжики вздохнула и покачала головой.
— Ци Синю, действительно не повезло, что он тебя спровоцировал.
Тан Ван-эр, до такой степени рассмешил этот рассказ, что она уже потеряла чувство приличия, и лежала на плече Е Чжики, держась за живот.
— Лонг Чен, ты действительно слишком… злой, — сказала она, давясь от смеха.
Только теперь Тан Ван и Е Чжики поняли, почему Ци Синь сразу бросился на Лонг Чена.
Глядя на ее смеющуюся Тан Ван, Лонг Чен не мог удержаться от колкости:
— Сестра Тан Ван, если ты сама смеешься, над тем, что произошло, значит, ты такая же как я?
— Лонг Чен, ты даже не можешь говорить должным образом больше минуты. Я больше не буду с тобой разговаривать.
Тан Ван отвернула голову, и больше не смотрела на Лонг Чена.
Е Чжики внезапно предупредила его:
— Лонг Чен, хотя ты могущественен, твоя база совершенствования находится только на средней стадии Конденсации крови. Вы должен быть немного осторожнее. Хотя в этот раз мы принесли Лэй Цяньшану, и Ци Синю убыток, это не значит, что они слабые. Просто у всех нас есть некоторые опасения, и мы не смеем использовать всю свою силу. Не будь самонадеянным.
Е Чжики могла быть холодной и равнодушной, но она была более надежной, чем Тан Ван-эр. Она предупредила его, увидев, что он весь день улыбается и беззаботно смеется.
Лонг Чен остановился.
— Ты имеешь в виду, что никто из вас не использовал всю свою силу?
— Да. Хотя Глубокий Духовный Плод Сюань был важен, для нас, испытание все же, важнее. Никто не хочет получить травму до того, как закончится отбор. Еще десять дней, до окончания испытания, и поэтому многое еще может случиться. От этого зависит, сможем ли мы получить должность основного ученика, — объяснила Тан Ван-эр.
Лонг Чен кивнул. Неудивительно, что он чувствовал, что что-то не так. Даже он подозревал, что сила эксперта класса монстров не могла быть, ограничена тем уровнем, который он увидел.
Лонг Чен внезапно спросил Тан Ван-эр:
— Можешь ли ты вызвать лопасти ветра, и проверить меня? 
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— Нет, это не возможно! Как, ты себе это представляешь?
Это была неожиданная просьба, и Тан Ван, даже не знала, как на нее реагировать. В любом случае, у нее появилась прекрасная возможность, наказать наглеца, и она не могла ее упустить. Это был огромный соблазн.
— Так, не честно! Вы едите и пьете мою еду, и все, чего я хочу, это чтобы вы просто показали ваши навыки в полном объеме. Разве, я много прошу?
Тан Ван-эр, понимала, что в какой-то мере Лонг Чен прав, и нехотя согласилась.
— Хорошо, что ты хочешь увидеть?
Этот вопрос, поставил в тупик Лонг Чена. Он понимал. Что должен быть предельно осмотрителен в выборе, так как, малейшая оплошность с его стороны, могла привести, к необратимым последствиям. В принципе, ему бы очень хотелось испытать боевую мощь девушек, но он понимал, что они на это не согласятся.
— Просто вызови свою лопасть ветра. Я хочу взглянуть, на нее вблизи.
Лонг Чен был чрезвычайно любопытен, и хотел понять, как он может усовершенствовать, свои ветровые лопасти. Тан Ван-эр, была безусловным мастером в использовании ветровых лопастей, и у нее было чему поучиться. Она могла разделять их, объединять, использовать для защиты, и трансформировать в другие виды оружия.
Тан Ван, протянула руку, и над ее ладонью образовалась быстро вращающаяся ветряная лопасть.
Лонг Чен собирался попросить ее удержать лопасть ветра, но вовремя остановился. Вода могла менять свое направление, но ветер никогда не был стабильным. Она не могла заставить ветер исчезнуть, так как вместе с ветром исчезла бы, и лопасть. К счастью, он вовремя понял свою ошибку, и не потерял лицо.
— Энергия Ветра тела Ван-эр действительно удивительна. Ты можешь призвать лопасти ветра только одной мыслью, — похвалила девушку Е Чжики.
Если Е Чжики требовалось вызвать ледяной клинок, сначала ей требовалось, подготовить свою духовную Ци. Это было достаточно сложно, и она не могла сделать это, так легко и свободно, как Тан Ван.
Лонг Чен внимательно осмотрел лопасть ветра. Он мог чувствовать, след Духовной Силы, и понимал, что Тан Ван, только одним усилием воли, могла ней управлять.
— Ты пытаешься скопировать, мои лопасти ветра? — спросила Тан Ван-эр, когда увидела, задумчивое лицо Лонг Чена.
— Ты шутишь? Как, это возможно? — удивленно спросила Е Чжики.
— Не смотри, что он так прост. Этот парень действительно очень хитрый и изворотливый. Ему даже удалось украсть Силу Грома Лэй Цяньшана. Нет ничего, что он, не осмелится сделать, — рассмеялась Тан Ван-эр.
Лонг Чен закатил глаза. 
— Могу ли я принять эти слова как похвалу?
— Хе-хе, если ты так хочешь, пусть это будет похвала, — засмеялась Тан Ван.
Е Чжики была шокирована, но понимала, что в данный момент, Тан Ван-эр говорит правду.
— Ты можешь изменить его форму? — спросил Лонг Чен.
Тан Ван-эр кивнула. Лопасть ветра быстро изменилась, и превратилась в длинный меч.
Как только лопасть изменила форму, она больше не двигалась. Но, Лонг Чен почувствовал, что Энергия Ветра внутри меча, начала циркулировать быстрее, чем раньше.
Образовавшийся меч в руке Тан Ван, заставлял пространство немного изгибаться. Давление, исходящее от него, было намного больше.
Лонг Чен кивнул. Это был своего рода технический метод, который он мог определенно изучить. Хотя у него не было Энергии Ветра, его Энергия Пламени, легко могла ее заменить.
Хотя у него были знания Культиватора таблетки, они не были полными. Он мастерски владел несколькими приемами, для улучшения лекарственных таблеток, а также знал некоторые лекарственные ингредиенты. Но, он не был знаком, с другим применением Энергии Пламени. Поэтому, если Лонг Чен хотел научиться управлять своим Пламенем, то, это он должен был сделать самостоятельно.
— В прошлый раз я видел, что в твоих ветряных лопастях, были какие-то линии. Что это такое? — спросил Лонг Чен.
— Это наследственная руна моей семьи. Такую технику могут использовать только ученики моей семьи.
Лезвие меча Тан Ван-эр, постепенно увеличивалось, и вскоре достигло трех метров в длину. Ужасающая аура разорвала пространство, и заставила его постоянно дрожать. В то же поднялся сильный ветер, который заставлял чувствовать, как будто лезвие меча скребет по лицу.
Затем лопасть ветра в руке Тан Ван исчезла, и все вернулось к спокойствию. Она объяснила:
— Использование лопасти ветра, расходует основную энергию моего тела, поэтому я не могу поддерживать ее слишком долго. В противном случае это повлияет на мою боевую мощь во время основного испытания.
Ядро энергии было чрезвычайно мощным, но оно восстанавливалось достаточно медленно. Таким образом, Тан Ван-эр не стала долго использовать лопасть ветра, только ради того, чтобы Лонг Чен ее изучил.
Лонг Чен кивнул и погрузился в свои мысли. Он последовательно разобрал, все приемы Тан Ван и сделал соответствующие выводы. Но все эти приемы были ничем по сравнению с последней частью. Те слабые линии, которые появились внутри лопасти ветра, заставили силу лопасти ветра увеличиться в десять раз. Именно это и интересовало Лонг Чена.
Когда, Лонг Чен сражался с Ци Синем, он уже видел нечто подобное. Именно тогда он обратил внимание на то, что такую силу, практически невозможно остановить. 
Лонг Чен поднял руку, и над его рукой появилось пламя, чем не мало удивил Тан Ван, и Е Чжики. Девушки пристально смотрели на Лонг Чена, желая увидеть, что он делает.
Пламя постепенно начало сжиматься в форму полумесяца, такую же, как лопасти ветра Тан-Ван-эр, только с той разницей, что эта лопасть не вращалась.
Лонг Чен покачал головой. Пламенный клинок немедленно превратился в шар размером с кулак. Этот огненный шар быстро разросся и вскоре достиг метра, от чего стало неимоверно жарко. Затем этот большой огненный шар начал быстро циркулировать в руке Лонг Чена, и ужасающая энергия внутри него просто зашкаливала.
— Какая мощная духовная сила! — Тан Ван-эр была шокирована.
Она не думала, что Духовная Сила Лонг Чена была настолько велика, и походила на бескрайний океан. Если бы он не был достаточно мощным, сжатие его пламени в такой шар определенно могло вызвать взрыв.
Затем огненный шар исчез. Лонг Чен уныло покачал головой. Он хотел посмотреть, сможет ли он сжать руны, как Тан Ван, но потерпел неудачу. Хотя он скопировал ее метод обращения, он не смог достичь желаемого.
— Лонг Чен, с этим ничего не поделаешь. Прежде всего, уровень твоего Пламени не высокий. Во-вторых, это не твое основное пламя. Без него невозможно сжать руну. Эта руна глубоко запечатлена в моей крови. Даже если посторонние копируют технику, она совершенно бесполезна. Это как если бы ты скопировал рецепт, но потом понял, что у тебя даже нет кастрюли, для приготовления. Это бесполезно, — утешала, его Тан Ван-эр.
Она видела мысли Лонг Чена, поэтому знала, что он хотел скопировать ее технику, только использовать вместо ветра огонь. Но, Лонг Чен, был не таким как она, из-за этого и потерпел неудачу.
Она сразу увидела, что его Пламя было Пламенем Зверя — вызвать руну, было невозможно.
Семья Тан Ван, была очень древней, и знания относительно совершенствования и мастерства, передавались из поколения в поколение. В ее роду были могущественные эксперты, которые научились управлять Энергией Ветра и передали свои знания своим потомкам.
— Хотя я все еще немного сомневаюсь, но мне кажется, ты совершенно права, — Лонг Чен горько улыбнулся.
Ему было тяжело, признать, что он потерпел поражение.
— Не унывай. В монастыре много техник. Если ты будешь усердно работать, ты определенно сможешь найти способ лучше контролировать свое Пламя, — сказала Тан Ван.
— Спасибо, тебе сестра Ван за твою заботу. Но если ты обнимешь меня, я уверен, что рана на моем сердце полностью исчезнет.
Тан Ван-эр немедленно отругал Лонг Чена:
— Ты хоть иногда бываешь серьезен? Убирайся!
Она мысленно ругала себя за то, что была настолько глупой, и беспокоилась о таком бесстыднике, как Лонг Чен. 
Лонг Чен засмеялся. Ему безумно нравилось дразнить эту красавицу.
Хотя он не мог сконденсировать руну, следуя методу контроля Тан-Ван, он все же мог немного увеличить силу своего основного Пламени, и это было уже не мало.
Кроме того, Лонг Чен не был обескуражен. Его текущее Пламя Зверя было от Пламенного Леопарда. Это был Магический Зверь второго ранга, и он не был могущественным. Как только он очистит Нейдан Пламени Саламандры, его Пламя Зверя будет намного сильнее.
Лонг Чен, посмотрел на девушек, и неожиданно задал вопрос:
— А почему, вы образовали союз?
Тан Ван-эр не стала скрывать от Лонг Чена, правду.
— Как только мы войдем в монастырь, ресурсы, которые нам предложат, будут ограничены. Если мы хотим получить больше ресурсов, то создание союза — необходимость.
Эта борьба опиралась на власть. В соответствии с правилами монастыря — разрешались любые средства, для получения ресурсов. Поэтому, в монастыре борьба и конкуренция становились, исключительно интенсивными. Совершенствование было жестоким миром. Если бы вы не перешагнули через других людей, вы бы в итоге на них наступили. Это была неизбежная жестокая реальность.
Тан Ван-эр первой нашла Глубокий Духовный Плод Сюань. Но в то время он еще не созрел, и все, что ей оставалось, это только ждать. Вторым пришел Лэй Цяньшан. Как только это произошло, они вступили в сражение. С темпераментом Лэй Цяньшана, этот бой был неизбежен, так как он не мог простить предыдущую свою потерю, и хотел доказать свою силу Тан Ван.
Пока они сражались, подошли Ци Синь, Е Чжики и Юэ Цыфэн. Тан Ван-эр вынуждена была предложить союз Е Чжики, и та согласилась, на это. В конце концов, конкуренция станет еще более интенсивной в будущем. Е Чжики, плохо сходилась с людьми, и это был неплохой альянс. Юэ Цзыфэн и Ци Синь присоединились к Лэй Цяньшану.
Юэ Цзыфэн, на самом деле прибыл самым последним, но девушки не стали брать его в расчет, так как, он был чрезвычайно гордым человеком. Даже, если бы, он и присоединился к их группе, он не использовал всю свою силу в бою.
Лонг Чен вспомнил, как Юэ Цзыфэн ушел совершенно спокойно и свободно. Это действительно была манера эксперта. Этим он и отличался от Лэй Цяньшана и Ци Синя.
Только люди с большим сердцем, могли принять достойно, как победы, так и потери, именно это помогало им идти дальше по боевому пути.
Тан Ван-эр и Е Чжики торжественно предупредили Лонг Чена, что он должен быть осторожен с Лэй Цяньшаном и Ци Синем, так как эти два парня были полны ненависти к нему. Хотя они, вероятно, не осмелятся убить его, но если у них появится шанс, они определенно нанесут ему серьезную травму, а возможно, что-то и хуже.
Правила монастыря были в основном благоприятными, и лояльными, для более сильной партии. Проигравшие могли только уйти и плакать о собственной нехватке энергии. Это было не писаное правило монастыря Сюань Тянь.
После того, как они поели и отдохнули, Тан Ван-эр сказала:
— Давайте пойдем к месту окончательного испытания. Поскольку времени осталось не так много, продолжим путь вместе.
Лонг Чен, естественно, не мог отказаться от такого заманчивого предложения. Рядом с ним будут путешествовать две красавицы, и он знал, что многие умрут от зависти, увидев это. 
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Как Лонг Чен и ожидал, на их пути он, действительно оказался в центре внимания.
Но, конечно, когда другие смотрели на Лонг Чена, их взгляды не были наполнены такими же выражениями любви и поклонения, какими они были, когда они люди смотрели на Е Чжики и Тан Ван-эр. Скорее наоборот, взгляды были полны ненависти и ревности.
— Кто этот парень? Кто это идет с двумя красавицами? Вы видели его заносчивый взгляд? Это определенно провокация! Нет, это невыносимо, я определенно должен сразиться с ним. Я обязательно его побью, — сердился темноволосый парень, который был, явно не в силах сдержать свою ревность.
— Мы поддержим тебя, но прежде чем уйти, оставьте свое пространственное кольцо, а также что-нибудь ценное. Возможно, у тебя есть какие-то пожелания, мы исполним твою последнюю волю, — спокойно сказал высокий стройный парень.
— Что ты имеешь в виду? — спросил темноволосый парень.
— Я имею в виду, если ты уйдешь, не думай о возвращении живым. Это человек, который сжег Чжао Ву заживо. Как ты думаешь, ты сильнее Чжао Ву?
— Так ты имеешь в виду … он Лонг Чен?
— Тебе нужно, чтобы я это сказал? Кроме него, кто еще мог так близко общаться с Тан Ван-эр? Эй, раз ты сказал, что будешь драться с ним, поторопись. Твои братья все ждут, чтобы ты избил его.
Темноволосый парень немедленно покраснел. Но так как его лицо было темным, никто, этого не заметил.
— Как я мог не узнать Лонг Чена? Я просто шутил. Я не могу поверить, что вы, ребята, поверили мне, — рассмеялся темноволосый юноша.
— Скучно.
— Дерзкий.
— Глупый.
Все вокруг издевались над ним. Юноша мрачно пошел назад, не желая больше выслушивать насмешки в свой адрес.
Чем ближе Лонг Чен с девушками подходили к финишной черте, тем больше становилось людей. После подсчета он увидел, что на самом деле там уже было более десяти тысяч человек.
— Не нужно думать об этом. Не все эти люди собрали все плитки. Они пришли сюда просто из праздного интереса, и просто хотят увидеть, основное испытание, — объяснила Тан Ван-эр, увидев, растерянность Лонг Чена.
Хотя область испытаний была чрезвычайно большой с бесчисленными возможностями, люди которые потеряли свои плитки могли заняться поиском артефактов, так как их в избытке было на этой территории. Стоит сказать, что многие ценные вещи, охраняли могущественные Магические Звери. Естественно, только самые смелые, могли решиться на сражение с ними, но таких людей было мало. Никто не хотел рисковать своей жизнью, поэтому они просто бесцельно плелись за потоком людей.
Даже если они не прошли отбор, они увидели мир, и когда они вернутся домой, им будет, о чем рассказать.
По мере продвижения к «группе» Лонг Чена стали присоединяться люди. Эти люди, естественно, были из фракций Тан Ван-эр и Е Чжики.
Лонг Чен наклонился, и тихо спросил Тан Ван-эр, что хорошего в том, чтобы стать основным учеником. Она сказала ему, что после того, как она станет основным учеником, она не только сможет создать свою собственную фракцию, но и получать каждый месяц ресурсы для совершенствования. Кроме того, эти ресурсы можно было увеличить, выполняя миссии ордена. Каждый месяц орден будет проверять силы фракции, и у более сильных фракций будет право — первого выбора миссий. Все награды будут отданы только ей. Другими словами, Тан Ван, сама будет распределять ресурсы, между своими людьми, на свое усмотрение. 
Этот ответ обеспокоил Лонга Чена. Тан Ван-эр, в данный момент, он был выгоден, и она довольно лояльно к нему относилась, но это не означало, что так будет и в будущем.
— Ты справедливо, будешь проводить раздел?
Тан Ван-эр не ответила, а этот вопрос, и только рассмеялась. Она подмигнула, Лонг Чену, что означало, что он довольно не глуп, и должен все понимать сам.
После ее объяснения Лонг Чен, наконец, понял, насколько важна сила фракции. Орден выдавал только определенное количество миссий. Если они хотят получить больше ресурсов для совершенствования, им нужно будет полагаться на эти миссии. Но миссии, были ограничены, и их могла получить только могущественная фракция, если он ошибся с фракцией, он не получит средств, к совершенствованию.
— Мастер! — вдруг раздался громкий крик сбоку.
Повернув голову, Лонг Чен увидел, что это был Го Ран.
— Неплохо! Я рад тебя видеть! Я оказывается зря беспокоился о тебе?
Лонг Чен почувствовал себя намного спокойнее, когда увидев Го Рана.
— Приветствую сестру Ван-эр, и сестру е Чжики! — Го Ран поспешно поприветствовал двух красавиц, проявив к ним свое уважение.
Е Чжики лишь слегка кивнула. Тан Ван посмотрела на Лонг Чена и затем сказала Го Рану:
— Ты определенно намного лучше своего Мастера. Не учись у него плохим вещам.
— Да, да, да, младший брат, будет помнить бесценные слова сестры Ван-эр.
Го Ран все еще восторженно продолжал говорить, когда Лонг Чен ударил его по голове и отругал:
— На чьей ты стороне?
Тан Ван-эр засмеялась и сказала Лонг Чену:
— Вы, ребята, можете наверстать упущенное время. Я собираюсь, вас ненадолго оставить, и собрать всех своих людей.
Она помахала на прощание Лонг Чену и вместе с Е Чжики, удалилась.
Финальное испытание должно было вскоре начаться. Все члены фракций должны были быть собраны.
Увидев, что девушки ушли, Го Ран похлопал Лонг Чена по плечу.
— Мастер, я действительно восхищаюсь тобой. Ты первый человек, кто когда-либо кого-то убивал, на отборочном испытании. Кроме того, того, ты за это не понес наказание, и тебе даже удалось продолжить испытание! Мастер, ты определенно номер один. 
— Прекрати! Ты собрал все плитки? — спросил Лонг Чен.
— Хе-хе, легко.
Прямо перед Лонг Ченом, Го Ран снял ботинок, и ножом разрезал подошву, после чего достал две плитки. После этого он повторил ту же процедуру со вторым ботинком и снова достал две плитки.
— Я получил одну плитку в бою и две купил. Хе-хе, как только я собрал все, спрятал их в ботинки. Я встретил много людей, которые хотели ограбить меня, но никто не смог догадаться, куда я их спрятал. Послушай, Мастер, я определенно заплатил достойную цену за этот набор.
— Молодец! Но прошу, обуйся. Я не хочу, чтобы у тебя появился грибок на ногах.
Го Ран был настолько рад, что смог собрать полный комплект плиток, что не обратил на слова Лонг Чена, ни какого внимания.
— Пошли. Положите свой планшет. Со мной здесь никто не посмеет украсть твои вещи, — смеялся Лонг Чен.
— Мастер, я слышал, ты был поражен громом Лэй Цяньшана. С тобой все в порядке?
— Я в порядке.
Го Ран собирался сказать что-то еще, но в этот момент к ним подошел какой-то парень:
— Вы Лонг Чен?
Лонг Чен слегка нахмурился. Этот человек откинул голову назад, глядя на него сверху вниз. Это было довольно раздражающе.
— Тебе что-то нужно?
— Я слышал, что вы очень опытный воин, по слухам, ты на один класс, ниже монстров. Я хочу проверить это, чтобы увидеть, действительно ли ты достоин репутации, после этих слов, парень ударил себя в грудь.
— Отвали. Я, Лонг Чен, но я не тот, кто должен тебя оценивать, мне все равно есть у тебя квалификация, или нет, — Лонг Чен понимал, что это просто провокация. — Сохрани свою энергию, для финального испытания? Тебе не нужно тратить мое время?
Лонг Чен говоря все это даже остановился, давая понять парню, что он не уделит ему больше внимания.
Парень сузил глаза и указывая на Лонг Чена, закричал:
— У меня нет квалификации? Получите один из моих ударов, прежде чем так бесстыдно хвастаться!
Аура парня внезапно взорвалась, и сотрясла воздух. Это сразу привлекло всеобщее внимание.
— Какая мощная аура! 
Аура парня поднялась очень быстро, достигнув своего пика всего за пару вдохов.
— Попробуй, это!
Пучок свет отделился от кулака парня и устремился в Лонг Чена.
— Мастер, осторожнее, он… — поспешно крикнул Го Ран.
Раздался взрыв, прежде чем Го Ран смог произнести имя нападавшего. Взрыв был достаточно мощный, и люди смогли почувствовать, как дрожит земля.
Парень, улетел в воздух как пушечное ядро, достигнув высоты в сотни метров, он начал падать, на землю.
Земля снова сотряслась. Парень врезался о землю, и от этого удара образовался кратер. Когда к этому месту подбежали люди, они увидели кратер, в центре которого стоял парень по пояс в земле.
Го Ран был ошеломлен. Он знал, что этот человек является экспертом. Он был побежден всего одним ударом?
Практически никто не видел, как Лонг Чен нанес ответный удар.
Лонг Чен продолжал идти дальше, с таким видом, как будто ни чего не произошло, и он просто убрал с дороги булыжник.
Как и ожидалось, здесь действительно было много разных людей. Этот парень был явно избалован своей семьей. В настоящей битве, в первую очередь, он должен был позаботиться о своей защите, но вместо этого он просто хотел похвастаться своей силой. Эта ошибка, обошлась ему, очень дорого. Если бы это была битва жизни и смерти, то он был бы уже мертв.
Орден, искал сильных учеников, и было бы большой глупостью, брать в ученики идиотов. Так как таковых было большинство, поэтому и проводился, такой довольно жесткий отбор.
К тому времени, когда Го Ран пришел в себя, от увиденного, Лонг Чен уже довольно далеко ушел. Он торопливо подбежал, переполненный волнением. Будучи с таким Мастером, он определенно сможет, есть и пить, что, и как ему угодно. Го Ран был несказанно рад, тому, что смог принять правильное решение. Он все больше восхищался своим чутьем.
Через пятьдесят миль Го Ран и Лонг Чен, наконец, прибыли в конечную точку.
Перед ними возвышалась, огромная гора. Но что удивительно, так это то, что ее часть была отрезана человеком. Эта отрезанная часть открыла камень внутри горы.
Этот камень был черным, как чернила. Вдоль этой стороны горы было много пещер — больше тысячи. Издали, эти пещеры казались демоническими глазами, и от них исходила довольно мощная аура, которая, заставляя людей дрожать.
Так же Лонг Чен увидел, что пять групп уже аккуратно сформировались на фронте. Это были фракции пяти монстров.
— Лонг Чен, иди быстрее…. 
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Лонг Чен, присмотрелся и увидел, что его зовет Тан Ван-эр. Это было настолько неожиданно, что он даже остановиться на мгновение. Было странно видеть такие перемены в поведении Тан Ван. Но затем он увидел, что рядом с Тан Ван-эр, сестру Цин Юй, и все сразу стало, на свои места понял. Ему ни чего не оставалось, как просто подойти, и поприветствовать ее:
— Сестра Цин Юй, рад тебя видеть!
Тан Ван-эр, в одном из разговоров обмолвилась, что человек, которого она больше всего боится — сестрой Цин Юй. Хотя Цин Юй, по сути была ее служанкой, она так к ней не относилась. Тан Ван считала ее своей младшей сестрой.
Единственная вина Цин Юй, заключалась в том, что она всегда ворчала, сводя этим людей с ума. Так что Тан Ван-эр как любила ее, так и боялась.
Цин Юй беседовала с Тан Ван, когда увидела приближавшегося Лонг Чена. Лонг Чен выглядел настолько очаровательным и красивым, что она не смогла удержаться от того, чтобы не позвать его.
— Лонг Чен, я слышала, что ты сражался еще с кем-то. С тобой все в порядке? — с волнением в голосе спросила Цин Юй, и аккуратно убрала с его волос, стебелек травы.
Лонг Чен не привык к тому, что кто-то посторонний ухаживал за ним, и хотел сделать шаг назад. Но, увидев, что в глазах Цин Юй не было ни малейшего злого умысла, остался стоять на месте.
Вынув стебель травы, из его пряди волос, она привела в порядок его воротник. –
— Хотя Ван-эр сказала мне, что ты очень могущественный юноша, ты, как и мы все пришли в монастырь, чтобы совершенствоваться. Не стоит всякий раз бросаться в драки. В конце концов, нехорошо быть слишком злобным и…
Лонг Чен не знал почему, но мягкие действия Цин Юй заставили его подумать о своей матери. Когда он был маленьким, она также использовала эти нежные движения, чтобы привести его в порядок. В то время, его мать была еще очень молода и очень красива, как Цин Юй. Эти воспоминания, заставили его сердце наполниться тоской и нежностью.
В то же время он мог также чувствовать, что сердце Цин Юй было чрезвычайно добрым и заботливым. Неудивительно, что даже Тан Ван с ее темпераментом, всегда была рассудительна, рядом с этой девушкой
Тан Ван-эр наконец выдохнула с облегчением. По крайней мере, она больше не была единственной целью заботы Цин Юй. Но, глядя на глаза Лонг Чен, она неожиданно увидела, что его глаза слегка покраснели, и была поражена этим.
Что касается Го Рана, который также заметил эту метаморфозу — превращение из могучего эксперта, в почти послушного маленького ребенка, слушающего напутствия женщины, то он, не смог сдержать свои эмоции и засмеялся.
Хотя сердце Лонг Чена было тронуто, проявлением такой заботы, так как он редко чувствовал чью-то заботу, и его постоянно ругал кто-то, что на самом деле было не весело. Он не переставал внимательно наблюдать за происходящим, увидев, как Го Ран смеется, он внезапно отпрянул от Цин Юй.
— Го Ран, иди сюда.
— Что тебе нужно, Мастер? — Го Ран поспешно убрал улыбку.
Лонг Чен, сказал Цин Юй: 
— Сестра Цин Юй, я чувствую, что то, что ты сказал, имеет большой смысл. Каждое из твоих слов — жемчужины мудрости, которые дают мне пищу для размышлений. Но, моя память не очень хороша. Позволь представить тебе — это мой брат Го Ран. Он известен своей удивительной памятью. Он никогда не забудет ничего, что услышит. Итак, пожалуйста, передай ему все свои драгоценные камни мудрости. Он все организует и запишет их в книгу, для меня. Таким образом, даже если сестры не будет рядом со мной, я могу изучить ту мудрость, которую она оставила мне.
Го Ран просто замер от неожиданности. Но, что касается Цин Юй, она напротив была довольна, и ее глаза прояснились.
— Я действительно не думала, что ты такой умный, Лонг Чен! Это отличная идея! Ты Го Ран, верно? Хорошо, тогда, ты должен запомнить все, что я собираюсь тебе сейчас сказать. Это может занять довольно много времени, но если ты что-то не поймешь, или забудешь, я с удовольствием это повторю. Итак, давай начнем с того, что нехорошо быть слишком злобным и… — Цин Юй отвела Го Рана в сторону, и начал читать ему лекцию.
Лонг Чен вел себя так, как будто он не видел обиженного взгляда Го Рана. Кто просил этого парня смеяться над его страданием? Братья должны всегда быть вместе, и в горе и в радости.
— Мошенник, когда ты стал таким умным?
Тан Ван-эр подошла к Лонг Чену и смотрела на него глазами полными восхищения и удивления.
— В будущем я могу использовать этот метод всякий раз, когда сестра Цин Юй захочет меня, чему-то научить. Это действительно превосходно.
Видя, что Тан Ван-эр все еще смотрит на него, он сказал:
— Эй, не думай о том, чтобы ударить меня.
— Ты думаешь, ты стоишь того, чтобы я о тебе думала? — презрительно сказал Тан Ван-эр.
Это немного облегчило положение Лонг Чена. Становясь серьезным, он спросил:
— Все ли собрались?
Выражение лица Тан Ван-эр стало слегка мрачным.
— В основном собрались все. Но многие погибли, во время испытания.
— Как? — спросил Лонг Чен.
— В моей фракции было два чрезвычайно талантливых участника регистрации. Но когда они пересекали реку, произошел несчастный случай, и они утонули … Тан Ван-эр сердито сжала кулаки.
Лонг Чен сразу понял, что это, вероятно, был не совсем несчастный случай. 
— Кто сделал это?
— Мне сказали, что это были люди Ци Синя. На плоту было много людей, но большинство из них входили, во фракцию Ци Синя. Неожиданно, во время переправы, плот накренился, в воду упало несколько человек, включая двоих из моей фракции, — сказала Тан Ван.
— Разве это не злонамеренное убийство людей? Разве монастырь не заботился, о безопасности, испытуемых людей?
Лонг Чен нахмурился, было очевидно, что это заговор.
— Это бесполезно. Всего в воду упало семь человек, и один из них был подчиненным Ци Синя. Даже если они узнают, что это было сделано специально, доказательств нет. Поскольку один из людей Ци Синя, тоже умер, они могут просто сказать, что это был несчастный случай. Даже монастырь ничего не может сделать, — беспомощно вздохнула Тан Ван-эр. — Эти два человека были исключительно могущественными, даже немного сильнее, чем Чжао Ву, которого ты убил. Я не ожидала, что с ними может что-то случиться.
Глаза Тан Ван покраснели. Она явно не могла принять это известие.
Возможно, до этого в глазах Тан-Ван-эр все происходящее, было просто игрой. Но из-за смерти двух человек в этой игре ей стало крайне неудобно.
— Ты должна научиться принимать жестокую реальность. Это соревнование внутри монастыря, действительно просто игра. Когда ты окажешься, в светском мире, ты поймешь, что такое настоящая жестокость. Когда твоя семья умирает прямо перед тобой, появляется такая беспомощность, горечь, мучения — вот это жестоко. Вы не сталкивались с реальностью, так как ваши семьи оградили вас от этого. Вы только учитесь, жить в реальном мире, и уверяю тебя, дальше будет еще тяжелее, — сказал Лонг Чен.
Испытав предательство и зло в сердцах других людей, а также во многих жизненных и смертельных битвах, Лонг Чен давно осознал фундаментальную природу совершенствования. Реальность была жестокой. Если вы хотите жить достойно, вам нужна соответственно высокая сила. Иначе, будь вы простой крестьянин или правитель королевства, ваш статус ничего не значит.
Разве он не был угнетен в совершенно отчаянном положении? Если бы не, счастливая случайность и сила совершенствования, семья Лонг уже была бы вся, уничтожена до последнего человека, поскольку они использовались, как часть чьей-то гнусной схемы.
Потом, была Чу Яо. Она родилась со статусом принцессы Империи. Но она была, так же обречена, на несчастную судьбу. Без участия Лонг Чена она, вероятно, уже убила бы себя.
Так что, по мнению Лонг Чена, чтобы жить правильно — нужна мощная сила. В противном случае, вы можете прожить жалкую жизнь, пользуясь только жалкими подачками судьбы, либо же взять все в свои руки, и освободить себя от смерти. Другого варианта не было.
— Я чувствую, что причинила им вред. Если бы я не втянула их в свою фракцию …
— Жизнь и смерть предопределены, небесами. Ты не причинила им вред! Единственное, что можно сказать, это то, что им не повезло. Совершенствование — это путь без отступления. Когда ты вступишь на этот путь, у тебя уже нет возможности оглянуться назад. Если твое Дао-сердце, в конце концов, начнет колебаться, ты также вскоре последуешь за ними, — торжественно предупредил Лонг Чен.
Если бы она в конечном итоге потеряет свой путь совершенствования, потому что двое из ее способных подчиненных умерли, такая жертва была бы слишком велика. И Лонг Чен, хотел предупредить об опасности.
Слова Лонг Чена, привели Тан Ван-эр в чувство, и вернули решимость.
— Спасибо, Лонг Чен. Я просто, приняла все это, близко к сердцу. 
Будучи экспертом в классе монстров и гением номер один в своей семье, она знала, что не должна никоим образом, колебать сомнениями Дао-сердце. Если бы не напоминание Лонг Чена, она могла пойти на поводу у своих эмоций. Хотя это не обязательно сформировало бы Сердце дьявола, но определенно повлияло бы на ее будущее совершенствование.
Лонг Чен слегка улыбнулся, и подмигнул:
— Почему ты такая вежливая? Просто помни это, и все. Ты понимаешь?
Лонг Чен наклонился и собирался тихо напомнить Тан Ван, о том, что она должна отдать ему свое сердце, но она поняла его действия превратно. Стыд Тан Тан-эр, немедленно улетучился.
— Негодяй, ты хочешь умереть?!
Лонг Чен рассмеялся:
— Теперь я за тебя абсолютно спокоен. Я вижу, что ты пришла в себя!
Тан Ван-эр нашла это одновременно и раздражающим, и забавным. Она также, была немного тронута. Лонг Чен хотел отвлечь ее от мрачных мыслей, и ему это удалось. В тот момент, когда она стала возмущаться, она вышла из эмоционального ступора.
— Иногда я действительно не могу понять, что у тебя в голове. Но, кажется, ты понимаешь много вещей, — улыбаясь, сказала Тан Ван-эр.
— Я действительно понимаю много вещей. Я понимаю небеса, я понимаю землю, и все, что между ними.
Видя Лонг Чена таким, она засмеялась, но, ощутив на себе любопытные взгляды, быстро остановилась.
Тан Ван с укоризной сказала:
— Лонг Чен ты не исправим! Скажи, у тебя есть мечта?
— Конечно, у меня есть мечта! В конце концов, все люди о чем-то мечтают!
— Тогда, о чем ты мечтаешь? — с любопытством спросила Тан Ван-эр.
— Моя мечта… Мне стыдно говорить, — смущенно сказал Лонг Чен.
— Этого просто не может быть! Есть вещи, которые тебя смущают? Быстро скажи мне!
— Хорошо, я скажу. Только не удивляйся, сильно. Я мечтаю стать, самым большим негодяем. 
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— Моя мечта — стать самым большим негодяем.
Услышав эти слова, Лонг Чена, Тан Ван-эр подумала, что просто ослышалась. Но затем она поняла, что Лонг Чен, говорит это вполне серьезно.
Она засмеялась:
— Тогда поздравляю, вы уже осуществили свою мечту! Ты определенно уже стопроцентный негодяй.
Ее глаза сверкали, когда она смеялась, а милая улыбка освещала лицо, как цветущий цветок.
Лонг Чен остановился. Тан Ван-эр действительно был прекрасна, и ничуть не уступала Чу Яо.
Он покачал головой:
— Это не так просто, как ты думаешь. Я хочу стать осмысленным и полностью модернизированным негодяем — с мечтами, достижениями, честностью и идеей. Хотя эта цель далека, я знаю, что если я буду усердно работать и приложу все свои усилия, я обязательно достигну ее однажды, — сказал Лонг Чен и поднял голову.
Тан Ван-эр непрерывно дрожала, пытаясь сдержать смех. Она постучала по плечу Лонг Чена:
— Не дразни меня и не смеши меня!
Здесь было слишком много людей. Хотя они вели себя тихо и сдержанно, за ними наблюдало достаточно много людей. Так что Тан Ван-эр приходилось сдерживать свой смех, чтобы не привлекать еще большее внимание, окружающих.
— Я не дразню тебя! Я говорю правду. Ты просто не можешь понять. Я полагаю, ты просто еще не готова, к чему-то подобному, — посетовал Лонг Чен, расстроенный непониманием Тан Ван.
— Ты слишком заносчив! В какой семье ты родился? Могу поспорить, что я знаю значительно больше тебя.
Лонг Чен равнодушно посмотрел на Тан Ван, и сказал:
— Ну, это зависит от того, что мы сравниваем. 
Тан Ван-эр немедленно покраснела, и сердито уставилась на собеседника.
— Негодяй, ты просишь наказания, за свои слова? Как ты можешь говорить такие грубые вещи?
Лонг Чен облегченно вздохнул. В монастыре определенно будет гораздо веселее, чем он ожидал. С этой красивой девушкой, которую он может дразнить каждый день, время определенно пройдет намного быстрее.
Единственное, что продолжало постоянно мучить его, это мысли, о Чу Яо. Сможет ли она пройти испытание, чтобы присоединиться к дворцу Тиан Мю? Как только ситуация стабилизуется, ему обязательно нужно будет ее навестить. По его мнению, Чу Яо была слишком наивна и искренняя. Он боялся, что ее обидят во дворце Тиан Мю.
Как только Лонг Чен погрузился в свои мысли, в толпе внезапно началось волнение. Лонг Чен поднял голову и увидел, что более десяти Старейшин подошли к каменной стене.
Все эти Старейшины были одеты в серые сутаны, и имели суровые лица. Их ауры были необыкновенно огромны. Хотя они не выпустили свои ауры, это не могло скрыть, того что в них бушевала просто огромная энергия. Им стоило только захотеть, и они могли уничтожить всю землю.
— Ходят слухи, что Старейшины в монастыре являются экспертами по Ковке костей, — тихо прошептала Тан Ван-эр.
Лонг Чен кивнул. Не удивительно, что они выглядели такими сильными. Эксперты ордена были совершенно другими существами, чем эксперты светского мира. Двое из них были просто неописуемо могущественные.
Старшины равнодушно смотрели на собравшихся претендентов, не говоря ни слова. Перед каменной стеной была огромная лестница высотой тридцать метров. Старейшины уселись на ступени этой лестницы, со скрещенными ногами, и закрыли глаза.
Лонг Чен с любопытством наблюдал за происходящим, и был немного шокирован, когда увидел, как с неба спускается человек. Достаточно было мгновения, чтобы он узнал этого человека — это был старейшина Ту Фанг, который дал ему свою регистрационную карточку.
Когда прибыл старейшина Ту Фанг, все присутствующие Старейшины встали и поклонились ему. Ту Фанг тоже ответил поклоном, и Старейшины, снова заняли, свои места. За все это время, не было произнесено ни единого слова.
Атмосфера была настолько тяжелой, что было трудно дышать. Прибытие Ту Фанга показало, что началось финальное испытание.
— Те, кто не собрал полный набор плиток, должны отступить на триста метров.
Голос Ту Фанга походил на громкий звонок, его голос был полон достоинства и величия, и казалось каждое его слово вырезано из камня.
Из огромной толпы, которая собралась здесь, сразу отделилась большая часть людей, оставив чуть более трех тысяч человек. 
Лонг Чен был удивлен, он думал, что прошло гораздо большее количество претендентов. Если бы каждому четвертому удалось пройти, то из тридцати тысяч человек в начале, должно было остаться, не менее семи тысяч.
Но Лонг Чен, понял, в чем дело — просто многие уничтожили свои плитки, поэтому невозможно было собрать полные наборы плиток.
Ту Фанг одобрительно кивнул, оглядывая этих оставшихся людей.
— Я буду отвечать за это последнее испытание. Вы все можете видеть, что позади меня находится более девяти тысяч пещер. Это место является местом вашего последнего испытания, — Ту Фанг указал на каменную стену, находящуюся позади него.
Следуя движениям Ту Фанга, Старшины медленно открыли глаза.
Перед каждым старейшиной, медленно поднималась каменная колонна. Эти каменные столбы были толщиной в пару футов и поднялись примерно на три метра. Их покрывали всевозможные странные линии, создавая невероятно странное чувство.
Когда появились эти каменные столбы, все Старейшины протянули руку и положили ее на свой каменный столб, вкладывая в него безграничную энергию. Линии на каменных столбах сначала, начали светиться, но когда Старейшины вложили больше энергии, казалось, что они ожили.
Когда линии полностью загорелись, раздался гулкий звук, который издала сама, каменная стена. Земля дрожала от ужасающего давления, казалось, что она хочет раздавить людей в пыль. Это было своего рода духовное давление, которое исходило из глубин души человека. Оно заставляло человека невольно почувствовать и благоговение, и ужас. Почти никто из присутствующих, не мог устоять на месте, и все начали отступать назад.
На месте осталось стоять, только шесть человек. Это были Тан Ван-эр, Е Чжики, Лэй Цяньшан, Ци Синь, Юэ Цзыфэн, и естественно Лонг Чен.
Ту Фанг посмотрел на этих шестерых и одобрительно кивнул. Перед ним стояли настоящие эксперты.
Неожиданно, по всему периметру каменной стены поползли трещины.
После сотрясения каменной стены открылись каменные двери, которые изначально полностью закрывали пещеры. Это зрелище выглядело довольно зловеще, и было настолько эффектным, что всех присутствующих буквально начало колотить, от потрясения.
— Эти пещеры — ваше последнее испытание. Есть три разных испытания: внешний ученик, внутренний ученик и основной ученик, — Ту Фанг указал на тысячи пещер позади него. — Вы все видите, что эти пещеры не одинакового размера. Нижний слой содержит 5876 пещер. Это испытание, для внешнего ученика. Если испытуемый пройдет, все эти пещеры, он станет внешним учеником нашего монастыря.
Только тогда Лонг Чен понял, что пещеры на каменной стене были расположены тремя ярусами. Размер пещер немного отличался, но разница не была такой большой.
— Средний ярус имеет 3096 пещер, это испытание для внутреннего ученика. А в верхнем слое 187 пещер для испытания основных учеников. Если вы хотите стать основным учеником, вы должны их пройти. 
Все смотрели на эти пещеры, в предвкушении. Все понимали, что пройдя эти пещеры, они смогут осуществить свою мечту — стать учениками монастыря Сюань Тянь.
— Но перед этим испытанием, мне нужно рассказать вам историю. Слушайте внимательно, потому что это повлечет за собой вашу будущую жизнь и смерть.
Ту Фанг торжественно оглядел всех.
Эти два слова, «жизнь» и «смерть», продолжали звучать в головах всех претендентов, заставляя сердца биться быстрее.
В их семьях они были драгоценными сокровищами. Но здесь, они стали простыми людьми, способными на ошибки и слабости. Кроме того, даже гении, не были застрахованы от опрометчивых шагов, которые могли повлечь за собой смерть. Их мужество было сломлено, так как это был первый раз, когда на кону была их собственная жизнь.
Видя, что на всех его слова, оказали соответствующее давление, Ту Фанг кивнул и продолжил.
— Вы все ученики из влиятельных семей, и ваши семьи вами очень гордятся. Ваши таланты необыкновенны, и на вас возлагают большие надежды. Но, после предыдущего испытания, вы все поняли, что вы просто мусор?
Ту Фанг говорил, не выражая ни каких эмоций. В его голосе, не было и доли насмешки, он просто констатировал факт. Это привело в ярость многих людей, поскольку, они сочли это оскорблением.
— Я не волен делать выбор за вас и только вам самим решать, какими должны быть ваши действия. Будете ли вы трусливы перед лицом смерти? Будешь ли вы нерешительны? Возможно, вы предпочтете сдаться? Если вы пошли по пути наименьшего сопротивления, вы сами признали, что вы мусор. Магические Звери в пределах области испытания были все размещены самим монастырем. Большинство из них были Магическими Зверями второго ранга. В обычных обстоятельствах, если бы вы даже использовали восемьдесят процентов своей силы, вы могли бы легко их убить. Но фактические результаты сильно разочаровали меня. В ходе испытания было 1587 человек, которые умерли по вине этих зверей. Скажите, ребята, вы мусор или нет? Перед Магическим Зверем второго ранга, если рядом не окажется экспертов в качестве охранников, вы все просто погибнете. Перед угрозой смерти, вы не можете использовать даже половину своей силы. Если вы не мусор, то кто вы?
Слова Ту Фанга заставили большинство людей опустить голову от стыда. Они действительно были такими, как описал Ту Фанг. С угрозой смерти, нависшей над ними, они от ужаса не смогли использовать всю свою силу.
— Не пытайтесь оправдываться. Ваши семьи никогда не закаляли вас, и все это время сильно баловали. Эксперты могут стать экспертами только тогда, когда осознают, что готовы сделать все, чтобы стать сильнее. Что касается слабаков, у них нет шансов — они все умрут, — холодно продолжил Ту Фанг, увидев, что еще много людей сомневаются в его словах.
Тан Ван-эр украдкой взглянула на Лонг Чена, когда услышала слова Ту Фанга. Он безучастно смотрел в небо.
«Почему его слова оказались настолько похожи, на слова Ту Фанга?».
— Я говорю вам это, стараясь вас предупредить. Совершенствование — это путь без отступления. Если вы боитесь смерти, тогда просто уходите. То, с чем вы столкнулись до этого — это просто детские игрушки. Ваши будущие враги будут в десять тысяч раз страшнее! Мы решили, даже дать им имя: «Порочные дьяволы!» 




Глава 162. Ужасающий суд 



«Порочные дьяволы!»
Лонг Чен, ни когда не слышал, подобного термина. Но, он мог ясно чувствовать чрезвычайно древнюю, зловещую ауру, исходящую из этих пещер. Большинство людей, так же, никогда не слышали о Порочных дьяволах, и это легко можно понять, по пустым, удивленным выражениям лиц.
Но когда Лонг Чен посмотрел на Тан Ван-эр, то увидел, что выражение ее лица не изменилось. Казалось, она давно знала, о том, что их ждет впереди.
— Порочные дьяволы, о которых я говорю, — это не то, что вы себе представляете. Это не гоблины и не призраки из ваших детских мифов и историй. Это культиваторы. И это испытание будет для победы над этими совершенствующимися. Отрубите им головы, и вы сможете пройти дальше, — объяснял Ту Фанг.
Все испуганно вскрикнули, глядя на каменную стену.
— Да. В каждой из этих пещер есть культиватор Порочный дьявол. Их методы совершенствования, совершенно отличаются от наших методов. Они чрезвычайно зловещие и безжалостные. Они даже более бешеные, чем Магические Звери. Вы все еще можете отказаться, так что подумайте об этом, — сказал Ту Фанг.
Все молчали. В настоящее время только немногим удалось достигнуть этого уровня. Но то, о чем говорил старейшина Ту Фанг, было слишком шокирующим.
— Что это за шутка? Пусть они придут! Мы все гении! Как вы думаете, нас отпугнут только слова? Хм, если остальные не посмеют, позвольте мне Ли Чанфэну, взять на себя инициативу! — закричал какой-то парень, и выбежал из толпы.
Энергия Ци, буквально вырвалась из него, когда он держал свой длинный меч. Было очевидно — он был экспертом.
— Подумай! Это не обычное испытание, а битва жизни и смерти. Малейшая неосторожность приведет к потере жизни, — предупредил Ту Фанг.
— Не беспокойся, Старейшина, я все понял, — ответил парень.
Ту Фанг беспомощно вздохнул. Почему каждый отбор, всегда начинался с такого рода открытия? Это воля небес?
— Если вы хотите быть первым, что ж проходите. Выберите пещеру в соответствии с вашим уровнем мощности. Если вы чувствуете, что не можете победить, вы можете немедленно бежать из пещеры и спасти свою жизнь, — Ту Фанг дал последнее напутствие.
Лонг Чен был слегка поражен. Глядя на каменные колонны перед этими Старейшинами, он увидел, что все они излучают слабый свет, который полностью освещает всю каменную стену.
«У этого света есть какая-то цель?»
— Большое спасибо Старейшине за вашу заботу. Я могу начать испытание?
Парень уверенно улыбнулся и повернулся, чтобы посмотреть на удивленные лица, присутствующих:
— Я из фракции Лэй Цяньшана. Мой Мастер великий и влиятельный эксперт. Я как его последователь, клянусь не опозорить оказанную мне честь! Я пройду с честью это испытание, и это будет не моя слава, а слава моего уважаемого Мастера Лэй Цяньшана! 
Парень высокомерно рассмеялся и подбежал к горному утесу.
Лонг Чен был немного ошарашен. Парень был достаточно нескромен, и явно переусердствовал с рекламой, не так ли? Что касается Лэй Цяньшана, он лишь благодарно кивнул.
— Интересно, какой уровень он выберет.
— Глядя на то, как он хвастался, он, вероятно, выберет уровень внутреннего ученика.
— Наверное. Иначе, разве все его хвастовство не было бы просто дерьмом? Это действительно было бы, то же самое, если дать самому себе пощечину.
Как все и предполагали, он действительно выбрал ярус пещер, и начал карабкаться по лестнице, которая вела к пещерам этого уровня.
Когда он достиг пещер, один из Старейшин спросил:
— В какую пещеру ты хочешь пойти?
— Нижняя пещера, на правой стороне, — сразу же ответил парень.
В толпе раздался ропот недовольства. Согласно мировым стандартам совершенствования, верхняя левая сторона была самой мощной, а нижняя правая была самой слабой. Выбрав крайнюю пещеру с правой стороны, он выбрал самую слабую пещеру.
Вначале парень действовал так грандиозно, как настоящий эксперт, но теперь своим выбором, он показал, что это была просто бравада.
— Этот ублюдок, не имеет стыда! На самом деле, он выбрал самое выгодное место и даже не пытается это скрыть!
Все поняли, что этот парень просто применил хитрость — он сделал первый ход, чтобы получить преимущество.
— Этот парень такой бесстыдный! Он такой же, как ты, Лонг Чен. Может быть, он твой давно потерянный брат? — засмеялась Тан Ван-эр.
Лонг Чен улыбнувшись, спокойно ответил:
— У меня точно нет такого глупого брата. Глядя на его лицо, я думаю, что он скоро захочет покаяться, и будет сильно сожалеть о своей глупости.
— Ах!
Из пещеры раздался жалкий крик. Прошло буквально несколько секунд с того момента как парень вошел в пещеру, за которым последовал кровавый дождь, который вырвался из пещеры, словно плевок. 
Лонг Чен слегка нахмурился. Он сделал шаг вперед, заблокировав линию обзора Тан-Ван-эр.
Вся толпа испустила испуганные возгласы. Были также некоторые люди, которых вырвало, при виде этого зрелища. Тело парня, который несколько минут назад, бравировал, стоя перед всеми, было обезображено, и разорвано на две части. Эта сцена была абсолютно ужасающей.
— Лонг Чен, дай мне посмотреть. Рано или поздно мне придется столкнуться с подобной реальностью, так какая разница, случится это раньше или позже.
Тан Ван-эр сказала это с некоторым теплом в голосе, зная, понимая, что Лонг Чен присматривает за ней, и специально заблокировал ей обзор.
Лонг Чен кивнул, поскольку она была абсолютно права. Смерть неизбежна на пути совершенствования. Если она не сможет пройти через это, она может добровольно отказаться от совершенствования, пока это возможно.
Но, позволить девушке, столкнуться с такой жестокой сценой, действительно было несколько неприемлемо. Тем не менее, в конце концов, Лонг Чен все же отошел.
Увидев изуродованное тело, Тан Ван-эр задрожала, ее лицо стало белым, как бумага. Она почувствовала, приступ тошноты.
В этот момент рука Лонг Чена опустилась на ее плечо, и нежная энергия Ци, вошла в ее тело. Ужас и шок, которые испытала Тан Ван, были немедленно подавлены.
Лонг Чен ожидал, что у нее будет такая реакция, поэтому он был готов ей помочь. Не было ни чего страшного в том, что ей стало дурно на глазах ее последователей, но это могло поколебать ее уверенность в себе.
— Спасибо. Теперь я в порядке! — Тан Ван-эр с благодарностью посмотрела на Лонг Чена.
Если бы не его помощь, она действительно потеряла бы контроль и не смогла сдержать рвоту.
Все присутствующие были растеряны и испуганы. Даже эксперты класса монстров, такие как Лэй Цяньшан, были слегка бледны. Не то чтобы никто из них не видел смерти, но они никогда не видели такой жестокой смерти.
Видя, что все находятся в шоковом состоянии, Лонг Чен протянул руку и выпустил огненный шар, который направил на труп парня. Высокая температура шара, превратила труп в пепел, и как только это произошло, все вздохнули с облегчением.
Ту Фанг посмотрел на Лонг Чена и кивнул в знак похвалы.
«Лонг Чен определенно умен — он знает, как уравновесить ужас и давление, которое испытывают люди. Люди глупы, и даже не знают, насколько они глупы, так как, не знают ни сострадания, ни уважения.
Ту Фанг холодно посмотрел на всех, и мрачно сказал:
— Вы внимательно выслушали то, что я говорил раньше? Вы думаете, я просто пошутил? Вы все идиоты? Разве я не сказал, что это не обычное испытание, а битва жизни и смерти, которая приведет к потере жизни при малейшей небрежности! Если вы знаете, что на кону ваша жизнь, почему вы так небрежны? Прежде чем войти в пещеру, почему бы вам не освободить свою ауру и не вынуть оружие? Почему вы так беспечны? Вы даже не знаете, кто ваш враг, так к чему весь этот пафос? И после того что произошло, вы все еще считаете себя гениями?
Ту Фанг холодно посмотрел на притихших молодых людей, выражение его лица становилось все более и более безобразным, от нахлынувшей ярости. 
Первоначально он думал, что с таким количеством гениев монастырь, наконец, поднимется над остальными орденами и сектами, но теперь понимал, настолько он ошибся. Гений может быть гением, но способности это еще не ум. Если бы не правила монастыря, он сам хотел бы избить нескольких «гениев» до смерти, чтобы другие запомнили этот урок на всю жизнь.
Он неоднократно призывал их быть осторожными, и даже рассказал им, насколько ужасны, могут быть Порочные дьяволы. К сожалению, многие восприняли его слова как чепуху. Он действительно потратил впустую свое время.
Ту Фанг понимал, что должен был дать им толчок, для пробуждения. Это испытание не было игрой. Если бы гений класса монстров, по неосторожности умер, он бы не смог себе этого простить.
— Не думайте, что вы такие умные. Отборочный процесс в этом году уже не такой, как прежде. Не думайте, что только потому, что вы получили некоторую информацию об отборах предыдущих лет, вы уже готовы ко всему. За последние несколько лет великие войны — Порочные дьяволы унесли жизни бесчисленных гениев. Куклы в этих пещерах когда-то были такими же живыми людьми, как и вы! Да, Порочные дьяволы — культиваторы в пещерах, на самом деле не живы. Все это трупы, которые были тщательно отобраны для борьбы с людьми вашей базы совершенствования. Их души были запечатаны, мы оставили им, только инстинктивное боевое сознание. Так что внутри них есть только желание жестоко расправиться с другими. Если вы, ребята, хотите умереть, сделайте это где-то в другом месте, и не портите настроение другим, — ругался Ту Фанг, раздраженный, тем, что они не оправдали его ожидания.
У Ту Фанг тяжело переживал из-за нелепой смерти, предыдущего человека, который пренебрег его предупреждениями. К сожалению, такой тип людей, никогда не будет слушать, сколько бы раз его ни предупреждали. Теперь его смерть стала наглядным примером, неоправданной самоуверенности.
— Хорошо, я уже все объяснил. Вы, ребята, можете принимать собственные решения. Опять же, если вы хотите отступить сейчас, еще не поздно это сделать.
Все присутствующие молчали. Теперь все нерешительно смотрели друг на друга, не желая выделяться. Все хотели немного подождать и посмотреть, что произойдет дальше.
— Старейшина, я хочу проверить свои силы, — внезапно сказал Го Ран. Сделав шаг вперед.
Лонг Чен и Тан Ван-эр испугано переглянулись. Оба они были экспертами и чувствовали, что сила Го Рана была не выдающаяся, его уровень был средним.
— Ты хорошо все обдумал? — спросил его Лонг Чен.
Го Ран был чрезвычайно торжественным.
— Я знаю. Это самое большое препятствие в моей жизни. Никто не может помочь мне, кроме меня. Будь я драконом или просто змеем, это будет видно только после этого испытания.
Го Ран больше не был улыбчивым — он был сосредоточен и серьезен, как ни когда. Го Ран понимал, что это было препятствие в его жизни, которого он не мог избежать, и ему придется столкнуться с ним лицом к лицу.
Видя, как беспокоился Лонг Чен, Го Ран слегка улыбнулся.
— Не беспокойся, Мастер. Я, Го Ран, не умру так легко. Я все еще думаю о том, чтобы подружиться с тобой.
— Хорошо брат. Я болею за тебя.
Лонг Чен похлопал Го Рана по плечу. Нынешний Го Ран был гораздо мужественнее. Он мог сказать, что, хотя Го Ран казался скользким снаружи, у него была своя гордость внутри. То, что он решил сделать, никто не мог изменить.
Го Ран уверенно подошел к стене.
— Вторая пещера справа. 




Глава 163. Настойчивость Го Рана 



Го Ран принял решение. Пещера, которую он выбрал, была, для испытания внешнего ученика.
Стоя перед пещерой, Го Ран сначала достал из своего пространственного кольца — доспехи и оружие. Одев доспехи, Го Ран вошел в пещеру, без каких-либо колебаний. Как только он это сделал, сразу стали слышны звуки сражения.
— Это обман! — сердито закричал один из людей Лэй Цяньшана.
— Идиот, разве ты не слышал, как Старейшина объяснял правила испытания? До тех пор, пока ты не убьешь Порочного дьявола, и не отрубишь ему голову, ты не сможешь стать учеником этого монастыря. Ты можешь сбежать, но ты не можешь без головы Порочного дьявола пройти дальше. Твои уши на голове, просто для украшения? Или ты глухой и слепой? Разве Старейшина говорил, что ты не можешь использовать доспехи или оружие? Если ты идиот, не используй свой идиотский интеллект, чтобы критиковать других. Быть критикованным таким глупцом, как ты, — это уже позор, — грубо вычитал выскочку Лонг Чен.
Он не сдерживал свой голос, поэтому все присутствующие слышали его достаточно отчетливо.
Тан Ван-эр смотрела на него с восхищением. Его рассуждение было логичным и обоснованным. Тан Ван была не единственная, кому понравились слова Лонг Чена, другие претенденты в ученики монастыря тоже одобрительно смотрели на Лонг Чена.
Старейшина Ту Фанг вздохнул с облегчением, и задумчиво, так же как и остальные, посмотрел на Лонг Чена.
«Если бы только эти избалованные ученики имели хотя бы половину интеллекта Лонг Чена, это было бы просто превосходно».
Кроме того, он теперь понял, почему монастырь в последнее время пришел в такой убыток. Они должны были смотреть не только на талант, но и на настойчивость , силу воли, и интеллект.
Человеком в монастыре, который лучше всех понимал Лонг Чена, оказался именно Ту Фанг.
Когда в монастыре узнали о шахте духовного камня, которая находилась в Империи Феникса, это не стало событием номер один, и Ту Фанг, не собирался посещать эту Империю лично. Но, после того как он созвал Старейшин, и оказалось, что все они находятся в уединении, ему пришлось это сделать.
Главной его целью, было решить проблему каменного рудника, даже с учетом того, что каменный рудник был маленьким, и в нем не было много руды. Тем не менее, получение доли духовного камня, было в интересах монастыря, поскольку получить что-то было лучше, чем не получить ничего.
Там впервые Ту Фанг случайно услышал, как люди говорят о каком-то юноше, который достиг невероятных успехов совершенствования, всего за год. Затем он столкнулся с Лонг Ченом. Но когда он увидел, что у Лонг Чена нет Корня Духа, он не мог не расстроиться. Без Корня Духа, независимо от того, насколько быстро, и далеко он продвинулся, определенно больших высот не достичь.
Однако, когда он вернулся, и рассказал об этом Лин Юнь-цзы, тот порекомендовал ему присмотреться к юноше. Ту Фангу пришлось приложить усилия, чтобы исследовать путь Лонг Чена. Он узнал все о горьком детстве Лонг Чена и о том, как над ним постоянно издевались. Это закалило Лонг Чена, позволило ему выработать неукротимую волю, а также дало ему разум, который намного превзошел его сверстников.
Теперь, когда он сравнил этих юных гениев с Лонг Ченом, они были настолько незрелыми, что это было просто смешно. Именно это заставило Ту Фанга с сожалением вздохнуть.
Лонг Чен был как сорная трава, которая из всех сил цеплялась за жизнь. Огонь может сжечь ее снаружи, но с приходом весны, сорная трава все равно пускает зеленый молодые побеги. Ту Фангу, было и самому любопытно — как далеко сможет продвинуться Лонг Чен, полагаясь только на свою решимость. Сможет ли он превзойти эти саженцы, выращенные в теплице? Хотя в настоящее время эти саженцы все еще были чрезвычайно слабыми, после того, как они будут пересажены в монастырь, все они смогут вырасти до размера огромных деревьев, если, только конечно смогут прижиться и выжить. Но сможет ли упорный сорняк сделать то же самое? 
В то время, как Ту Фан размышлял, внутри пещеры продолжалась схватка. Все смотрели на вход в пещеру, с замиранием сердца, ожидая завершения боя. Хотя выражение лица Лонг Чена казалось безразличным и спокойным, ни кто не мог видеть, какая буря страстей творилась у него внутри. Он знал, что это беспокойство бесполезно, но ничего не мог поделать с собой.
Спустя какое-то время, бой стал затихать. Наконец в проеме показалась фигура человека.
Го Ран был полностью залит кровью, на нем уже не было шлема, и в руках он сжимал сломанную саблю. Его доспехи были так же пробиты во многих местах. Было даже трудно предположить, столько ран было на его теле, так как, кровь полностью покрасила его в красный цвет. Было видно, насколько горьким был этот бой.
В его левой руке была голова. Это была голова мужчины средних лет, на котором застыло зловещее выражение.
— Мастер, мне это удалось! — Го Ран поднял голову и взволновано закричал.
Лонг Чен улыбнулся и выдохнул.
Этот парень был настоящим мужчиной.
У него не было шансов пройти это испытание, но благодаря своей силе воли, он смог сделать невозможное! Чтобы сражаться так, как он это сделал, требовалась не только смелость, но и крепкое Дао-сердце.
Как только Го Ран произнес эти слова, он тут же рухнул. В этой напряженной борьбе он поддерживал себя только своей мощной настойчивостью. Теперь, когда он расслабился, он сразу потерял сознание.
Все присутствующие испуганно закричали. Даже самая низкая пещера была от земли, не менее ста метров, и у подножия была не мягкая земля, а каменная поверхность. Все понимали, что он разобьется насмерть.
Лонг Чен бросился к стене, чтобы смягчить падение, но Старейшина махнул рукой, и тело Го Рана плавно спустилось на руки Лонг Чена.
Лонг Чен торопливо схватил Го Рана и поблагодарил Старейшину. Старейшина, только слегка кивнул.
Осматривая тело Го Рана, Лонг Чен увидел, что его броня была словно рассечена каким-то странным оружием. Эти порезы были чрезвычайно тонкими и глубокими, из чего можно было сделать только один вывод — это был какой-то невероятно острый предмет.
Лонг Чен дал Го Рану лекарственную таблетку, а также вытащил кристалл меда, растворил его в воде и дал выпить раненному.
Под действием этих чудесных средств, Го Ран медленно пришел в себя. Взволнованно глядя на Лонг Чена, он воскликнул:
— Мастер, я смог, я смог! 
Лонг Чен засмеялся:
— Я знаю, что ты взволнован, но когда это твои вкусы стали такими странными? Ты и дальше планируешь использовать отрубленную голову в качестве подушки?
Го Ран понял, что крепко сжимает голову, и гордо сказал:
— Мастер, ты не представляешь! Эта игрушка была такой злобной. Одна из его рук была сделана только из одной кости. У него не было руки, и он заточил эту кость до невероятно острого состояния. Все эти раны были сделаны этой костью.
— Молодой человек, поздравляю с прохождением. Используйте эту голову, чтобы обменять на значок внешнего ученика. В будущем вы будете формальным учеником монастыря Сюань Тянь, — сказал один из старейшин.
Группа людей подошла и поставила большой стол. Это и было место для обмена «трофея» на значок ученика монастыря.
Го Ран поспешно подошел к столу, и передал отрубленную голову, четыре плитки и регистрационный билет, Старейшина, взамен вручил ему значок размером с ладонь.
Этот значок был сделан из тяжелой бронзы, которая излучала холодную, давящую энергию. Это можно было сделать только из особого вида металла. На лицевой стороне значка, были видны четыре древних символа: Тянь, Ди, Сюань, Хуан, а на тыльной стороне, было выгравировано имя — Го Ран.
— Мастер, теперь мы определенно люди с высоким положением. Даже если в будущем мы вернемся домой, у нас определенно будет, чем похвастаться.
Го Ран крепко сжимал в руках, свой значок. Он прикасался к нему с такой любовью и трепетом, что у всех невольно вспыхнуло чувство зависти.
— Хорошо, не теряй больше времени. Иди и залечи свои раны. И постарайся не потерять этот значок, — засмеялся Лонг Чен.
— Не волнуйся, я никогда не потеряю этот значок.
Го Ран отошел подальше, сел, и сосредоточился на восстановлении. После такой огромной битвы, даже с помощью духовных лекарств, ему все равно придется сосредоточиться на восстановлении и сознательной активации лекарственной энергии.
Победа Го Рана вселила в людей надежду, и наполнили большей уверенностью.
Сразу несколько человек, изъявили желание, пройти это непростое испытание. Все они выбрали пещеры, для испытания внешних учеников. Из десяти человек, которые вошли — трое погибли.
Двое не стали драться и попросту сбежали с поля боя, как только увидели сумасшедшую фигуру существа находящегося внутри пещеры, которое выло, и было полно жажды смерти. Следом за испытуемыми юношами, эти сущности выбежали из пещеры, но не успели они это сделать, как тут же были освещены светом каменных столбов. Оба «человека», немедленно издали резкий вопль, и их плоть превратились в зеленый дым, и на камнях остались лежать, только их скелеты. 
Это странное зрелище заставило волосы людей встать дыбом. Что касается тех двух человек, которым удалось избежать смерти, то после произошедшего, они не могли даже пошевелиться. К тому времени, когда они могли уйти, у них забрали регистрационную карточку и планшет с плитками. Хотя им удалось сохранить свою жизнь, они потеряли право на повторную попытку испытаний.
За исключением трех смертей и двух неудач, остальные прошли, испытание успешно.
Многие люди решили сдаться, так и не приступив к испытанию, когда увидели, насколько высока вероятность смерти. Все они начали продавать свой полный набор плиток.
Старейшин монастыря это ни сколько не волновало, им попросту было это безразлично.
Многие люди начали использовать лекарственные таблетки и оружие для обмена на них. Если это были люди, которых они знали, они даже напрямую создали долговую расписку. В любом случае, позже они могли обменять его на что угодно.
Началось движение и в рядах экспертов класса монстров — первым выступил Лэй Цяньшан.
Тан Ван-эр одернула одежду Лонг Чена и тихо спросила:
— Должны ли мы также начать сейчас испытание?
Тан Ван-эр немного нервничала. Она не знала, почему, но на этом этапе, который включал жизнь и смерть, первое, о чем она подумала, было спросить мнение Лонг Чена. По какой-то неизвестной причине она чувствовала, что, хотя Лонг Чен был бойким, гладко говорящим негодяем, он определенно был чрезвычайно надежным человеком.
— Поскольку это неизбежное испытание, мы должны использовать свое обаяние, чтобы поднять моральный дух и вселить в людей уверенность, — улыбнулся Лонг Чен.
Тан Ван покраснела от стыда и прошептала:
— Я не знаю как. Ты можешь помочь мне сделать это?
— Это не хорошо. Ты та, кто решил взять на себя большую ответственность. И все пришли в твою фракцию только из-за твоей великой красоты. Незначительный игрок, как я, не может отодвинуть на задний план главного героя! — сказав это, Лонг Чен отрицательно покачал головой.
— Негодяй, это приказ! Ты должен сделать это! — после этих слов Тан Ван-эр фактически вытолкнула Лонга Чена вперед.
Лонг Чен озорно смеялся. Когда он боялся чего-то подобного? 
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— Братья и сестры, все посмотрите сюда! — Лонг Чен махнул рукой, привлекая внимание, людей из фракции Тан Ван.
Глядя на то, насколько уверенными и непринужденными были его движения, а также на эту спокойную улыбку, Тан Ван-эр не могла удержаться от легкой зависти.
«Почему Лонг Чен всегда, делал все так легко?».
— Все уже видели, насколько сильны эти монстры в пещерах. Поэтому, чтобы ободрить всех, наша богиня Ван-эр пообещала всем, что тот, кому удастся пройти, получит за это награду — ее поцелуй! Ай! …..
Не успел Лонг Чен договорить последнее слово, как его ногу пронзила острая боль. Тан Ван-эр ударила его ногой. Она, была просто в не себя от злости:
-Что ты несешь? Что за ерунду ты говоришь? Когда я это говорила?
Лонг Чен сделал озадаченный вид:
— Ах, да! Простите меня госпожа! Я действительно услышал неправильно! Как я мог? Как я мог? Какой же я болван!
Повернувшись ко всем, он громко сказал:
— Я был неправ сейчас. Победитель получат не один поцелуй от сестры Ван-эр, а два поцелуя! Ай!….Почему ты снова пинаешь меня?!
— Негодяй, когда я это говорила?! Зачем ты врешь? — Тан Ван-эр покраснела от ярости.
«Как он смет шутить такими вещами?».
— Хорошо, извините меня, это действительно была моя неудачная шутка! Сестра Ван-эр немного скупа. Забудьте о моих словах. Но, награды обязательно быть должны. Как насчет того, чтобы изменить награду? Любая проходящая мимо красивая женщина может поцеловать меня, — Лонг Чена! — громко крикнул Лонг Чен.
Все люди рассмеялись. Напряженная атмосфера была немедленно рассеяна.
Только теперь Тан Ван-эр осознала намерения Лонг Чена. Она знала, что, хотя Лонг Чен был странным внешне, внутри, он был чрезвычайно гордым человеком. Если бы она ошибалась, то он ни когда бы, не посмел выступить против таких экспертов, как Ци Синь и Лэй Цяньшан. То, что он унизил себя, чтобы заставить всех смеяться, определенно было большой жертвой с его стороны.
— Ха-ха, вы, девушки, смеетесь. Хорошо, я просто приму это как ваше согласие. Поверьте мне, я, Лонг Чен, никогда не бросаю слов на ветер, — сказал Лонг Чен, обращаясь к девушкам своей фракции.
Девушки сразу же смутились и застеснялись. Хотя они знали, что он шутит, они не могли ни чего сделать с этим.
— Хорошо, давайте серьезно. Поскольку все собрались вместе, это означает, что у всех нас одинаковые цели и мечты. Мы все хотим стать экспертами, мы все хотим принести честь нашим предкам, мы хотим превзойти наших предков, позволив нашим потомкам навсегда запомнить наши имена! — слова Лонг Чена были полны страсти, и его голос медленно зажигал огонь в других.
Ту Фанг наблюдал, как Лонг Чен вселял уверенность в своих «товарищей», и в его глазах появилось восхищение. Лонг Чен определенно полностью осознал сердца этих учеников из влиятельных семей. Он знал, что гордость наполняет их, а также немного презрения к себе. Это потому, что все их достижения до этого момента были не их собственными, а достижениями, оставленными их предками. И именно поэтому Лонг Чен сказал, что они превзойдут своих предков, позволив своим потомкам навсегда запомнить их имена. Это сразу же вызвало отклик в их сердцах, и вызвало сильное желание сражаться, заставив их полностью забыть свой страх. 
Сначала он пошутил, ослабив напряженную атмосферу, а затем зажег их страсть, заставив их наполниться желанием сражаться. Это был определенно, очень хорошо выполненный план.
Но, когда моральный дух был поднят, его голос снова стал тяжелым.
— Ребята, я знаю, что ваших сердцах, царствует сестра Ван-эр — богиня, идол, которому нужно поклоняться. Она — добросердечная красавица, которая, кажется, сошла с небес к смертным. Она — бесподобная красавица, фея, возвышенная, и недосягаемая. Но вы все знаете, что она не богиня, а обычная дева. Она также знает, как быть обиженной, грустной и беспомощной. Вы, ребята, не знаете, что за ее сильной внешностью скрыто нежное сердце.
Когда Лонг Чен достиг этой точки, Тан Ван-эр фыркнула. Она с трудом сдерживала слезы, и быстро отвернулась. Лонг Чен заметил это, но все же продолжал:
— Она, определенно гордый гений, но у нее есть и слабые стороны. Необходимость оставаться в центре внимания и быть мощной опорой, для остальных, на самом деле, для нее чрезвычайно утомительны. Но она не могла обойти это и всегда терпела, на себе этот груз.
Тан Ван-эр прикрыла лицо, и слезы текли из ее глаз.
Но это движение увидели все. Сердца присутствующих, болели за нее. Они никогда не думали, что у их богини есть такая слабая сторона. Она также нуждалась в них, и в их защите!
— В ее сердце вы не подчиненные, а ее семья. Каждый из вас — один из ее братьев, одна из ее сестер. Поэтому, если кто-то из вас умрет, она будет очень грустна и не сможет себе этого простить. Если вы не хотите, чтобы наша богиня была обижена и расстроена, можете ли вы пообещать ей, что вы вернетесь живым с этого испытания?
Последние слова Лонг Чена были преднамеренно произнесены предельно торжественно. Его голос был настолько проникновенным, что казалось, звучит даже в сердцах, и сотрясает их души.
— Мы обещаем, что вернемся живыми!
Все выкрикнули свой обет. Они уже забыли о своей жизни, теперь, у них была цель — убедиться, что покой их богини не будет омрачен. Только ради одного этого стоило дорожить своей жизнью!
Ту Фанг и другие Старейшины все смотрели друг на друга и улыбались. Этот Лонг Чен действительно был мудрым парнем. Даже Старейшины были тронуты его словами, и могли признать, что он в совершенстве владел искусством убеждения.
— Какое глупое обещание! Разве, это обещание, придаст вам силу? — спросил человек, в голосе которого слышалась насмешка.
Это был Лэй Цяньшан, который все это время наблюдал за происходящим, и с презрением смотрел на собравшихся.
— Эй, не слушайте его! Если вы в конечном итоге отвлечетесь только из-за того, что собака взвизгнет, как вы станете сильными в будущем? — легко и непринужденно сказал Лонг Чен.
— Лонг Чен, ты хочешь, чтобы я тебя убил? — сердито спросил Лэй Цяньшан.
Лонг Чен даже не смотрел в его сторону, как будто его и не было рядом. Он определенно не хотел, чтобы атмосфера, которую он так старался создать, была разрушена им.
— Я хочу сказать вам одну вещь, ребята — идите своим путем. Просто позвольте собакам лаять, если они этого хотят. Теперь на вас возлагается, серьезная ответственность — если кто-то из вас умрет, это не только опечалит нашу богиню, но и в итоге еще и высмеет собака. Что касается того, что вы, ребята, должны сделать, мне не нужно объяснять это дальше. Просто идти вперед!
Все стиснули зубы и злобно посмотрели на Лэй Цяньшана, превратив свою ярость в бушующий боевой дух. 
— Сестра Ван, не волнуйтесь, мы обязательно вернемся.
— Сестра Ван-эр, мы не дадим вам почувствовать горе!
— Сестра Ван-эр, не обижайтесь, мы не позволим этой горилле открыть свой толстый, уродливый рот!
Почти каждый человек сказал несколько слов утешения, когда они проходили мимо Тан Ван-эр. Не оборачиваясь, они все подошли к горному утесу. Было почти возможно почувствовать их мощную решимость.
Тан Ван-эр прикрыла рот, не зная, что делать. Впервые она поняла, как глубоко эти люди заботятся о ней. Ее сердце было наполнено теплом, и слезы медленно текли по ее лицу.
Когда сразу появилось столько людей, все Старейшины стали заняты, посылая людей одного за другим в выбранные ними пещеры. Некоторое время взрывы атак продолжались непрерывно.
— Лонг Чен, это правда … я правда такая, как ты сказал? — тихо спросила Тан Ван-эр, когда увидела, что вокруг них никого нет.
Лонг Чен засмеялся:
— Я никогда не говорю ничего правдивого, поэтому тебе не нужно относиться к этому так серьезно.
— Ты… ты негодяй! Ты действительно не знаешь, как вести разговор.
Тан Ван-эр толкнула Лонг Чен в гневе. Но на этот раз Лонг Чен увернулся, и, не имея возможности высвободить свои эмоции, она обернулась и начала рыдать.
— Эй, что ты делаешь? Игра окончена. Никто не смотрит, так о чем ты плачешь? — спросил Лонг Чен.
— Разве ты себя считаешь ни кем? — бушевала Тан Ван-эр.
Лонг Чен посмотрел на Тан Ван-эр, ничего, не сказав. В конце он просто тяжело вздохнул.
— О чем ты вздыхаешь?!
Тан Ван-эр никогда не испытывал ничего подобного тому, что произошло.
— Ты не годишься для совершенствования, — спокойно сказал Лонг Чен.
— Почему, нет? — Тан Ван-эр застыла от удивления.
— У тебя слишком много чувств. Ты когда-нибудь думали о том, как бы ты себя чувствовала, если бы все эти люди умерли там, на испытании? — спросил Лонг Чен. 
— Что ты говоришь? Не сглазь!
Лонг Чен был совершенно серьезен.
— Ответь мне.
Тан Ван-эр остановилась. Она хотела что-то сказать, но не смогла этого сделать.
— Позволь мне тогда, самому сказать тебе об этом. Ты будешь убита горем и безутешна. Если ты возьмешь на себя испытание основного ученика в таком виде, вероятность того, что ты умрешь, превысит девяносто процентов, — торжественно сказал Лонг Чен.
Тан Ван опустила голову. Это была не насмешка, это была жестокая реальность. Это был просто факт.
— Совершенствование — это путь без отступления. Не думай, что ты можешь решить все за других, и взвалить на себя чужую ношу! Если ты попытаешься это сделать, ты постепенно поймешь, что все, кто следует за тобой, исчезнут один за другим, оставив позади только тебя. Ты останешься в одиночестве!
Тан Ван-эр прикусила губу, и спросила:
— Тогда что мне делать?
— Пусть все будет естественно. Ты не можешь, принимать все так близко к сердцу, в конечном итоге, ты принесешь больше боли, только себе, — сказал Лонг Чен.
— Ты хочешь, чтобы я распустила свою фракцию?
— Ты, что дура? Зачем тебе распускать свою фракцию? Ты создала эту фракцию, чтобы каждый мог бороться за большее количество ресурсов, чтобы было больше пространства для роста и развития. Ты также можешь увеличить свою собственную силу таким образом. Это тот случай, когда все побеждают. Я просто говорю тебе о том, что произойдет в будущем, если ты не изменишь своего отношения к себе, — улыбнулся Лонг Чен.
— Лонг Чен, чтобы это понять, нужно, через это пройти! Значит ли это, что ты уже испытывал такую боль?
Тан Ван-эр пристально посмотрела в глаза Лонг Чена.
В его глазах мелькнула печаль, но он быстро скрыл это.
— Ты, правда думаешь, что я страдал? Я простой негодяй. Правда, в будущем я все-таки стану самым большим негодяем, из всех известных негодяев! У меня даже нет достаточно времени, чтобы быть счастливым.
Сердце Тан Ван-эр дрогнуло. Только сейчас она увидела след того, что было в сердце Лонг Чена. Хотя это было открыто, всего лишь секунду, но она смогла увидеть истинные чувства, которые он испытал в тот момент.
Этот человек смеялся весь день, но что было скрыто в его сердце? Каким образом он получил такой интеллект, который намного превзошел любого из его сверстников?
Тан Ван-эр собиралась спросить об этом Лонг Чена, но неожиданно прозвучал очень мощный взрыв. 




Глава 165. Шокирующий проход 



В одной из пещер каменной стены разразился мощный взрыв, привлекший всеобщее внимание. Через несколько мгновений из пещеры вышел человек, несущий в руках голову Порочного дьявола.
— Это Лин Хао!
Тан Ван-эр взволнованно взяла за руку Лонг Чена. Она ярко улыбнулась и не скрывала свой восторг.
Лонг Чен улыбаясь, посмотрел на нее и сказал:
— Поздравляю! Поздравляю с первой победой!
Он нежно ласкал пальцами, ее мягкую нефритовую руку. Как он мог упустить такую возможность?
— Негодяй, ты…!
Только через мгновение Тан Ван-эр поняла, что он делает с ее рукой. Она как будто получила удар током, от его прикосновений, и быстро одернула руку.
«Какая изящная рука….. Я мог бы, часами ласкать ее!», пронеслась мысль в голове Лонг Чена.
Тан Ван-эр собиралась ударить Лонг Чена, за его вольность, но в этот момент раздался крик Лин Хао:
— Сестра Ван-эр, я, Лин Хао, выполнил свое обещание. Я вернулся живым.
— Я благодарю тебя! Спускайся, к нам! — ответила Тан Ван.
Лин Хао был залит кровью. Рана на плече была настолько глубока, что были видны кости.
Лин Хао кивнул и подошел к столу, чтобы обменять голову на значок внутреннего ученика, а затем направился к Го Рану.
— Отлично! Лин Хао ты просто молодец! — похвалил Лонг Чен, после того как осмотрел рану.
Тан Ван-эр вздохнула:
— Талант Лин Хао на самом деле не так уж и велик. Для него получение значка внутреннего ученика, это просто большая удача. 
— Талант — это еще не все. Темперамент, решительность, удача и интеллект — все это чрезвычайно важно, достаточно важно, чтобы изменить жизнь человека, — сказал Лонг Чен.
А про себя подумал: «У меня нет таланта. У меня даже нет Корня Духа. Но разве я не могу стоять здесь так же как вы?».
Пока они разговаривали, вышел еще один перепачканный кровью парень, взволнованно подбежал к Тан Ван, и подняв голову, гордо сказал:
— Сестра Ван, я здесь — живой и невредимый!
После этого все больше людей начали выбегать из пещер, с головами в руках. Страсть, горящая в их глазах, глубоко тронула Тан Ван-эр.
Все эти люди хотели выполнить свое обещание, и именно в этом был залог их успеха. Тан Ван украдкой взглянула на Лонг Чена и увидела, что выражение его лица не выражало ни каких эмоций, как будто он давно ожидал такого исхода. Его глаза постоянно блуждали по высшему уровню пещер.
Менее чем через два часа вся фракция Тан Ван-эра завершила свои испытания. Итог испытания — три внутренних ученика и семьдесят шесть внешних учеников.
Из ста человек, которые примкнули к ее фракции, несколько человек собирая набор плиток, и восемь человек, все-таки не смогли сдержать свое обещание и погибли в пещерах.
Но даже в этом случае этот результат был абсолютно шокирующим. Он намного превзошел обычную норму успеха. Даже Старейшины были поражены. Этот показатель успеха уже превзошел результаты, любой другой фракции.
Старейшины были тронуты, и не могли поверить, что такое вообще возможно. Ту Фанг задумался.
— Сестра Ван, не грусти. Те братья, которые не вернулись, погибли как герои. Хотя они и умерли, это был пик их храбрости и героизма. Хотя их жизни были коротки, это намного лучше, чем жить жизнью посредственного человека, — сказала Цин Юй, поглаживая руку Тан Ван.
Из трех внутренних учеников Цин Юй была единственной женщиной. Само собой разумеется, что ее боевая сила была чрезвычайно велика. Когда она боролась, она была чрезвычайно стабильной, и почти никогда не совершала ошибок.
Другие фракции также завершили испытание. Люди устремились к пещерам, когда увидели высокий уровень успеха фракции Тан Ван-эр.
Увидев какой эффект произвела речь Лонг Чена, во фракции Е Чжики, так же нашелся юноша, который захотел ободрить своих собратьев, и повысить их моральный дух. Но, очевидно, из-за того, что Е Чжики была более сдержана нежели Тан Ван, это не возымело должного отклика с их стороны.
Лонг Чен, потерял дар речи, наблюдая за этим.
Е Чжики была холодна и неэмоциональна, ей были безразличны все эти слова, и она попросту не видела в них необходимости.
Но в любом случае, речи этого парня, все-таки вопреки всему сделали свое дело — аура каждого человека значительно увеличилась. По крайней мере, они не были так испуганы, как раньше. 
— Лонг Чен, ты должен пройти испытание внутреннее ученика, — тихо сказала Тан Ван-эр, подойдя к Лонг Чену.
Лонг Чен вопросительно посмотрел, на нее. Он понял, что Тан Ван просто беспокоиться за него, и не хочет, чтобы он подвергал себя неоправданной опасности.
До того, как Тан Ван здесь оказалась, ее семья неоднократно предупреждала ее о том, что испытание — это процесс высочайшего уровня, и он чрезвычайно сложен и далеко превосходит чьи-либо фантазии. Поэтому они хотели, чтобы она сражалась изо всех сил, не оставляя ничего в резерве.
Тан Ван понимала, что испытание основных учеников, будет значительно сложнее, чем все остальные, и малейшая оплошность может привести к смерти, даже эксперта класса монстров. Хотя она знала, что Лонг Чен был могущественным, шансов на победу у него было крайне мало.
— Я немного боюсь смерти. Я думаю, что прислушаюсь к твоим словам и выберу испытание внешнего ученика, — Лонг Чен, с серьезным видом, обеспокоенно покачал головой.
— Негодяй, я говорю о серьезных делах! -с негодованием вскрикнула Тан Ван-эр.
— Ну, посмотрим, — задумчиво сказал Лонг Чен и посмотрел на каменную стену.
Он знал, что испытание основного ученика, чрезвычайно трудное. Но он не боялся. И это было не высокомерие, а уверенность.
Это была уверенность, которая сформировалась, в сражениях и битвах. Это была неостановимая решимость. Если другие могли пройти это испытание, значит определенно, это мог сделать и он.
Первоначальной причиной его прихода в монастырь Сюань Тянь, был сбор ингредиентов для таблеток Алиот. Но после прибытия сюда его мышление изменилось. Ресурсы монастыря явно превзошли его фантазии. В области испытаний, он уже нашел так много артефактов, что уже не был таким безразличным и спокойным, как раньше. Теперь, у него появилось желание собрать все бесчисленные сокровища монастыря. Имея статус основного ученика, он сможет получить больше ресурсов, и ему будет намного легче, осуществить свою мечту.
Но с другой стороны, он понимал, что если допустит оплошность, и зайдет за рамки дозволенного, Старейшины могут убить его так же легко, как убить муравья.
Несмотря на то, что Старейшины монастыря и казались добродетельными, они определенно знали, что сокровища могут соблазнить любого из присутствующих, и всегда оставались на страже этих сокровищ.
Без привлечения полной силы, было невозможно пройти испытание основного ученика. Так что это было чрезвычайно трудное решение для Лонг Чена. Вот почему он был не уверен в правильности своего решения, и хотел сначала посмотреть, как это испытание пройдут его более сильные соперники.
Прошло еще два часа, и все больше и больше учеников получали свои значки учеников монастыря. Но было также, все больше и больше учеников, которые были убиты. Кровь буквально стекала по стенам, окрасив камни в красный цвет.
Лонг Чен знал, что это было сделано намеренно — чтобы оказать моральное давление на испытуемых. Каждое действие с начала испытания, было хорошо продуманно и смоделировано, с целью нагнетания страха и ужаса. Это должно было позволить этим гениям понять, что монастырь не был их домом, и они делают ответственный шаг во взрослую и самостоятельную жизнь.
В испытательном регионе Старейшины создали пару Магических Зверей второго ранга, чтобы эти люди поняли, что это не игра, и ошибки могут привести к смерти.
По мере того, как они входили все глубже в испытательный район, шансы на смерть только возрастали. Испытуемые парни и девушки, сами должны были прийти к выводу: «Если вы хотите получить больше, вам придется столкнуться с большей опасностью». 
После этих психологических ходов, люди которым удалось пережить все эти испытания, значительно повзрослели, независимо от того, было ли это с точки зрения власти, темперамента или интеллекта. Только такие люди были достойны, дальнейшего продвижения и обучения
Но казалось, что этот урок усвоили не все ученики. И доказательством этого, был идиот, который, в начале финального испытания, вызвался идти первым, в результате чего, его смерть послужила наглядным примером, неосмотрительных решений и поступков. Этот идиотизм заставил Ту Фанга проклясть этого человека.
После всех этих поворотов ученики, которым удалось выжить и получить свой значок, побывав на грани жизни и смерти, стали по-другому, воспринимать реальность. Это были уже не оранжерейные цветы, а саженцы, которые были высажены в открытый, плодородный грунт.
У Лонг Чена не было иного выбора, кроме как признать, что выбор учеников Сюаньтяньского монастыря действительно был чрезвычайно совершенен. Но такие суровые методы, определенно не могли устроить каждый орден. Все знали, насколько суров отбор учеников Сюаньтяньского монастыря. И все же много семей послали своих «гениев», чтобы противостоять этой опасности. Было очевидно, насколько могуществен этот монастырь.
Сколько бы времени не прошло с начала испытания, приближался его финал.
Помимо пяти крупных фракций, было также несколько человек, которые не состояли ни в одной фракции, но так же прошли испытание — это были люди, которые выкупили полные наборы плиток.
Никто не смеялся над этими людьми, и не испытывал призрение, напротив, они были достойны уважения.
Если им не повезло собрать все плитки, это не значило, что они были не очень сильны. Для того, чтобы осмелиться пройти финальное испытание, не обращая внимания на опасность смерти, требовалось не малое мужество. Эти люди понимали, на что они идут, и все же не свернули с намеченного пути. Это означало, что они действительно были экспертом, а не просто слепыми дураками.
По этой же причине монастырь ни как не реагировал на покупку и продажу полных наборов плиток. В этом мире не было справедливости.
Испытание проходило достаточно быстро. Это было потому, что это было не театральное представление или действие, а настоящая битва, исходом которой могла быть либо жизнь, либо смерть.
Всего за шесть часов, кроме экспертов класса монстров, все претенденты прошли испытание. Это было чрезвычайно трагично.
Более половины людей Лэй Цяньшана и Ци Синя погибли. Но что было удивительно, так это то, что семнадцать человек получили значки внутренних учеников.
Лонг Чен тяжело вздохнул. Эти двое действительно были безжалостны. Они использовали жизнь своих людей как игровые фишки. Высокая смертность. Во время испытания их людей, определенно была связана с уровнем сложности, который они выбрали.
Для них внешние ученики были не более, чем обуза. В будущем они легко смогут собрать больше людей. Но на данном этапе, их интересовали, только сильные участники. Только, при таких условиях, они смогут иметь превосходство во время борьбы в монастыре.
Что касается фракций Юэ Цзыфэна и Е Чжики, их результат прохождения был на самом деле, очень не плохой. У них было около семидесяти процентов проходного балла. Но у них было меньше внутренних учеников — в первой фракции семь, во второй восемь. Все остальные были, естественно, внешними учениками.
У фракции Тан Ван-эр, был самый высокий уровень прохождения, но ее сила была самой низкой, поскольку у нее было только три внутренних ученика.
— Я пойду.
Тан Ван-эра посмотрела на каменную стену, и сделала шаг вперед. 




Глава 166. Основной ученик 



Действия Тан Ван-эр немедленно привлекли всеобщее внимание. Даже те взволнованные ученики, которые прошли, тут же успокоились, и с любопытством смотрели на нее.
Начиналось испытание основных учеников.
— Непревзойденная богиня Тан Ван, великолепие которой затмевает ее сверстников, легко пройдет это испытание!
Тан Ван-эр только подошла к каменной стене, когда позади нее раздался громовой рев. Она повернулась и увидела, что в какой-то момент в руках Лонг Чена появился флаг. Он размахивал им, заставляя всех приветствовать ее поддержать.
Глядя на его улыбку, Тан Ван-эр расслабился. Эта улыбка легко согревала ее сердце. Хотя этот парень любил делать дурацкие вещи, Тан Ван-эр знала, что в этом случае он помогает ей снять напряжение.
Махнув рукой, она поднялась по ступенькам, почтительно подошла к Старейшине Ту Фангу.
— Извините, что беспокою Старейшину. Испытание основного ученика, средний ряд, третий справа.
Ту Фанг кивнул, и дружелюбно улыбнулся:
— Используйте все свои силы, ничего не сдерживая. Если появятся проблемы, ты всегда можешь отступить.
Ту Фанг был сдержан и дружелюбен. Если бы на испытаниях умер эксперт класса монстров, это было бы огромным ударом для монастыря.
— Большое спасибо за вашу заботу, старейшина.
Ту Фанг махнул рукой, и Тан Ван-эр прямо поплыл вверх по каменной стене длиной в три тысячи метров, достигнув определенной пещеры.
Тан Ван вздохнула, и лопасти ветра внезапно взорвались вокруг ее тела. Эта ужасающая Энергия Ветра, была настолько мощной, что было слышно свист.
Все задержали дыхание. Эксперт класса монстров взорвался с полной силой.
«Сможет ли она пройти?».
Лонг Чен тоже немного нервничал. Тан Ван-эр была невероятно могущественная, и самая талантливая из всех присутствовавших здесь экспертов ее класса. Он не мог ошибиться, так как видел ее Золотой Корень Духа.
Но ее сердце было, самым незащищенным среди них всех. У нее было слишком много эмоций, и она была слишком нестабильной. Именно поэтому Лонг Чен сделал все возможное, чтобы расслабить ее в надежде, что она сможет использовать больше своей силы.
После вызова лопастей ветра в ее руках появились два больших длинных меча. Появились руны, чья аура сотрясла воздух, и только после этого, она медленно вошла в пещеру.
Как только она вошла, люди услышали огромный взрыв. Пещера затряслась, и из отверстия вырвались волны Ци. 
Взрывы продолжались, и казалось, что от них дрожала вся гора. Все нервно сжимали кулаки. Никто не хотел, чтобы Тан Ван настиг печальный конец.
По прошествии, какого-то времени, напряжение спало, и Лонг Чен расслабился. В то же время Ту Фанг и другие Старейшины также выдохнули с облегчением, напряжение на их лицах исчезло.
Видя, что все позади него все еще нервничали, он улыбнулся:
— Не волнуйтесь. Сестра Ван-эр определенно сможет пройти это испытание!
Он знал, что для Тан Ван-эра это было самое опасное начало битвы. Если ей удалось пережить его, значит, она победила страх в своем сердце, а это позволит ей проявить еще более ужасающую силу.
Вот почему Лонг Чен расслабился. Если за это время ни чего плохого не произошло, то победа над Порочным дьяволом, это только дело времени.
Хотя она и была женщиной, природа Тан Ван-эр полностью отличалась от Мэн Ци и Чу Яо. Они были мягкими снаружи, но твердыми внутри. Что касается Тан Ван-эр, она была жесткой только внешне, и всячески скрывала свое хрупкое сердце. После того, как Лонг Чен указал на это, она также осознала свою проблему.
Вначале Тан Ван говорила, что было бы лучше, если бы другие люди сначала проверили испытание ученика. Если бы другие преуспели, она также чувствовала бы себя более уверенной в своем успехе. Но теперь она решила стать первой, кто пройдет испытание основного ученика. Это должно было преодолеть препятствия в ее сердце — она использовала эту битву, чтобы полностью созреть.
Из присутствующих людей только Лонг Чен знал о, истинных намерениях Тан Ван. Она хотела победить свою слабость, чтобы стать настоящим экспертом.
Так как Тан Ван-эр все еще была в живых, другие люди также немного расслабились. Что касается других экспертов класса монстров, то теперь они были уверенны в том, что смогут пройти это испытание.
Все четверо экспертов класса монстров подошли к стене.
Проходя, мимо Лонг Чена, Лэй Цяньшан холодно сказал:
— Брат, у тебя не было бы никаких мыслей о выборе испытания внутреннего ученика, верно? Если бы ты думал хоть о чем-то, это было бы для тебя полезно.
Лонг Чен с презрением посмотрел на него.
— Какое отношение мой выбор имеет к тебе? Это не твоя забота. Кроме того, как горилла может мне давать советы?
Лэй Цяньшан собирался возразить, когда Ци Синь его остановил:
— Не беспокойся о таких людях, как этот нахал. Это ниже нашего достоинства.
Только тогда Лэй Цяньшан холодно фыркнул, отвернулся, и продолжил путь к каменной стене.
Что касается Е Чжики, она приветственно кивнула Лонг Чену, так же как и Юэ Цзыфэн. 
Все четверо поднялись, к Старейшинам. Наблюдавшие за ними люди, были невероятно взволнованы — эксперты класса монстров собирались пройти испытание. Интрига росла, так как ни кто не знал. Смогут ли они пройти свое испытание.
Все четверо выбрали свои пещеры и были отправлены наверх. На самом деле, сила врагов в пещерах на тех же уровнях была распределена совершенно случайным образом. Невозможно было сказать, в какой пещере будут слабые противники. Это зависело, только от удачи.
Взорвались, четыре мощных ауры, и эксперты разошлись по своим пещерам.
Как и ожидалось, как только четверка вошла, тут же разразились взрывы. Волны Ци росли, и гул усиливался. Было очевидно, насколько жестокой была битва внутри. К сожалению, снаружи никто не мог видеть, что произошло внутри.
Лонг Чен задумался об этом на мгновение, а затем подошел к каменной стене и остановился перед лестницей.
— Лонг Чен, какой уровень ты думаешь выбрать? — спросил Ту Фанг у Лонг Чена.
— Любая пещера на верхнем уровне, — равнодушно сказал Лонг Чен.
Поскольку все пещеры одного уровня следовали по одним и тем же стандартам, ему не нужно было делать конкретный выбор.
Он остановился на выборе испытания основного ученика. Это было потому, что он видел, что испытания основных учеников были полностью изолированы, и борьба не могла быть замечена другими. Таким образом, не было никаких шансов, что он разоблачит себя.
— Хорошо, выберите ему пещеру сами, — Ту Фан повернулся к Старейшинам, стоявшим позади него.
Один из них улыбнулся и сказал Лонг Чену:
— Отлично, прошло много лет с тех пор, как я видел такого интересного парня, как ты. Что ж пусть удача сопутствует тебе.
Старейшина похлопал по каменной колонне перед собой, и нежная энергия заставила Лонг Чена подняться к одной из пещер, на самом высоком уровне.
Вначале Ту Фанг стоял с равнодушным лицом, но вдруг он о чем-то вспомнил, и выражение его лица немного изменилось.
Немного поколебавшись, Ту Фан уже собирался что-то сказать, когда его взгляд упал на Лонг Чена. Была ли это судьба дивергентов? Как он случайно оказался в этом месте?
Из присутствующих только Ту Фанг немного знал о том, что было внутри той пещеры, к которой поднимался Лонг Чен. Никто не мог преднамеренно отправить его туда. Другими словами, это была просто удача Лонг Чена?
Стоя перед пещерой, Лонг Чен мог видеть только внутреннюю часть пещеры, абсолютно черную. Духовная Ци его Звезды Фенфу начала циркулировать, и его Духовная Сила взорвалась, только после этого Лонг Чен вошел в пещеру.
— Что, он даже не выпустил свою ауру?! Он хочет умереть?!
Люди не могли сдержать испуганные крики. Все они видели, как Лонг Чен поднимал моральный дух остальных, и вел себя спокойно и мудро, его манеры были необычны. Никто и подумать не мог, что он может совершить такую глупость. 
Но они не знали, что энергия Лонг Чена сконцентрировалась в его Звезде Фенфу. Его ауре не нужно было взрываться, он мог и так использовать свою наибольшую силу.
Когда Духовная Сила Лонг Чена распространилась, и он исследовал пещеру, он понял, что пещера была чрезвычайно глубокой. Несмотря на то, что он прошел десятки метров, он так и не встретил врага. Это определенно озадачивало его.
На других людей сразу же нападали, когда они входили в свои пещеры. Значит ли это, что враг в этой пещере любит действовать грандиозно и просто ждет, когда он найдет его?
Не осмеливаясь быть хоть немного самоуверенным, он осторожно пошел вперед. Нервы Лонг Чена были напряжены до предела, и он был готов реагировать на малейшие действия молниеносно.
К тому времени, как он прошел более ста метров, путь перед ним стал шире. Его глаза привыкли к темноте, и он мог видеть, что находился в большом зале. Этот зал имел диаметр более трехсот метров и высоту более тридцати метров.
Неожиданно раздался странный смех, похожий на вой злого духа. Это был звук, который заставлял людей чувствовать онемение, и появлялось ощущение, словно кто-то, вонзает ножи в уши.
Лонг Чен был поражен и пристально всматривался в темноту, стараясь понять, кто же его противник. Этот человек был одет в одежду, его голова была опущена, и его длинные волосы свисали вниз, из-за чего было невозможно увидеть его лицо.
Этот голос, казалось, исходил от этого человека, но Лонг Чен не был уверен, в этом. Зал был настолько большим, что все звуки разносились эхом.
— Эй, если ты умеешь смеяться, ты, возможно, умеешь и говорить? — осторожно спросил Лонг Чен.
Лонг Чен не посмел подойти к этому человеку. Возможно, это была просто приманка для отвлечения его внимания.
— Хе-хе, через тысячу лет, я снова смог почувствовать запах жизни. Это так ностальгически …
Голос этого человека было невероятно больно слушать, он был похож на скрежет железа. Человек медленно поднял голову, и Лонг Чен увидел, что это был мужчина лет тридцати.
Его лицо было черным, как будто оно было сожжено. В его глазницах ничего не было, а щеки уже высохли. Стальная игла была вставлена в центре лба, на уровне его бровей.
Эта игла была толщиной с палец, длиной более фута, и проходила через его череп. Сердце Лонг Чена дрогнуло, как и ожидалось, это был просто труп.
Это была просто человеческая оболочка, без малейшей части жизни. Но внутри этого трупа, происходили исключительно странные колебания энергии.
— Духовная сила? Ты духовное тело? — испуганно вскрикнул Лонг Чен.
Он не мог ошибиться. Разве это не была Энергия Духовной Силы? И эта Духовная Сила, была невероятно мощной!
— Я не ожидал, что ты так много знаешь. Эта группа ублюдков, запечатала мою душу здесь, желая поработить меня и заставить меня стать испытательным инструментом. Я, Ги Ша (призрачный песок), разве меня можно, так легко подчинить? Малыш, я сейчас дам тебе два варианта. Ты можешь умереть или сдаться. Даже не думай о побеге. Ты слаб, так как находишься только в царстве Конденсации Крови, и естественно, ты умрешь. Но, не расстраивайся, даже те Старейшины которые находятся снаружи, также умрут если осмелятся сюда войти, — зловеще сказал Ги Ша.
Сердце Лонг Чена дрогнуло. Этот поворот событий был далеко не обнадеживающим.
Но, он не мог отступить, поэтому, подняв свой длинный меч, Лонг Чен нанес удар по трупу. 




Глава 167. Старый Демон Порочного Пути 



В ответ на прямой удар Лонг Чена, человек просто холодно фыркнул. И иссохшая черная рука схватилась за его клинок.
Металлический звон заполнил воздух, когда они столкнулись. Клинок в его руках затрясся, и мощная сила сбила его с ног.
— Хммм, ты далеко не прост, как кажешься, раз способен на такой поступок.
Человек внезапно двинулся вперед и исчез, как призрак. Через какое-то время, он снова появился, у выхода, и заблокировал проход.
— Как быстро! — Лонг Чен был встревожен.
Как Лонг Чен столкнулся с этим странным человеком, он почувствовал, что что-то не так. Он постоянно чувствовал странное леденящее чувство, которое говорило ему, что это представляет угрозу для его жизни. Он планировал заимствовать свою силу, чтобы быстро бежать отсюда. К сожалению, его уловка была замечена.
— Хотя этот труп слишком слаб, и моя Духовная Сила контролирует его, этот человек, далеко не дилетант, и его трудно будет победить.
— Малыш, я повторю свое предложение . У тебя есть два варианта — или умри, или сдайся, — холодно сказал он.
Сердце Лонг Чена бешено колотилось.
«Этот труп содержит дух старого монстра. Что за хрень, это испытание? И какой ублюдок, выкопал эту пещеру так глубоко, что нет даже шанса убежать?».
— Если ты хочешь, чтобы я, Лонг Чен, сдался, ты должен показать мне, что у тебя есть навыки, — холодно фыркнул Лонг Чен.
Поскольку он не мог убежать, он мог только столкнуться с этим чудовищем лицом к лицу. Божественное кольцо появилось в его Дантиане, когда циркулировала его Звезда Фенфу. Страшное давление начало расти.
— О, довольно интересно.
Этот человек был на самом деле немного заинтригован аурой Лонг Чена. Но в этом голосе не было удивления, было ясно, что все было полностью под его контролем.
— Смертельный Слэш!
Длинный меч Лонг Чена ударил вниз, но рука монстра, похожая на коготь, легко отстранила меч.
Лонг Чен был в ужасе, увидев, что его боевой навык класса Земля был так легко заблокирован. Он не мог даже слегка ранить этого человека.
— Кулак ломающего ветра! — крикнул Лонг Чен.
Свет появился над его кулаком, и Лонг Чен снова попытался атаковать. 
Ранее в борьбе за Глубокий Духовный Плод Сюань, его тяжелое копье уже было сломано. Без тяжелого оружия большинство его Боевых Навыков были неспособны показать свою полную силу. Ему было лучше отказаться от использования оружия и сражаться кулаками.
Удар Лонг Чена пришелся прямо в руку этого иссохшего трупа. Этот удар мог легко разбить валун, но он не мог сломать эту руку. В то же время его собственная сила отскочила и заставила его отступить на несколько шагов.
— Какое твердое тело! — Лонги Чен был в ужасе.
«Этот труп невероятно могущественен. Если бы он был жив, он определенно был бы ужасным экспертом».
— Малыш, ты все еще не убедился в собственной беспомощности? Хм-м, тогда я позволю тебе, это ощутить! — человек фыркнул, и его тело внезапно пошевелилось.
Пара черных рук появилась прямо перед Лонг Ченом в одно мгновение.
Лонг Чен торопливо нанес удар, и сгруппировался. Хотя ему удалось заблокировать атаку, его тело не смогло противостоять, и его отбросило на несколько метров назад.
— Ты в хорошей физической форме.
После этих слов атаки посыпались одна за другой, и их скорость была просто запредельной.
Лонг Чен не мог знать от куда ему ждать очередной удар, и мог полагаться только на свою интуицию.
Каким экспертом был этот старый призрак? Было ясно, что осталась только его душа, и он просто обладал этим трупом, однако, не смотря на это, его сила была просто огромна.
Лонг Чен мог ясно чувствовать, что эта душа полагается только на Духовную Силу, и только благодаря этому, способна контролировать труп. Но даже в этом случае он полностью доминировал над ним. Кроме того, Лонг Чен понятия не имел, что происходит с этим трупом. Но как бы он ни ударил, он не смог его сломать. Хотя он знал, что испытание основных учеников было трудным, он был уверен, что оно не должно было достичь этого уровня! Этого монстра, по существу, было невозможно преодолеть!
Единственная удача Лонг Чена заключалась в том, что этот старый монстр не хотел его убивать. Он не атаковал его изо всех сил, и даже в основном избегал причинить ему вред.
Удар ногой в живот, который нанес Лонг Чен, заставил монстра влететь в стену позади него. Только тогда они остановились.
— Хе-хе, малыш, ты не плох. Я решил взять тебя в ученики. Возрадуйся, и поклонитесь своему хозяину.
Человек подошел к Лонг Чену. Его отвратительное лицо было прямо перед Лонг Ченом, что делало его еще более зловещим.
— Как вы думаете, кто-то вроде вас способен быть моим хозяином?— засмеялся Лонг Чен, вытирая кровь с лица.
После этого урагана атак, тело Лонг Чена было покрыто синяками. Этот монстр был слишком странным. Его твердость была даже больше, чем у любого его оружия.
— Ублюдок, как ты смеешь, мне такое говорить? Мне, великому Ги Ша! Три тысячи лет назад я пронесся по земле, вселяя страх в сердца даже тех, кто только слышал мое имя. Мое предложение — это благословение для тебя, — свирепствовал Ги Ша. 
— Ты имеешь в виду, что ты очень могущественный? — спросил Лонг Чен.
— Конечно! Я невероятно могущественный, — гордо сказал Ги Ша.
— Тогда как ты оказался в этом состоянии? — усмехнулся Лонг Чен.
— Да, что ты знаешь! Тогда три эксперта по открытию Меридиана окружили и уничтожили меня. Кроме того, я уже был ранен. Иначе как бы я оказался в таком положении?
Ги Ша стиснул зубы, его голос наполнился гневом и жестокостью. Ужасное намерение убить немедленно заполнило весь зал. Это намерение убийства, казалось, почти обрело форму, вызывая шок и страх, даже в сердце Лонг Чена. Кто знает, сколько людей убил этот старый призрак, чтобы создать такое ужасное намерение смерти?
— Малыш, не пытайся со мной сориться. Я вижу, что твой талант неплох, и твое физическое тело, возможно, даже идеально. Если ты сможешь изучить мою методику очищения Великого Дьявола, я гарантирую, что ты станешь настоящим экспертом в течение трех лет, — сказал Ги Ша.
Лонг Чен промолчал и задумался.
— Малыш, не стоит хитрить. Даже в этом состоянии смерти я все еще жив. Я пережил более трех тысяч лет времени. Никакие заговоры не будут работать против меня. Сейчас у тебя есть только два варианта. Первый — это смерть. Второй — стать моим учеником и вывести меня отсюда, — холодно сказал Ги Ша.
— Как я могу вытащить тебя отсюда? — спросил Лонг Чен.
— Я могу спрятать свою душу, в твоем Дантиане. Ты возьмете голову этого трупа, чтобы обменять на значок ученика. Потом, ты найдешь хорошую возможность, и сбежишь из монастыря Сюань Тянь, и я приведу тебя в мой орден. Хммм, там ты получишь в сто раз больше знаний, чем здесь …
Лонг Чен мысленно усмехнулся. Как и ожидалось, этот старый призрак пытался обмануть его. Как он мог поместить чужую душу в свой Дантиан? Этот старый призрак думал, что он идиот?
— Ты хочешь, чтобы я отказался от своей защиты, и чтобы твоя душа могла вторгнуться в мое тело и поглотить мою собственную душу? А так же ты хочешь, чтобы я вывел тебя? Очевидно, что вы захватишь контроль надо мной.
Этот монстр, был окружен какой-то таинственной энергией, которая могла запечатать его душу внутри, поэтому он не сможет сбежать так же легко, как хотел.
— Что ты решил? Ты хочешь умереть? Или ты хочешь стать моим учеником? Хочешь получить мои техники, которые позволят тебе наслаждаться бесконечной силой и красотой? — холодно спросил Ги Ша.
Хотя он старался изо всех сил, чтобы его голос звучал спокойно, Духовная Сила Лонг Чена чувствовала колебания его голоса.
— Принять тебя как мастера — это хорошо. Вывести тебя отсюда тоже можно. Но я, Лонг Чен, тоже гений своего поколения, и мне все еще нужно узнать, какие у тебя качества, чтобы мог быть моим мастером.
— Что ты имеешь в виду?
— Это просто. Научи меня чему-нибудь, что позволит мне восхищаться тобой. Если ты не сможете убедить меня, хе-хе, как гордый человек, я, Лонг Чен, скорее умру, чем сдамся, — гордо сказал Лонг Чен.
-А ты не глуп! Хорошо! Я научу тебя технике. Смотри внимательно….. 
Ги Ша сел и начал говорить:
— Твое тело превосходно, а твоя физическая сила даже сравнима с Магическим Зверем третьего ранга. Но у тебя нет приличных боевых навыков. Сейчас я научу тебя боевым навыкам. Этот навык, называется Рука убийцы крови. Его сила безгранична и позволит тебе сражаться с целыми царствами.
— Как мне его тренировать? — спросил Лонг Чен.
Это было определенно то, чему он действительно хотел научиться.
— Совершенствоваться в Кровавой Руке очень просто. Каждый день используй теплую кровь сердца человека, чтобы окропить ней свою руку, позволяя крови и Ци конденсироваться на своей ладони. Когда ты будешь атаковать, распространяй эту энергию крови и легко прорезай пространство, чтобы сокрушить сердце своего врага.
Сердце Лонг Чена дрогнуло, когда он услышал это. Использовать кровь человека каждый день, чтобы совершенствовать руку? Тогда ему не нужно убивать кого-то каждый день? Кроме того, Ги Ша сказал это так безразлично, словно он говорил, о чем-то совершенно незначительном.
— Если ты будешь убивать сто человек в день, то менее чем за сто дней ты достигнешь начальной точки мастерства. Если ты захочешь достичь полного мастерства, это займет не менее, тысячи дней. В это время всякий раз, когда ты будешь наносить удар рукой, даже те, у кого более высокий уровень совершенствования, чем у тебя, все равно умрут, если их не предупредишь, об атаке. Теперь я научу тебя технике …
— Подожди, я честный человек. Как я могу совершенствоваться в таких зловещих техниках?
— Бред, какой то! Так как я, теперь твой хозяин, тебе непременно придется научиться этому! »
— Нет, абсолютно нет! Научи меня чему-нибудь еще, — отрицательно закачал головой Лонг Чен.
Ги Ша был в ярости. Он был уважаемым старейшиной Порочного ордена. Для него, учить кого-то своему мастерству, было своего рода унижением.
В действительности, он хотел дать этому парню пощечину и убить его, но, поскольку ему нужно было полагаться на тело Лонг Чена, чтобы выбраться из этой пещеры, он не мог этого сделать. Ему нужно было взять под контроль это тело, но без сотрудничества Лонг Чена ему было невозможно это сделать.
Ги Ша контролировал свои чувства и еще раз рассказал ему о двух других видах техники, но Лонг Чен покачал головой, и отказался идти по пути Порочного совершенствования.
— Брат, не будь слишком капризным! — Ги Ша, был на пределе, и с трудом смог выдавить из себя эти слова.
— В чем дело? Разве ты сам не говорил, что ты был просто потрясающим? Просто этот маленький кусочек, торчащий у тебя в голове, уже исчерпал все твои способности? — с презрением спросил Лонг Чен.
— Ты…!
С его характером он давно бы замучил Лонг Чена до смерти. Но, к сожалению, он не мог сделать это прямо сейчас. Он действительно боялся упустить этот шанс.
Хорошо, я научу тебя технике ног. Эта техника называется — «Призрачные ступени преисподней». Это секретная техника, которую я никогда не передаю, но она чрезвычайно глубока. Если ты не можешь этого понять, то не вините меня. Ги Ша стиснул зубы и начал учить Лонг Чена.
Лонг Чен закрыл лицо, как будто пытался что-то понять, и всем своим видом показывал, что это чрезвычайно обременительно. Но внутри он был так взволнован, что чуть не закричал. 




Глава 168. Пещерный век 



Когда Лонг Чен исчез в своей пещере, многие внимательно следили, за входом, и прислушивались к тому, что в ней происходит. Но пещера была настолько тихой, что невольно становилось это страшно. Не раздалось ни малейшего звука, в глазах многих людей появился ужас.
— Не может быть, чтобы он так просто умер, не издав ни звука, не так ли? — люди задавались вопросом, на который не могли найти ответ.
Когда другие испытуемые входили в свои пещеры, буквально через несколько мгновений, становилось слышно звуки сражения, в этом случае была полнейшая тишина.
— Здесь, что-то не так! Даже если бы он умер, он должен был хотя бы издать крик.
Ту Фанг беспомощно смотрел на пещеру. Он мог бы предотвратить подобные вещи, но он решил держать рот на замке, вспомнив, что сказал ему лидер ордена, прежде чем войти в уединение.
— Если я правильно помню, уже много лет никто не выходил из этой пещеры! И если я правильно помню, это самая глубокая из всех пещер… — печально вздохнул Ту Фанг.
То, что больше всего озадачило присутствующих, было то, даже спустя продолжительное время не было слышно ни какой активности.
Они понятия не имели, что в это время, Лонг Чен уже начал сражаться с Ги Ша. Только пещера была слишком глубокой, и этот специфический камень заглушил большую часть звуков.
— Там кто-то выходит!
Кто-то заметил, что звук сражения в одной з пещер исчез, и показалась чья-то фигура.
— Это Тан Ван-эр!
Ее волосы были растрепаны, на различных частях ее тела были пятна крови, и она имела очень изможденный вид. Все ее лицо стало невероятно бледным, но в ее глазах появились следы решимости, которых раньше не было. Она гордо подняла голову врага, которую крепко держала за волосы.
— Да! — закричали люди Тан Ван-эр.
Были даже некоторые девушки, которые при виде Тан Ван просто расплакались. Когда Тан Ван-эр спустилась, Цин Юй схватила ее в объятия, тоже не устояла и разрыдалась.
Чрезвычайно редкая улыбка появилась на торжественном лице Ту Фанга. Это было рождение основного ученика.
Тан Ван-эр подошла к столу, и ей вручили ее значок.
Потирая свой значок, Тан Ван-эр была полна гордости. Полагаясь на свою силу воли, она, наконец, сделала этот шаг. С этого момента ее сердце полностью изменилось.
За это ей придется поблагодарить этого негодяя Лонг Чена. Тан Ван-эр улыбнулась и оглядела всех в поисках знакомой фигуры. Но она не могла его найти.
— Где Лонг Чен? — спросила Тан Ван-эр.
Ее фракция замолчала. Цин Юй, тихо, сказала:
— Он на испытании. 
— Какое испытание он выбрал? — у Тан Ван-эр было плохое предчувствие.
— Испытание основного ученика, — вздохнула Цин Юй.
— Дурак!
Лицо Тан Ван-эра стало еще бледнее. Она только что прошла испытание и по опыту знала, насколько могуществен Порочный дьявол.
Тан Ван-эр несколько раз была на волосок от смерти в этой битве. Она использовала всю свою силу, почти исчерпав всю свою энергию. На самом деле, только благодаря силе воли ей удалось выстоять достаточно долго, чтобы отрезать голову противнику.
Она была гением номер один в ее влиятельной семье. У нее было много методов спасения жизни, но она практически все их использовала. Только тогда ей удалось одержать победу. Для Лонг Чена сделать то же самое, было просто нереально, это означало, что исход битвы будет плачевный.
Тан Ван-эр так разозлилась, что топнула ногой и прикусила губу.
— Почему этот негодяй, никогда не слушает, того что ему говорят!
Цин Юй, нежно обняла обиженную Тан Ван, и попыталась утешить:
— Не волнуйся, Лонг Чен не сумасшедший. Он вернется живым.
— Что?! Вероятно, ни кто не найдет даже его костей, так что перестаньте ждать….
Внутренний ученик из фракции Ци Синя, нагло высмеивал Лонг Чена, но прежде чем он закончил говорить, перед ним появилась фигура, и лезвие ветра оказалось прямо у его горла.
— Вы хочешь сказать это снова?
Тан Ван-эр сердито посмотрела на парня, стараясь сдержать свой гнев. Поскольку лопасти ветра было контролировать, чем водяные лопасти, из-за того, что Энергия Ветра, постоянно нуждается в движении, лопасть ветра уже несколько раз порезала горло парня.
Парень побледнел от испуга. Нынешняя Тан Ван-эр была как прекрасный бог смерти, готовый привести свой приговор в исполнение, в любой момент.
— Ван-эр! — Цин Юй испугалась и быстро оттащила ее назад. Она не могла допустить того, чтобы Тан Ван, кого-то убила, так как последствия будут слишком страшными.
— Ублюдок, тебе лучше помолиться, чтобы с Лонг Ченом все было в порядке, так как, если с ним что-нибудь случится, я порежу твой язык на тысячу кусочков! — холодно крикнула Тан Ван-эр, отталкивая от себя совершенно испуганного парня.
Человек, дернулся в сторону и, не удержавшись на ногах, упал на задницу. Его спутники быстро помогли ему подняться и отвели его дальше, чтобы он больше не попался Тан Ван-эр на глаза.
Тан Ван-эр глубоко вздохнула, подавляя свой гнев. Глядя на пещеру, которую выбрал Лонг Чен, она помолилась.
— Лонг Чен, тебе лучше вернуться!
Через четверть часа вышли Лэй Цяньшан и Юэ Цзыфэн. Они были изранены, но испытание все-таки прошли. 
Следом за ними вышла Е Чжики. Ее белые одежды были почти полностью окрашены в красный цвет, но выражение ее лица было как всегда ледяным. Только ее глаза показали, что она изрядно устала.
Все трое сначала вернулись в свои фракции.
Когда Е Чжики немного отошла от сражения, она спросила Тан Ван:
— Где Лонг Чен?
Тан Ван-эр вздохнула и сказала ей, что Лонг Чен в настоящее время находится в одной из пещер.
Е Чжики утешила ее:
— Не беспокойся, с Лонг Ченом все будет в порядке. У меня всегда было подозрение, что сила Лонг Чена, намного больше, чем мы думаем.
Тан Ван-эр покорно кивнула, воспринимая слова Е Чжики, как просто попытку успокоить ее. Но прежде чем он выйдет, она не сможет успокоиться. Чувство тревоги наполнило ее сердце.
Обычно, когда Лонг Чен, был рядом, он приводил ее в бешенство одним — единственным предложением, заставляя ее испытывать желание — избить его до полусмерти. Но когда он не был рядом с ней, ей казалось, что чего-то не хватает.
Внезапно все снова посмотрели на каменную стену. Это было потому, что громкие взрывы, которые шли оттуда, внезапно прекратились.
— Это Ци Синь!
Человек который показался из пещеры, был именно Ци Синь. Но его нынешнее состояние было крайне несчастным. Кровь полностью окрасила его мантию, и одна из его рук была сломана и просто весела плетью. Через все его лицо, был глубокий порез.
Но он также держал голову человека в руке, так что, он явно прошел. Как только он спустился, толпа восторженно его приветствовала.
Ци Синь немедленно проглотил пару лекарственных таблеток. Его раны были слишком серьезными. Он был в самом плачевном состоянии из всей пятерки экспертов .
Не было никакого способа обойти это. Его энергия воды не представляла такой большой угрозы для Порочного дьявола. Его враг совсем не боялся его атак, и заставил сильно страдать.
Теперь все пять экспертов из класса монстров прошли испытание основных учеников, что позволило Ту Фангу значительно расслабиться.
Но все еще смотрели на каменную стену. В пещере Лонг Чена не было ни малейшего движения.
Ту Фанг вздохнул и обернулся к другому Старейшине.
— Старейшина Ли, вы каждый год ведете протоколы испытаний, верно?
— Да, — кивнул старейшина.
— Тогда вы знаете, каков возраст пещер их испытаний? — спросил Ту Фанг. 
Старейшина Ли Ци кивнул, и в его руке появилась тетрадь.
— Пещерный возраст Лэй Цяньшана — 317 лет. У Чжики — 365 лет, у Юэ Цзыфэна — 396 лет, у Ци Синя — 298 лет, а у Тан Ван-эр — 478 лет.
Из толпы раздался взрыв вопросов: «Какой пещерный возраст?», «Какой смысл?», «Что это такое?»
Ту Фанг спокойно сказал:
— Некоторые из вас, возможно, не поняли, но у всех Порочных дьяволов, с которыми вы боролись, была запечатана душа эксперта. Эта душа может контролировать труп, и сражаться. Кроме того, души в Порочных дьяволах, способны совершенствоваться. С течением времени их души становятся сильнее, их сила также растет. Хотя все «трупы» находятся на одном уровне, души внутри них не были запечатаны в одно и то же время. Таким образом, их сильные стороны также варьируются.
Когда говорил Ту Фанг, было слышно, даже его дыхание.
— С того момента, как душа запечатывается в одном из Порочных дьяволов. И он помещается в пещеру, мы начинаем отсчитывать время, чтобы получить пещерный возраст. Чем выше пещерный возраст, тем сильнее душа внутри дьявола, и тем больше его сила. Исходя из этого, мы распределяем их по уровням, естественно, самые сильные размещены на уровне испытания основных учеников.
Один из учеников, набрался храбрости и спросил:
— Какой пещерный возраст Порочных дьяволов, на уровнях внутренних и внешних учеников?
— На уровне испытания внешних учеников, души имеют пещерный возраст от десяти до тридцати лет. Что касается испытаний внутренних учеников, то там размещены души немного более высокого класса и имеют пещерный возраст от пятидесяти до ста лет. Таким образом, из двух людей с одинаковой силой один может легко пройти, а другой может умереть внутри. Это зависит от удачи.
Услышав это, толпа учеников зашумела. Неудивительно, что были люди, которые были явно сильнее, но не смогли пройти.
— Если вы хотите стать экспертом, помимо таланта, настойчивости и интеллекта, удача также не менее важна. Тем, кому не повезло, суждено никогда не стать экспертами. Что касается основных ученических испытаний, они также одинаковы. Но пещерный возраст душ, составляет от двухсот до пятисот лет. Кроме того, там находятся души экспертов Порочного ордена, которые очень сильны. А так же души Старейшин Порочного ордена. Некоторые из них были даже сильнее нас — Старейшин. Хотя эти пещеры ограничивают их истинную силу, они по-прежнему несравненно ужасны, — объяснил Ту Фанг.
Услышав это, все поняли, насколько сильны были противники гениев класса монстров. Не удивительно, что даже такие могущественные люди оказались, в таком плачевном состоянии. Ци Синь даже чуть не умер.
Что касается Ци Синя, его лицо стало зеленым, когда он слушал объяснения Ту Фанга. Разве это не пощечина? Он боролся с Порочным дьяволом, с самым низким пещерным возрастом, но в итоге он пострадал больше, чем все остальные.
Теперь, все смотрели на основных учеников с большим уважением. Это было особенно верно в отношении Тан Ван-эр. Она была номером один из всех монстров.
Тан Ван-эр внезапно спросила:
— Старейшина, я хочу спросить, каков пещерный возраст Порочного дьявола. Который находится в пещере Лонг Чена?
Старейшина с тетрадью кивнул и посмотрел в записи.
Но когда он увидел, что там написано, он испуганно вскрикнул:
— Как?! 
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Когда Старейшина увидел запись в своей тетрадке, его лицо побледнело.
— Как это возможно?!
Все были озадачены поведением Старейшины, так как понимали, что он прочел, что-то неординарное.
Ту Фанг тяжело вздохнул.
— Если мне не изменяет память, то Порочный дьявол, который находится в пещере Лонг Чена, никогда еще не был побежден.
Тан Ван-эр поспешно спросила:
— Каков пещерный возраст Порочного дьявола?!
Ситуация была определенно не хорошей, и она почувствовала тревогу.
— Тысяча… Тысяча двадцать пять лет, — заикаясь сказал Старейшина.
Толпа погрузилась в абсолютное молчание.
После каждой битвы души в Порочных дьяволах, в конечном итоге, расходовали всю свою Духовную Энергию, и, как известно, для ее восстановления, требуя много времени. Это было похоже на разведение свиней — как только они становились достаточно толстыми, их отправляли на убой. После каждой битвы душа истощалась, и пещерный возраст, просто обнулялся.
Каждый Порочный дьявол, которому отрубили голову, на самом деле не был мертв. Но душа, запечатанная в нем, расходовала столько энергии, что ей нужно было отдохнуть, и восстановиться.
В монастыре было правило, согласно которому, возраст Порочных дьяволов, для испытания основных учеников не мог превышать пятьсот лет. Если возраст превышал этот рубеж, Старейшины сами уничтожали такого Порочного дьявола. Они это делали потому, что Порочные дьяволы, которые превзошли пещерный возраст в пятьсот лет, уже превысили предел того, что мог выдержать эксперт Конденсации крови. Вход в пещеру с таким «противником», мог привести только к смерти.
Лицо Старейшины стало смертельно бледным. Он отвечал за эти пещеры, и не мог понять, как он допустил такую ошибку. Это была определенно очень большая ошибка.
— Старейшина Ту Фанг… — Старейшина виновато опустил голову и тяжело вздохнул.
Он был прямым и честным человеком, поэтому был готов понести наказание, за то, что совершил чрезвычайно серьезную ошибку, которая привела к смерти эксперта.
Ту Фанг покачал головой. 
— Это не твоя вина.
Ту Фанг много лет находился в монастыре Сюань Тянь. Он хорошо знал, что этот Старейшина, чрезвычайно внимательный человек, и он не мог совершить такую ошибку.
За последние пятьсот лет все остальные пещеры, которые превысили пятисотлетний лимит, были обнулены. Осталась только эта, и это не могло быть простым стечением обстоятельств.
Когда Ту Фанг увидел эту пещеру, он сразу подумал о предопределении — это судьба распорядилась так, чтобы туда вошел Лонг Чен. Это был вселенский выбор. Но он, конечно, не посмел бы сказать это вслух. Он вспомнил, о чем лидер ордена неоднократно предупреждал его, и не мог не восхищаться его прозорливостью и мудростью. То, что произошло, только в очередной раз доказывало, что Лонг Чен — настоящий Дивергент.
Старейшина был совершенно сбит с толку, и не понимал, почему обычно строгий старейшина Ту Фанг, так легко прощал его ошибку.
— Как Лонг Чен может пройти это испытание, если Порочный дьявол имеет такой большой пещерный возраст? Почему вы не собираетесь его спасти?! — сердито сказала Тан Ван-эр.
Ту Фанг покачал головой.
— Прошло много времени. Даже если бы мы пойдем туда, прямо сейчас, это уже не будет иметь никакого значения. Единственное, что мы можем — это только надеяться, на чудо, и что Лонг Чену повезет.
— Что?!
Тан Ван-эр просто не верила в то, что она слышит. Ей едва удалось избежать смерти, и это она сражалась с Порочным дьяволом, пещерный возраст которого составлял всего четыре сотни лет. Она стиснула зубы, повернулась, и пошла к каменной стене.
— Тан Ван, вернись! — закричала Цин Юй.
Цин Юй испугалась, так как видела, что Тан Ван-эр собирается лично спасти Лонг Чена. Но, она знала и то, что ее слова не смогут остановить Тан Ван, так как та, была решительна и ни когда, не меняла своих решений. Тан Ван-эр уже достигла каменной стены, когда раздался оглушительный взрыв.
Люди подняли головы, и увидели, что в пещере, в которой находился Лонг Чен, произошел взрыв, и из нее взрывной волной выбросило человека.
— Это Лонг Чен?
Лонг Чен боролся за свою жизнь. Как только он выпрыгнул, все увидели огромную ладонь, которая тянулась за беглецом. Эта рука была просто изображением, но бешеная энергия внутри нее потрясла всех. Вся каменная стена дрожала. После этой атаки из ладони раздался сердитый рев, наполненный ледяным намерением убить.
— Ты, смеешь обманывать меня?! Умри!
После этого крика из пещеры вылетела черная фигура, окутанная черным туманом. 
Как только показался Порочный дьявол, он был немедленно освещен светом каменных столбов, и черный туман вокруг его тела был немедленно сожжен.
— Ах!!! Вы действительно разозлили меня сейчас. Стой обманщик!
Порочный дьявол, не остановился и продолжал преследовать Лонг Чена.
— Лонг Чен! — закричала радостно Тан Ван-эр.
— Глупая девчонка, почему ты стоишь здесь? Беги!
Лонг Чен подбежал к Тан Ван и с силой оттолкнул ее от стены. Как только, он это сделал, на него обрушилась огромная рука, и буквально вогнала его в каменную площадку. Образовался огромный кратер с Лонг Ченом в центре. Сила атаки была настолько велика, что многие камни превратились просто в песок.
Все происходило так быстро, что никто еще даже не успел отреагировать. Но в это время Ту Фанг закричал:
— Сформируйте Форму Запечатывания Белого Тигра и Дракона!
Все Старейшины, немедленно ударили ладонями, по каменным колоннам, стоявшими перед ними. И в тот же момент, огромная сеть вырвалась и окутала фигуру Порочного дьявола.
Лонг Чен с трудом выполз из кратера, израненный и обессиленный, и осмотрелся по сторонам. Только когда он увидел, что Ги Ша, наконец, оказался в ловушке этого великого формирования, он наконец расслабился. По крайней мере, ему удалось остаться в живых.
Все были в полном шоке. Они тупо смотрели на эту черную фигуру Порочного дьявола, из тела которого, все еще вырывался черный туман. Туман был настолько густой, что никто не мог ясно видеть его черты.
Те люди, которые не смогли пройти испытание и просто сбежали из пещер, также были преследованы Порочными дьяволами, но как только те, оказывались вне пещеры, их тут же, уничтожал свет, исходящий от столбов. Но. Порочный дьявол, с которым сражался Лонг Чен, смог противостоять этому свету, и остался практически невредимым.
Будучи пойманным в ловушку этим формированием, независимо от того, как он боролся, Ги Ша не мог двигаться. Как будто он был связан бесчисленными невидимыми веревками.
— Лонг Чен, произошло непредвиденное происшествие, во время твоего испытания. Однако, испытание еще не окончено. Ты можешь продолжить испытание, или сдаться! Решение принимать только тебе, — спокойно сказал Ту Фанг, пристально смотря на Лонг Чена.
Лонг Чен закатил глаза.
— Что это за шутки? Вы хотите, чтобы я сражался с этим тысячелетним монстром? Вы отправляете меня на смерть?
В пещере Лонг Чен все это время смиренно изучал Призрачные шаги преисподни. Этот прием был чрезвычайно удивительным — это была чрезвычайно глубокая техника работы ног. И он не только запомнил мнемонику техники, которой Ги Ша первоначально учил его, он и узнал много тонкостей этой техники. 
Первоначально Ги Ша, использовал мнемонику только для того, чтобы обмануть Лонг Чена. Тем не менее, Лонг Чен спрашивал его все больше и больше, и, несмотря на свою ярость, Ги Ша мог только проглотить свой гнев, и давать вразумительные ответы. Он отвечал на все вопросы, и все подробно объяснял, потеряв при этом много времени.
Каждый раз, когда гнев Ги Ша собирался взорваться, Лонг Чен говорил, что если он откажется учить его, он просто покончит с собой, и не отдаст ему свое тело.
Ги Ша был лишен выбора. Кроме того, Лонг Чен был на самом деле чрезвычайно хитрым, и его знания о распространении Ци, и маршрутах в его теле были даже больше, чем у старого демона! Поэтому Ги Ши, не мог его обмануть, и под натиском Лонг Чена ему пришлось раскрыть все тонкости этой техники.
Ги Ши, мог только утешить себя тем, что, как только он войдет в тело Лонг Чена, он сразу же пожрет его душу. Лонг Чен понимал преимущество своего положения, на данный момент, и пытался максимально этим воспользоваться.
Наконец, Ги Ша приказал Лонг Чену подготовиться к тому, чтобы извлечь его душу из полуистлевшего тела и вставить его в свой Дантиан.
Сначала Лонг Чену пришлось положить палец между бровями Ги Ша. Ги Ша начал распространять свою Духовную Силу, чтобы атаковать его печать. В тот момент, когда духовная сила Ги Ша начала циркулировать, его тело начало светиться, и на нем появились бесчисленные линии.
В конце концов, Ги Ша открыл дыру в своем лбу. Приказав Лонг Чену не сопротивляться, он послал свою Духовную Силу, через палец Лонг Чена, к его Дантиану.
Ги Ша, был сосредоточен на том, чтобы противостоять рунической силе, и одновременно с этим он искал душу Лонг Чена. Этот процесс был чрезвычайно утомительным и медленным.
Лонг Чен чувствовал, как ужасающая Духовная Сила Ги Ша проникает в его тело. Когда, более половины души Ги Ша вошла в руку Лонг Чена, настал момент которого, он так ждал. Сила Грома, которую Лонг Чен держал все это время, была выпущена в душу Ги Ша.
Духовная Сила больше всего боялась Силы грома. Даже такой могущественный эксперт, как Ги Ша, не смог этого вынести — он издал жалкий крик и отлетел назад. В его душе, появилась чрезвычайно тяжелая рана.
Лонг Чен воспользовался этим моментом и бросился к выходу из пещеры.
Но, Ги Ша был слишком ужасен. Даже потеряв половину своей Духовной Силы, он быстро отреагировал. Он понял, что Лонг Чен играл с ним все это время, и что у него никогда не было намерений сотрудничать с ним. Осознание этого привело Ги Ша в ярость.
К сожалению, Лонг Чен перехитрил его и был уже у выхода из пещеры. Однако это не остановило Ги Ша, из-за своего невероятного гнева он был готов сделать все, чтобы убить Лонг Чена, и даже настигнуть его за пределами пещеры. Используя секретную технику, он смог временно заблокировать свет, исходящий от каменных столбов. Но. прежде чем он смог убить Лонг Чена, он сам оказался в ловушке.
Увидев, что Лонг Чен с презрением смотрит на него, Ту Фанг, смягчился:
— Ты можешь позвать на помощь людей из своей фракции. 
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После минутного молчания Ту Фанг продолжил:
— Под давлением формации Запечатывания Белого Тигра и Дракона, сила Порочного Дьявола, должна сократиться вдвое. Скажем, это бонус, от монастыря. Что касается того, примешь ли ты его или нет, это зависит только от тебя.
Слова Ту Фанга сразу же вызвали ропот в толпе.
— Это несправедливо! Что за поблажки? Это обман!
Прежде чем Лонг Чен, успел ответить, Ци Синь сердито сказал.
— Старейшина Ту Фанг, как вы можете такое позволить? Ранее вы не говорили, что удача также является важной частью силы. С тех пор, как Лонг Чен вошел в эту пещеру, можно только сказать, что его удача плохая. Зачем тогда ему предлагать легкий путь?
Ци Синь еще не пришел в себя, но он не мог позволить, чтобы Лонг Чен получил преимущество.
Все остальные тоже вопросительно смотрели на Ту Фанга. Слова Ци Синя были совершенно правильными. Своими действиями Ту Фанг, действительно подчеркивал свою лояльность к Лонг Чену.
Ту Фанг лишь равнодушно ответил:
— Чтобы в монастыре был порядок, при отборе учеников, естественно, мы сформировали некоторые правила, которые благоприятствуют сильным. Конечно, если вы не можете принять это и думаете, что я поступаю несправедливо, я могу исправить эту несправедливость. Мы со Старейшинами возвращаем этого Порочного дьявола обратно в пещеру, и любой из вас, может разиться с ним. Если, этому человеку удастся выжить в течение времени, необходимого для того, чтобы сгорела ароматическая палочка, я предоставлю его фракции вам три значка основных учеников.
Слова Ту Фанга заставили сердце каждого биться сильнее, это было просто невероятное предложение.
— Но позвольте мне сказать вам, душа этого Порочного дьявола, раньше принадлежала сильному эксперту. Только эксперт класса монстров может подчинить его. Несмотря на то, что он запечатан в этом испорченном трупе, он не использовал свою Духовную Энергию более тысячи лет и обладает пугающей силой. В этой пещере, даже Старейшины монастыря будут убиты им. Есть ли еще кто-нибудь, кто не убежден и хочет пройти этот тест? — Ту Фанг холодно посмотрел, на Ци Синя.
«Он может убить Старейшин монастыря?», — пронесся ропот.
Все онемели, и невольно обернулись, чтобы посмотреть на Лонг Чена. Они не могли понять, как Лонг Чену удалось выбраться живым из этой пещеры.
Не только ученики, но и Старейшины были сбиты с толку. Поскольку этот Порочный дьявол мог противостоять свету каменных столбов и при этом еще атаковать, это означало, что его сила достигла шокирующей точки. Согласно здравому смыслу, этому Порочному дьяволу, убить эксперта Конденсации крови, было все равно, что прихлопнуть муравья. Но когда Лонг Чен вышел, его одежда была неповрежденной, и даже волосы были уложены. Это было совершенно непостижимо. Казалось, что в пещере они не дрались, а просто мило беседовали…..
Самое смешное, что эта саркастическая шутка, была правильной догадкой. Этот старый призрак все время болтал с Лонг Ченом, желая украсть его тело, чтобы сбежать из монастыря Сюань Тянь.
Слова Ту Фанга сразу же заставили Ци Синя закрыть рот. Он не был идиотом и знал, что старейшина Ту Фанг уже немного раздражен им. Очевидно, что Ту Фанг обладал большим авторитетом в монастыре, и было бы абсолютной глупостью, перечить ему.
Все замолчали и сосредоточенно смотрели на Лонг Чена, ожидая какое он примет решение. 
Лонг Чен посмотрел на Ту Фанга.
— Насколько ослабла боевая способность этого старого призрака?
— Он должен использовать свою Духовную Силу, чтобы контролировать черный туман, и он также ограничен Формой Подавления Белого Тигра и Дракона. Его текущие боевые способности должны быть примерно на тридцать процентов выше, чем у Порочного дьявола, сражавшегося против Тан Ван-эр, ответил Ту Фанг.
Только тогда Лонг Чен немного расслабился. Подойдя к Тан Ван-эр, он спросил:
— Был ли тот, с кем ты сражалась, могущественен?
Тан Ван-эр кивнул:
— Он был чрезвычайно сильный. Я смогла убить его, только благодаря моей удаче. Если бы мы снова сражались, я не уверенна, что победила бы его.
Вспоминая предыдущую битву, Тан Ван-эр вздрогнула от страха. Ее Порочный дьявол был слишком силен, его тело было твердым, как железо. И поэтому ей пришлось сражаться чрезвычайно осторожно.
— Лонг Чен, эта опасность должна стоить того. Со мной и сестрой Ван-эр, у тебя есть шанс победить этого Порочного дьявола, — уверенно сказала Е Чжики.
Хотя они обе еще не полностью не восстановились после своих испытаний, они уже имели силы. Чтобы вступить в это сражение.
Лонг Чен был тронут. Согласно объяснениям Ту Фанга, победа в этой битве определенно возможна, но он знал, что это будет чрезвычайно сложно и рискованно.
— Перед битвой позвольте предупредить вас. Возможности всегда сочетаются с риском. В этом мире нет бесплатных обедов. Если вам это удастся, Лонг Чен получит значок основного ученика. Но если вы проиграете, ваши значки так же будут аннулированы, — предупредил Ту Фанг.
Лонг Чен рассердился, и закричал:
— Разве вы не объяснили правила до этого? Вы, что играете нами? Почему так много нелепых правил?! Во время отчаяния вы даете немного надежды, но тут же сами ее и отбираете!
Старейшины, были ошеломлены — прошло много лет с тех пор, как кто-то осмеливался так кричать на Старшину Ту Фанга!
Ту Фанг тоже был немного ошеломлен, но он не очень разозлился на Лонг Чена. В этой ситуации, монастырь действительно допустил ошибку, поэтому злость Лонг Чена была оправдана.
— Вот почему я сказал, что возможность и риск существуют вместе. Вы, ребята, можете это обсудить, — спокойно сказал Ту Фанг.
Теперь им было намного сложнее. Е Чжики и Тан Ван-эр рисковали не только своими жизнями, но и могли потерять значки основных учеников. В случае поражения, они рисковали остаться ни с чем — это была слишком большая ставка. 
— Вам не стоит в это вмешиваться! Я попробую справиться сам, — сказал Лонг Чен.
Он не хотел подвергать девушек опасности.
Тан Ван-эр покачала головой.
— Ты не знаешь, насколько ужасен этот Порочный дьявол. Твои шансы на победу просто мизерны. А что касается сестры Чжики…
Е Чжики не дождалась, пока Тан Ван-эр и перебила ее речь:
— Тебе не нужно пытаться отговорить меня. Поскольку мы находимся в союзе, я отказываюсь отступать, когда во мне нуждаются. За всю свою жизнь я никогда не играла и не была азартна. Теперь я хочу посмотреть, настолько удача сопутствует мне.
Е Чжики всегда старалась показаться неприступной и холодной, но на самом деле у нее было горячее сердце. В прошлый раз после того, как Лонг Чен и Тан Ван отказались от Глубокого Духовного Плода Сюань, Е Чжики прониклась благодарностью к ним, и хотела вернуть свой «долг». Теперь, когда Лонг Чену нужна помощь, ее честь не позволит ей повернуться к нему спиной.
Видя, как обе девушки поддерживают его, сердце Лонг Чена согрелось. Такое чувство доверия действительно. Многого стоило.
— У меня просто нет слов! Я действительно тронут! — восхищенно воскликнул Лонг Чен.
— Стоп! Что это такое? Ты даже не пошутишь? — засмеялась Тан Ван-эр. — Соберись! Сейчас не время становиться добропорядочным человеком! Ты все еще не основной ученик. Так что постарайся для своей фракции. Поговорим об этом позже.
Лонг Чен кивнул:
— Но перед этим боем, мне сначала нужно получить хорошее оружие.
Он посмотрел на людей из фракции Тан Ван и Е Чжики и спросил:
— Эй, есть кто-нибудь, кто может одолжить мне оружие? Чем тяжелее, тем лучше.
Само собой разумеется, что желающих одолжить свое оружие, было мало.
Один огромный и крепкий парень вышел с огромной саблей даже дольше, чем он сам. Сабля была длиной девять футов, а задняя часть клинка была толщиной не менее семи дюймов.
Это сабля дождевой горы моей семьи, она весит почти пять тонн. Если хочешь, можешь ее взять.
Этот парень был из фракции Е Чжики. 
Лонг Чен взял эту длинную саблю в руки и радостно сказал:
— Спасибо, брат. Одолжи мне свою саблю на мгновение.
Парень потерял дар речи, когда увидел, как легко играет его саблей Лонг Чен, потому что даже для него это было трудно сделать.
Держа эту огромную саблю, в руках Лонг Чен просто преобразился — весь его облик внушал уверенность и спокойствие.
— Что мне действительно нужно, так это вот такое тяжелое оружие. Я действительно не знаю, когда смогу найти подходящее оружие для себя.
Держа саблю на плече, он сказал Ту Фангу:
— Пусть начнется испытание.
Ту Фанг кивнул, и в его глазах появился след восхищения. Несмотря на то, что Лонг Чен четко знал, что это опасно, несмотря на то, что он четко знал, что он не сможет выжить, он все же осмелился принять бой. Это было не высокомерие, это было дело чести.
Ту Фанг преднамеренно позволил ему пройти этот процесс. Согласно правилам монастыря, тот, кто не прошел испытание основного ученика, но вышел живым, сможет стать лишь внешним учеником. Это определенно было бы несправедливо, по отношению к человеку с талантом Лонг Чена, и поэтому Ту Фанг не смог устоять, и используя свой собственный авторитет, дал Лонг Чену еще один шанс, получить должность основного ученика.
Хотя лидер секты посоветовал ему не вмешиваться в рост Лонг Чена, по мнению Ту Фанга, он не считал это намеренным одобрением Лонга Чена. Если бы это был какой-то другой гений, он бы тоже сделал то же самое, так что это не могло считаться вмешательством в прохождение испытания.
В то же время, Ту Фанг даже оказал на Лонг Чена, большее давление. И перед этим давлением Лонг Чен не оставил своих позиций. Кроме того, даже два других эксперта согласились столкнуться с этой опасностью вместе с ним. Было очевидно, насколько харизматичным был, этот парень. Он верил, что если Лонг Чен сможет пройти испытание основного ученика, он обязательно поднимется, как падающая звезда. В будущих соревнованиях он определенно будет излучать блеск, который приведет монастырь к вершине.
Лонг Чен, Тан Ван-эр и Е Чжики медленно шли к передней части формирования. Это образование было похоже на сеть света, которая охватила область в несколько миль.
Что касается Ги Ша, он был пойман в ловушку в центре этого формирования. Были бесчисленные лучи света, которые сдерживали его на месте, делая все его попытки освободиться абсолютно бесполезными.
Наблюдая за тем, как эти три фигуры медленно входят в строй, Ту Фанг объявил:
— Начните испытание!
Следуя его голосу, свет, запечатывающий тело Ги Ша, постепенно угас, и он немедленно обрел свободу.
Вырвавшись из-под стражи, Ги Ша немедленно издал сердитый вой и бросился на Лонг Чена. 
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Ги Ша сердито завыл. Он бросился вперёд, и мгновенно появился перед Лонг Ченом. Он был так быстр, что невозможно было увидеть его движения.
— Лунный ветер!
Тан Ван-эр отреагировала первой. Она не знала, насколько могущественным был Лонг Чен, поэтому она помогла ему блокировать атаку Ги Ша.
— Отвали! — взревел Ги Ша и одной рукой отмахнулся от лопастей Тан Ван-эр.
Люди были в ужасе, увидев, что лопасти ветра Тан-Ван-эр, для создания которых она использовала свою Основную Энергию, имели руническую силу, оказались для Порочного дьявола простой забавой.
Ги Ша отмахнулся от лопастей ветра, и сразу же направив ладонь на Тан Ван. Ни у кого не было сомнений, что, если эта иссохшая рука достигнет Тан Ван-эр, она немедленно умрет.
— Ледяная стена! — закричала Е Чжики.
Внезапно перед Тан-Ван-эр появилась ледяная стена.
Иссохшая рука Ги Ша врезалась в ледяную стену. Ледяная стена немедленно разрушилась, но Тан Ван-эр успела воспользоваться этим мгновением и успела отступить.
С того момента, как Ги Ша был освобожден, прошло несколько секунд, а он уже сумел противостоять, двум мощным техникам.
Одна атака и одна защита. Ни одна из техник девушек, не представляла для него опасности, и это ужаснуло всех. Теперь все воочию могли убедиться в том, насколько могуществен был этот Порочный дьявол, даже с учетом того, что он был ослаблен.
Выражение Старейшин так же изменилось. Они не могли поверить, что это реальность.
— Вероятно, эта запечатанная душа, была когда-то Старейшиной Порочного ордена. Только в этом случае душа бы могла достичь такого ужасающего уровня.
Ту Фанг тоже был немного поражен. Сила этого Порочного дьявола превзошла и его ожидания. Теперь он был не уверен, что эти трое экспертов, смогут противостоять этой сущности. Ту Фанг не мог допустить, чтобы погибли три таких сильных эксперта, так как это была бы невосполнимая утрата для монастыря, он не мог не вмешаться.
— Лонг Чен вы должны быть готовы. Как только я подам сигнал, ворвитесь в строй и удерживайте этого Порочного дьявола.
Фактически это был черный ход, который он открыл для Лонг Чена.
Если бы погибли обычные люди, Ту Фанг бы на это не обратил даже внимания. В монастыре не было недостатка в посредственных собратьях. Монастырю не хватало максимальной боевой мощи — он не мог обойтись без этих трех.
Разрушив э ледяную стену одной рукой, Ги Ша, не колеблясь, бросился к Е Чжики. 
— Убери свою собачью лапу! — закричал Лонг Чен, и его огромная сабля рассекла воздух.
Его ужасающая энергия Ци наполнила воздух. Огромное изображение сабли, длиной в десятки метров заполнило небо. В этот момент всем показалось, что это лезвие этой сабли способно уничтожить мир.
Ги Ша поднял ладонь, чтобы отразить этот удар.
Земля сотряслась, и Лонг Чен, и Ги Ша были отброшены назад. Место, где они столкнулись, было покрыто трещинами, простирающимися на сотни метров.
— Как сильно…
Зрители были в восторге от этой практически божественной фигуры, крепко держащей саблю, в своих руках.
Из присутствующих людей, мало кто видел, как Лонг Чен начал двигаться. Хотя многие слышали, что Лонг Чен был могущественным, они также слышали, что он был поражен Силой Грома Лэй Цяньшана. Таким образом, все предполагали, что он никак не мог быть на одном уровне с экспертами класса монстров.
Ги Ша смог легко преодолеть техники двух красавиц. Надо было заметить, что Тан Ван-эр удалось победить Порочного дьявола с пещерным возрастом более четырехсот лет. Но в этом случае, ее атаки оказались просто детской шалостью. Было видно, насколько могуществен и силен нынешний противник.
Лонг Чен, напротив, смог остановить его и отбросить, с помощью своей сабли. Казалось, что сделал он это довольно легко, и многие подумали о том, что возможно, Лонг Чен, действительно сможет победить своего Порочного ангела самостоятельно. Старейшины так же были потрясены, и один из них воскликнул:
— Какая мощная сила и прекрасный контроль! Как он легко владеет саблей!
Старейшины, естественно, были настоящими экспертами. Все они видели, что Лонг Чен сумел полностью объединить свой ум, дух и энергию Ци. Угол и положение его сабли были идеальными для того, чтобы максимально проявить возможную силу.
Даже самосовершенствующийся, которому принадлежала сабля Дао, и тренировался в течение десятков лет, был менее искусен, нежели Лонг Чен. Вот почему все Старейшины были полны восхищения.
— Старый призрак, тебе нравилось угнетать меня в пещере? Ну, теперь моя очередь! — голос Лонг Чена раздался, как гром.
Лонг Чен подняв саблю над собой, его Звезда Фенфу, начала быстро циркулировать, непрерывно изливая Духовную Ци в его тело.
Люди могли видеть, даже невооруженным глазом, как воздух вокруг него, начал медленно скручиваться. Создавалось впечатление, как будто он был окутан водой. Затем пространство начало кипеть, и мир словно наполнился бушующими волнами.
— Какая мощная аура!
Тан Ван-эр и Е Чжики были шокированы. Аура Лонг Чена все еще продолжала расти. Он вошел в совершенно другое состояние, чем он обычно был.
Лонг Чен знал, насколько ужасен был этот старый призрак. И поэтому он больше ничего не скрывал. Пришло время ему сражаться изо всех сил. 
Вся энергия внутри его звезды Фенфу вырвалась, и заполнила каждый его меридиан. Волны Ци устремились в небо. Его одежда вздымалась, его волосы развевали, и в этот момент он казался богом.
Все люди были ошеломлены, ни кто не ожидал, что, когда Лонг Чен взорвется полной силой, он станет настолько властным. Такая сила, которая, казалось, могла разделить небо и землю, наполнила их благоговением.
«Это дивергент? Он с призрением глядит на мир, бросает вызов судьбе, принимает небо и землю за врагов?», — размышлял Ту Фанг.
Он не мог понять. Как простой человек на такое способен. Как он осмелился обладать такой волей?
Как только Лонг Чен освободил всю энергию в Звезде Фенфу, духовное Ци полностью заполнило все его тело.
— Ты на самом деле скрыл свою базу совершенствования? — удивился Ги Ша.
Нынешний Лонг Чен полностью отличался от того Лонг Чена, с которым он столкнулся в пещере.
Лонг Чен опустил саблю на плечо, и сказал с ледяной улыбкой:
— Тебе не кажется, что твой вопрос слишком глуп? Если бы я не спрятал свою базу совершенствования, как я мог сбежать от тебя?
Ги Ша сразу же пришел в бешенство. Он должен был догадаться об этом раньше, когда Лонг Чен использовал Силу Грома. Он проявил небрежность, и не мог себе этого простить.
Это было из-за того, что Лонг Чен слишком хорошо, играл свою роль. Если бы тогда Лонг Чен взорвался такой мощной аурой, он определенно был бы более осторожен. К сожалению, было слишком поздно для сожаления.
В это время Тан Ван и Е Чжики подошли к Лонг Чену. Тан Ван-эр не могла отвести от него взгляд, настолько Лонг Чен был прекрасен, в этот момент.
— Мои красавицы, я сейчас столкнусь с этим Порочным дьяволом. Вы ждите хорошей возможности для атаки. У этого старого призрака нет слабых мест, о которых можно говорить. Если мы хотим убить его, нам нужно полностью исчерпать всю его Духовную Силу. Будьте осторожны, — предупредил Лонг Чен.
Хотя у него не было опыта убийства Порочных дьяволов, он знал, что у этого существа на самом деле нет жизненной энергии, и если ее исчерпать Духовную Силу, это полностью его обезоружит.
— Будь осторожен, — предупредила Тан Ван-эр.
Лонг Чен кивнул. Сосредоточившись на Ги Ша, он слегка наклонился вперед, и поднял саблю.
— Я иду.
Одним прыжком, он оказался около Ги Ша, и нанес ему удар саблей. 
С холодным фырканьем, тот отскочил, от Лонг Чена. Спустя мгновение, на его черном кулаке, появились странные линии, после чего Ги Ша нанес ответный удар.
Тан Ван-эр и Е Чжики увидели, как Лонг Чена не устоял и отлетел на приличное расстояние. Они сделали шаг вперед, чтобы воспользоваться этим кратким открытием, и сменить позицию, но внезапно их захлестнула ужасная волна Ци, и оттолкнула на несколько метров от места сражения.
Девушки обе были в шоке. То не была атака, это было просто остаточное скопление энергии, после предыдущей атаки.
— Какой же тогда была по уровню его атака? — тихо спросила Тан Ван у Е Чжики.
Снова поднялись волны Ци. Пыль наполнила воздух, и охватила все поле битвы. Люди уже не могли видеть фигуру Лонг Чена. Они могли видеть только блеск его сабли и слышать удары, которые буквально сотрясали землю.
Этим были потрясены все, даже Лэй Цяньшан и Ци Синь не могли сдержать своего восхищения и удивления.
В их глазах, Лонг Чен всегда был только отвратительным, второстепенным персонажем, которого они никогда не считали настоящим противником. Но эта его ужасающая сила и его неудержимая воля, наконец, сказали им, что Лонг Чен, просто скрыл свою истинную силу.
Ту Фанг взволнованно смотрел на бой, и в глубине души ликовал. Он восхищался Лонг Ченом, но не его могущественной силой или его сильной духовной Ци, он восхищался его неукротимой уверенностью, и настойчивостью.
Вот чего не хватало ученикам монастыря Сюань Тянь. Все эти дети были в основном из богатых семей, и у них присутствовало в характере нечто подобное, но это было скорее тщеславие и гордыня. Это не давало им раскрыть себя, и именно из-за этого монастырь оказался в таком плачевном положении.
Теперь Ту Фанг, точно знал, что необходимо сделать. Монастырь обязан заставить их отвергнуть это тщеславие и оставить только их доверие. Затем, пережив испытания жизни и смерти, они постепенно начнут идти по пути совершенствования и станут настоящими экспертами.
Что касается Лонг Чена, он, кажется, родился с этим неудержимым сердцем Дао. Кроме того, это было чрезвычайно твердое Дао-сердце, которое никто не мог бы сотрясти ни в малейшей степени. Даже перед лицом такого мощного Порочного дьявола, он все еще не чувствовал никакого страха. Именно это помогло Лонг Чену, вырваться из рук эксперта, в десять раз более сильного, чем он. В этом мире не было совпадений.
Челюсти людей отвисли от удивления, когда они увидели эту ужасающую борьбу, которая превзошла их воображение. Они, наконец, поняли, что это был настоящий эксперт класса монстров.
Если Лэй Цяньшан и другие были монстрами, то Лонг Чен был монстром среди монстров. Он сражался более часа, его бурный наплыв атак не замедлялся ни в малейшей степени. Фактически он становился все сильнее и сильнее, его атаки развивались все быстрее и быстрее.
Тан Ван-эр и Е Чжики находились на расстоянии, но все это время помогали Лонг Чену, атакуя Ги Ши ветряными и ледяными лопастями.
В тот момент, когда все подумали, что исход битвы очевиден, Ги Ши яростно закричал:
— Ублюдки, вы все умрете! Зажигание души преисподней! 
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— Зажигание души в мире мертвых!
После этого рева, черный туман вокруг тела Ги Ша исчез, и на его теле, похожем на уголь, стали появляться линии. Дьявольская аура взорвалась и взлетела в небо.
Те ученики, которые наблюдали за происходящим, были сразу же наполнены бесконечным ужасом. Как будто бесчисленные злые души пытались втянуть их в себя. Это ужас настолько сильным, что проник в их сердца.
— В чем дело? Он уже сломал часть печати?— пришли в ужас Старейшины.
За последние тысячи лет такой ситуации не было никогда. Тот факт, что Духовная Сила Ги Ши способна покинуть труп, был сам по себе уникален, и невероятно ужасающ.
— Воспламеняя свою Духовную Силу, он может сопротивляться части подавления формирования! Мы пойдем, заблокируем его? — спросил один из Старейшин Ту Фанга.
Ситуация уже полностью превзошла все их ожидания, и начинала выходить из-под контроля. Часть Истинной Силы Ги Ша теперь вырвалась на свободу, это говорило о том, что он не заботился о своей жизни.
Великое Образование находилось в состоянии подавления. Если бы Старейшины увеличили силу печати, это заставило бы ее перепрыгнуть на другой уровень, а это непосредственно убило бы Ги Ша.
— Вы должны быть готовы спасти их, но пока ни чего не предпринимайте— приказал Ту Фанг.
В другой ситуации, если бы произошло нечто подобное, Ту Фанг бы уже закончил испытание. Но сейчас у него было такое чувство, что у Лонг Чен еще есть козыри, и бой останавливать не стоит. Глаза Лонг Чена были все еще слишком спокойны, настолько спокойны, что это было страшно.
Пространство непрерывно дрожало, и казалось, что даже земля качалась под ногами.
Все присутствующие ясно знали, что независимо от того, насколько могуществен этот Порочный дьявол, Старейшины определенно не позволят ему причинить им вред. Но, несмотря на это, они все еще не могли подавить в себе ужас, который разразился в глубине их сердец. Все начали отступать подальше, так как не знали, чем может закончиться эта схватка.
Лонг Чен был также удивлен действиями Ги Ша. Он покрепче обхватил рукоять своей сабли, и полностью сосредоточился на противнике.
Тан Ван-эр и Е Чжики, несмотря на то что находились на приличном расстоянии, так же пристально наблюдали за действиями Ги Ша. Их лица были слегка бледными. Злая аура все еще вселяла страх в их сердца, несмотря на их могущественную волю.
— Будьте осторожны! Этот старый призрак убил бесчисленное количество людей за свою жизнь. Его тело накопило огромную ауру смерти и обиды. Поскольку он уже умер, эта аура смерти и обиды уже слилась с его душой. Это бесформенная энергия, которая будет атаковать ваш разум! Но для вас двоих это также крайне редкая возможность. Используйте этот шанс, чтобы умерить вашу Духовную Силу и укрепить ваши сердца Дао! — сказал девушкам Лонг Чен. 
Эти слова Лонг Чена, значительно стабилизировали ситуацию. Неизвестная сила была самой страшной. Теперь, когда он объяснил тайны в ауре Ги Ша, их страх начал проходить.
Девушки переглянулись. Они с уверенностью, могли сказать, что обе восхищаются Лонг Ченом. Обычно он дурачился, и корчил из себя идиота, но в настоящие время, когда речь шла о жизни и смерти, он был рассудителен, и надёжен.
Ги Ша зловеще засмеялся, звук, его смеха был настолько неприятен, что казалось, словно насекомые, ползают в ушах. Даже зрители побледнели, услышав этот зловещий хохот.
— Маленький ублюдок, как ты смеешь противостоять мне. Я никогда не терпел такого унижения, за всю свою жизнь. Ты должен сейчас умереть!
В этот момент тело Ги Ша было полностью покрыто странными линиями, и это выглядело просто ужасающе. Он поднял руку и ладонью нанес удар Лонг Чену.
Лонг Чен на какой-то момент растерялся, и по неосторожности, ударил саблей о ладонь.
Раздался страшный звон, как будто его сабля ударилась о сталь. Как только это произошло. Лонг Чен не устоял, и отлетел в сторону, упав, он закашлялся, выплевывая кровь.
Раньше Лонг Чен мог сдерживать натиск Ги Ша, и казалось, что их силы примерно равны, но после этого удара, все ужаснулись.
Тан Ван и Е Чжики видели, что Лонг Чену нужно время чтобы прийти в себя и послали свои лопасти ветра и льда, чтобы отвлечь Ги Ша. Эти две огромных лопасти были длиной в несколько метров, и устремились к противнику со страшной скоростью. Но как только они оказались перед Ги Ша, они внезапно остановились. Две черные руки, покрытые линиями, похожими на клешни, крепко схватили эти огромные лопасти, и разломали их на мелкие осколки.
Ледяные осколки разлетелись в разные стороны.
— Отстаньте! — закричал Ги Ша на девушек, и направил на них сильный астральный ветер.
Скорость Ги Ша с которой все это проделал Ги Ша, была молниеносной, так что шанса увернуться от этой атаки у девушек не было. Они обе почувствовали запах смерти, и понимали, если им не удастся заблокировать его, они умрут.
В глазах Тан Ван появился холод, на лице легко читалась решительность. Ее руки непрерывно формировали печати, и неожиданно на ее лбу, между бровями, появилось слабое изображение какого-то знака. Когда это изображение появилось, бесчисленные лопасти ветра начали кружить вокруг ее тела. Их было как минимум более тысячи.
Как только эти ветряные лопасти сформировались, они начали собираться вместе, образуя гигантскую ветровую лопасть, длиной более ста метров. Когда появилась эта лопасть ветра, небо начало греметь, и распространилось неимоверное давление.
В то же время, когда Тан Ван-эр формировала лопасть, Е Чжики также сформировала ручные печати, и на ее лбу появился лепесток цветка. Этот лепесток, казалось, был сделан из ледяного кристалла. После появления этого лепестка перед ней появился ледяной меч, длиной более ста метров. И в тот же момент, казалось, весь мир, замедлился, и звук полностью исчез из мира. Все, что осталось в этом мире — это ужасающая энергия Ци. 
— Отлично!
Ту Фанг все это время, пристально наблюдал, за происходящим. В тот момент, когда жизнь и смерть были уравновешены на кончике иглы, обе девушки достигли первоначального пробуждения Родовых Знаков, своих предков. Это указывало на то, что их будущий путь совершенствования будет широким и далеким.
Родовой Знак, был врожденным талантом, абсолютной пиковой силы, оставленным потомкам их предками. Когда он пробуждался, это означало, что он теперь будет и впредь передаваться вместе с родословной. Но по мере того, как сила родословной у потомков истощалась, этот талант также становился слабее. Если бы прошло слишком много времени, и никто не пробудил Родовой Знак, знания рода были бы утрачены навсегда.
Первым признаком пробуждения Родового Знака, было появление определенных изображений.
Возродить Родовой Знак, было невероятно сложно. Было сказано, что только в моменты жизни и смерти, когда кто-то ощущает сильную смертельную опасность, появляется небольшой шанс возродить наследственный след. Экспертов, которые обладали этой силой, было очень мало. Ни одна семья не позволила бы, рисковать своей жизнью из-за небольшого шанса возрождения Родового Знака.
Именно поэтому, так много влиятельных семей экспертов со временем попросту исчезло, когда их сила крови, полностью истощилась.
В светском мире бытовало мнение, что богатство, никогда не переживает трех поколений. Мир самосовершенствования был таким же. Если бы в течение ста поколений потомков родословная оставалась не пробужденной, то это Родовой Знак исчезал навеки.
И именно поэтому, монастырь придумал так много способов, которые граничили с о смертью, в надежде возродить Родовые Знаки учеников. Но на протяжении многих лет результатов было крайне мало.
В воспоминаниях Ту Фанга был только один ученик, который пробудил свой Родовой Знак, за последние пару сотен лет.
Но на этот раз, свершилось неимоверное — Родовые Знаки. Смогли пробудить разу два ученика. Ту Фанг был просто вне себя от радости.
Ни Тан Ван-эр, ни Е Чжики даже не подозревали о том, что пробудили свои Родовые Знаки. Они были заняты сражением, и вскоре из лопасти, устремились к врагу.
Земля вздрогнула и взорвалась огромная волна Ци. Ужасающий астральный ветер, сносил все на своем пути. Даже те люди, которые предусмотрительно убежали подальше от места битвы, не могли устоять на месте, и вынуждены были отступать.
— Слишком страшно!
— Какая мощная атака!
— Действительно ли это сражаются эксперты из царства Конденсации крови?! 
Несмотря на то, что девушки находились в царстве Конденсации крови, эта атака была неимоверно мощной. И на это не могли не обратить, своего внимания Старейшины.
Когда взрыв закончился, Тан Ван-эр и Е Чжики, были отброшены назад страшной волной Ци. Их лица были бледными, как бумага, и они чувствовали, как будто каждая кость в их теле была сломана.
Они неосознанно разбудили свой Родовой Знак, и перешли на новый уровень своих возможностей. Но они не знали, как использовать эту энергию, и теперь были полностью истощены.
Без духовной Ци, защищающей их более слабые тела, не было никакой возможности защититься от последствий этого столкновения, и они сразу же закашлялись выплевывая кровь.
— Умрите!
Огромное изображение ладони нависло над головами девушек, и казалось, что это последний миг их жизни.
Вся присутствующие испуганные закричали. Некоторые люди даже закрыли глаза, не желая видеть сцену, смерти двух красивых женщин.
— Прощальный, Слэш! — закричал Лонг Чен, и огромное изображение сабли появилось в небе, разрезая изображение ладони.
Раздался страшный взрыв, и воздух смешался с пылью. Пыль словно занавес снова закрыла все происходящее на арене боя. Неожиданно, из этого пыльного тумана показался Лонг Чен, который нес на руках, Е Чжики и Тан Ван-эр.
— Лонг Чен, сдавайся. Мы не сможем его победить. Он слишком сильный, — тихо шептала Тан Ван-эр.
Они переоценили себя и недооценили, насколько ужасен был их противник. Она не хотела, чтобы Лонг Чен умер в этом испытании.
Лонг Чен мягко опустил девушек на землю и слегка улыбнулся. Эта легкая улыбка сразу же согревала их сердца.
— Вам здесь все будет хорошо видно. Это уже дело моей чести!
Положив саблю на плечо, он медленно вернулся к Ги Ша. 
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Взгляды всех присутствующих были прикованы к парню с саблей на плече. В этот момент казалось, как будто на небесах, и на земле существовал только один человек. Взгляд этого человека был холоден и полон презрения.
Эта сцена навсегда запечатлелась в памяти всех, кто присутствовал сейчас в этом месте. Даже в старости, они будут рассказывать внукам об этом.
— Это интересно! Я чувствую твой гнев, но не чувствую твоего страха. Ты действительно невежественный дурак! Неужели, ты действительно думаешь, что можешь бороться со мной? — Ги Ша зловеще засмеялся.
— Старый призрак, несмотря на долгую жизнь, ты даже не знаешь, каков источник силы совершенствующегося. Я даже не понимаю, как ты можешь считать себя экспертом.
Лонг Чен подошел ближе к Ги Ша и остановился.
— Может ты, мне расскажешь об этом? — засмеялся Ги Ша.
Он уже изучил пространство, и мог вырваться из этого формирования в любое время, когда пожелал. Но сначала он хотел захватить «защитный талисман» — заложника. И Лонг Чен, подходил для этого, просто идеально. Ги Ша просто ждал удобного момента.
Лонг Чен усмехнулся:
— Самая большая сила совершенствующегося — это не талант, сила воли, не какие-то техники, а желание защищать. Совершенствующийся может взорваться с силой в десять раз больше, чем он владеет, именно перед лицом смерти. Но, если этому человеку, есть что защищать в своем сердце, эта сила увеличивается в сотни раз. Это происходит потому, что когда мы, защищаем то, что важно для нас и дорого, мы можем отказаться от всего, в том числе и от собственной жизни.
Большинство людей слушая эти слова стояли как завороженные. Но Тан Ван-эр и Е Чжики пришли к внезапному просветлению.
Что касается старейшины Ту Фанга, он был в восторге и, наконец, понял, почему и Тан Ван, и Е Чжики смогли оживить свои Родовые Знаки, и сделали это практически одновременно. Они пытались Лонг Чена. И их желание было настолько искренним и сильным, что их собственная жизнь перестала быть важной для них самих. Это стремление превзошло Царство Жизни и Смерти, и вошло на более высокую ступень.
Ту Фанг вздохнул. Лонг Чен еще очень юн, но, невзирая на свой возраст, у него уже было такое глубокое понимание совершенствования. Он определенно стал бы потрясающим экспертом. К сожалению … Дивергенты были обречены на короткую жизнь.
— Только когда у тебя есть что защитить, ты можешь продвигаться вперед с огромной скоростью. Только тогда, когда тебе есть, что защищать, вы можешь обладать решимостью, которой не мешает смерть. Только когда тебе есть что защитить, твое Дао-сердце может стать твердым, способным провести тебя через все распри и тернии на пути совершенствования. Что касается тебя, то ты относишься к своим собратьям как к инструментам совершенствования. Ты никогда не сможешь понять, что значит защищать что-то и кого-то. Так какое право ты имеешь, насмехаться надо мной? Ты, кому все это просто чуждо! — холодно сказал Лонг Чен.
— Это просто дерьмо, лицемерная, напыщенная ерунда, которую вы, глупцы, любите повторять. На пути совершенствования, не стоит обращать внимание на такой мусор, как люди. Для того чтобы оказаться выше остальных, следует что-то бросить себе под ноги, и кто сказал, что трупы таких идиотов как ты, для этого не подходят? Это мир, где слабые, становятся жертвами сильных, и выживают сильнейшие. Никто из вас не имеет права критиковать меня и мне подобных. Если бы твои рассуждения были действительно правильными, в течение этих бесчисленных лет ваши Праведные ордены не были бы постоянно подавлены нашими Порочным орденом. Слабые не имеют права говорить так грандиозно. Любитель, который только что вошел в мир самосовершенствования, возомнил себя гением? Это действительно смешно. Если ты действительно, прав, докажи мне это! — насмехался Ги Ша.
С древних времен до наших дней бути добра и зла всегда пересекались, и люди, шедшие по этим дорогам, всегда противостояли друг другу. Война между ними никогда не прекращалась, и не прекратится. У каждого были свои ценности и своя правда, и это был искренний выбор человека, который он не поддавал сомнению. Лонг Чен и Ги Ша не были исключением. 
Для раздражения и злости у Ги Ша был еще один повод — он не мог себе простить, что не заметил лукавства Лонг Чена и передал ему технику «Призрачные ступени, преисподней», что шло в разрез с его убеждениями.
— С чем-то, что защищает сердце, духу всегда есть куда вернуться! Это источник силы совершенствующегося! Раз ты хочешь это увидеть, то я тебе покажу!
Голос Лонг Чена, казалось, доносился с небес, и сотрясал сердца. Когда он закончил, говорить страшная волна Ци разрушила землю. За его спиной, появилось огромное трехсотметровое кольцо света. Когда это кольцо появилось, мир начал непрерывно дрожать.
Донесся сильный грохот, и воздух, казалось, превратился в океан с огромными волнами, устремляющимися к Лонг Чену. Страшная энергия выпустила мощное давление.
— Какое сильное давление! — Ту Фанг был шокирован.
Нынешняя сила Лонг Чена уже намного превзошла Царство Конденсации крови. Это было совершенно невероятно.
«Что, это за кольцо света позади него? Как ему удалось постоянно поглощать духовную Ци из мира? Был ли это какой-то боевой навык, или это часть техники совершенствования?»
Тан Ван-эр и Е Чжики также были шокированы. Была ли эта фигура, окутанная этим божественным кольцом, действительно Лонг Ченом, которого они знали? Го Ран стоял среди толпы и с так же смотрел на Лонг Чена, с нескрываемым восхищением. Старейшины, так же были восхищены и удивлены Лонг Ченом. Но, стоит отметить, что среди них был один, удивление и восторг сменились завистью.
— Я не боюсь, защищать своих, близких! Поэтому у меня нет страха, и мое сердце наполняет Великий Дао. Как вы, злые демоны, могли этого не можете понять?
Лонг Чен шагнул вперед, и поднял свою саблю, как только он это сделал, она, словно отпечаталась в небе, но в одно мгновение, эти две сабли объединились.
В тот момент, когда это произошло, Лонг Чен нанес удар. Удар был такой силы, что в земле образовалась огромная канава длиной в сотни метров. Что касается Ги Ша, он был в конце этого рва и на его груди открылась огромная дыра, но кровь из нее, не текла.
Глядя на эту длинную канаву, люди были слишком напуганы, и не могли сказать и слова. Такая разрушительная сила была тем, о чем они даже не мечтали. Все понимала, что они не могли бы противостоять, чему-то подобному, даже если бы сплотились все вместе.
Лонг Чен по силе явно превосходил гениев класса монстров.
Выражения Лэй Цяньшана и Ци Синя, сильно изменились, и чувство сильной ревности наполнило их. Они были высокомерными гениями, и чье-то превосходство заставляло их возмущаться и злиться.
— Ублюдок, если бы это было мое настоящее тело, я мог бы убить тебя одним ударом! — сердито взревел Ги Ша. 
Он был экспертом Порочного пути со многими замечательными навыками. Но теперь все, что осталось от него, была только его душа. К тому же, он был подавлен формированием, и это обстоятельство заставляло его впадать в ярость.
— Ты все еще хвастаешься? Если бы я жил так же долго, как и ты, я мог бы убить тебя одним пуком, — усмехнулся Лонг Чен.
Тан Ван-эр и Е Чжики обменялись взглядами. Лонг Чен, которого они знали, кажется, вернулся.
— Ублюдок, умри!
Ги Ша напал на Лонг Чена. Странные линии снова покрыли его тело, а дьявольская аура становилась все более ужасающей.
— Ты больше не человек, и даже не призрак, но ты все еще не умер, так почему я должен умирать?
Лонг Чен поднял свою саблю и приготовился защищаться от атаки Ги Ша. Спустя мгновение битва вспыхнула с новой силой.
Но люди вдруг заметили, что от Ги Ша начали отлетать какие-то куски.
— Что это?
— Похоже … плоть этого человека!
— Кажется, я понимаю! Сила Лонг Чена возросла до такой степени, что он уже может разрушить защиту Порочного дьявола! — вдруг воскликнул кто-то.
Все внимательно присмотрелись, и это оказалось правдой. В кулаке Ги Ша появились дыры.
Тело Порочного дьявола, было вымочено в лечебной ванне, и стало твердым до такой степени, что лезвия мечей и лопастей не могли ему повредить. А с помощью Духовной Силы, его защита была невероятно крепкой. Душа Ги Ша тренировалась более тысячи лет. Его Духовная Сила была безграничным океаном, который сделал тело, в котором он находился, еще более неуязвимым.
Но теперь он уже сильно истощился. Сила Лонг Чена увеличилась, и он больше не мог блокировать его атаки и удары.
Тан Ван-эр и Е Чжики праздновали. Это означало, что победа была близка. Теперь, когда Духовная Сила противника начала иссякать, до финала оставалось совсем немного. 
Ту Фанг удовлетворенно кивнул. Лонг Чен действительно был достоин быть легендарным Дивергентом. После того, как он пройдет обучение в монастыре Сюань Тянь, он станет, не победим, и неуязвим. Он был не только взволнован, но и рад тому, что решил привести Лонг Чена в монастырь Сюань Тянь. Дав ему такой шанс, он также дал шанс монастырю.
Лонг Чен продолжал атаковать, и его сабля Ци сотрясала небеса.
Лонг Чен, в отличии от Ги Ша мог пополнять свою энергию Ци, так как здесь ее было более чем достаточно. И пока не видел надобности, в том, чтобы использовать свою боевую броню Фенфу.
Положение на поле боя очень устраивало Лонг Чена. Чем дольше продолжалось сражение, тем меньше оставалось сил у Ги Ша.
С каждым ударом, на теле Ги Ша оставалось все меньше плоти, и вскоре, он уже размахивал только костяшками.
Ги Ша был действительно в отчаянном положении.
— Поглощающая жизнь преисподней!
После этих слов появилось черное изображение позади Ги Ша. Это изображение было одним из глаз злодея. Когда это произошло, аура Ги Ша снова взорвалась в большей силе, и это фактически заблокировало Лонг Чена на месте.
Лонг Чен дрожал, поскольку он чувствовал, что сила Ги Ша, увеличилась в несколько раз. Но с другой стороны, его Духовная Сила теперь истощалась еще быстрее. Это был определенно один из его последних шагов. Пожертвовав большой частью своей Духовной Силы, он мог безумно увеличить свою силу. Этот старик действительно был неимоверно ужасен. Даже в таком состоянии, он все еще обладал большим количеством уловок. Если бы он был жив, он определенно был бы слишком силен.
Но, размышляя об этом, Лонг Чен стал немного сожалеть о том, что ему не удалось украсть у него только одну технику, и это было действительно печально.
— Желтый кулак! –закричал Ги Ша, и напал на Лонг Чена.
Лонг Чен глубоко вздохнул. На данный момент у него было два варианта. Он мог использовать боевую броню Фенфу, или использовать ее энергию.
Приняв решение, он поднял свою саблю, и переместил в нее всю энергию, своей Звезды Фенфу. Сабля немедленно начала издавать резкие звуки, и над ней появился странный свет. Казалось, что оружие просто ожило — луч сабли Ци взлетел в небо, и осветил поле битвы.
— Разделяющие небеса! — закричал Лонг Чен, и обрушил свою саблю на противника. 




Глава 174 



«Раскол небес», разрушает горы, рассеивает облака.
Энергия сабли Ци разорвала небо, и сотрясая сердце каждого. В тот момент Лонг Чен выглядел как абсолютный суверен десяти тысяч Дао. Рев Лонг Чена походил на рев бога, когда его сабля обрушилась на Ги Ша.
Ги Ша был в ужасе — он никогда не ожидал, что Лонг Чен может обладать таким ужасающим боевым навыком.
Волны Ци поднялись в небо, и взорвались, разрушая звездную реку и сотрясая землю.
— Какой ужас! — прошептал Ту Фанг, и его лицо слегка изменилось.
Он тут же махнул рукой, и выставил защиту над Тан Ван-эр и Е Чжики, которые находились в опасной зоне.
— Осторожнее! Ложитесь и активируйте свою защиту! — закричал Старейшина.
Каждый начал распространять свою Ци, чтобы защитить себя, лежа на земле. Но были некоторые люди, которые проигнорировали это предупреждение, посчитав, что на таком расстоянии им ни чего не угрожает. Но когда этот шторм, наконец, развернулся, они пожалели о своей беспечности.
Ужасающий ураган, сметая все на своем пути, пронесся над областью финального испытания.
Звуки жалких криков и переломов костей заполнили пространство.
Эти люди великолепно продемонстрировали принцип, что высокие деревья, которые выделяются, всегда будут повалены ветром. Когда буря, прошла, люди начали подниматься с земли, их удивлению не было предела.
Что касается Тан Ван-эр и Е Чжики, то когда они поднялись с земли, они были совершенно невредимы, и даже капельки пыли, не было на их одежде. Увидев, что девушки остались невредимы, Ту Фанг снял свою защиту. Девушки были настолько поглощены осмотром, что забыли поблагодарить Старейшину, за свое спасение.
Огромный бесконечный ров был вырыт в земле, и простирался одной ломаной линией за горизонт. Вся территория изменилась до неузнаваемости. Вырванные деревья, камни, песок, грязь, все это было смешано и образовало огромные завалы.
Перед этим бесконечным рвом стоял Лонг Чен, опирающийся на свою саблю, и жадно ловил ртом воздух. Недалеко от него было то, что осталось от Ги Ша. У Порочного дьявола Ги Ша были оторваны конечности, и с костей была сорвана вся плоть. В этот момент он чем-то напоминал старое сухое дерево.
— Он победил?! — закричала Тан Ван-эр. — Лонг Чен, отрежь ему голову!
Теперь, когда половина тела Ги Ша уже была уничтожена, он не мог сопротивляться. Если бы она и Е Чжики не были истощены, они бы сами бросились туда, чтобы отрезать ему голову.
Ту Фанг улыбнулся. Хотя вначале люди могли подумать, что Лонг Чен его протеже, и он балует его поблажками, то теперь этого не мог ни кто сказать. Лонг Чен своей атакой закрыл рты даже самым ярым скептикам. Никто теперь не мог сомневаться в силе Лонг Чена. Он честно заслужил значок основного ученика.
Ту Фану действительно было трудно решиться на такое решение, и в процессе битвы он несколько раз думал, что они потерпят неудачу. 
Лонг Чен глубоко вздохнул, и медленно пошел к Ги Ша таща свою саблю по земле. Пришло время пожинать урожай.
— Хе-хе, вы хочешь, поменять мою голову на какой-то значок? Продолжай мечтать!
Внезапно Ги Ша поднял голову к небу и издал длинный вопль. Духовная Сила начала безумно циркулировать в его теле. Все испугались. Даже в этом состоянии он все еще мог сопротивляться.
— Что это за чудовище?
Лонг Чен был также сильно поражен, но поспешно закричал:
— Эй, подожди, нам еще есть о чем поговорить!
— Ты проклятый ублюдок, я проклинаю тебя! У тебя не будет хорошей смерти!
После последнего проклятия все тело Ги Ша взорвалось, и куски его плоти разлетелись в разные стороны.
На мгновение все были просто ошеломлены, ни кто и ожидать не мог такого поворота.
— Подождите, а это считается? — растеряно спросил Лонг Чен.
У него не было головы, чтобы обменять ее на значок основного ученика.
Он поспешно подбежал к тому месту, где взорвался Ги Ша, чтобы посмотреть, сможет ли он найти что-нибудь для обмена. Но, к сожалению для Лонг Чена, он не мог найти ни чего стоящего — самый большой кусок мяса, который он мог найти, был размером с палец.
Даже если бы Лонг Чен отрубил ему голову прямо сейчас, Ги Ша не умер бы. Его душа будет снова вставлена в другой труп. Ему не нужно было умирать. Порочный дьявол сделал это умышленно, для того чтобы омрачить победу Лонг Чена.
Глядя на эти крошечные кусочки плоти, Лонг Чена спросил Ту Фанга:
— Старейшина Ту Фанг, вы можем засчитать все эти кусочки как голову?
Он знал, что невозможно даже думать о поиске полной головы. Но как только все эти крошечные кусочки будут очищены и сложены вместе, разве их будет недостаточно?
Ту Фанг долго молчал, глядя на Лонг Чена. Была ли это судьба Дивергента? Он дал ему возможность, но все было, против Лонг Чена! Он вспомнил предупреждение лидера ордена. Он не должен был изменять судьбу Лонг Чена. Теперь он, наконец, был убежден, что, не следует этого делать, так как его действия могут навредить не только Лонг Чену, но и монастырю.
— Извини, но я не могу этого сделать. 
Ту Фанг мог только вздохнуть. Он очень сочувствовал Лонг Чену, но правила были одни для всех.
Другие Старейшины тоже вздохнули. Они хотели вступиться за Лонг Чена, но опасаясь строгого характера Ту Фанга, они не осмелились это сделать.
Строгий характер Ту Фанга был известен всем в монастыре, и даже Старейшины проявляли к нему внимание.
Услышав это, выражение лица Лонг Чена изменилось. Он как раз собирался что-то сказать, когда Ту Фанг остановил его.
— Не спеши. Хотя ты не добился успеха, ты также не потерпел неудачу. Тан Ван и Е Чжики сохранят свои звания основного ученика. Но что касается тебя …
— А что я? — спросил Лонг Чен.
— Я могу только следовать правилам монастыря и дать тебе место внешнего ученика.
Даже Ту Фанг чувствовал, что его лицо было красным. Он не мог допустить такой траты таланта.
Лонг Чен сразу расслабился. Хотя он немного сожалел о том, что не получил место основного ученика, он был доволен и тем, что стал внешним учеником монастыря Сюань Тянь. Пока он может оставаться в монастыре, у него было все еще останется много возможностей.
Он быстро успокоился, и был доволен тем, что все же эта битва, принесла ему свои плоды — она дала ему технику «Призрачные ступени». Судя по тому, как
Ги Ша ненавистно смотрел на него, Лонг Чен понял, что это невероятно драгоценная техника.
Тан Ван и Е Чжики были немного разочарованы, таким результатом. Лонг Чен, по сути, уже победил, но в итоге все равно не смог получить ту награду, которую он заслуживал.
Но что касается Лэй Цяньшана и Ци Синя, то услышав слова Ту Фанга, они выдохнули с облегчением. Их уверенность, которая была полностью убита Лонг Ченом, постепенно восстановилась. Независимо от того, насколько велик талант, без каких-либо ресурсов, совершенствование было невозможно. Это было все равно, что не готовить рис и пить, только одну воду.
— Лонг Чен, как ты себя чувствуешь? — Тан Ван-эр подошел к нему, и пыталась его утешить.
Лонг Чен засмеялся и покачал головой:
— Я выгляжу грустным? Если бы мне, каждый раз, было грустно из-за таких пустяков, я бы давно умер от депрессии.
Услышав это, сердце Тан Ван-эр дрогнуло. Как она и подозревала, Лонг Чен уже пережил много необычных вещей. Возможно, его великая сила была также связана с этим опытом.
Из присутствующих только Ту Фанг слегка улыбнулся. Он был единственным, кто знал, сколько угнетения и унижения испытал Лонг Чен. Под большим давлением человек, мог либо взорваться, либо полностью погаснуть. Лонг Чен не был погашен. 
Он уже испытал столько трудностей и грусти, что эта неудача, была действительно, для него ничем.
— Брат, спасибо. Я сожалею, что мне приходится отдавать такое замечательное оружие, в таком состоянии! — сказал Лонг Чен, отдавая саблю парню, которому она принадлежала.
Только тогда парень обратил внимание, на то, что его сабля в данный момент больше напоминала пилу.
— Не беспокойся об этом. Для этой сабли ощутить на себе силу брата Лонга — величайшая честь, — сказал парень с уважением.
Он уже решил спрятать и хранить эту саблю, используя ее в качестве доказательства своей дружбы с Лонг Ченом.
Позже, когда Лонг Чен станет главным экспертом, он с гордостью сможет доставать эту саблю и хвастаться всем: «Я настоящий друг Лонг Чена. Смотрите, он однажды просил одолжить мою саблю».
Суд над Ченом, наконец, подошел к концу. Он не смог получить значок основного ученика, и получил только утешительный приз — значок внешнего ученика.
Но после того, что все видели, все превратили его в эксперта класса монстров, и даже рассматривали его, как монстра среди монстров.
Все вернулись в свои фракции, и были совершенно безмолвны, когда Ту Фанг шел, чтобы встать перед ними.
Глядя на учеников, Ту Фанг сказал:
— Прежде всего, поздравляю всех вас. Вы стали учениками монастыря Сюань Тянь. И теперь, у всех вас будет доступ к ресурсам монастыря. Однако сколько вы, их получите, это будет зависеть от ваших сил и способностей. Итак, помните, только после входа в монастырь началось настоящее ваше совершенствование.
Затем Ту Фанг повернулся, и посмотрел на тех кто не прошел испытания.
— Хотя вы, ребята, не смогли присоединиться, к нашему монастырю, вы пришли не зря. Многие из вас должны были получить некоторые вещи в пробной области, поэтому вы не вернетесь с пустыми руками. Кроме того, если вы захотите, монастырь также даст вам знания. Вы можете остаться здесь. Но не слишком обольщайтесь. Вы можете совершенствоваться в монастыре, но вы не получите, тех же ресурсов, которые будут получать ученики. Каждый месяц вам будут предоставляться довольно скудные ресурсы, но для этого вам потребуется выполнить большую работу. По сути, вы будете только рабочими.
Услышав конец сказанного, волнение тех, кто потерпел неудачу, полностью исчезло. Все они были могущественными учениками своих семей со многими слугами, которые ждали их. Многие не могли пойти на то, чтобы прислуживать кому-то. Но были и люди, которые отказались от своей гордости, решив стать настоящими экспертами. Это потому, что они увидели более обширный мир после того, как пришли сюда, и осознали, что для того чтобы кем-то стать. Необходимо много трудиться.
Но таких людей было очень мало. Ушли более десяти тысяч человек, из которых осталось только около пятидесяти.
Как только эта огромная толпа ушла, осталось всего семьсот человек. Ту Фанг махнул рукой, и все Старейшины положили руки на каменные колонны. Все почувствовали, что их тела начали светиться и область испытаний исчезла. 




Глава 175. Бессмертная пещера 



Через какое-то время все оказались в совершенно другом месте — это была практически сказочная страна.
Это была гора, высотой около, сорока миль. Пышные деревья росли по ее склонам, наполняя окрестности необыкновенно нежным ароматом, и свежестью. Стоя на вершине горы, они могли видеть окрестности на расстояние нескольких тысяч ярдов.
Грохот водопада и плеск воды сливались с криками неизвестных птиц, привнося оживленную жизненную силу и дополняя живописность этого места.
На вершине горы, где они стояли, была пещера. Яркие камни пещеры были отполированы, от чего пещера выглядела величественно и очень красиво. На сводах пещеры были огромные линии, и Лонг Чен мог ясно ощущать, как эти линии медленно впитывают духовную Ци.
— Теперь это будет ваш дом. Эта конкретная пещера является бессмертной пещерой основных учеников. В этой пещере есть талисманы, собирающие дух, которые делают духовную Ци, очень плотной, достигая уровня, который вы даже не можете себе представить. Пещеры других учеников внизу. Вы можете выбирать пещеры, по своему желанию, — сказал Старейшина, внимательно наблюдая за учениками. — Эта гора — ваша территория. Придумайте хорошее имя для своей фракции, чтобы вы могли правильно ее зарегистрировать. Сейчас ребята, вы можете отдохнуть. Скоро приедет целительская группа, которая поможет вам быстрее оправиться от ран.
В данный момент, здесь находилась только фракция Тан Ван. Скорее всего, ученики других фракций были отправлены в разные места.
Увидев, что Старейшина собирается уйти, Лонг Чен поспешно спросил:
— Уважаемый Старейшина, пожалуйста, подождите немного.
Старший остановился и с любопытством посмотрел на Лонг Чена.
— Ты что-то хотел спросить?
— Да, Старейшина! Где находится дворец ордена Тиан Мю?
Это был вопрос, который долгое время беспокоил Лонг Чена. Ту Фанг сказал, что дворец ордена Тиан Мю, отделен от монастыря Сюань Тянь лишь горой, и находится очень близко. Теперь, когда он присоединился к монастырю, ему пора найти возможность и навестить Чу Яо. Лонг Чен был чрезвычайно обеспокоен тем, как она устроилась.
— Дворец ордена Тиан Мю, находится за горой Маунтин. Что-то еще? — с любопытством спросил Старейшина.
— Старейшина, пожалуйста, укажите, какая это гора? Когда у меня будет немного свободного времени, я хочу отправиться в дворец ордена Тиан Мю, — сказал Лонг Чен.
Услышав, слова Старейшины, он почувствовал облегчение. По крайней мере, Ту Фанг и Хуа Ю, не солгали ему. Все это время Лонг Чен чувствовал, что когда они говорили ему о том, что они с Чу Яо, будут находиться недалеко друг от друга, они попросту — лукавили.
— Что ты сказал? — Старейшина с нескрываемым удивлением посмотрел на Лонг Чена.
Лонг Чен понял, что что-то не так, но все же повторил:
— Я хочу пересечь гору Маунтин.
Этот старец покачал головой и указал на гору.
— Ты видишь эту гору? Это Маунтин. Ты говоришь, что хочешь ее пересечь? 
Лонг Чен был озадачен, и не понимал, что он сказал такого, что так удивило Старейшину. Он посмотрел в том направлении, куда указывал палец Старейшины, и его челюсть отвисла.
Лонг Чен увидел огромный горный массив, большая часть которого пряталась в облаках.
— Небеса, эта гора такая большая?
— Еще ни кому не удалось перейти этот горный массив. Даже лидер ордена, не смеет этого сделать. Может и тебе, стоить отложить эту прогулку? — сказал Старейшина.
— Эта гора настолько высока?
— Никто не знает, настолько она высока. Это потому, что никто никогда не поднимался на вершину. Говорят, что лидер ордена седьмого поколения хотел бросить вызов этой горе и поднимался на нее в течение семи дней и семи ночей, в конце концов, будучи сильно ранен астральным ветром, вынужден был вернуться. С тех пор никто больше не осмеливался пытаться подняться на эту гору.
— А если обойти эту гору? — беспомощно спросил Лонг Чен
Старейшина кивнул.
— Это единственный способ. Но этот горный массив чрезвычайно длинный. Тебе нужно будет пройти сто восемьдесят тысяч километров, чтобы достичь конца, а затем проделать тот же путь в обратном направлении, чтобы достичь дворца Тиан Мю.
— Сто восемьдесят тысяч километров?! Вы не ошиблись? Разве этот горный массив настолько огромен?
— Хе-хе, я тоже так думал в начале. Но эта гора имеет историю. Согласно легенде, в древние времена боги вели ожесточенную битву, уничтожая звезды. Одна звезда упала на землю, и создала огромный кратер. Края этого кратера собственно и образовали гору Маунтин. Поэтому и образовался такой огромный горный массив.
Лонг Чен понял, что его интуиция все-таки не подвела — Хуа Ю и Ту Фанг действительно обманули его. С одной стороны они сказали правду, но по факту, два ордена находились очень далеко.
Старейшина ушел. Тан Ван-эр посмотрела на мрачного Лонг Чена и спросила:
— Что случилось?
Лонг Чен покачал головой и вздохнул:
— Меня обманул старый призрак. Да, старые призраки действительно хитры.
Тан Ван-эр слегка улыбнулась, думая, что Лонг Чен говорил о Ги Ша. Она и подумать не могла, что говоря о старом призраке, Лонг Чен имел в виду — добродетельного и важного Старейшину Сюаньтяньского монастыря Ту Фанга.
Лонг Чен был невероятно подавлен, но в данной ситуации не кому было и пожаловаться. Он мог только винить себя в своей доверчивости и страдать.
— Хорошо, каждый может пойти и выбрать себе собственную бессмертную пещеру.
Видя, что Лонг Чен был сосредоточен, на чем-то другом Тан Ван-эр, не стала его тревожить. 
На вершине горы была только одна пещера для основного ученика, все остальные бессмертные пещеры были расположены у подножья. Услышав, слова Тан Ван-эр, все ученики поспешили спуститься и выбрать себе жилье.
Лонг Чен также собрался уходить, когда его задержал Тан Ван-эр.
— Куда ты собираешься?
— Выбрать пещеру для себя!
Тан Ван-эр засмеялась.
— Ты, что стал тупым? Разве здесь не идеальное место, для жилья?
Лонг Чен посмотрел на нее с недоверием.
— Хотя я и обещал тебе, что стану твоим мужчиной, тебе не кажется, что ты слишком торопишься? Как насчет того, чтобы дать мне больше времени?
— Ты вульгарный дурак! Ты действительно, хочешь, разозлишь меня до смерти? — рассердилась Тан Ван-эр. — Эта бессмертная пещера просто огромна, и здесь места хватит не только для меня и сестры Цин Юй, но и для тебя. Почему бы нам не совершенствоваться вместе?
Только тогда Лонг Чен понял, что Цин Юй все это время стояла рядом, и смеялась над ними.
По какой-то причине, всякий раз, когда он встречался с Цин Юй, он всегда чувствовал себя неловко, и немного стеснялся. Он и сам не мог объяснить, почему это происходит, но факт, оставался фактом.
— Негодяй, я боюсь даже представить, что творится в твоей голове! Мы собираемся войти. Если ты не хочешь, ты можешь уйти.
Тан Ван-эр с негодованием фыркнула, и направилась в бессмертную пещеру. Если бы Лонг Чен не последовал за ней, возможно, она бы затаила на него обиду до конца своей жизни. Но этого не произошло, Лонг Чен покорно пошел за девушками.
Тан Ван-эр нажала каменную кнопку, и каменная дверь бессмертной пещеры, медленно открылась.
— Какая плотная духовная Ци! — восхитилась Тан Ван-эр.
Бессмертная пещера была чрезвычайно просторной. Там было четыре комнаты, и большая гостиная.
В гостиной был большой коврик для молитвы длиной почти тридцать метров. Вокруг молитвенного коврика было восемь маленьких сверкающих камней.
— Это камни духа! Как щедро! — Тан Ван-эр взволнованно подпрыгнула, увидела эти восемь духовных камней.
Тан Ван-эра знала ценность духовных камней, как и то, что ее семья относилась к духовным камням как к сокровищам. Поэтому для, нее совершенно было невероятно, что монастырь, так просто предоставил их своим ученикам.
Этот большой молитвенный коврик был на самом деле образованием, способным поглощать духовную Ци духовного камня и помогать совершенствованию людей. 
Снаружи были талисманы, поглощающие духовную Ци неба и земли, а внутри была духовная Ци извлеченная из духовных камней. Совершенствование в этой комнате могло происходить очень быстро, и для этого не требовалось прилагать большие усилия.
Даже Тан Ван-эр не могла оставаться невозмутимой перед лицом всего этого. Она в данный момент вела себя как маленькая девочка, которой подарили новую куклу.
Лонг Чен был также чрезвычайно тронут. Монастырь Сюань Тянь, действительно имел свой собственный великий стиль. Такая среда совершенствования была просто роскошной.
— О, здесь есть вода?
Тан Ван-эр заметила в углу, что в углу находится сталактит, из которого медленно капала вода. Ниже сталактита было небольшое углубление, где эта вода скапливалась.
Тан Ван взяла чашку, набрала в нее воду и сделала глоток, после чего воскликнула:
— Лонг Чен, попробуй эту воду! Это потрясающе!
Лонг Чен взял чашку из ее рук, и так же сделал глоток. Освежающее чувство проникло в его сердце.
От того что Лонг Чен пьет из ее чашки, Тан Ван несколько смутилась. Разве это не слишком интимно? Но увидев, что он полностью сосредоточен на ощущении вкуса, она вздохнула с облегчением.
Лонг Чен кивнул:
— Это вода с экстрактом Духа Весны. Его чрезвычайно трудно получить и он дает эффект освежения и успокоения ума. Если добавить в эту воду кристалл меда королевы пчел Нефритовая бабочка, эффект увеличится еще больше. На этот раз мы действительно выиграли.
— Мед королевы пчел Нефритовая бабочка? — с любопытством спросила Тан Ван-эр.
Лонг Чен улыбнулся и достал кристалл меда размером с кулак. Он раздробил его на кусочки внутри чашки, и добавил воду. Как только он это сделал, вырывался густой сладкий аромат. Разделив приготовленную воду на две чашки, он передал их девушкам.
— Попробуйте это!
Девушки взяли чашки и сделали по маленькому глотку. Как только они ощутили восхитительный сладкий вкус, они уже не могли себя сдержать, и жадно выпили все содержимое своих чашек.
Они почувствовали яркую свежесть, и предыдущее волнение, которое беспокоило их сердца, было сметено, и души их наполнило абсолютное спокойствие.
— Это… — Тан Ван-эр посмотрела на свою пустую чашку, не в силах даже выразить свои чувства словами.
— Мед королевы пчел Нефритовая бабочка, может быстро рассеять все отвлекающие мысли и позволить вам войти в медитативное состояние. С его помощью скорость совершенствования удвоится, — сдержано сказал Лонг Чен.
Тан Ван-эр и Цин Юй обменялись восхищенными взглядами.
Именно в это время, в пещеру вошла группа людей. 




Глава 176. Зал Исцеления 



Пришло более двадцати парней и девушек. Во главе этой группы была девушка лет двадцати, одетая в зеленые одежды. От одного взгляда на нее, человеку становилось спокойно и комфортно.
Лонг Чен, Тан Ван-эр и Цин Юй с любопытством смотрели на гостей, задаваясь вопросом: «Зачем пришли все эти люди?».
Девушка так же с любопытством посмотрела на них и спросила:
— Кто из вас является основным учеником?
Тан Ван-эр сделала шаг вперед.
— Я.
Девушка улыбнулась:
— Сестра действительно выдающаяся, сказочная красавица. Кроме того, я знаю, что и твой талант так же высок. Этому можно и позавидовать.
— Я не смею принять такую похвалу. Могу я спросить, для чего здесь сестра? — холодно спросила Тан Ван-эр.
— О, я забыла представиться. Мы являемся учениками предыдущего набора — старшие ученики. Вы можете называть меня сестрой Ци Юэ. Мы все члены Зала Исцеления и пришли осмотреть и исцелить вас, — улыбнулась Ци Юэ.
Теперь Лонг Чен понял, что имел в виду Старейшина, когда сказал, что к ним придут люди, чтобы помочь залечить полученные во время испытания раны. Хотя все они принимали лекарственные таблетки для подавления боли и исцеления травм, для полного выздоровления, скорее всего, потребуется один или два месяца.
Это была битва жизни и смерти, которая заставила всех пойти на крайние меры. Некоторые люди даже использовали некоторые методы саморазрушения, чтобы пройти это последнее испытание.
Можно было сказать, что кроме Лонг Чена, здесь практически не было никого, кто не был бы ранен. Вопрос был только в том, насколько тяжелыми были эти раны.
— Позовите своих людей! Перед вашей бессмертной пещерой, находится каменная жемчужина. Если вы просто мягко погладите ее, все ваши люди, будут оповещены, что вы хотите их видеть, — сказала Ци Юэ.
Тан Ван-эр подошла к каменной жемчужине и слегка ее коснулась.
Каменная жемчужина вздрогнула и начала излучать темно-красное свечение. Когда свет погас, Лонг Чен увидел, что у подножья горы начали появляться люди, и медленно подниматься на вершину.
Каменная жемчужина — на самом деле это была системой связи. У Лонг Чена тут же мелькнула озорная мысль:
«Если когда-нибудь, мне будет скучно по ночам, и я не смогу уснуть, разве не будет интересно воспользоваться каменной жемчужиной?».
Когда все пришли, Тан Ван-эр объяснила, для чего пришли сюда старшие ученики. 
Лонг Чену также было любопытно, не меньше чем остальным — насколько полезным был этот Зал Исцеления. Это не могло быть простым лечением, таким же, как в Имперской столице, где просто слушали ваш пульс и давали вам рецепт на лекарства.
— Все выстроитесь в очередь — один за другим.
Первым, кто подошел, был бледный парень — внешний ученик. Он получил чрезвычайно серьезные повреждения внутренних органов. Хотя он принимал лекарственные таблетки, они только убрали боль. Для полного исцеления ему нужно было много времени.
Девушка протянула руку и положила ее на живот парня. В этот момент Лонг почувствовал, как распространяется мощная чистая энергия Ци. Сердце Лонг Чена дрогнуло. Эта чистая энергия Ци казалась ему, чем-то знакомой. Неожиданно, для себя он внезапно понял, что она ему напомнила энергию Чу Яо, когда у нее в руках расцвела ветка.
Девушка, спустя несколько минут сказала парню:
— Твои внутренние органы испытали сильный шок, а так же сломана часть ребер. Ты действительно был безрассудным во время сражения.
Сказав это, девушка протянула руку, и из ее ладони появился побег виноградной лозы, который быстро обернулся вокруг парня. Мощная чистая энергия Ци буквально влилась в тело молодого человека. Буквально на глазах на его бледном лице появился румянец. Это говорило о том, что его поврежденная энергия Ци и кровь были восстановлены.
— Какая чудесная техника! — восхитился Лонг Чен. — В присутствии такого человека, как вы, не нужны и лечебные таблетки.
Глядя на его удивленное лицо, Ци Юэ улыбнулась:
— Ученики нашего Зала Исцеления обладают Духом Дерева. Другими словами, мы являемся культиваторами Дерева. Мы можем хранить большое количество духовной Ци, которую можно использовать для исцеления других. Но это не так удивительно, как вы все думаете. Наша духовная Ци ограничена, поэтому мы не можем лечить бесконечно. Что касается данного эффекта, который вы видите перед собой, то все объясняется довольно просто — ваши основы совершенствования все еще низки, поэтому оно не требует больших затрат энергии с нашей стороны и проходит довольно быстро.
Несмотря на объяснение, все были глубоко потрясены этой чудесной силой. Мир действительно был слишком удивительным. Если бы они не пришли в монастырь Сюань Тянь, они бы никогда не узнали, что есть такие совершенствующиеся, и есть такие техники.
— Спасибо старшей сестре за помощь, — сказал с благодарностью парень, и низко поклонился Ци Юэ.
Увидев какой потрясающий эффект оказывает лечение, к девушке поспешили «пациенты».
Этот метод исцеления был чрезвычайно мистическим — он не только исцелял внешние и внутренние раны, но духовная Ци этой девушки обладала такой мощной силой восстановления, что она была не сопоставима, даже с духовными лекарствами.
Ци Юэ вылечила более десяти человек, и ее место занял другой старший ученик. Этот парень также использовал духовную Ци для исцеления людей. Лонг Чен полагал, что такое исцеление, скорее всего, забирало много духовного Ци, и поэтому они пришли как группа, чтобы исцелить их всех.
— Младшая ученица-сестра, у тебя бледное лицо, а Ци и кровь сильно истощены. Пусть старший брат поможет тебе, спокойно сказала Ци Юэ.
Высокий и красивый парень, улыбаясь, подошел к Танг Ван.
Тан Ван-эр посмотрела на него и покачала головой.
— Спасибо старшему брату за его добрые намерения, но я хочу попросить старшую сестру Ци Юэ помочь мне исцелиться. 
Старший ученик остановился, на его лице появилось раздражение. Отказ от его лечения, его разозлил, но он, сдерживая эмоции все-таки улыбался:
— Это тоже хорошо. Методы исцеления сестры Ци Юэ очень хороши.
Лонг Чен услышал в голосе парня ревность, и, не смотря на то, что он хвалил девушку, всем своим видом он хотел показать, что он значительно выше ее по положению.
Тан Ван-эр только кивнула и подошла к Ци Юэ.
— Прости за беспокойство, старшая сестра Ци Юэ.
Тан Ван пережила два сражения, которые заставили ее использовать все запасы энергии. Теперь она была очень слаба. Она понимала. Что ей нужна помощь, но хотела ее получить, только от Ци Юэ.
Ци Юэ слегка улыбнулась и положила руку на плечо Тан Ван-эр, и ее духовная Ци осторожно вошла в тело.
— Ты … ты разбудил свой Родовой Знак? — Ци Юэ посмотрела на Тан Ван с восторгом.
Тан Ван-эр кивнула, и украдкой посмотрела на Лонг Чена.
До приезда в монастырь ее семья всячески пыталась помочь ей сделать это, но все попытки были безуспешны, и она так и не смогла пробудить свой родовой след. Это случилось только с помощью Лонг Чена, когда они во время боя оказались на грани жизни и смерти. В тот момент, они даже не осознали этого. Только когда они начали приходить в себя, они заметили, что рунический отпечаток в их кровеносных сосудах стал намного яснее. Не было придела радости, когда это выяснилось.
Пробуждение Родового Знака означало, что их будущие пути совершенствования будут широкими и ровными. Они открыли первую дверь для своего будущего совершенствования.
— Младшая сестра действительно потрясающая, — похвалила Ци Юэ.
Ее духовная Ци начала излучать мощную жизненную энергию, и потекла в тело Тан Ван.
Тан Ван-эр чувствовала, что внутренние повреждения в ее теле медленно заживают. Духовная Ци Цю Юэ текла по всему ее телу, исцеляя каждый закоулок. Даже скрытые раны не могли вырваться из этой мощной духовной Ци и начинали заживать.
Но в отличие от других, когда она была исцелена, в ее теле стали обнаруживаться все больше и больше скрытых повреждений. Даже такой могущественный эксперт, как Ци Юэ, должен был приложить дополнительные усилия и повысить свою духовную Ци.
Ци Юэ начала использовать всю свою силу, и ее мощная духовная Ци стала еще сильнее. Слабый свет появился над телами девушек.
Тан Ван-эр и так была красавицей, способной вызвать гибель Империи, но когда ее тело было освещено, она действительно стала похожа на небесную фею.
Парень, который предлагал исцелить Тан Ван-эр, теперь смотрел не нее с восхищением и восторгом. Было невероятно мало людей, которые могли устоять перед ее красотой.
Лонг Чен невольно почувствовал некоторое отвращение, когда увидел выражение лица этого парня. Он не понимал скрытых симпатий, так как считал, что если вам кто-то понравился, вы должны преследовать его, открыто и естественно. Но, этот парень вел себя совсем иначе, он был словно гордый петух, который пытаясь привлечь к себе внимание своими красивыми перьями. 
Лонг Чен презирал таких людей, они были ему просто не симпатичны.
В данный момент, Лонг Чен испытывал именно такие чувства, но не дал, воли эмоциям, так как это было неприлично.
Процесс заживления травм Тан Ван был чрезвычайно медленным, но все же Цин Юй это удалось.
К Лонг Чену подошел старший ученик, чтобы исцелить его, но Лонг Чен, отказался от его помощи, сославшись на то, что ему вообще не причинили вреда. Он, не мог, позволил чьей-то духовной Ци проникнуть в его тело. Так как это раскрыло бы секрет, что у него нет Духа Корня в его Дантиане. Он не хотел становиться объектом всеобщего внимания.
Старший ученик, ни чего не сказал, он лишь холодно посмотрел на Лонг Чена и отошел.
Лонг Чен был любопытен, по своей натуре, поэтому он снова сосредоточился на Тан Ван-эр.
— Вот так! — Ци Юэ вздохнула, и покачала головой. — Ты действительно достойна того, чтобы быть основным учеником. Редко кому удается разбудить свой Родовой Знак. Чтобы излечить твои травмы, я потратила половину моей духовной Ци.
Те ученики, которые пришли с Ци Юэ, были шокированы. Ци Юэ была очень хорошо им известна. Кроме старшего брата, она была самой могущественной из них всех. Было практически немыслимо, чтобы исцеление ученика Конденсации крови, забрало столько ее духовного Ци.
Все они были совершенствующимися культиваторами Дерева, которые знали, что чем сильнее пациент, тем больше требуется духовного Ци, для его исцеления. Похоже, эта сказочная девушка была ужасным экспертом.
— Старшая сестра пережила много неприятностей. Пожалуйста, подождите немного.
Тан Ван-эр почувствовала, что все ее тело было расслаблено, и она больше не чувствовала боли, это наполнило ее благодарностью по отношению к Ци Юэ. Она побежала обратно в свою бессмертную пещеру и вышла с чашкой, в которой была вода с кристаллом меда.
— Ха-ха, какая умная младшая сестра. Спасибо! О! … Это мед пчел Нефритовая бабочка? Нет, их мед не может кристаллизироваться. Это … мед их королевы….. — Ци Юэ была просто поражена, когда поняла, какой кристалл, находится в чашке.
Тан Ван-эр слегка улыбнулась:
— Старшая сестра, абсолютно права! Выпей эту сладкую воду, и твои силы, быстро восстановятся.
Лонг Чена дернулся.
«Она снова использует мои вещи, чтобы дать их другим».
Но, он быстро себя успокоил, так как, понимал, что Тан Ван-эр просто хотела отблагодарить эту девушку.
— Младший брат, я вижу, что твое тело ранено. Пусть старший брат проверит тебя.
К Лонг Чену снова подошел старший ученик.
— Ты должен знать, что я редко когда-либо предлагал свои лечебные услуги кому-либо. 




Глава 177. Вы не можете исцелить себя 



— Мне не нужно, чтобы ты исцелял меня. Я в порядке, — Лонг Чен покачал головой и сделал шаг назад.
Он сразу понял, что старший ученик что-то замышляет против него.
— Доверься зрению старшего брата. Если я говорю, что с твоим телом что-то не так, то определенно что-то не так. Не стоит злоупотреблять моей добротой. Я, Лу Чуань, хорошо владею техникой исцеления, и если я говорю, что ты должен пройти осмотр, значит должен. И возражений, я не потерплю!
Слова Лу Чуаня поразили всех, особенно людей Тан Ван-эра. Разве это не было явным запугиванием? Первоначально они были наполнены благодарностью за свое, исцеление, но услышав эту угрозу, они совершенно по другому посмотрели на старшего ученика Лу Чуана.
— Старший брат Лу Чуань, я не чувствую ничего плохого в теле этого младшего брата. Теперь, когда мы завершили нашу миссию, мы должны вернуться.
Очевидно, что Ци Юэ также видела намерения Лу Чуаня, и не хотела, чтобы возник конфликт. Фактически Ци Юэ дала Лу Чуаню шанс отступить. Но, Лу Чуань покачал головой:
— В этом вопросе я все-таки более опытен, так я вступил в орден на месяц раньше, чем ты. Младшая сестра, поверь зрению своего старшего брата. Я просто обязан исцелить его. Доверься мне!
Лу Чуань насмешливо посмотрел на Лонг Чена, и спокойно сказал:
— Младший брат, подойди ко мне. Не усложняйте жизнь своему старшему брату. Мне бы не хотелось применять силу.
Лонг Чен глубоко вздохнул. Если бы он все еще не понимал намерения Лу Чуаня, он действительно не был бы Лонг Ченом. Этот ублюдок, просто хотел похвастаться своими способностями, скорее всего, он это делал для того, чтобы произвести впечатление на Тан Ван-эр. Лонг Чен был уже очень раздражен, и сдерживал себя с трудом.
— Было бы лучше, если бы ты не заставлял меня, это делать, — равнодушно сказал Лонг Чен, пристально смотря на Лу Чуаня.
Все люди Тан Ван-эр были в шоке. Как только выражение Лонга Чена стало серьезным, все поняли, что он не на шутку разозлился.
— Отказ от медицинского лечения не очень хорошая вещь. Следует более ответственно относиться к своему здоровью, в противном случае, могут возникнуть осложнения, — не сдавался Лу Чуань.
— Я вижу сейчас только одну проблему — ты не знаешь, как произвести впечатление на понравившуюся тебе девушку. Возможно, конечно просто ослеп из-за ее красоты и не видишь, того, что должен видеть. Но, уверяю тебя, это плохая идея, использовать меня в качестве подопытного кролика. Если, ли у тебя есть проблемы, решай их, не привлекая к этому кого-то постороннего, — фыркнул Лонг Чен.
— Ты пытаетесь спровоцировать меня?
Выражение лица Лу Чуаня изменилось, и он начал поднимать руки.
— Стой!
Ци Юэ собирался выйти, чтобы остановить Лу Чуаня, но Тан Вань-эр оттащила ее назад. 
— Не стоит им мешать!
По некоторым причинам она также нашла Лу Чуаня чрезвычайно неприятным. Хотя он был старшим учеником, она чувствовала, что Лонг Чен не будет сильно уступать ему. По крайней мере, он не проиграет.
Тан Ван начала понимала характер Лонг Чена. Этот парень мог принять все, кроме поражения и оскорбления. Поэтому, не стоило его останавливать.
— Нет, я бы не стал провоцировать такого идиота, как ты, — спокойно парировал Лонг Чен.
— Ублюдок!
Виноградная лоза появилась в руках Лу Чуаня и он напал на Лонг Чена.
Лонг Чен ухмыльнулся и схватился одной руной за лозу. Лу Чуань явно недооценил силу Лонг Чена. Лонг Чен резко дернул рукой, в результате чего Лу Чуань полетел в него. Как только противник оказался рядом, Лонг Чен ударил его по лицу, и отбросил назад.
Люди Тан Ван-эр, спокойно наблюдали за происходящим, в то время как группа Ци Юэ была просто ошеломлена.
В своей группе Ци Юэ была лидером в плане исцеления и восстановления, но, что касается боевой мощи, то здесь первым был Лу Чуань. Это обстоятельство, заставляло всех, относиться к нему с опаской, и лишний раз ни кто не хотел с ним спорить.
Ци Юэ также не могла справиться с Лу Чуанем, и поэтому она могла только терпеть его своенравие. Это доставляло ей постоянную головную боль, так как ее престиж как лидера их команды становился только слабее. К счастью, остальные члены ее группы понимали ее и поддерживали.
Хотя ни один из них не любил Лу Чуаня, когда дело касалось основы и силы совершенствования, Лу Чуань был самым сильным среди них.
Было просто непостижимо, как такого важного эксперта по Трансформации сухожилий отправили в полет, всего одним шлепком.
Лу Чуань пролетел метров десять, и с треском рухнул на землю. Когда он снова встал, на его лице был виден, очень четкий отпечаток руки. Чувствуя эту горячую боль на лице, а также насмешливые взгляды окружающих, Лу Чуань пришел в ярость.
— Подонок!
Лу Чуань взревел, и в его руке появилось деревянное копье. Хотя внешне это было ни чем не примечательным оружием, на нем были линии, которые создавали ужасающее давление. Эта острая аура заставляла людей дрожать. Это было оружие, которое было даже тяжелее стали.
Аура Лу Чуаня взорвалась, и он нанес удар копьем в Лонг Чена.
Копье устремилось прямо в живот Лонг Чена. Лу Чуань был невероятно озлоблен, и на самом деле хотел покончить с жизнью Лонг Чена. Кроме того, это произошло так быстро, что никто не смог даже отреагировать.
— Лонг Чен! — испуганно вскрикнула, Тан Ван-эр, и ее лицо побледнело. 
Но затем она заметила, что Лонг Чен, которого пронзило копье, на самом деле исчез.
Лу Чуань не мог поверить своим глазам, и у него сразу возникло плохое предчувствие. Он стоял в недоумении, когда получил вторую пощечину, которая так же отправила его в полет.
Лу Чуань врезался в каменную стену, чем вызвал громкий гул, который заставил всех съежиться. Но каменная стена была чрезвычайно крепкой, поэтому, она осталась, не повреждена.
Лу Чуаня вырвало кровью, и к тому же он еще выплюнул и выбитые зубы.
Все присутствующие ученики, не могли поверить собственным глазам.
«Это не человек — это монстр! Его действительно недавно приняли в ученики? Он слишком силен! Это даже битвой назвать нельзя! Это было больше похоже на избиение ребенка!»
— Мастер, какой же ты могущественный! — закричал Го Ран.
Он был очень напуган, когда увидел, как копье Лу Чуаня пронзило Лонг Чена. Но опасность была ложной, и он искренне восхищался своим Мастером.
На лице Лу Чуаня появился еще один большой отпечаток руки, который теперь был на другой стороне его лица, симметрично предыдущему. Но одна сторона распухла намного больше, чем другая, из-за чего он выглядел, очень уродливо.
— Разве ты не хотел похвастаться своей великой силой и своими изысканными целебными навыками? Теперь у тебя есть шанс, все это продемонстрировать — холодно сказал Лонг Чен Лу Чуаню.
Теперь, когда он сказал это, Го Ран и другие ученики, наконец, поняли, почему Лу Чуань провоцировал Лонг Чена таким образом. Он планировал использовать его для демонстрации своих способностей.
Лу Чуань был действительно глуп, и сделал очень необдуманный шаг. Он даже не предполагал, насколько опасного «пациента», он захотел «вылечить». Боевая сила Лонга Чена уже превзошла класс монстров. Даже Старейшины были потрясены им.
Настолько же нужно быть не внимательным, чтобы не заметить, особого отношения Тан Ван к Лонг Чену? Разве могла такая уникальная девушка, лояльно относиться к кому-то, кто не достоин ее внимания? И как он старший ученик, не почувствовал силу Лонг Чена?
Все были смертельно молчаливы. Лу Чуань с трудом пришел в себя, и поднялся на ноги. Он буквально сверлил Лонг Чена взглядом, и казалось, его глаза пылают от ярости.
— Эй, я ждал тебя вечность. Ты все еще хочешь, устраивать шоу или нет? Или ты не можешь излечить себя? — нетерпеливо спросил Лонг Чен.
— Ловушка сотни лоз! — взревел Лу Чуань.
Внезапно бесчисленные виноградные лозы вылетели из его рук, и как сотни скользящих змей устремились к Лонг Чену.
Это произошло так быстро, что никто даже не осознал, что произошло до того, как Лонг Чен был полностью пойман в ловушку этими лозами. Он был полностью окутан лозой, и только его голова осталась. 
Тан Ван-эр и другие никогда не видели такой странной техники, тупо уставившись на руки Лу Чуаня. Эти лозы вылетели из плоти Лу Чуана. Это был первый раз, когда любой из них видел технику культивирования Дерева, поэтому они все были в шоке. Использование собственной плоти для рождения виноградных лоз было страннее, чем любая другая способность, которую они видели. Лу Чуань мог управлять лозой как своими собственными пальцами. Такая способность превзошла все ожидания.
— Теперь ты можешь заткнуться, ублюдок! — злобно уставился Лу Чуань на Лонг Чена.
Лозы начали медленно сжиматься, желая, задушить Лонг Чена.
Лонг Чен равнодушно осматривал эти лозы, после чего сказал.
— Зачем мне молчать? Не похоже, что мои зубы уже выпали, и все, что осталось во рту, это только куча дерьма.
Все были поражены. Несмотря на то, что Лонг Чен был в ловушке, он все еще мог говорить такие вещи, и не боялся мести за свои слова.
Поначалу Тан Ван-эр разволновалась, когда увидела Лонга Чена в ловушке, но затем она подумала о чем-то и расслабилась, фактически смеясь внутри.
— Твой рот действительно порочный, он как жало. Посмотрим, настолько хватит твоего красноречия, — фыркнул Лу Чуань, и сжал свои виноградные лозы до предела.
Но выражение лица Лонг Чена все еще оставалось безразличным, правда, иногда, он смотрел на Лу Чуаня с легкой насмешкой. Он не сказал ни единого слова, и дал своему противнику насладиться этим моментом.
Выражение лица Лу Чуаня постепенно менялось.
— Я не верю, что не могу раздавить тебя!
Лу Чуань взревел, и Ци всего его тела вырвалось наружу. Его духовная Ци питала эти лозы, и после того что он сделал, лозы стали еще гуще. Но все же был предел…
Лу Чуань был в полном замешательстве. Эти лозы были все сформированы из его основной энергии. Их прочность была даже больше, чем у стального каната. Не говоря уже о плоти, даже сталь была бы сломлена ими. Но, выражение Лонг Чена было совершенно спокойным и безразличным. Это означало, что физическое тело Лонг Чена уже достигло немыслимого уровня.
— Ты уже закончил играть? Ты можешь убрать свои бесполезные маленькие ниточки? — спокойно спросил Лонг Чен, удивленного Лу Чуаня.
— Так ты думаешь, что я сейчас беспомощный? Ты слишком наивен! Я превращу твое лицо в кашу!
Еще одна лоза толщиной с большой палец выросла из его ладони. Он поднял эту виноградную лозу высоко в воздух, и используя ее как кнут, и ударил ней по лицу Лонг Чена. 
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Кнут из лозы, ударил Лонг Чена по лицу.
Лонг Чен холодно фыркнул:
— Ты действительно больной! Хорошо, я помогу тебе с этим справиться.
Он закрыл глаза. Когда он снова открыл их, он издал громовой крик.
— Пламя Таблетки!
Страшное пламя вспыхнуло, охватив область, вокруг Лонг Чена, на десятки метров.
Когда появилось это пламя, Лу Чуань закричал от боли, в этом крике было столько страдания, что у людей волосы встали дыбом.
Все старшие ученики, находящиеся в Зале Исцеления были сильно потрясены. Они смотрели, на охваченного пламенем Лонг Чена с ужасом. И начали пятиться назад. У них был врожденный страх перед огнем. Это был их естественный враг, их проклятие.
Тан Ван-эр протянула руку, и оторвала сжигаемые лозы. Только тогда прекратились жалкие вопли Лу Чуаня.
Она знала, что эти лозы были сформированы из основной энергии Лу Чуаня. Тем не менее, они не были такими же, как ее лопасти ветра. Эти лозы были напрямую связаны с разумом и духом Лу Чуаня.
Когда лозы подвергались нападению, его дух страдал так же. Лесные культиваторы специализировались не на борьбе, а на поддержке. Их сила заключается в их чистой жизненной энергии, которая могла быстро исцелить травмы людей. Поэтому, несмотря на то, что Лу Чуань был старшим учеником, он вовсе не был на том же уровне, что и те старшие ученики, которые специализировались на боях.
Лу Чуань переоценил свои возможности, он думал, что, даже если его сила не была велика, он легко сможет справиться с новичком, который только что присоединился к ордену. Результатом, конечно, был плачевным.
Поскольку его лозы были слишком плотно обернуты и скреплены друг с другом слоями, он не смог их быстро убрать, когда Лонг Чен выпустил свое пламя, и лоза загорелась, Лу Чуань, испытал невыносимую боль.
Если бы Тан Ван-эр не разорвала эти виноградные лозы, а Лу Чуань продолжал страдать от боли, его душа была бы навсегда повреждена. Тан Ван-эр не хотела, чтобы Лонг Чен в конечном итоге совершил такое преступление, и вмешалась.
Пламя, окружающее тело Лонг Чена, исчезло. Пожав плечами, он сбросил с себя остатки сгоревшей лозы.
Лонг Чен привел себя в порядок, посмотрел на удивленную Ци Юэ, и засмеялся: 
— Большое спасибо сестра Ци Юэ за то, что она пришла сюда, чтобы исцелить наши раны. Не хочет ли она зайти, посидеть, выпить чаю?
— О нет. Нам все еще нужно вернуться и сообщить, что мы завершили нашу миссию. Если у меня будет время, я вернусь, и с удовольствием воспользуюсь вашим предложением. Прощайте.
Ци Юэ повернулась и ушла вслед за ней пошли и все ее люди. Что касается Лу Чуаня, то после атаки Лонг Чена он выглядел просто ужасно — его лицо было бледным, как бумага, и он был совершенно обессилен.
— Брат, это еще не конец разговора! — сказал Лу Чуань, стиснув зубы, прежде чем спуститься с горы, вместе со всеми.
Но следует сказать, что у него больше не было властного голоса, как прежде. Теперь он больше походил на бездомную собаку, которая облаивает прохожего.
— Мастер, ты потрясающий человек! — сказал Го Ран, когда подошел к Лонг Чену. — Однако, Мастер, я вижу, что ты постоянно находишь проблемы, даже там где их нет. Куда бы ты ни пошел, всегда есть люди, которые в конечном итоге смотрят на тебя, как на врага.
Тан Ван-эр, услышав слова Го Рана, засмеялась:
— Я тоже так думаю!
Видя, как все странно смотрят на него, Лонг Чен почувствовал себя крайне смущенным.
Тан Ван, понимала, что Лонг Чену, очень неловко, она посмотрела на учеников, и сказала:
— Это все не имеет значения. Согласно объявлению Старейшины, у нас есть три дня отдыха. Через три дня, все должны прийти на монастырскую площадь. Свободное время вы вольны проводить так, как вам угодно — вы можете спать, гулять, изучать окрестности. Единственная просьба — постарайтесь не заблудиться.
После того, как все ушли, остались только Лонг Чен, Тан Ван-эр и Цин Юй. Цин Юй с беспокойством посмотрела на Лонг Чена:
— Лонг Чен, если ты продолжишь в том же духе, это не принесет тебе пользы в будущем. Необходимо немного сдерживать себя — это не всегда плохо.
Цин Юй беспокоилась о Лонг Чене, который не боялся ни неба, ни земли. Рано или поздно он в итоге столкнется со стальным гвоздем. В конце концов, в монастыре было много специалистов.
— Сестра Цин Юй, я понимаю. В следующий раз, когда я столкнусь с такой проблемой, я обязательно сдержусь, — пообещал Лонг Чен с улыбкой.
Но внутри он сказал: «Если я не смогу стерпеть, не вините меня». 
Лонг Чен также хотел быть более сдержанным, желая мирно совершенствоваться. Но всегда было так много глупцов, которые доставляли ему неприятности. Он всячески пытался сдержаться, и не обращать на это внимания, но в его сознании была другая воля, которая отказывалась принимать любую потерю. Иногда Лонг Чен чувствовал, что у него было два «Я». Один Лонг Чен, был миролюбив и весел, второй — амбициозен, жесток и целеустремлен.
В случае с Лу Чуанем, Лонг Чен и сам не мог понять, почему он выбрал такой жестокий метод, решения проблемы. Его пугало совершенно другое — после того, что произошло, он испытал какое-то скрытое удовольствие. И в данный момент, Лонг Чен и сам не знал, смеяться ему или плакать.
— Ван-эр, ты должна немного поучиться у Лонг Чена. Смотри, он понимает, что сделал ошибку и принимает ее. Но посмотри на себя. Стоит мне сделать тебе замечание, и ты начинаешь возражать, — сказала Цин Юй, и взволнованно вздохнула.
Тан Ван-эр посмотрела на Лонг Чена, который теперь вел себя как послушный ребенок. Ее сестра Цин Юй, была явно обманута этим негодяем, и это было очевидно.
В течение следующих нескольких дней Тан Ван-эр вместе с Лонг Ченом изучали окрестности. Они не заходили далеко, так как могли оставаться только в этом районе. Если бы они зашли дальше, это возможно нарушило бы какое-то случайное правило монастыря, что было бы хлопотно.
Другие ученики также как и Тан Ван, занимались исследованием. Все были чрезвычайно любопытны, и с особым вниманием изучали, практически каждое дерево, травы и кустарники.
Тан Ван-эр и Лонг Чен шли по маленькой тропинке, глядя на редкие цветы и траву. Тан Ван-эр вздохнула:
— После стольких лет трудностей я наконец-то вошел в монастырь Сюань Тянь. Это место действительно сказочное.
— Не хочу остужать твой энтузиазм, но ты же понимаешь, что они дают нам немного конфет, после того, как дали пощечину. После этой конфеты непременно последует новая пощечина. Мы должны подготовиться, к этому — засмеялся Лонг Чен.
Тан Ван-эр тоже засмеялась.
— Лонг Чен, мне иногда кажется, что ты гораздо старше своих лет, твои слова всегда такие мудрые.
Лонг Чен вздохнул:
— Возможно, я просто чем-то заразился, от старого призрака.
Его нынешний характер был полностью связан с тем, что он испытал. Он также чувствовал, что ему не удалось насладиться детством, прежде чем он вступил во взрослую жизнь. У него никогда не было ничего общего, о чем можно было бы поговорить с его спутниками, которые были примерно того же возраста, что и он. Иногда он это остро ощущал, и в эти моменты, он чувствовал себя очень одиноким.
Вот почему Лонг Чен обычно просто шутил с такими людьми, как Тан Ван-эр, и редко говорил то, что он на самом деле думал. Большинство из них просто не были на том же уровне мышления, что и он.
— Раз уж ты сам об этом заговорил, я хотела тебя спросить, почему старый призрак. Все время говорил о том, что ты его обманул? Как ты его обманул? Почему он тебя так ненавидел? — с любопытством спросила Тан Ван-эр. 
— Возможно, я не смог оправдать его любовь, — сказал Лонг Чен со сложным выражением на лице, словно сожалел об утраченной любви.
— Ты неисправим! Ты снова несешь чепуху! — Тан Ван-эр посмотрела на Лонг Ченом с негодованием.
— Я? И не думал. О чем, ты сама думаешь? Я просто говорю, что когда старый призрак увидел такого великого гения, как я, он сразу захотел взять меня в ученики, — с презрением сказал Лонг Чен.
Тан Ван-эр слегка покраснела, но она быстро нашлась, и ответила:
— Да, я верю тебе, когда ты так говоришь.
— Ой?
— Большая часть того, что ты делаешь, не содержит праведности, поэтому старый призрак определенно выбрал подходящего человека, чтобы взять тебя в ученики, — сказала Тан Ван-эр.
Лонг Чен посмотрел на смех в ее глазах, и сразу понял, что она насмехается над ним. Он хотел возразить, но даже после долгой паузы он не смог найти подходящие слова. Может действительно он подходит для вступления в Порочный орден.
Увидев что Лонг Чен, задумался, и потерял дар речи, Тан Ван-эр засмеялась. Похоже, это был первый раз, когда она победила его в словесном поединке с тех пор, как встретила его.
— В семье Тан, я всегда была человеком номер один в моем поколении и имела самый высокий статус. В то время я была очень упрямой и любила раздражать…
— О чем ты говоришь? Даже сейчас тебе нравится раздражать, — спокойно сказал Лонг Чен, и покачал головой.
— Мошенник, не перебивай меня.
Тан Ван-эр в ярости ударила Лонг Чена, а затем продолжила:
— Когда я выросла, я начала осознавать, что семья любит и балует меня, они отдали мне слишком много. Это потому, что они надеялись, что однажды я смогу возродить Родовой Знак, и оживлю семью Тан. С этого момента я почувствовала огромное давление на себя. После того, как я вошла в царство Конденсации крови моя семья специально создала пару «убийц», чтобы заставить меня впасть в отчаяние, надеясь, что я смогу возродить Родовой Знак, оказавшись на грани жизни и смерти. Но этого не случилось. Если первый раз терпит неудачу, то в дальнейшем вероятность уменьшается еще больше. Все повторялось семь раз, но мне так и не удалось возродить Родовой Знак. Хотя никто из них ничего не сказал, я знаю, как они были разочарованы. Я…
Тан Ван-эр не могла продолжать дальше, она обняла Лонг Чена и разрыдалась.
Лонг Чен был шокирован, и боялся даже пошевелиться. Почувствовав ее нежное и красивое тело, ее слабый аромат, он почувствовал, что плывет.
Тан Ван-эр, через какое-то время пришла в себя, и тут же отпрянула от Лонг Чена, сгорая от стыда, что смогла позволить себе эту слабость. 




Глава 179. Фракция Небесной Земли 



Они оба какое-то время молчали, атмосфера между ними была напряженной, но в тоже время она очаровывала. Сердце Тан Ван-эр стучало.
«Почему этот негодяй, всегда такой разговорчивый, теперь молчит?».
— Ты… почему молчишь? — Тан Ван-эр, наконец, нашла в себе смелость, и нарушила тишину. Но у нее не хватило смелости повернуться лицом к Лонг Чену.
— Я думаю, — сказал Лонг Чен.
Но как только он сказал это, он пожалел об этом, желая дать себе пощечину.
— Ты…
Тан Ван-эр посмотрела на него, и слезы снова потекли по ее щекам. Она подумала, что Лонг Чен, снова издевается над ней.
— Нет, я не собираюсь смеяться над тобой. В каждом сердце есть подавленная горечь. Но, по крайней мере, у тебя было детство, — тихо сказал Лонг Чен.
Тан Ван увидела, в глазах Лонг Чена, неподдельную грусть и обиду. Это заставило ее сердце дрожать. Такого рода эмоции редко появлялись на лице Лонг Чена. Тан Ван-эр вытерла слезы и спросила:
— Лонг Чен, расскажи о твоем прошлом?
— Нет.
— Я рассказала тебе о себе, ты должен, сделать то же самое! — потребовала Тан Ван-эр.
Лонг Чен закатил глаза.
— Это не так. Я не просил тебя это делать!
— Несмотря на это, ты должен рассказать мне и о себе!
Тан Ван стояла перед Лонг Ченом, и ее поза, красноречиво говорила, что она не позволит ему уйти, прежде чем он этого не сделает.
Лонг Чен слегка улыбнулся, и его сердце согрелось внутри.
— Спасибо.
Сердце Тан Ван-эр забилось быстрее, когда она увидела, как Лонг Чен нежно на нее смотрит. Не смея встретиться с ним взглядом, она спросила: 
— Почему ты меня благодаришь?
— Спасибо, что относишься ко мне как к другу. Ты просишь меня рассказать о себе, чтобы понять меня больше. Хорошо. У меня были друзья, однако, мне пришлось отказаться от них…
Тихий голос Лонг Чена звучал проникновенно. Ши Фенг, толстяк Ю, Шоу Хоу — их образы всплыли в его голове. Возможно, он никогда не сможет получить еще один шанс увидеть их, и сидеть в их компании за одним столом.
— Почему ты отказаться от них? — с любопытством спросила Тан Ван-эр.
— Пойдем! Я расскажу тебе!
Лонг Чен и Тан Ван-эр медленно пошли по тропинке.
— У тебя было полноценное детство, но у меня было только половина детства…, -этими словами, Лонг Чен начал свой рассказ.
Возможно, он слишком долго подавлял свои эмоции, и пришло время отпустить их. Лонг Чен был откровенен, и рассказал Тан Ван все — о том, как его постоянно запугивали, как он несколько раз едва избежал смерти. Единственное воспоминание, о котором он умолчал — воспоминание о Боге Таблеток.
Тан Ван-эр никогда не думала, что Лонг Чен испытывал столько страданий и боли. Неудивительно, что она всегда чувствовала, что его интеллект был намного выше, чем у других. Теперь она понимала, что это была необходимость. Если бы у Лонг Чен не было интеллекта, который превосходил интеллект других, он бы уже умер.
По сравнению с Лонг Ченом у нее была совершенно восхитительная жизнь. Когда Лонг Чен рассказал ей о своей жизни, и несчастьях, которые ему пришлось пережить, она не могла не чувствовать стыд.
— Лонг Чен, ты не чувствуешь себя обиженным судьбой? — спросила Тан Ван-эр.
— Конечно, я чувствую себя обиженным. Но я не нашел подходящего плеча, чтобы поплакать.
Лонг Чен пристально посмотрел на Тан Ван.
Она подпрыгнула, поспешно отступив на шаг.
— Не шути.
— Разве ты не плакала, у меня на плече обнимая меня сейчас?
Лицо Тан Ван-эр немедленно покраснело. Она уклончиво сказала:
— Это не то же самое. Я девушка.
Лонг Чен пробормотал: 
— Жадина.
Затем он присел на валун, и задумался, смотря вдаль. И кто знает, о чем он думал.
Видя, что Лонг Чен больше не претендует на объятья и утешение, Тан Ван-эр расслабилась. Она спокойно села рядом с ним.
— Теперь, когда ты присоединился к монастырю, каковы твои планы? — спросила она.
— Есть много, пить много, играть много и стать совершенно новым и уникальным мерзавцем, — засмеялся Лонг Чен.
— Тьфу, я серьезно! Как ты сказал, наш отдых, продлится не долго. Скоро начнутся новые жестокие испытания. И теперь будет жестокая конкуренция.
— Какая конкуренция? — спросил Лонг Чен.
— Это все еще неизвестно. Для каждого поколения у них несколько разные испытания, но могу тебя уверить, что скучно нам не будет. Мы должны подготовиться. В противном случае, если мы не сможем получить достаточно ресурсов, сила нашей фракции будет мизерна. А этого как ты понимаешь, допустить нельзя.
— Нет, не понимаю! Я знаю, на что способны остальные, и могу сказать, что наши две фракции самые сильные. Как мы можем, получить мало ресурсов? — спросил Лонг Чен.
Тан Ван-эр объяснила:
— Хотя я не знаю, почему ты так уверен в своей силе, я могу предположить, что испытания не будут связаны с силой. И думаю, что они будут определенно связаны, с нашей техникой совершенствования. Чем выше метод совершенствования, тем медленнее мы будем продвигаться по уровням. Я знаю тебя достаточно долго, но ты все еще не прорвался в царство поздней Конденсации крови. Это говорит обо всем. Все мы в основном на пике Сгущения крови. Но как только мы перейдем в царство Трансформации сухожилий, наше превосходство полностью исчезнет.
Только теперь Лонг Чен осознал проблему. В настоящее время среди этой группы гениев его можно считать гегемоном. Но, как только все войдут в сферу Трансформации сухожилий, не говоря уже о гениях класса монстров, даже обычные внутренние ученики не будут намного уступать ему в боевой силе.
— Кроме того, в монастыре находятся, не только наши пять фракций.
— Что?
— Монастырь Сань Тянь, не такой как другие ордены — здесь, выбор учеников разделен по разным областям. Они делятся на восточные, западные, южные, северные и центральные районы. Мы находимся в центральном районе. Мы до сих пор не знаем, сколько основных учеников, придет из других четырех областей. Таким образом, конкуренция определенно будет чрезвычайно интенсивной, — объяснила Тан Ван-эр.
На этот раз она действительно испугала Лонг Чена.
Он действительно никогда бы не догадался, что отбор может одновременно проходить в разных местах. Сфера власти Сюаньяньского монастыря была слишком большой.
— Поэтому вы должны совершенствоваться как можно быстрее. В противном случае ваше превосходство быстро исчезнет. К счастью, теперь, когда я и сестра Е Чжики восстановили наши Родовые Знаки, наша сила в крови, начнет пробуждаться. Руническая сила в наших Родовых Знаках становится сильнее с каждым днем. Так что Лэй Цяньшан и другие больше не на том же уровне, что и мы. Но, если у них будет слишком много людей, мы не сможем победить их в одиночку. Ситуация не очень оптимистичная, — сказал Тан Ван-эр.
Лонг Чен горько вздохнул. Он также хотел совершенствоваться немного быстрее, но поскольку его основа совершенствования росла, а его физическое тело становилось сильнее, скорость, с которой он продвигался, становилась все медленнее. 
Прошел уже месяц, но, его кровная сущность, еще не достигла полного насыщения. У него не было возможности пройти очередное очищение крови и попасть на седьмое небесное пространство. Он вспомнил, как трудно было ему прорваться в царство Ци Конденсации. Теперь, как только он достиг среднего уровня Конденсации Крови, его скорость сильно замедлилась.
У Лонг Чена было предчувствие, что перейти в царство Трансформации сухожилий будет не менее, тяжело, чем когда он переходил в царство Конденсации крови.
Но он был бессилен, что-либо сделать. Техника, известная как Боди-арт Гегемона Девяти Звезд, была невероятно глубокой. И Лонг Чен видел только верхушку айсберга, и не знал, как увеличить скорость совершенствования.
По оценкам Лонга Чена, если бы он смог сконденсировать Вторую Звезду — Звезду Алиота, то с наложением обеих звезд, конечно можно было бы увеличить скорость его совершенствования. Но чтобы сжать Звезду Алиота, ему необходимо усовершенствовать Таблетку Алиота, а для этого, еще предстоит собрать много необходимых ингредиентов. Поэтому, он мог продвигаться в совершенствовании, только маленькими шажками.
Но Лонг Чен пока не особо беспокоился. Это потому, что у него все еще был козырь — Нейдан Пламенной Саламандры, который он добыл по дороге в монастырь.
Когда он поглотит Нейдан Пламенной Саламандры, он сможет использовать силу, которая занимает девяносто седьмое место в рейтинге Пламени Зверя. Если бы он, мог управлять этим Пламенем Зверя, то с его мощной Духовная Сила достигла бы нового уровня.
На данный момент ему придется отложить встречу с Чу Яо. Лонг Чену было необходимо, срочно увеличить свою силу. И в первую очередь, было необходимо сделать две вещи — собрать ингредиенты для поглощения Нейдана. Это было немного проще сделать, так как ингредиенты могли быть собраны и в монастыре. А во-вторых — собрать лекарственные ингредиенты, необходимые для таблетки Алиот. Это было сложнее, но это было абсолютно необходимо. Он должен был собрать их, все, как можно быстрее.
Основная проблема, которая вызывала у Лонг Чена некоторую панику, заключалась в том, что для уплотнения Звезды Алиота ему потребуется огромное количество Таблеток Алиота, соответственно, нужно было большое количество сырья, для их изготовления.
— Тебе не нужно слишком беспокоиться. Со мной и сестрой Е Чжики, у тебя не будет никаких проблем. Так что не стоит так нервничать! — утешала Тан Ван-эр, Лонг Чена, когда увидела, что он размышляет и бормочет себе под нос.
В то же время она также чувствовала себя немного смущенной. Она была главой их фракции, но она фактически переложила ответственность на Лонг Чена. Естественно. Она понимала, что так быть не должно, однако ей необходима была его поддержка. К тому же, Лонг Чен был прирожденным лидером, и поэтому она надеялась, что Лонг Чен сможет ей помочь.
— Да, как ты думаешь, как нам стоит назвать нашу фракцию? — Тан Ван-эр намеренно сменила тему.
— Пиковые Ворота Тан.
— Нет, это слишком нескромно! Необходимо, придумать, что-то другое.
— Фракция Черного Дракона, — снова предложил Лонг Чен.
— Нет, это то же не подойдет. Мы же не банда хулиганов. Это недостаточно элегантно.
— Тогда давай назовем фракцию — Черный Дракон Тан.
— Прекрати, шутить! Будь немного серьезнее, — Тан Ван-эр начала сердиться.
Они еще долго перебирали различные названия, но в итоге, к исходу дня они буквально одновременно, придумали властное и громкое название фракции — Небесная Земля. Таким образом, Тан Ван-эр стала лидером фракции Небесная Земля.
Никто еще не знал, что это название, навсегда войдет в историю монастыря Сюань Тянь, и будет широко известно. 




Глава 180. Сущность Крови Десять тысяч зверей 



Три дня прошли быстро. К тому времени, как закончился третий день, настроение и самочувствие всех учеников восстановилось.
После приобретения опыта жизни и смерти, и закалки кровью и огнем, избалованные дети, наконец, начал превращаться в настоящих учеников. Хотя нельзя сказать, что они убрали весь свой лоск, по крайней мере, они больше не были группой мусора. В данный момент, они уже перешли в зачаточное состояние экспертов.
Тысячи учеников собрались на площади монастыря Сюань Тянь. Эта огромная площадь шириной в сотни миль, была наполнена людьми. В центре площади находилась огромная скульптура высотой в сотни метров. Это была скульптура человека с длинным мечом в руке, который был направлен в небо. Говорили, что эта статуя, появилась, здесь с момента основания монастыря Сюань Тянь. Однако скульптура выглядела так, как будто она уже существовала здесь до того, как был основан Сюаньтяньский монастырь. Время не пощадило скульптуру, и она выглядела мягко говоря неважно, но сила и мощь которую она несла, не изменилась ни в малейшей степени.
Под этой огромной статуей находились сотни учеников, парней и девушек в зеленых одеждах, которые лихорадочно суетились, со шприцами в руках.
В настоящее время, они нервно втыкали маленькие шприцы в руки учеников. Взяв каплю крови, они помещали шприц в металлический контейнер, на котором писали имя, пол, возраст и другую информацию об этом ученике.
На окраине площади под большим деревом сидели двое молодых людей. Один из них, пристально наблюдал за тем, что происходило у скульптуры.
Через какое-то время, он спросил:
— Го Ран, ты уверен, что мы должны идти последними?
Го Ран уверенно сказал:
— Поверь мне Мастер, по моим сведениям, те, кто отбирает кровь, — все новички, которые только что присоединились к ордену. Это их первое испытание! Как ты понимаешь, они еще ни когда этого не делали, так пусть потренируются на других, прежде чем сделают это с нами. Если ты мне не веришь, просто посмотри, как они нервничают. Мастер, я не могу ошибаться.
Лонг Чен действительно видел, что эти ученики очень нервничали. Хотя повода для этого не было, так как взятие крови, это очень простая процедура.
Однако Лонг Чен ничего не сказал Го Рану, и просто смотрел на эту статую.
Он не знал почему, но, глядя на эту статую, ему казалось, что эта статуя живая. Хотя такое мышление было смешным, он был уверен, что даже чувствовал это. Это было невероятно и довольно таинственно.
— Нам пора Мастер! — сказал Го Ран и встал.
Лонг Чен кивнул.
Лонг Чен согласился с предложением Го Рана. Он сделал это потому, что не хотел лишний раз сталкиваться со своими врагами — Лэй Цяньшаном и Ци Синем. Он прекрасно знал, что начнется, когда они встретятся, и не хотел позорить себя, обмениваясь оскорблениями с ними. 
Наблюдая за людьми, Лонг Чен отметил, что действительно появилось много влиятельных фигур. Их ауры были шокирующими, и ничуть не уступали ученикам класса монстров.
Единственное, что его порадовало, так это то, что Лэй Цяньшан чуть не подрался с другим основным учеником. Оба они были очень высокомерны и презрительно, и смотрели друг на друга пренебрежительно. Но, к сожалению, как раз когда их ярость дошла до пика, их разняли старшие ученики.
Эти старшие ученики были знакомы Лонг Чену. Одним из них был тот серьезный старший ученик-брат Ван, которого он видел в начале испытания.
Когда уже почти все разошлись, Го Ран и Лонг Чен подошли к статуе.
Брат Ван, случайно увидел Лонга Чена, и подошел к нему.
— Приветствую тебя брат Лонг Чен. Неплохо. Я слышал все о том, что произошло на финальном испытании.
— Я же потерпел неудачу в конце! Не стоит меня дразнить. Извините, мы опоздали. Регистрация еще не закончилась, верно? — рассмеялся Лонг Чен.
Интуиция Лонг Чена подсказывала ему, что старший ученик, брат Ван, был интеллигентным человеком, и он не посмел бы насмехаться, к тому же он был чрезвычайно честен.
— Вы не опоздали. У меня еще есть работа, поэтому я спешу. Рад был нашей встречи.
Старший ученик-брат Ван повернулся и ушел, но прежде чем он это сделал, в его глазах мелькнула искорка лукавства.
Лонг Чен сразу почувствовал, что что-то не так. Глядя на место для регистрации, он увидел, что там собралось более дюжины девушек, которые буквально рыдали от того, что их ругала их старшая ученица. Он понятия не имел, что произошло, но собирался это выяснить.
Лонг Чен и Го Ран подошли к старшей ученице, которая со скучающим видом стояла, прислонившись к статуе.
— Извините, что беспокою вас, но мы опоздали. Мы еще можем зарегистрироваться? — вежливо спросил Го Ран.
Старшая ученица повернулся, чтобы посмотреть на Лонг Чена и Го Рана, и на ее лице появился восторг, словно они спасли ей жизнь. Она взволнованно окликнула учениц:
— Те из вас, кто еще не закончил испытание, быстро подойдите ко мне! Здесь еще два человека.
Ученицы буквально подбежали к ней и не могли скрыть свою радость. 
Лонг Чен и Го Ран испугались. Девушки выглядели, как голодные волки, смотрящие на двух овец.
Четверть часа спустя Го Ран и Лонг Чен быстрым шагом покидали площадь, все их руки горели огнем, словно их искусали пчелы.
За все свои годы Лонг Чену, еще никогда не приходилось быть в качестве подопытного объекта. Но, он не смог устоять просьбам и мольбам младших учениц.
Ответственный старший ученик, за эту регистрацию сказал, что если ученицы не принимали участия в заборе крови, они будут вынуждены уйти. В результате эти сестры практически просили их о помощи. Го Ран и Лонг Чен сдались, что и привело к этому жалкому концу.
— Го Ран, это был твой план?— Лонг Чен глубоко вздохнул, пытаясь скрыть свое недовольство в голосе.
— Но, Мастер… это было определенно исключением. В следующий раз это больше не повторится.
Го Ран также был расстроен, не меньше, чем Лонг Чен. Он и предположить не мог, что ситуация закончится именно так.
Монастырь Сюань Тянь, был чрезвычайно большим, поэтому возвращение назад заняло много времени — целых два часа.
К тому времени, когда они вернулись, все ожидали только их. Тан Ван-эр сердито посмотрела на опоздавших, и сердито спросила:
-Что вы делали?! Где вы были? Мы ждем только вас!
Только тогда Лонг Чен заметил, что перед каждым учеником, стоял маленький кувшин. Эти кувшины были похожи на винные кувшины, и его просто раздирало любопытство, что находиться внутри.
Го Рану так же дали кувшин, но Лонг Чену, Тан Ван-эр, кувшин не предложила.
— Внутри кувшинов Сущность Крови Десяти тысяч Зверей. Поглотите Сущность Крови, и энергия крови, вашего тела достигнет своего пика, что даст вам высокую вероятность безупречного прогресса в самосовершенствовании.
Все взволнованно исследовали жидкость внутри кувшинов.
В светском мире почти все достижения были ошибочными. Такое продвижение оказало бы дестабилизирующее воздействие на фундамент, став серьезным препятствием для будущего совершенствования. Но, не было никакого способа обойти это. У большинства мастеров боевых искусств не было мощных ресурсов, необходимых для создания прочной основы. Это была своего рода судьба, которую было очень трудно изменить.
Следующий уровень был несовершенным, и обычно это был самый высокий уровень, которого могли достичь самые могущественные ученики семьи. Это оставило бы небольшое несовершенство фундамента при продвижении. И определенно повлияло бы на их дальнейшее совершенствование, но это было намного, намного меньше, чем влияние ошибочного продвижения. 
Третий уровень был безупречен, о чем мечтали бесчисленные эксперты. Если бы они смогли достичь этой отметки, то влияние, оставленное их продвижением, было бы равно нулю.
Что касается финального уровня, который называли идеальным. Он был даже более безупречный, чем безупречный уровень развития, на который просто нельзя было надеяться. Даже гении класса монстров должны полагаться на удачу, и ни когда не были уверенны, что смогут его достичь.
В глазах учеников, безупречное продвижение было уже совершенным. Такое продвижение, дало бы надежду на то, чтобы однажды они смогут достичь Сюаньтяня, даже если это и была призрачная надежда.
— Внешние ученики могут использовать свой значок, чтобы обменять его на один камень духа и пятьсот очков монастыря Сюань Тянь. Внутренние ученики могут получить три камня духа и две тысячи очков. Они выдаются раз в месяц в виде ваших пайков. Что касается того, как использовать свои духовные камни и очки, вы все можете вернуться в своих пещерах. В комнате каждого ученика есть стена с объяснениями. Как только вы все вернетесь, внимательно их прочтите. Помните, время идет. Когда вы вернетесь, быстро делайте свои прорывы. Скоро начнется еще одно огромное соревнование , — торжественно предупредила Тан Ван-эр.
— Сестра Ван-эр, что это за соревнование? — с любопытством спросила одна ученица.
Тан Ван-эр слегка улыбнулась:
— Пока не могу сказать. Но все, что вам нужно знать, это то, что чем сильнее все мы, тем больше мы можем получить в награду. Если мы окажемся слабыми, нам в дальнейшем, будет слишком тяжело. Чтобы у нас было достойное будущее, мы должны усердно работать.
Когда все ученики ушли, чтобы совершенствоваться, и вокруг никого не осталось, Тан Ван-эр повернулась к Лонг Чену.
— Почему то, что я говорю, не вдохновляет их так сильно, как то, что говоришь ты?
Тан Ван-эр все еще помнила, как Лонг Чен смог поднять боевой дух у людей ее фракции.
В этот раз она, так же надеялась, поднять их моральный дух, но ей это так и не удалось. В конце концов, она удрученно вздохнула.
Лонг Чен засмеялся:
— Это потому, что ты слишком мягкая и неопытная. Тебе не следует с ними любезничать, тебе необходимо их подстегивать. И заставить напрячься так, чтобы они забыли даже о своих семьях. А ты вместо этого им говоришь: «Ах, молодые люди, вам нужно больше тренироваться ».
Тан Ван-эр закатила глаза и с насмешкой сказала:
— Продолжай смеяться. Если тебе не нужен твой кувшин, ты можешь и дальше стоять здесь. Мне на это полностью наплевать. Я ухожу! — с этими словами Тан Ван-эр направилась в свою пещеру.
Цин Юй стояла в стороне, и с трудом сдерживала смех, когда увидела, что Лонг Чен услышав, слова Тан Ван, просто растерялся.
Но он быстро пришел в себя и поспешно последовал в пещеру. 




Глава 181. Расшифровка лекарственной формулы 



Тан Ван-эр, сдерживая смех, посмотрела на Лонг Чена и сказала:
— Что случилось? Почему ты меня преследуешь?
— Очевидно, чтобы получить, свою порцию Сущности Крови Десяти тысяч Зверей, — сказал смущаясь Лонг Чен.
Тан Ван с трудом, старалась изобразить злость, но у нее это плохо получалось, так как она не могла устоять, перед обаянием Лонг Чена.
— Ты уверен в этом? Моя порция Сущности Крови во много раз больше, чем порции, которые получили внешние и внутренние ученики. Мы разделим остаток, поровну. Но, это будет только в том случае, если ты мне пообещаешь всегда следовать за мной, помогать мне, и поднимать дух ученикам моей фракции. Кроме того, ты не будешь больше шутить, и подтрунивать надо мной.
— Поделить? Но, как же тогда, ты? Разве тебе хватит уменьшенной порции?
— Если я использую ее экономно, этого должно быть достаточно, — сказала Тан Ван-эр, хотя тоже не была в этом уверена.
— Где моя часть? — спросил Лонг Чен.
Тан Ван-эр вручила ему кувшин.
— Этот кувшин твой. Но, Сущность Крови, которая находится в нем, слабая. Твое физическое тело намного сильнее, чем у других, поэтому тебе нужна кровь такая же сильная, как в моем кувшине. Ходят слухи, что в моем кувшине находится кровь Магических Зверей, живших более десяти тысяч лет.
Лонг Чен открыл свой кувшин и вскрыл печать над отверстием. Вырвался густой запах крови, который принес с собой и сильный лекарственный аромат.
— Порошок Юлия, Звезда Саутского, Новая трава-близнец, Корень Земного Дракона…? — прошептал Лонг Чен, погруженный в свои мысли.
Тан Ван-эр не могла скрыть своего удивления.
— Ты можешь по запаху определить составляющие?
Лонг Чен утвердительно кивнул. Он окунул свой палец в кровь, а затем попробовал ее.
— Горький куб, белый пион, кувшинка…
Лонг Чен выделил восемнадцать различных лекарственных ингредиентов, в конце концов, презрительно сказав: 
— Это просто лекарственная жидкость, которая может помочь людям сконденсировать их кровь, и поднять до пика.
Тан Ван-эр удивленно посмотрела на него, поле чего сказала:
— Ты действительно можешь сказать формулу? Эта Сущность Крови Десяти тысяч Зверей является секретной формулой Сюаньтяньского монастыря. Никто еще не смог определить все составляющие, а тем более сделать эту Сущность. Только из-за этой Сущности Крови, в монастырь, хочет поступить большая часть учеников.
Тан Ван-эр нельзя было обвинить в том, что она попросту не верила Лонг Чену. В это не смог бы, поверить ни кто, кто это услышал. Сущность Кровы Десяти тысяч Зверей не производилась самостоятельно монастырем Сюань, это был ресурс, посланный сверху.
Когда-то было бесчисленное множество людей, которые пытались исследовать эту секретную формулу, но в итоге все они потерпели неудачу.
— Позволь мне опробовать Сущность Кровы Десяти тысяч Зверей, которая находится в твоем кувшине.
Как только был открыт кувшин Тан Ван, мощная Кровавая Ци немедленно заполнила комнату.
— Что за хрень! Ни в коем случае эта Сущность Крови не могла быть кровью Магических Зверей давностью в десять тысяч лет. Но лекарственные ингредиенты этой Сущности несколько отличатся от предыдущей Сущности, — констатировал Лонг Чен.
Со своей душой Бога Таблетки он смог различить практически каждое природное сокровище, входящее в состав этой Сущности. И в данный момент эму не составило труда, определить все оставляющие Сущности Крови.
— Тан Ван, помоги мне записать то, что я говорю.
Хотя Тан Ван-эр не знала, что планирует Лонг Чен, она все же кивнула и достала кисть и бумагу.
Лонг Чен капнул на язык каплю Сущности Крови Десяти тысяч Зверей и затем закрыл глаза.
— Благовония, Возвращающие Душу, Рог Защиты Духа, Скабер Земли, Элегантный шелковый цветок…
Тан Ван-эр быстро сосредоточилась на письме, боясь что-то напутать. Лонг Чен закончил на одном дыхании. Тан Ван-эр записал сорок восемь различных лекарственных ингредиентов.
Лонг Чен подошел, к источнику и прополоскал рот, а затем еще раз закрыл глаза, капнув еще одну каплю Сущности Крови, и продолжил называть лекарственные ингредиенты.
Он повторял эту процедуру, в общей сложности три раза, прежде чем остановился. Тан Ван-эр взяла лист бумаги. Он повторил все те же сорок восемь лекарственных ингредиентов все три раза. Только порядок, в котором он их сказал, был другим.
— Лонг Чен, этого не может быть? — Тан Ван-эр не могла поверить своим глазам. 
Если бы другие люди узнали, что Лонг Чен может расшифровать секретную формулу монастыря Сюань Тянь, это произвело настоящий фурор.
— В этом не должно быть ничего плохого! Что плохого в том, что я смогу сделать Сущность Кровы Десяти тысяч Зверей? — Лонг Чен ухмыльнулся, когда произнес «Десяти тысяч Зверей».
Это был полный обман, так как Магические Звери, третьего ранга могли жить только около двух тысяч лет. И было совершенно не понятно, как этого не могли понимать ученики монастыря.
«Магический зверь, которому могло быть десять тысяч лет, должен был достичь четвертого ранга. Разве Старейшины не преднамеренно обманывают других? Даже для такого огромного ордена, как монастырь Сюань Тянь, было бы очень дорого и затратно, использовать настоящую кровь Магических Зверей четвертого ранга».
Это был искусный обман, которому безоговорочно все верили.
— Тан Ван-эр, ты можешь поглотить всю эту кровь сущности Магического Зверя. Это кровь Магического Зверя третьего уровня, просто она смешана с сорока восемью лекарственными ингредиентами, и когда ты ее выпьешь, твоя кровь будет полностью активирована. Все загрязнения в твоей крови будут полностью удалены, и безупречное продвижение будет тебе гарантировано.
— Но, как же ты…
— Не беспокойся обо мне. Я могу легко сделать эту Сущность Крови сам. Кроме того, даже если я и выпью эту Сущность, я не могу продвинуться к сфере Преобразования Сухожилий. Это будет просто пустой тратой времени и средств, — спокойно сказал Лонг Чен.
Он был очень благодарен Тан Ван-эр, но не мог воспользоваться ее доверием и добротой. Она действительно была добросердечной, бескорыстной девушкой.
Тан Ван-эр кивнула и подняла руку, тут же распространилась ее Духовная Сила. Само собой разумеется, что Духовная Сила Тан Ван-эр была чрезвычайно велика. Она осторожно взяла кувшин, закрыла глаза, и сделала пару глотков.
Лонг Чен не стал мешать Тан Ван, и покинул бессмертную пещеру. Увидев Цин Юй снаружи, он понял, что девушка, просто охраняла покой своей госпожи, и находилась там, чтобы ни кто не мог потревожить Тан Ван, в момент очищения крови.
Лонг Чен поприветствовал ее и отправился в поисках укромного места. Как только такое место было найдено, Лонг Чен снова открыл свой кувшин, и его Духовная Сила начала циркулировать, а над его ладонью появился водоворот, который начал поглощать Сущность Крови Магического Зверя.
Всего за пару вдохов вся Сущность Крови была полностью поглощена.
По сравнению с Тан Ван-эра, Лонг Чен был как хищный волк, и поглотил всю Сущность жадно.
Когда Сущность Кровы Десяти тысяч Зверей, осела в его теле, кровь Лонг Чена сразу начала расти и безумно циркулировать. Если бы другие люди знали, что Лонг Чен использовал такой метод для поглощения Сущности Крови, они были бы напуганы до смерти.
Это была Сущность Магического Зверя, а не человеческая кровь! И неизвестно, какой могла быть реакция, когда она столкнется с человеческой кровью. Поспешное поглощение могло вызвать огромный взрыв в кровеносных сосудах, что могло привести к разрыву кровеносных сосудов. В редких случаях, это могло даже привести к взрыву всего тела.
Вот почему Тан Ван-эр впитывала сущность очень медленно. Ей нужно было извлечь дикую природу из Сущности Крови Магических Зверей, только чистая жизненная энергия смогла еще раз очистить ее кровь до идеального уровня. 
Что касается Лонг Чена, он лучше всех понимал свое тело. Он был слишком ленив, чтобы использовать такой напряженный метод, и не проявил осторожность при приеме Сущности. Это вызвало огромную битву в его теле, поскольку его кровь подверглась жестокой атаке со стороны крови Магического Зверя.
Кровь Лонг Чена достигла ужасающего уровня. Затем, взмахнув рукой, он выстрелил дротиком крови. Это было изгнание примесей из организма.
В теле Лонг Чена, происходило нечто — был слышен грохот, чем то отдаленно напоминавший грохот водопада. Этот звук был настолько громкий, что его легко можно было услышать, просто находясь рядом с Лонг Ченом.
Поднять Энергию Крови до этого уровня было, просто невероятно. Лонг Чен не знал, как совершенствуются другие люди, и ни когда не встречал описания этого процесса.
Лонг Чен не хотел совершенствоваться с кем-либо еще. Главное, что его путь совершенствования уже совершенно отличался от других учеников, и привлек бы лишнее внимание.
Внезапно внутри его тела разразился взрыв, и вырвались волны Ци, уничтожив пару небольших деревьев, которые росли неподалеку.
После этого взрыва Лонг Чен мягко вздохнул. Он, наконец, прорвался. Его физическая сила снова возросла, но его Ци и кровь уменьшились. Ему нужно больше времени, чтобы собрать больше Ци и крови.
Подсчитав время, Лонг Чен понял, что каждый раз, когда он поднимается до следующего уровня, на это требуется больше времени. На этот раз, ему потребовалось более месяца.
Лонг Чен был на седьмом небе, от счастья. В соответствии с его расчетами, для достижения Восьмого Небесного этапа, эму потребуется два месяца, для Девятого Небесного этапа — четыре месяца, а затем для перехода к Царству Трансформации сухожилий потребуется восемь месяцев.
Это не могло его не радовать, так как намного сокращало время и ускоряло весь процесс. Лонг Чен прекрасно понимал, что если бы этого не произошло, ему бы трудно было сражаться с основными учениками, в будущем, и скорее всего он потерпел бы поражение.
Так же Лонг Чен прекрасно понимал, что должен был найти способ тренироваться быстрее. Ему нужно было быстро изготовить «Сущность Кровы Десяти тысяч Зверей», такой же консервации как у Тан Ван.
Когда Лонг Чен вернулся в бессмертную пещеру, он увидел, что Тан Ван-эр все еще тщательно поглощает Сущность Крови. Но он также видел, что ее лицо было красным, и ее аура была достаточно нестабильной, знак того, что она собиралась продвинуться.
Цин Юй и Лонг Чен стояли на страже у входа в бессмертную пещеру. Хотя они знали, что это место было чрезвычайно безопасным, они все же боялись, что кто-то может помешать Тан Ван-эр в такой ответственный момент. Если бы они действительно допустили такое вмешательство, из-за своей невнимательности, последствия могли быть необратимыми.
Внезапно раздался легкий взрыв. Выросла мощная аура. Лонг Чен и Цин Юй обрадовано переглянулись и поспешили к Тан Ван-эр.
Тан Ван-эр все еще сидел в позе лотоса. Казалось, что в пещере веет легкий ветер, а тело Тан Ван блестит, как драгоценный камень.
Почувствовав мощную ауру от своего тела и сильное давление, Лонг Чен, невольно улыбнулся, своим мыслям: «Как, же я могу над ней не издеваться!». 




Глава 182. Все продвигаются 



Эта ночь обещала быть необычной. Непрерывно раздались взрывы, и мощные ауры вырывались одна за другой.
Если бы ученики, которым удалось продвинуться с помощью Сущности Крови Магических Зверей, не боялись напугать других, они бы кричали от радости.
Кроме того, они обнаружили, что, как только они продвинулись, их физическая сила резко возросла как минимум в десять раз. Распространяя ауры, они обнаружили, что не было больше ни малейшего сопротивления, то есть они достигли уровня безупречного продвижения.
Попав в царство Трансформации сухожилий, и наложив Ци и кровь, их сила достигнет уровня, который трудно представить. Это был ужасающий аспект сферы Трансформации сухожилий. В мире самосовершенствования также говорилось: «три уровня — пропасть». Смысл заключался в том, что в совершенствовании всякий раз, когда вы выходите на третий уровень, возникает большая небесная пропасть, разделяющая уровни. Что касается второстепенных сфер, третья Небесная сцена представляла собой большую разделительную линию. От начальной, до средней стадии был большой разрыв, который было трудно перепрыгнуть.
Шестая небесная сцена и девятая небесная сцена были кратны трем и также следовали этому правилу, но сложность на этих уровнях была просто пиковая. Таким образом, с основанием, кратным трем, ранняя, средняя и поздняя стадии были четкими разделительными отметками, которые было трудно пересечь. Царство Трансформации сухожилий будет первой третью основных миров. Сначала Ци Конденсация, затем Конденсация Крови, а затем, наконец, третья — Трансформация сухожилий.
Семьи всех этих гениальных учеников, считали это Царство невероятно важным. Даже пренебрегая смертельными опасностями и риском, они отправили своих отпрысков в монастырь Сюань Тянь, и все это, делалось, только ради безупречного прогресса.
Все нынешние ученики были гениями, у которых были хотя бы бронзовые Духовные Корни. Добавление к безупречному продвижению, их основы были теперь столь же устойчивы как гора Тай. И боевая сила была просто абсолютно шокирующей. Теперь они легко могли убить любого эксперта Трансформации сухожилий в светском мире, но это не относилось к старшим ученикам-братьям, так как те были более могущественны, чем они.
Разница между экспертами светского мира и экспертами в мире совершенствования была настолько велика, что глупо об этом было даже говорить.
Хотя ауры учеников еще не стабилизировались, поскольку они только что прорвались, они были полностью уверены, что даже сотня экспертов светского мира по Трансформации сухожилий не смогут причинить им ни в малейшего вреда. Это была уверенность, которая появилась от безупречного прогресса.
— «Весенний ветерок внезапно подул, и тысячи деревьев расцвели»( из поэмы династии Тан), — наблюдая за восходящим солнцем, прошептал Лонг Чен.
Легкий смех раздался позади Лонг Чена.
Тан Ван, улыбаясь, подошла к Лонг Чену:
— Почему такой красивый стих звучит так печально из твоих уст? Ты, чем-то расстроен?
Лонг Чен закатил глаза.
— Разве, об этом нужно спрашивать? Все цветут от радости, а я вообще не продвигаюсь.
Тан Ван-эр засмеялась еще больше, когда увидела, как он обижен. Слегка похлопав, Лонг Чена по плечу, она обняла его, как старшая сестра и сказала:
— Не волнуйся, теперь, когда старшая сестренка перешла в Царство Трансформации сухожилий, я гарантирую, что не позволю тебе страдать.
У Тан Ван на лбу был четко виден Родовой След, он освещал всю пещеру и заставлял ее ауру расти. 
Лонг Чен был очень удивлен. Теперь, он понял, что имела в виду Тан Ван, и мог воочию убедиться, как влияет совершенный переход.
Видя, как Тан Ван-эр радуется, в Лонг Чене шевельнулось чувство зависти, но он быстро подавил это чувство.
«Неужели мне действительно теперь нужно полагаться на женщину, чтобы защитить себя? Я не смогу это допустить, иначе, я не буду Лонг Ченом?»
— Как? Ты не веришь, что я могу защитить тебя? — спросила Тан Ван-эр, увидев, растерянность Лонг Чена.
Лонг Чен покачал головой.
— Я верю, что ты можешь защитить меня, но я теперь чувствую себя такой же красивой женщиной, как ты … с темпераментом и настроением, которые, меняются, как переменчивая погода. Я чувствую, что если ты действительно хочешь защитить меня, ты должна просто отдать мне свое сердце, таким образом, я буду чувствовать облегчение….
Лонг Чен даже не закончил говорить, как Тан Ван-эр ударил его по заднице.
— Ты, безнравственная девушка, как ты можешь, бить мужчину по заднице? Ты, что озабоченная? — бушевал Лонг Чен.
Теперь, когда она перешла в Царство Трансформации сухожилий, у нее стало больше силы, и этот удар был достаточно болезненным.
Тан Ван-эр засмеялась:
— Озабоченная? Конечно, мне это интересно. Я озабочена всеми вами! Ты забыл, как издевался надо мной? Но все помню. Старшая сестра, может теперь отомстить тебе.
Она махнула рукой, и небо, и земля задрожали, словно поднялся дикий шторм. Это была энергия ветра Тан Ван.
На этот раз на самом деле не было ни малейшего предзнаменования ее движения. После продвижения в Царство Трансформации Сухожилий Энергия Ветра в ее теле стала настолько мощной, что она могла перемещать ее по своему желанию, не прилаживая к этому ни каких усилий.
Лонг Чен был полностью шокирован. Ее энергия ветра стала во много раз сильнее; он был совершенно не в состоянии увернуться.
— А-а-а-а! — закричал Лонг Чен, когда его подхватил дикий ураган и развернулся.
— Хе-хе, я действительно не ожидала, что ты такой хороший танцор. Ты определенно красив, как бог — рассмеялась Тан Ван-эр, взволнованно хлопая в ладоши.
Со времени их встречи, она всегда была в невыгодном положении, и Лонг Чену всегда удавалось ее дразнить и подшучивать над ней. Теперь у нее наконец-то появился шанс поиграть с Лонг Ченом.
— Эй, остановись !!! — воскликнул Лонг Чен. 
— Нет, не могу остановиться, и не хочу! Теперь, ты почувствуешь, каково оказаться на моем месте!
— Стоп, у меня кружится голова! Мне плохо!
Тан Ван-эр была поражена, увидев, что лицо Лонг Чена действительно стало зеленым, и, похоже, что он не притворялся. Она быстро высвободила Энергию Ветра и улыбнулась.
— Хорошо, на этот раз я тебя отпущу. Посмотрим, посмеешь ли ты снова, подшучивать надо мной!
Как только Лонг Чен был освобожден, он шатаясь стал на ноги и попытался сделать шаг, но из-за сильного головокружения споткнулся, врезался в Тан Ван. После этого столкновения, они оба упали на землю.
На этот раз Лонг Чен делал это не специально. Он действительно испытывал сильнейшее головокружение, и не мог контролировать свои движения. Когда Тан Ван освободила его, он сразу почувствовал, как мир вращается вокруг него. И казалось, что даже звезды кружатся вокруг его головы. Не в силах удержаться, Лонг Чен искал что-то, за что можно было бы, ухватиться как за опору. Но не рассчитал, и просто рухнул на Тан Ван.
Тан Ван-эр была напугана, и в тот момент смущена, так как она оказалась в объятьях Лонг Чена. Ее сердце колотилось, а лицо было уже полностью красным. По какой-то причине она также почувствовала неизвестное чувство, проникающее в ее сердце. Такое чувство было очень странным для нее. Чувствуя мужской запах, исходящий от его тела, она даже не стала бороться.
— Что вы, ребята, делаете?? — спросила Цин Юй.
Она только что только, что перешла в Царство Трансформации сухожилий. Раньше она охраняла Тан Ван-эр, и только после этого, смогла впитать Сущность Крови. Но теперь, когда она закончила переход и вышла, она сразу же увидела, как Лонг Чен обнимает Тан Ван-эр на земле, и просто не могла понять, что происходит.
Тан Ван-эр издала испуганный крик и оттолкнула Лонг Чена, она была смущена, и просто не могла что-либо сказать.
— Ван-эр, ты снова издеваешься над Лонг Ченом! — Цин Юй облегченно вздохнула.
— Что?! Это Лонг Чен издевается надо мной! — Тан Ван-эр чувствовала себя немного обиженной, этим замечанием.
— Я вижу факты. Посмотри на Лонг Чена, у него же лицо зеленого цвета….
Голос Цин Юй словно колокол, звучал в ушах Лонг Чена. Он Все еще не мог прийти в себя, и не мог остановить небо и землю, которые все еще вращались вокруг него.
Два часа спустя, Лонг Чен и Тан Ван-эр вышли из своей бессмертной пещеры с опущенными головами — все это время, Цин Юй их ругала.
Тан Ван-эр посмотрела на Лонг Чена сказала:
— Извини, я не знала, что ты слаб к этому.
— Ах, у меня есть только одно слабое место, но о нем ни кто не знал. Ты должна сохранить этот секрет для меня, — с горечью сказал Лонг Чен. 
Тан Ван-эр кивнула и торжественно поклялась:
— Я обещаю, что никогда никому не скажу.
Взглянув на Тан Ван-эр, Лонг Чен с обиженным лицом, сказал:
— Жаль, что у меня закружилась голова, и я не смог насладиться объятиями красивой женщины. Может сестра Ван-эр, ты пожалеешь младшего брата и дашь ему почувствовать это еще раз?
— Лонг Чен, ты просишь порку? — Тан Ван-эр подняла свой маленький кулак.
— Тьфу, хорошо. Я считаю, что ты действительно становишься все более и более привлекательной! — покачал головой Лонг Чен.
— Негодяй, какое это имеет отношение к тебе?!
— Эй, красавица, больше обращай внимание на свои слова и выражения. Ты Старший Мастер фракции Небесная Земля, и тебе негоже себя так вести! Не забывай об этом! — напомнил Лонг Чен.
— Разве это не потому, что ты разозлил меня?! — фыркнула Тан Ван-эр. — И что это за манипуляции? При чем здесь Старший Мастер? Я просто лидер фракции, не больше! Почему все, что ты говоришь, редко имеет смысл?
— Ах, я думаю, тебя могут назвать главой или, возможно, Мастером. Хорошо, Мастер, куда ты меня ведешь? — спросил Лонг Чен.
— Мы идем в павильон Сюань Тянь, чтобы получить наши личные пайки, а также пайки фракции. Разве ты не говорил, что хочешь собрать много ингредиентов? Пока у вас достаточно очков, мы можем получить что угодно в павильоне Сюань Тянь. Так что на этот раз я собираюсь дать тебе свои очки для, того чтобы ты смог приобрести все необходимое. Повышение силы — это самое важное, — объяснила Тан Ван-эр.
Глядя на Тан Ван-эр, Лонг Чен был действительно тронут. Тан Ван-эр действительно был хорошим лидером.
— Сестра Ван-эр, я…
— Не стоит притворяться благодарным. Я действительно презираю тебя.
Тан Ван-эр отвернулась и больше не смотрела на Лонг Чена.
Лонг Чен после услышанных слов Тан Ван, просто застыл. Казалось, их модель поведения изменилась, и ни попросту поменялись местами. Прежде чем он успел что-либо сказать, она полностью осознала его намерения. Это был удар по его уверенности.
По пути в павильон, они встретили несколько человек. Но большинство из этих людей были им незнакомы. Единственным человеком которого они знали оказалась Е Чжики. 




Глава 183. Удар одной ладонью 



Увидев павильон Сюань Тянь, Лонг Чен был немного озадачен.
— Разве в павильоне Сюань Тянь не должно быть девять этажей? Почему я вижу только один этаж?
— Дурак, девять этажей под землей. Если ты ничего не знаешь, то ничего не говори. Разве ты не видишь, как на тебя смотрят другие люди? — прошептала Тан Ван-эр.
Лонг Чен не обращал до этого момента, ни какого внимания на окружающих, так как все его внимание было обращено на павильон. Только сейчас он увидел, что около них довольно много людей, и их взгляды полны презрения.
Лонг Чен вздохнул. Если он и сказал глупость, то в этом нет ни чего страшного. И он просто не понимал, почему на него смотрят с таким презрением.
— Тьфу, я всегда думал, что Сюаньтяньский монастырь должен был стать святой землей для мастеров боевых искусств. Но как, здесь мог оказаться мусор, который находится только на седьмой небесной сцене Конденсации крови? Это действительно разочаровывает, — возмущенно сказал какой-то незнакомый парень.
В настоящее время основа совершенствования Лонга Чена была известна в основном всем, поэтому он больше не пытался умышленно скрывать свою ауру. Что касается всех присутствующих, они все были в сфере Трансформации сухожилий.
Выражение лица Тан Ван-эр изменилось, и она уже собиралась возразить, когда ее остановил Лонг Чен.
— Не стоит пачкаться об этот мусор. Это испортит твой имидж.
Лонг Чен был слишком ленив, чтобы возиться с таким человеком. Такой человек только вышел, чтобы найти какую-то цель для дальнейшей своей жизни. Такой человек не был достаточно силен, и чтобы выделиться, он использовать этот метод, чтобы хоть как-то доказать свое существование. И поэтому, чем больше обращать на него внимание, тем больше он будет рад.
Но каким человеком был Лонг Чен? Преодолев смерть так много раз, он уже давно стал безразличным к таким нападкам. Он просто не станет тратить свое драгоценное время на таких идиотов.
Так как Лонг Чен не был зол, Тан Ван также лишь слегка улыбнулся. Она только теперь поняла настолько она не сдержана, и что ей стоит еще поучиться у Лонг Чена. Неудивительно, что Лонг Чен всегда говорила, что она еще ребенок.
— Пошли!
Тан Ван-эр улыбнулась, забыв об этой неприятности. Она также хотела быть похожей на Лонг Чена — человека, который в этой ситуации, был похож на старого учителя.
Лонг Чен кивнул и пошел следом за Тан Ван в павильон Сюань Тянь. Но прежде чем они сделали два шага, их путь преградил молодой человек.
Это был парень, который только что высмеял Лонг Чена. Скрестив руки на груди, он смотрел на Лонг Чена с насмешкой. Однако в его взгляде легко можно было заметить и ревность, когда он смотрел на Тан Ван-эр. Он холодно сказал Лонг Чену:
— Я отказываюсь освободить место для мусора.
В данный момент собралось довольно большое количество людей, которые выходили из павильона Сюань Тянь, или шли, чтобы его посетить. Они думали, что можно было бы посмотреть хорошее шоу, когда услышали, как парень издевается над Лонг Ченом. Но в результате Лонг Чен просто отмахнулся от него, чем вызвал недовольство зрителей.
Теперь, все в надежде смотрели на парня, так как, и просто ожидали, что он все-таки сможет спровоцировать Лонг Чена. Если ему это не удастся, он просто потеряет свое лицо и репутацию, поэтому он понимал, что не может просто так оставить эту ситуацию.
— Забавно, я думал об обратном. 
Лонги Чен лишь слегка улыбнулся и притянул Тан Ван-эр к парню. Тан Ван-эр сначала немного испугалась, но потом прикрыла рот, и засмеялась.
Зрители сначала были поражены, но вскоре они поняли намерение Лонг Чена, и просто не могли скрыть своего удивления.
Видя, что Лонг Чен на самом деле ни как не реагирует на его оскорбления, парень был немного озадачен. Но когда он увидел, что все странно смотрят на него, он, наконец, понял, в чем дело и сказал:
— Ты мусор!
Парень был взбешен и хотел нанести удар Лонг Чену. Из-за сильного ветра, окружавшего его кулак, было очевидно, что этот человек только что перешел в Царство Трансформации сухожилий.
Но, прежде чем он это успел сделать, к нему устремилась рука Лонг Чена, со скоростью молнии.
Люди издали испуганные крики, и уклонились в сторону. Парень, получив удар, устремился в полет как пушечное ядро. Он пролетел почти сто метров, затем врезался в каменную стену, и потерял сознание.
— Твои атаки всегда идеально продуманы и естественны. Это своего рода безупречная красота. Как тебе это удается? — взволнованно спросила Тан Ван-эр.
Тан Ван знала, на что способен Лонг Чен, так как видела, как он атаковал Лу Чуаня. Его атаки были чрезвычайно быстрыми и открытыми, и противник ни как не мог их избежать.
В глазах Тан Ван-эр это была божественная техника, уступающая только божественному кольцу, которое он однажды вызвал. Однако, не смотря на мастерство, Лонг Чена, Тан Ван чувствовала его жажду к убийству.
— Моей заслуги в этом нет! Это одна из божественных техник, переданных мне, моим учителем. Но если ты хочешь учиться, это тоже не сложно. Пока против тебя действует идиот, не стоит утруждать себя, достаточно ударить его ладонью. Если усердно поработать над этим весь день, ты, к концу дня сможешь его освоить. А затем естественно, довести его до совершенства, — спокойно объяснил Лонг Чен.
— Ты можешь научить меня этой технике? — спросила Тан Ван-эр.
— Я не могу. Это повредит твоему имиджу. Просто позволь мне самому разбираться с такими людьми. Я буду отвечать за обучение идиотов, а ты будешь отвечать за то, чтобы быть всегда такой красиво, как цветок, — сказал Лонг Чен.
Тан Ван-эр рассмеялась. Ее смех был похож на звон колокольчика, чистый и звонкий и услышав его многие не могли остаться равнодушными.
— Кто осмелился драться перед павильоном Сюань Тянь?
Раздался грозный голос, и в тот же момент вышла группа людей в белых одеждах. Во главе этих людей шел человек, который тут же узнал Лонг Чена.
Когда Лонг Чен и Тан Ван-эр увидели этого человека, они сразу поняли, что ситуация становиться удручающей. Этим человеком был старший брат-ученик Ву, у которого был спор с Лонг Ченом.
В испытательном районе, Лонг Чен в сражении, убил Чжао Ву, и был почти изгнан из монастыря. Именно этот старший брат-ученик Ву счел Лонга Чена виновным в произошедшем, и отнесся к нему агрессивно и предвзято. Лонг Чен, так же не был лояльным по отношению к брату Ву, и их предыдущая встреча закончилась, достаточно напряженно.
Будучи старшим учеником, брат Ву отвечал, за порядок в монастыре и патрулировал улицы. Хотя монастырь поощрял конкуренцию, они не позволяли такие вещи, как драки внутри или около зданий.
В конце концов, у кулаков и ног нет глаз, и если они случайно разрушат здание, это будет проблематично. Так что в монастыре было несколько мест, где боевые действия были запрещены. 
Если ученик все-таки ломал что-то в монастыре, ему приходилось использовать свои собственные очки или, выполнять миссии монастыря, чтобы восполнить ущерб.
Но, естественно, все, что находилось в монастыре, было чрезвычайно ценным. Если в конечном итоге ученик уничтожал ценные сокровища, он мог провести всю свою жизнь, работая в монастыре.
Именно поэтому монастырь патрулировали старшие ученики, стараясь предупредить какие либо инциденты — ссоры и споры.
Теперь, когда брат Ву увидел Лонг Чена, его глаза загорелись, и тут же сказал:
— Брат, в прошлый раз я же говорил, чтобы ты не попадал больше в мои руки. Хе-хе, но ты не разочаровал меня.
Тан Ван-эр пыталась придумать выход из этого положения, но не смогла. Она знала, что этот старший брат-ученик Ву собирается злоупотребить своим положением, ради личной мести.
— В чем же я тебя не разочаровал? — спокойно спросил Лонг Чен.
— Ха-ха, ты сражался в запрещенном для боевых действий регионе. Как человек, который смотрит за порядком, я использую свои полномочия, чтобы задержать тебя. Будешь упрямиться? — холодно усмехнулся старший ученик Ву.
В его руках появилась длинная цепь. Это было специальное оружие, которое использовалось, для усмирения дебоширов.
Любой, кто нарушал правила монастыря, связывался и его водили как собаку на цепи по территории монастыря, прежде чем отправить в судебный зал. Затем там определялось наказание, в зависимости от тяжести преступления.
За такого рода преступление, наказание должно быть не очень суровым. В конце концов, это была просто драка, и ничего особенного не произошло. Наказание не могло быть слишком большим, иначе люди боялись бы даже соревноваться.
Но хотя наказание не было слишком суровым, быть закованным в цепи было чрезвычайно большим унижением. Все эти люди были гениями, и естественно, имели свои амбиции.
В прошлый раз старший ученик-брат Ву только что был освобожден из тюрьмы. Он был человеком, которого можно было легко разозлить, и именно, поэтому в тот день его особенно раздражал Лонг Чен.
Теперь, когда он увидел Лонг Чена, он сразу вспомнил о том дне, и не мог, не воспользоваться этим обстоятельством.
Но как только брат Ву направился в сторону Лонг Чена, тот схватил цепь, и угрожающе посмотрел на старшего ученика Ву. Тан Ван-эр, так же была готова готовый принять меры в любой момент.
Хотя она знала, что противодействие старшим ученикам, следящим за порядком, было табу, она не могла допустить, чтобы Лонг Чен подвергался такому унижению. Что касается последствий, она даже не думала о них в это время.
— Ой? Ты на самом деле смеешь сопротивляться? Тогда не вините меня за то, что я не вежлив.
Видя, что Лонг Чен схватил цепи, старший ученик-брат Ву был в восторге. Поскольку Лонг Чен осмелился сопротивляться, он мог даже тяжело ранить его, без наказания. Он уже собирался атаковать, когда Лонг Чен остановил его.
— Подождите. Если вы хотите использовать свое положение, чтобы отомстить, это одно. Но вы обязаны выслушать меня, и должны объяснить, какое именно правило я нарушил.
Старший ученик, брат Ву, насмешливо сказал: 
— Хммм, любой, кто сражается в запрещенных для боевых действий районах монастыря, будет наказан лишением свободы на три дня. Разве ты этого не знаешь?
— Тогда позвольте мне спросить, как определяются запрещенные для боевых действий районы?
— Всего существует семь запрещенных для боевых действий регионов. Помимо самой запрещенной для боевых действий области, она также включает триста метров вокруг зданий. Что, тебе нужно, чтобы я объяснил это еще яснее? — усмехнулся старший ученик-брат Ву.
Очевидно, он был очень опытен в своей работе.
— Тогда внимательно посмотри. Это место, где я стою, разве относиться запрещенным, для боевых действий? — спросил Лонг Чен.
Выражение лица старшего ученика-брата Ву, немного изменилось, когда он понял, что Лонг Чен стоял на самом краю запрещенного для боевых действий региона, и он не мог сказать, это наверняка.
— То, что ты говоришь, ничего не значит. Мы просто измерим расстояние, — с этими словами, старший ученик-брат Ву взглянул на одного из своих людей.
Человек достал измерительную ленту, подошел к двери Сюаньтяньского павильона и начал измерять расстояние. Его рулетка была точно триста метров в длину.
Старший ученик медленно развернул измерительную ленту и пошел в направлении Лонг Чена. Глядя на действия этого человека, Лонг Чен покачал головой. Это было совершенно невыносимо!
Достигнув конца измерения, эта рулетка достигла середины ноги Лонг Чена.
Выражение лица Тан Ван-эр изменилось. Лонг Чен был уже в запрещенной зоне. Если бы он был только на полшага назад, он был бы в порядке!
Лонг Чен покачал головой и сказал:
— Неплохо.
Старший ученик холодно посмотрел на него с презрением.
— Новички не должны быть слишком высокомерными. Монастырь не твой дом, поэтому тебе лучше быть немного послушнее.
— Младший ученик принимает учение старшего ученика-брата. Младший ученик также хочет что-то показать старшему ученику-брату, — Лонг Чен широко развел руки. Но все видели, что в них ничего не было.
— Что это? — спросил старший ученик.
— Хотя вы не можете видеть это, но вы можете чувствовать это. 




Глава 184. Жестокая битва со старшими учениками 



— Что?
Все были ошеломлены, когда старший ученик, разговаривающий с Лонг Ченом, неожиданно, оторвался от земли и отлетел на приличное расстояние.
Со времени появления старших учеников, здесь собрались сотни людей, двое из которых были основными учениками.
Первоначально они действительно восхищались Лонг Ченом за то, что он так достойно, дал отпор наглому парню. Но теперь, когда он начал драться со старшими учениками, они просто не могли скрыть свое удивление.
Старшие ученики представляли монастырь. Ни один ученик не смог противостоять им. Если они это делали, то их пребывание в монастыре, заканчивалось достаточно быстро.
Хотя эти двое учеников только что присоединились к ордену, они, по крайней мере, уже знали, что абсолютно не могут конфликтовать со старшими учениками, которые патрулируют улицы, иначе это закончится суровым наказанием.
Подобные действия были серьезной и открытой провокацией против монастыря.
— Он будет исключен! Может он сумасшедший?
Тан Ван-эр также испугалась, и с ужасом смотрела на Лонг Чена.
— Негодяй, ты вообще, не заботишься о своей жизни?
Лонг Чен прошептал:
— Не бойся. Правда, на нашей стороне. Сделай столько шума, сколько сможешь. В противном случае мы потерпим поражение.
В это время семь старших учеников, наконец, оправились от шока. Они не могли поверить, что какой-то ученик посмел их атаковать, и при этом делал это так бесстрашно.
Старший ученик-брат Ву был сначала шокирован, но быстро взял себя в руки, и взревел:
— Он смеет противостоять нам, не соблюдает правила, и не уважает престиж монастыря. Захватите его! Если он посмеет сопротивляться, вы можете убить его!
Цепь в руках старшего ученика-брата Ву, казалось, ожила, и начала пронзать Лонг Чена, с диким свистящим звуком.
Люди, наблюдавшие за этой схваткой, ощущали такое давление, что просто не могли дышать.
Это была сила старших учеников. Хотя они были только на нижнем уровне своего поколения, они не потратили впустую, последние три года. Их основы совершенствования были выше среднего Царства Трансформации сухожилий. Их боевая сила была невероятно мощной, а их основы, были чрезвычайно прочными. Случайная атака могла легко сломать кости человека. 
Лонг Чен закричал, и его аура взорвалась. Он знал, что этот старший ученик-брат Ву планировал намеренно унизить его.
У Лонг Чена не было выбора, кроме как признать, что, этот ученик был чрезвычайно могущественным. Если бы Лонг Чен был хоть немного небрежным, он был бы уже уничтожен этой силой.
Лонг Чен, улучил подходящий момент и поймал цепь руками. Эта большая цепь была зажата между руками Лонг Чена, но мощная энергия, передаваемая через нее, вызывала дрожь его крови.
«Как сильно! Это обычная атака, но я почти не могу ее сдержать!», — Лонг Чен мысленно, буквально кричал внутри.
В этом противостоянии, как раз и ощущалась разница основ совершенствования. И Лонг Чен, прекрасно понимал, что его нынешняя сущность определенно пострадает, в этом противостоянии старшему ученику-брату Ву, если их схватка будет продолжаться.
— Брат, умри!
Лонг Чен только что остановил одну цепь, когда в него полетела еще одна, и угодила прямо в живот.
— Лунный ветер! — закричала Тан Ван.
Тут же возникла лопасть ветра, и ударив по этой цепи. Тот человек, который напал, был тут же отброшен к зданию павильона. У этого человека, был четко виден большой отпечаток руки на его лице. Это был, именно тот старший ученик, которого только что, ударил Лонг Чен. Его база совершенствования была высокой, и этот удар не причинил ему вреда. Однако унижение, которое он испытал, было совершенно неприемлемым.
— Поскольку ты осмеливаешься так же противостоять старшим ученикам, мне придется тебя убить! — угрожающе прокричал старший ученик Тан Ван-эр, так как она он осмелилась помогать Лонг Чену.
Старший ученик-брат Ву, был вне себя от ярости, и цепь в его руках дрожала. Он был потрясен, осознав, что не может вырвать свою цепь из рук Лонг Чена. Это было просто невероятно. Лонг Чен был новичком и был только в Царстве Конденсации крови. Ву планировал использовать свои самые слабые атаки, чтобы покорить Лонг Чена, чем унизить своего противника, еще больше. Но его первая атака была заблокирована Лонг Ченом. Это было уже немного неприемлемо для него, так как он терял свой авторитет. Теперь он использовал всю свою силу и обнаружил, что все еще не может оторвать свою цепь. Его ярости, не было предела.
— Умри! — взревел старший ученик-брат Ву.
Из его тела вырвалась мощная аура, которая по силе была сопоставима с аурой эксперта в середине Царства Трансформации сухожилий. Эта мощная волна энергии, буквально поглотила Лонг Чена.
Лонг Чен чувствовал, как будто все его тело было раздавлено огромной горой. Он был вынужден отступить на несколько метров, не в силах удержать цепь.
— Получи, еще один удар!
Цепь старшего ученика-брата Ву внезапно снова обрушилась на Лонг Чена.
В это самое время, другой старший ученик, старался справиться с Тан Ван. Он был в ужасе, увидев, что, просто хлопнув в ладоши, Тан Ван-эр так легко может управлять лопастями ветра. Старший ученик, был, застигнут врасплох, и ему пришлось отступить.
«Как сильно! Она, действительно, может одолеть старшего ученика? Это определенно сила основного ученика! Но, из этого не выйдет ни чего хорошего!». 
Как только Тан Ван-эр смогла справиться со своим противником, она тут же повернулась, чтобы помочь Лонг Чену. Но, ей не удалось этого сделать так как на ее атаковал еще один старший ученик.
— Остановись!
Тан Ван-эр была в ярости. Хотя Лонг Чен был могущественным, он все еще находился в Царстве Конденсации крови. Возможно, он не имел, себе равных среди экспертов своего уровня, но он явно уступал по силе экспертам Трансформации сухожилий.
Тан Ван прекрасно понимала намерения старшего ученика, который ее атаковал — он, просто не хотел, чтобы она оказала помощь Лонг Чену. Взгляд Тан Ван стал холоден.
Внезапно в ее руках появилась огромная лопасть ветра, длиной в десятки метров, которой она тут же атаковала неприятеля. Сила атаки была настолько мощной, что старшие ученики, которые стояли за его спиной, так же были отброшены, на приличное расстояние.
Когда появилась эта лопасть ветра, пространство задрожало. Внутри лопасти вспыхнули несколько больших линий, которые непрерывно вибрировали, как будто они были живыми.
Эти линии были Родовым Следом Тан Ван, ее унаследованной руной. Теперь, когда она восстановила свой Родовой След, руна ее лопастей ветра стала еще сильнее, и они обрели большую атакующую силу.
Все старшие ученики были шокированы. Один из них даже выругался:
— Черт! Что это такое?
Видя, как огромная лопасть снова приближается к ним, и готова атаковать, ни кто больше не смел, продолжать свои атаки. Все подняли свои цепи, чтобы защитить свои тела, и полностью сосредоточились на защите.
Старшие ученики были полностью обескуражены, и просто не понимали, как им действовать дальше.
Разразился еще один взрыв, и на земле появились огромные трещины. Страшная волна Ци распространялась в пространстве, и по мере ее продвижения, похожие на паутины трещины, появляются на земле.
Все застыли, увидев, что над спиной Лонг Чена появилось кольцо длиной в триста метров.
Перед Лонг Ченом стоял бледный старший ученик-брат Ву. Он не мог поверить, что эксперту Конденсации крови, полностью блокировать его мощную атаку.
— Этого не может быть! Как он мог отразить такую мощную атаку эксперта Трансформации сухожилий? — перешептывались зрители. — И он все еще только в мире поздней Конденсации крови! Подождите, я вспомнил! Мне говорили про удивительного монстра, который появился в центральной части? Это определенно он — Лонг Чен!
— Что это за кольцо света? Это боевой навык или какая-то техника совершенствования? Как оно может быть настолько мощным, позволяя ему взорваться с такой мощью?
Все с удивлением смотрели на Лонг Чена, включая и двух основных учеников, которые были среди зрителей. Глядя на Лонг Чена и Тан Ван, их переполняло чувство глубокого почтения. Вот каким должен быть могущественный эксперт, который не боялся бы, ни неба, ни земли.
— Использование насилия для противодействия закону, нанесения ущерба общественной собственности. Даже если я убью тебя, никто не сможет ничего мне сказать, — холодно фыркнул старший ученик-брат Ву. 
Его цепь медленно поднялась в воздух. Он явно собирался использовать еще большую силу, чтобы покорить Лонг Чена.
— Идиот, эта последняя атака была создана тобой и мной. Ты действительно знаешь, как обеспечить себе неприятности, — фыркнул Лонг Чен.
— Ты все еще надеешься меня обмануть? На этот раз я дам тебе почувствовать, каким бывает наказание, за непослушание!
«Разве я не достаточно нашумел? Почему никто не выходит, чтобы остановить это?! Похоже, вы действительно, сами заставляете меня разрушить этот павильон!», — мысленно сердился Лонг Чен.
Хотя Лонг Чен, не показывал вида, но предыдущая атака брата Ву все-таки принесла ущерб его здоровью. Он понимал, насколько велико расстояние между ним и экспертом Трансформации сухожилий, как понимал и то, чем это противостояние может закончится.
Видя, что сейчас Ву готовит еще более мощную атаку, Лонг Чен пришел в ярость.
Где бы ни были люди, там, всегда будет конфликт. Желание сохранить мир, было извечной мечтой человечества.
Лонг Чен глубоко вздохнул. Его Звезда Фенфу, вдруг замолчала. Странная энергия начала циркулировать в его теле. Пришло время вызвать боевую броню Фенфу.
— Стойте! — раздался рев, сотрясавший небеса.
Люди повернулись и увидели, что перед павильоном Сюань Тянь, появился Старейшина в серой одежде.
— Ребята, вы, что пытаетесь бунтовать? Вы выбрали очень неудачное место!
Лонг Чен сразу же узнал в нем одного из шестнадцати старейшин, которые активировали энергию каменных столбов во время последнего испытания.
Лонг Чен собирался что-то сказать, когда старший ученик-брат Ву опередил его:
— Сообщаю Старейшине Суню, этот ученик нарушил правила монастыря, устроив драку в ненадлежащем месте. Мы пришли, чтобы арестовать его, но он яростно сопротивляется. Все, что происходит вина этого ученика, Старейшина.
Старейшина Сунь холодно взглянул на Лонг Чена и фыркнул:
— Может ли кто-то такой сильный и дерзкий стать гением? Если такой человек не придерживается установленных правил, его просто необходимо наказать. Восемьдесят ударов тростником, и заключите его в тюрьму на месяц. 
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Выражение лица Чена изменилось, но прежде чем он успел что-то сказать, старейшина Сунь махнул рукой.
— Уведи его прочь.
Старший ученик-брат Ву холодно рассмеялся.
Лонг Чен сердито закричал на Старейшину Суня:
— Ты, старый ублюдок, ты слепой или у тебя глаза потемнели от старости? С твоей мощной Духовной Энергией, как ты можешь не увидеть, что я нахожусь в трехстах одном метре от двери павильона? Ты поступаешь несправедливо! Как ты, можешь, называть себя Старейшиной? В монастыре Сюань Тянь действительно все слепы?
Духовная Сила Лонг Чена была чрезвычайно сильна, и он давно заметил, что кто-то все это время за ним наблюдает. Он знал, что человек, наблюдающий за всем этим, определенно находился на уровне силы Старейшины. И именно поэтому Лонг Чен осмелился сражаться. Но, он действительно не ожидал, что Старейшина, станет не на его сторону. Это вызвало его гнев.
Слова Лонг Чена полностью шокировали всех. Был ли он сумасшедшим? Сначала он сражался с простым учеником, затем он сражался со старшими учениками, а теперь он даже осмелился ссориться со Старейшиной. В это нельзя было поверить, настолько безумно, все это выглядело.
— Наглец! — сердито закричал Старейшина Сунь.
Мощное давление сразу же захватило Лонг Чена, и удерживало на месте.
Даже Тан Ван-эр, которая была рядом с ним, не могла пошевелиться, и с трудом дышала, настолько велика была эта сила.
Лонг Чен выплюнул кровь. Его кости хрустели под этим давлением. Казалось, что кости всего его тела могут сломаться в любой момент.
Старейшина действительно планировал использовать это давление, чтобы заставить его встать на колени. Лонг Чена, эти действия не усмирили, а только больше разозлили. Он собрал всю свою волю в кулак, и даже если бы, был раздавлен до смерти, он определенно не стал бы сгибать колени. Он также поклялся себе, что этому Старейшине, лучше действительно его убить, иначе сегодняшнее унижение будет возвращено ему сто раз.
Когда Лонг Чен понимал, что его кости сейчас сломаются, он услышал чей-то голос.
— Старейшина Сунь, что ты делаешь?
Как только прозвучал этот голос, Старейшина Сунь очень испугался и поспешно снял давление. В какой-то момент появился старейшина Ту Фанг.
Как только это давление исчезло, Лонг Чен рухнул бы на землю, если бы Тан Ван не подхватила его.
Лонг Чен снова опирался на красивое тело Тан Ван-эр, но совершенно точно он не намеренно использовал ее в своих интересах. Он был просто полностью измотан. Давление Старейшины было слишком мощным.
Лицо Тан Ван-эр было красным, и было видно, что ей и самой очень тяжело, но она все же поддерживала Лонг Чена. У нее не было никаких опасений по этому поводу. Глубокая ненависть к Старейшине Суню наполнила ее сердце. 
— Старейшина Ту Фанг, Лонг Чен устроил драку, отказываясь подчиняться старшим ученикам, и даже оказывал сильное сопротивление. Он мог нанести ущерб окружающим структурам. Из-за отсутствия лучшего выбора я пытался остановить его, чтобы он не мог причинить ни каких разрушений, — с уважением сказал Старейшина Сунь.
Хотя оба они были Старейшинами, Ту Фанг был выше по рангу, и более авторитетным в монастыре.
— Что скажешь, Лонг Чен? — Ту Фанг повернулся, и пристально, посмотрел на Лонг Чена.
— Старейшина Ту Фанг, с вашими проницательными глазами, я уверен, что мне не нужно объяснять очевидные вещи, — Лонг Чен указал на землю.
Это было то место, где на него пытался напасть ученик. Лонг Чен знал о том, что нельзя устраивать драки в определенных местах, поэтому специально отметил это место, оставив два четких следа на каменной плите.
Увидев этот след, лица Старейшины Суня и старшего ученика Ву посерели. Они никогда не ожидали, что Лонг Чен может оставить такие доказательства, своей невиновности.
— Старейшина Ту Фанг, не верьте ни единому слову этого парня. Он специально оставил эту метку после того, как показались вы, — поспешно солгал старший ученик-брат Ву.
Лонг Чен только ухмыльнулся:
— Старейшина Ту Фанг, вы можете спросить любого из находящихся здесь учеников, что после ссоры с оскорбившим меня учеником, я больше не подходил к этому месту.
Лонг Чен повернулся к присутствующим ученикам и сказал:
— Братья и сестры, ученики, мы все новички. Но теперь вы все видели, как эти старшие ученики злоупотребляют своей властью, чтобы притеснять нас, новичков. Вам не нужно лгать. Просто скажите правду, и только то, что вы видели сами. Расскажите правду о том, как эти отбросы используют свою базу совершенствования и власть, чтобы оскорблять своих собратьев.
Как только Лонг Чен закончил говорить, сразу же из толпы вышли люди.
— Я засвидетельствую, что этот след был именно там, где Лонг Чен стоял во время ссоры с парнем который его оскорбил.
— Он говорит правду! Этот старший ученик использовал свою железную цепь и свою мощную среднюю базу совершенствования Трансформации сухожилий, чтобы арестовать его и подвести за черту допустимого расстояния.
— Это действительно смешно. Иногда я действительно сомневаюсь в интеллекте наших старших братьев-учеников. Перед сражением Лонг Чен явно намеренно стоял на том месте неподвижно.
Естественно, все эти новички обладали собственной гордостью. В последние несколько дней эти старшие ученики нагло их преследовали, из-за чего они испытывали к ним некоторую неприязнь.
Лонг Чен умел разжигать страсти людей. Главное, что они уже испытывали недовольство по отношению к этим старшим ученикам, поэтому они, естественно, не отказались от возможности пожаловаться, на них Старейшине.
Услышав всеобщее негодование, старший ученик-брат Ву сник, и просто злобно смотрел на жаловавшихся учеников. 
— Старейшина Ту Фанг, посмотрите на взгляд этого парня. Он явно готовится отомстить нам, за то, что мы говорим правду. Пожалуйста, защитите нас от него! Как такого негодяя могли отправить патрулировать территорию монастыря? Для нас, новичков, это просто кошмар!
Лицо старшего ученика-брата Ву стало зеленым от ярости. Вены пульсировали на лбу. Но он не посмел поднять голову, чтобы взглянуть на ученика, который это говорил, он просто старался запомнить его голос.
«Ничего, просто подождите! У нас будет много времени, которое мы проведем вместе!».
Ву, когда— то так же был новичком, и ему тоже в свое время пришлось не сладко. Поэтому он знал, как он поступит, с этими недотепами. В данный момент, он потерпел поражение, но это была проиграна только битва, но, не проиграно сражение.
Ту Фанг посмотрел на оставленный Лонг Ченом след и холодно спросил:
— Кто измерил расстояние?
Старший ученик с отметиной на щеке, оставленной Лонг Ченом, тихо промямлил:
— Я…
— Как старший ученик, патрулирующий территорию, мог публично обманывать других, и заманивать в ловушку ученика, принадлежащего к нашему ордену? Собери свои вещи и возвращайся к своей семье, — вздохнул старейшина Ту Фанг.
Все были в шоке, и не могли поверить, что старший ученик, будет так жестоко наказан!
— Старейшина, я…,— парень был совершенно шокирован.
— Не нужно ничего говорить. Как участник Праведного пути, ты должен действовать открыто и честно. Но твои действия, являются серьезным оскорблением, для ордена в котором ты находишься. Твой проступок, отличается от нарушения монастырских правил. Твое поведение уже перешло на Порочный путь. Монастырь не может принять таких людей, как ты. Если монастырь все еще находится в твоем сердце, подумайте о себе, как только вернешься домой, стать честным совершенствующимся , — сказал Ту Фанг.
Старший ученик, тяжело вздохнул. Он хотел что-то сказать, но, украдкой посмотрев на старшего ученика-брата Ву, он кивнул и ушел.
— Ву Ци, ты вышел из заключения меньше месяца назад. Похоже, ты не задумывался над своим поведением, — холодно сказал Ту Фанг.
— Я понимаю свою ошибку. Я был введен в заблуждение другими, поэтому и действовал таким образом. Пожалуйста, дайте мне наказание, но не изгоняйте из монастыря, Старейшина, — спокойно сказал Ву.
— Тебя никто не вводил в заблуждение. Я знаю, и ты тоже это знаешь. Но согласно правилам монастыря, доказательств не хватает, и это твоя удача. Конечно, удача — это тоже сила. Так что я не буду тебя изгонять. Хотя я подозреваю, что ты используешь власть, которой монастырь наделил тебя, для личной мести. Ты лично не пошел измерять расстояние, и как ты утверждаешь, именно поэтому так безрассудно действовал. Ты не выполнил свои обязательства, поэтому весь ущерб, который был причинен здесь сегодня, является твоей ошибкой. Иди в Зал Суда. Получишь пятьсот ударов тростником и отправишься в тюрьму на полмесяца, — сказал Ту Фанг.
Когда старший ученик-брат Ву услышал об ударах тростником, он чуть не потерял сознание. Это были не простые побеги тростника, а специальный тростник из золотого дерева! Эти побеги, были пропитаны ядом, и даже легкое прикосновение вызывало столько боли, чтобы человек не мог сдержать слезы.
Обычно самым суровым наказанием было только двести ударов тростником! Ву даже представить боялся, что с ним будет после пятисот ударов. 
Но Ву, так же знал, что просить о смягчении наказания, ту Фанга абсолютно бесполезно, если он попытается это сделать, его наказание только ожесточат. Все, что он мог — только стиснуть зубы и опустить голову.
— Старейшина Сунь! — Ту Фанг посмотрел на Старейшину Суня с несколько сложным выражением.
— Да.
Сердце старейшины Суня слегка дрогнуло. У него было плохое предчувствие.
— Повернись лицом к склону горы, и иди, не останавливаясь, в течение семи дней. Я найду кто займет твое место здесь, — сказал Ту Фанг.
— Да! — Старейшина Сунь, ничего не говоря, просто ушел.
На этот раз все, включая Лонг Чена, и Тан Ван, были ошеломлены. Старейшина Ту Фанг действительно был строгим и беспристрастным человеком, достойным того, чтобы быть Старейшиной монастыря номер один.
Старейшина Сунь не осмелился оспорить свое наказание, и Старейшине Ту Фангу даже не пришлось объяснять ему свое решение. Ту Фанг, действительно был неподкупным, справедливым человеком, которым восхищались все, и Лонг Чен не был исключением.
— Большое спасибо Старейшине за справедливое решение. Так что я не буду, вас укорять в обмане! — сказал Лонг Чен, сжав кулаки.
— Ха-ха, спасибо и на этом.
Ту Фанг, естественно, знал, что Лонг Чен понял, что он обманул его, относительно, Чу Яо, и это беспокоило его. Но, у него не было другого выхода. Сюаньтяньский монастырь и дворец Скайвуд имели дружеские отношения. Если бы он не помог Хуа Юй, этому бы не было оправдания.
Первоначально Ту Фанг действительно чувствовал себя виноватым по этому поводу. Он думал, что когда Лонг Чен прибудет в монастырь, он, возможно, даст ему некоторую дополнительную помощь в совершенствовании, и сможет таким образом решить эту проблему. Но как только он узнал, что Лонг Чен был Дивергентом, эта идея полностью умерла. Ту Фанг был честным и справедливым человеком, поэтому этот вопрос не давал ему покоя все это время, и ему было крайне неловко.
Он не ожидал, что Лонг Чен, сможет так просто отмахнуться от этого вопроса. Это определенно, был благородный шаг, и в очередной раз доказывало, настолько Лонг Чен был умен и проницателен. Поскольку все уже было сделано, и они с Чу Яо уже находились в разных местах, , это уже не имело никакого значения.
Видя, как Лонг Чен говорит со Старейшиной Ту Фангом, все были ошеломлены. Этот мир действительно был сумасшедшим.
— Хорошо! Все могут заняться своими делами, — Старейшина Ту Фанг махнул рукой и ушел.
Ошеломленные ученики, только глупо смотрели на Лонг Чена, не веря в реальность всего произошедшего. 
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У подножия горы Скайвуд, находилась бессмертная пещера главы ордена. С этого места можно было увидеть весь Сюаньтяньский монастырь, территория которого простиралась на тысячи миль.
В бессмертной пещере Ту Фанг почтительно приветствовал Лин Юнь-цзы.
— Лидер ордена.
Лин Юнь-цзы стоял в передней части бессмертной пещеры, и смотрел на монастырь о Сюань Тянь.
— Как ситуация в последнее время?
— Нынешнее положение дел отличное, вопреки нашим прогнозам. На этот раз, испытание сдали семнадцать основных учеников, — взволнованно сказал Ту Фанг.
Обычно испытания монастыря проходили только два или три основных ученика. За всю историю испытаний, только раз прошли шесть основных учеников. Так что, это был просто уникальный случай, для монастыря.
— Кроме того, четверо учеников, восстановили свои Родовые Знаки, — радостно сказал Ту Фанг.
— О, это хорошие новости.
Глаза Лин Юнь-цзы просветлели. Эта новость также сделала его очень счастливым.
Пробудив Родовые Знаки, скорость совершенствования учеников, будет намного выше, превосходя своих сверстников. Они определенно, станут — гениями среди гениев.
— Да, как поживает Лонг Чен? — спросил Лин Юнь-цзы.
Ту Фанг горько улыбнулся.
— Если бы мне пришлось описать все одним словом, это было бы слово — «ужасно».
В его руках появился нефритовый планшет. Вставив свою духовную Ци, тут же появилась сцена боя Лонг Чена, сражающегося с Ги Ша. Затем его бой, со старшими учениками.
Лин Юнь-цзы эмоционально кивнул.
— Это, действительно прекрасно. Он действительно достоин, быть легендой, образцом в этом мире. Если он сможет, прорвался, то сможет, смести всех на своем пути! — Лин Юнь-цзы внезапно сильно закашлялся, и из его рта потекла кровь.
Ту Фанг был очень встревожен.
— Лидер!
— Я в порядке. Просто я, кажется, недооценил силу негативной реакции Небесного Даоса. Но это определенно стоило того, — гордо рассмеялся Лин Юнь-цзы.
Возможно, с древних времен до наших дней, он был единственным, у кого были качества и смелость, чтобы осмелиться подтвердить существование Дивергента!
Ту Фанг был потрясен.
Лин Юнь-цзы был выше над всеми экспертами ордена, но и он получил такую огромную обратную реакцию. Это было слишком страшно. 
— Есть кое-что, о чем я очень беспокоюсь, — сказал Ту Фанг.
— Что?
— Я думаю, что Дао-сердце Старейшины Суня больше не является чистым. В его сердце сформировались некоторая жадность и зависть, и я не знаю, что с этим делать. Старейшина Сунь находится в нашем монастыре уже более ста лет. Он является сильным бойцом старшего уровня и несколько раз участвовал в наших великих битвах. Он много посвятил монастырю…
— Что вы хотите сказать? — Лин Юнь-цзы слегка улыбнулся.
— Я думаю, что он у него злые намерения относительно Лонг Чен. Должен ли я остановить его? — злобно спросил Ту Фанг.
— Почему ты остановил его? — спросил Лин Юнь-цзы.
— Но если я не остановлю его, то Лонг Чен…
— Не нужно. Все, что вам нужно сделать, это ваша собственная работа. Пусть все будет естественно.
— Но это очень вредно для Лонг Чена! — Ту Фанг был честным человеком, и он не хотел, чтобы происходили какие-либо отвратительные действия.
— Ту Фанг, вы знаете, ка эксперт становится экспертом? Для этого ему необходима одна вещь….
— Какая вещь?
— Брусок.
Лин Юнь-цзы больше ни чего не сказал, и просто стоял задумчиво глядя вдаль.
Ту Фанг понял, то, что хотел ему сказать Лин Юнь-цзы. Но он покачал головой:
— Этот точильный камень может быть слишком большим для Лонг Чена.
Лин Юнь-цзы улыбнулся:
— Ту Фанг, я понимаю твое беспокойство. Я знаю, что тебе нравится, этот ребенок Лонг Чен. У него определенно есть убедительный, харизматичный шарм. Но он не такой, как другие. Его путь не такой, как у нормальных людей. Его путь — это его путь! В конечном итоге, Лонг Чен разрушит Небесный Даос, или же, Небесный Даос уничтожит Лонг Чена. Если ты действительно хочешь помочь Лонг Чену, не мешай его росту. Твоя забота, не только не поможет ему, но может и навредить. Перевернуть небо и землю?
После этих слов сердце Ту Фанга сжалось. Он испытал сильное чувство страха. Такого рода ужас не приходит ниоткуда, это ощущение, шло прямо из глубины его сердца. Он не мог не поднять голову, и не посмотреть в небеса.
— Неплохо. Твое восприятие Небесного Даоса, становится все более острым. Ты близок к Царству Сюань Тянь, и это расстояние сокращается каждый день. Поздравляю! — улыбнулся Лин Юнь-цзы.
— Большое спасибо глава ордена за советы, — Ту Фанг почтительно поблагодарил Лин Юнь-цзы.
Лин Юнь-цзы кивнул. Посмотрев вдаль, он подумал: «Для меня большая честь лично наблюдать за совершенствованием Дивергента».
…
Когда все пришли в себя, Лонг Чен вместе с Тан Ван, направились к павильону Сюань Тянь. 
— Пожалуйста, подождите минутку, старший брат Лонг!
Внезапно к Лонг Чену подошли два человека. Их ауры были чрезвычайно грозными, и именно поэтому, окружающие люди не смели подходить к ним слишком близко. Ауры были чрезвычайно нестабильны, так как оба парня только что перешли в Царство Трансформации сухожилий, и пока не могли контролировать свою ауру, из-за чего их энергия, вылилась сама по себе.
Лонг Чен напрягся.
«Нет, этого просто не может быть! Неужели кто-то снова, хочет со мной подраться? Я же только закончил бой, и мне просто необходим отдых!».
— Не поймите неправильно старший брат Лонг. Только сейчас мы увидели вашу несравненную божественную силу и эту убедительную осанку, поэтому мы хотели познакомиться, — объяснил парень с очень густыми бровями.
Его спутник, выглядел немного хрупким, но его аура, была чрезвычайно сильной, как только его товарищ замолчал, он продолжил:
— Внушительная манера старшего брата Лонга, действительно вызывает восхищение. Хотя все в монастыре — соревнуются, это не мешает нам стать друзьями. Даже если мы не сможем подружиться, иметь такого сильного соперника — тоже хорошо.
Хотя этот юноша и казался хрупким, в нем был глубокий героический дух, и услышав его голос, люди чувствовали себя уверенно и комфортно.
Лонг Чен улыбнулся:
— Мне конечно приятны ваши слова, но хочу заметить, что если бы не помощь Старейшины Ту Фанга, меня бы уже превратили в фарш.
Оба парня засмеялись. Они видели боевую мощь Лонг Чена, и насколько она велика, но он говорил так откровенно, и к тому же, без малейшего высокомерия.
— Позвольте представиться. Я Сунь Минь Юань, а он Ли Ци, — сказал один из парней.
Лонг Чен улыбнулся:
— Что ж, мне представляться, в любом случае, вы оба уже знаете мое имя.
Сунь Минь Юань и Ли Ци не могли сдержать смех. Манера речи Лонг Чена была довольно интересной, и смешной, но в тоже время была не лишена элегантности. Он говорил очень легко.
— Позвольте вам, ребята, представить величайшего лидера фракции Небесная Земля, замечательный боец и к тому же красавица — сестра Тан Ван-эр.
Тан Ван-эр, от этих слов, стала пунцовой — она все еще не могла привыкнуть к тому, что она лидер фракции. Но она все же заставила себя улыбнуться:
— Привет.
— Великое имя сестры Тан Ван-эр, нам уже очень хорошо известно. Она во время испытания смогла возродить Родовой Знак, и это действительно не может не вызвать восхищение, — вежливо сказал Ли Ци.
В самом начале, они не знали, кто она такая, но как только Тан Ван активировала лопасти ветра, объяснения уже были не нужны.
— С сестрой Тан Вань-эр и братом Лонг Ченом фракция Небесная Земля определенно выделится среди всех фракций, — заметил Сунь Минь Юань.
Лонг Чен и Тан Ван-эр некоторое время вежливо поболтали с новыми знакомыми. Они узнали, что эти парни были основными учениками, Сунь Минь Юань фракции Гильдия Братства, а фракция Ли Ци называлась Павильоном Белого Облака.
Собеседники рассказали, где находятся их пещеры, а так же договорившись посетить их, когда у них будет такая возможность. Они даже пригласили Лонг Чена прийти выпить, когда у него будет время. Потом они вежливо распрощались, и ушли. 
Парни уже получили свои собственные пайки и обменяли их на то, что они хотели, поэтому не хотели задерживать Лонг Чена и Тан Ван.
Лонг Чен и Тан Ван-эр вошли в павильон Сюань Тянь.
Лонг Чен был поражен, когда увидел, что внутри было очень просторно. В огромном зале находилась винтовая лестница, ведущая вниз. А чуть поодаль находились стойки, возле которых, выстроившись в очереди, стояло много людей. Это должно быть было, место для получения ежемесячных пайков.
Но Лонг Чен увидел, что около одной стойки не было ни без единого человека. Там сидела только одна женщина.
Лонг Чен и Тан Ван-эр пошли к этой стойке. Тан Ван-эр передала свой значок основного ученика, этой женщине.
— Сестра, я могу получить свои пайки здесь?
Женщина осмотрела значок и затем кивнула Тан Ван-эр.
— Да, согласно правилам монастыря, вы можете получить сто Духовных камней и пятьдесят тысяч очков. Кроме того, будучи лидером фракции, вы также можете взять сто тысяч очков за образование своей фракции. Итого: сто пятьдесят тысяч очков, а также сто Духовных камней.
У Лонг Чена после этих слов, просто челюсть отвисла. Внешний ученик смог получить только один Духовный камень и пятьсот очков. Внутренние ученики могли получить три Духовных камня духа и две тысячи очков. Это была просто огромная разница.
Хотя Лонг Чен до сих пор не знал, как именно использовались эти очки, он мог догадаться, что они были некой валютой в монастыре. Кроме того, это была валюта, которая никогда не обесценилась. Неудивительно, что Тан Ван-эр рискнула своей жизнью, чтобы помочь ему получить значок основного ученика. Теперь он чувствовал большее сожаление по поводу этого ублюдка Ги Ша. Он проклинал восемнадцать поколений его предков, проклинал, и не мог подавить свою злость.
Тан Ван-эр быстро получила сумку. Внутри были сто аккуратно сложенных, ярких и сверкающих Духовных камней.
Духовные камни были невероятно редки и драгоценны. Они должны были питаться энергией земли, в течение сотен тысяч лет, прежде чем они смогли кристаллизовать духовную Ци. Количество духовной Ци внутри было просто шокирующим. Эти камни были бесценными сокровищами во внешнем мире.
Тан Ван-эр с радостью положила эти Духовные камни в свое пространственное кольцо. В углублении ее значка появились цифры.
Значок был не просто предметом подтверждающим статус, но и инструментом для хранения заработанных очков. Этот значок можно было использовать, как банковскую карту было во внешнем мире. Очки можно было получать, снимать, переводить и т. д., и комиссия за транзакции не взымалась.
— Сестра, могу ли я получить свой паек? — с этими словами Лонг Чен также передал женщине свой значок.
Женщина, находившаяся у стойки, равнодушно посмотрела на Лонг Чена и сказала:
— Это место только для основных учеников, чтобы получить свой паек. Вам нужно подойти к другой стойке.
Лонг Чен горько вздохнул. Очереди, которая выстроилась у его стойки, практически не было конца. Лонг Чен надеялся попытаться получить какие-то льготы посредством Тан Ван, но понял, что его надеждам не суждено было сбыться.
Что касается Тан Ван-эр, она беззаботно расхохоталась, смотря на Лонг Чена, и заставила его стать в очередь.
После двух с лишним часов Лонг Чен, наконец, получил свой скудный паек. Затем он последовал за Тан Ван-эр на следующий этаж.
Это как раз, то место, где можно было сделать покупки. Они только достигли первого уровня, когда Лонг Чен услышал знакомый голос, и улыбнулся. 




Глава 187. Сбор лекарственных ингредиентов 



Зал первого уровня был очень просторным. Там было как минимум тысячи метров пространства. Это открытое пространство было ярко освещено, казалось чрезвычайно роскошным.
Большой зал был полностью заполнен торговыми прилавками. Здесь предлагались всевозможные лекарственные таблетки. Этот первый уровень на самом деле был фактически аптекой.
Сотни девушек, быстро обслуживали клиентов. Большинство покупателей, также были новичками. Как только они получили свои пайки, тут же решили их потратить. Главным условием этой торговли было достаточное количество очков.
Лонг Чен увидел знакомую фигуру, Го Рана. Он был перед одним из торговых прилавков и спрашивал девушку продавца:
— Какова цена этой таблетки?
Девушка взглянула на лекарственную таблетку и равнодушно сказала:
— Двести очков.
— Черт, что это за цена!? — возмутился Го Ран.
Он указал на лекарственную таблетку рядом с ней.
— Как насчет этой?
Девушка показала ему пять пальцев, и, улыбаясь, сказала:
— Пять «чертов».
Го Ран был ошеломлен. Он собирался возмутиться, когда позади него раздался звонкий смех. Он повернулся и увидел, что это Тан Ван-эр и Лонг Чен смеются над ним.
— Матер фракции, Мастер, что вы здесь делаете? — спросил Го Ран, с некоторым смущением.
— Не называй меня Мастеров. Зови меня лидером фракции! — Тан Ван, очевидно, не понравился этот бесхитростный титул.
— Да, лидер фракции Ван-эр, — быстро сказал Го Ран.
— Го Ран, как давно ты здесь? Что ты думаешь об этом месте? — спросил Лонг Чен.
Го Ран горько сказал:
— Ах, даже не говорите об этом. Я здесь уже четыре часа. Здесь все слишком дорого. С моим пайком, я могу купить только таблетки для мусора. 
Го Ран уже получил свой паек, и хотел потратить свои заработанные очки, но как только он прибыл сюда, он просто опешил. Он был похож на нищего, который пришел в ювелирный магазин, и не мог купить ничего хорошего.
Но Го Ран был очень умным. Сначала он прошел весь зал, по сути, спросив цену каждой лекарственной таблетки. Сделав это, он, наконец встретил то, что мог себе позволить, но все же. Не мог так легко расстаться с заработанными очками, и собирался торговаться, как на рынке. Но именно в этот момент к нему подошли Лонг Чен и Тан Ван-эр.
— Я надеялся купить таблетки для укрепления сухожилий. Но эта таблетка стоит шестьсот пятьдесят очков. Мне не хватает очков, — уныло объяснил Го Ран.
Он только что перешел в Царство Трансформации сухожилий, и его аура все еще была нестабильной. Если он хотел быстро стабилизироваться, таблетка для укрепления сухожилий была просто необходима. Она могла быстро помочь ему увеличить свою силу и укрепить свое Царство.
Без таблетки для укрепления сухожилий потребовалось бы два-три месяца, чтобы полностью войти в это Царство. С таблеткой, это займет всего десять-пятнадцать дней. Эта таблетка экономила драгоценное время совершенствующегося ученика, и была просто спасительным кругом, для новичков.
— Я полдня торговался с продавцами, но они не уступают в цене. Это действительно бесит, — сердито сказал Го Ран.
Услышав слова Го Рана, девушка за прилавком недовольно сказала:
— Вы ошибаетесь. Мы только отвечаем за продажи. У нас нет полномочий, делать вам скидку. Кроме того, вы не на рынке, и должны это понимать. Тот факт, что никто из нас не выгнал вас после того, как вы потратили столько времени здесь, уже говорит о том, что мы благосклонно отнеслись к вам.
— Ты… — Го Ран нахмурился.
— Извините, у моего брата просто, плохое настроение. Позвольте мне извиниться, за него, — улыбнулся Лонг Чен.
После этих слов, выражение девушки стало немного лучше, и она даже слегка улыбнулась, показывая, Лонг Чену, что больше не сердится.
Лонг Чен буквально с силой, оттянул Го Рана от прилавка. Тан Ван-эр засмеялась:
— Го Ран, я наконец понимаю, почему вы стали братьями. Вы оба определенно странные. Ты хотел торговаться в павильоне Сюань Тянь?
— Я просто делал это, чтобы выразить свое недовольство, и таким образом, дать понять Старейшинам монастыря, что они не справедливы по отношению к новичкам. Ежемесячные пайки настолько малы, что ученик, не может позволить себе, даже купить таблетки для укрепления сухожилий! Разве они не намеренно играют с нами ради забавы? — Го Ран, был возмущен, и все еще не мог этого принять.
— У всех правил монастыря есть свои причины. Поскольку вы все члены моей фракции, фракция придумает какой-то метод. Вам не нужно так волноваться. Теперь, когда все только что продвинулись в Царство Трансформации сухожилий, таблетки для укрепления сухожилий — это то, что должна купить фракция. И именно по этому, мы с Лонг Ченом и пришли сюда.
— На шестьсот пятьдесят таблеток нам понадобится — пятьдесят одна тысяча триста пятьдесят очков. Всего за одни таблетки нам нужно будет использовать половину очков фракции? — Лонг Чен, просто потерял дар речи.
Цены в монастыре действительно были высокими.
Тан Ван-эр покачала головой.
— У нас не семьдесят девять человек, а сто. 
— Ой? Откуда у нас сто человек? — спросил Лонг Чен. — Первоначально было сто человек, но теперь осталось только семьдесят девять.
— В каждой фракции может быть до ста человек. Пустые пятна могут быть заполнены, свежей кровью. Если мы этого не сделаем, мы проиграем. Через некоторое время вы, ребята, можете пойти со мной, чтобы найти новых талантливых братьев, — объяснила Тан Ван-эр.
Го Ран кивнул, но Лонг Чен задумался. Оглядываясь вокруг, его глаза внезапно просветлели.
— Есть место, где можно купить лекарственные ингредиенты?
Го Рань кивнул:
— Да, две трети этого зала занимают прилавки, где можно купить, все виды лекарственных ингредиентов. Другая треть, занята по существу, всего парой дюжин видов лекарственных таблеток.
Сердце Лонг Чена дрогнуло. Подойдя к секции с лекарственными ингредиентами, он быстро обнаружил все, что искал — более десяти тысяч видов лекарственных ингредиентов, и не мог скрыть своего восхищения.
Хотя он достаточно быстро прошелся взглядом по полкам, он все же увидел несколько ингредиентов, необходимых для таблетки Алиот.
— Ван-эр, ты мне доверяешь? — Лонг Чен торжественно посмотрел на Тан Ван-эр.
— Что за чушь? Конечно, я тебе доверяю! — Тан Ван-эр была немного удивлена и озадачена.
Лонг Чен улыбнулся.
— Тогда это хорошо. Дайте мне шестьдесят тысяч очков, и в течение трех дней я дам тебе таблетки для укрепления сухожилий, для ста человек.
Глаза Тан Ван-эра и Го Раня расширились от удивления. Го Ран заикаясь, попытался спросить:
— Мастер, ты же не думаешь о…
— Ага. Я сам приготовлю таблетки для укрепления сухожилий. Я огляделся и увидел, что ингредиенты для них гораздо дешевле. Ингредиенты необходимые, для изготовления таблеток стоят — чуть более восьми тысяч баллов. Если я приготовлю их сам, мы сможем сэкономить много очков, — сказал Лонг Чен.
— Но… таблетки для укрепления сухожилий — это лекарственные препараты третьего уровня! — воскликнул Го Ран.
— Нынешний я все еще не в состоянии усовершенствовать лекарственные препараты третьего уровня. Поэтому мне нужно сначала купить пару других ингредиентов, чтобы помочь мне достичь определенного результата, а затем я смогу усовершенствовать таблетку для укрепления сухожилий, — уверенно сказал Лонг Чен.
Его нынешнего Пламени Таблетки не хватало, чтобы усовершенствовать лекарственную таблетку третьего уровня. Без достаточно мощного Пламени Таблетки было невозможно полностью очистить лекарственные ингредиенты, и, таким образом, было невозможно сформировать собственно саму таблетку. Но в его пространственном кольце был Нейдан Пламени Саламандры. Если, он поглотит Нейдан, у него будет Пламя Зверя третьего ранга.
Затем, добавив свою мощную Духовную Силу и обильную духовную Ци в своей Звезде Фенфу, для него не составит проблемы усовершенствовать лекарственные препараты третьего уровня, несмотря на то, что он, и не продвинулся в Царство Трансформации сухожилий. 
Кроме того, Лонг Чен увидел, что таблетки для укрепления сухожилий, которые здесь предлагались, были только среднего, а не высокого качества. Такая таблетка для укрепления сухожилий не была особенно хороша. Потребовалось бы, по крайней мере, пятнадцать дней, чтобы стабилизировать их с помощью такой таблетки.
Но целью Лонга Чена были именно, таблетки высокого качества. Такая таблетка может позволить им полностью стабилизировать свое Царство всего за семь-десять дней. Это позволило бы всем ученикам, сэкономить много дней. С жесткой конкуренцией в монастыре время было, очень дорого. Каждый дополнительный день, который они совершенствовались, был еще одной частью силы, с которой они могли конкурировать за дополнительные ресурсы. К тому же, это не только значительно увеличит скорость совершенствования каждого, но и сэкономит им много очков.
Сохраняя эти очки, Лонг Чен мог купить ингредиенты для Сущности Крови Десяти тысяч Зверей. Затем он мог пойти на охоту на Магических Зверей и собрать кровь. После чего он с легкостью мог приготовить Сущность Крови, а это позволило бы ему быстро продвинуться дальше, по своей базе совершенствования.
Его борьба со старшим учеником-братом Ву, была достаточно не легка, и Лонг Чен понимал, что, ему просто повезло, что он смог выстоять. Если бы он не появился Старейшина, Лонг Чену пришлось бы вызвать свой Боевой Доспех Фенфу, чтобы выдержать удар брата Ву.
Боевой доспех Фенфу был его последним козырем. Но с самого начала Ву Ци не использовал никаких боевых навыков и просто использовал свою базу совершенствования Трансформации сухожилий, чтобы подавить Лонг Чена. Лонг Чен знал, что в истинном поединке он не смог бы сравниться с Ву Ци. Кроме того, он также чувствовал недобрые намерения, от Старейшины Суня. Хотя он не знал, почему Старейшина Сунь нацелился на него, он определенно не мог быть небрежным. Он не мог доверить свою жизнь монастырю.
Если он хотел контролировать свою жизнь, ему нужна была соответственно высокая сила. Поэтому ему нужно срочно стать сильнее.
У Лонг Чена не было формулы таблеток для укрепления сухожилий, которые продавались здесь, но в воспоминаниях его души была формула таблеток, которые также могли стабилизировать это Царство. И эффект был бы еще лучше.
— Ты можешь решать сам. Я доверяю тебе, — сказала Тан Ван-эр, и улыбнулась.
Взяв значок, она нажала на него в некоторых местах, и на значке Лонг Чена поменялось количество очков. Цифра пятьсот, которая была на нем первоначально, превратилась в сто тысяч пятьсот.
— Это… — Лонг Чен был поражен — Тан Ван-эр отдала ему, все очки фракции.
— Поскольку я решила доверять тебе, я осознано иду на этот шаг. С сегодняшнего дня, ты будешь исполнительным менеджером фракции, — рассмеялась Тан Ван-эр.
Лонг Чен был просто смущен. Он держал значок, и в его теле разливалось, теплое чувство. Доверие других, действительно было хорошим чувством.
— Мастер, я должен уйти? — неловко спросил Го Ран.
Тан Ван-эр покраснела, но ничего не сказала.
Лонг Чен растеряно посмотрел на Го Рана:
-Тебя, ни кто не держит, здесь силой. Но, ты и так слишком много знаешь.
В соответствии с формулой Лонг Чен быстро нашел нужные ему ингредиенты. Само собой разумеется, что сокровищница монастыря содержала очень большую коллекцию, по крайней мере, в сотни раз большую, чем гильдия алхимиков.
После того, как он купил все, что ему было нужно для таблеток для укрепления сухожилий, а также то, что ему было нужно, чтобы поглотить Нейдан Пламенной Саламандры, более тридцати тысяч из его ста тысяч очков было потрачено.
Когда Лонг Чен сделал покупки и собирался вернуться домой, Тан Ван-эр вернула его назад. 




Глава 188. Поглощение Нейдана 



Первый этаж павильона Сюань Тянь, был заполнен лекарственными ингредиентами и таблетками. А вот второй этаж, был заполнен различными боевыми навыками и методами совершенствования.
После, того как Лонг Чен и Тан Ван туда зашли, они увидели, что там практически нет людей — там только были десять старших учеников в белых одеждах.
Вдоль стен, были расположены книжные полки. Книжные полки, были разделены на секции, и отвечали за отдельную тематику. Под полками, были размещены иллюстрации техник, и их краткое описание.
Лонг Чен ахнул, когда увидел все это богатство.
— Семьдесят шесть тысяч восемьсот …
Это был боевой навык класса Земля. Но, конечно же, собранные боевые навыки Сюаньтяньского монастыря были первоклассными, совершенно отличными от уровня, которыми владел Лонг Чен.
Но, когда они посмотрели на цены, то не могли поверить своим глазам — цены были слишком завышены. Тан Ван-эр, от досады только покачала головой. Неудивительно, что здесь никого не было. Здесь все было слишком дорого. В нынешних обстоятельствах у них не было возможности совершить покупку.
Их текущие очки должны были быть использованы для повышения власти фракции. Они не могли, просто потратить все что имели, на одного человека. Если они это сделают, то их фракция потеряет власть, и станет самой слабой, по сравнению с другими.
Тан Ван-эр также имела пятьдесят тысяч очков для собственного использования. Но даже этих очков, было недостаточно, для покупки.
Старшие ученики, которые охраняли этот этаж, лишь равнодушно посмотрели на них, ничего не сказав. Очевидно, что шок, который продемонстрировали Лонг Чен и Тан Ван-эр, был уже обычным явлением для них.
— Похоже, мы пришли даром, — вздохнула Тан Ван-эр.
— Давай просто посмотрим. За осмотр, денег не берут! — улыбнулся Лонг Чен. Он начал бродить по залу и рассматривать книжные полки, где находилось множество секретных техник, которые в основном соответствовали раннему классу Земли.
Было также несколько боевых навыков среднего класса, но Лонг Чен даже не удосужился взглянуть на них. Это было потому, что цены на эти тома составляли сотни тысяч очков.
Лонг Чен даже не обращал внимания на уровень боевого мастерства или техники. Он только смотрел на их цены. Все более дешевые тома, были просто парой секретных техник или искусств. Они не были настоящими боевыми навыками, и их класс также был невысок.
Внезапно глаза Лонг Чена прояснились, когда он остановился перед одной полкой:
— Духовное пространство, открывающее искусство. Я, наконец, нашел, то, что давно искал! — радостно сказал Лонг Чен, и подпрыгнул.
Открытие духовного пространства было фундаментальным навыком укротителей зверей. Используя свою Духовную Силу, они открывали специальное пространство для помещения туда Магических Зверей.
В светском мире не было таких секретных техник. Лонг Чен долго искал, что-либо подобное, в библиотеках Империи, но так и не смог ничего найти. 
И когда Мэн Ци послала к нему Маленького Снегу, она была ограничена правилами своего ордена, и не могла дать ему больше ни чего. Поэтому, Лонг Чен не мог изучить эту технику до сегодняшнего дня.
Обладая Духовной Силой, Лонг Чен, давно мог выполнить требования, чтобы иметь возможность открыть Духовное Пространство. Но теперь, он точно это сделает, и сможет удержать Маленького Снегу рядом с собой.
Цена была шестьдесят три тысячи очков. Когда Лонг Чен ее увидел, он с трудом сдержался чтобы не плюнуть на ценник.
Это была техника начального уровня, предназначенная только для Укротителей Зверей, но она была довольно дорогой. Раньше он видел бесстыдных людей, но никогда не видел таких бесстыдных цен.
Тан Ван-эр посмотрела на него с любопытством, и спросила:
— Ты хочешь научиться этой технике?
Лонг Чен тихо сказал:
— Да.
Тан Ван-эр улыбнулась:
— Тогда давай купим. У нас еще достаточно очков. Я до сих пор не коснулась своего счета.
— Спасибо. Ты не пожалеешь! Я смогу тебе быть полезен, — с благодарностью сказал Лонг Чен.
Лонг Чен использовал очки своей фракции для покупки личных вещей. Но открытие Духовного Пространства было для него чрезвычайно важно. Как только он это сделает, рядом с ним будет мощный помощник.
В то время, у него уже был статус: «Укротитель зверей».
Когда он сражался с другими, он мог сражаться с Маленьким Снегу, наравне. Многие люди завидовали ему, и пытались приучить своих Магических Зверей, к такому же послушанию, но это была напрасная трата времени. Без духовной связи с Магическим Зверем, это было просто невозможно.
И именно поэтому Магические Звери других учеников могли считаться только Магическими животными, в то время как Лонг Чен и Маленький Снегу стали практически друзьями и напарниками.
Теперь, когда все продвинулись в Царство Трансформации сухожилий, Лонг Чен сразу стал одним из самых слабых членов фракции. Но, если бы с ним был Маленький Снегу, он определенно не был бы никем угнетен.
— Я действительно не привыкла, к тому, что ты можешь быть вежливым. В любом случае, ты являешься моим заместителем, и отвечаешь, за фракцию, не меньше чем я. Если сила нашей фракции Небесная Земля упадет, ты за это ответишь, — засмеялась Тан Ван-эр.
— Не волнуйтесь, Мастер, я сделаю все возможное, чтобы этого не произошло! — с этими словами Лонг Чен совершил великий акт приветствия. 
Тан Ван-эр посмотрела на него с упреком.
— Когда на конец, ты станешь, серьезней?
В этот момент к ним подошел старший ученик.
— Эта техника не очень полезна. Вы уверены, что хотите купить эту книгу?
— Если вы знаете, что это бесполезная техника, то почему, она так дорого стоит? — возмутился Лонг Чен, хотя и знал, что старшие ученики не имеют никакого отношения к ценам.
Лонг Чен успокоился, после чего сказал:
— Мне придется побеспокоить старшего брата.
Старший ученик взял значок Лонг Чена. Видя, как резко исчезают его очки, сердце Лонг Чена залилось кровью.
Отдав, значок Лонг Чену, парень открыл полку и достал из-под тома нефритовую таблетку. Вручая, ее Лонг Чену, он сказал:
— Это таблетка из нефритового спирта. Внутри находится информация о томе. Контент будет оставаться в нефрите только три дня. Если вы за это время не сможете изучить эту технику, вы можете прийти сюда и получить новый контент. Но если вам не удастся выучить его и за второй раз, вам больше не помогут.
Лонг Чен кивнул. Поблагодарив старшего ученика, они быстро покинули этаж, так как видеть вещи, которые они хотели, но не могли купить, было просто мучением.
Хотя Тан Ван-эр и была лидером фракции, она решила не трогать свои очки и не сделала ни единой покупки. Очки фракции были в основном использованы Лонг Ченом. Тан Ван-эр даже не осмелилась взглянуть на что-то еще, опасаясь, что не сможет контролировать себя.
Когда они вышли из павильона Сюань Тянь, к ним присоединился Го Ран, и Тан Ван-эр сказал Лонг Чену:
— Мы должны взять в нашу фракцию талантливых учеников, чтобы исправить ситуацию. В настоящее время наша фракция насчитывает семьдесят девять членов, поэтому нам необходим еще двадцать один человек. Мы должны обращать внимание, только на элиту. Во время испытания было много людей, которые не вступили ни в одну из фракций, но сумели пройти. Большинство из них — только внешние ученики. Но даже двадцать один внешний ученик, сможет увеличить нашу силу.
Лонг Чен посмотрел на Тан Ван, и серьезно сказал:
— Ты и Го Ран отправляйтесь за людьми. Я должен поторопиться и подготовиться, чтобы усовершенствовать лекарственные таблетки. Мы не можем остановить рост силы каждого. Кроме того, когда вы будете отбирать учеников, не обращайте внимания на силу. Упорство и решительность — самые важные вещи. Кроме того, они определенно должны быть адекватными. А также, если вы в конечном итоге найдете кого-то столь же странного, как Го Ран, не позволяйте ему присоединиться. Достаточно иметь одного такого человека в нашей фракции.
Го Ран потерял дар речи, а Тан Ван-эр засмеялась.
Тан Ван, привела Го Рана на площадь Сюань Тянь. Именно там было большинство людей, которые еще не присоединились к фракциям. 
Лонг Чен вернулся в бессмертную пещеру.
Как только он увидел Цин Юй, он велел ей также пойти на площадь, чтобы помочь Тан Ван набрать людей. В конце концов, эти новобранцы будут их вечными спутниками, поэтому было крайне важно сделать правильный выбор.
Когда Цин Юй ушла, Лонг Чен вынул свою таблеточную печь и большую кучу лекарственных ингредиентов. Он, протянув руку, и вспыхнуло светло-красное пламя.
— Я давно не делал очищенные таблетки. Лучше не облажаться … У меня только один набор ингредиентов.
Как только Лонг Чен закончил нагревать печь, он увеличил свою Силу Огня, и начал медленно помещать лекарственные ингредиенты в печь.
Что порадовало Лонг Чена, так это то, что его искусство алхимии, казалось, глубоко погрузилось в его кости. Он не забыл ни капельки из практики. И поскольку его основа совершенствования возросла, его Духовная Сила также увеличилась, позволяя ему иметь еще больший контроль, чем раньше.
Через два часа он поднял крышку и увидел лекарственную таблетку размером с лонган (экзотический фрукт, в переводе с вьетнамского языка означает «глаз дракона»). Эта лекарственная таблетка не имела блеска, и была похожа на ржавый старый медный шарик. Но, Лонг Чен был доволен результатом и улыбнулся.
— Качество этой таблетки для сбора огня, было не плохое.
Убрав Таблетку Огня, он снова начал очищать лекарственные ингредиенты. Но на этот раз он делал не таблетки, а лекарственную жидкость. Эта лекарственная жидкость была красной, как кровь, и была странно вязкой. Несколько раз, эта жидкость меняла цвет, и Лонг Чен менял мощность своего пламени.
Когда лекарственная жидкость была готова и остыла, Лонг Чен вынул Нейдан Огненной Саламандры и осторожно начал на него капать капли этой жидкости.
Нейдан имел форму яйца, и начал безумно впитывать лекарственную жидкость. Его оригинальный белый цвет начал темнеть, и приобретать кроваво-красный оттенок.
Когда цвет Нейдана изменился, в нем начал циркулировать ужасный жар. К тому времени, когда вся лекарственная жидкость была поглощена, Нейдан стал очень ярким. Колебания, исходящие изнутри, были невероятно интенсивными, как вулкан на грани извержения.
— Хорошо, Энергия Огня полностью активирована. Надеюсь, мне удастся поглотить и руническую силу внутри нее.
Лонг Чен немного поколебался, а затем решил покинуть бессмертную пещеру. Закрыв дверь, он поспешил к задней части горы. Найдя укромное место, он вынул Нейдан и проглотил пилюлю сбора огня, которую он только что очистил. Как только эта лекарственная таблетка проникла в его желудок, она немедленно растворилась. Легкий жар тек через его меридианы.
Лонг Чен посмотрел и увидел, что его меридианы покрыты слоем золота. Это была защитная мембрана для его меридианов. Вот почему Лонг Чен до этого момента не мог поглотить Нейдан Огненной Саламандры. Даже такой могущественный человек, как он, не мог осмелиться впитать его без помощи этой лекарственной таблетки. Нейдан Огненной Саламандры, чья энергия почти не использовалась, содержал пламя, которое могло сильно повредить его меридианы. Это было пламя зверя Магического Зверя третьего ранга, и оно также было девяносто седьмым в рейтинге Пламени Зверя. Лонг Чен не смел быть небрежным.
Глубоко вздохнув, он приспособился к своему пиковому состоянию. Положив руки на Нейдан Огненной Саламандры, он начал распространять свою духовную Ци, поглощая энергию Нейдана. 
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Поток горящей лавы быстро тек из рук Лонг Чена в его меридианы. Когда весь поток вошел, это вызвала смешение двух энергий, что в свою очередь, вызвало сильное волнение, и наполнило все тело Лонг Чена болью.
Лонг Чен предполагал, нечто подобное, поэтому все это время, контролировал скорость, с которой энергия втекала в него. Если бы он позволил этой ужасающей энергии, сразу влиться в его тело, его меридианы немедленно бы взорвались.
Звезда Фенфу быстро циркулировала, а духовная Ци становилась все больше. Лонг Чену, нужно было позволить своим меридианам постепенно привыкнуть к этой сильной жаре.
Нейдан был местом, где хранилась вся энергия Огненной Саламандры, собранная за всю ее жизнь. Если бы Нейдан взорвался, эта ужасающая энергия, могла немедленно уничтожить, нескольких Магических Зверей третьего ранга.
Но, даже несмотря на маленькую скорость поглощения, Лонг Чену все же было трудно переносить боль. Помимо этого, сильная энергия Ци Огненной Саламандры, постоянно циркулировала вокруг. Эта Ци обладала разрушительной волей, которая хотела сжечь все, что встречалось на ее пути.
Хорошо, что Лонг Чен сделал достаточно приготовлений. Огненная таблетка, образовала защитный слой над его меридианами, который препятствовал этой энергии повредить их.
Лонг Чен, также отметил, что его спасало еще и то, что он поднялся на седьмое небесное пространство, что позволило его меридианам стать еще сильнее. Иначе даже с защитой таблетки, он мог бы потерпеть неудачу.
Все, всегда, сложно в начале, но как только вам удастся его пройти какое-то расстояние, остальное становиться, значительно легче преодолеть.
Лонг Чен продолжал поглощать энергию Нейдана. В Нейдане было невероятное количество энергии, и Лонг Чен не смел, увеличить скорость поглощения, поэтому ему потребовалось целых шесть часов.
К тому времени, когда вся эта энергия была поглощена, изначальное Пламя Зверя внутри Нейдана также исчезло. Вся эта энергия, которая была внутри Нейдана, теперь находилась в меридианах Лонг Чена. В действительности эта энергия была основным пламенем Огненной Саламандры.
Энергия Огненной Саламандры была невероятно сильной, скорее всего, даже за гранью воображения Лонг Чена. Если бы Огненная Саламандра не была ослаблена, он бы не имел ни каких шансов на победу.
Теперь основное пламя Огненной Саламандры вспыхнуло в меридианах Лонг Чена. Ядро пламени Огненной Саламандры, на самом деле не имело никакого сознания. Используя мягкий, скрытый метод, Лонг Чену удалось легко стереть эту разрушительную волю, не беспокоясь о негативной реакции. Как только воля Основного Пламени была стерта, Лонг Чен глубоко вздохнул.
Теперь было необходимо провести испытания.
— Уплотнить! — прокричал Лонг Чен.
Энергия вырвалась из Звезды Фенфу, проникая в самые дальние уголки его меридианов и направляла Огонь Зверя в центр. Потеряв свою волю, Пламя Зверя следовало за его энергией Ци, стремительно приближаясь к его Дантиану.
Раздался взрыв, когда, два вида пламени столкнулись вместе.
Лонг Чен закашлялся и выплюнул кровь, его лицо стало бледным.
— Черт, я потерпел неудачу.
Лонг Чен задыхался. Эта попытка, полностью измотала его. К сожалению, он не смог выполнить то, что хотел.
— Хотя я потерпел неудачу, я увидел мерцание руны. Это значит, что еще есть шанс.
Лонг Чен хотел использовать яростное столкновение Пламени Зверя, чтобы получить собственную руну Огненной Саламандры. Как огненный атрибут Магического Зверя, чье пламя занимало девяносто седьмое место в рейтинге Огненных Зверей, и обладало собственным Родовым Знаком. У Нейдана такого Магического Зверя была руническая сила. Но такая руна была непригодна для людей.
Лонг Чен надеялся, что когда Пламя Зверя столкнется с его пламенем, во время этого взрыва он сможет ухватиться за руническую силу. 
Это стало возможно только потому, что Нейдан, который он сумел получить, почти не потерял своей энергии. Преобразовывая эту огромную энергию, он даже видел эту руну.
Таблетка сбора огня, которую он употребил, не только защищала меридианы Лонг Чена, но и обладала способностью объединять два вида пламени вместе.
Если бы кто-то другой решился на такой шаг, то его Дантиан попросту взорвался. Но, Лонг Чену не пришлось беспокоиться об этом, так как его Дантиан был пуст.
— Что ж попробуем снова! — сказал Лонг Чен и повторил попытку, получить руническую силу.
Снова раздались взрывы, и снова Лонг Чен выплевывал кровь. Он чувствовал, что силы его покидают, и с трудом стоит на ногах. Но было одно обстоятельство, которое не позволяло ему останавливаться.
Каждый раз, когда он сталкивался с Пламенем Зверя, он видел, что руна становится все яснее и яснее. Однако эта руна была все еще не стабильной, и Лонг Чен все еще не мог взять ее под контроль.
Лонг Чен тяжело дышал, его лицо было белее мела.
— Подожди, дорогая! Я все равно до тебя доберусь!
После очередного взрыва, руна появилась снова, и на этот раз очень четко.
Лонг Чен пытался использовать свою Духовную Силу, чтобы соединиться с руной, но Энергия Пламени рассеялась слишком быстро, в результате чего руна также исчезла.
— Тьфу, мне нужен перерыв.
Лонг Чен был абсолютно измотан. Его не беспокоила физическая боль, он был смел и упорен, но его духовная сила сильно истощалась. Лонг Чен уже сделал более десяти попыток, но результат был плачевным.
Быстро приняв таблетку, стабилизирующую дух, он сосредоточился на восстановлении своей духовной энергии. Два часа спустя, часть его Духовной Силы восстановилась.
— На этот раз у меня обязательно получится!
Хотя каждый раз, Лонг Чен терпел неудачу, он накапливал все больше и больше опыта, и становился увереннее в себе. Еще раз, направив рассеянное Пламя Зверя по меридианам к своему Дантиану, на этот раз он использовал энергию более интенсивно, чем раньше.
Раздался очередной взрыв, и внутри его Дантиана снова столкнулись два вида пламени. Как только это произошло, в этом яростном пламени, появилась руна.
— Быстро… быстро… иди сюда!
Раздался страшный гул.
Внезапно его разум дрогнул. Странное колебание исходило от его духа, и отпечаток руны, появился в самой глубокой части его души.
— Я смог?
Лонг Чен открыл глаза. Он протянул руку, и над ней, поднялось голубое пламя. Хотя это пламя было всего лишь высотой в один фут, ужасный жар который от него исходил, заставил высохнуть всю окружающую траву, в радиусе трех метров.
Лонг Чен медленно закрыл глаза. Глубоко вздохнув, он сосредоточился, и из глубины его духа, снова возникли колебания. Он еще раз открыл глаза. 
Раздался взрыв, и пламя исходящее от его руки, начало пульсировать. Как только, это произошло, в этом пламени, появилась чистая руна.
— Ха-ха, у меня получилось, я…
Лонг Чен только сейчас заметил, что после появления руны, все в радиусе десяти метров, просто превратилось в пепел.
Мир внезапно закружился, и он сразу упал в обморок.
Когда Лонг Чен пришел в себя, он лежал в постели.
— Ты наконец-то пришел в себя! Что, черт возьми, ты делал? Ты весь был покрыт черным пеплом, когда я нашла тебя! — сказала Тан Ван-эр, меняя полотенце, на его лбу.
— Хе-хе, я провел грандиозный эксперимент.
Лонг Чен был чрезвычайно доволен.
— Ты почти сжег себя до смерти. Только не говори мне, что ты экспериментировал с барбекю? — засмеялась Тан Ван-эр.
Лонг Чен испугался и поспешно посмотрел на свое тело.
— Я не думал, что сожгу себя. Мне так неловко…
Тан Ван-эр слегка покраснела.
— Тебе стыдно? Когда мы несли тебя в пещеру, ты выглядел, как маленький нищий. Если бы не я и сестра Цин Ю, ты бы так чист?
Лонг Чен был крайне смущен, но быстро пришел в себя, когда обнаружил, что он находиться в прежней одежде.
— Что с твоим лицом?
Тан Ван-эр засмеялась, и ущипнула Лонг Чена за локоть.
— Ван-эр, ты снова издеваешься над Лонг Ченом.
В этот момент зашла Цин Юй, и увидела, как Лонг Чен, морщится от боли.
— Сестра Цин Юй, почему ты всегда принимаешь его сторону? Ведь это он, всегда издевается надо мной!
Тан Ван-эр чувствовал себя немного обиженной, и немного разочарованной.
«Почему удача, всегда на стороне этого негодяя? Как только я получаю преимущество, всегда появляется кто-то, кто становиться на его защиту!».
Лонг Чен озорно засмеялся: 
— Сестра Цин Юй, вы неправильно поняли. Мы просто шутили с Ван-эр.
Тан Ван-эр с благодарностью посмотрела на Лонг Чена.
— Нашли время! Вам, что больше заняться нечем? Времени осталось не так-то и много!
— А при чем здесь время?
— Ты спал в течение двух дней. Это день, третьего дня, — ответила Тан Ван-эр.
— Что, я спал два дня?! — спросил Лонг Чен.
Он поспешно выпрыгнул из кровати.
— Тан Ван и сестра Цин Юй, закройте дверь и максимально активируйте формирование Камни Духа.
— Что ты планируешь делать? — испуганно спросила Тан Ван-эр.
— Не спрашивай, просто делай то, о чем я прошу.
Лонг Чен вошел в гостиную и взял все лекарственные препараты, которые он купил, а также свою таблеточную печь.
Тан Ван-эр и Цин Юй, следуя инструкциям Лонга Чена, закрыли каменную дверь, и максимально активизировали формирование Камней Духа.
Обычно каменная дверь всегда оставалась открытой, и закрывалась только тогда когда в пещере ни кого не было. Камни Духа, так же редко активировали, чтобы попусту не расходовать их энергию. Если бы образование Камней Духа в их комнате было активировано до максимального уровня, у восьми камней духа хватило бы энергии только на шесть часов. При умеренном их использовании, этой энергии, должно было хватить на полгода.
Когда девушки активировали формирование Духовного Камня, огромные духовные волны Ци камней, начали быстро высвобождаться. Вся бессмертная пещера была немедленно заполнена плотной духовной Ци.
— Лонг Чен, ты планируешь улучшить таблетки? — спросила озадаченно Цин Юй.
— Ага.
Коротко ответил Лонг Чен, закладывая лекарственные ингредиенты, в определенной последовательности. Он не мог в этот момент отвлекаться, чтобы не допустить фатальной ошибки.
— Мы должны уйти? — раздраженно спросила Тан Ван-эр.
Хотя она не знала алхимию, все алхимики, которых она знала, никогда не позволяли никому мешать им во время очищения.
— Нет. На самом деле, мне понадобится твоя помощь, — рассмеялся Лонг Чен.
Сказав это, он протянул руку. Синее пламя поднялось с его ладони, освещая всю бессмертную пещеру. Пришло время проверить его «урожай». Он надеялся, что результат, его не разочарует. 
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Когда синее пламя поднялось с ладони Лонг Чена, вся бессмертная пещера осветилась, и в ней стало уютно и тепло.
— Какое прекрасное пламя! — Тан Ван была околдована этим пламенем.
Это был первый раз, когда она увидела, что либо, подобное.
Лонг Чен слегка улыбнулся. После того, как он получил контроль над руной Пламени Зверя, его контроль над ней сильно возрос. Он мог контролировать ее мощность, и для этого, ему не нужно было использовать слишком много Духовной Силы.
Для использования, предыдущего Пламени Зверя леопарда, Лонг Чену всегда требовалось использовать свою Духовную Силу, чтобы удерживать его. Это пламя, было как непослушное животное. Порой казалось, что если, он не будет сдерживать это пламя, то оно нападет на него.
Но теперь, когда Лонг Чен контролировал руну своего нового Пламени Зверя, он, по сути, стал его хозяином, и пламя, вообще не сопротивлялось, оно стало плавным, покладистым и легким.
Лонг Чен был собой крайне доволен. Такое сумасшедшее достижение было тем, о чем, другие гении, могли только мечтать.
Все гении и безумцы были скроены из одной ткани, и разница заключалась только в их удаче. Если удача, была на стороне безумца, его считали гением.
Тан Ван-эр и Цин Юй спокойно смотрели. Это был первый раз, когда они видели, как алхимик очищал таблетки.
Обычно, алхимики не допускали присутствие посторонних. Одна из причин была в том, что они боялись быть потревоженными, а другая в том, что они боялись, что другие тайно изучат их техники.
Лонг Чену, конечно, не было никакого дела до всех этих правил. Он был полностью сосредоточен, на своем деле, и медленно нагревал печь. Это был чрезвычайно важный шаг. Если печь не разогревалась постепенно, в последний момент она могла взорваться.
Когда температура в таблеточной печи поднялась до нужного уровня, Лонг Чен начал добавлять лекарственные ингредиенты. Управляя пламенем, он очищал их чистую сущность.
Эта часть очень зависела от мастерства — сила пламени должна была быть правильной. Алхимик должен был иметь опыт и абсолютное знание температуры, требуемое лекарственными ингредиентами. Если пламя было слишком слабым, для его обработки потребовалось бы больше времени. Но, что более важно, часть сущности, из-за этого будет потеряна. И, конечно, если пламя будет слишком сильным и превысит допустимую норму, он тут же превратит все ингредиенты, в пепел, и вся проведенная работа будет напрасной.
Но все это, Лонг Чена не тревожило, так как он обладал воспоминаниями Бога Таблетки. Когда дело касалось знания критических температур, лекарственных ингредиентов, в этом мире не было никого, кто бы его превзошел.
Теперь, когда он контролировал руну Пламени Зверя Огненной Саламандры, это голубое пламя ничем не отличалось от его основного пламени. С его мощной Духовной Силой он мог контролировать ее до мельчайших деталей. И скорость очищения была чрезвычайно высокой.
Очистив пару лекарственных ингредиентов, и превратив их в порошок, он сказал Тан Ван-эру и Цин Юй достать чистый лист пергаментной бумаги и положить поверх этого лекарственного порошка. Как только порошок остыл, он попросил девушек, разделить его на определенные порции. Пока Тан Ван И Цин Юй этим занимались, Лонг Чен очистил еще пару лекарственных ингредиентов. Эта процедура повторялась семь раз, прежде чем Лонг Чен закончил очищать все лекарственные ингредиенты.
Лонг Чен был бодр, и весел, в то время как девушки изрядно устали и сидели с хмурыми лицами.
Это произошло потому, что они слишком переживали. В конце концов, это были лекарственные таблетки, и малейшая ошибка могла привести к печальным последствиям.
— Хорошо, я закончил очистку. Сейчас у нас есть семь видов лекарственных порошков. Положите каждый вид порошка в печь для таблеток, в соответствии с порядком их очистки. Что касается времени, дождитесь моего сигнала. Я собираюсь продолжить, — сказал Лонг Чен. 
— Подожди минутку, Чен! — воскликнула Тан Ван-эр.
— Что случилось?
— Я слишком нервничаю, — сказал Тан Ван-эр с некоторым смущением. Она боялась ошибиться.
Лонг Чен засмеялся:
— О чем ты беспокоишься? Даже если, что-то пойдет не так, ответственность за это все равно несу я. Просто относись к этому немного проще, и не стоит так переживать. Представь, что это просто детская игра!
Услышав, смех Лонг Чена, и его спокойный голос, Тан Ван-эр немного расслабилась.
В руке Лонг Чена вспыхнуло пламя.
— Я начинаю. Высыпайте первый порошок.
Тан Ван-эр кивнула и осторожно начала высыпать порошок в печь для таблеток. Когда энергия пламени Лонг Чена начала циркулировать, порошки начали объединяться, становясь единым жидким веществом. Это выглядело чрезвычайно мистично и таинственно.
Чего Тан Ван не знала, так это того, что эти «порошки» были не порошками, а сущностью лекарственных ингредиентов.
Лонг Чен был полностью сосредоточен на печи для таблеток. Он был чрезвычайно сосредоточен и торжественен. Это был первый раз, когда он пытался усовершенствовать лекарственную таблетку третьего уровня. Хотя он знал формулу таблеток, у него еще не было такого опыта. И поэтому он не мог быть небрежным.
Даже более сильные культиваторы таблеток не могли гарантировать стопроцентный успех, не говоря уже о Лонг Чене, который делал это впервые.
Глядя на сосредоточенного Лонг Чена, Тан Ван-эр была немного околдована им, так как в этот момент Лонг Чен был исключительно привлекателен. Он казался надежным и уверенным в себе, что абсолютно не вязалось с его образом, бесшабашного негодяя.
— Следующий.
Голос Лонг Чена испугал Тан Ван-эр. Она просто отвлеклась и не была готова к каким-то действиям. К счастью, рядом находилась Цин Юй которая тут же выполнила требование Лонг Чена. Она быстро высыпала второй набор лекарственного порошка в печь для таблеток.
Тан Ван-эр покраснела, и извиняясь посмотрела на Цин Юй. Но Цин Юй только подмигнула ей без малейшего упрека.
После чего лицо Тан Ван стало еще краснее. Поспешно рассеивая свои отвлекающие мысли, она полностью сосредоточилась на печи для таблеток Лонг Чена, не решаясь даже взглянуть на него.
Основная причина, по которой Лонг Чен заставил Тан Ван-эр и Цин Юй остаться, заключалась в том, что он хотел полностью сосредоточиться на контроле своего пламени и отслеживании изменений в лекарственных порошках.
Если бы он сам залаживал лекарственные ингредиенты, это бы отвлекло его внимание. При изготовлении лекарственных таблеток малейшая ошибка может привести к неудаче. 
Эти лекарственные таблетки касались судьбы всей фракции. Он определенно не мог ошибиться. Лонг Чен использовал очки фракции для своих собственных нужд, за что теперь просто обязан был отблагодарить этих людей. И должен был, сделать это, изыскано.
Время летело незаметно. Через два часа все семь комплектов лекарственных порошков были брошены в таблеточную печь. Лонг Чен закрыл печь и начал увеличивать силу пламени.
Синее пламя извивалось и танцевало. Внутри появилась едва различимая руна. Температура в комнате начала быстро расти.
Тан Ван и Эр Цин Юй, казалось, не чувствовали этого ужасного жара, и с любопытством смотрели за происходящим.
— Руна?!
Тан Ван-эр была шокирована. Ранее она позволила Лонг Чену исследовать свою собственную руну, после чего он пытался также активировать свой Родовой Знак, но, его затея завершилась неудачей.
В то время она думала, что Лонг Чен просто вынашивает сумасшедшую идею, и это абсолютно не возможно.
Но теперь Пламя Таблетки в его руке изменило цвет, и в нем появилась руна. Хотя эта руна была не очень ясна, Тан Ван могла ясно почувствовать силу этой руны.
Будучи человеком, который также обладал своей рунической силой, Тан Ван-эр знала, что Лонг Чен еще не активировал руну в полную силу, а также что у него, еще не достаточного контроля над ней.
Но удивление вызвало не это, она еще не помнила, чтобы кто-то в истории делал так, как Лонг Чен.
— Где вы взял это пламя? — спросила Тан Ван-эр.
— Я украл его! — пошутил Лонг Чен.
Он знал, что ситуация в таблеточной печи уже стабилизировалась, и мог позволить себе несколько отвлечься. Ему больше не нужно было так сильно концентрироваться на контроле пламени.
Тан Ван-эр в недоумении уставилась на Лонг Чена. Она знала, что этот парень, что он шутит, но в этой шутке была и доля правды. Но она также знала, что ей не обязательно разбираться в этом. В конце концов, мощные техники были жизненно важными аспектом, для совершенствующихся. Совершенствующиеся не будут просто случайным образом показывать свою технику остальным. Это было абсолютным табу.
Лонг Чен знал, что у Тан Ван есть некоторые опасения по этому поводу, и уже собирался рассказать ей, где он получил это Пламя Зверя, когда печь начала сильно трястись.
— Таблетки собираются сгущаться.
Лонг Чен медленно увеличивал силу своего пламени, и его правая рука закрывала крышку.
Внутри печи раздались, страшные взрывы.
Страшная энергия циркулирует внутри таблеточной печи. Как будто внутри печи, в данный момент, был страшный ураган. 
— Это признак того, что таблетки собираются сформироваться. Вся лекарственная жидкость уже сконцентрирована вместе. Под мощным импульсом пламени она оживет, и начнет делиться на таблетки. Каждая маленькая таблетка, будет безумно кружиться в печи, поглощая духовную Ци земли и неба. Это сформирует внешний слой со всей сущностью, собранной внутри. Пока их формы причудливы, но после этого этапа, они приобретут безупречные очертания, — объяснил Лонг Чен девушкам, когда увидел, удивление на их лицах.
Хотя Лонг Чен знал все принципы очищения таблеток, он все же обладал глубоким уважением к алхимии. Это была своего рода божественная техника, искусство, которое могло превратить мусор, во что-то чудесное.
После последнего интенсивного взрыва печь вернулась в состояние покоя. Лонг Чен поднял крышку печи.
Плотный аромат таблеток наполнил бессмертную пещеру. Девять таблеток, похожих на жемчужины, лежали на дне печи.
— Небеса! Это же таблетки! При том, что пять из них, таблетки высокой степени очистки! — воскликнула Тан Ван-эр.
Лонг Чен тоже не ожидал такого результата. В конце концов, это была его первая попытка сделать это. Первоначально он думал, что получиться всего одна лекарственная таблетка высокого качества. И такой результат его вполне бы удовлетворил, но увидев, что на самом деле их было пять, его радости не было предела.
Через мгновение Лонг Чен осознал, что это был эффект, получился из-за присутствия формирования Камней Духа.
— Смотри, Лонг Чен! Здесь пять высококлассных таблеток для укрепления сухожилий, а на остальных есть линии, обозначающие их как средние. Ты действительно потрясающий, Лонг Чен! — Тан Ван-эр держала лекарственные таблетки на руке, и казалось не верила в реальность происходящего.
— Тьфу, я действительно теряю свое умение. Когда-то, я мог очищать такие лекарственные таблетки с закрытыми глазами, и все они были высокого качества, — вздохнул Лонг Чен, и уныло покачал головой.
Тан Ван-эр сначала была поражена, но затем она немедленно закатила глаза, и больше не обращала внимание на Лонг Чена. Она с восхищением смотрела на таблетки для укрепления сухожилий.
На самом деле восхищение Лонг Чена было не меньше. Он выучил все важные моменты, и теперь мог с легкостью контролировать свое пламя. Вторая печь была очищена намного быстрее, и для этого потребовалось всего четверть часа.
Тан Ван-эр и Цин Юй не переставали удивляться, так как во второй печи, уже все девять таблеток, были высококачественными таблетками для укрепления сухожилий.
Когда все лекарственные ингредиенты были очищены, Тан Ван-эр просто не могла отвести свой взгляд от стола, где лежали готовые таблетки для укрепления сухожилий. Она не могла даже пошевелиться, так как ни когда ей еще не приходилось видеть, что-либо удивительное.
Лонг Чену удалось очистить все лекарства без отдыха. Хотя он и говорил, что может легко очистить еще как минимум десять тысяч таблеток, он сильно приукрашал реальность. На самом деле он очень устал, и как только последняя партия таблеток была готова, он тут же подошел к кровати, лег и тут же уснул.
После того, как Тан Ван и Цин Юй оправились от шока, они начали распределять полученные высококачественные таблетки для укрепления сухожилий.
Лонг Чен проснулся только на следующий день.
Глядя на нефритовый кулон, зажатый в руке, в его голове появилась огромная белоснежная фигура ,которая сказала:
— Пришло время открыть духовное пространство. 




Глава 191. Духовное Пространство 



Как только Тан Ван и Цин Юй раздали таблетки для укрепления сухожилий, на горе которую занимала фракция, воцарилась тишина.
Это произошло потому, что все члены фракции, уединялись в своих бессмертных пещерах, заимствуя энергию укрепляющей таблетки сухожилий, чтобы быстро стабилизировать свое Царство.
Все понимали, что только когда Царство Трансформации сухожилий стабилизируется, и станет стабильным, они смогут продолжать совершенствоваться.
Тан Ван и Цин Юй также уединялись в своих комнатах. Так как они стабилизировали свое Царство, они деактивировали формирование Камни Духа, чтобы избежать потерь.
Из всех членов фракции не нужно было изолироваться только Лонг Чену. Однако у него было, была своя забота, и ему просто необходимо, было заняться этим неотложным делом. Лонг Чен, находился в своей комнате, и его Духовная Сила поглощала информацию которая была сохранена в таблетке , которую он приобрел в павильоне Сюань Тянь.
— Черт, они действительно мошенники. Это так просто? — Лонг Чен, не мог удержаться от проклятия.
Принцип открытия духовного пространства был невероятно прост.
«Чтобы открыть духовное пространство, разделите вашу Духовную Силу на два противоположных полюса в море разума, и откройте третье пространство между ними. Это пространство похоже на пространственное кольцо. Но каждое пространственное кольцо, содержало только фрагмент пространства. Над землей много блуждающих космических фрагментов. Говорят, что в древние времена боги вели огромную войну, и их битва разбила пространство и уничтожила звезды. Эти космические фрагменты, являются ничем иным, как осколками некогда огромного божественного пространства».
Но о том, было ли это правдой, никто не знал. Все знали, что можно было использовать специальную технику, для объединения нескольких космических фрагментов в пространственное кольцо, и в этом пространстве, можно было легко хранить предметы. Единственная проблема заключалась в том, что пространство пространственного кольца было статичным, и в нем невозможно было оставлять живые существа и растения, которые там быстро погибали.
Что касается духовного пространства, о котором сейчас узнавал Лонг Чен, оно было другим. Это было пространство, сформированное из Духовной Силы человека. Это обстоятельство гарантировало, сохранность живых существ, что в очередной раз доказывало, что разум человека всегда был связан с теми живыми существами, которые находились рядом.
Но, и в этом случае были свои ограничения. Пространство, которое мог создать Лонг Чен, могло содержать живые организмы, но говоря простым языком, это был просто загон, для домашних животных. Магических Зверей, в нем содержать было просто невозможно……
Вот почему этот старший ученик сделал предупреждение Лонг Чену, когда увидел, что тот хочет купить, эту технику.
— Черт, кто бы ни устанавливал эти цены. Я проклинаю подбородок вашего ребенка, чтобы он был больше, чем лоб, — пробормотал Лонг Чен.
Он просто ненавидел себя в данный момент. Он понимал, что если бы он сам немного попробовал, он, вероятно, имел бы 50-процентный шанс на успех.
Размышляя о том, что он потратил шестьдесят три тысячи баллов, на такую бесполезную вещь, его сердце истекало кровью.
Глубоко вздохнув, Лонг Чен отбросил эти мысли. Теперь, он был просто обязан, найти способ заработать больше очков. Сожаление было бесполезным. Гораздо важнее было открыть мощное Духовное Пространство. 
Из того, что «прочитал» Лонг Чен, он знал, что точка разума находится в промежутке между бровями человека. Это было место, где собрались все знания и воспоминания человека. Это было самое важное место всего человеческого тела. Самая неуязвима часть человеческой головы — лоб, а самое уязвимое место, на лбу — точка, между бровями, так как кость, там была чрезвычайно тонкой.
И именно поэтому ментальная энергия излучалась, из этого места, и позволяла человеку почувствовать опасность, на ранней стадии. Если бы человек вонзил стальную иглу в любую другую часть своего тела, это не вызвало бы никакого повреждения. Но, это правило не действовало, по отношению к этой точке! Каждый человек, даже не осознано защищал этот участок, так как на подсознательном уровне, эта точка была неприкасаемая. Это была реакция, на уровне рефлексов.
Эту точку, многие называли — точка «Духовной Силы».
Когда совершенствующиеся смотрели внутрь себя, они видели, что их Духовная Сила вздымалась и текла, как море, и именно поэтому, иногда использовалось, другое название Море Разума.
********
Лонг Чен собрал всю свою Духовную силу, создавалось впечатление, как будто, он пытался разделить океан, в этот момент, его Духовная Сила раскололась на двух духовных драконов.
По настоянию Лонг Чена, эти два дракона взревели и начали мчаться вокруг друг друга. Когда они это сделали, между ними образовался вакуум.
По мере того как скорость драконов увеличивалась, они становились похожими на огромный смерч. И в процессе всего этого действия, ядро начало меняться.
Когда Лонг Чен увеличил силу своей Духовной Силы, внутренняя часть превратилась в вакуум диаметром в триста метров. Согласно записям секретной техники, этот вакуум, и был его духовным пространством.
Неудивительно, что Лонг Чен извергал проклятия. Это было чрезвычайно просто; монастырь действительно обманул его. Если бы кто-то в свое время подсказал, как можно проникнуть в новое пространство, ему не нужно было бы тратить столько очков.
— Как можно, так обманывать людей? Я смог бы это сделать, и не совершенствуясь!
В любом случае, он должен был пройти этот путь до конца, чтобы все-таки, создать пространство, в котором сможет свободно существовать Маленький Снегу. Лонг Чен продолжал призывать свою Духовную Силу, заставляя двух духовных драконов увеличивать свою скорость.
Духовное пространство начало быстро расти. Он останавливался только тогда, когда его диаметр увеличился в десять раз больше, и останавливался только потому, что чувствовал, что уже довел свою Духовную Силу до максимума.
Образовалось духовное пространство диаметром три тысячи метров, которое внешне, было похоже на прозрачный шар, по поверхности которого мерцали линии. Они были похожи на огромный замок, плотно удерживавший это пространство под контролем.
Спустя какое-то время, линии превратились в бесчисленные пятна, которые покрывали весь шар. Лонг Чен понял, что эти маленькие пятна были меньшими версиями замков. Но и они, были быстро поглощены этим шаром. Как только эти пятна полностью исчезли, Лонг Чен обнаружил, что все духовное пространство, по сути, стало частью его тела, и он смог мысленно его контролировать.
— К сожалению, Маленький Снегу не со мной, — вздохнул Лонг Чен. 
После долгой разлуки он действительно скучал по своему волку. Ведь до этого. Они были И даже когда им пришлось расстаться, Маленький Снегу прошел более тысячи миль, по дикой местности, чтобы отыскать своего хозяина. Их чувства друг к другу, давно стали несравнимо глубокими.
Перед тем, как войти в зону испытания, Лонг Чен велел Маленькому Снегу идти к краю монастыря и ждать его. Как только он освободится, он сам найдет его.
Хотя Лонг Чен скучал по Маленькому Снегу, он знал, что Снежный Волк Алого Пламени, был повелителем среди Магических Зверей третьего ранга, и сможет самостоятельно прожить в дикой природе, не подвергая свою жизнь опасности.
Теперь, когда Лонг Чен открыл свое духовное пространство, он начал думать о том, что делать дальше. Он уже очистил Пламя Зверя. С синим пламенем Пламени Саламандры, который занимал девяносто седьмое место в рейтинге Пламени Зверя, его боевая сила снова значительно возросла.
Но, Лонг Чен так же понимал, что этого абсолютно не достаточно.
Пламя Таблетки, уже слилось с его меридианами, и Духовная Ци Лонг Чена, медленно питала его, увеличивая его силу.
Степень, в которой пребывала духовная Ци Лонг Чена, была в десять раз выше, чем обычно мог достигнуть, культиватор Конденсации крови. Но по сравнению с теми, кто перепрыгнул через барьер и достиг сферы Трансформации сухожилий, этого было слишком мало.
Лонг Чен был уже далеко позади. Более того, его огорчало и то обстоятельство, что согласно правилам монастыря, новые ученики не могли покидать монастырь в течение первого месяца. Таким образом, у него не было никакого способа пойти и отыскать Маленького Снегу.
Не мог Лонг Чен, и активировать Звезду Алиот. Конечно, он видел необходимые ингредиенты, для ее активации, в павильоне Сюань Тянь, но он не мог их приобрести, так как цена на них, была просто заоблачной.
Была конечно техника Призрачные ступени преисподней, которой обманом завладел Лонг Чен, у Ги Ша. Но меридианы Лонг Чена, не были достаточно широкими, чтобы использовать ее. Всякий раз, когда он пытался использовать ее, он чувствовал сильную боль во всех своих меридианах, и иногда ему казалось, что они могут просто взорваться.
На самом деле, это не огорчало Лонг Чена, так как он понимал, что рано или поздно, он сможет ее постичь. И возможно, эта техника, будет даже более высокого класса, чем «Раскол небес». Вспоминая, настолько был зол Ги Ша, он понимал, что он завладел сокровищем.
Он не мог увидеть Маленького Снегу, он не мог изучать технику Ги Ша, он не мог покупать лекарственные ингредиенты, и он не мог получить Сущность Крови Магического Зверя третьего ранга. Лонг Чен осознал, что на данный момент, он действительно ничего не мог сделать.
Но затем он внезапно подумал об одном месте, которое находилось в монастыре, и его настроение несколько улучшилось.
Лонг Чен заглянул в бессмертную пещеру, и увидел, что Тан Ван-эр и Цин Юй, вошли в медитативные состояния, и пытаются быстро стабилизировать свое царство. Он не стал их тревожить, и побежал к зданию, которое находилось в западной части площади Сюань Тянь.
На входе в это здание красовалась вывеска: «Распределение миссий».
Лонг Чен вошел, и, увидев двух скучающих девушек. 
— Это место, где можно получить миссию? — спросил Лонг Чен.
— Да, именно здесь монастырь распределяет свои миссии. Вы можете выбрать миссию, и после ее выполнения получить свои очки, — улыбнулась одна из девушек.
Лонг Чен видел, что обе ауры девушек, были чрезвычайно сильны. Они оба были экспертами Трансформации сухожилий.
— Можете ли вы позволить мне увидеть, какие миссии есть? — спросил Лонг Чен.
— Нет проблем. Все миссии здесь! — девушка улыбнулась и достала массивную книгу, передав ее, Лонг Чену.
Открыв книгу, Лонг Чен увидел, перечень миссий. Каждая миссия имела несколько пунктов. Они были также разделены на четыре уровня. Четвертый уровень миссий был чрезвычайно легким. Это была в основном охрана и патрулирование, но были и другие работы. Каждый день ученик мог набрать от двадцати до пятидесяти очков.
Миссии третьего уровня включали сбор лекарственных ингредиентов, выращивание Магических Зверей, помощь алхимикам и Мастерам ковки. Правда такая работа, требовала определенных навыков. Выполнив эти миссии, ученик мог получить от ста до пятисот очков.
Миссии второго уровня были в основном миссиями за пределами монастыря. Это была работа телохранителем во внешнем мире, либо работа, связанная с опасными вещами. Эти миссии обычно требовали больше времени, но награды были гораздо более щедрыми. Они оплачивались от тысячи до десяти тысяч баллов.
Но когда он достиг миссий первого уровня, он увидел, что там ничего не было указано.
— Миссии первого уровня очень срочны и не доступны постоянно, — объяснила девушка.
Лонг Чен понимающе кивнул, и спросил:
— Тогда какие миссии я могу выбрать?
Поскольку выбора не было, ему больше нечего было делать, как согласиться на условия монастыря.
— Извините, но сейчас у вас нет квалификации, чтобы принять какую-либо миссию. 




Глава 192. Конкурс фракций начинается 



— Это почему?— нахмурился Лонг Чен.
— Эти миссии могут быть выданы, только после окончания первого соревнования фракций. Мы только позволяем ученикам ознакомиться с миссиями и вознаграждением за их выполнение, чтобы дать время на размышление. В монастыре довольно большая конкуренция. Если вы хотите получить больше ресурсов, чем другие, вам придется приложить максимум своих усилий.
— Соревнование фракций — это борьба за приоритеты миссии. Вы будете получать миссии только в соответствии с вашим рейтингом. Если ваша фракция окажется на первом месте, очки миссий, которые вы получите, будут исчисляться сотнями тысяч.
«Если бы я проводил аналогию, эти миссии чем-то напоминали суп с говядиной и лапшой. Победитель будет иметь взять себе, самые большие куски мяса. Тот, кто займет второе место, может прийти и взять мелкие кусочки. Что касается третьего места, то тот, кто его займет, получит, только остатки мясного фарша и лапши. Все остальные, смогут подобрать, только остатки», — подумал Лонг Чен.
Девушки сочувственно посмотрели на Лонг Чена. Они были ученицами предыдущего набора и лично пережили это жестокое соревнование. Поэтому они искренне сочувствовали всем новым ученикам, которые только что прибыли.
— Так что начало очень важно. Во время первого соревнования фракций вы обязательно должны получить хороший рейтинг. Это самое главное. Хотя соревнование фракций проводится один раз в месяц, если вы не можете получить хорошее место в первый месяц, расстояние между вами и другими, более сильными фракциями будет только увеличиваться. И очень трудно наверстать упущенные возможности! — предупредила она.
Лонг Чен с благодарностью кивнул. После того, как он поблагодарил девушек, он пошел обратно к фракции.
Слова старшей ученицы были абсолютно правильными. Первый конкурс фракций был чрезвычайно важен. Все начинали с одной и той же стартовой линии, но если упустить возможность, затем догнать остальные фракции, будет практически не возможно.
Этот первый шаг позволит получить больше очков, и соответственно, покупать больше ресурсов, увеличивая уровень силы фракции.
К сожалению, Лонг Чен до сих пор не знал, какую форму примет соревнование фракций. Иначе, он мог придумать какую-то хорошую стратегию, чтобы непременно получить преимущество. Лонг Чен шел, глубоко задумавшись, когда внезапно рядом возникла чья-то фигура. Лонг Чен инстинктивно уклонился в сторону. Но человек, все же врезался в него. Сила незнакомца, была настолько велика, что Лонг Чен, не смог устоять на ногах, и отлетел в сторону довольно на приличное расстояние.
Ему удалось стабилизироваться только на расстоянии десятков метров. Это поведение не на шутку разозлило Лонг Чена, так как он понимал, что это все было сделано нарочно.
Оглянувшись, он увидел высокого, крупного человека, совершенно лысого, который холодно смотрел на него. Этот человек был на голову выше, чем Лонг Чен. Только глядя, на его огромные руки, покрытые татуировками, можно было безошибочно сказать, что этот человек обладает просто взрывной силой.
За этим лысым парнем стояли еще трое парней. У одного из них была довольно мощная аура, и он равнодушно смотрел на Лонг Чена. Что касается двух других, Лонг Чен, тут же узнал их. Это были Лэй Цяньшан и Ци Синь. И глядя на Лонг Чена, они не скрывали своего злорадства.
— Это, тот монстр среди монстров, о котором ты мне говорил? — спросил. Лысый парень Лэй Цяньшана.
— Да, и не стоит недооценивать его. Хотя он только в позднем царстве Конденсации крови, он по силе не уступает внешнему ученику, который находится в царстве Трансформации сухожилий. Возможно, он даже немного сильнее. 
Лысый парень покачал головой.
— Для позднего уровня Конденсации крови, его физическое тело, довольно неплохое. Тем не менее, его основа самосовершенствования слишком запущена, даже не стоит на нее смотреть. Пошли.
С этими словами, лысый парень, пошел прямо на Лонг Чена, как будто он его не видел. Это могло означать только одно — либо Лонг Чен должен был уйти с дороги, либо это неизбежно приведет к драке.
Лонг Чен, был несколько потрясен силой этого лысого человека, и ясно понимал, что этот человек должно быть даже сильнее Лэй Цяньшана, но, он не мог смириться с таким унижением.
Безразлично глядя на этого лысого парня, он медленно поднял руку. Пламя Таблетки в его теле начало циркулировать, готовясь выйти в любой момент.
Увидев, что Лонг Чен отказался отойти в сторону и занял боевую стойку, лысый парень усмехнулся.
— Кто смеет быть таким наглым? — неждано, раздался крик, заставивший лысого парня сделать шаг назад.
Он обернулся и увидел, человека в белой одежде, который равнодушно смотрит на них. Это был правоохранитель, и его мощную ауру, ни кто не мог проигнорировать.
Лонг Чен был поражен, так как человек, который остановил, лысого парня, был ни кто иной, как брат Ван.
Лысый парень лишь слегка усмехнулся. Хотя он смотрел свысока на всех людей, он не осмелился начать драку.
— Брат, в следующий раз, когда ты станешь на моем пути, я раздавлю тебя.
Лысый парень обошел Лонг Чена, и его «свита», последовала за ним.
Когда они отошли на приличное расстояние, старший ученик-брат Ван слегка улыбнулся Лонг Чену.
— Давай немного погуляем. У меня есть кое-что, что я хочу тебе сказать.
Лонг Чен был удивлен, не ожидая, что серьезный старший ученик-брат Ван будет так обходителен с ним. 
— Большое спасибо брат Ван! — поблагодарил Лонг Чен.
Его интуиция подсказала ему, что этот лысый парень был чрезвычайно страшен, и даже более могущественным, чем Лэй Цяньшан и Ци Синь. Тот, кто даже не был в сфере Трансформации сухожилий, не были ему соперниками.
— Глядя на тебя, я вспомнил, каким я был три года назад. Я был полон гордости и неоправданной уверенности. Но люди должны иногда знать, как уступить. Это не слабость, а просто стратегия. Не пытайся быть смелым, когда ты слаб, и не делай себе вреда.
Лонг Чен горько улыбнулся:
— Я понимаю, что ты хочешь мне сказать брат Ван. Но, к сожалению, я просто не могу себя контролировать. Я лучше умру, чем приму унижение.
Лонг Чен знал, что это влияние его воспоминаний о Боге Таблеток. Он, так же отказывался принимать любое унижение. В его понимании — принять унижение было еще худшим наказанием, чем быть убитым.
Если бы это был Лонг Чен, до встречи с Богом Таблетки, он определенно избежал бы такой ситуации, и свел конфликт к минимуму. Так как понимал, что поступает глупо, подвергая свою жизнь смертельной опасности. Но, нынешний Лонг Чен, не мог пойти на компромисс, так как его гордость не могла ему этого позволить.
Старший ученик Ван кивнул:
— Это связано с силой воли человека. Я не могу сказать, хорошо это или плохо. Но позвольте мне тебе напомнить. Твоя нынешняя база совершенствования самая низкая во всем монастыре. Этот парень, с которым у тебя только что не случилась драка — Гу Ян. У него врожденная, мощная сила. Его физическое тело невероятно сильное, и он еще никогда не встречал равных соперников, в одном и том же мире. Что еще более важно, он восстановил свой Родовой Знак перед входом в монастырь. Его сила уже за пределами твоего воображения.
Лонг Чен был шокирован тем, что этот парень, пробудил свой Родовой Знак перед тем, как присоединиться к монастырю. Такой могущественный человек определенно присоединился к монастырю для того чтобы закрепить, и увеличить свою силу Сущностью Крови Десяти тысяч Зверей. Теперь, когда его физическое тело достигло еще более высокого уровня совершенства, он стал даже сильней Тан Ван-эр!
— Ваше поколение учеников — самое сильное поколение в истории монастыря. У немногих поколений есть гений, способный пробудить свой Родовой Знак. На этот раз четыре. Кроме Тан Ван и Е Чжики, и Гу Яна, с которым ты только что столкнулся. Есть еще один человек по имени Гуан Веннан. Его сила ужасна, и он чрезвычайно высокомерен и хладнокровен. Ты должен быть более осторожным. Я говорю тебе это, чтобы напомнить, что, когда зацветают сразу сто цветов, все они стремятся стать лидерами.
Лонг Чен утвердительно кивнул, но не проронил ни слова. Брат Ван продолжил:
— Но ты также знаешь, что для того, чтобы занять лидирующее положение, есть только один шаг. Соревнование будет чрезвычайно интенсивным, и успех в первом соревновании фракций имеет решающее значение.
— Большое спасибо брат Ван, за твое предупреждение. Я запомню твои слова.
— Я на твоей стороне. Удачи. 
Старший ученик Ван похлопал Лонга Чена по плечу, а затем ушел.
Лонг Чен вернулся в бессмертную пещеру.
Тан Ван и Цин Юй все еще были в медитативном состоянии. Это был хороший знак.
Только через три дня Тан Ван-эр, вышла из этого состояния. После пробуждения ее аура стала полностью устойчивой. Она начала контролировать свою собственную взрывную ауру. Другими словами, ее Царство уже полностью стабилизировалось.
Лонг Чен рассказал ей о том, что произошло в здании «Распределение миссий», а также о Гу Янге, и Гуан Венноне, чем не мало, напугал ее. Она не ожидала, что еще двое учеников, разбудили свои Родовые Знаки. И один из них, сделал это до прихода в монастырь Сюань Тянь.
— Ван-эр, у меня все еще есть много меда пчелы Королевы Нефритовая Бабочка. Ты должна распространить его среди всех, чтобы твои люди могли совершенствоваться быстрее. Кроме того, также надо передать мед Е Чжики. Поскольку мы находимся в союзе, сила ее фракции, наша сила. Я подумываю о покупке еще нескольких лечебных ингредиентов и облагораживающих таблетках для укрепления сухожилий для нее. Тьфу, если бы я знал раньше, я бы не позволил им купить эти второсортные таблетки.
Лонг Чен не мог удержаться от чувства сожаления, что он забыл о такой важной вещи.
В тот же день Тан Ван-эр купила лекарственные ингредиенты, а Лонг Чен приступил к изготовлению таблеток. Все его таблетки были высокого качества, и поэтому они могли позволить стабилизировать Царство еще быстрее. Для первого соревнования фракций, это было просто необходимо, и эти усилия были не напрасны.
Как только все члены фракций, стабилизировали свои базы совершенствования, Лонг Чен заставил людей сражаться друг с другом. Только в реальном бою люди могут привыкнуть к своей силе быстрее всего.
Тренировки проходили днем и ночью, поэтому время пролетело незаметно.
Прошел месяц.
Раздался громкий звук гонга, доносившийся до каждого угла монастыря.
Лонг Чен, который в это время отдыхал, медленно открыл глаза.
— Соревнование фракций началось. 




Глава 193. Боевой Развертыватель 



После того, как раздался звук гонга, помимо Лонг Чена, еще один человек медленно открыл глаза. Этим человеком был Старейшина Сунь, который был наказан старейшиной Ту Фангом.
— Лонг Чен, у меня должны быть твои боевые навыки…
Старейшина Сунь был просто одержим идеей завладеть, Кольцом Света Лонг Чена. Как только он увидел, это Кольцо, эта мысль не давала ему покоя.
Затем он увидел, как Лонг Чен использовал «Раскол небес», и желание овладеть и этой, его техникой, теперь так же не покидало его. Он тайно исследовал Лонг Чена и знал, что у него совсем нет опыта. Вот почему он Старейшина Сунь, был полностью уверен, что сможет, легко украсть эти навыки.
Когда он подавил Лонг Чена, он сделал это умышленно, для того чтобы проверить его истинную силу, и по возможности осуществить свой замысел. К сожалению, этот план был разрушен Ту Фаном.
Он не только не получил техники, он был еще и наказан. Это, наказание, не только не остановило его, но вызвала еще и гнев относительно Старейшины Ту Фанга. Но, ответить за это унижение, должен был Лонг Чен.
Медленно встав, он вошел в свою бессмертную пещеру, холодно фыркая:
— Я посмотрю, как долго ты сможешь сопротивляться…
…
Площадь Сюань Тянь была заполнена людьми. Глядя на количество людей, Лонг Чен был поражен тем, насколько могущественным был монастырь.
Всего было семнадцать фракций. Из семнадцати сотен человек, тысяча шестьсот девяносто девять, были экспертами Трансформации сухожилий.
Лонг Чен не мог не заметить, с каким презрением, на него смотрели многие ученики. Но, все, что он мог, только горько улыбнуться внутри.
Когда Тан Ван-эр огляделась, она улыбнулась и немного расслабилась. Большинство из этих присутствующих людей еще не полностью стабилизировали свое Царство. Но что касается ее фракции и фракции Е Чжики, то ауры всех их учеников были абсолютно стабильными, и несравненно выше, чем у остальных. Это давало им большое преимущество, в этом соревновании.
Их ученики смогут использовать не менее девяноста процентов способностей эксперта Трансформации сухожилий, в то время как их оппонентам удастся использовать даже семьдесят процентов своей силы. Тепло наполнило ее, когда она посмотрела на Лонг Чена. Казалось, этот парень был в состоянии сделать все что угодно, и делать это не прилагая особых усилий.
Хотя в фракции Тан Ван не было много внутренних учеников, эта битва будет вестись не в одиночку, и поэтому их преимущество было очевидно.
— Ты Тан Ван-эр?
Гу Ян подошел к Тан Ван-эр. Осмотрев ее с ног до головы, его глаза наполнились легким восхищением. 
Тан Ван-эр уже слышала от Лонг Чена, что Гу Ян был ужасно силен. Но из-за того, как он был с Лэй Цяньшаном и Ци Синем, она знала, что он не был ее другом.
Не дожидаясь, когда Тан Ван скажет что-нибудь, Гу Ян улыбнулся:
— Ты очень красивая. Если ты будешь со мной, я обязательно позабочусь о тебе.
— Спасибо, но в этом нет необходимости, — легко ответила Тан Ван-эр.
Гу Ян, очевидно, ожидал такой ответ, поэтому не разозлился. Посмотрев на Лонг Чена, который был рядом с ней, он сказал:
— Бесполезный парень, он только обуза для тебя. Ты поймешь это достаточно скоро.
Выражение лица Тан Ван-эр изменилось. Гу Ян, проявил неуважение, к Лонг Чену, оскорбив его перед таким большим количеством людей. Она собиралась ответить обидчику, но Лонг Чен остановил ее.
Он сам подошел к Гу Яну. Глядя на его лысую голову, он покачал головой:
— Я всегда слышал, что люди, чьи головы не могут отрастить волосы, должны быть умными. Но, видя твою совершенно безволосую голову, я, разочарован, так как, вообще не вижу никакого интеллекта. Похоже, твоя голова нужна только для того, чтобы отражать солнечный свет! Интересно, от нее отражается и лунный свет?
Тан Ван-эр прикрыла рот, стараясь, громко не смеяться.
Слова Лонг Чена были услышаны каждым человеком. Все присутствующие были просто поражены этими словами.
«Либо, он неисправимый глупец, либо храбрец! Как он может так смело бросать оскорбления такому сильному противнику? Из чего были сделаны его кишки? Разве он не знает, что такое страх?».
В толпе так же стояли Лэй Цяньшан и Ци Синь, и не могли скрыть своей радости. Они знали характер Лонг Чена, и они также знали характер Гу Ян. На этот раз Лонг Чен, не сможет избежать наказания, за свое высокомерие.
Они оба увлечены Тан Ван-эр. Кроме ее сказочной красоты, их привлекала и ее мощная сила. Если бы они могли добиться ее благосклонности, то это была бы не дама сердца, но и могущественная помощница.
К несчастью для них, с тех пор, как появился Лонг Чен, они обнаружили, что Тан Ван-эр постепенно начал противостоять им. Фактически, они были теперь почти смертельными врагами, и получить ее сердце было определенно невозможно.
Поэтому они, естественно, были рады увидеть, что Лонг Чен дерзя Гу Яну, обрекает себя на поражение.
Оба они теперь продвинулись в Царство Трансформации сухожилий, и по боевой мощи, уже намного превзошли Лонг Чена. Однако с тех пор, как они увидели, как Лонг Чен победил Ги Ша, с его бесконечными приемами, они всегда чувствовали, что даже если они и смогут победить его, то за это определенно заплатят большую цену. 
Теперь им даже не нужно было ничего делать, чтобы опозорить Лонг Чена. За них это сделает Гу Ян, и они не могли не радоваться данному обстоятельству.
— Лонг Чен, я же говорил тебе, не становиться на моем пути, иначе, это может плохо для тебя закончится. Похоже, у тебя плохая память? — Гу Ян сжал кулаки.
— Ты можешь это проверить, — холодно ответил Лонг Чен.
Лонг Чен не был соперником Гу Яну, так как тот значительно превосходил его по силе. Но если дело касалось чести, Лонг Чен, не мог отступить, и не боялся своего соперника.
Правила монастыря не очень подходили Лонг Чену. Ему не нравился такой изящный метод борьбы. Он привык убивать своих врагов. В этих битвах он не мог использовать всю свою силу, так как должен был сохранить жизнь своему врагу.
Но что касается этих избалованных учеников, они напротив, были очень умелыми, в такого рода битвах. И Лонг Чен, явно проигрывал им в этом.
Если бы Гу Ян действительно осмелился напасть на него, Лонг Чен отомстил бы с полной силой. Он использовал бы самую высокую скорость, чтобы убить его. Борьба и убийство были двумя совершенно разными понятиями. Лонг Чен был опытным в последнем.
— Остановитесь и вернитесь к своим фракциям! — раздался холодный крик.
К сорящимся Лонг Чену и Гу Яну, подошли, несколько учеников.
Это были старшие ученики. Среди них был также брат Ван. И было очевидно, что позиция старшего ученика-брата Вана, среди его товарищей была довольно высокой. Он даже слегка кивнул Лонг Чену.
— Старейшина Сунь!
Лонг Чен никогда бы не подумал, что ответственным за соревнование фракций будет именно Старейшина Сунь.
«Разве этот старый ублюдок не должен был быть наказан Ту Фангом? Как он пришел сюда?», — пронеслась мысль в голове Лонг Чена, и тут же возникло, плохое предчувствие.
Он чувствовал, что этот старик не любит его. Но, успокаивало, только одно, что Старейшина не посмеет, что-либо сделать ему, в присутствии стольких свидетелей.
Старейшина Сунь равнодушно посмотрел на присутствующих учеников.
— Сегодня соревнование фракций. Мне не нужно говорить вам, насколько это важно. Мы собираемся открыть поле боя.
После того, как он закончил говорить, все почувствовали, что их значки на мгновение стали горячими, и все телепортировались в новое место. 
Это был открытый склон горы. Горный склон не был слишком большим, и по его склону, были разбросаны маленькие флажки.
На вершине холма находился Старейшина Сунь и еще несколько человек, которые должны были присматривать за порядком на соревновании.
Позади них был расположен павильон, в котором висел огромный древний колокол.
В это время подошел старший ученик-брат Ван и громко сказал:
— Я объясню правила. Слушайте внимательно. Когда раздастся звон колокола, это будет началом соревнований. Соревнование продлится ровно столько времени, столько будет гореть ароматическая палочка, — сказав это, брат Ван указал на большую ароматическую палку, толщиной с руку человека. — Когда она сгорит, вы снова услышите колокольный звон, что будет означать окончание вашего состязания. Ребята, вы все можете видеть маленькие флаги на склоне горы. Всего здесь размещено сто семьдесят флагов. Соберите столько флагов, сколько сможете. И нам все равно, как вы сможете ними завладеть. Все, что имеет значение, это сколько флагов у вас окажется после окончания соревнования. Каждой фракции будет дан флаг. Каждый из вас выбирает кого-то для ношения флага. Помните, что когда звучит финальный звон, будут, учитываются только флаги в пределах вашего флага. Те, что в ваших руках, не будут учитываться. Кроме того, флаг, удерживаемый в руке человека более трех раз, будет аннулирован.
Когда он закончил говорить, к главам фракций подошли люди, чтобы передать длинные трубки толщиной с бедро.
— Лонг Чен, кто у нас будет отвечать за флаг? — спросила Тан Ван-эр.
Лонг Чен задумался на мгновение. Несущий флаг не обязательно должен быть сильным, но он должен быть наблюдательным и знать, как защитить себя.
— Го Ран, мы дадим тебе эту работу.
Го Ран торжественно кивнул:
— Не беспокойся, Мастер. Даже если я умру, я смогу защитить наш флаг. Я буду защищать его, как если бы я защищал свою женщину.
— Это может показаться игрой, но позвольте мне напомнить вам всем, что это повлияет на ваше будущее. От вас будет зависеть, будете ли вы лидерами, или неудачниками. Когда соревнование закончится, количество ваших флагов будет определять ваш рейтинг. И ваш рейтинг будет определять, какой приоритет вы будете иметь для выполнения миссий. Я надеюсь, что старшие ученицы в здании «Распределение миссий» уже объяснили это вам. Так что в этом соревновании вы должны сделать все возможное, чтобы бороться за флаги. Удачи всем вам! — закончил свою речь брат Ван.
После того, как старший ученик-брат Ван закончил говорить, один ученик подошел к ароматической палке, с зажженным огнем, а второй к колоколу.
Лонг Чен посмотрел, на одного из учеников.
— Брат, твоя скорость самая высокая. Когда раздается звон, ты бросаешься влево и захватываете как можно больше флагов. Я возьму правую сторону. Что касается остальных, сформируйте треугольное строение, чтобы защитить Го Рана, который будет находиться в середине этого треугольника. Не забывайте держать флаги в руке слишком долго нельзя, иначе они будут аннулированы.
Лонг Чен быстро разработал стратегию, и доступно попытался ее объяснить.
Тан Ван-эр и остальные внимательно слушали его, не перебивая. В это время была зажжена, ароматическая палочка, раздался колокольный звон.
— Соревнование началось! 
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Когда раздался удар колокола Лонг Чен и Тан Ван-эр как две выпущенные стрелы, устремились вперед. Но следует учесть и что и другие основные ученики отреагировали совсем не медленнее, чем они.
Все понимали, что это беспощадная борьба, и от того настолько она будет результативна, зависит дальнейший рейтинг фракции.
Но хотя все они отправились почти в одно и то же время, Тан Ван-эр была быстрее всех. Она разбудила свой Родовой Знак, и в результате чего ее контроль над энергией ветра стал еще более мощным. По скорости она определенно была лидером.
Вслед за основными учениками, в погоню за флажками устремились и другие ученики.
Лонг Чен передвигался значительно медленнее, так как, он в приоритете он избрал защитную тактику.
Что касается других учеников, то у них явно не было таких опасений, и все бросились бежать, не задумываясь о защите.
Тан Ван-эр первой добежала до флажка и бросила его Го Рану.
Как только он поймал флаг, он положил его в футляр который весел у него на спине. Флаг вошел в корпус, и на корпусе загорелась цифра: 1.
В это время другие основные ученики также достигли флагов, на которые они нацелены. Но в этот момент Тан Ван-эр уже бросила второй флаг Го Рану. Ее скорость была в два раза выше, чем у остальных.
Все были потрясены, когда увидели такую скорость. Если так и будет продолжаться, то, ее преимущество станет слишком очевидным.
Но сейчас, еще не пришло время отвоевывать флаги, сейчас стоило их собрать, и как можно больше. Первое, что нужно сделать, это схватить все флаги, которые были на земле.
Фракция Ци Синя, находилась справа от фракции Лонг Чена. Ци Синь бросился к своему первому флагу, но когда он хотел схватить его, его руки прошли сквозь воздух.
Ци Синь был шокирован, и не мог понять, что произошло.
Затем он увидел Лонг Чена и закричал:
— Лонг Чен, ты еще пожалеешь об этом!
Лонг Чен забрал этот флаг с помощью своей Духовной Силы, не обращая внимания на проклятия Ци Синя, он швырнул его Го Рану. Как только флаг оказался в руках знаменосца, Лонг Чен бросился к другому флагу.
Лонг Чен даже не взглянул на этого идиота Ци Синя. Он просто не понимал, как в такой момент, можно было тратить время на ругань.
«Как можно быть таким тупицей!». 
— Не стой! Собирай флаги! — закричал Гу Ян, и бросился на перерез Лонг Чену.
Если Лонг Чен осмелится следовать по своему первоначальному маршруту, они обязательно встретятся с ним, в конце. На губах Гу Ян появилась насмешка.
Это потому, что он увидел, что на пути Лонг Чена было семь флагов, и их было чрезвычайно удобно захватывать. Он понимал, что Лонг Чен не изменит своего курса, так как это был довольно лакомый кусок.
Флаги наполнили воздух. Го Ран и все остальные полностью сосредоточились на том, чтобы схватить эти флаги и положить их в футляр. Всего за пару вдохов у них уже было восемь флагов.
Кроме Го Ран, все члены фракции были полностью сосредоточены на защите. Они образовали треугольник вокруг Го Рана и уверенно продвигались вперед.
Лонг Чен, дал четкие инструкции, и они прекрасно понимали, что защита флагов, это их основная задача.
— Осторожно! Черт, кто-то украл наши флаги! — закричал знаменосец, из другой фракции.
Поскольку вся фракция побежала за флагами, и они забыли об осторожности, другая фракция атаковала, и захватила три флага, сведя к нулю, все их усилия.
К тому времени, когда люди фракции отреагировали, все флаги уже оказались в корпусе флага их врага.
Ученики фракции яростно атаковали человека, который схватил их флаги, сильно избили его до потери сознания. Но, они только тратили время — разве, это избиение могло вернуть им утраченное?
На холме воцарился хаос, члены разных фракций бегали в поиске флагов, и старались их отобрать их у других.
Что касается фракции Е Чжики, то она поступила разумно, и использовала тактику Лонг Чена. Поэтому две фракции оказались самыми защищенными, и легко могли отбивать нападения соперников.
Основные ученики были очень быстрыми. Тан Ван-эр схватила свой последний флаг, перекинула его к Го Рану и увидела, что вокруг больше не осталось ни единого флага.
— Вернись, к фракции и займи оборону! — крикнул Лонг Чен, увидев ее растерянность.
Он спешил к своему последнему флагу, и после этого так же хотел вернуться.
Лонг Чен увидел, что в футляре Го Рана уже находится тридцать шесть флагов. В настоящее время их фракция лидировала.
На втором месте была фракция Гу Яна. У него было в общей сложности двадцать семь флагов. У фракции Е Чжики было девятнадцать. Хотя он не знал, сколько у остальных он понимал, что это достаточно не плохой результат.
Когда Лонг Чен уже собирался дотронуться до флага, он внезапно почувствовал опасность. В то же мгновение, ужасный порыв ветра, буквально чуть не сбил его с ног. 
Лонг Чен интуитивно, отпрыгнул в сторону.
Повернув голову, он увидел, что его атаковал Гу Ян.
— У тебя довольно не плохая реакция! Но, это не помешает мне тебя раздавить.
Гу Ян был немного удивлен, тому, что Лонг Чену удалось избежать его скрытой атаки, но все же его главной целью был флаг, а не Лонг Чен, поэтому он не стал повторять свою атаку.
Лонг Чен фыркнул. Он не стал использовать Духовную Силу, для перемещения вещей на расстоянии, так как это было чрезвычайно дорогостоящим удовольствием. К тому же его фракция уже собрала достаточное количество флагов, и этот был попросту ему уже не нужен. Лукавая искра, мелькнула в глазах Лонг Чена и над его указательным пальцем, вспыхнула голубая искра.
Как только Гу Ян собирался коснуться флага, эта искра немедленно зажгла флаг, превратив его в пепел.
Гу Ян сердито ударил кулаком о землю, и бросился на Лонг Чена.
— Умри!
Лонг Чен был готов к такому повороту событий, и заставил быстрее циркулировать свою звезду Фенфу.
Раздался взрыв.
Лонг Чен чувствовал, что непреодолимая сила оторвала его от земли. К тому же его руку пронзила просто адская боль, и казалось, что рука сломана.
— Какая мощная сила! — Лонг Чен был сильно потрясен.
Гу Ян действительно был невероятно силен. Он был достоин быть экспертом, который разбудил свой Родовой Знак.
Это был первый раз, когда Лонг Чен встретил кого-то, чье физическое тело было сильнее его собственного.
— Попробуй еще один мой удар! — заревел Гу Ян и снова ринулся на Лонг Чена.
Лонг Чен сразу почувствовал огромное давление. Он знал, что сила Гу Яна намного превосходит его силу, и не стоит, этим пренебрегать.
Небо и земля сотряслись, когда за спиной Лонг Чена появилось божественное кольцо. Из него вырвалась страшная аура, из-за которой он казался богом войны. В то же время он протянул руку, и появилось огромное огненное оружие. Это был синий меч длиной три метра.
Пламя покрывало весь широкий меч, а на его клинке, отчетливо были видны огненный руны. Как только появился этот пламенный клинок, он нанес удар Гу Яну. 
Когда огненный клинок столкнулся с покрытым рунами кулаком Гу Яна, страшная волна Ци отбросила Лонг Чена, и Гу Яна в разные стороны.
Гу Ян был в шоке. Хотя он и слышал, что у Лонг Чена были мощные приемы, как человек, который пробудил свой Родовой Знак, он не мог в это поверить, так как видел, что этот парень находится только в Царстве поздней Конденсации крови. Он думал, что одного удара будет достаточно, чтобы сокрушить Лонг Чена. Он действительно никогда не думал, что Лонг Чен сможет достойно выдержать его удар, и к тому же еще так мощно атаковать.
Огромный взрыв потряс всех, и привел в некоторое замешательство. На холме на какое-то время воцарилась тишина. Но затем ученики, быстро пришли в себя и сражение возобновилось. Они понимали, что нельзя терять время, так как половина ароматической палки уже сгорела. Поэтому единственное. Что им оставалось, это только сражаться изо всех сил.
Никто из учеников монастыря, не имел опыта сражений в группах, поэтому все они сражались самостоятельно. Поле битвы выглядело, словно на нем сражается кучка хулиганов, а не опытные воины.
Что касается Старейшины Суня, то в его глазах появился огненный свет, как только он увидел божественное кольцо за спиной Лонг Чена.
Он чувствовал, что Кольцо Света постоянно поглощало энергию неба и земли, пополняя Лонг Чена духовной Ци.
Такой боевой навык определенно можно было назвать божественной техникой. С таким боевым навыком он многие противники, не смогут ему причинить ни какого вреда.
Старший брат-ученик Ван был просто восхищен Лонг Ченом, когда он увидел, как он смог блокировать руническую атаку Гу Яна.
Никто из всех этих людей не знал, что в устье бессмертной пещеры на горе Скайвуд, два человека медленно пили чай и наблюдали за всей этой сценой.
— Лидер секты, вы знаете, что это за боевой навык? — спросил Ту Фанг.
Лин Юнь-цзы покачал головой.
— Я никогда не слышал об этом навыке. Хотя существуют похожие боевые навыки, все они являются дополнительными частями техник совершенствования, которые не помогают в бою. Это Кольцо Света не только поглощает энергию мира, чтобы пополнить его энергию Ци, но также увеличивает его силу в несколько раз. Это не похоже ни на какую технику совершенствования или боевой навык.
Лин Юнь-цзы и Ту Фан пристально смотрели за схваткой, так как им обоим было интересно на, что способен, этот молодой Дивергент.
Гу Ян, поднялся с земли и сказал:
— Я вижу, что у тебя есть в запасе какие-то трюки. Но если ты думаешь, что сможешь помешать мне, ты глубоко заблуждаешься. Я уничтожу тебя!
Аура Гу Яна начала расти. Руны на его теле начали дрожать, и казалось, что это бесчисленные гусеницы извиваются по его телу, от чего становилось, страшно.
По мере роста ауры, земля под его ногами начала трескаться. Пространство вокруг искривилось, из-за чего он выглядел как человекоподобный монстр.
— Я же говорил тебе, что я тебя раздавлю! — взревел Гу Ян.
Земля под ним взорвалась, и он атаковал Лонг Чена. 
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Руны покрывали все тело Гу Яна, и сквозь них проходил свет. Его аура взорвалась, и Лонг Чен почувствовал, что на него смотрит дикий зверь.
Лонг Чен не сомневался в силе Гу Яна. Но та высокомерная воля, которая исходила из глубин его души, не позволила бы ему отступить даже на полшага. Он не мог допустить, даже такой мысли.
Он знал, что не сможет победить Гу Яна, и все же он не мог позволить себе, бежать с поля боя. Ни кто не мог назвать, такое поведение разумным. Но Лонг Чен знал, что если он заставит себя отступить, его сердце Дао будет разрушено, а если это произойдет, может сформироваться дьявольское сердце.
Поскольку Лонг Чен знал, что не может отступить, он был готов рискнуть своей жизнью. Он глубоко вздохнул, и его звезда Фенфу внезапно замерла. Лонг Чен собирался вызвать боевую броню Фенфу.
— Скалозуб Слэш! — раздался женский крик, и огромная лопасть ветра обрушилась на Гу Яна.
Гу Ян издал ужасающий крик, и отразил лопасть ветра. Она отлетела на приличное расстояние, и вонзилась глубоко в землю.
Изящная женская фигура возникла перед Лонг Ченом. Это была Тан Ван, которая в этот момент была похожа на богиню.
— Предоставь мне разобраться с Гу Яном. Нам необходимо продержаться еще немного, и победа будет наша.
Сосредоточившись на Гу Яне, она хлопнула в ладоши, и из нее вырвалась волна Духовной Ци. Лопасти ветра наполнили воздух вокруг Тан Ван-эр.
Эти быстро вращающиеся лопасти ветра походили на сотни летающих цветов, рассекающих пространство. В то же время в ее руках появился длинный меч, сформированный из ее лопастей. Энергия Ветра заставляла, была настолько мощной, что пространство вокруг длинного меча начало деформироваться. Руны на длинном мече ярко сияли, как если бы они были дарованы жизнью.
Это было текущее пиковое состояние Тан-Ван-эр. Она действительно походила на богиню войны, и была настолько прекрасна, что многие не могли от нее восхищенные взгляды.
Лонг Чен кивнул, и отступил. Он понимал, что не в силах сражаться с Гу Яном, поэтому уступил свое место Тан Ван. Из всех присутствующих только Тан Ван-эр имел квалификацию для борьбы с Гу Ян на равном уровне. Лонг Чен поспешил к своей фракции.
Гу Ян посмотрел на Тан Ван-эр.
— Вы действительно отказываешься принять мое предложение, и перейти на мою сторону?
Тан Ван-эр не ответила, она лишь презрительно посмотрела на своего оппонента. Лопасти ветра вокруг ее тела начали кружиться быстрее, и были готовы атаковать в любой момент.
Гу Ян фыркнул:
— Поскольку ты не ценишь мою доброту, не обвиняй меня в беспощадности.
Руны, покрывающие его тело, снова ярко загорелись. Слабый золотой свет появился на его кулаках, и он нанес удар.
Раздался потрясающий взрыв.
Земля под их ногами сразу раскололась на куски. Оба противника были отброшены взрывной волной. Тан Ван-эр быстро пришла в себя и контратаковала.
— Ветер Пирс!
Лопасти ветра вокруг ее тела слились воедино, образовав стрелу, которая устремилась в Гу Яна. 
Гу Ян был поражен, но все же успел инстинктивно отбить стелу, разбив ее на куски.
Стрела раскололась на части, но не взорвалась. Вместо этого, образовалось множество мелких лопастей ветра.
Как только это произошло, лопасти ветра, словно пчелы стали жалить Гу Яна. Обычный человек, не смог бы пережить такую атаку, и был бы разрезан на куски.
Гу Ян также сильно испугался, он не ожидал, что атака Тан Ван-эр будет настолько гибкой. Кроме того, лопасти ветра Тан-Ван-эр были невероятно мощными. Даже он, получил множество порезов.
— Ваджра защищает тело!— Гу Ян взревел и поднял кулаки, чтобы блокировать, эти многочисленные атаки.
Его тело внезапно засветилось, и бесчисленные лопасти ветра были немедленно разрушены этим светом.
Лин Юнь-цзы улыбнулся.
— Этот Гу Ян действительно силен. С учетом того, что он разбудил свой Родовой Знак два года назад, его талант действительно не плох.
Ту Фанг кивнул:
— Гу Ян определенно могущественен, а его талант исключителен. Его тело по совпадению отвечает всем требованиям его Родового Знака. Однако его талант сам по себе не выше, чем у Тан Ван. Тан Ван-эр просто еще не достаточно сильна, потому, что она только недавно, разбудила свой Родовой Знак, и еще не может правильно ним пользоваться.
— Как ты думаешь, кто сильнее? — спросил Лин Юнь-цзы, делая глоток чая.
— В настоящий момент Гу Ян немного сильнее. Но через полгода они могут быть ровны, и через год Тан Ван-эр определенно превзойдет его, — уверено сказал Ту Фанг.
Лин Юнь-цзы кивнул:
— Через год, также по совпадению откроется секретное Царство Джули. Эта группа детей прибыла как раз вовремя, чтобы войти в него.
Ту Фанг горько улыбнулся.
— Говорят, что тайное Царство Джули основано в древние времена. Оно открывается раз в сто лет, и возможности внутри безграничны. Но, за право войти в него сражаются все ученики Праведного и Порочного пути. Это определенно отчаянная борьба. Интересно, сколько людей умрет?
— Опасность и возможность существуют вместе. Какой путь эксперта прост? Борьба с коррумпированным строем, абсолютно необходима. Для всех простых людей, пытающихся жить под небесами, единственный выход — убить их.
Лин Юнь-цзы наблюдал за воинами, и довольно сказал:
— Ах, похоже, хорошее шоу вот-вот начнется.
Тан Ван-эр и Гу Ян сражались яростно, постоянно сталкивались кулаки и лопасти, вырывались огромные штормы Духовной Энергии. Но взгляд Лин Юнь-цзы был устремлен не на них, а на Лонг Чена.
Лонг Чен только что вернулся в свою фракцию и увидел, что практически все братья и сестры сражаются, а враги идут со всех сторон. Было очевидно, что они будут атакованы, учитывая, что у них больше всего флагов.
— Превращаем треугольное образование в круговое образование. Защищайте флаг внутри. Кто бы ни пришел, деритесь до смерти! — издал громкий крик Лонг Чен. 
Как только он отдал это распоряжение, он одним ударом отбросил насколько человек на приличное расстояние. В настоящее время люди, которые атаковали их фракцию, были похожи на волну, пытавшуюся обрушиться на них. Лонг Чен вовремя пришел, так как фракции, нужна была его помощь.
Лонг Чен понимал, что если соперники прорвутся, это грозит им проигрышем, и все приложенные усилия будут напрасны.
Лонг Чен видел, что фракцию Е Чжики также атакуют, но он не мог послать ей помощь. Но его немного обрадовало то, что, хотя они сражались со многими людьми, все действительно очень хорошо защищали Го Рана. У людей его фракции определенно было преимущество — все они принимали высококачественные таблетки, для укрепления сухожилий. Боевая сила, обеих фракций, должна быть немного выше, чем у их противников.
В конце концов, это была не настоящая битва жизни и смерти. Никто не смел, атаковать с их наибольшей силой, и это давало надежду на победу.
Видя, что осталась только полфута ароматической палочки, Лонг Чен понимал, что до ее завершения не было и четверти часа. Если они будут продолжать в том же духе, они победят.
— Лонг Чен, умри! — раздался громкий рев, и хлынул холодный ветер.
Лонг Чен поднял свой пламенный клинок, и нанес удар, в направлении голоса.
Когда пламенный клинок Лонг Чена столкнулось с водяным клинком — пар наполнил воздух.
— Ци Синь!
Только теперь Лонг Чен ясно видел, кто напал на него.
— Лонг Чен, я сказал, что заставлю тебя сожалеть о том, что ты родился в этом мире. Ты скоро узнаешь, что такое страдание.
Зловещая улыбка появилась, на лице Ци Синя.
Размахивая своим пламенным клинком, Лонг Чен усмехнулся:
— Ты не можешь научить меня этому.
— Хе-хе, ты скоро поймешь. Когда это время наступит, не убивай себя, чтобы облегчить страдания! Это будет, слишком скучно. — Ци Синь мрачно рассмеялся, и водяной клинок опустился на Лонг Чена.
Лонг Чен снова заблокировал удар, и пар снова наполнил воздух.
— Это немного хлопотно …
Лицо Лонг Чена слегка изменилось. Вода покорила огонь. Огненный меч Лонг Чена было подавлен, водяным клинком его противника, и он не смог драться в свою полную силу.
Это не означало, что его пламя не было сильным, но просто, что его основа совершенствования была недостаточно высока, и он не мог полностью раскрыть силу синего пламени.
Если бы он также продвинулся в царство Трансформации сухожилий, водяной клинок Ци Синя, ему определенно не помешал бы так сильно.
— Дай мне посмотреть, как долго ты сможешь продержаться, — потешался Ци Синь.
Духовная Ци вытекла из его руки в его водяной клинок, и он стал на тридцать метров длиннее. Как только это произошло, он ударил ним Лонг Чена. 
«Он хочет бороться со мной с помощью Духовной Ци», — подумал Лонг Чен.
При поддержке божественного кольца ему не нужно было этого бояться этого. Увеличивая свою Духовную Ци, он начал безумно бороться с Ци Синем.
Поскольку вода и огонь непрерывно сталкивались, пар заполнил весь воздух. Это была достаточно серьезная битва.
— Ци Синь, ты все еще не справился с этим мусором? Тогда позволь мне прийти к тебе на помощь.
Внезапно появился Лэй Цяньшан, с огромным клинком в руках.
Лонг Чен был встревожен, и быстро отступил на шаг. Осмотревшись, выражение его лица изменилось. Три фракции безумно атаковали его фракцию, пытаясь прорваться к флагу.
Атака была настолько мощной, что сдерживать оборону становилось все труднее.
— Все стоят твердо! Время почти истекло! — крикнул Лонг Чен. Осталось всего пару дюймов ароматической палочки. Соревнование фракций подходило к концу, и это был самый трудный период соревнования.
— Может быть, ты должен побеспокоиться о себе! — Лэй Цяньшан усмехнулся и напал на Лонг Чена.
Ци Синь тоже не стоял в стороне и так же присоединился к товарищу.
Два основных ученика, находящихся в Царстве Трансформации объединились, чтобы победить Лонг Чена. Это немного удивило Лин Юнь-цзы.
— Это не совсем справедливо. Объединение рук для нападения на других немного противоречит нашим первоначальным намерениям , — нахмурился Ту Фанг.
Лин Юнь-цзы слегка улыбнулся.
— Неважно, справедливо это или нет. Эксперты никогда не позволят сказать, что-то подобное. Призыв к справедливости — это всегда удел слабых.
Эксперты могли делать все ради победы. Если бы они хотели, они могли бы растоптать слабых противников, самыми варварскими и грубыми методами.
— Давай посмотрим, как Лонг Чен справится с этой несправедливостью. Если я не ошибаюсь, у него все еще есть крытые ресурсы.
Ту Фан молча посмотрел на Лонг Чена.
«Как может новобранец на седьмом небесном этапе Конденсации крови бороться с двумя основными учениками Трансформации сухожилий? Будь он сто раз Дивергентом, он не сможет устоять против такой силы!», — подумал Ту Фанг и тяжело вздохнул.
В этот момент Лонг Чен закрыл глаза. Казалось, что все вокруг, как небо и земля, исчезли, и в полной тишине.
— Боевой доспех Фенфу!
Когда он снова открыл глаза, вокруг него всплыла звезда. 
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— Боевой доспех Фенфу! — закричал Лонг Чен.
Космос задрожал, и волны Ци взлетали в небо. Лонг Чен, в этот момент, был похож на пробужденного древнего зверя, свирепость которого, сотрясала землю.
Пламенный клинок, в его руке длиной всего пару метров, увеличился до ста пятидесяти метров, и нанес удар по двоим соперникам.
Ци Синь и Лэй Цяньшан, словно два сорняка, были отброшены назад. Им удалось стабилизироваться только после того, как они отлетели на сотни метров.
Все окружающие были напуганы, когда увидели нападение Лонга Чена. Они были совершенно ошеломлены, поскольку увидели, как Ци Синь и Лэй Цяньшан, не смотря на свою силу, все же не могли противостоять силе Лонг Чена.
На вершине горы стоял Старейшина Сунь, и огонь зависти, в его глазах вспыхнул с новой силой.
Лин Юнь-цзы также был приятно удивлен.
— Какой мощный боевой навык! Этот навык позволил ему мгновенно освободить силы в десятки раз больше, чем у него были. Его нынешняя аура почти сравнима с аурой эксперта находящегося в Царстве Трансформации сухожилий.
Ту Фанг был шокирован. Эта взрывная сила была, по крайней мере, в десятки раз сильнее, чем была раньше. Он просто не мог поверить, что этот юноша владеть таким ужасающим боевым навыком?
Отбросив противников, Лонг Чен знал, что ему нельзя терять время, и закончить этот поединок, как можно быстрее. Он не стал ждать, когда Ци Синь и Лэй Цяньшан придут в себя, он действовал на опережение, и снова нанес удар, пламенным клинком.
И Лэй Цяньшан, и Ци Синь были в шоке. В то же время их ярость также взорвалась, но они не могли противостоять, и вынуждены были отступить.
Раньше они были небрежны, и недооценивали силу Лонг Чена, прибегая в большей степени только к унижениям. Они и подумать не могли настолько он опасный противник, и сожалели о том, что прежде были настолько самоуверенны.
Обе их ауры полностью взорвались. Их огромные клинки, увеличились в несколько раз, и они бросились в атаку.
Безумные столкновения этих огромных клинков привели к тому, что земля раскололась, и поднялся безумный ураган.
Нынешний Лонг Чен действительно выглядел, как бог войны. Он был быстр, силен, точен, и с легкостью блокировал, все атаки Ци Синя и Лэй Цяньшана.
Но этого все же было недостаточно для него.
Лонг Чен чувствовал, как быстро истекает духовная Ци его боевой брони Фенфу. Еще немного, и его потенциал иссякнет.
— Что ж, кажется, пришло время рискнуть!
Лонг Чен стиснул зубы и поднял свой пламенный клинок высоко в воздух. Вся энергия его Звезды Фенфу ворвалась и влилась в его пламенный клинок. Его пламя немедленно начало безумно расти. Руны на его клинке, становились все яснее.
— Разделение небес!
Выражения на лицах Лэй Цяньшана и Ци Синя изменились. Они точно знали, что Лонг Чен использовал это прием, для победы над Ги Ша.
Теперь Лонг Чен снова использовал его, но следовало учесть, что он стал еще сильнее, чем раньше. Они оба замерли, но затем, быстро собрали воедино, весь запас своих сил. 
— Водная стрела мира!
— Громовой клинок разрушает космос!
Оба юноши использовали свои самые сильные ходы. Три огня столкнулись в воздухе. Ужасная энергия взорвалась, и окружающие люди разлетелись в разные стороны. Те, кто был слишком близко, упали в обморок.
Когда волна обратной реакции ударила его, Лонг Чен уже был не в силах сопротивляться и был отброшен, от места сражения. Что касается Лэй Цяньшана и Ци Синя, то они были не в лучшем положении, их буквально засыпало землей.
Лонг Чен задыхался. Его пламя полностью исчезло вместе с божественным кольцом. Его духовная Ци была почти исчерпана. Подняв голову, чтобы взглянуть на ароматическую палочку, он увидел, что она догорает.
— Защищайте знаменосца! — закричал Лонг Чен, когда увидел, что Го Рана, атакуют какие-то люди.
Услышав это крик, все посмотрели на Го Рана, который отчаянно отбиваясь от каких-то людей.
— Умри!
Лонг Чен внезапно получил удар в спину, от Лэй Цяньшана.
Удар был настолько мощным, что кровь хлынула изо рта Лонг Чена еще в воздухе. Без духовной Ци, защищающей его тело, все его органы были сильно повреждены и начали кровоточить. Падая на землю, Лонг Чен сплюнул кровь, и поднял голову. Он не заботился о своих травмах, его интересовал Го Ран.
Он надеялся, что его товарищ сможет выстоять, так как от победы, их отделяли считанные минуты. Сердце Лонг Чена буквально выпрыгивало из груди, так как от того сможет ли устоять знаменосец, зависело будущее всей фракции.
Ци Синь холодно посмотрел на него и усмехнулся:
— Лонг Чен, ты помнишь? Я сказал, что заставлю тебя сожалеть о том, что ты родился. Это время пришло! Вот моя месть, — он посмотрел, в сторону Го Рана, и громко закричал. — Сейчас!
Услышав внезапный крик Ци Синя, выражение лица Лонг Чена внезапно изменилось, и он взревел:
— Осторожно, Го Ран!
Как только эти слова были услышаны Го Раном, он почувствовал острую боль в спине, и кровь хлынула из его рта.
Го Ран повернулся, чтобы посмотреть на нападавших.
— Вы…
Но прежде чем он успел что-либо сказать еще, его правое ребро пронзила острая боль. Звук ломающихся костей заставил людей вздрогнуть. После этого, он почувствовал, что кто-то срывает с его спины, футляр с флагами. Го Ран не мог с этим мириться, так как понимал, что от этого футляра, зависит судьба каждого члена фракции.
Кроме того, он пообещал Лонг Чену, что будет защищать этот футляр. Даже ценой собственной жизни.
— Ублюдок, отпусти! — закричал нападавший, пытаясь забрать футляр.
К Го Рану подошли два человека, которые напали на него ранее, и начали безжалостно, наносить удары ногами, по руках. 
Снова стал слышен треск костей. Теперь обе руки Го Рана, были сломаны, но, не смотря на это, он не отпускал футляр.
Тогда, нападавшие начали бить ногами, Го Рана в живот
Члены фракции, отбивали атаки, и просто не видели, что происходит за их спинами. К тому времени, когда они поняли, что с знаменосцем, что-то не так, футляр с флагами, был уже у людей из фракции Гу Яна.
В этот момент раздался удар колокола, говорящий о том, что соревнование фракций окончено.
Все бои прекратились. Тан Ван-эр повернулся, чтобы посмотреть на Го Рана, и увидела ледяные улыбки трех предателей. В этот момент, ей казалось, что небо и земля изменили цвет.
— Лонг Чен, я же говорил, что сделаю твою жизнь невыносимой! Теперь ты мне поверил! — рассмеялся Ци Синь.
Подобная трагедия, произошла и во фракции Е Чжики. Двое из ее учеников, так же оказались предателями.
Лонг Чен медленно подошел к Тан Ван-эр. Видя ее безутешное выражение, его сердце разрывалось на части.
— Лонг Чен…
Тан Ван-эр обняла Лонг Чена и разрыдалась от горя.
— Почему это? Почему это?!
Она всегда была предана своей фракции. Она никогда не думала, что найдутся люди, которые предадут ее. Это заставило ее почувствовать еще больше горя, чем, если бы она просто проиграла.
— Тан Ван-эр, мое предложение еще в силе! Я даю тебе еще один шанс, перейти на мою сторону.
Видя, как Тан Ван-эр прильнула к Лонг Чену, Гу Ян пришел просто в ярость.
Лонг Чен холодно посмотрел на Гу Яна.
— Я заставлю тебя заплатить за это!
Слегка похлопав, Тан Ван-эр по плечу, Лонг Чен подошел к трем предателям. Все э трое присоединились к фракции Небесная Земля позже, когда Тан Ван-эр и Го Ран отправились на поиски новых братьев.
Тан Ван-эр была полна раскаяния. Она ненавидела себя за то, что была такой слепой. Как оказалось, она абсолютно не разбирается в людях. Если бы, с ней был Лонг Чен, он определенно не позволил бы таким людям присоединиться к их фракции. Чем больше она об этом думала, тем больше ей становилось печально.
— Извините, Лонг Чен, мы просто работаем на нашего Мастера. Кто виноват в том, что вы сами нас выбрали?
Один из парней пытался извиниться, но было видно, что делает он это не искренне.
Ту Фанг был просто в ярости, после того, что увидел.
— Это уже перебор! Я действительно был слеп, когда позволил таким людям присоединиться к монастырю Сюань Тянь! 
Ту Фанг говорил не только о предателях, он говорил и о тех, людях которые все это организовали.
Честное и открытое соревнование было превращено ими в игру предателей. Это полностью противоречило намерениям конкурса.
— Мусор, сам никогда не бросится в мусорное ведро. Что ты так злишься? — сказал, Лин Юнь-цзы спокойно делая глоток чая.
— Лидер секты, вы хотите оставить, этих негодяев, безнаказанными?
— Ха-ха, Ту Фанг, ты стал стар. Как ты все еще не понимаешь, что правосудие и так свершится? Так как мусор сам ни когда не может оказаться в мусорном ведре, нам просто нужен человек, который сможет его туда выбросить, — улыбнулся Лин Юнь-цзы.
— Вы имеете в виду… — Ту Фан напрягся.
— Просто немного успокойся. Обычно ты всегда выбрасывал, этот мусор, но на этот раз, ты можете отдохнуть и посмотреть шоу. Садись, выпей еще чаю!
Лин Юнь-цзы поднял чашку, и его взгляд был сосредоточен на Лонг Чене. Он не мог скрыть своего восхищения, этим учеником.
Если легенды действительно были правдой, он знал, что будет делать, этот парень.
Лонг Чен даже не обратил внимания, на слова этого парня. Он подошел к Го Рану. В настоящее время у Го Рана были многочисленные переломы, а его аура была чрезвычайно хаотичной.
Го Ран был очень угрюм.
— Извини, Мастер. Я должен умереть. Я не выполнил свою миссию! — после этих слов слезы отчаянья потекли по его щекам.
— Успокойся брат! Ты, сделал все, что мог! Ты не виноват! — утешал друга Лонг Чен.
Го Ран действительно отлично справился. Хотя он иногда казался, не надежным и скользким персонажем, на самом деле в его груди билось благородное сердце. Го Ран был настоящим человеком, который держал свои обещания.
В противном случае, он не был бы избит до такого состояния, и не сражался бы до последнего за футляр с флагами. Он думал, не о боли, а о чести, и своих обязательствах.
— Мастер, если бы я был немного сильнее, если бы я был немного умнее, этого бы не случилось. Я должен умереть… — Го Ран рыдал, как ребенок.
Лонг Чен мягко положил руку на затылок Го Рана. Давая ему целебную лекарственную таблетку, он умышленно сделала, так, чтобы он потерял сознание. В противном случае таблетка не принесла бы пользы его духу, а такое состояние могло повлиять на его сердце Дао.
Положив Го Рана, Лонг Чен снова подошел к трем предателям.
Один из них усмехнулся:
— Что, ты все еще злишься? Если понадобится, мы можем снова примкнуть к вам, в следующий раз. Но я не думаю, что у вас будет такая возможность. Теперь вы навсегда растоптаны нами, так как у вас не будет ресурсов, чтобы совершенствоваться. 




Глава 197. Убивать людей 



Вспыхнул холодный свет, и брызнула кровь. Три головы взлетели в небо, и кровь начала бить фонтанами, из их шей.
Когда три головы снова упали на землю, на них, все еще были насмешливые улыбки.
Лонг Чен мастерски владел мечом, и был слишком быстрым. Трое парней которые насмехались над ним и подумать не могли, что он может решиться на их убийство.
Воцарилась абсолютная тишина. Было настолько тихо, что было даже слышно, как кровь медленно капала с лезвия меча Лонг Чена, на землю. Этот звук был очень легким, но казалось, что он был похож на удары огромного молота, разбивающего сердца людей.
— Вы заставили моего брата страдать от боли, и заставили лидера моей фракции плакать — вам нечего делать, среди достойных людей.
Лонг Чен внезапно двинулся с места, и появившись перед двумя предателями из фракции Е Чжики. Его глаза были совершенно безумными, как у сумасшедшего зверя из ада.
Присутствие Лонг Чена полностью сломило мужество предателей. Их лица стали бледны, как бумага, и они с ужасом осознавали, что их тела их не слушаются. Они хотели бежать, но не смогли сделать даже шаг.
— Нет……
Это было последнее, что они успели сказать перед смертью.
Длинный клинок Лонг Чена безжалостно ударил по их шеям, и головы упали на землю.
Запах крови наполнил воздух. Люди были полностью ошеломлены, когда почувствовали этот запах.
— Убийца … Лонг Чен убивает людей?
Все были в ужасе. Глядя на этого окровавленного человека, который выглядел как бог смерти, не было ни одного человека, чье сердце не дрожало от страха.
Хотя все присутствующие, прошли испытание жизни и смерти, чтобы присоединиться к монастырю, это был их предел. В данный момент, они понимали, что они ни кто по сравнению с Лонг Ченом, и что для него лишить кого-то жизни не составляет ни какого труда.
Выражения Лэй Цяньшана, Ци Синя и Гу Яна изменились. Они никогда не ожидали, что Лонг Чен будет таким жестоким и убьет их подставных братьев, других на глазах у стольких людей.
— В своей жизни я никогда никого не предам. Но я также не позволю никому предать меня…
Лонг Чен действительно хотел сказать больше, но внезапно он почувствовал, что мир вращается вокруг него. Призвав боевую броню Фенфу и применив Раскол небес, у него уже не хватало Энергии Ци.
К тому же он подвергся нападению со стороны Лэй Цяньшана, в результате чего, был сильно ранен. В конце концов, он не был Царстве Трансформации сухожилий, и его Духовная Ци все еще была недостаточна. Он оказал помощь Тан Ван и Го Рану, наказал предателей, на большее у него просто не хватило сил. 
Теперь, когда он убил этих пяти предателей, он больше не мог терпеть. Он рухнул. Но прежде чем его тело упало на землю, его подхватили заботливые руки Тан Ван, и Е Чжики.
Чувство тепла появилось на обычно ледяном лице Е Чжики. Следы слез, все еще были видны на ее лице.
Что касается Тан Ван-эр, она все еще рыдала, и не могла себя сдержать.
— Не плачь. Разве я уже не говорил тебе? Я буду отвечать за фракцию и решать проблемы, а ты будешь отвечать за то, чтобы быть всегда красивой, как цветок. Если эта группа ублюдков, заставит тебя плакать, я заставлю их истекать кровью, — улыбнулся Лонг Чен.
— Негодяй, что ты натворил!
Тан Ван не могла сдержать слезы. Она не ожидала, что Лонг Чен пойдет на убийство предателей, и прекрасно понимала, последствия его поступка. Все что она могла сделать в данной ситуации, это только послать ему Духовную Ци.
На горе Скайвуд, Лин Юнь-цзы смотрел, за происходящим, не отрывая взгляд. В его глазах появилось немного восхищения, когда он увидел эту богоподобную фигуру смерти.
— Все действительно так, как говорят легенды. Ту Фанг, смотри, вот и появился человек, который выбросит мусор вместо тебя.
Ту Фан горько улыбнулся.
— У Лонг Чена действительно есть мужество. Но, он не знает, что такое табу! И, о какой легенде идет речь?
Лин Юнь-цзы встал и подошел к краю, глядя на плавающие облака, покрывающие вершину горы Скайвуд.
— Легендарные Дивергенты рождаются вопреки Небесному Даосу, и бросают вызов, всему, что идет в разрез с их убеждениями. Они не боятся притеснения Небесного Даоса, поэтому живут, вопреки всем законам.
Чу Фанг покачал головой:
— Такой человек смеет сопротивляться даже воле Небесного Даоса? Как вы думаете, разве Лонг Чена смогут остановить, правила нашего монастыря? Дивергенты, что сумасшедшие? Если они будут так себя вести, то по итогу их может ожидать только смерть. Кто смеет противостоять Небесному Даосу?
Ту Фанг и Лин Юнь-цзы, прекрасно знали, что в основе бытия, заложены законы Небесного Даоса. Только понимая и следуя воле Небесного Даоса, человек мог жить. Бросить вызов небесам — мог, только глупый человек, так как, по итогу его ожидала, только смерть.
Независимо от того, насколько могущественным был человек, он всегда будет подчиняться законам Небесного Даоса. Неудивительно, что все Дивергенты были похожи на падающие звезды, они вспыхивали как фейерверк, и навсегда исчезали в небытии.
Из тех экспертов, которые стояли на вершине этого мира, ни один не был Дивергентом. Это потому, что у Дивергентов была только одна судьба: быть уничтоженными под Небесным Даосом. Так что Ту Фан не мог не вздохнуть с грустью.
— На этот раз ты не прав. Иногда процесс даже важнее результата. Мир бесконечен, а совершенствующиеся воины, подобны песчинкам. Но сколько людей могут иметь хорошую смерть? 
— Даже если их путь предопределен?
— Смерть не конец. Путешествие — самая важная часть жизни совершенствующегося воина. Есть миллионы Дао, и кто знает, у кого великий Дао, а у кого обычный Дао, кто может это сказать? Поскольку никто не может, то никто не имеет права судить путь, который выбирают другие. Помните, независимо от того, насколько высока ваша основа совершенствования, вы должны поддерживать смиренное сердце! — торжественно напомнил Лин Юнь-цзы, Ту Фангу.
Ту Фанг почтительно поклонился.
— Большое спасибо лидеру ордена. Я во многом смог разобраться, благодаря вашей мудрости.
Ту Фан был полон уважения к Лин Юнь-цзы. Он чувствовал, что с точки зрения психического состояния ему слишком не хватает его мудрости и прозорливости.
— Но лидер ордена, так как Лонг Чен убил учеников, то в соответствии с правилами монастыря, он должен быть изгнан, — сказал Ту Фанг.
Потенциал Лонг Чена был бесконечным. Но они также совершенно не могли изменить правила монастыря. Ту Фанг был в растерянности, так как понимал, что монастырю просто необходим такой герой. действительно не мог выслать такого гения.
— Не беспокойся об этом. Давай просто посмотрим, что будет происходить дальше, — Лин Юнь-цзы улыбнулся и продолжил смотреть. Он хотел посмотреть, что сделает Старейшина Сунь.
Старейшина Сунь, так же как и остальные, не ожидал, что Лонг Чен будет настолько смелым, что сможет убить предавших его фракцию учеников. Но это на самом деле восхитило его внутри.
Когда Лонг Чен убил первых троих учеников, он был слишком удивлен, но был полностью способен помешать ему, убить двух других предателей. Но, по какой-то причине не стал это делать.
— Лонг Чен, ты слишком наглый. Ты убил учеников монастыря Сюань Тянь. С таким бешеным сердцем и порочными методами вы ничем не отличаетесь от Порочных Дьяволов. Пойдем со мной!
Старейшина Сунь, все это время бездействовал, и только сейчас, приступил к своим обязанностям.
С помощью Тан Ван-эр, Лонг Чен немного пришел в себя. Хотя он не мог сражаться, но, по крайней мере, мог теперь самостоятельно стоять.
Лонг Чен все еще был чрезвычайно слаб, но, все же последовал за Старейшиной . Все видели, как он легко убил пятерых учеников, люди испытывали некоторый страх, поэтому, быстро расступились освобождая ему проход.
Что касается Тан Ван-эр и Е Чжики, то они последовали следом, так как были обеспокоены наказанием Лонг Чена.
Взглянув на Старейшину Суня, Лонг Чен вдруг рассмеялся.
— Нахал! Над чем ты смеешься?! — рассердился Старейшина Сунь.
— Я смеюсь над тобой, старый идиот! Над человеком, который переполнен радостью внутри, но ведет себя как какой-то праведник. Даже лживая шлюха лучше тебя, — презрительно сказал Лонг Чен. 
Тан Ван-эр и Е Чжики посмотрели друг на друга, с отчаянием. Лонг Чен, легко мог вызывать как любовь к себе, так и ненависть. Даже в таком сложном положении, он сумел вызвать ярость Старейшины Суня.
Они действительно надеялись спасти его, возможно, каким-то образом смягчив, его наказание. Потенциал Лонг Чена был велик, а правила монастыря, способствовали сильным ученикам. Но оскорбление Лонг Ченом, Старейшины полностью разрушило их надежды.
— Лонг Чен, не говори глупостей.
Старший ученик-брат Ван подошел, и попытался успокоить Лонг Чена. Он бросил на него многозначительный взгляд, всем своим видом показывая, что еще есть шанс, на спасение.
Лонг Чен слегка улыбнулся, и кивнул старшему ученику-брату Вану. Он был благодарен за его добрые намерения, но он не мог пойти против своих убеждений. Самое главное, он не мог принять предательство. Это стало причиной его ненависти, ненависти, из-за которой он захотел убить всех предателей.
Лонг Чен, не остановился, а продолжил издеваться над разгневанным Старейшиной Сунем.
— Хотя я недавно стал учеником монастыря Сюань Тянь, я знаю, что цель монастыря — использовать праведность для искоренения зла. Но все видели, что только что произошло. Так это, по-вашему, праведность? Использовать доверие товарищей, чтобы нанести им удар в спину?
Ци Синь усмехнулся:
— Идиот, это называется стратегией и умом. На войне все честно, и если ты не смог, до этого додуматься, это говорит, только о том, что ты глуп.
Слова Ци Синя сразу же привели в бешенство фракции Тан Ван и Е Чжики.
— Что это за хрень? Те, кто вступают в наши фракции, являются нашими братьями. Вот как вы относитесь к нашему доверию?
— Трахни, свою бабушку. По вашим словам, мы все должны просто прекратить совершенствоваться и начать наносить удары друг другу в спину.
Дождь проклятий обрушился, на Ци Синя. Предательство всегда было самой болезненной вещью для людей.
Но Ци Синь только усмехнулся в ответ на эти слова.
Гу Ян, Лэй Цяньшан и все их люди, презрительно смотрели, на негодующих людей.
— Презренный мусор, всегда будет просто мусором, даже если его завернуть в дорогую обертку. Лонг Чен, мы поддержим вас.
Внезапно два человека вышли из толпы и стали рядом с Лонг Ченом. 




Глава 198. Прибывает лидер секты 



Чего Лонг Чен никогда не ожидал, что его кто-то поддержит из учеников. Из толпы вышли Сунь Минь Юань и Ли Ци и стали вместе с Лонг Ченом. Они, демонстрировали свое недовольство — подлыми методами Ци Синя.
— Лонг Чен, ты поступил, как настоящий воин, и как настоящий мужчина.
Ли Ци и Сунь Минь Юань в знак уважения, пожали руку Лонг Чену. После чего З они ледяным взглядом посмотрели на Гу Яна, Лэй Цяньшана, Ци Синя и всех их людей, их глаза были полны презрения.
Это привело Гу Яна и остальных в ярость. Они сердито сжали кулаки, но ничего, не могли сделать, все. Что им оставалось, это только ждать решения Старейшины Суня.
В это время Старейшина Сунь проклинал этих двоих основных учеников, которые выразили свою поддержку Лонг Чену. Это была своего рода провокация, но он повел себя так, словно ни чего не произошло.
— Лонг Чен, ты убил своих собратьев по ордену. То есть ты нарушил правила монастыря, и это бессмысленно отрицать, и нельзя опровергнуть. Ты не можешь уйти от наказания.
Долго Чен рассмеялся:
— Что за чепуха. Я, разве не следовал девизу монастыря? И кроме того, что ты имеешь в виду, говоря о том, что я не могу уйти от наказания? Я убил братьев, по ордену? Твои глаза ослепли с возрастом? Эти куски мусора, нанесли удар своим товарищам в спину, разве они могут быть братьями этого ордена?
— Как самонадеянно. Это было всего лишь соревнование, а не настоящая битва. Это не может быть расценено, как предательство! То просто здоровая конкуренция!
Старейшина Сунь был просто в бешенстве, от оскорблений и неуважения Лонг Чена. Но, несмотря на то, что он хотел раздавить Лонг Чена до смерти, он не осмеливался ничего делать. Это потому, что он знал, что все происходящее здесь тайно контролировалось высокопоставленными членами монастыря. Он должен был действовать честно и беспристрастно.
— Конкуренция? Тогда позвольте мне спросить, зачем монастырь тратит так много усилий, чтобы обучить нас, и помочь нам в совершенствовании? Стоит ли это, тех усилий, и средств, которые монастырь тратит, на нас? Зачем мы здесь? — с сомнением спросил Лонг Чен.
— Монастырь совершенствует вас, чтобы вы могли стать достойными уважения людьми, которые будут поддерживать праведный путь. Ваша цель состоит в том, чтобы уничтожить тех Порочных Дьяволов, которые подвергают опасности простых людей, защищая их от жестокости, — с достоинством ответил Старейшина Сунь.
Он изо всех сил старался показать себя, с лучшей стороны — образцовым учителем, и справедливым судьей.
Но Лонг Чен давно видел природу этого старика. Он рассмеялся ему в лицо:
— Иными словами, мы должны стать борцами против Порочных Дьяволов. Тогда позвольте мне спросить, столкнемся ли мы с опасностью, сражаясь с ними?
— Щенок, как не может быть опасности в бою? Праведные люди не должны бояться…
Лонг Чен, не дослушал слова Старейшины, и перебил его:
— Поскольку сражение будет опасным, это борьба за жизнь и смерть. Тогда причина, по которой мы совершенствуемся сегодня, заключается в том, что каждая дополнительная сила, которую мы получаем, будет зависеть от того, сможем ли мы выжить в этих великих битвах. Другими словами, эта борьба за ресурсы сейчас направлена на то, чтобы обучить нас, и у нас было больше шансов выжить в этих битвах! — внезапно голос Лонг Чена стал громче. — Тогда, старый ублюдок, скажи мне, это соревнование простая игра? Они предали нас, заставив нас потерять все ресурсы, которые мы должны были получить. Теперь без ресурсов наша сила упадет, что скажется на нашем совершенствовании. По мере того, как мы будем проигрывать, вскоре, наш уровень силы ослабнет. Это означает, что в дальнейшем, многие из моих братьев погибнут в настоящих битвах! Так скажи мне, это нож в спину или нет?
Лонг Чен закончил говорить, и его убийственная аура устремилась к Старейшине Суню. 
Сердца всех трепетали. Хотя старший ученик-брат Ван предупредил всех, что это не игра, однако все ученики, воспринимали это соревнование, именно так. Просто это была игра, которая очень важна. Ни кто из учеников и не думал, что эта игра будет касаться их будущего, и ее цена — жизнь или смерть.
Теперь, когда Лонг Чен разъяснил им это, все были совершенно потрясены.
Лицо Старейшины Суня стало зеленым от злости, так как он не знал, что ответить. Если он признает, что Лонг Чен прав, то убийство этих людей можно считать оправданным действием, и он не сможет наказать его. Если он возразит, это будет очевидным враньем, его будут, за это презирать, и он потеряет свой престиж, как Старейшина. Он был просто растерян.
В своем сердце он ненавидел Лонг Чена до смерти. Прошло много лет с тех пор, как кто-то пытался его оскорблять, не получив при этом отпор. Но, сейчас у него не было возможности возразить, и подавить своего обидчика.
— Вам нечего сказать? Вы знаете, почему в монастыре проводится такая командная битва? Почему, не проводят, одиночных состязаний? Не потому ли, что монастырь хочет поднять лидерские качества основных учеников, и укрепить доверие между учениками, научив нас сражаться в команде? Все понимают, что команда сильнее одного человека! И это единственная причина, по которой монастырь использует такой метод соревнования. Взаимная защита — объединяясь в одно целое, высвобождая больше силы.
Лонг Чен указал на Гу Яна и стоявших рядом, Ци Синя и Лэй Цяньшана:
— Что касается «умных» идиотов, это просто чушь собачья. Вы думаете, что маленькая хитрая уловка может считаться умом? С вашими маленькими уловками, если вы столкнетесь со зловещими и коварными Порочными Дьяволами, вы превратитесь в трупы, прежде чем сможете напрячь, хоть одну извилину! Почему мы собраны в команды? Потому, что перед лицом смертельной опасности, наши спины, будут прикрыты, нашими товарищами. Поскольку у нас есть такое доверие, мы будем всегда уверены, что они защитят наш тыл, даже ценой собственной жизни. Может ли такая кучка свиней, как вы, это понять?
Лицо Гу Яна стало мрачным, и он ответил:
— Тоже мне потеря! Какая польза от твоих жалоб? Тяжело признать поражение?
Лонг Чен слегка улыбнулся:
— Конечно, такие слова бесполезны для свиньи, как ты, которая думает только о себе. Но я верю, что есть люди, которые могут понять мои слова. Твои шпионы все еще спрятаны в фракциях, если вы понимаете, о чем я говорю, будьте настоящими воинами и выходите сами. Не обманывайте доверие и чувства других людей.
Когда Лонг Чен закончил говорить, один человек вздохнул и вышел из своей фракции. Он сказал своему основному ученику:
— Мне очень жаль. Я разочаровал доверие всех. Я покину фракцию, но я также не вернусь к своей первоначальной фракции .
После того, как этот ученик вышел, его примеру последовали, еще семь учеников. Все эти ученики, стояли, опустив головы, с лицами красными от стыда.
Первый человек, который вышел из фракции, уже собирался уходить, когда его остановил, его основной ученик. Он горько улыбнулся:
— Если ты хочешь убить меня, давай. Я не буду сопротивляться.
— То, что ко мне относились как к брату, в последние дни, действительно, вызывало в моем сердце несравненную муку. Мне хватило этой боли. Я хочу быть похожим на тебя Лонг Чен, и стать — настоящим мужчиной.
Вся толпа молчала, наблюдая за основным учеником, и его действиями.
Основной ученик похлопал парня по плечу. 
— Что ж, я рад, что ты все осознал! Но, вот вопрос — если ты уйдешь, где мне взять другого брата?
После этих слов, парень прибывал, в шоке. Глядя в глаза основного ученика, он не мог сдержать слез.
— Эй, если ты будешь вести себя как девушка, то я тебя выгоню. Ты подаешь дурной пример своим братьям!
После того, как этот ученик вернулся в свою фракцию, сразу же было несколько других основных учеников, которые отозвали тех людей, которые вышли.
— Не стой там тупо. Все уже вернулись, так что не стой, здесь, как идиот.
Лин Юнь-цзы и Ту Фанг наблюдали за происходящим из пещеры. Лин Юнь-цзы кивнул:
— Лонг Чен — прирожденный лидер. У него есть врожденная харизма, которая заставляет людей следовать за ним. С помощью всего лишь пары слов он смог наполнить многих из них непоколебимой лояльностью. На это способен далеко не каждый эксперт.
Ту Фанг тоже кивнул. У Лонг Чена была мудрость, которая не соответствовала его возрасту. Он сумел понять цели монастыря, с одного взгляда. Но он не мог понять, почему такой умный человек, делает такие глупые поступки.
С мудростью Лонг Чена, даже если бы он потерпел поражение на этот раз, он определенно смог бы быстро изменить ситуацию. Почему ему пришлось использовать такой экстремальный метод?
— Лонг Чен! Я Ло Кан. Я надеюсь, что мы можем быть друзьями?
Это был первый основной ученик, который простил тайного агента и принял его обратно в свою фракцию. Он подошел к Лонг Чену и протянул руку.
— Мне не нравится иметь друзей! — Лонг Чен покачал головой. — Вместо этого я хотел бы иметь братьев по оружию, с которыми можно сражаться с врагом, — с этими словами Лонг Чен протянул руку.
Выражение лица Ло Кана изменилось, когда он услышал первую половину, но услышав остальное, он от души рассмеялся.
— Хорошо, надеюсь, будет день, когда я смогу стоять с братом Лонгом на поле битвы.
После действий Ло Кана, к Лонг Чену подошли еще несколько основных учеников, и так же пожали ему руку. Хотя база совершенствования Лонга Чена была самой слабой, все глубоко восхищались его гордостью и героическим характером.
Что касается Гу Яна, Лэй Цяньшана и Ци Синя, их выражения были крайне безобразными. Теперь, когда все эти ученики восстали против них, их мелкие уловки были немедленно раскрыты. Те перебежчики, которым было разрешено вернуться во фракции, в которых они находились, смотрели на них особенно презрительно, заставляя их почти взрываться от ярости.
— Старейшина Сунь, Лонг Чен нарушил правила монастыря и злонамеренно убил людей. Его преступление, не может быть прощено. Пожалуйста, проявите справедливость, Старейшина Сунь! — с этими словами Ци Синь почтительно поклонился Старейшине Суню.
Первоначально Старейшина Сунь был сбит с толку, вопросами Лонг Чена. Затем, когда он увидел, как к Лонг Чену подходит все больше и больше учеников, он сразу понял, что ситуация выходит из-под его контроля. Старейшина Сунь, стоял в растерянности, но слова Ци Синя вернули его в чувство.
«Я действительно идиот! О чем мне с ним спорить? Поскольку он убивал людей и нарушал правила монастыря, я могу прямо объявить о его наказании!», — подумал Старейшина Сунь. 
Он посмотрел на Лонг Чена и серьезно сказал:
— Лонг Чен, как бы ты ни хитрил, ты не можешь изменить тот факт, что ты злонамеренно убил людей. Но ты должен быть благодарным, что правила монастыря благоприятствуют сильным. Тебе не придется платить своей жизнью за убийство. Однако с сегодняшнего дня вы больше никогда не будешь учеником этого монастыря. Ты исключен.
Тан Ван-эр подошла к Лонг Чену:
— Так как Старейшина Сунь принял такое решение, я покидаю монастырь вместе с Лонг Ченом.
— Что!?
Все были шокированы, таким поворотом событий.
— Я — Е Чжики, также ухожу, из монастыря!
Лонг Чен был ошарашен. Он собирался что-то сказать, но снова раздался голос.
— Я так же не останусь в этом монастыре! — сказал Сунь Минь Юань.
— Ли Ци также присоединяется к брату Лонг Чену.
— Ло Кан также, уходит с братом Лонг Ченом!
«…»
Еще четыре основных ученика, так же присоединились к Лонг Чену. Они верили, в то, что монастырь не посмеет изгнать их всех. Несмотря на то, что Лонг Чен нарушил правила, Старейшина Сунь не мог наказать его, и не знал, как он должен поступить. Так как монастырь действительно очень дорожил, основными учениками.
— Это бунт? — Старейшина Сунь свирепствовал.
Он понимал, что если на стороне Лонг Чена выступят все эти ученики, он попросту не сможет его наказать.
Внезапно раздался голос, который заполнил все небо.
— Я сам, займусь этим вопросом! 
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Внезапно перед изумленными учениками, появился мужчина средних лет. Никто, так и не понял, откуда он появился.
— Приветствую лидера ордена!
Старейшина Сунь испугался и поспешно поклонился. Следуя за ним, остальные тоже быстро склонили головы.
Все новые ученики были в шоке. Это был лидер ордена монастыря Сюань Тянь — легендарный Лин Юнь-цзы.
Сердце Лонг Чена дрогнуло. Глядя на Лин Юнь-цзы, он был шокирован, обнаружив, что, хотя он и стоял прямо перед ним, он не мог почувствовать ни его Духовную Силу, ни базу совершенствования. Как будто этот человек слился с небом и землей. Лонг Чену казалось, это был не человек, а просто его голограмма.
Лонг Чен был полностью шокирован. Из всех экспертов, которых он когда-либо видел, кроме эксперта «Духовного мира», Лин Юнь-цзы был определенно самым сильным.
Лин Юнь-цзы кивнул. Оглядев всех, он улыбнулся:
— Ваши действия сейчас бесполезны. Правила монастыря были установлены предками и не могут быть изменены. Даже я не могу их изменить. Если вы думаете, что можете угрожать монастырю, таким образом, вы ошибаетесь. Даже если вы все покинете монастырь, правила не могут быть изменены.
Лицо Тан Ван-эр стало бледным.
«Даже лидер секты не сможет изменить правила. Тогда это значит, что Лонг Чен будет изгнан?».
Лонг Чен смотрел на людей, поддерживающих его.
— Я ценю все ваши добрые намерения. Но я приму последствия своих собственных действий. И нет нужды грустить. Даже если я не буду в монастыре, я все равно, продолжу совершенствоваться.
— Лонг Чен… — голос Тан Ван-эр вздрогнул.
Лонг Чен махнул рукой, остановив ее.
— Мы все больше не дети. Не позволяйте своим эмоциям контролировать вас. У всех вас были свои причины прийти в монастырь, поэтому не стоит так себя беспечно вести.
Тан Ван, снова расплакалась. Другие, ученики, так же пришли в уныние.
Что касается Гу Яна, и его «товарищей», то они, не могли скрыть своей радости. Старейшина Сунь, вздохнул с облегчением. Если бы Лонг Чена не исключили, он не смог бы осуществить свою схему.
Восхищение появилось в глазах Лин Юнь-цзы, когда он посмотрел на Лонг Чена.
— В соответствии с правилами монастыря, Лонг Чен, у тебя есть два варианта. Ты можешь быть либо исключен, либо — изгнан.
— Изгнан? 
Лонг Чен был удивлен, он никогда не слышал о втором варианте.
— Верно. Правила монастыря благоволят сильным, поэтому у тебя все же есть шанс остаться в монастыре. Это зависит от твоего решения, — сказал Лин Юнь-цзы.
— Я полагаю, что при изгнании, есть какой-то подвох? — спросил Лонг Чен.
— Конечно. Это так называемое изгнание для основных учеников, которые нарушили правила. Они будут отправлены на развалины находящиеся в пустыни, в десяти тысяч миль от монастыря. Позвольте предупредить тебя, что это территория Магических Зверей третьего ранга. Там есть даже Магические звери четвертого ранга, — объяснил Лин Юнь-цзы.
От этих слов всем ученикам стало жутко. Магические Звери третьего ранга? Разве это не добровольное лишение жизни? К тому же, речь еще идет и о Магических Зверях четвертого ранга! Магические звери четвертого ранга находились на том же уровне, что и Старейшины!
Таким образом, если уйти из монастыря, можно было хотя бы сохранить свою жизнь. Если согласиться на ссылку, это было равносильно казни.
— Был ли ученики, которые выбрали ссылку? — спросил Лонг Чен.
— С момента основания монастыря в общей сложности сто семьдесят три человека выбрали изгнание, — ответил Лин Юнь-цзы.
— Тогда сколько людей, пережили это изгнание? — задал еще один вопрос, Лонг Чен.
— Это очень печально, но никто так и не вернулся живым.
— Что?!
Все, кроме Лонг Чена, испуганно вскрикнули. Они просто не могли поверить, что за тысячи лет, в изгнании погибло более ста основных учеников.
— Лонг Чен, не делай этого. Это просто путь к смерти! — с мольбой в голосе, сказала Тан Ван-эр.
Лонг Чен улыбнулся и утешил ее:
— Не волнуйся.
Обратившись к Лин Юнь-цзы, он сказал:
— Большое спасибо, лидер ордена. Я выбираю ссылку.
Все были ошеломлены. Был ли Лонг Чен действительно сумасшедшим? Это была явно дорога к смерти. Но, Лонг Чен был уникален, и если задуматься, его действия всегда шли в разрез с логикой.
— Хорошо. Пока ты можешь вернуться на гору фракции, и приготовиться к ссылке. Через три дня ты будешь сосланы в пустошь.
Лин Юнь-Цзы засмеялся, и исчез, так же внезапно, как и появился. 
Затем Старейшина Сунь объявил рейтинг. Изначально фракция Гу Яна была на втором месте, но после кражи флагов она сразу стала лидером. Второе и третье место заняли фракции Лэй Цяньшана и Ци Синя, так как разделили флаги фракции Е Чжики. Что касается четвертого места, то оно досталось Гуан Веннану.
Кроме этих четырех лидеров, у других фракций было очень мало флагов. У многих даже не было больше десяти.
Что касается фракций Тан Ван-эр и Е Чжики, у них не было ни одного флага, поэтому они, естественно, заняли последнее место.
После этого заявления подошла большая группа учеников Зала Исцеления, чтобы помочь всем пострадавшим.
Лонг Чен увидел несколько знакомых лиц.
Девушка увидела Го Рана и поспешно подбежала к нему, чтобы залечить его раны.
— О, брат, ты позволишь мне исцелить тебя?
К ней присоединились, еще несколько сестер из ее фракции. Все они обладали следами Древесной Энергии, и при их помощи состояние Го Рана, значительно улучшилось.
— Спасибо всем, — поблагодарил Го Ран.
— Не нужно благодарить нас. Это мы должны поблагодарить вас. В прошлый раз, если бы ты и этот брат не пришли, нас бы всех выгнали. Теперь у меня, наконец, есть шанс отплатить тебе, за твою доброту! — взволнованно объяснила одна из девушек.
Го Ран горько улыбнулся.
— Возможно, в будущем, вам еще много раз, придется лечить меня….
Девушки просто улыбнулись, и казалось, даже не понимали, о чем им говорит Го Ран. После исцеления его костей и использования Духовной Ци, для восстановления, Го Ран пришел в прежнее состояние.
Девушки сказали ему не применять слишком много силы в течение следующих трех дней. Полное выздоровление, наступит, через десять дней.
Хотя эти девушки были, еще не очень сильны, их Духовная Ци была чрезвычайно пригодна для исцеления. И скорость восстановления была чрезвычайно высокой.
— Брат Лонг Чен, позволь мне проверить тебя! — одна девушка смущенно подошла к Лонг Чену.
Она была очень застенчивой, и Лонг Чен все еще помнил, как она и остальные использовали его и Го Раня, как подопытных для своих экспериментов. Его рука все еще помнила эту жгучую боль.
И именно эта девушка, причинила ее больше всех. Тогда она так нервничала, что чуть не плакала. Долгое время Чену приходилось постоянно утешать и подбадривать ее, прежде чем ей, наконец, удалось усовершенствовать свою технику.
Лонг Чен улыбнулся и собирался отказаться, когда вдруг раздался холодный крик:
— Человек, который должен умереть, не нуждается в осмотре. Тебе больше нечего делать? 
Это кричал Лу Чуань, презрительно глядя на Лонг Чена.
Девушка сердито возразила:
— С братом Лонгом все будет хорошо! Старший ученик Лу Чуань, не говори глупостей.
— Хммм, ты шутишь? Эта пустошь называется кладбищем ссыльных. За это долгое время не было ни одного изгнанника, который мог бы выйти оттуда живым. Перед тобой стоит живой труп. Не трать на него время. Я приказываю тебе лечить травмы других людей, — крикнул Лу Чуань.
Он был лидером этой группы Зала Исцеления. Все эти новые ученики были под его руководством, поэтому он имел право отдавать приказы.
— Это чепуха! Брат Лонг хороший человек — он вернется живым!
Глаза девушки покраснели, и слезы покатились по ее лицу. Она упорно отказывалась уходить.
— Какая наглость! Ты смеешь игнорировать мои приказы? Можешь быть уверенна, я выгоню тебя из Зала Исцеления? — бушевал Лу Чуань.
Он не ожидал, что такая застенчивая маленькая девочка осмелится бросить ему вызов.
Лонг Чен сделал шаг вперед и сказал Лу Чуаню:
— Похоже, ты забыл мой урок, как только исчез твой шрам. Ты поверишь мне, если я скажу, что на таком расстоянии отрубить голову так же легко, как повернуть мою руку?
Лу Чуань был потрясен и не мог, даже пошевелиться. Если бы это сказал, кто-то другой, он бы просто презрительно фыркнул. Но когда, это говорил Лонг Чен … Казалось, что в этом мире нет ничего, на что Лонг Чен не посмел бы сделать.
Лонг Чен, просто смотрел на него, а его волосы сразу встали дыбом, и пот потек по спине. Лу Чуань чувствовал, как будто лезвие было уже прижато к его шее.
— Знаешь ли ты, что даже если я убью тебя, никакого наказания не будет? Меня все равно отправят в ссылку.
Лу Чуань с трудом сглотнул. Смотреть на Лонг Чена, было все равно, что смотреть на Мрачного Жнеца. Пот капал с его лба, а лицо было бледным, как бумага. Он был в ужасе.
— Когда я вернусь живым и услышу, что ты, что-то сделал этой девушке, я отрежу тебе голову, чтобы использовать ее в качестве табуретки.
Сказав это, Лонг Чен повернулся к девушке и мягко сказал:
— Мне не нужно никакого исцеления. Просто, хорошо учись. Я верю, что однажды ты станешь настоящим экспертом Зала Исцеления.
Лонг Чен не хотел больше беспокоиться о Лу Чуане, он подошел к Тан Ван-эр, и они отправились в свою бессмертную пещеру. Лонг Чен сказал Тан Ван-эр:
— Эти три дня чрезвычайно важны. Я дам тебе список лекарственных ингредиентов. Ты и сестра Е Чжики используете все свои очки, чтобы приобрести их.
У Тан Ван-эра не было иного выбора, кроме как отправиться к Е Чжики, потому что ее собственных очков, было не достаточно. 




Глава 200. Кладбище изгнанных 



Три дня спустя Лонг Чен вышел из своей бессмертной пещеры, крайне уставшим. Он увидел, что за пределами бессмертной пещеры собралась вся его фракция, чтобы проводить его. И это были не только люди из его фракции, но и из фракции Е Чжики.
Ли Ци, Сунь Минь Юань и пять других основных учеников также пришли. Все они выразили свою поддержку Лонг Чена в день соревнования фракций. Но, к сожалению, их поддержка не изменила решение монастыря. В любом случае, они все же были полны уважения к Лонг Чену.
Его сила не была могущественной, но он всегда осмеливался сопротивляться правилам, осмеливался противостоять врагам и осмеливался сталкиваться с любыми трудностями без какого-либо страха.
— О, как вас много! Вы все здесь собрались, чтобы проводить меня? — засмеялся Лонг Чен. — Вы действительно мои братья, и мои сестры. Но вы, ребята, выглядите слишком уныло. Где флаги и ленты? Если бы вы махали ними, приветствуя меня, это определенно было бы грандиознее.
Все видели, что Лонг Чен выглядел полностью истощенным. И было логично предположить, что он чувствовал давление изгнания. Но никто не высмеивал его. В конце концов, это был путь равносильный смерти. Даже, то обстоятельство, что он выбрал, этот путь уже доказала его храбрость.
Однако самым удивительным было то, что Лонг Чен, похоже, не чувствовал ни малейшего отчаяния или страха. На самом деле он, он продолжать шутить и подтрунивать над всеми, как и прежде.
Тан Ван-эр подошла к Лонг Чену, но не могла сказать и слова, так как слезы градом катились из ее глаз.
Лонг Чен засмеялся:
— Ты не можешь плакать. Я же сказал, что заставлю любого, кто заставил тебя плакать, истекать кровью. Ты хочешь, чтобы я нанес удар себе?
Тан Ван-эр хотела рассмеяться, но не смогла. Мучительное чувство наполнило ее сердце, но она даже не знала, что это было за чувство. У нее было множество вещей, которые она хотела сказать Лонг Чену, но в этот момент она не могла, произнести ни слова.
— Не волнуйся. Я, Лонг Чен — огромный негодяй! И как у каждого негодяя, у меня крепкая удача, я смогу пережить любые бедствия. Все будет хорошо.
Лонг Чен пытался утешить Тан Ван-эр, но видел, что это у него не получается.
Береги себя! — с трудом сказала Тан Ван-эр, и посмотрела на Лонг Чена, сквозь слезы.
— Я обещаю, я вернусь живым.
— Хорошо, я верю тебе. Но, если ты нарушишь свое обещание, я буду ненавидеть тебя всю жизнь.
Тан Ван-эр, немного успокоилась. Она знала, что Лонг Чен был человеком, который сдержал свои обещания.
Цин Юй так же подошла к Лонг Чену.
— На этот раз, ты должен быть осторожным. Ты не можешь, быть таким же небрежным, как здесь.
После этих слов Цин Юй, сердце Лонг Чена слегка сжалось. Это было так трогательно, словно эти слова ему говорила его старшая сестра. Но он подавил свои эмоции и просто кивнул.
— Мастер, ты обязательно должен вернуться. Мы все вместе отомстим. — Го Ран, также не мог стоять в стороне. 
Лонг Чен похлопал его по плечу.
— Хорошо брат, я обязательно вернусь. Когда я это сделаю, мы должным образом, заставим их заплатить, по всем счетам. У тебя есть Дао-сердце эксперта, и ты, точно понимаешь, что на самом деле, означает что-то защищать. Но твой талант, пока не высок. Если ты действительно хочешь стать настоящим экспертом, тебе нужно проложить путь совершенствования.
Го Ран кивнул, он понял, что имел в виду Лонг Чен. Он не имел никакого шанса, достичь высот, просто совершенствуясь. Ему нужно было найти неортодоксальный метод, чтобы вырваться из его нынешнего состояния.
Внезапно небо потемнело, и огромный орел пролетел над землей. Это был могущественный Магический Зверь третьего ранга.
На орле стоял Старейшина. Он сказал Лонг Чену:
— Время пришло. Попрощайся со своими друзьями.
Лонг Чен покачал головой и слегка улыбнулся. Прыгнув на орла, он сказал:
— Не нужно прощаться. Мы еще увидимся.
Посмотрев на своих братьев и сестер, он закричал:
— Возвращайтесь и усердно трудитесь, совершенствуясь. Я собираюсь немного прогуляться.
Старейшина погладил орла, тот расправил крылья, и исчез с поля зрения, в одно мгновение.
Видя, как фигура орла исчезла в пространстве, все вернулись в свои фракции.
Теперь, когда разрыв, между фракциями был открыт, им не следовало терять время, все должны были усердно совершенствоваться, так как, если этого не делать, разрыв только увеличится.
Тан Ван-эр вернулась в свою бессмертную пещеру. На столе стояли бесчисленные бутылки и банки, а также лист бумаги.
Она взяла лист и прочла, что эти лекарственные препараты назывались — «Питательная таблетка сухожилий». Это была лекарственная таблетка для использования на ранней стадии Трансформации сухожилий. Это позволит Духовной Ци быстрее питать сухожилия, увеличивая скорость совершенствования. Это был результат очищения, лекарственных препаратов, в течение трех дней и ночей.
Тан Ван-эр больше не могла себя сдерживать, и просто расплакалась. Цин Юй подошла и похлопала ее по плечу, утешая ее.
— Лонг Чен обязательно вернется. Он усовершенствовал эти лекарственные таблетки для нас, потому что боялся, что у нас не хватит ресурсов, чтобы совершенствоваться. Итак, что нам нужно сделать сейчас, это раздать эти лекарственные таблетки всем членам фракции. Тебе и Е. Чжики, тоже нужно быстро увеличить свои силы.
Тан Ван-эр вытерла слезы и кивнула:
— Сестра Цин Юй, я знаю. Я стану сильнее. У меня есть долг, и я должна, рассчитаться с этими ублюдками.
… 
В бессмертной пещере Старейшин перед Старейшиной Сунем стоял молодой ученик.
— Фен Хай, ты понял все, что я тебе говорил? Во-первых, захватить пространственное кольцо Лонга Чена, а во-вторых — захватить его душу, этой Жемчужиной блокировки души. Ты не должен ничего забыть, — предупредил Старейшина Сунь.
— Я понимаю, — поклонился ученик.
— Хотя ты уже являешься экспертом в области Трансформации сухожилий, это ничего не значит в пустоши. Там есть бесчисленное количество Магических Зверей третьего ранга, и есть даже Магические Звери четвертого ранга. Я дам тебе две таблетки, скрывающие ауру. Как только ты примешь их, пока ты сам намеренно не высвободишь свою ауру, никакие Магические Звери не смогут почувствовать тебя. Одну выпей по дороге в пустошь, разберись с Лонг Ченом, и выпьешь вторую, когда будешь возвращаться. Помни, что ты должен быть предельно внимательным, — давал наставления Старейшина Сунь.
— Да, Старейшина.
— Хорошо, ступай. Как только ты это сделаешь, я лично помогу тебе прорваться в Царство поздней Трансформации сухожилий.
— Большое спасибо, Старейшина.
От этих слов, парень пришел в восторг, и поспешно поклонился, прежде чем уйти.
Видя, что ученик ушел, Старейшина Сунь зловеще улыбнулся.
«Посмотрим, Лонг Чен, как ты сбежишь сейчас?
…
Сидя на спине орла, Лонг Чен понял, что они летят прямо на север.
— Есть ли у тебя сожаления? — спросил Старейшина.
— Нет. Даже если бы мне пришлось сделать это снова, я бы сделал так же.
Старейшина с сожалением посмотрел на Лонг Чена.
— Эх, молодость! Глядя на тебя, я вспоминаю себя, когда я присоединился к монастырю. Ха-ха, шестьдесят лет прошло в одно мгновение.
— Старейшина, можете помочь мне, кое-что сделать? — спросил Лонг Чен, видя, что этот Старейшина, дружелюбно настроен к нему.
— Эй, эй, мы просто болтаем. Я не могу помогать тебе! Я не стану обманывать братьев! — насторожился Старейшина.
Он подумал, что Лонг Чен хочет, чтобы он отправил его куда-нибудь в другое место. А затем, забрал, обратно в монастырь, когда, его изгнание будет окончено.
— Старейшина неправильно понял меня. Я не хочу, чтобы вы помогли мне обманывать. Я хотел попросить вас, когда мы прилетим в пустошь, помочь мне убить Волшебного Зверя третьего ранга! — сказал Лонг Чен. 
— О, это не проблема, — с облегчением выдохнул Старейшина. — Наше путешествие, займет целый день. Ты должен отдохнуть за это время!
Лонг Чен кивнул. Он действительно устал от очищения таблеток, в течение трех дней подряд.
Для него было опасно, оказаться в пустоши в таком состоянии, он должен был, непременно, восстановить свои силы.
Огромное божественное кольцо появилось позади него, и начало поглощать энергию. В этот момент кольцо Лонг Чена, больше не было тайной, поэтому ему не нужно было беспокоиться о том, что его кто-то увидит.
Но, как только Лонг Чен извлек свое кольцо, орел сильно испугался, и Старейшине с большим трудом, удалось его успокоить.
Само собой разумеется, что сила божественного кольца была удивительной. Всего за шесть часов Духовная Ци Лонг Чена была полностью восстановлена.
Когда он открыл глаза, он увидел, что ландшафт полностью изменился. Род ними простилалась равнина, где изредка он мог видеть диких зверей, бродящих вокруг. Некоторые Магические Звери гневно рычали, когда видели, как над ними пролетает орел. Очевидно, это было предупреждение.
Лонг Чен испуганно вскрикнул, настолько ужасны были эти Магические Звери. Неудивительно, что ни одному изгнаннику не удалось вернуться отсюда в монастырь.
Кто знал, сколько лет жили здесь, эти Магические Звери. Их ауры были во много раз сильнее, чем у Маленького Снегу.
Это потому, что Маленький Снегу только что достиг третьего ранга.
Что касается этих Магических Зверей, то было очевидно, что они контролировали свои владения много-много лет. Они уже давно достигли средней и даже поздней стадии. Их сила была несравненной.
Лонг Чен, был только в Царстве Конденсации крови, даже эксперт по Трансформации сухожилий, мог погибнуть, в схватке с такими животными. И как было, известно, что ни кто из основных учеников, находящихся в Царстве Трансформации сухожилий, так и не смог выжить.
Лонг Чен, понимал, что это опасное мероприятие, однако, у него не было другого выхода. Он обязан, был собрать кровь Магических Зверей третьего ранга, так как это позволит ему сделать Сущность Крови Десяти тысяч Магических Зверей. Это было, просто отличное место для этого.
За последние три дня он не только очищал питательные таблетки для сухожилий, но и лекарственные порошки, необходимые для создания Сущности Крови. Все было готово, единственное, что ему было нужно, это кровь Магических Зверей, и как только Сущность Крови будет готова, это позволит ему быстро увеличить свою базу совершенствования.
По этой причине он выбрал ссылку. Для него это был единственный способ быстро увеличить свою базу совершенствования. В противном случае он никогда не сможет наверстать упущенное.
На рассвете следующего дня они прибыли в пустошь.
Первое, что увидел Лонг Чен — огромные скалистые горы, а первое, что ощутил — зловонный запах.
Это были развалины, на кладбище ссыльных. 
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— Лонг Чен, это и есть твоя пустошь. Я только отвечаю за отправку тебя сюда. Все остальное будет зависеть только от тебя. Надеюсь, ты сможешь вернуться в монастырь живым.
Старейшина похлопал Лонг Чена по плечу, прыгнул на спину орла, и полетел обратно в монастырь.
Пустошь простилалась на десятки тысяч миль. Огромные рваные каменные горы были единственное, что на ней находилось, если не считать сорняки, которые росли у подножия.
Лонг Чен наблюдал за тем, как улетает Старейшина, и чувство благодарности переполняло его.
Рядом с его ногами лежала разрезанная пополам огромная сороконожка серебристого цвета. Старейшина выполнил его просьбу, и убил Магического Зверя. Эта область была территорией этой Серебряной Сороконожки. Убив «хозяйку», это место какое-то время должно быть относительно безопасным.
Старейшина явно благоволил к Лонг Чену, так как убить, эту Серебряную Сороконожку, было довольно не просто, так как она находилась на пике третьего ранга, и была очень мощной.
Немногие Магические Звери осмелились бы вторгнуться на ее территорию. Поэтому у Лонг Чена было достаточно времени, чтобы исследовать это место.
Подойдя к трупу Сороконожки, он с помощью меча, отсек ее голову и достал два огромных мешочка, с ядом.
Это было страшное оружие Серебряной Сороконожки — невероятно токсичный яд.
Ядовитый туман, который она могла извергнуть, немедленно охватил бы область, по крайней мере, радиусом в милю, и самое страшное, что кроме Магических Зверей, отряда ракообразных, никто иной не мог противостоять этому яду.
Вынув два мешка с ядом, Лонг Чен достал большое ведро и начал собирать кровь Серебряной Сороконожки.
К сожалению, эта Серебряная Сороконожка не обладала очень большим запасом крови, и Лонг Чену удалось собрать не более пяти литров.
Хотя это было немного, Лонг Чен был удовлетворен, поскольку его главной целью, был все-таки яд.
Он долго искал необходимого Магического Зверя, прежде чем указывать на него Старейшине. Старейшина просто ударил своим мечом, послав луч Меча Ци, который легко разрезал Серебряную Сороконожку. Видя такую силу, Лонг Чен почувствовал зависть. 
Лонг Чен собрал всю кровь в ведро, но на самом деле это была еще не настоящая сущность крови. Лонг Чен должен был еще обработать ее, чтобы использовать ее дальше. Вынув лекарственную таблетку, он бросил ее в ведро. Кровь в ведре сразу закипела, и на поверхности появилось множество пузырьков.
Пар струился в воздух, испуская неприятный запах. Но, яд в крови Серебряной Сороконожки, был не очень сильным, и все, что он мог сделать, это вызвать только головокружение.
Крови потребовался час, чтобы она перестала кипеть. Когда пара исчез, кровь стала намного более вязкой.
— Это, хорошо.
Лонг Чен улыбнулся и достал пакет, наполненный лекарственными порошками. Это были составляющие секретной формулы, которую он усовершенствовал до приезда сюда, секретная формула Сущности Крови Монастыря Сюань Тянь.
Когда лекарственный порошок попал в очищенную кровь, из ведра донесся потрескивающий звук. Запах крови стал еще плотнее.
Лонг Чен знал, что это был эффект лекарственного порошка. Он должен был оживить жизненную энергию крови. Через два часа кровь снова успокоилась.
— Время начинать.
Лонг Чен глубоко вздохнул. Хотя он был уверен в своих воспоминаниях о Боге Таблеток, он все же немного нервничал, перед тем как употребить Сущность Крови, которую он сделал сам.
— Я должен добиться успеха, поэтому я полагаюсь на вас. Если это не удастся сделать, я действительно умру здесь.
Лонг Чен помолился, а затем сунул руку в ведро. Его Духовная Ци начала безумно впитывать сущность крови.
Он был похож на кита, который поглощает воду. Вся Сущность Крови находящаяся в ведре, немедленно исчезла в его теле, начав безумно трансформироваться.
— Да! Это точно такой же эффект!
Лонг Чен был в полном восторге и с облегчением вздохнул. Сущность Крови, которую он создал, была точно такой же, какую он получил в монастыре. Ему удалось воспроизвести формулу. 
Лонг Чен только что достиг седьмой небесной ступени Конденсации крови. Чтобы достичь этого обычным путем, ему бы потребовалось, как минимум два месяца, прежде чем его кровь, снова достигла периода насыщения. Но с этим методом скорость совершенствования Лонга Чена значительно возрастет. И если все пройдет удачно, то вскоре он сможет достичь Царства Трансформации сухожилий.
Лонг Чен выдохнул, чувствуя кровь внутри своего тела. Он улыбнулся:
— Это ведро крови было равносильно полугодовому совершенствованию.
Поглотив Сущность Крови, он отправился исследовать территорию, и вскоре нашел огромную пещеру, у подножия каменной горы. Естественно, это было логово Серебряной Сороконожки. Теперь оно стало, логовом Лонг Чена.
Он знал, что территория Магического Зверя третьего ранга будет чрезвычайно большой. Скорее всего, других Магических Зверей в радиусе десятков миль, не было. Он определенно, в данный момент, был в безопасности.
К счастью, пещера была довольно чистой. Оказалось, что Серебряная Сороконожка предпочитала чистоту.
Осмотрев пещеру, Лонг Чен установил палатку. Это была палатка парня, который пытался ограбить его по дороге в монастырь. Он выбросил матрасы и постельные принадлежности, но сохранил эту роскошную палатку.
Устроив место для отдыха, Лонг Чен вышел из пещеры. Он собрал довольно много дров, и установил котел, в который поместил один из мешочков с ядом Серебряной Сороконожки.
Лонг Чен, зажал нос и зажег огонь под котлом. Он поместил в котел более ста стрел, и быстро покинул это место.
Он снова, смог свободно дышать, только когда убежал на милю. Яд Серебряной Сороконожки действительно, был слишком страшным. Все эти приготовления были необходимы для того, чтобы во время кипения яд пропитал стрелы. Теперь, все что ему оставалось это только терпеливо ждать. Не имея достойного оружия, Лонг Чен не осмеливался идти дальше, так как это было достаточно опасно. Он понимал, что пустошь, условно разделена на зоны обитания Магических Зверей. И каждое животное имело достаточно большой ранг. Если он столкнется с Магическим Зверем третьего ранга, то, он не сможет пока, его победить, как и не сможет спастись бегством.
К тому времени, когда огонь под котлом потух, прошло четыре часа. Отвратительный запах все еще задерживался в воздухе, но уже не был таким ядовитым. Теперь у Лонг Чена было более ста стрел, с ядовитыми наконечниками.
Лонг Чен подошел к котлу, и взял одну стрелу. Как только он это сделал, котел раскололся на осколки. Он поспешно отскочил. Яд Серебряной Сороконожки был настолько сильным, что разъел, метал, сделав котел очень хрупким. Лонг Чен осознал, что сделал просто ужасающее оружие, и если по неосторожности, он уколется стрелой, то мгновенно умрет.
Лонг Чен взволнованно уставился на черные наконечники стрел. С этими ядовитыми стрелами он был бы просто уверен, что сможет убить Магических Зверей третьего ранга.
Видя, что небо уже начало темнеть, он вернулся в свою палатку, чтобы отдохнуть. Лонг Чен настолько устал, что даже не хотел совершенствоваться. Он расставил пару ловушек с ядом, и уснул. 
На следующий день Лонг Чен собрал свои ловушки и осторожно начал свое путешествие на юг. Когда они пролетали это место с Старейшиной, он увидел, что где-то в этом районе был Магический Зверь третьего ранга — Леопард Тень Дьявола.
Леопард третьего ранга Тень Дьявола был животным несравнимо быстрым и исключительно жестоким. Но в отличие от других леопардов, он предпочитал охотиться днем.
Магические Звери не были похожи на людей — им не нужно было совершенствоваться. Они использовали плоть и кровь, чтобы увеличить свою собственную силу совершенствования.
Что касается Леопарда Тень Дьявола, его самый страшный аспект заключался в том, что он мог мастерски маскироваться. Хотя это был Магический Зверь, его мех мог менять цвет в соответствии с окружающей средой. Если он прятался в траве или на скалах, его было практически невозможно увидеть. Иногда Магические Звери проходили мимо него, не зная, что они прошли прямо перед смертью.
Пройдя более пятидесяти миль, Лонг Чен замедлился. Он достиг того места где видел животное. Распространив свое божественное чувство, Лонг Чен заметил животное, лениво лежавшее, на вершине валуна.
Леопарда было невозможно увидеть невооруженным глазом, так как, он в буквальном смысле слился с природой, его цвет стал точно таким же, как у камней. Если бы Лонг Чен вчера не заметил, как он выпрыгнул из камней, он бы и подумать не мог, что здесь обитает, такое ужасное животное.
— Это, место просто идеально подходит, для ловушки!
Сначала Лонг Чен подумал вырыть яму, но быстро отмахнулся от этой затеи. Здесь была тяжелая, каменистая местность, ему пришлось бы приложить большие усилия, для этого, и к тому же такая ловушка, могла быть мало эффективна. Затем он подумал сделать ловушку, подобную той, которую использовал против маркиза Ина. Но, и от этой идеи ему пришлось отказаться.
Такая ловушка, может сработать только тогда, когда заманить в нее животное, но Леопард Тень Дьявола, был непредсказуем, и не стоило его недооценивать. Было достаточно одной оплошности, и можно было самому угодить в эту ловушку.
Долго размышляя над этим, Лонг Чен вынул шесть длинных луков, и отметил шесть точек вдоль пути, с которого он мог стрелять ядовитыми стрелами.
На этих точках он расположил луки и сделав нехитрую конструкцию заложил в них стрелы. Теперь было достаточно одного его движение, чтобы стрелы были выпущены из луков.
Все шесть луков были установлены по сторонам небольшой дорожки. Они были всего в паре метров друг от друга. Леопард Тень Дьявола, был длинной более двадцати метров, поэтому попасть в него можно было безошибочно, главное нужно было правильно рассчитать момент, и все шесть стрел будут выпущены одновременно.
Даже если в животное попадет всего одна стрела, его после этого можно было убить, намного легче.
Еще раз, проверив свою конструкцию шесть луков и убедившись, Лонг Чен медленно подкрался к Леопарду Тень Дьявола. Когда он был от него, на расстоянии нескольких сот метров, он остановился.
Взяв камень размером с яйцо, Лонг Чен изо всех сил бросил его в голову Леопарда Тень Дьявола. 
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Лонг Чен был чрезвычайно точен. Камень, пролетел по заданной траектории, и врезался в голову леопарда.
Леопард тень Дьявола, нежился на валуне, под солнечными лучами, и ни как не мог ожидать этого удара. Поэтому когда камень его ударил, он буквально свалился с камня. Леопард сердито зарычал, и вскочил, оглядываясь вокруг.
— Черт, какая твердая голова, — удивился Лонг Чен.
Если бы на месте этого леопарда, оказалось Магический Зверь рангом ниже, то животное, получившее точный удар в висок, попросту бы отключилось.
Оглядевшись вокруг, Леопард Тень Дьявола, быстро заметил Лонг Чена. На расстоянии нескольких миль других живых существ не было, поэтому животному, легко было вычислить своего «обидчика».
Испустив грозный рык, леопард быстро бросился на Лонг Чена.
Он двигался настолько быстро, что его передвижение трудно было заметить.
— Дерьмо, я неправильно оценил расстояние! — Лонг Чен выругался, когда понял, настолько быстр леопард.
С такой скоростью он, он мог попасть в лапы животного, и не успеть добраться до ловушки. Лонг Чен немедленно ускорился, и побежал в направлении расставленных луков с максимальной скоростью.
Каким бы быстрым не был Лонг Чен, Леопард Тень Дьявола догнал его, когда до ловушки оставалась еще миля.
— Черт, четыре ноги действительно лучше, чем две.
Лонг Чен выругался и бросил в животного Шар Таблетки синего цвета.
Шар взорвался, и синее пламя вырвавшееся из него, на какое-то время остановили леопарда. Это дало возможность Лонг Чену, выиграть время.
Леопард Тень Дьявола, недолго прибывал в недоумении, и как только пламя исчезло, бросился за своей «жертвой» с двойным рвением.
Лонг Чен знал, что большинство Магических Зверей бояться огня, поэтому использовал Шары Таблетки только как взрывчатку, так как боялся, что леопард может насторожиться и прекратить преследование. 
Видя, что до ловушки осталось совсем недолго, Лонг Чен выдохнул с облегчением. Он быстро довел свою духовную силу до максимума, и сосредоточился на спусковом механизме. Одновременно с этим в его руке появился еще один огненный шар. Когда Лонг Чен выбежал за пределы ловушки, он тут же бросил его в леопарда.
Огромный взрыв потряс мир, и голубое пламя вырвалось наружу.
Леопард Теневого Дьявола инстинктивно замедлился перед этим синим пламенем. Именно в этот момент Лонг Чен использовал свою Духовную Силу, чтобы освободить ядовитые стрелы. Шесть стрел вылетели, как молния, и вонзились в тело животного.
Обычно трудно было пробить защиту Магического Зверя третьего ранга. Но даже Магические Звери имеют слабые места в своей защите. Слабым местом Леопарда Тень Дьявола — был живот, и именно с учетом этого обстоятельства, Лонг Чен установил свои луки, чтобы стрелы поразили именно, это место.
Но, несмотря на это, шесть стрел только слегка оцарапали кожу животного, и не причинили большого ущерба. Если бы наконечники стрел, не были отравлены, леопард попросту не заметил бы, этого ранения.
После того, как эти стрелы пронзили тело животного, Лонг Чен невооруженным глазом увидел, что плоть зверя начала чернеть. Это был эффект яда Серебряной Сороконожки.
Почувствовав острую боль, Леопард Тень Дьявола сердито взревел и бросился на Лонг Чена.
Лонг Чен призвал свое божественное кольцо, а также свою боевую броню Фенфу. В его руках появился огненный клинок, и он нанес удар по леопарду.
Когда огненный клинок врезался в Леопарда Тень Дьявола, ужасающая энергия, которая возникла, подняла в воздух камни и вся трава, находящаяся в радиусе сотни метров загорелась.
Лонг Чен, так же не смог устоять на ногах и отлетел в сторону на несколько десятков метров. На теле леопарда, был оставлена рана, обугленная по краям, но она явно не была тяжелой.
— Какой сильный! — Лонг Чен был поражен.
Леопард был настолько силен, что Пламя Огненной Саламандры, не причинило ему ни какого, вреда. Это не означало, что Голубое Пламя было слабым, это значило, что база совершенствования Лонг Чена, была слишком низкой, по сравнению с животным. Его боевая мощь станет сильнее, только тогда, когда возрастет его Духовная Ци.
Что касается способностей, Лонг Чена, то можно было с уверенность сказать, что на данный момент, он обладал таким же Духовным Ци, что и эксперт по Трансформации сухожилий, возможно, даже больше. Но до того как он войдет в царство Трансформации сухожилий, его Духовной Ци будет находиться на низком уровне. Только со временем, Лонг Чен сможет ее стабилизировать, и усилить.
Неожиданно Лонг Чен услышал нарастающий гул.
Леопард Тень Дьявола открыл пасть, и из нее появился — черный шар. В этот момент ужасное давление захватило Лонг Чена. 
— Унаследованный навык!
Лонг Чен был в шоке. Он знал, что унаследованные навыки были, по сути, боевыми навыками, и передавались по кровной линии. Такой же навык был и у Маленького Снегу, поэтому Лонг Чен понимал, настолько это серьезное оружие.
Кат только черный шар появился, он был размером с арбуз, но в мгновение ока, он вырос до нескольких метров.
Страшное давление вызвало разрушение, и искажение пространства вокруг него. Все вокруг задрожало, и черный шар устремился прямо в Лонг Чена.
— Разделение небес!
Лонг Чену ничего не оставалось, как атаковать этот шар.
Снова произошел мощный взрыв.
Лонг Чену в какой-то момент показалось, что на него обрушилась гора, и что все его кости сломаны.
Он был просто в ужасе, от такой мощи — Леопард Тень Дьявола был слишком силен. Кто мог противостоять такой силе? Неудивительно, что это место называли кладбищем ссыльных.
В этот момент Лонг Чен, наконец, понял, почему никому из многих гениев не удалось уйти из этого места живым. Он действительно недооценил это место. Если Магические Звери третьего ранга было так сильным, то насколько сильными были Магические Звери четвертого ранга?
Когда пыль осела, леопард снова взревел. Его мех был полностью обуглен, и на его теле появился глубокий порез. Этот порез был настолько глубоким, что Лонг Чен мог видеть даже кости животного.
Очевидно, если бы Лонг Чен повторил свою атаку, он смог бы убить леопарда, но у него на это не было больше энергии. Использование одной атаки в этом состоянии, уже было его пределом.
Глядя на разъяренные глаза Леопарда Тень Дьявола, Лонг Чен понял, что единственным правильным шагом в этот момент, будет просто банальное бегство. Поскольку у него все еще было немного энергии, ему действительно придется бежать, пока силы полностью не покинут раненное животное.
Леопард Тень Дьявола сердито зарычал, и бросился в погоню за беглецом, но его скорость резко упала. Раньше он был быстрее, чем Лонг Чен, но теперь его скорость была такой же, как у него. Лонг Чен знал, что его скорость упала не только из-за полученной травмы, но и из-за действия яда.
Через какое-то время, Лонг Чен заметил, что леопард его преследует не так рьяно как вначале, и его бег постепенно становится медленнее. 
Но Лонг Чен не смел, быть небрежным. Видя, что животное замедлилось, он так же сбросил темп, сохраняя прежнее расстояние между ними. Он понимал. Что должен дать понять животному, что все еще является его потенциальной добычей.
Таким образом, Лонг Чен заставил леопарда бегать по кругу, вокруг своей территории. Он не смел, выбегать за пределы территории Серебряной Сороконожки, так как этим мог привлечь больше Магических Зверей, а это определенно было бы катастрофой.
Таким образом, они бегали почти целый час. Леопард Тень Дьявола, наконец, полностью выдохся. Он уже хромал и шатался, но продолжал преследовать. Лонг Чен, так же устал до смерти, и понимал, что продолжает двигаться на пределе своих сил, и боялся, что может рухнуть в любой момент.
Наконец Леопард Тень Дьявола рухнул на землю. Видя это, Лонг Чен тоже сел. Приняв таблетки для восстановления Ци, он сосредоточился на восстановлении энергии. Но, не забывал следить за своим окружением. В конце концов, в такой пустоши, опасность находится на каждом шагу, и он может умереть в любой момент. Лонг Чен не смел, быть небрежным.
Если бы он не установил ловушку и не выпустил ядовитые стрелы, он бы определенно не мог убить, такого мощного зверя, как Леопард Тень Дьявола.
В этот момент, благодарность Лонг Чена, Старейшине, который убил Серебряную Сороконожку, выросла в разы. Если бы не он, ему потребовалась бы целая вечность, чтобы убить Магического Зверя третьего ранга. Помощь Старейшины позволила ему сэкономить много времени.
Через два часа, Лонг Чен заметил, что его дыхание уже стабилизировалось, но он не спешил подходить к леопарду. Только спустя шесть часов он решился на это. К этому моменту, он восстановил свои силы на семьдесят процентов. Для того чтобы проверить состояние Леопарда Тень Дьявола, Лонг Чен выпустил огненный шар, и только когда он увидел, что животное ни как не отреагировало на вспышку, осмелился к нему подойти.
Леопард был настолько большим, что Лонг Чен, по сравнению с ним, казался гномом. Запрыгнув на голову Леопарда Тень Дьявола, он сначала вырезал его кристаллическое ядро. Затем он достал деревянную бочку и начал собирать в нее кровь. Животное было большим, поэтому было много крови.
Когда была собрана вся кровь, было наполнено три больших бочки.
Однако вся эта кровь была черной из-за яда. Лонг Чен вынул кристаллическое ядро Серебряной Сороконожки и бросил его в бочку с кровью.
Менее чем через час, кровь снова стала красной. Подняв хрустальное ядро, он увидел на нем пару черных пятен, которых раньше не было.
— Не плохо! Кристаллическое ядро Серебряной Сороконожки, извлекает собственный яд, довольно эффективно.
Яд Серебряной Сороконожки был очень ценным. Это было потому, что с помощью него можно было убить добычу, а затем вернуть яд, с помощью хрустального ядра. Затем по мере надобности, с помощь этого же ядра, можно было снова использовать этот яд.
После очистки и извлечения всех примесей из крови Леопарда Тень Дьявола Лонг Чен бросил в бочку с кровью лекарственный порошок. Вскоре после этого у него была целая бочка с Сущностью Крови Десяти тысяч Зверей.
— Время пожинать свой урожай.
Лонг Чен сунул руку в бочку, и начал впитывать Сущность Крови. 




Глава 203. Неизвестный 



Когда Лонг Чен поглощал Сущность Крови Магического Зверя, его энергия крови постоянно росла.
Два часа спустя он полностью впитал всю Сущность.
Кровь Лонг Чена наконец достигла своего насыщенного состояния. Другими словами, он теперь мог, приступить к следующему очищению.
— Время ковать железо. Пока оно еще горячо!
Лонг Чен глубоко вздохнул, и Духовная Ци его Звезды Фенфу начала безумно циркулировать, пытаясь прорваться сквозь следующий барьер.
Кровь Лонг Чена буквально кипела, издавая, при этом громкий грохочущий звук. Это было похоже на кипящую подземную магму. Бесконечная, чистая энергия, стремилась в каждый уголок его тела.
Раздался взрыв!
Аура Лонг Чена взорвалась. Камни взлетели в воздух, и мощная волна Ци распространялась во всех направлениях.
— Ха-ха, я, наконец, достиг Восьмого Небесного Этапа! — радостно закричал Лонг Чен.
Сжав кулаки, он почувствовал, как из него вырывается бесконечная энергия. На самом деле он чувствовал, что у него столько энергии, что он взорвется, если не воспользуется ею.
— Кулак Разрушающего ветра!
Как только он выкрикнул, это валун лежащий метрах в ста, был пробит насквозь, а валун, который лежал поближе превратился в пыль.
— Сила моего физического тела возросла еще больше. Она стала насколько огромной, что от этого, страшно даже мне.
Лонг Чен был невероятно взволнован. Его физическое тело действительно было, его самым сильным аспектом. Он не был бы экспертом, специализирующимся на боевых навыках. Самым мощным аспектом Боди-арта Гегемона Девяти Звезд — была способность увеличивать силу своего физического тела. Единственным, омрачающим фактом, было то, что совершенствование проходило, достаточно медленно. В противном случае Лонг Чену, вообще не нужно было бы изучать боевые навыки. Независимо от того, какие приемы использовали противники, ему достаточно было нанести только один удар, чтобы сокрушить их.
— Путь Боди-арта Гегемона девяти Звезд, ориентирован на физическое тело. Я не могу тратить время на боевые навыки или другие вещи. Я должен сосредоточиться, только на своем физическом теле.
Достигнув Восьмого Небесного Этапа, Лонг Чен обнаружил, что его физическая сила увеличилась в несколько раз. Теперь он действительно понял, что означает «тело Гегемона».
Боевые навыки могут сделать его атаки еще более острыми, но без его силы, все они будут бесполезны, независимо от того, насколько они сложны. 
Хотя теперь он мог уверенно использовать свой навык раскол Небес, не беспокоясь о негативной реакции, он обнаружил, что с ростом его базы совершенствования сила, навыка, также значительно возросла, становясь все более и более ужасающей.
Помимо собственной силы, это также было связано с тем, что физическое тело Лонг Чена становилось сильнее. Теперь его удары были сопоставимы с боевыми навыками класса Земли. Это показало, насколько мощным стало его физическое тело.
Достигнув Восьмого Небесного Этапа, Лонг Чен отдыхал целый день, чтобы привыкнуть к своей новой силе. На следующий день он снова начал искать новые цели.
Эта пустошь действительно заслуживала того, чтобы ее называли кладбищем ссыльных. Мощные Магические Звери третьего ранга были повсюду. Но, Лонг Чен всегда выбирал цели очень тщательно. Сначала он выбрал Магических Зверей, с более слабым, и уязвимым телом.
Одна из причин, этого выбора была в том, что стрелы Лонг Чена не могли прорваться сквозь их оборону, но другая причина заключалась в том, что каждый чешуйчатый Магический Зверь обладал мощным сопротивлением яду Серебряной Сороконожки. Его ядовитые стрелы были бы бесполезны. Кроме того, абсолютное большинство из них были хладнокровными. В них было больше плоти, но меньше крови, так что это просто, был неоправданный риск.
Лонг Чен использовал свою мощную Духовную Силу, чтобы наблюдать за Магическими Зверями. Он заранее готовил ловушки и строил тщательные планы.
Хотя Лонг Чен, достиг Восьмого Небесного Этапа, и его физическое тело стало несравненно мощным, он вовсе не стал глупее. Он не выбирал Магических Зверей выше третьего ранга.
Это была не игра — ошибка могла стоить ему жизни. А с такими вещями не шутят. С тех пор как он прибыл в пустошь, он полностью нарушил относительную стабильность. Гневный рев могущественных Магических Зверей, часто разрывал пустынную тишину, и в этом не было ни чего странного.
За полмесяца пребывания в пустоши, в руки Лонг Чена попало семь Магических Зверей третьего ранга. Но что поразило его, так это то, что даже после того, как он впитал в себя Сущность Крови семи Магических Зверей третьего ранга, его кровь, так, и не получила полного насыщения. Лонг Чен чувствовал, что она достигла только половины уровня. Другими словами, если бы он хотел достичь Девятого Небесного Этапа, ему пришлось бы убить еще как минимум семь Магических Зверей третьего ранга.
Такие трудности на самом деле прельщали его, так как, это риск мог принести ему выгоду. Но в данный момент, ему нужно было быть осмотрительным. Он был не единственным человеком в мире. К тому же, ему нужно было вернуться в монастырь, чтобы отомстить, своим обидчикам. Его фракция не должна была страдать, от действий каких-то идиотов. В противном случае Гу Ян, Лэй Цяньшан и Ци Синь, чувствуя свою безнаказанность, полностью подавят фракции Тан Ван-эр и Е Чжики.
Но он действительно не мог ускориться вообще. Одной из причин было то, что он должен был тщательно выбирать своих магических зверей. Он также должен был установить ловушки и составить дотошный план.
Лонг Чен, был нетерпелив, но он старался сдерживать свой порыв, так как понимал, что спешка, для него ни чем хорошим не закончится. Для того чтобы охота была результативной, он прилаживал максимум усилий, и продумывал каждый свой шаг.
Беспокойство, вносило только лишнюю суету, поэтому думать обо всем, что было бесполезно. Лонг Чен мог продолжать только так, как уже приловчился.
Он уже убил почти всех Магических Зверей, которых смог найти, в радиусе ста миль. Остались, только те, кого он не мог победить наверняка.
Лонг Чен собирался начать поиск животных в других регионах, и проводил разведку, когда неожиданно увидел человека. По сути, было немыслимо, чтобы кто-то еще был на этом кладбище ссыльных. Лонг Чен торопливо спрятался.
Скрытно наблюдая за этим человеком, он увидел, что это был парень лет двадцати. Но самым странным было то, что аура его тела вообще не ощущалась. Если бы Лонг Чен не видел его своими глазами, даже его Духовная сила не могла бы его почувствовать.
— Он выпил таблетку, скрывающую ауру… прошептал Лонг Чен, сразу увидев несколько подсказок. Этот человек осмотрелся вокруг. Затем он достал нефритовую тарелку и слегка нажал на нее. 
Лонг Чен сразу почувствовал жар на своей талии. Его значок ученика испустил колебание. Его сердце упало.
В тот момент, когда его значок, стал активным, парень сразу направился к нему.
— Лонг Чен, ты все еще жив! — увидев Лонг Чена, парень пришел в восторг.
Лонг Чен понял. Что больше не стоит прятаться, но плохое предчувствие его не покидало.
— Кто ты? — спросил Лонг Чен.
— Я Фен Хай, старший ученик. Старейшина Ту Фанг послал меня защищать тебя. К счастью, ты все еще жив, — парень весело засмеялся, но было видно, что сделал он это не искренне.
— Я буду, только благодарен брату Фену. Честно говоря, я был сильно напуган, в последние дни, — улыбнулся в ответ Лонг Чен.
— Это нормально. Даже я был в ужасе, когда шел сюда. Позволь мне обнять тебя брат.
Фен Хай подошел к Лонг Чену, и его аура уже начала незаметно циркулировать.. У Лонг Чена было выражение благодарности на лице, без малейшего намека на подозрительность или недоверие.
— Старший брат Фен действительно хороший человек.
Улыбка Фен Хая стала еще ярче. Он действительно не ожидал так легко обмануть Лонг Чена.
Всю дорогу, он волновался, что Лонг Чена уже съели Магические Звери. Увидев его живым и невредимым, его начали мучить сомнения, по поводу того, что он не сможет войти в доверие. Но, как оказалось он легко сможет захватить его дух в Жемчужину блокировки души. Он был уверен, что его миссия будет выполнена идеально.
У Фен Хая не было ни малейшей защиты от Лонг Чена. Вместо этого насмешка наполнила его глаза, в тот момент, когда его рука коснулась руки Лонг Чена. Пришло время покорить его. Но вдруг он услышал свист позади себя.
Фен Хай был шокирован. Лонг Чен стоял перед ним, и не мог понять, кто его атакует со спины. Отказавшись от своей затеи, он попытался увернуться в сторону. Но хотя он отпустил руку Лонг Чена, теперь Лонг Чен удерживал его на месте.
Фен Хай с тревогой посмотрел на ледяную улыбку Лонг Чена. Он сразу понял, что Лонг Чен давно увидел его намерения.
— Отпусти!
У него даже не было времени посмотреть, что происходит у него за спиной. Но его интуиция подсказала, что это обладает чрезвычайно серьезной угрозой. Аура Фен Хая взорвалась, и он отбросил Лонг Чена в сторону. Хотя в последний момент он сделал все возможное, чтобы увернуться, его плечо все же было поцарапано стрелой, оставив кровавую линию. 
Он был совершенно поражен, и собирался яростно атаковать Лонг Чена, когда в него устремились еще три стрелы.
Обнажив свой длинный меч, Фен Хай выпустил ужасающий луч Меча Ци, который превратил эти стрелы, в щепки.
— Ты смеешь скрыто, нападать на людей? — закричал Фен Хай, злобно смотря на Лонг Чена.
Лонг Чен стряхнул пыль и медленно сказал ему:
— Ты думаешь, что все в этом мире так же глупы, как и ты? Старейшина Ту Фанг — чрезвычайно честный и строгий человек. Как ты думаешь, он отправит кого-то, чтобы спасти меня? А если он и решил, это сделать, то он явно послал бы не тебя! Кроме того, это было решение лидера ордена. Даже идиот понял бы, что старейшина Ту Фанг, не посмел бы ему перечить. Как я понимаю, ты пришел, чтобы убить меня, а тот, кто послал тебя, должно быть старый ублюдок Сунь!
Сначала Фен Хай был поражен, но потом засмеялся:
— Я бы не подумал, что ты так проницателен! Но так как ты, все понял, мне не нужно тратить свое время. Отдай свое пространственное кольцо.
Лонг Чен покачал отрицательно головой и спросил:
— Зачем мне отдавать тебе, свое пространственное кольцо? Ты, мне даруешь жизнь, если я сделаю это?
— Нет. Но я могу обещать, что убью тебя без мучений, и ты не почувствуешь никакой боли, — с этими словами, Фен Хай направил свой длинный меч на Лонг Чена.
Лонг Чен кивнул:
— Это разумно. Если я буду сопротивляться, ты раскроишь меня на куски. Это определенно будет очень болезненно. Если я не буду сопротивляться, ты убьешь меня быстро. Какая хорошая идея. Но у меня есть идея получше.
— Какая идея? — спросил Фен Хай.
В этот момент он вдруг почувствовал, что что-то не так, и резкий гниющий запах, буквально ударил ему в нос.
Лонг Чен слегка улыбнулся. Его аура взорвалась, и в его руках появился огромный пламенный клинок.
— Я просто зарежу тебя! 
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Аура Лонг Чена взорвалась, и в его руке появился пламенный клинок, которым он нанес удар, по Фен Хаю.
Фен Хай был совершенно поражен. Он увидел, что плоть, вокруг, небольшой царапины почернела, и он практически перестал чувствовать свое плечо. К тому же от раны исходил, просто неимоверный смрад. Это могло означать только одно, стрела Лонг Чена была пропитана ядом.
Самое страшное, что этот яд распространился совершенно незаметно, и он даже не почувствовал этого. Если бы Фен Хай не почувствовал, этот гнилостный запах, он бы даже не заметил, что яд распространяется по его телу.
Лонг Чен атаковал его, как раз в тот момент, когда, все мысли были заняты размышлениями. Фен Хай даже не успел осмотреть свою рану, он должен был отразить атаку. Он, парировал удар, и нанес ответный удар Лонг Чену.
Раздался мощный взрыв.
Лонг Чен ужаснулся, так как его огненный клинок, от столкновения с длинным мечом Фен Хая, моментально его огненный сломался.
— Это сила Царства Трансформации сухожилий? Как тебе понравилось!
Фен Хай понимал, что ему нельзя медлить. Используя всю свою силу, он одним ударом, уничтожил огненный меч Лонг Чена, а вторым ударом, хотел уничтожить и самого Лонг Чена. Мощное давление вырвалось из его меча, и Лонг Чен увидел, что не сможет избежать этой атаки. Единственное, что он мог, это использовать свою броню. Зеленый свет окутал длинный меч Фен Хая, что было характерно, для боевого навыка.
Лонг Чен знал, что ему нужно использовать всю свою силу в этот момент. Эксперт в области Трансформации сухожилий был могуществен и ужасен. Он немедленно вызвал свое божественное кольцо и извлек броню Фенфу.
Лонг Чен также вывел голубое пламя в свое тело и крепко сжал в руке огромный синий клинок, на полотне которого были видны колеблющиеся руны.
Когда на этот клинки противников встретились, Лонг Чена отбросило назад на сто метров, но его огненный клинок на этот раз не сломался.
Каждый раз, когда огненное лезвие разрушалось, для его восстановления требовалось много энергии пламени. Конденсация нового пламенного клинка израсходовала много Духовной Ци.
Кроме того, на этот раз Фен Хай также не устоял на месте, и был отброшен на тридцать метров.
Фен Хай чувствовал, что его физическая сила резко падает. Это было действие яда, и он поспешно проглотил таблетку. Но, через какое-то время он осознал, что таблетка не способна блокировать яд, и он продолжает распространяться, по его телу.
— Ублюдок, дай мне противоядие!
— О чем ты говоришь?
Лонг Чен приложил руку к уху, ведя себя так, как будто он не понимал, о чем говорит Фен Хай.
— Если ты дашь мне противоядие, я не стану тебя убивать! — сердито предложил Фен Хай. 
— Ты слишком, ты что-то говоришь? Я не могу разобрать слов! Ты можешь говорить немного спокойнее?
— Ублюдок, ты пожалеешь об этом!
Фен Хай все еще не мог понять, что Лонг Чен просто намеренно тянет время? Он яростно размахивал своим длинным мечом, стараясь нанести, Лонг Чену смертельный удар.
Огненный клинок Лонг Чена танцевал в воздухе. В основном он старался избегать встречных ударов, экономя силы. Он был слабым противником, для эксперта по Трансформации сухожилий.
Раскол Небес был заключительным козырем. Если он воспользуется им, но не сможет убить Фен Хая, это приведет его к гибели.
В настоящее время Фен Хай был уже отравлен. Со временем он получит все больше и больше преимуществ. Вместо того чтобы рисковать, было бы лучше затягивать время, и тогда действительно у него появится шанс на победу.
Лонг Чен сражался и одновременно отступал, экономя как можно больше энергии. В итоге они, таким образом, прошли более трехсот миль.
Фен Хай взревел, когда осознал, что яд уже проник, во все его теле органы. Если он сейчас не получит противоядие, он обязательно умрет. Внутри он проклял себя за то, что возомнил себя — очень умным. Если бы он, сразу напал на Лонг Чена, он не был бы в таком состоянии. Если это будет продолжаться, то в конечном итоге, он потерпит неудачу и умрет. Теперь Фен Хай действительно был в бешенстве. Он вынул лекарственную таблетку и бросил в рот. Эта таблетка немедленно подавила яд.
Это была таблетка для подавления яда. Ее целью было не излечение яда, а подавление распространения яда.
Он понимал, что это слишком малоэффективный шаг, так как это было подобие попытки сдержать потоп. По мере того как вода становится выше, плотина в конце концов рушится. Но, у Фен Хая не было другого выхода, он просто был вынужден предпринять, хоть какие-то действия, для своего спасения. Принятие этой таблетки, подавляющей яд, означало, что если он не получит противоядие в ближайшее время, он мгновенно умрет.
— Умри! Фен Хай взревел, и его скорость увеличилась. Он оказался перед Лонг Ченом, в мгновение ока, и нанес сокрушительный удар.
Лонг Чен был поражен, но успел поспешно поднять свой огненный клинок. Но, на этот раз, его клинок не выдержал удара, и сломался. Кончик меча Фен Хая, зацепил лоб Лонг Чена, оставив глубокий порез.
Если бы Лонг Чен не откинул голову назад в последний момент, его голова была бы разрезана пополам. Он глубоко вздохнул и вызвал всю свою Духовную Ци, которую он держал в запасе, в его руках появился еще один пламенный клинок.
— Раздел небес!
Вся энергия Лонг Чена влилась в его меч, и огромный огненный клинок, устремился к противнику.
Выражение лица Фен Хая изменилось, очевидно, он не ожидал, что Лонг Чен сможет так мощно атаковать, и все его естество пропиталось ощущением смертельной опасности.
— Падающий лист! Косая черта! — крикнул Фен Хай, и его длинный меч снова загорелся. Холодный Меч Ци пронесся над пламенным лезвием Лонг Чена.
Космос задрожал, когда два меча встретились. Лонг Чена на этот раз отлетел на целую милю, и упав его вырвало кровью. 
— Эксперт Трансформации сухожилий, действительно, очень силен!
Это был первый раз, когда Лонг Чен почувствовал свое бессилие. Он увидел, что его собственная атака только заставила Фен Хая, только отступить на пару шагов, без каких-либо травм. К тому же Фен Хай уже снова бежал к нему выставив свой меч.
— Дай противоядие, и я сохраню твою жизнь!
Лонг Чен не мог поверить, в то, что слышит, настолько это глупо звучало. Разве он похож на идиота, чтобы поверить ему? Он как раз собирался рассмеяться, когда внезапно заметил, что за спиной Фен Хая большой «валун», начал медленно двигаться.
Лонг Чен буквально закричал внутри от радости. На этот раз он был спасен. Но, он сохранил серьезное выражение, и сказал:
— Если ты не дашь клятву, я никогда не дам тебе противоядие. И не стоит хитрить! Мое пространственное кольцо заполнено тысячами лекарственных таблеток. Ты все равно умрешь, прежде чем сможешь найти правильное противоядие.
— Хорошо, я клянусь. Если я откажусь от своего обещания, пусть меня покарают небеса! — поспешно поклялся Фен Хай.
Он действительно, хотел убить Лонг Чена и забрать его кольцо, но услышав его слова, он отказался от этой идеи. Если это было правдой и у него действительно столько лекарств, как он мог найти противоядие? Если он примет неправильные таблетки, разве он не умрет еще быстрее?
— Нет, эта клятва недостаточно суровая. Мне нужна «Ядовитая клятва» ( торжественное обещание) клятва.
Лонг Чен недовольно покачал головой. Он увидел, что «валун» за Фен Хаем уже медленно поднялся и украдкой выпустил восемь длинных волосатых ног.
Лонг Чен знал, что это Каменный Паук — Магический Зверь третьего ранга. Это был настоящий мастер маскировки. Он был покрыт прожилками, которые делали его похожим на валун, и к тому же он менял и свой тон окраски, полностью сливаясь с окружающей средой. Даже проходя мимо, было бы трудно его заметить. К тому же Каменный Паук, обладал просто невероятным терпением. Иногда он мог прятаться месяцами или даже годами, пока добыча сама не подходила к нему.
Каменный Паук дождался свою жертву, и медленно крался к Фен Хаю.
Фен Хай еще не осознал, что смерть находится прямо за ним. Поскольку Лонг Чен хотел, чтобы он дал торжественную клятву, он закричал:
— Я, Фен Хай, клянусь, что если Лонг Чен даст мне противоядие, которое излечит мой яд, я не убью его. Если я нарушу свою клятву, пусть мой кишечник вырвется, пусть молния ударит меня, и я умру без погребения.
Видя, что Лонг Чен просто тупо смотрит на него, Фен Хай поспешно потребовал:
— Теперь все хорошо, верно? Дай противоядие!
Лонг Чен мысленно торопил, невероятно медлительного Каменного Паука.
— Я не могу тебе поверить1 Не обижайся но мне необходимы гарантии, ведь речь идет, о моей жизни! — медленно сказал Лонг Чен. 
— Ублюдок, ты умышленно тянешь время, чтобы яд убил меня? Хорошо, тогда я просто убью тебя прямо сейчас, и поищу сам.
Фен Хай поднял свой длинный меч.
— Эй, эй, эй, хорошо! Я дам противоядие.
Лонг Чен знал, что больше не может медлить.
Он бросил ему нефритовую бутылку.
— Противоядие внутри. Это сделано специально для противодействия твоему яду. Возьми. Но яд почти поразил все твои органы, и ты к тому же, принял таблетку подавляющую яд. Тебе нужен соответствующий кристалл антитоксина, чтобы вытянуть яд.
Лонг Чен передал Фен Хаю хрустальное ядро Серебряной Сороконожки.
Когда Фен Хай коснулся хрустального ядра, он сразу почувствовал, как яд в его теле изменился. Он больше не атаковал его органы, и тело наполнилось легкостью.
По крайней мере, он нашел противоядие, и его жизни больше ни чего не угрожало.
Фен Хай поспешно выпил лекарственную таблетку, которую давал ему Лонг Чен. Хотя он не был алхимиком, у него был определенный навык в определении лекарственных таблеток. Он знал, что это действительно антидот.
Видя, что Каменный Паук продолжает двигаться, как пожилой старик, Лонг Чен сердито ругался внутри. Но затем, он увидел, как его голова паука медленно вытягивается, и он открывает свой рот, обнажая два длинных ядовитых клыка, он, наконец, вздохнул с облегчением.
— Что это такое?— спросил Фен Хай, рассматривая кристаллическое ядро размером с кулак.
— Проглоти его, — вздохнул, с облегчением Лонг Чен.
— Ты, с ума сошел? Как я это проглочу? — возмутился Фен Хай.
Кристаллическое ядро было размером с кулак, и как бы ни был велик рот человека, его невозможно было проглотить.
— Я говорю не с тобой, а с тем, кто позади тебя.
Выражение лица Фен Хая изменилось, и он быстро обернулся. Но прежде чем он смог, что-либо сделать, его тело, пронзил клык длиной три метра. 
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Длинный клык пронзил тело Фен Хая. Он с недоверием посмотрел на конец этого клыка, торчащего из его живота, взревел, от боли, и изо всех сил ударил Каменного Паука, своим длинным мечом.
Само собой разумеется, что Фен Хай был невероятно могущественным. Один его удар сломал клык паука, что позволило ему освободиться и попытаться сбежать. Но его радость была недолгой, Каменный Паук как только жертва вырвалась, выстрелил паутиной, которая окутала Фен Хая, с головы, до ног.
Эта паутина была длиной в десятки метров, и даже Лонг Чен, был пойман в нее. Но, ему повезло, это был край паутины, и ему удалось, быстро выбраться из нее.
Фен Хай издал скорбный крик, когда он был плотно обмотан паутиной. Он был похож на рыбу, пойманную в сети.
Каменный Паук, подтянул паутину к себе, и в одно мгновение ноги Фен Хая оказались зажаты в его рту. Сильная боль и ужас заставили его закричать.
Волосы Лонг Чена встали дыбом, когда он увидел, как паук ест живого человека.
— Умри, тварь! — взревел Фен Хай.
Его тело было уже по пояс в пасти Каменного Паука, и он понимал, что у него уже нет возможности выбраться — последнее, что он мог, это только попытаться убить паука. Фен Хай собрался с силами, и нанес своим длинным мечом по голове паука.
Раздался хруст, и ужасающий Меч Ци разрезал голову паука пополам. Фен Хаю удалось убить Магического Зверя третьего ранга одним ударом. Но ему не удалось спасти себя. Половина его тела была откушена, и к тому же живот уже был пронзен ядовитым клыком Каменного Паука. Он и сам понимал, что он уже практически на смертном одре.
Лонг Чен вздохнул и подошел к нему.
— Почему ты пришел в такое опасное место, чтобы убить меня? Что было важнее твоей жизни?
Жизнь Фен Хая быстро угасала.
— Почему я? Лонг Чен, ты победил.
Лонг Чен покачал головой.
— Я не выиграл. Ты просто проиграл своей жадности.
Фен Хай закашлялся и захрипел. Его лицо быстро чернело, так как яд уже распространился по всему его телу.
— Поскольку я все равно умру, я скажу тебе, правду. Это, Старейшина Сунь сказал мне прийти и убить тебя. Он хотел, чтобы я принес ему твое пространственное кольцо, и запечатал твою душу в Жемчужине блокировки души. Если хочешь отомстить, иди и сделай это …
Это были последние слова Фен Хая. 
Один из старших учеников монастыря Сюань Тянь, превосходный эксперт по Трансформации сухожилий — погиб.
Сняв кольцо с пальца Фен Хая, Лонг Чен достал жемчужину размером с кулак. Глядя на эту жемчужину, настроение Лонг Чена ухудшилось.
Это была Жемчужина блокировки души — чрезвычайно зловещий инструмент, который мог захватить душу человека. Запечатав душу человека в жемчужину, эксперт мог использовать всевозможные методы, чтобы мучить душу этого человека. И плененный, таким образом человек не сможет даже умереть сам по себе.
— Ты, старый ублюдок, ты действительно порочен. Ты хотел заключить в тюрьму мою душу!
Лонг Чен стиснул зубы. Как и ожидалось, его подозрения были верны. Куда бы он ни шел, на его пути всегда находятся злые люди.
— Фен Хай, хотя я не знал тебя, я знаю, что ты сказал правду. Поэтому я найду Старейшину Суня, и отомщу! Умру ли я, или умрет Старейшина Сунь, ты все равно, кому-то одному отомстишь из нас. Кто бы мог подумать, что ты станешь мудрым, перед смертью? Вскоре обязательно, к тебе кто-то присоединится! Я надеюсь, что ты усердно тренируешься на другой стороне? Не позволяй этому старому ублюдку, запугивать тебя, когда я отправлю его к тебе.
Лонг Чен взял длинный меч Фен Хая. Хотя это было не тяжелое оружие, оно было сделано из превосходного материала. С помощью всего лишь одного удара ему удалось отсечь жесткий клык Каменного Паука. Это было определенно чрезвычайно острый клинок.
В настоящее время огненный клинок, не был достаточно сильным. А меч Фен Хая может увеличить, силу Раскола небес.
Конечно, Лонг Чен был экономным человеком, и естественно собрал кровь Каменного Паука. К сожалению, крови было очень мало.
Закончив собирать кровь, он посмотрел на труп Фен Хая. Задумавшись, он все же решил выкопать для него могилу. Несмотря ни на что, они все же были из одного ордена. Как только человек умирал, ненависть, и вражда к нему также заканчивались. Он не хотел оставлять труп брата по ордену, лежать не погребенным в пустыне.
Собрав все необходимое, Лонг Чен осторожно вернулся в свой лагерь.
Три дня спустя Лонг Чен полностью выздоровел и снова начал безумно охотиться.
Встреча с Фен Хаем, показала, насколько сильны старшие ученики. Лонг Чен и сам осознал, что с трудом способен выдержать один удар, опытного эксперта. Он и раньше знал об этом, но не подозревал, что старшие ученики, настолько сильны.
Когда он сражался с старшим учеником Ву Ци, тот только что вышел из тюрьмы, и был довольно слаб. Но, было очевидно, что его база совершенствования, безусловно, была превосходной. Как знал он и то, что реванш состоится, и им еще предстоит с братом Ву Ши скрестить свои мечи.
Поэтому, прежде чем он это сделает, ему придется максимально увеличить свою силу. Иначе он может только страдать. Но, разумеется, что его гордость, не позволит ему понести такую потерю.
С этого дня Лонг Чен начал охотиться на Магических Зверей еще быстрее. С длинным мечом Фен Хая, Лонг Чен теперь мог убить Магических Зверей третьего ранга намного проще. Кроме того, он нашел еще более эффективный способ охоты. Сначала он использовал всю свою силу используя навык Раскол Небес. Затем он стрелял одной ядовитой стрелой в нанесенную рану, после чего ему оставалось только выждать, когда животное умрет от яда. Охота стала более продуктивна и забирала меньше сил и энергии.
Магические Звери были чрезвычайно сильны, но они не обладали интеллектом. Если попадалось животное, которое Лонг Чен не мог поразить, он с легкостью убегал от него.
При таком способе охоты эффективность охоты возросла от одного Магического Зверя каждые два дня, до двух Магических Зверей каждый день. За три дня Лонг Чен впитал в себя кровь семи Магических Зверей, что позволило ему продвинуться на Девятый Небесный Этап. 
Достигнув Девятой Небесной ступени Конденсации крови, сила Лонг Чена возросла еще больше. Но, к сожалению, без тяжелого оружия он не смог по-настоящему раскрыть весь потенциал своего мощного тела.
Лонг Чен поклялся себе, что, вернувшись в монастырь, он обязательно найдет возможность получить тяжелое оружие. В противном случае он не сможет должным образом использовать свою силу, каким бы могущественным он ни был.
Теперь, когда он достиг Девятого Небесного Этапа, Лонг Чен был уверен, что будет охотиться еще больше и быстрее.
Со временем Магических Зверей становились все меньше. У Лонг Чена не было другого выбора, кроме как увеличить диапазон поиска. Огромная пустошь, по сути, превратились в его охотничьи угодья.
Время прошло быстро. В тот день Лонг Чен только что закончил поглощать эфирную кровь, когда его кровь начала расти. Свистящий звук доносился из его тела, и это было отчетливо слышно даже за милю.
Раздался взрыв, и страшная волна Ци вырвалась вместе с сильным давлением. Нынешний Лонг Чен выглядел как божество, презрительно смотрящее на всех свысока.
— Ха-ха, я наконец достиг Царства Трансформации сухожилий!
Лонг Чен безумно засмеялся, стоя на огромном валуне. Чувствуя мощный прилив сил в своем теле, он хотел разорвать небо и землю.
— О, подождите секунду! Я, же достиг Царства Трансформации сухожилий, но мои сухожилия вообще не изменились….
Лонг Чен вдруг понял, что что-то не так, он ощутил, что его кровь снова вернулась в истощенное состояние, и просто не мог поверить в это.
Каждый раз, когда он продвигался, кровеносные сосуды его тела слегка расширялись, увеличивая свою кровеносную способность. Соответственно, когда это происходило, они были плохо наполнены кровью, и Лонг Чен не мог использовать свою силу на полную мощность.
Все было, объяснимо, но это был последний десятый раз, и он просто не мог поверить, что его сосуды, снова имеют слабое кровяное наполнение.
При достижении Десятого небесного Этапа, эксперты достигали Царства Трансформации сухожилий. Но, с Лонг Ченом этого не произошло….
— Может быть, Царство Конденсации крови Боди-арта Девяти Звезд имеет тринадцать уровней?
Лонг Чен не мог не расстроиться.
Чтобы выйти из Девятого Небесного Этапа, чтобы собрать, для этого достаточно крови, он убил в общей сложности тридцать семь Магических Зверей третьего ранга.
Он по сути, убил всех Магических Зверей, которых мог найти, в радиусе сотен миль. В соответствии с ростом сложности Божественного Искусства Девяти Звезд, ему теперь нужно было убить семьдесят три Магических Зверя, чтобы достичь Одиннадцатого Небесной Этапа. Чтобы достичь Двенадцатого Небесного Этапа потребуется сто сорок Магических Зверей, а для Тринадцатого Небесного Этапа потребуется двести восемьдесят животных. Проведя этот нехитрый подсчет, радость Лонг Чена улетучилась.
Ему нужно было убить не менее пятисот Магических Зверей третьего ранга, прежде чем он сможет достичь Царства Трансформации сухожилий. 
— Пятьсот! Это, же не просто пятьсот свиней, которых следует загнать на бойню! Разве это не издевательство?!
Для эксперта на уровне Царства Конденсации крови убить пятьсот Магических Зверей третьего ранга было практически невозможно. Лонг Чен понимал, что чтобы убить такое количество животных, ему потребуется вечность.
Все что мог Лонг Чен, в этой ситуации, это просто выругаться. сердито ругался. У него не было Духовной Крови, Духовной Кости или Духовного Корня, поэтому Боди-арт Девяти Гегемона Девяти Звезд, был его единственным выходом, если он хотел стать великим воином.
Прошло не мало времени, прежде, чем он успокоился.
— Ой, подождите, моя кровь изменила цвет? Теперь в ней появилось немного золота.
Лонг Чен внезапно остановился. Осмотрев свое внутреннее тело, он увидел, что в его крови появились золотые пятна, похожие на золотой песок.
— Боди-арт Гегемона Девяти Звезд, действительно странное боевое искусство. Что же продолжим охоту.
Лонг Чен был в ярости, но все же отправился на охоту. Но когда он убил еще одного Магического Зверя третьего ранга и начал поглощать его Сущностную Крови, он обнаружил, что ее энергия, почти не влияла на него.
— В чем дело?
После поглощения Сущности Крови, в теле Лонг Чена не произошло ни каких изменений, кроме одного — золотого песка в его крови, немного стало больше. Эффект был очень слабым, и почти незаметным.
— Черт, черт, на этот раз я облажался. Возможно, чтобы продвинуться вперед, мне понадобится кровь Магического Зверя четвертого ранга!
Сердце Лонг Чена похолодело, он понял, что, скорее всего, его предположение было верным.
Кровь Магических Зверей ниже третьего ранга, была для него, почти бесполезной. Только Сущность Крови Магического Зверя четвертого ранга действительно могла позволить, его базе самосовершенствования, снова расти.
— Магические Звери четвертого ранга! Это шутка?
Лонг Чен мог только смеяться над этим. Он не хотел стать перекусом для Магического Зверя.
— Хорошо! Я уже отсутствую в монастыре, целый месяц, пришло время возвращаться. Хотя я и не достиг Царства Трансформации сухожилий, с моей нынешней силой, этого должно быть достаточно, чтобы справиться с этими тремя ублюдками.
Лонг Чен взобрался на большой валун, и посмотрел на юг.
— Пришло время возвращаться домой! 




Глава 206. Лонг Чен возвращается 



В монастыре Сюань Тянь, должны были начаться третьи Соревнования фракций.
Во время первых Соревнований фракций, фракции Тан Ван-эр и Е Чжики были преданы, в результате чего, они заняли последние места, так как у них были забраны все флаги.
По окончании Соревнования Лонг Чен убил предавших их учеников, и был сослан в пустошь. Шансы на его возвращение в монастырь живым, были крайне малы. Ведь другое название пустоши — кладбище ссыльных, и название само красноречиво говорило само за себя.
С тех пор, как был основан монастырь, не было ни одного ученика, которому бы удалось уйти из пустоши живым. Более того, все эти изгнанные ученики уже прорвались в Царство Трансформации сухожилий, в то время как Лонг Чен был только на Седьмом Небесном Этапе Конденсации крови. Так что, у него практически не было шансов вернуться.
Долгое отсутствие Лонг Чена было большим ударом для Тан Ван-эр и Е Чжики. Но они были утешены тем фактом, что даже после такой огромной неудачи не было ни одного человека, который покинул их фракцию.
После употребления лекарственных таблеток, которые Лонг Чен оставил для них, базы их выращивания ни чем не уступали ученикам в других фракциях, и были же взрывоопасными.
Но, всякий раз, когда они шли в здание «Распределение миссий», они получали, саму низкооплачиваемую работу. Кроме того, им не всегда, доставалась и такая работа, так как все миссии были уже разобраны другими фракциями. А о миссиях высокого уровня с большим количеством наград, нечего было и говорить.
Самая раздражающая часть заключалась в том, что всякий раз, когда они приходили, чтобы взять задания, их часто провоцировали, высмеивали и оскорбляли члены других фракций. Это вызвало бесконечный гнев Тан Ван-эр и Е Чжики, так как все знали что в том, что они заняли последние места в Соревновании, их вины не было.
После того, как закончилось первое Соревнование фракций, и Лонг Чен был изгнан, все фракции в монастыре образовали три альянса.
Одним из них был альянс во главе с Гу Яном, в него входило семь фракций. Второй альянс естественно, возглавляли Тан Ван-эр и Е Чжики, к ним примкнули пять фракций. Эти фракции возглавляли Сунь Минь Юань и Ли Ци и Ло Кан.
Это был незнакомец, который выразил свою поддержку Лонг Чену. Конечно, были и другие основные ученики, которые поддержали Лонг Чена и выразили свою поддержку. Однако, после того как он был изгнан, все сохранили молчание, а некоторые даже украдкой присоединились к альянсу Гу Яна.
Это обстоятельство, приводило в бешенство, но Тан Ван-эр была беспомощна, что-либо сделать.
В реальности, Лонг Чена искренне поддержали только Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан, они действительно были готовы последовать за ним даже в ссылку. Остальные четыре основных ученика, явно были в восторге от ужасающей силы Лонга Чена, и просто хотели приблизиться к нему. Эти четыре человека были хитры, и изворотливы. Гу Ян был могущественным, и ему никак не могли противостоять Тан Ван и Е Чжики, единственным, кто мог ему противостоять был Лонг Чен. Даже на Седьмом Небесном Этапе Конденсации крови он представлял угрозу, для основных учеников Трансформации сухожилий. Именно это обстоятельство и привлекло их внимание. Они не столько хотели добиться справедливости, столько получить могущественного компаньона.
Но когда лидер ордена изгнал Лонг Чена в пустошь, они поняли, что ошиблись со своей «ставкой», так как это было, одно и то же, что смертный приговор. У этих людей не было другого выбора, кроме как переосмыслить свой союз. Некоторые из них даже не колеблясь, тут же предложили союз Гу Яну. 
Помимо альянсов Гу Яна и Тан Ван, был также нейтральный союз. Этот альянс возглавлял Гуан Веннан. Он был четвертым основным учеником, который восстановил свой Родовой Знак. Его боевая сила была невероятно высока, но он был чрезвычайно высокомерен.
За своим высокомерием, он скрывал свой страх, перед тремя другими людьми, которые также пробудили свои Родовые Знаки. Это было особенно верно, по отношению к Гу Яну. Он уже пробудил свой Родовой Знак, перед тем, как присоединиться к монастырю, и его сила определенно была, больше чем у всех остальных основных учеников.
Гуан Веннан не стал вмешиваться в противостояние Гу Яна и Тан Ван-эр, он решил быть нейтральным — он не оказывал услуги Гу Яну, но и не наносил ударов по Тан Ван. К нему примкнули четыре фракции, которые полностью разделяли его политику.
Месяц спустя, в то время как Лонг Чен был занят убийством Магических Зверей третьего ранга в пустоши, началось второе Соревнование фракций.
На этот раз Соревнование было еще более интенсивным, чем в первый раз. После того, как все флаги были собраны, альянсы Гу Яна и Тан Ван начали ожесточенную борьбу. Непримиримые противники, и изо всех сил пытались вырвать флаги другой стороны.
Но и на этот раз фракции Тан Ван и Е Чжики потерпели неудачу. Решающую роль в этом сыграл банальный испуг. Когда вся сила Гу Яна взорвалась и все руны на его теле зажглись, он смог самостоятельно смог отбиться от Тан Ван-эр и Е Чжики!
Только тогда все поняли, что Гу Ян действительно могущественен и достоин того, чтобы смог возродить свой Родовой знак задолго до того, как присоединиться к монастырю. На данный момент, он был уже полностью знаком с тем, как использовать свою руническую силу.
Что касается Тан Ван-эр и Е Чжики, то они только разбудили свои Родовые Знаки, и явно проигрывали в силе Гу Яну.
К тому же следует учесть что в альянсе Гу Яна было семь фракций, а в альянсе Тан Ван и Е Чжики, только пять, это было так же, ощутимое преимущество.
Когда прозвенел финальный удар колокола, флаги Тан Ван-эра и Е Чжики были снова украдены.
Два основных ученика противника непосредственно атаковали ряды Тан Ван-эр и Е Чжики. Внутренние и внешние ученики не могли их остановить. Самым прискорбным было то, что эти два ученика, не только украли флаги, но и жестоко избили своих «соперников», которые осмелились сопротивляться им, сломав их кости и порвав сухожилия.
В обеих фракциях было всего несколько человек, которые все еще могли стоять на ногах. Все остальные лежали на земле, и не могли даже пошевелиться.
Тан Ван-эр и Е Чжики были в ярости, увидев, что их братья и сестры настолько изранены. Слезы гнева потекли по их лицам. Они проклинали свою собственную беспомощность, но были бессильны изменить что-то. В то же время они, наконец, поняли, насколько жестокой была борьба в монастыре.
Во время Соревнования фракций вы можете все что угодно, кроме убийства. И поэтому Ци Синь и Лэй Цяньшан нанесли особенно яростный удар, чтобы сломить боевой дух учеников этих фракций. Они хотели, вселить в их сердца страх, и надо признать это им удалось. 
Кроме того, Ци Синь и Лэй Цяньшан, сделали это крайне хитро. Они преднамеренно нападали, только на людей из фракций Тан Ван-эра и Е Чжики. Что касается Сунь Минь Юаня, Ли Ци и Ло Кана, то они не могли прийти на помощь, так как их фракции были умышленно оттеснены. Такая беспомощность невероятно приводила в бешенство, достаточное для того, чтобы появилась жажда убийства. Но у них не было мужества Лонг Чена, и они не могли пойти на это.
Замысел Ци Синя и Лэй Цяньшана, был, до банального прост, они просто хотели разрушить образовавшийся альянс. И вынудить фракции Тан Ван-эр и Е Чжики примкнуть, к альянсу Гу Яна. Избиты были только люди из фракций Тан Ван и Е Чжики, люди из примкнувших фракций тронуты не были, как и не были взяты их флаги. Это должно было посеять семена раздора между фракциями.
И именно так все и произошло.
В течение следующих нескольких дней, внешние ученики примкнувших фракций начали высказывать свои возражения против такого союза. Но после строгого угнетения со стороны основных учеников они снова успокоились. Однако семя раздора уже было посеяно. Если они не решат эту проблему, рано или поздно, наступит разлад.
В это время солнце только что взошло, и его теплые лучи пробуждали все живое от сна. Но этот теплый солнечный свет не смог изменить взрывоопасную атмосферу на поле боя. Это было поле битвы Соревнования фракций. Флаги уже были расставлены, и фракции пришли в боевую готовность, чтобы начать борьбу.
Сегодня был день третьего Соревнования фракций. Атмосфера была чрезвычайно напряженной. Тан Ван-эр и Е Чжики знали, что если они снова проиграют, то с их фракциями будет покончено навсегда.
Таблетки, которые очистил Лонг Чен, были использованы, еще при подготовке ко второму Соревнованию фракций. На данный момент состояние фракций, было крайне затруднительным.
После того, как Гу Ян занял первое место, он получил огромное количество очков. Мало того, что он купил лекарственные таблетки, он также получил некоторые сокровища, которые могли бы помочь совершенствованию. Сила его фракций, резко возросла.
Первые три места уже второй раз занимали Гу Ян, Ци Синь и Лэй Цяньшан. Пользуясь всеми выгодами своих «побед», разрыв между фракциями стремительно рос.
— Тан Ван-эр, как ты? Ты подумала? Если ты присоединишься ко мне, ситуация в твоей фракции немедленно улучшится. Иначе ты навсегда останешься лидером, самой слабой фракции.
Гу Ян высокомерно посмотрел на Тан Ван-эр.
— Продолжай мечтать! — в голосе Тан Ван звучала неприкрытая ненависть.
Тан Ван всеми действительно ненавидела его сейчас.
Гу Яна это не заботило, скорее веселило: 
— Ты все еще думаешь о том симпатичном мальчике? Ха-ха, прошло два месяца, но он до сих пор не вернулся. Это значит, что он давно превратился в навоз, какого-то Магического Зверя.
— Гу Ян, я настоятельно рекомендую, тебе заткнуться! — прошипела Тан Ван тиснув зубы.
Гу Ян усмехнулся:
— Что ж дело твое! Но я думаю, что после того, как ты сегодня проиграешь, твоей фракции больше ни когда не подняться.
Глядя на высокомерного Гу Яна, Тан Ван-эр глубоко вздохнул и повернулась к Е Чжики.
— Сестра Е Чжики, если мы снова потерпим неудачу, я начну их убивать.
Е Чжики кивнула. В ее глазах вспыхнуло ледяное намерение.
— Я пойду с тобой. Мы убьем этих ублюдков.
За эти два месяца не было ни малейшего известия от Лонг Чена. Это был плохой знак, и обе девушки были обеспокоены этим.
На этот раз они, действительно испытывали желание убить Гу Яна и его приспешников. Борьба и убийство людей были двумя разными понятиями. Борьба была основана на том, чтобы определить, кто был сильнее. Но убийство было основано на том, кто был более жестоким, и не боялся смерти.
Теперь, когда Лонг Чен умер, сердце Тан Ван-эр, было холодно, и в нем не было ни любви, ни жалости.
— Всем приготовиться. Соревнование фракций начинается …
— Подождите, извините, я опоздал!
Внезапно сильный голос прервал заявление старшего ученика-брата Вана. Люди с удивлением обернулись и увидели человека, идущего со стороны восходящего солнца. 
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Услышав этот голос, все замолчали, и медленно повернулись, чтобы посмотреть, кому он принадлежал.
Человек медленно приближался, а так как солнце светило ему в спину, лицо его нельзя было рассмотреть. На его плече был, отчетливо виден, костяной клинок, который был даже длиннее его тела. Когда он подошел ближе, стал слышен отчетливый запах крови, который заставил сердца всех дрожать.
— Лонг … Лонг Чен!
Когда человек наконец подошел достаточно близко, люди наконец смогли увидеть его лицо. У него были мечевидные брови и ястребиный нос, а легкая щетина на лице, придала его лицу немного грубый вид. Если бы это был не Лонг Чен, то кто бы это мог быть еще?
Лонг Чен действительно вернулся? Никто не мог поверить своим глазам. Лонг Чен вернулся живым из места, известного как кладбище ссыльных?
Он был одет в комплект золотых кожаных доспехов, которые ослепляли под солнечным светом. Но когда он подошел ближе, люди увидели, что это была на самом деле чрезвычайно грубая одежда из змеиной кожи. Когда они увидели эти золотые чешуйки, они были совершенно шокированы. Это была кожа Золотого Рогатого Питона.
Это было чрезвычайно мощное существо, среди Магических Зверей третьего ранга. Его кожа прославилась своей защитной силой. Но Лонг Чен теперь использовал ее как простую одежду.
Затем, ученики присмотрелись к огромному клинку, который лежал на плече Лонг Чена, и поняли, что это, был клык животного. Этот клык был длиной три метра, и ослепительно белым, в определенных местах, даже просматривался естественный декоративный узор.
Никто из присутствовавших не смог объяснить происхождение этих декоративных узоров, кроме двух людей, внимательно наблюдавших, за происходящим.
Ту Фанг вздохнул:
— Он действительно легендарное существо. Ему действительно удалось вернуться с пути, ведущего к верной смерти. Кроме того, ему понадобилось всего два месяца. Это действительно шокирует. Но больше всего шокирует его кровавая аура. Это аура, образованная от обиды могущественных Магических Зверей. Я боюсь, даже подумать, сколько он их убил, чтобы создать такую ужасающую ауру убийства. К тому же он одет в одежду из кожи Золотого Рогатого Питона, а на плече клык Кровавого Саблезубый Тигр. Я действительно не могу его понять.
Первоначально Ту Фанг думал, что Лонг Чену, потребуется по крайней мере полгода, чтобы вернуться. Это предположение, имело смысл, так как на обратном пути было бесчисленное количество Магических Зверей третьего ранга, и могли, встречаться даже Магические Звери четвертого ранга. Лонг Чен определенно не мог быстро передвигаться.
Лин Юнь-цзы посмотрел на Лонг Чена и улыбнулся:
— У этого парня действительно, хороший ум! Он действительно мог убить Золотого Рогатого Питона. Но я уверен, что он не сделал это, используя силу. Должно быть, он использовал какую-то хитрость. И этот костяной клинок не так уж редок. Просто клык выпал давным-давно, а он, вероятно, просто нашел его. Этот клык, обладает давлением, Магического Зверя четвертого ранга. Магические Звери очень слабые, но очень чувствительны к такому давлению. Вероятно, именно поэтому Лонг Чен смог так быстро вернуться в монастырь.
Только после этих слов Ту Фанг понял, почему он чувствовал, такое ужасное давление. Лин Юнь-цзы, скорее всего, был прав — что клык обладает давлением, принадлежащим Магическому Зверю четвертого ранга. Когда другие Магические Звери чувствовали это давление, они просто убегали, и это позволило Лонг Чену быстро вернуться.
После этих размышлений Ту Фанг сказал:
— Аура Лонг Чена очень странная. Похоже, это пик Конденсации крови, но в тоже время, это не так. Я чувствую, что он, еще не достиг полного насыщения.
— Да, это действительно странно. Но я знаю, что сейчас будет на что посмотреть! Садись, выпей чаю. 
Лин Юнь-цзы протянул Ту Фангу чашку чая и улыбнулся. Он обнаружил, что его собственная жизнь становилась все более и более интересной, с тех пор, как появился Лонг Чен.
Когда все поняли, что это вернулся Лонг Чен, Тан Ван-эр больше не могла сдерживаться и расплакалась.
— Лонг Чен…
Не заботясь о правилах приличия, она обняла Лонг Чена и заплакала. Она не знала, когда, и в какой-то момент Лонг Чен занял часть ее сердца.
— Эй, не стоит этого делать, на нас смотрят люди!
Лонг Чен смеялся, но на самом деле, он был тронут, таким вниманием.
Обычно они всегда ссорились, но как только он ушел, она поняла, насколько он важен для нее.
— Ты негодяй!
Тан Ван-эр слегка ударила Лонг Чена пару раз, а затем смущенно вытерла слезы.
Е Чжики также подошла к Лонг Чену. Хотя выражение ее лица все было, более холодным, чем обычно, в ее глазах искрилось тепло.
— Как насчет группового объятия? Я не могу разорваться, на части, — смеялся Лонг Чен.
Е Чжики посмотрела на его улыбающееся лицо, и протянутые к ней руки, и просто сказала:
— Поздравляю с возвращением!
«Необходимо Е Чжики, научить смеяться и понимать шутки!», — подумал Лонг Чен, и опустил руки.
— Брат Лонг, мы все знали, что ты вернешься живым!
В это время к ним подошли Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан, и не могли скрыть свою радость.
— Что с того, что он вернулся? Разве это не просто собачья удача? Что может сделать мусор, который все еще находится в Царстве Конденсации крови? — холодно и презрительно усмехнулся Ци Синь.
Лонг Чен повернулся, к Ци Синю и слегка улыбнулся. 
— Твой рот отвратителен как никогда. На этот раз, я многому научился в своем изгнании. Через некоторое время, я смогу поблагодарить вас за все.
Хотя Лонг Чен улыбался, его глаза были полностью ледяными. С кровавой аурой, исходящей от его тела, он действительно напоминал вестника смерти, что заставляло сердца людей похолодеть.
— Хм, ты как раз на пике Конденсации крови. Не ведите себя так, будто ты какой-то гений. Я уже говорил, что, если ты снова осмелишься преградить мне путь, я безжалостно раздавлю тебя! — презрительно фыркнул Гу Ян.
Лонг Чен лениво поднял голову, и посмотрел на Старейшину Суня, который стоял наверху.
— Старейшина Сунь, почему тебя так удивляет мое возвращение? Почему у тебя такое зеленое лицо?
Старейшина Сунь действительно был шокирован. Он даже не мог поверить своим глазам.
«Фен Хай погиб? Это невозможно, абсолютно невозможно! Фен Хай находился в Царстве Трансформации сухожилий! Лонг Чен не смог его победить! Должно быть, случилось, что-то не предвиденное! Скорее всего, он встретил могущественного Магического Зверя четвертого ранга и был убит».
Старейшина Сунь был очень озадачен, но, подумав некоторое время, успокоился. Он был уверен, что если бы Фен Хай столкнулся с Лонг Ченом, то Чен, точно бы умер. А если Фен Хай не встретил Лонг Чена, это означает, что вопрос о том, что он отправил основного ученика убить Лонг Чена, не будет разоблачен.
Но, увидев надменную улыбку на лице Лонг Чена, его сердце забилось, и сомнения захватили его с новой силой. Теперь он был практически уверен, что Лонг Чен встретил Фен Хая.
Если в монастыре узнают, что он послал кого-то, чтобы убить Лонг Чена, то он умрет несчастной смертью, в соответствии со строгими правилами монастыря.
— Старейшина Сунь, почему теперь твое лицо стало синим? Ты пытаешься показать нам свои замечательные навыки в изменении цвета лица? — подтрунивал Лонг Чен.
Но он больше не мог ни чего сказать. Так как у него не было доказательств того, что Фен Хай был послан Старейшиной Сунем, чтобы убить его. Лонг Чен хотел отомстить, но понимал, что пока он бессилен, и все что он может, это просто злить этого старика. Но он никогда не простит того, что он сделал, и не забудет о своей мести.
— Как самонадеянно. Как ты смеешь, проявлять свое неуважение к старшим? — Старейшина Сунь, был вне себя от ярости.
Независимо от ситуации, он все еще был Старейшиной монастыря. Когда ученик, так открыто насмехался над ним, он, не мог отреагировать.
— В чем именно, я проявил неуважение к Старейшине? Я просто сказал, что лицо Старейшины меняет цвет. Это не неуважение? — Лонг Чен слегка улыбнулся.
Он знал, что Старейшина Сунь пытался скрыть свое беспокойство, и это его забавляло.
«Ни чего понервничай! Поверь, придет время, и ты получишь по заслугам! Это я тебе говорю — Лонг Чен!».
Старший брат-ученик Ван поспешно постарался исправить ситуацию. 
— Лонг Чен, раз ты вернулся, поторопись занять свое место, в своей фракции! Соревнование фракций начнется, через несколько минут.
Лонг Чен почтительно кивнул старшему ученику-брату Вану, и вместе с Тан Ван направился к своей фракции.
Когда они немного отошли, он прошептал Тан Ван-эр:
— Как сейчас дела?
Тан Ван-эр, уже оправилась от шока, и быстро рассказала ему о том, что произошло, в его отсутствие. Не забыв упомянуть, о том насколько теперь, могущественен Гу Ян.
— Мастер, я рад, что ты вернулся! Я думаю, что нас на этот раз не искалечат, и нам не придется спасаться бегством.
Только сейчас у Го Рана, появилась возможность, что-то сказать Лонг Чену.
— Не волнуйся, этот бой, не будет таким, как в прошлый раз. Вам не нужно убегать. Просто стой там, где стоишь! Они опустятся на колени и передадут тебе свои флаги сами, — улыбнулся Лонг Чен.
Прежде чем Го Ран успел ответить, старший ученик-брат Ван, зажег ароматическую палочку. Лонг Чен дал Тан Ван указание, использовать ту же тактику, как и в первый раз.
Раздался звон колокола, и все основные ученики устремились к флагам. Лонг Чен увидел, что все стали, намного быстрее, чем раньше. Всего за пару вдохов все флаги были собраны. Было очевиден опыт, этих людей.
Лонг Чену удалось собрать только пять флагов.
Как только все флаги исчезли, сразу же появилась группа, которая бросилась к краю. Это был нейтральный альянс Гуан Веннана. Он не станет влезать в драку, он будет только смотреть, на то, что будет происходить. Но, стоило сказать, что на этот раз, он убежал дальше, чем раньше, явно боясь быть втянутым в бой, враждующих фракций.
Е Чжики, Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан подошли ближе к Тан Ван-эр. Они сформировались в боевой порядок чрезвычайно быстро.
Неожиданно раздался крик Гу Яна, и его альянс бросился в атаку.
— Го Ран! — крикнул Лонг Чен.
— Да, Мастер!
— Помните, когда они придут, чтобы отдать тебе флаги, если они не будут стоять на коленях, не принимай их. Ты понял?
Лонг Чен поднял свой затем костяной клинок, и приготовился к встрече неприятеля.
Огромная битва должна была начаться, через считанные секунды! 
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Как только Лонг Чен вышел вперед, Тан Ван-эр догнала его, и прошептала:
— Лонг Чен, ты можешь сражаться с кем пожелаешь, оставь нам с Е Чжики — Гу Яна.
Лонг Чен даже не успел ответить, как она и Е Чжики бросились к Гу Яну, их ауры взорвались, и началась безумная битва.
Они обе ненавидели этого лысого парня, до смерти. Если бы Лонг Чен сегодня не пришел, они решились на убийство, этого зазнавшегося сноба.
Лонг Чен вернул людям уверенность, и их воинственный дух вырос в разы. И даже, если они сегодня снова, проиграют, все знали, что их обидчики, все равно не уйдут от возмездия.
Гу Ян также не осмеливался, теперь быть небрежным — он понимал, что время игр прошло, и взорвался с полной силой.
Так как это был не первый бой, и противники уже хорошо знали, друг друга, они без прелюдий начали сражаться в полную силу.
Лонг Чен так же не терял время, и ворвался в самую гущу врагов. Позади него в бой ринулась группа из трех основных учеников — Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан. Остальные ученики были оставлены для защиты знаменосца.
— Лонг Чен, я выброшу тебя, как ненужный мусор!
Впереди отряда противника, бежал основной ученик с острым копьем, нацеленным на Лонг Чена.
Лонг Чен узнал этого парня. Во время первого Соревнования фракций, он поддерживал его, после того, как он отрубил головы, пяти предателям. После того, как Лонг Чен был изгнан, этот парень вступил в союз с Гу Яном. Теперь он был первым, кто напал на него.
Лонг Чен, понял, что таким образом этот парень, просто пытается доказать свою преданность Гу Яну.
В тот момент, когда копье приблизилось к его телу, Лонг Чен крепко схватил это копье одной рукой, и остановил бегущего парня. Его действие всех шокировало. Это был основной ученик, и его сила была, пожалуй, не намного меньше, чем у Лэй Цяньшана, и было просто невероятно, с какой легкостью он это сделал. Следует учесть, что второй рукой Лонг Чен удерживал костяной клинок, который лежал на его плече. По сути, он остановил эту атаку, только одной левой рукой.
Больше всего шокировало то, что тело Лонг Чена не двигалось ни в малейшей степени, как будто он просто держался за детскую игрушку.
Парень поспешно попытался оттащить свое копье назад, но он был потрясен, осознав, что его копье вообще не могло двигаться, пока рука Длинного Чена была сжата вокруг его древка. Он не мог сдвинуть его с малейшей степени, как бы ни старался. 
Лонг Чен, выждал какое-то время и нанес молниеносный удар. Прежде чем парень, успел среагировать, он ударил его ногой, прямо в живот. Раздался звук ломающихся костей, и парень отлетел от Лонг Чена, как пушечное ядро.
Сила Чена была слишком страшной!
Другие ученики, которые рвались вперед, в конечном итоге были сбиты с ног, телом нападавшего парня, и упали, словно кегли в боулинге, сбитые шаром. При этом у десяти из них были сломаны конечности, и повреждены внутренние органы.
Вдогонку «хозяину», Лонг Чен бросил копье. Копье пролетело настолько быстро, словно это был удар молнии, и вошло полностью в землю, возле головы основного ученика. Бросок был невероятно мощным. Парень дрожал от страха, и его лицо стало совершенно бледным. Глядя на Лонг Чена, страх наполнил его глаза.
— Одно движение! Он победил, основного ученика, одним движением!
С самого начала битвы, Лонг Чен почти не двигался. Он все еще стоял в своем первоначальном положении. Все, что он сделал, это переместил руку, чтобы поймать и бросить копье.
Выражения Лэй Цяньшана и других сильно изменились. Лонг Чен не раскрывал ни малейшего фрагмента ауры, и не использовал боевые навыки. Он победил противника, полагаясь исключительно на силу своего физического тела.
Обе стороны уже собирались начать битву, но одна атака Лонг Чена ошеломила всех настолько, что они просто остановились.
— Не будьте беспечными! Не теряйте время! Каждый должен атаковать с полной силой! Мы намного сильнее, этих неудачников! Просто оставьте Лонг Чена мне и брату Лею, — крикнул Ци Синь, и его аура взорвалась.
Водяной клинок появился в его руке, и он начал атаку Лонг Чена. Лэй Цяньшан также, не остался в стороне и присоединился, к Ци Синю, желая, победить Лонг Чена, как можно быстрее.
Следуя приказам Ци Синя, все его люди вступили в бой с альянсом Небесной Земли.
— Лонг Чен, не думай, что ты стал могущественным экспертом, тебе все равно не устоять, перед экспертом Трансформации сухожилий.
Ци Синь снова поднял свой водяной клинок, и на этот раз освободил, всю свою силу.
Лонг Чен слегка улыбнулся. Эта улыбка содержала насмешку и абсолютное презрение. Его костяной клинок, наконец, двинулся, разрезая пространство, вызывая грохот неба и земли.
Когда костяной клинок, встретился, с водяным клинком Ци Синя, то водяной клинок сразу же распался. А Ци Синь, кувыркаясь, отлетел на приличное расстояние, от чего выглядел невероятно несчастным. Когда он посмотрел на Лонг Чена, его глаза наполнились ужасом. 
— Отведай, мой кулак! — с этими словами Лэй Цяньшан нанес удар кулаком, в спину Лонг Чена, который вложил свою Силу Грома.
Но, от этого удара, не последовало ни какого эффекта — Лонг Чен, лишь слегка вздрогнул, но даже не сошел с места. Он лишь медленно повернул голову, чтобы посмотреть на Лэй Цяньшана, после чего поднял свой костяной клинок.
— Теперь отведай, мой клинок!
Костяной клинок свистнул, и обрушился на Лэй Цяньшана. Когда это произошло, Лэй Цяньшан почувствовал, как будто пространство вокруг него сжалось, и появился стойкий запах смерти.
— Громовой удар!
Свет пронзил тело Лэй Цяньшана, и бесчисленные нити Силы Грома обвились вокруг, образуя огромный щит.
Но это не остановило Лонг Чена, и он нанес следующий удар. Когда костяной клинок приземлился на этот щит, огромная сила заставила землю дрожать, и пыли и камней поднялась в воздух.
Громовой щит Лэй Цяньшана рухнул, земля под ногами треснула, а внутренние органы были сжаты до предела. Он собирался отступить, когда почувствовал резкую боль в животе. Лонг Чен ударил ногой в живот противника, и заставил его отлететь на несколько десятков метров.
Все были в ужасе от Лонг Чена. На каком уровне он был? Что случилось в пустоши? Почему, он стал таким сильным?
Можно было понять, быструю победу Лонг Чена, над основным учеником, списав это на небрежность последнего. Но, Ци Синь и Лэй Цяньшан, сражались изо всех сил, но все же не могли ему противостоять. Глядя на Лэй Цяньшана, которого все еще рвало кровью, никто не мог поверить своим глазам.
Зрачки Старейшины Суня сузились, он видел, что Лонг Чен еще не использовал свою базу совершенствования, он сражался, используя только свою физическую силу. Так же Старейшина видел, как легко Лонг Чен противостоял Лэй Цяньшану, и при этом не получил каких-либо травм. Это можно было объяснить, тем, что Лонг Чен был одет в одежду, из кожи Золотого Рогатого Питона, но Сунь понимал. Что это не убедительное объяснение. Физическое тело Лонг Чена было исключительно ненормальным, и сравнимо с Магическим Зверем третьего ранга.
«Что же случилось с этим отрепьем в пустоши? Как он стал таким сильным?»
В его глазах Старейшины Суня, появилось беспокойство.
Темп роста Лонг Чена был слишком быстрым. По мере того, как Лонг Чен становился сильнее, его шанс получить секретные техники Лонг Чена становились мизерными. Старейшина понимал, что должен действовать быстро, иначе, он потерпит неудачу.
После того, как Лэй Цяньшан и Ци Синь, немного пришли в себя, Лонг Чен начал медленно приближаться к ним. 
— Я же говорил, что те, у кого есть долги, должны будут погасить этот долг, с процентами. Своими зловещими планами вы заставили моих братьев истекать кровью, и заставил лидера моей фракции плакать. Вы думали, что это вам сойдет с рук?
С каждым его шагом убийственная аура Лонг Чена становилась все сильнее. В конце его нарастающая убийственная аура практически стала твердой.
Нынешний Лонг Чен действительно был подобен богу смерти, который собирался наказать провинившихся людей, за их грехи. Костяной клинок в его руках, должен был стать — серпом смерти.
— Ублюдок, не будь таким высокомерным!
Ци Синь и Лэй Цяньшан взревели, в их руках появились огромные клинки, которые обрушились на Лонг Чена.
Лонг Чен парировал удары своим костяным клинком, и мечи Ци Синя и Лэй Цяньшана были полностью разбиты. Перед этим костяным оружием их клинки стали слабыми, как стекло. И даже использование Рунической Силы, не могло увеличить их мощь.
Одна из причин заключалась в том, что сила Лонга Чена, стала просто исключительной. Но другая причина состояла в том, что этот костяной клинок, действительно являлся клыком Магического Зверя четвертого ранга, и это было определенно самое сложное и мощное оружие в мире.
Когда Лонг Чен нашел этот зуб, он почти потерял сознание от радости. Ему точно не хватало такого твердого оружия. Ему потребовалась неделя на то, чтобы сформировать ручку для своего нового оружия.
В пустоши Лонг Чен столкнулся с бесчисленными опасностями, но этот клинок, помог ему преодолеть их все.
Единственным сожалением Лонг Чена было то, что хотя этот костяной клинок был несравненно твердым, он был слишком легким. Но этот недостаток не помешал ему стать новым любимым оружием Лонга Чена. С таким мощным оружием, он мог, теперь правильно раскрыть весь потенциал своего тела.
Что касается Ци Синя, и Лэй Цяньшана, они продолжали отчаянно сопротивляться. Лонг Чен просто продолжал использовать одно и то же движение снова и снова. И их мечи, при столкновении, каждый раз разрушались.
Чтобы сконцентрировать новый меч, они расходовали ужасающее количество Духовной Ци. В результате чего, их Духовная Ци была исчерпана. Оба противника настолько истощили свои запасы, что даже их лица стали бледными.
Глядя на ароматическую палочку, они оба зашлись проклятиями:
— Черт! Обычно она горит быстро, так почему же сегодня она ели тлеет?
— Пора покончить с этим! — сказал Лонг Чен, и поднял свой костяной клинок в воздух. Из него вырвалась неудержимая аура. 
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Чувствуя эту неудержимую ауру, Лэй Цяньшан и Ци Синь были полностью потрясены. Они чувствовали, что их тела, буквально придавили к земле, и они не могли даже пошевелиться.
Было странно и то, что это был не боевой навык, а всего лишь, аура Лонг Чена. Ни Лэй Цяньшан, ни Ци Синь не могли поверить, что возможно, такое сделать, используя только ауру Конденсации крови.
Костяной клинок Лонг Чена безжалостно опустился вниз. Так как оба противника были обездвижены, они не могли увернуться, и поэтому им пришлось принять этот удар.
Ци Синь и Лэй Цяньшан закричали, быстро высвобождая остатки своей энергии, чтобы блокировать эту атаку.
Земля раскололась, и воздух наполнился пылью. Две человеческие фигуры взлетели в воздух. Но еще до того, как они коснулись земли, перед ними уже возник Лонг Чен, и огромный костяной клинок еще раз нанес удар.
— Как, это возможно?!
Лэй Цяньшан и Ци Синь были в ужасе, они не могли и предположить, что Лонг Чен будет способен, к следующей атаке.
Так как этот раз, они не смогли установить ни какой защиты, эта атака нанесла им серьезные травмы. К счастью, костяной клинок, быть твердым, но, не был острым, иначе бы он разрезал их тела пополам. Но даже в этом состоянии, костяной клинок Лонг Чена сломал немало костей Лэй Цяньшана и Ци Синя.
Лонг Чен действовал обдумано, и вторым ударом, он отправил своих противников в направлении фракции Небесная Земля. Все испуганно вскрикнули, когда увидели, как к месту, где стоял знаменосец, летят две человеческие фигуры.
Это ошеломило их всех. Были ли это действительно основные ученики? Почему, они оказались такими же слабыми, как кролики?
— Эй, чего вы ждете? Разве вы не помните мучения, через которые вы испытали из-за них? Разве это на самый подходящий момент, для мести? — крикнул Лонг Чен, своим ошеломленным братьям.
Сначала все стояли не подвижно, но услышав эти слова, один из учеников бросился, к упавшим врагам, и ударил ногой по лицу Лэй Цяньшана.
— Получи, падаль! В прошлый раз ты так сильно меня бил. Бьюсь об заклад, вы никогда не думали, что сам окажешься в такой ситуации!
Лэй Цяньшан еще не пришел в себя от атаки Лонг Чена, и не смог унять боль от предыдущих повреждений, как на новые удары посыпались с неимоверной силой.
Пиная Лэй Цяньшана, ученик не мог скрыть свою радость. Его подавленный гнев был, наконец выпущен. 
— Ты пожалеешь об этом! — хрипел Лэй Цяньшан, яростно смотря на бьющего его человека.
— Ты смеешь смотреть на меня и угрожать? Иди к черту!
Услышав проклятия Лэй Цяньшана, к нему подбежали еще десять человек из фракции Небесная Земля, и начали его безжалостно избивать. В прошлый раз, именно Лэй Цяньшан и Ци Синь ворвались в их фракцию, и лично ломали им кости. Теперь, когда появилась возможность отомстить за это, ни кто не стал стоять в стороне.
Лэй Цяньшан и Ци Синь полностью исчерпали свою Духовную Ци, и теперь были совершенно беспомощны, против этих внешних учеников, которых они обычно могли победить, простым ударом руки.
— Братья, отпустите все страдания и унижения, которые вам пришлось пережить. Вам не нужно беспокоиться о флагах. Верните им в десять раз больше унижения, чем перенесли вы. Избейте их так как они того заслуживают, но оставьте им жизнь. Пусть они потом живут с этим ощущением, и стыдятся своей немощности! — кричал Лонг Чен.
После этих слов людей Тан Ван-эр и Е Чжики трудно было остановить.
Что касается людей из противостоящего альянса, они были просто ошеломлены силой Лонг Чена. Кроме основных учеников, которые все же сражались, внутренние и внешние ученики были в ужасе, не зная, должны ли они атаковать, либо стоит попросту сбежать с поля боя.
Люди Тан Ван и Е Чжики безумно выпускали весь свой гнев, который, долгое время пытались подавили в себе. Но даже в ярости, они все же не забыли, о том, что убийство им не простят, поэтому удары наносили только не по жизненно важным органам.
Го Ран, так же подбегал пару раз, выплеснуть свою злость на этих людей, но не мог долго принимать в этом участие, так как желающих было очень много.
Что касается первого основного ученика, которого одолел Лонг Чен, он увидел, что происходит с ними двумя, и благословил свою удачу. Хотя атака Лонга Чена была сильной, он быстро пришел в себя, и даже мог стоять на ногах. Это было немного неловко, но это было намного лучше, чем судьбы Лэй Цяньшана Небесная Земля, он не нашел ни чего лучше, чем притвориться потерявшим сознание.
То, что происходило с людьми из его альянса, шокировало Гу Яна, и хотя он рвался им на помощь, Тан Ван-эр и Е Чжики не давали ему это сделать. Они не смогли победить его, но их сил было вполне достаточно, для того, чтобы заблокировать ему путь. Уверенность вернулась к ним, когда они увидели нынешнюю силу Лонг Чена.
— Лонг Чен, я тебя убью!— взревел яростно Гу Ян. Все его татуированные руны засветились, и его аура взорвалась.
Лэй Цяньшан и Ци Синь были его союзниками, его братьями, и их позор был унижением и для него. Если он не сможет переломить ситуацию, его слава будет запятнана. Он больше ничего не резервировал, взорвавшись изо всех сил, он наотмашь ударил Тан Ван.
Лопасти ветра Тан Ван-эр были уничтожены одним ударом, и его кулак устремился к ее лицу.
— Щит ледяного хрусталя! 
Огромная ледяная стена появилась перед Тан Ван-эр, блокируя кулак Гу Ян, но и она не устояла перед сильного кулака Гу Яна. Но, Тан Ван-эр хватило времени, чтобы сменить позицию, она уже сформировала новые лопасти и направила их в противника.
Обе девушки были шокированы тем, насколько могущественным был Гу Ян. Это был первый раз, когда он боролся с такой силой. Им так же пришлось вытащить всю свою силу, чтобы заблокировать Гу Яна, и не дать ему пройти. Победа или поражение будут зависеть от того, смогут ли они сдержать его.
Лонг Чен уже достиг абсолютного превосходства на своей стороне. Если они смогут продержаться, до финального удара колокола, победа будет за ними.
Но нынешний Гу Ян был теперь как сумасшедший лев, постоянно обрушивающийся на них резкие атаки. Их ветряные и ледяные клинки постоянно разрушались, и им требовалось восстанавливать их заново.
Лонг Чен посмотрел на ароматическую палочку и увидел, что все произошло слишком быстро. Она только сгорела до половины. Увидев, что со стороны Сунь Минь Юаня тоже все в порядке, он решил напрямую ворваться в противостоящий альянс, нацелившись на одного из знаменосцев.
— Остановите его! — закричал знаменосец.
Он был в ужасе и поспешно кричал на братьев, чтобы они его защитили, и он смог сохранить флаги. К сожалению, он действительно переоценил своих товарищей. После того, как два могущественных эксперта, таких как Лэй Цяньшан и Ци Синь, были так легко побеждены, ни у одного из них не было надежды остановить такого монстра, как Лонг Чен.
Крик этого знаменосца, фактически немедленно заставил всех убежать от него, оставив его самого, защищать свой футляр. Знаменосец был ошарашен, и не мог даже пошевелиться, когда к нему подбежал Лонг Чен.
— Брат Лонг Чен, пожалуйста, не бей меня! Я сам отдам флаги!
Парень не был глупцом, он прекрасно понимал, что ему не справиться с Лонг Ченом, и чтобы избежать увечий, он предпочел сдаться добровольно. Это не было предательством с его стороны, это было трезвое решение, принятое ним в сложившейся ситуации.
Лонг Чен с безразличным лицом, схватил этого человека, за шиворот.
Напуганный до глубины души парень бормотал:
— Пожалуйста, отпусти меня! Не убивай меня, не убивай меня!
Первое, что пришло ему в голову, было не то, что он будет побежден, а то, что его убьют. Это потому, что эта сцена, в которой Лонг Чен, убивал предателей, навсегда запечатлелась в его памяти.
Парень испуганно вскрикнул, когда Лонг Чен внезапно бросил его в воздух. Он кувыркнулся в воздухе пару раз, и упал на землю. Только спустя какое-то время он оправился от шока, и понял, что находится у ног Го Рана. Парень поднялся и почтительно протянул свои флаги Го Рану. Го Ран был в восторге. Кто бы мог подумать, что кто-то просто так передаст ему флаги? 
Он как раз собирался забрать их, когда вдруг вспомнил, что вначале сказал ему Лонг Чен. Выражение его лица изменилось, и он сердито сказал:
— Что это за отношение? Встань на колени и вознеси их над головой, как приношение дара. Что за манеры? Ты никогда не учился манерам? Вы мучили нас так долго! Я прекрасно помню, как ломались мои кости, достаточно унижений! Теперь ваша очередь ощутить, что это такое. Ты поверишь мне, что когда я скажу своим братьям, помочь тебе опуститься на колени, они без промедленья это сделают?
Парень повернулся, и посмотрел на людей, которые злобно смотрели на него и вздохнул. Он опустился на колени и поднял флаги высоко над головой.
— Пожалуйста, примите эти флаги в дар!
На лице Го Раня, появилась довольная улыбка, и он буквально светился от счастья. После стольких страданий, ему наконец-то удалось вернуть часть унижений, своим угнетателям. Го Ран протянул руку и небрежно забрал флаги себе.
— Хорошо, ты можешь идти. Помните, в следующий раз, о манерах, когда принесешь флаги в следующий раз! Ты понял?
— Я понял! Я все понял!
Парень поспешно поднялся с земли и убежал. Он радовался, что его не избили. В то же время, он думал о выходе из своей фракции. Это Соревнование действительно было слишком страшным.
Как только этот парень убежал, его место занял следующий ученик знаменосец, а за ним следующий. Однако не все проявляли послушание, и некоторым приходилось доходчиво объяснять, как им следует себя вести.
Лонг Чен сам собрал все флаги, и при этом не получил ни какого отпора, это не могло не веселить его. Он понимал, что то, что произошло, случилось только потому, что люди во всех этих фракциях не доверяли друг другу. А без доверия, как они могли обладать какой-либо военной силой? Они были бы просто кучкой разбросанного песка. Пока, им ни чего не угрожало, они были вместе, но как только они встретили настоящую угрозу, они все заботились, только о себе.
Вот почему Лонг Чен так ненавидел предателей. Они предавали доверие других людей, и если бы это была настоящая битва, смерть была бы неизбежна.
— Лонг Чен, я тебя убью! — снова раздался крик Гу Яна.
Когда Лонг Чен собрал все флаги, Тан Ван-эр и Е Чжики, не смогли удержать Гу Яна, и он бросился к Лонг Чену.
Он был похож на разъяренного льва, а глаза были полны ненависти. 
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Казалось, Гу Ян просто сошел с ума.
Лэй Цяньшан и Ци Синь были избиты до такой степени, что они не могли даже ползти. А отпечатками подошв, все еще были видны на их лицах. Трое других основных учеников были окружены фракцией Сунь Минь Юаня, и вели неравный бой. Еще один основной ученик, лежал на земле, и не подавал признаков жизни. У их альянса, были украдены, все флаги. И все это произошло по вине Лонг Чена.
К этому моменту ароматическая палочка быстро достигала своего конца. Если он не успеет изменить ситуацию, их альянс семи фракций окажется на последнем месте, а этого ни как нельзя было допустить.
— Осторожно, Лонг Чен! — закричала Тан Ван.
Тан Ван и Е Чжики больше не могли противостоять Гу Яну. Его контроль над Родовым Знаком, был просто огромен, и его сила намного превосходила, их силу, в результате чего они оказывались в невыгодном положении.
Лонг Чен улыбнулся и движением показал, чтобы они не волновались. Затем он сосредоточился на атаке Гу Яна.
Как только Лонг Чен увидел бегущего на него Гу Яна, его просто захлестнул гнев. Гу Ян всегда провоцировал его, и унижал — показывал свое превосходство. Он давно испытывал желание наказать, этого заносчивого сноба. Но, до этого у Лонг Чена просто не было возможности, так как он был слишком слаб, но в данное время, он не видел, для этого преград. Теперь, когда он достиг Десятого Небесного Этапа Конденсации крови и у него появился мощный костяной клинок, он больше не волновался, за исход битвы.
Гу Ян взревел, и все руны на его теле зажглись. Руническая сила охватила его кулак, но в этот момент, в него врезался в костяной клинок.
Земля сотряслась от этого столкновения, и пыль наполнила воздух.
От удара о кулак Гу Яна костяной клинок отлетел в сторону, но Лонг Чен применил силу и очертив дугу, снова нанес удар по талии Гу Яна. Что касается Гу Яна, то, несмотря на то, что ему удалось блокировать атаку Лонга Чена, он все же ощутил, этот удар, и был вынужден отступить на шаг.
Это потрясло Гу Яна, так как атака Лонг Чена была даже сильнее, чем атаки лопастей ветра Тан Ван-эр. Воспользовавшись этим замешательством противника, Лонг Чен, круто повернулся и нанес еще один удар.
Гу Ян испытал страх, но все-таки попытался заблокировать удар. Но, угол атаки Лонга Чена был чрезвычайно хитрым, поэтому он не смог применить силу в этом положении. Это обстоятельство, не позволило смягчить удар, и Гу Ян не смог устоять на ногах, и его буквально подкинуло в воздух.
Удар Лонг Чен не обладал большой силой, просто, его атака была слишком необычной для него Гу Яна.
Гу Ян быстро стабилизировался в воздухе. Он был чрезвычайно силен и имел богатый боевой опыт. И как только, его нога коснется земли, он сможет снова проявить инициативу и атаковать. К несчастью для него, в тот момент, когда его нога уже почти опустилась на землю, костяной клинок Лонга Чена в очередной раз, нанес удар.
Гу Ян был поражен и взбешен. В этих трех последовательных ударах Лонг Чена у него не было ни малейшего шанса сделать даже вдох, не говоря уже о том, чтобы занять оборону и провести контратаку. Хотя он и попытался заблокировать эту атаку, но он сразу же потерял контроль над своим центром тяжести, и был отброшен на несколько десятков метров.
Вся ученики молчали. Все знали, насколько могущественен Гу Ян. Он был давно известен как фигура номер один, из нового поколения монастыря. Но даже он не смог, противостоять Лонг Чену, и уже не однократно пропускал его удары. 
Некоторые люди даже задавались вопросом, не сошли ли они с ума, или не опоили ли их каким-то дурманом. Человек, который так смело, атаковал Гу Яна, на самом деле был человеком с самой низкой базой совершенствования во всем монастыре.
Лениво, положив костяной клинок на плечо, Лонг Чен начал издеваться над Гу Яном:
— Разве ты не говорил мне много раз, что, если я перейду тебе дорогу, то ты меня раздавишь? Теперь у меня нет выбора, кроме как сомневаться в твоих словах.
Голос Лонг Чена был спокоен без малейшего намека на гнев. И все же именно этот тон, был подобен пощечине, и заставил Гу Яна еще больше разозлиться.
В глазах Гу Яна, Лонг Чена всегда был второстепенным персонажем. Он никогда не заботился о нем вообще. Но теперь, он был полностью унижен этим «второстепенным персонажем».
Просто он был слишком небрежен, и это была единственная причина, по которой Лонг Чен смог обрести преимущество. Теперь, пользуясь своим положением, он просто потешался над ним.
Гу Ян взревел, и его аура взорвалась, и он бросился на Лонг Чена.
Лонг Чен ухмыльнулся, поднял свой костяной клинок, и опустил его прямо на лысину Гу Яна.
Это было просто издевательство! Гу Ян не мог понять, как Лонг Чен это делает.
Видя, что Лонг Чен фактически игнорирует его кулаки и целится в его голову, Гу Ян испугался и поспешно поднял руки, чтобы заблокировать, следующий удар. Но его движения были слишком поспешными, и он не мог высвободить всю свою силу. Его снова настиг костяной клинок Лонг Чена. Он только собирался стабилизироваться, как клинок Лонг Чена снова появился перед его лицом.
И снова, все повторилось. Прежде чем ноги Гу Яна коснулись земли, клинок Лонг Чена заставил его снова отправиться в полет. Кроме того, так повторялось еще два раза, и каждый раз атаки Лонг Чена, были проведены словно под копирку. Он использовал, даже точно такой же угол и силу. Самое удивительное из всего этого было то, что даже Гу Ян падал на землю в одной и той же позе.
Лениво положив свой костяной клинок на плечо, он еще раз усмехнулся Гу Яну:
— Разве ты не говорил мне много раз, что, если я перейду тебе дорогу, то ты меня раздавишь? Теперь у меня нет выбора, кроме как сомневаться в твоих словах.
Это было точно такое же движение, точно такое же выражение и точно такая же фраза, что полностью бесило и оскорбляло Гу Яна.
Гу Ян зловеще спросил:
— Лонг Чен, ты смеешь унижать меня? 
Лонг Чен рассмеялся:
— Кого это волнует, даже если, это и так? Разве ты не привык к унижениям, ведь ты регулярно унижаешь других? Ты же должен знать, как с этим справиться? Ты просто смешной! Что в этом такого, если тебе все станут говорить, что ты лысый, ведь это так и есть? Что посеешь, то и пожнешь. Поскольку тебе нравится унижать других, ты должен быть готов к тому, чтобы и тебя могут унизить!
Лонг Чен ненавидел гениев, таких как Гу Ян, которые были до такой степени избалованы своими семьями, что считали себя Императорами. И казалось, что они даже ожидали, что другие люди должны становиться перед ними колени. Эти гении относились к унижению других как к обычной части своей жизни, и это уже превратилось в привычку, которая укоренилась в их костях. Но когда кто-то их унижал, это воспринималось ними, как какое-то небесное преступление.
— Лонг Чен, ты действительно разозлил меня!
Гу Ян злобно посмотрел на него, его взгляд был полон намерений убийства.
— Ну и что? Если ты впал в депрессию, иди к Старейшине Суню, где висит большой колокол. И просто разбей свою голову о него, и смерть решит все твои проблемы. Кроме того, ты даже услышишь приятный звук колокола в свои последние минуты. Это довольно не плохая смерть!
Гу Ян не мог устоять от этой провокации. Он чувствовал, что даже его легкие могут взорваться от гнева. Он взревел, его руны загорелись и начали дрожать. Казалось, что они ожили, и медленно двигаются по коже.
— Он может активировать поддержку крови предков! — Тан Ван, и Е Чжики не могли скрыть свое удивление и восхищение.
Они никогда не думали, что контроль Гу Яна над Родовым Знаком достиг такого уровня. Гу Янг не только пробудил свой Родовой Знак, но и имел с ним прекрасную связь, которая позволила ему активировать кровь предков, для увеличения своей силы.
Активация крови предков была своего рода секретной техникой, и это редко кому удавалось.
— Гу Янг на самом деле такой сильный!
Тан Ван-эр и Е Чжики с тревогой посмотрели друг на друга, и просто не знали как им поступить.
— Лонг Чен, я тебя убью!
Руны Гу Яна двигались, и издалека это выглядело так, как будто бесчисленные насекомые ползли по его телу, заставляя любого, кто видел это, чувствовать ужас. Аура Гу Ян взорвалась до шокирующего уровня, и даже те старшие братья-ученики, которые наблюдали за этим, могли почувствовать это давление.
— Этот Гу Ян действительно монстр! — воскликнул один из старших учеников.
Хотя они также когда-то были новыми учениками, основные ученики их поколения, определенно не были такими мощными. Не было ни одного гения, который пробудил бы свой Родовой Знак, до того как прийти в монастырь, не говоря, уже о скрытых техниках, которыми обладал Гу Ян. 
Теперь все были полностью сосредоточены на этих двоих учениках. Возвращение Лонг Чена полностью изменило состояние Соревнования фракций.
Даже, когда Гу Янг наконец-то проявил себя с величайшей силой, ни кто не был уверен, каким будет конечный результат.
— Лонг Чен, мы поможем тебе.
Тан Ван-эр и Е Чжики подошли к Лонг Чену и заняли позицию, чтобы сразиться с Гу Яном. Это было естественно, потому что они обе прекрасно понимали, насколько ужасен Гу Ян. Только объединившись, у них был шанс на победу.
Но Лонг Чен улыбнулся, и отказался от их помощи:
— Не стоит. Некоторые вещи должны быть сделаны лично. И, месть, именно, такая вещь!
Видя, серьезность Лонг Чена, Тан Ван-эр сразу поняла, о чем думает Лонг Чен. Долгое время он обдумывал этот бой, и планировал вернуть все унижения, от которых пострадала не только фракция Небесная Земля.
Хотя она была, немного взволнованна, она все же согласно кивнула, и сделала пару шагов назад.
Лонг Чен обычно был злобным негодяем, без малейшего намека на высокомерие, но так выглядело потому, что его непреклонное высокомерие было спрятано глубоко в его костях. Человеку не обязательно показывать свое высокомерие, но ему нужно иметь непреклонную гордость внутри себя. Лонг Чен был именно таким. Он все это время был в ярости, от гадких замыслов Гу Яна, Ци Синя и Лэй Цяньшана.
Хотя Лонг Чен, казалось, не обращал внимания, на все происходящее, он все видел, и увиденное приводило его в ярость. Сейчас пришло время платить по счетам, и единственное, чего он хотел — мести.
Е Чжики посмотрела на Лонг Чена и не говоря ни слова, она ушла.
Лонг Чен был единственным, кто остался на поле боя перед Гу Яном.
Космос задрожал, когда руны Гу Яна, наконец, перестали двигаться.
— Лонг Чен, я сдержу свое слово, и раздавлю тебя, как вредное насекомое!
Гу Ян был совершенно ужасен. Его голос был хриплым, словно он царапал железо, а лицо стало совершенно зловещим.
— Умри! — Гу Ян взревел и топнул ногой по земле.
Все вокруг дрожало, когда он ринулся на Лонг Чена. 
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Гу Ян взревел и топнул ногой по земле, и бросился в атаку, на Лонг Чена.
Его сила была настолько велика, что люди могли видеть ударные волны, летящие от него, когда он проходил мимо. Это был знак того, что его сила достигла своей вершины.
Лонг Чен глубоко вздохнул. Сила Гу Яна превзошла его ожидания. Но, он не мог отступить, и освободил свою силу. Пространство загудело, когда его огромное божественное кольцо появилось позади него. Страшная волна Ци взлетела в воздух.
Появление божественного кольца вызывало постоянную вибрацию в воздухе. Космос стал нестабильным.
Почти все присутствующие уже видели, как Лонг Чен вызывал свое божественное кольцо раньше. Но на этот раз его божественное кольцо было еще более мощным и более ужасающим, чем раньше.
Раздался потрясающий грохот, когда костяной клинок Лонг Чена, и кулак Гу Яна столкнулись, и страшная волна расколола землю.
— Не хорошо!
Каждый ученик поспешно поднял свою защиту. Те, кто был ближе, даже не успели разослать свою Ци, чтобы защитить себя, и их буквально снесло этой волной.
Сотни людей начали кашлять, выплевывая кровь, и их глаза наполнились ужасом. Они даже представить. Настолько мощно была сила Лонг Чена и Гу Яна, если остатки их энергии, смогли нанести им такие травмы. Если бы эти двое экспертов, сражались против них, то у них не было ни единого шанса на спасение.
Пыль и осколки камней устремилась в воздух. Земля вздымалась так, как будто она стала жидкой, и по ней катилась волна, исчезая только удалившись на приличное расстояние.
Люди уже не могли видеть сражающихся, но они могли ощущать интенсивность ударов, так как в это время, земля под их ногами начинала дрожать.
— Как страшно!
Даже Сунь Минь Юань и другие основные ученики прекратили сражение. Они понимали, что теперь их битвы были бессмысленными. Исход соревнования, зависел от того, кто одержит победу именно в схватке монстров.
Независимо от того, насколько сильным был Гу Ян, он никак не смог бы победить Лонг Чена, Тан Ван и Е Чжики, если бы они сражались вместе. Но Лонг Чен сражался с Гу Янгом один, а это означало, что это Соревнование фракций уже потеряло весь свой смысл.
Прямо сейчас Лонг Чен боролся не за победу, а за месть.
Все отступили, и просто наблюдали за сражением.
Ученики фракции Небесная Земля взволнованно наблюдали за происходящим. Все они знали, что теперь, когда Лонг Чен вернулся, их фракция определенно взлетит до вершины. Никто не сможет остановить их.
В их альянсе, было два эксперта, которые разбудили свои Родовые Знаки, и их сила крепла с каждым днем. А теперь, когда Лонг Чен, гений, который уже превзошел классификацию на уровне монстров, вернулся, они были практически непобедимы.
Бой продолжался, и в какой-то момент, все увидели, что один из сражавшихся не устоял, и отлетел, на десятки метров назад, прежде чем он стабилизировался. 
— Это Гу Ян»
— Он не устоял!
Люди издали испуганные крики, увидев, что, Гу Ян еще не оправился от удара, а Лонг Чен снова бросился в атаку.
Нынешний Лонг Чен был как дикий дракон. Безжалостно размахивая своим костяным клинком, он заставлял Гу Яна отступать снова и снова.
— Гу Ян, очевидно, проигрывает! Неужели он на самом деле слабее, чем Лонг Чен? — воскликнул один ученик.
Самая сильная сторона Гу Яна, была его грубая сила. Когда эта грубая сила была добавлена к силе поддержки его родовой крови, он мог сокрушить горы. Но даже такой могущественный гений, оказывается, не мог противостоять Лонг Чену.
— Это только потому, что Лонг Чен полагается на свое оружие. Если бы Лонг Чен также осмелился драться голым кулаком, старший брат Гу Ян убил бы его одним ударом, — холодно сказал, человек из фракции Гу Яна.
Хотя участники фракций больше не сражались, они все еще стояли по краям, уставившись на другую сторону, готовые вступить в схватку, в любой момент.
— Что? Оружие также является своего рода силой. Твоя логика — дерьмо! В таком случае, Гу Ян также не должен был использовать, поддержку крови предков. Если это было так, то старший брат Лонг Чен легко бы расправился с ним! — громко ответил ученик из фракции Небесная Земля.
— Что за хрень! Его наследственный знак — это его врожденный талант, знак его силы. Почему, он не должен использовал его? — бушевал ученик, принадлежащий к фракции Гу Яна.
Кто-то со стороны фракции Небесная Земля возразил:
— Костяной клинок старшего брата Лонг Чена — это оружие, которое он добыл в пустоши! Это символ его славы, так почему, он не должен использовал его?
— Это просто собачья удача Лонг Чена. Все, что он сделал, это просто нашел клык, и если бы, не это, он давно бы стал дерьмом, какого-то Магического Зверя.
Слова этого человека, сразу же зажгли ярости в рядах приверженцев Лонг Чена. До этого, ученики восхищались Тан Ван-эр и Е Чжики, и яростно защищали их честь. Но, теперь у них появился новый кумир — Лонг Чен, и их поклонение ему, ничуть не уступало их поклонению двум богиням. Они не позволят никому оскорблять их. Один из учеников фракции выбежал из толпы и нанес удар, человеку посмевшему, так неучтиво отозваться о Лонг Чене.
— Кто, черт возьми, просит открывать, свой поганый рот?
Раздался хруст, и обидчик издал жалкий вопль.
Но даже после этого удара ученик фракции Небесная Земля, все еще не освободил свою ярость. Он крикнул своим союзникам:
— Братья, они смеют оскорблять старшего брата Лонг Чена! Это совершенно невыносимо! Сколько мы будем позволять, им издеваться над нами? Давайте проучим этих наглецов! Чтобы больше они не смели открывать свои рты!
После такого призыва, все пять фракций, альянса Небесная Земля выдвинулись вперед. За исключением знаменосцев, которые остались охранять футляры с флагами. 
До этого момента, никто из них, не вступал в драки с другими учениками, во время этого Соревнования. Лонг Чен самостоятельно подавил всех врагов до такой степени, что они даже не осмеливались сопротивляться.
Сегодня, они уже выплеснули свой гнев, но это еще не принесло им желаемого успокоения. Теперь, когда ученик оскорбил Лонг Чена, нашелся повод выплеснуть остаток обиды.
Среди совершенствующихся было мало тех, кто не был боевым фанатиком. Когда один человек взял на себя инициативу, они все взорвались, и бросились на своих противников.
В считанные минуты, разыгралось большое сражение.
Взрывы непрерывно раздались со стороны приверженцев Лонг Чена. Волны Ци непрерывно сотрясали землю, но они упорно продолжали свои атаки, нанося все новые удары.
Победа уже была обеспечена, так как все флаги, были собраны у Го Рана. А присутствие возле знаменосца Тан Ван и Е Чжики, гарантировало их полную сохранность. Так что каждый учение, мог сражаться, ни на что, не отвлекаясь.
Нельзя было сбрасывать со счетов, и моральный дух участников фракции Гу Яна. Один из основных учеников, был ранен, Лэй Цяньшан и Ци Синь, были так же, избили почти до смерти, увидев это, страх сковывал сознание других учеников из альянса Гу Яна . Это принесло свои плоды — их нещадно избивали, и звук плача стоял над полем битвы.
Лидер ордена Лин Юнь-цзы, внимательно наблюдавший, за всем происходящим, тяжело вздохнул.
— Мусор действительно смешался с добром.
В этом наборе учеников, сильные действительно были намного сильнее, чем прежде, но слабые тоже были слабее. Самое главное, что у них напрочь отсутствовал боевой дух. И даже «суд» Лонг Чена, над предателями, не заставил их повзрослеть.
Фракция Лонг Чена была полна отваги и решимости. Несмотря на то, что им приходилось испытывать много унижений, ни один из них не вышел из своей фракции.
Для сравнения, все ученики на стороне Гу Яна были уже напуганы до такой степени, что не смели драться. Их флаги были отданы противнику, без какого либо сопротивления.
Ту Фанг стал зеленым от злости, он желал сам избить этих идиотов, до смерти. Если бы это была настоящая борьба против экспертов Порочного Пути, ни один из них не выжил бы.
— Он действительно был прав, отрубив им головы!
Ту Фанг стиснул зубы. Он говорил о тех предателях, которых Лонг Чен убил в начале. Только с доверием и взаимной защитой команда может действительно стать сильной. И именно предательство этого доверия, было непростительным поступком, достойным всяческого порицания. Если это произойдет снова, Ту Фанг сам поступит, так же как Лонг Чен.
Это ясно доказывало, что Лонг Чен был прав. Альянс Гу Ян был полностью разрушен их собственным эгоизмом. Не заботясь о своих товарищах, они разлетелись на куски, как куча рыхлого песка.
— Мы действительно были не справедливы к Лонг Чену. Мы должны были вознаграждать его за то, что он сделал, а не наказывать его, — вздохнул Ту Фанг.
Лин Юнь-цзы улыбнулся:
— Вот, пожалуйста, не стоит так говорить! Дивергенты, имеют свои собственные пути, которые никто не может изменить. И, кроме того, ты действительно думаешь, что это было наказанием для Лонг Чена? 
Когда лидер ордена, это сказал, Ту Фанг задумался, и понял, что именно он хотел сказать. После того, как Лонг Чена изгнали в пустошь, он стал во много раз сильнее.
«Но значит ли это, что этому суждено было произойти?»
Думая об этом, Ту Фанг замолчал. Его почитание Небесного Даоса, углубилось еще больше.
Старейшину Суня, просто переполняла жадность, когда смотрел на божественное кольцо за спиной Лонг Чена.
В настоящее время он достиг узкого места в своем совершенствовании. Если бы он мог обладать чудесной техникой Лонг Чена, то он имел бы шанс, сделать этот прорыв.
Божественное кольцо Лонг Чена могло безумно поглощать энергию из мира. Получив кольцо, он мог бы, использовать его, для того чтобы пополнить свою энергию, и осуществить прорыв между мирами.
При продвижении, ему не хватало немного силы, и все его попытки заканчивались неудачей. Он понимал, что это был непреодолимый барьер — пропасть, которую он никогда не сможет преодолеть в своей жизни.
Раздался очередной взрыв, и Гу Ян снова отлетел, от Лонг Чена.
— Ублюдок, я отказываюсь верить в это! Я на много тебя сильней! — яростно взревел Гу Ян, снова бросаясь на Лонг Чена.
— Как, ты еще не раздавил меня до полусмерти? — холодно съязвил Лонг Чен.
Он взмахнул костяным клинком, и Гу Ян оказался на прежнем месте.
С этим костяным клинком, Лонг Чен, наконец, смог должным образом проявить больше своей силы, что ему очень нравилось. Он не был таким, как Гу Ян, который мог использовать поддержку крови предков, чтобы укреплять свои кулаки, превращая их в настоящие оружие. Кроме того, он никогда не изучал высококлассные боевые приемы. Поэтому, только обладая оружием, он мог полностью раскрыть свой потенциал.
Лонг Чен действительно был шокирован тем, насколько могущественен Гу Ян. Даже с помощью божественного кольца, это сражение, было очень утомительным.
Достигнув Десятого Небесного Этапа, его сила значительно возросла, но вместе с этим, возросла и скорость его истощения. Что касается Гу Яна, даже после столь долгой борьбы его сила еще нигде не уменьшалась. Если это продолжится, с такой же интенсивностью, финал битвы, может быть плачевным.
Скрытно посмотрев наверх, он увидел, что ароматическая палочка почти полностью сгорела.
Гу Ян снова отступил, скрипя зубами. Он не смог принять такой результат.
— Своим последним ударом я разобью тебя до полусмерти! — крикнул Гу Ян, и бесчисленные руны на его кулаках исчезли. Вместо этого его кулаки почернели, и казалось, что они были сделаны из стали.
— Сейчас, ты попробуешь Пламенный кулак Яна, технику моей семьи Гу!
Возникла мощная аура, которая немедленно заперла Лонг Чена на месте. Космос задрожал, когда Гу Ян, нанес удар Лонг Чену. 
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Когда кулак Гу Яна сформировался, его лицо стало бледным, как бумага. Но, несмотря на это, выражение его лица было таким же зловещим, как и всегда. Этот кулак теперь содержал всю его силу и энергию, включая овердрафт части его Родового Знака.
Гу Ян, очевидно, хотел закончить этот поединок, за один ход, и Лонг Чен, прекрасно это понимал. Он поднял свой костяной клинок, его звезда Фенфу, начала активно циркулировать. Вся его Духовная Ци влилась в его костяной клинок.
— Разделение небес! — крикнул Лонг Чен, и его костяной клинок начал грохотать.
Когда кулак и клинок встретились, на какое-то мгновенье, небо и земля, погрузились в вакуум.
Пустота оказалась разрушенной. Волны Ци распространились повсюду, и мгновенно охватили десятки миль.
Затем произошел взрыв, образовавший огромный кратер.
Взрыв настолько мощный, что земля, поднявшаяся в воздух, при падении, засыпала полностью, даже тех учеников, которые находились за сотни метров, от поля боя.
Когда люди смогли выбраться, из завалов, от того, что они увидели, все потеряли дар речи.
В этот момент раздался удар колокола, сигнализирующий об окончании Соревнования фракций. Но будь то победители или проигравшие, никто не произнес ни звука. Все просто тупо смотрели, на образовавшийся кратер.
В самом низу, стоял бледный Лонг Чен, и тяжело дышал.
Напротив Лонг Чена находился Гу Ян. Он лежал на земле, и струйка крови текла из уголка его рта. Он был полон неверия. Одна из его рук была сломана в нескольких местах, и приняла неестественное положение.
— Если ты хочешь раздавить меня, то твой кулак недостаточно силен, для этого, — тихо сказал Лонг Чен, и слегка покачал головой.
Выражение лица Гу Яна стало еще страшнее. Но когда он открыл рот, чтобы возразить, его внезапно вырвало кровью, и он потерял сознание.
В этой последней атаке Лонг Чен довел Раскол небес до своего максимума, в результате чего его сила достигла своего рода вершины.
То, что Гу Ян смог пережить такую атаку, уже показывало, насколько он ужасен. Но, несмотря на то, насколько сильным было его физическое тело, он все же был тяжело ранен.
В то же время Лонг Чен понял, что с ростом его базы совершенствования сила Раскола Небес также росла, становясь все более ужасающей. Он до сих пор не знал, что это был за боевой навык. Но в очередной раз убедился, что класс, этой техники, был невероятно высоким.
Когда Гу Ян упал в обморок, Лонг Чен улыбнулся. Часть его подавленного гнева, наконец, была облегчена. Он собирался убрать свой костяной клинок, когда внезапно почувствовал, как мир вращается вокруг него. 
В этот момент, пара мягких рук нежно поддержала его. Лонг Чен почувствовал, слабый приятный аромат, и наполнил спокойствием и теплом. Истощение, взяло верх, и он потерял сознание.
Глядя на измученного Лонг Чена, сердце Тан Ван-эр заболело. Она понимала, что он проделал тяжелый путь, чтобы достичь монастыря, и перенес столько опасностей, столько другой человек, не встретит за всю свою жизнь.
— Мы выиграли! Мы победили! — послышались, радостные возгласы.
Это ликовала фракция Небесная Земля, демонстрируя свою радость и волнение.
Тан Ван-эр наклонилась, над Лонг Ченом и старалась вытереть, его испачканное лицо.
За время своего отсутствия, Лонг Чен, несколько изменился, он стал несколько взрослее и мужественней. К тому же щетина на его, его лице делала его несколько брутальным.
Тан Ван-эр не могла сдержаться и глядя на Лонг Чена, снова расплакалась. К ней подошла Е Чжики, и нежно похлопала по плечу.
— С ним все в порядке! Просто он сильно устал, и ему необходимо отдохнуть.
В этот момент, к ним подошла группа людей с носилками, и забрали Лонг Чена.
После этого Соревнования, было очень много раненных учеников, которым необходима была помощь Зала Исцеления. После осмотра Лонг Чена, врачи подтвердили, слова Е Чжики — он не был ранен, он был просто истощен. Все что ему требовалось, для восстановления, это просто хороший отдых.
У учеников Зала Исцеления, в этот день, было очень много работы. Однако раны Гу Яна, Лэй Цяньшана и Ци Синя были чрезвычайно тяжелыми. Это было особенно верно в отношении Лэй Цяньшана и Ци Синя. Их кости были растоптаны, и они были на грани смерти. До этого момента они совершили слишком много злых дел, и месть людей в отношении них, была просто чудовищна. Те ученики, которые раньше не могли дать им отпор, воспользовались этой возможностью, и избивали их, не сдерживая себя.
Это семя ненависти, было уже давно посеяно, и дало прекрасные всходы. Если бы Лонг Чен не остерег, своих братьев по фракции, Лэй Цяньшана и Ци Синя, могли просто убить.
Из-за тяжелых травм Лэй Цяньшан, Ци Синь и Гу Ян были отправлены в Зал Исцеления для лечения и восстановления. Но все понимали, что, вероятно, потребуется более недели, чтобы они поправились.
Рейтинг был уже объявлен. Альянс Небесная Земля занял первые пять мест, остальные места занял альянс Гуана Веннана.
Гуан Веннан посмотрел, как фракция Небесная Земля покидает арену боя, и также увел своих людей.
Когда все рассеялись, подошла большая группа людей. Эта группа состояла, из тех людей, которые не смогли пройти основное испытание, но все же решили остаться в монастыре. Они не были учениками монастыря. Они могли считаться только работниками и могли получать только скудное количество ресурсов, для дальнейшего совершенствования. И все же у них не было жалоб. Это потому, что они увидели еще более широкий мир после прихода в монастырь. Именно в таком месте они могли себя умерить.
Наблюдая за тем, как эти люди убирают территорию, Лин Юнь-цзы слегка нахмурился, словно вспомнил, что-то нехорошее. 
— Последний удар Чена показался мне знакомым. Но я на самом деле не могу вспомнить, где я видел его раньше. Возможно, я только что где-то слышал об этом, или читал, — пробормотал Лин Юнь-цзы.
— Эта атака, была чрезвычайно пугающая. Но у меня странное чувство, что Лонг Чен, пока не в состоянии полностью использовать всю свою силу.
— Согласно нормам совершенствования, мощный боевой навык не может быть использован без мощной базы совершенствования. Дело не в том, что он не может ее использовать, а просто в том, что его меридианы еще не готовы к этому.
— Вы правы! Лонг Чен еще далек от достижения истинной силы этого боевого навыка. Любопытно, настолько мощными, будут его атаки, когда он полностью раскроется, — согласился Ту Фанг.
Эти два человека, были сильнейшими экспертами монастыря. Лин Юнь-цзы даже вошел в легендарное Царство Сяньтянь, и все же, он не мог понять истоки атаки Лонг Чена.
Когда Лонг Чен, вернулся в бессмертную пещеру, он тут же уснул. Наконец-то он мог выспаться. Даже при всей его храбрости, он все это время, находился в постоянном страхе, и не было никакого способа обойти это. В пустоши, Лонг Чен находился у подножия пищевой цепи. И даже небольшая ошибка, могла привести к смерти.
За последние два месяца он никогда не спал ночью спокойно. Каждый день он безумно увеличивал свою базу совершенствования, что увеличивало вероятность того, что он сможет выжить.
Лонг Чен проспал целых три дня, прежде чем окончательно проснулся. Когда он встал, то чувствовал себя совершенно полным энергии и сил.
Выйдя из комнаты, он увидел, что Цин Юй и Тан Ван-эр совершенствуются.
— Извините, что беспокою вас, но не могли бы вы прерваться?
— Мы не в настоящем медитативном состоянии. Мы ждали, когда ты проснешься. Проходи, садись. В качестве награды сестра Цин Юй приготовила для тебя кучу деликатесов.
Тан Ван-эр притянула к себе Лонг Чена, и улыбаясь.
— В самом деле? Я даже не знал, что сестра Цин Юй может готовить , — воскликнул Лонг Чен.
— Держу пари, что ты, еще ни когда не пробовал такой вкусной еды! Кулинарное мастерство сестры Цин Юй можно назвать лучшим классом. Она никогда никому не позволяет это знать. На этот раз, сестра Цин Юй сама решила приготовить для тебя награду, — рассмеялась Тан Ван-эр.
Цин Юй улыбнулся и ушла. Лонг Чен задумался, но так и не мог понять, где же в бессмертной пещере находилась кухня.
Тан Ван-эр продолжала улыбаться и не отводила взгляд от Лонг Чена.
— Красавица Ван-эр, я вижу, что ты смотришь на меня с еще большим обожанием, и это меня смущает. Ты, наконец, обдумала все, и решил отдать мне свое сердце? — вдруг спросил Лонг Чен. 
— Ты, снова издеваешься! — Тан Ван-эр сердито ударила Лонг Чена. — Когда ты перестанешь быть таким легкомысленным?
Кроме сражений и убийств, он никогда не был серьезным, что бесконечно раздражало Тан Ван-эр. С ним не возможно было разговаривать нормально, дольше нескольких секунд, так как он начинал, дурачиться, и у собеседника появлялось желание, просто его избить.
— Скажи, тебе нравится, когда я легкомысленный, или я тебе нравлюсь, когда серьезный?— засмеялся Лонг Чен.
— Конечно, мне нравится, когда ты… мерзавец, даже не думай об этом! Какая разница — кому, и какой, ты нравишься?! — быстро парировала Тан Ван-эр, чуть не попавшись на уловку, Лонг Чена.
Глядя на ее легкую ярость, Лонг Чен поймал себя на мысли, что ему действительно нравится, когда Тан Ван злится на него.
Пока Лонг Чен размышлял, о стандартах красоты, вернулась Цин Юй.
Перед Лонг Ченом, появилось, более дюжины острых горячих блюд, издающих настолько аппетитный аромат, что его живот, громко заурчал.
Тан Ван-эр и Цин Юй засмеялись. Лонг Чен объяснил с некоторым смущением:
— За исключением мяса Магических Зверей, у меня не было ничего, что можно было есть, в течение последних двух месяцев. В первый месяц все было в порядке, но потом стало действительно противно. Хе-хе, я наконец-то поем, нормальной еды.
Цин Юй вздохнула:
— Видно Лонг Чен, тебе не сладко пришлось.
Как только Цин Юй сказал это, глаза Тан Ван-эра покраснели. Лонг Чен торопливо сказал:
— Что в этом такого сложного? Это было просто маленькое путешествие. Скорее, давайте есть, иначе, я просто умру с голоду.
Лонг Чен торопливо взял палочки и положил кусочек еды себе в рот. Первоначально он планировал сменить тему, но в тот момент, когда он ощутил вкус этой еды, он больше ни о чем не мог думать. С этого момента палочки для еды, не покидали его руки, и его рот все время был наполнен едой.
Кулинарное мастерство Цин Юй действительно было на высоком уровне. Кроме того, она также добавила в блюда много овощей, благодаря чему Лонг Чен, который постоянно ел мясо, стал похожим на хищного волка.
Видя, что еда пришлась ему по вкусу, Цин Юй была в восторге, что смогла ему угодить.
Лонг Чен ел до той степени, когда почувствовал, что больше не способен проглотить и кусочка. Он откинулся от стола и похлопал себя по животу, полностью довольный. Внезапно он бросил взгляд на Тан Ван-эр, загадочно улыбнулся и сказал:
— Сестра Ван, так на чем мы закончили наш разговор? 




Глава 213. Приручение Силы Грома 



После всех этих событий Лонг Чен и Тан Ван-эр попросили разрешения на отпуск из монастыря. В один из дней, они вышли из ворот монастыря, и пошли на север.
Ученикам приходилось просить Старейшин об отпуске, если они хотели выйти за пределы монастыря. Кроме того, им не позволяли уходить слишком на долго. В данном случае, был дан отпуск на семь дней.
— Лонг Чен, куда ты меня ведешь? — спросила Тан Ван-эр.
— Разве я тебе не говорил? Это просто увеселительная прогулка, — засмеялся Лонг Чен.
— Если ты не будешь серьезно относиться ко мне, я больше не буду беспокоиться о тебе, — несколько сердито фыркнула Тан Ван-эр.
— Ха-ха, не злись. Мне нужно, чтобы ты. Помогла мне в одном деле. Но для этого мне нужно найти Маленького Снегу, — объяснил Лонг Чен.
— Маленький Снегу? Ты имеешь в виду своего Снежного волка Алого Пламени? Разве ты не сказал людям, своей семьи вернуть его домой? — удивленно спросила Тан Ван-эр.
Лонг Чен горько улыбнулся:
— Я пришел один. Со мной, не было никого из моей семьи.
Только тогда Тан Ван-эр вспомнила, что Лонг Чен путешествовал самостоятельно. Она неловко спросила:
— Тогда где же твой Маленький Снегу?
Лонг Чен огляделся.
— Мы договорились встретиться, с ним на этом месте. Смотри, вот следы Маленького Снегу. Он должен быть где-то здесь.
Внезапно Лонг Чен издал длинный рев, сотрясший небо. Его величественный рев немедленно разнесся на сотни миль.
Этот рык эхом отозвался в пространстве, и в течение времени, которое потребовалось, чтобы ароматическая палочка сгорела, он все еще был слышен. Но не последовало ни какого ответа, и Лонг Чен был немного сбит с толку.
— Может быть, Маленький Снегу охотится… — предположил он.
— Тогда что ты хочешь делать? Ты хочешь, чтобы мы подождали его? — спросила Тан Ван-эр.
— Не нужно. Я привяжу одну из моих одежд на дерево. Он поймет, что я приходил сюда, чтобы найти его. Как только он увидит мою одежду, он узнает, что я жду его.
Лонг Чен снял свою верхнюю рубашку и привязал ее к большому дереву. 
По этому запаху Маленький Снегу сможет легко его найти.
Тан Ван-эр спросила:
— Тогда что ты хочешь делать сейчас?
— Я же говорил тебе, что это просто увеселительная прогулка! Не переживай, тебе понравится! — сказал Лонг Чен и побежал вперед.
— Негодяй! Остановись и скажи мне, что мы здесь делаем! — возмутилась Тан Ван, но все же последовала за ним.
Этот парень действительно любил вести себя таинственно.
Они удалились от монастыря, на тысячу миль к северу, пока не достигли вершины огромной горы. Эта гора была чрезвычайно высокой, а над вершиной собрались черные облака, из которых время от времени, появлялись молнии.
Глядя на эти черные тучи, у Тан Ван-эр внезапно промелькнула догадка:
— Лонг Чен, не говори мне, что мы пришли сюда, из-за этих молний!
— Хе-хе, ты действительно умная девушка. Да, ты правильно догадалась, — засмеялся Лонг Чен. — Именно, из-за них, мы сюда и пришли.
На обратном пути из пустоши он проходил мимо этого региона и увидел, что это место немного странное. Вершина горы всегда почему-то покрыта черными облаками, из которых бьют молнии. Вся эта горная вершина была совершенно голой. Это было определенно хорошее место для сбора молний. Это не могло не заинтересовать Лонг Чена.
Когда-то он очищал Силу Грома Лэй Цяньшана, поэтому его тело, уже имело определенное сопротивление грому и молнии. Кроме того, его меридианы были, готовы к этому. Лонг Чен надеялся, что, если ему удастся получить более сильную Силу Грома, он мог бы использовать ее, подобно Пламени Зверя.
Что наиболее важно, достигнув Десятого Небесного Этапа, Лонг Чен очень переживал из-за своего продвижения из Царства Конденсации крови. Он должен был быть осторожным. Как только он достигнет Тринадцатого Небесного Этапа, он будет поражен, Небесным Наказанием.
Предыдущее Небесное Наказание почти убило его. Если бы не эксперт Мира Духа, предупредивший его, он не смог бы противостоять этому ужасу и уже умер бы от скорби. Кроме того, эксперт сказала ему, что первая скорбь была лишь проверкой его силы воли.
Если это окажется правдой, тогда, когда он продвинется в Царство Трансформации сухожилий, это будет более ужасное, наказание. Простая проверка силы воли, почти превратила его в пепел. Если бы это было испытание только физического тела, он не был бы убит, но речь шла о духе и воли?
Хотя физическое тело Лонг Чена стало намного сильнее, он все еще был полон страха и осторожности в отношении этого Небесного Наказания.
Если первый раз был настолько ужасающим; насколько ужасным будет второй раз? Естественно, он не хотел умирать от Небесного Наказания, поэтому ему, нужно было стать еще сильнее.
Если бы он мог поглощать гром и молнию с неба, он мог бы заимствовать эту ромовую силу, чтобы умерить свое тело, давая ему большее сопротивление молнии в будущем. И возможно, это даст ему больше шансов пережить следующее Небесное Наказание.
Лонг Чен вынул большого воздушного змея — шириной двадцать один метр, из своего пространственного кольца. Рама была сделана из костей Магического Зверя, а затем на каркас, была натянута, была обычная шкура зверя в качестве ткани, что сделало конструкцию, очень прочной. 
— Ты же умеешь, управлять воздушным змеем, верно? — спросил Лонг Чен.
— Я управляла воздушным змеем, но не человеком. Ты же говоришь, это не серьезно?
Хотя Лонг Чен мог контролировать Силу Грома человека, это было несравнимо с природной Силой Грома, так как она была, как минимум в тысячи раз сильнее. Малейшая ошибка, могла привести к смерти!
Собрать природную Силу Грома, как свою собственную, безусловно, было безумной идеей. Тан Ван никогда не слышала, чтобы кто-нибудь пытался сделать это. Она вообще не была уверена, в том, что Лонг Чен собрался сделать, но видя, его приготовления, она понимала, что он не шутит.
В глазах Тан Ван-эр, Лонг Чен, никогда ничего не делал традиционно. Он всегда относился к ненормальным вещам, как к чему-то обычному.
Лонг Чен достал шнурок из черного шелка. Надежно привязав его к своему кайту (большой управляемый воздушный змей), он несколько раз проверил крепление. В конце концов, это убить его, если он будет небрежен.
Длина шнура, была более трех тысяч метров. Хотя она была только толщиной, приблизительно с палец, она точно должна была его выдержать.
Затем он привязал другой конец веревки к огромному валуну.
— Я надену кайт, и надежно закреплюсь на нем, чтобы не упасть. Ты будешь наблюдать за тем, как я буду, летать в небе. Когда меня ударит молния, отпусти шнур. Хотя он и не проводит электричество, он не является абсолютным изолятором. Если я в конечном итоге потеряю сознание или что-то еще, ты должна быть готова, спасти меня.
Тан Ван-эр взволновано посмотрела на Лонг Чена.
— Это слишком страшно. Ты не должен этого делать. Если честно, я боюсь за тебя.
Лонг Чен засмеялся:
— Не волнуйся! Это очень важно для меня, поэтому, пожалуйста, помоги мне.
Тан Ван-эр беспомощно покачала головой. Она подумала, не станет ли она тоже сумасшедшей, если останется с Лонг Ченом.
— Я поднимусь на гору с воздушным змеем, и прыгну на него сверху. Остальное будет зависеть от тебя. Просто относись к этому, не так серьезно, представь, что это просто развлечение, — пытался ослабить ее нервозность Лонг Чен.
Тан Ван-эр посмотрел на него, и просто промолчала, она не понимала, как он может веселиться, по этому поводу.
Лонг Чен поднял большого воздушного змея и побежал по горе. Через пару сотен метров он выработал достаточно инерции и подъема, чтобы, наконец, оторваться от скалы и медленно плыть вверх. В настоящее время он все еще был в безопасности, и все шло так, как он задумал.
Тан Ван-эр нервно потянула за веревку. Ее навыки полетов на воздушных змеях были определенно высочайшими, она смогла легко стабилизировать, полет Лонг Чена.
Он помахал ей рукой, и показал большой палец вверх. 
— Ты действительно потрясающая девушка!
— Осторожно! — закричала Тан Ван-эр, когда молния обрушилась на Лонг Чена.
Одежда Лонг Чена, моментально превратилась в клочья. Но он был готов к этому, и под обычной одеждой, он носил белье, из кожи Золотого Рогатого Питона, так что, по крайней мере, он не остался голым.
В настоящее время воздушный змей находился всего в ста пятидесяти метрах от земли. Воздушный змей задрожал, но нить, которую Лонг Чен привязал к своей талии, не порвалась.
Он откашлялся и почувствовал, что его волосы встали дыбом. По его телу ползли бесчисленные молнии. Он быстро попытался использовать свою Силу Грома, чтобы поглотить их.
Но результат оказался не таким, как он ожидал. Эти молнии и его собственная Сила Грома отталкивали друг друга гораздо сильнее, чем он мог себе представить, и в его теле стало происходить, что-то невообразимое.
— Как, ты Чен? — закричала Тан Ван-эр, когда увидела, что Лонг Чен перестал двигаться.
— Я в порядке. Просто поддерживай эту высоту и дай мне привыкнуть к ней! — крикнул в ответ Лонг Чен.
Затем он продолжил пытаться поглотить Силу молнии, но как бы он ни старался, он не мог, этого сделать. Это было так, как если бы Сила Грома Лонг Чена была вода, а Сила молнии — нефть, их просто невозможно было смешать.
Он повторил эту попытку дюжину раз, но не смог, добиться желаемого результата. Затем стиснув зубы, он отказался от своей Силы Грома и начал пытаться соединиться с Силой молнии.
У этой энергии не было воли, но она была исключительно бешеной, как лава. Когда Лонг Чен пытался воссоединиться с ней, она дико атаковала Дух Лонг Чена.
— Черт возьми! — он был в ярости, от того что оба метода не сработали.
Лонг Чен был настойчив, и решил использовать свою Духовную Силу, для покорения Силы молнии. Хотя эта естественная Сила Грома безумно сопротивлялась, у нее больше не было источника силы, и она не могла продолжать борьбу против Духовной Силы Лонг Чена, которая, постоянно возрастала.
Наконец Лонг Чен одержал победу. Подавив природную Силу Грома, он теперь мог контролировать ее так же, как и свою старую Силу Грома, полученную от Лэй Цяньшана.
Что приятно удивило Лонг Чена, так это то, что если раньше его Сила Грома, была похожа на овцу, пытающуюся пожрать волка, то теперь она полностью изменилась, и эта новая сила легко пожирала его старую громовую силу, рафинируя ее заново.
Эта новая громовая сила, была похожа на прирученного Магического Зверя, которого он мог контролировать, как ему хотелось.
Это новое открытие восхитило его, и он крикнул Тан Ван-эр:
— Давай начнем! Пусть молния бьет немного интенсивнее. 




Глава 214. Безумный метод 



Тан Ван-эр с облегчением вздохнула, когда увидела, что с Лонг Ченом все в порядке. Услышав его просьбу, она и медленно освободила часть веревки, позволяя кайту, подняться немного выше.
К тому времени, когда огромный воздушный змей поднялся в воздух почти на тысячу метров, он стал размером, не больше ладони.
Сердце Тан Вань-эр колотилось. Если бы Лонг Чен, упадет с этой высоты на камни, он переломает все свои кости.
Внезапно молния, снова попала в Лонг Чена.
Как только это произошло, мощная громовая сила потекла по шнуру. Тан Ван сразу почувствовала, что ее тело онемело. Потеряв ощущение ее руки на мгновение, отпустили шнур, но Тан Ван, смогла с этим справиться, и быстро схватила его снова.
Даже остатки Силы Грома, были ужасающими, Тан Ван боялась даже подумать, что же в этот момент испытывает Лонг Чен. От одной мысли об этом, она пришла в ужас.
— Лонг Чен, ты в порядке?! — крикнула она.
— Все еще… все еще хорошо.
Тело Лонг Чена дрожало. Это было не из-за страха, а из-за Силы Грома, дико сеющей хаос в его теле. Он трясся, как будто у него был приступ. На этот раз громовая сила, была еще более бешеной. Если бы это был кто-то другой, он бы просто сгорел дотла.
Лонг Чен был рад, что собрал этого воздушного змея, используя кости Магического Зверя. Сила Грома, не сильно влияла на них, и поэтому он мог не волноваться по этому поводу.
Лонг Чену, понадобилось четверть часа, прежде чем окончательно очистить эту громовую силу, увеличивая Силу Грома в своем теле.
— Подними меня немного выше!
По мере того, как воздушный змей поднимался все выше, шансы Лонг Чена на удар молнией, возрастали.
Местность здесь была особенной. Черные грозовые тучи, собравшиеся здесь, никогда не рассеивались. Всякий раз, когда энергия достигала определенного уровня, она падала на землю.
Вот почему на горе, не было ни какой растительности. Она была поражена молнией бесчисленное количество раз. Поскольку Лонг Чен преднамеренно притягивал к себе молнии, у него это получалось без каких либо проблем. 
На земле Тан Ван-эр видела, как Лонг Чена поражали молнии несколько раз. Его волосы встали дыбом, как иглы ежа, но он не пострадал.
Только тогда она немного расслабилась. Он был действительно монстром, но следовало отметить, что он, был к тому же еще и сумасшедшим. Только он мог придумывать всевозможные безумные идеи, и воплощать их в жизнь.
За это время, Тан Ван выработала свою тактику, «сопротивления» Силе Грома. В тот момент, когда свет вспыхивал над головой Лонг Чена, она отпускала шнур. Как только молния исчезала, через пару секунд, снова бралась за шнур руками. Природная громовая сила, как быстро появлялась, так быстро и исчезала. Таким образом, теперь, когда она выработала ритм, ей было намного легче избежать ударов молнии.
Все это время Лонг Чен постоянно поглощал разряды молнии, и постепенно начал ощущать, что его тело постепенно становится сильнее. Это открытие, его просто восхитило:
— Гром может фактически укрепить физическое тело?
Это означало только одно — он сможет постепенно сделать свое тело сильнее!
Первоначальная цель Лонг Чена, состояла только в том, чтобы увеличить защиту от молний, но он и предположить не мог, что получит и другие выгоды. Так же он заметил, что золотых вкраплений в его крови, стало значительно больше. Это конкретное открытие почти заставило его прыгать от радости. Он случайно обнаружил новый способ увеличить свою базу совершенствования.
Золотые частицы появились в его крови, когда он поднялся на Десятый Небесный Этап Конденсации крови. Эти золотые частицы были чрезвычайно редкими, но Лонг Чен чувствовал, что эти частицы содержат ужасающую энергию. Теперь с помощью Силы Грома эти золотые частицы постепенно увеличивались, даже без впитывания Сущности крови.
Кровь Магических Зверей третьего ранга теперь была уже почти бесполезна для него, и скорость совершенствования при поглощении Сущности их крови, была крошечной.
Лонг Чен внезапно встал и громко зарычал:
— Подними, меня еще выше!
Тан Ван послушно отпустила шнур, и кайт устремился вверх.
Внезапно огромные черные облака на небе слились в водоворот, и десятки молний, сразу поразили Лонг Чена.
— Осторожно, Лонг Чен!— Тан Ван-эр побледнела.
В какой-то момент Лонг Чена, буквально подкинуло над облаками, а воздушный змей превратился в пепел. 
— Лонг Чен! — закричала Тан Ван-эр, испуганно глядя в небо.
Лонг Чен начал стремительно падать.
Тан Ван, понимала, что у него нет ни единого шанса выжить, упав на камни с высоты трех тысяч метров. Как понимала и то, что не сможет ни как помочь, но все же бросилась к тому месту, куда он, должен был упасть.
Но когда Лонг Чен был в паре сотен метров от земли, он вдруг достал большой зонт. Открыв его, он на какое-то мгновение повис в воздухе, и остановил падение, но очередная молния, быстро его сожгла. Достигнув высоты тридцати метров, Лонг Чен достал еще один зонт и снова замедлился. Так что, в конце концов, его удар об землю был таким же, как если бы он упал всего с двадцати метров.
Тан Ван-эр была поражена, его находчивостью, и наконец, испытала облегчение. Она действительно не думала, что Лонг Чен будет таким умным и подготовит, резервный план.
Но, все же, падение с такой высоты определенно могло привести к травмам, поэтому она поспешно подбежала, чтобы поддержать его.
— Ай!
Тан Ван-эр только прикоснулась к нему, и тут же получила ощутимый разряд громовой силы. Только тогда она с ужасом осознала, что кожа Лонг Чена стала черной, как уголь, и иногда из нее вырывались взрывные дуги.
— Он просто сумасшедший!
Возможно, Тан Ван-эр не совсем ясно понимала, что делает Лонг Чен, но, будучи экспертом, класса монстров, она могла чувствовать ужасающую, неистовую Силу Грома, внутри его тела. И могла догадаться, что в данный момент, он пытается запереть эту Силу Грома, в своем теле. Это было слишком безумно.
Даже от одних, этих размышлений, ей стало дурно. Чем больше она знала Лонг Чена, тем больше возникало вопросов. Она так и не смогла понять, каким монстром был Лонг Чен, на самом деле. Сила Грома, которая распространялась по всему его телу, могла превратить любого эксперта по Трансформации сухожилий в пепел. Но, Лонг Чен, не только не сгорел, он еще пытался, сохранить ее всю в своем теле.
Хотя Лонг Чен лежал совершенно неподвижно на земле, Тан Ван-эр не слишком волновался, из-за этого, она чувствовала, что с ним все в порядке.
Было несколько раз, когда громовая сила, вырывалась наружу, но Лонг Чен не отпускал ее, и снова возвращал в свое тело.
Тан Ван, понимала, что если, Лонг Чен не сможет остановить это извержение, от него останется только кучка пепла. Он практически играл в азартные игры со своей жизнью. И все же она не смела, помогать ему, так как просто не знала, как это сделать. Все, что она могла, это только наблюдать за тем, что происходит.
— Безумец! Он определенно сумасшедший! — Тан Ван-эр сердито повторил это, несколько раз. 
Она была одновременно злой и расстроенной.
Тан Ван неожиданно вспомнился, рассказ Лонг Чена, и ей стало, его искренне жаль. Она действительно не могла себе представить, что ему пришлось пережить, за все это время.
Не могла она понять и его цель. Он был явно уже достаточно силен. Имея базу Конденсации крови, он мог сражаться в разных сферах, и даже смог победить самого сильного из своих соперников — Гу Яна. Что еще он хотел?
Внезапно Лонг Чен, закашлялся, и его вырвало кровью. Громовая сила в его теле стала еще более бешеной, и ранила его внутренние органы.
— Лонг Чен, отпусти громовую силу, иначе, она тебя убьет!
Но, Лонг Чен не отвечал, он только отрицательно покачал головой.
Было достаточно сложно заполучить такую жирную добычу, и было бы верхом легкомыслия, отпустить ее. Несколько раз Лонг Чен думал о том, чтобы сдаться, но, он был упрям, и продолжал сражаться. Усмирение Силы Грома, было занятием, весьма не простым, а с учетом того, что в него попало несколько молний, этот процесс, усложнялся многократно.
Один волк не мог съесть дюжину свиней одновременно. Это было особенно актуально, так как эти свиньи, сопротивлялись, и к тому же еще и кусались.
Поэтому все, что мог сделать Чен Лонг, — это использовать свою Духовную Силу, чтобы совладать с энергией, которая находилась у него внутри. Он не был уверен, что сможет подавить такую огромную силу, но сдаваться пока не собирался.
Его мощная Духовная Сила вырвалась, и начала ожесточенную борьбу внутри его тела.
Этот метод действительно был сумасшедшим. Но, возможно, единственным человеком в мире, у которого была возможность реализовать эту сумасшедшую идею, был именно Лонг Чен. Вероятно, было невозможно найти другого человека в этом мире с таким мощным физическим телом, упрямством и ненормальной душой. Обычно те, у кого были могущественные души, имели более слабые тела.
Что касается тех, кто обладал могущественными физическими телами, их Духовная Сила была просто мизерна. Гу Ян был прекрасным примером этого. За исключением использования пространственного кольца, его Духовная Сила была неспособна сделать что-либо еще.
Но Лонг Чен, был уникален, так как обладал, одновременно, этими двумя качествами. Если бы это было не так, он не был бы Лонг Ченом. Чтобы стать сильнее, он был готов сделать что угодно. Иначе как он мог узнать свое прошлое? Как бы он мог добиться справедливости? Как, он отомстит, своим обидчикам?
— Ты будешь подавлена! — зарычал Лонг Чен, и сцепил, зубы. 




Глава 215. Эмбриональная руна Силы грома 



Тан Ван-эр с тревогой наблюдал за Лонг Ченом.
Но с течением времени, Духовная Сила Лонг Чена, взяла верх, и мятежная воля Силы Грома постепенно ослабла. После продолжительной битвы, она была окончательно сломлена.
Лонг Чен, открыл глаза, о его состояние было просто плачевно, так как он полностью себя истощил. После продолжительной битвы, которая заняла три дня, он смог укротить, и сломить, эту ужасающую энергию.
Он отдыхал целый день, прежде чем прийти в себя и начать очищать полученную Силу Грома. Никакого сопротивления, больше не было, это было похоже на дрессировку — дикий волк, превратился в покорную овечку.
Лонг Чен был счастлив — он получил контроль над Силой Грома более чем в десять раз больше, чем была прежняя. Он также был приятно удивлен, когда увидел, что золотые частицы в его крови увеличились. Но, не только это, в его крови появились руны. Эти руны были очень мелкими и очень слабыми, но они определенно были.
Осознав это, лицо Лонг Чена сразу вспыхнуло в экстазе.
— Что произошло?! — спросила Тан Ван-эр.
— Хахаха, я действительно приобрел золото!
Лонг Чен обнял Тан Ван-эра и безумно начал ее кружить, не в силах сдержать собственное возбуждение.
— Ай! Негодяй, это больно! Отпусти меня!
От этих объятий, сердце Тан Ван-эр выпрыгивало из груди. Её красное лицо, стало настолько красным от смущения, что казалось, будто из него капает кровь. Ее просто одолевали смешанные чувства — она чувствовала тепло, застенчивость, и злость.
Лонг Чен отпустил ее и неловко извинился:
— Извини, я забылся!
— В чем дело? Почему ты так взволнован? — спокойно спросила Тан Ван-эр.
Хотя, это спокойствие, далось ей с большим трудом.
— Хе-хе, позвольте мне показать тебе что-то хорошее.
Неожиданно Тан Ван, услышала нараставший гул.
Лонг Чен раскрыл руку, и появилось копье Силы Грома. Внешне, оно напоминало обычное копье, но его древко, было окутано молниями, и были видны небольшие руны.
Из копья донесся грохочущий звук, который сопровождала ужасная разрушительная воля, заставляющая Тан Ван-эр, невольно сделать шаг назад. 
Тан Ван не верила своим глазам, и застенчивое выражение на ее лице, сменилось удивлением.
— Это… это Сила Грома….
Лонг Чен засмеялся:
— Да, это естественная Сила Грома, которую я получил. На этот раз я действительно сорвал куш. Я не знаю почему, но руна Силы Грома, автоматически сгущается в моей крови. В будущем у меня будет собственная Сила Грома!
— Лонг Чен, ты действительно потрясающий!
Тан Ван-эр был действительно в восторге от него, и уже сама обняла его.
— Ай! Это больно! Отпусти меня! — закричал Лонг Чен, передразнивая Тан Ван.
— Негодяй! Ты дразнишься?
Тан Ван отпрянула от Лонг Чена, и нанесла ему удар.
Лонг Чен смеясь, увернулся от удара.
— Это была просто шутка! Не будь такой злой. Эта Сила Грома, будет моим самым сильным оружием в будущем.
Его волнение все еще не угасло. Теперь, когда он мог контролировать свою собственную Силу Грома, он мог использовать ее, чтобы умерить свое тело.
Однако руны еще находились в зачаточном состоянии. Если он хотел, чтобы они развивались быстрее, ему нужно было, увеличивать Силу Грома. Кроме того, если он это сделает, то сможет, даже увеличить собственную базу совершенствования и овладеет мощной атакующей силой. Это действительно было похоже на поражение трех целей, одним выстрелом.
Присутствие рун в его крови означало, что он мог превратить свою Духовную Ци в Силу Грома. Так что теперь у Лонг Чена были боевые навыки— Пламя, Молния, Раскол Небес и боевая броня Фенфу, которые он мог использовать, в качестве мощных атак.
Последние два, были особенно шокирующими. Но они также были очень утомительными. Его одной Звезды Фенфу было на самом деле недостаточно.
Теперь он понял, почему Боди-арт Гегемона Девяти Звезд, включал в себя формирование девяти звезд. Это было потому, что без такого достаточного запаса энергии, было невозможно эффективно использовать боевые навыки.
— Тан Ван, давай пойдем, выполним несколько миссий и наберем больше очков, — сказал Лонг Чен.
Теперь им больше нечего было делать, за приделами монастыря. Лонг Чен, понял, что он должен как можно быстрее активировать Звезду Алиот. Но, для этого, ему были необходимы необходимые ингредиенты, для приобретения которых, были необходимы призовые очки монастыря, которые можно было получить, за выполнение миссий.
— Если бы я ждала, когда ты мне это предложишь, то мы бы все миссии были бы уже разобраны. Я давно уже об этом договорилась! — фыркнула Тан Ван-эр, наморщив нос. 
Она уже послала людей для выполнения миссий монастыря, пока он находился в бессознательном состоянии. Хотя на этот раз фракция Небесная Земля была на первом месте, они никак не могли монополизировать каждую миссию. Они могли взять только двадцать процентов миссий. Но, и это было не плохим результатом, если учесть, что их фракция взяла себе пятую часть миссий, среди семнадцати фракций — это определенно большая доля.
Кроме того, была доступна только дюжина миссий второго уровня. Все остальные миссии относились к третьему или четвертому уровню.
— Если, все пройдет успешно, это принесет нам — двести семьдесят тысяч очков.
Даже Лонг Чен был поражен, оглашенной сумме. Эти очки, они могли получить практически даром, поскольку миссии были совсем не сложными. И братья посланные выполнить, эти миссии, вполне могли их все завершить.
— Тан Ван, мне кажется, что Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан — люди, которым можно доверять. Я думаю о том, чтобы они присоединились к нам, — сказал Лонг Чен.
Даже после того, как Лонг Чен был изгнан, эти три человека, не покидали их фракцию, даже несмотря на то, что из-за этого находились на дне. Этого было достаточно, чтобы завоевать доверие Лонг Чена.
— Я не совсем понимаю, что ты имеешь в виду, — сказала Тан Ван-эр. — Они и так наши союзники!
— Я имею в виду, что мы должны объединить все заработки. Мы подымем нашу власть в равной степени, — объяснил, свое намерение Лонг Чен.
Тан Ван-эр была поражена.
— Это слишком небрежно. Я знаю, что ни каких проблем не возникнет, с фракцией сестры Е Чжики. Но, я не могу гарантировать того же, относительно фракций наших союзников! Чем больше людей, тем труднее будет прийти к общему мнению. Разделение мнений, может привести к разногласиям, что в конечном итоге, приведет, к расколу альянса. Достаточно одной, незначительной ошибки, и все рухнет!
Тан Ван, думала, что такой риск, может не оправдать средства.
— Я понимаю, о чем ты думаешь. Но я верю, этим основным ученикам, и думаю, что они способны контролировать своих подчиненных. Конфликт возникнет только из-за непримиримых разногласий. Но, если каждый ученик увидит, как его сила безумно растет с каждым днем, не думаю, что кто-то будет этим недоволен! — улыбнулся Лонг Чен.
— Что ты имеешь в виду?
— У меня есть возможность позволить всем основам совершенствования безумно расти. Пока они доверяют мне и позволяют мне использовать их очки, я могу позволить их фракции вырасти до беспрецедентного уровня мощности, — уверенно сказал Лонг Чен.
Тан Ван-эр сразу поняла, что Лонг Чен собирается положиться на свои удивительные навыки алхимии, чтобы увеличить силу каждого.
Хотя лекарственные таблетки монастыря были очень дорогими, сами лекарственные препараты были дешевы. Лонг Чен, мог с легкостью их очистить и переработать, при этом значительно сэкономить очки каждой фракции.
— Кроме того, я знаю формулы всех таблеток, которые есть в монастыре, а также формулы таблеток, о которых монастырь и не догадывается.
В его воспоминаниях о Боге Таблетки, были бесчисленные формулы таблеток, и фактически, он мог их все сделать. При наличии достаточного количества лекарственных ингредиентов, увеличить базу совершенствования учеников, было очень просто.
Сунь Минь Юань, Ли Ци, Ло Кан, были преданы фракции Небесная Земля, даже в самые трудные времена. Этого было достаточно, для того чтобы понять, что они были прямыми и честными людьми. Лонг Чен не хотел никому быть должен, и, поскольку они считали его своим братом, и он определенно не хотел разочаровывать их доверие. 
— Хорошо! Ты можешь поступать, как считаешь нужным. Я думаю, со стороны сестры Е Чжики проблем, не будет. Но, согласятся ли на твое решение остальные?
Тан Ван видела, что Лонг Чен уже все решил, поэтому не стала ему перечить. Она прекрасно знала, что действия Лонг Чена, не навредят ее фракции, поэтому отдала бразды правления в его руки.
На самом деле она восхищалась этими действиями Лонг Чена. В ее понимании, мужчина должен быть прямым и честным, при этом зная, когда, и как, он должен отблагодарить людей, протянувших ему руку помощи.
Лонг Чен, идеально подходил под это правило, что же касается Гу Яна, Лэй Цяньшана и Ци Синя, то в глазах Тан Ван, они были абсолютным мусором. Такие люди, не заслуживали называться мужчинами.
— Как, ты себя чувствуешь? Может, тебе следует, еще отдохнуть? — взволнованно спросила Тан Ван, когда она увидела, насколько он измотан.
— Ничего страшного. Пошли. Маленький Снегу, наверное уже ждет меня. Я уже открыл духовное пространство, и поэтому могу, взять его с собой. Кроме того, у нас будет еще один мощный помощник в следующем конкурсе. Я хочу посмотреть, может ли этот лысый Гу Ян, оставаться таким высокомерным, — сказал Лонг Чен с улыбкой на лице.
Тан Ван-эр засмеялась:
— Почему, тебя это так волнует? Лэй Цяньшан и Ци Синь, были избиты тобой, как собаки, ты даже победил Гу Яна. Ты все еще не удовлетворен?
— Я не такой хороший, как ты думаешь. Они заставили тебя плакать от горя и сломали кости Го Рану… Разве, я могу это простить? Я никогда не претендовал на звание хорошего человека. Если кто-то причинит боль моим друзьям, я заставлю их заплатить такую горькую цену, что они это запомнят, до конца своих дней! — сказал Лонг Чен.
Сердце Тан Ван-эр согрелось, когда она услышала эти слова.
— Ну, нам пора, идти!
Тан Ван-эр быстро последовала за Лонг Ченом, и с любопытством спросила:
— Лонг Чен, можешь рассказать мне, что случилось с тобой во время твоего изгнания?
— Там нет ничего хорошего, о чем стоило бы говорить!
— Нет, ты обязательно должен рассказать мне!
— Да, ни чего, там не происходило! Я каждый день охотился, ел мясо и пил кровь. Это не достойно твоего внимания, и в этом нет, ничего интересного. Давайте поторопимся!
Лонг Чен не хотел думать о том, что произошло в пустоши, и не хотел об этом говорить. 




Глава 216. Переполнение Killing Inten 



Когда Лонг Чен вернулся на место, где он привязывал свою одежду, выражение его лица изменилось. Он бросился вперед и увидел, что это там явно произошла схватка, так как площадь в сотни метров была полностью перевернута.
Рвы просто разорвали землю, а некоторые канавы были длиной в милю.
— Здесь определенно была большая битва, — сказала пораженная Тан Ван-эр, осматривая землю.
— Кажется, Маленький Снегу был атакован людьми.
Он увидел на бурое пятно, взяв горсть земли, он поднес ее к своему лицу. Это была кровь, от которой, исходил запах Маленького Снегу.
— Эти канавы сделаны Мечом Ци, а не Волшебным Зверем. Но кто, мог напасть на Маленького Снегу? — озадаченно спросила Тан Ван-эр.
Это место даже технически не было на территории монастыря, и поэтому никто из экспертов монастыря, не мог здесь оказаться. И если это были не люди из монастыря, то кто еще мог воспользоваться Мечом Ци, это не могли быть посторонние. К тому же, в десятках тысяч миль от монастыря Сюань Тянь, не было поселений, и сюда не могли прийти чужие эксперты.
Кроме того, Снежный волк Алого Пламени был повелителем, среди Магических Зверей третьего ранга. Хотя Маленький Снегу был только в начале третьего ранга, обычный эксперт по Трансформации сухожилий не посмел бы напасть на него. Любой, это мог сделать только эксперт, который находится в середине Царства Преображения сухожилий.
Лонг Чен мрачно прошел вперед, и через пару шагов и снова увидел пятно крови, а также пару следов.
— Не один человек напал на Маленького Снегу, а три.
Лонг Чен стиснул зубы, глядя на эти следы. Теперь он невероятно волновался. Маленький Снегу не взял бы на себя инициативу нападать на людей, так что, скорее всего, теперь он оказался в опасности.
Внезапно Лонг Чен бросился вперед и увидел огромную дыру. В норе было много следов, от когтей волка.
— Маленький Снегу был захвачен здесь. Скорее всего, они использовали сеть, чтобы поймать его.
Лонг Чен глубоко вздохнул, пытаясь сохранить спокойствие. Но он просто не мог этого сделать. Его голос начал дрожать, и его намерение убивать невольно начало расти.
Тан Ван-эр, попыталась его успокоить:
— Они поймали Маленького Снегу живым, а это значит, что жизни Маленького Снежка пока не грозит опасность. Они, вероятно, хотят Маленького Снегу, приручить, поэтому у нас еще есть время.
Лонг Чен кивнул и внимательно осмотрелся.
— Это произошло два дня назад. Давайте поищем и посмотрим, сможем ли мы найти больше подсказок.
Тан Ван-эр согласно кивнула. Они разошлись в разные стороны, ища дополнительные подсказки, оставленные напавшими на маленького Снегу людьми.
По прошествии времени, которое понадобилось для того, чтобы сгорела ароматическая палочка, они уже обыскали территорию в пять миль. Тан Ван-эр покачала головой, она, так как ничего, и не нашла.
После того, как эти люди захватили Маленького Снегу, они использовали какой-то неизвестный инструмент, чтобы увести его. Следов не осталось. 
— Ты нашел что-нибудь? — спросила Тан Ван-эр.
Лонг Чен поманил ее рукой, указывая ей на кусок одежды.
— Это сделали люди из монастыря. Это правоохранители.
Тан Ван-эр была поражена. Внимательно осмотрев эту ткань, она увидела, что это была порванная манжета рукава, на котором все еще была часть эмблемы правоохранительных органов монастыря.
— Пошли. Я хочу посмотреть, у кого хватило смелости сделать это.
Лонг Чен, был в ярости, и намерение убийства росло в нем, с неимоверной скоростью.
Вернувшись в монастырь, они сразу же отправились в свою бессмертную пещеру и вызвали всех учеников, которые совершенствовались. Лонг Чен подробно расспросил всех, о том, что они слышали или видели, в последние дни. Многие из них покидали монастырь в последние несколько дней и могли что-то увидеть.
Он также сказал Е Чжики, Сунь Минь Юаню, Ли Ци и Ло Кану расспросить своих людей, объяснив, что именно его интересует.
Возможно, их ученики, находившиеся вне монастыря, могли что-то увидеть. Это было особенно верно для тех учеников, которые выполняли патрульные миссии на границах монастыря.
С тех пор, как Маленький Снегу был размером с ладонь, он всегда был с ним. Он был как его собственный ребенок, и Лонг Чен не мог, не волноваться.
— Старший брат Лонг Чен, тебя спрашивает какой-то незнакомец.
Лонг Чен буквально выбежал из пещеры, думая, что пришел человек, которому, что-то известно о судьбе Маленького Снегу. Он собирался что-то сказать, когда раздался знакомый голос:
— Почему вы, ребята, не пропускаете меня? Я хочу видеть моего брата Лонга, так что не останавливайте меня.
Хотя этот человек не кричал, его голос был настолько силен, что сотрясались барабанные перепонки.
Услышав этот знакомый голос, Лонг Чен был вне себя от радости и поспешно выбежал из своей бессмертной пещеры. Он увидел более десятка учеников, пытающихся заблокировать одного человека.
Этот человек был уже более трех метров в высоту, и огромные мускулы, буграми выступали по всему телу, делая его похожим на железную башню. Он был похож на вулкан, наполненный взрывной силой. На его спине висела шипастая булава. Рукоятка, этой булавы, была такой же толщины, как бедро человека, а голова, размером с бочку.
Этот человек, выглядел как ужасный злодей со своей невероятной внушительностью. Хотя перед ним было более дюжины учеников, их лица были бледны от ужаса.
Тан Ван-эр тоже была напугана. Это был первый раз, когда она видела такого страшного человека. Он был, по крайней мере, на голову выше, Лэй Цяньшана, его руки были толстыми, как стволы деревьев.
— Уайльд!
Лонг Чен смотрел на этого гиганта с недоверием.
Голос Лонг Чена немедленно заставил Уайльда повернуться к нему. Он, счастливо взревел и бросился к своему брату. 
На этот раз все действительно испугались, думая, что Лонг Чен, может быть раздавлен. Но, вопреки ожиданиям, Лонг Чен сам побежал на встречу, с этим громилой.
— Брат Лонг, я наконец нашел тебя!
— Я тоже рад тебя видеть! Ты только, не плачь. Разве мы уже не говорили, что независимо от того, сколько крови мы прольем, мы никогда не будем плакать?
Хотя, говоря это, Лонг Чен сам с трудом сдерживал слезы.
Уайльд был, ему как настоящий брат. В монастыре, где у него вообще не было семьи, встретить Уайльда было просто счастьем.
Уайльд поспешно вытер свои слезы и простодушно сказал:
— Хорошо, Уайльд послушает тебя.
Даже после нескольких месяцев разлуки Уайльд был таким же простым и понятным, как и прежде. Лонг Чен пару раз похлопал его по толстой руке с некоторым восхищением.
Нынешний Уайльд, был очень могущественный. Его мышцы выглядели так, как будто они, вот-вот лопнут. Его Ци и кровь, были страшнее, чем у Магического Зверя третьего ранга.
— Не волнуйтесь. Уайльд мой брат. Вы можете разойтись!
Лонг Чен привел Уайльда в свою бессмертную пещеру.
Он познакомил Уайльда с Тан Ван-эр и Цин Юй, но девушки все равно посматривали на этого великана с опаской. Они чувствовали, что ему, достаточно просто махнуть рукой, чтобы превратить их в фарш. Но потом, увидев, насколько он прост и честен, они постепенно успокоились.
— Ты давно вернулся в монастырь? — спросил Лонг Чен.
Когда Лонг Чен прибыл в монастырь, он сразу спросил Ту Фанга об Уайльде. Но, Ту Фанг, сказал, что Уайльда в монастыре нет, так как он находится в другом месте. Но, где именно, он всегда отказывался говорить ему.
— Я действительно, устроился хорошо. Следуя за Старейшиной, я могу есть каждый день, столько, сколько захочу, — Уайльд смущенно почесал голову.
— Кто это Старейшина? — спросил Лонг Чен.
— Ай! Кажется, он говорил мне, как его зовут, но я не помню. Он просто сказал, чтобы я называл его Мастером.
— Ты стал официальным учеником Старейшины? — переспросил Лонг Чен.
Он искренне был рад, за своего брата, так стать учеником Старейшины, это было благословением для Уайльда. С особой могущественной заботой Старейшины, неудивительно, что он теперь был таким сильным. Это действительно была удача.
Тан Ван-эр и Цин Юй были поражены. Правила монастыря были строгими, и обычному Старейшине не разрешалось принимать учеников. Это нарушило бы, беспристрастность конкуренции учеников.
Если Старейшина хотел принять ученика, ему требовалось одобрение лидера ордена. Те, кто был принят Старейшиной, не имели права участвовать в соревнованиях, и поддерживались исключительно этим Старейшиной. 
Но этот парень даже не помнил, как звали его учителя. Он действительно был чудом. Выражения Тан Ван-эр и Цин Юй стали немного странными.
— Да, Старейшина сказал, что он официально принял меня как своего ученика, и никогда больше не оставит меня голодным! Он действительно хорошо ко мне относится. Каждый день я ем до тех пор, пока не наполняюсь до отказа.
Тан Ван-эр не мог удержаться:
— Твои мечты так просты? Ты счастлив только от того, что наедаешься?
— Конечно! Я всегда боялся голодать, когда был моложе. Если бы не брат Лонг, забравший меня, я бы умер от голода. Пока у меня достаточно еды, я доволен, — наивно ответил Уайльд.
Лонг Чен улыбнулся. Тан Ван-эр была удивлена только потому, что понятия не имела, сколько может съесть Уайльд.
— Позвольте мне осмотреть твое тело.
Лонг Чен положил руку на плечо Уайльда, посылая свою Духовную Силу. Он был приятно удивлен, увидев, что почти тридцать процентов его камер активировались за это время. Кроме того, в его крови появились некоторые странные вещи. Эти вещи выглядели как очень, крошечные головастики, но все головастики были разными. Это было похоже на руны.
Но эти руны были живыми, и постоянно плавали.
Лонг Чен почувствовал ужасающее давление от этих головастых рун. Казалось, что каждая руна, обладает способностью, которая может разрушить мир. Хотя это была все еще зародышевая форма, она все уже обладала такой силой. И в дальнейшем, их сила будет только расти, превратив Уайльда в настоящего монстра.
Лонг Чен никогда не сможет забыть тот сон, который у него был. В этой битве один кулак разрушил пустоту, а рев уничтожил звезды. Это была апокалиптическая сила.
Если это, правда, то насколько ужасным было происхождение Уайльда?
Лонг Чен продолжал расспрашивать Уайльда, как он жил все это время. Уайльд сказал, что все это время он ходил на охоту, и ел мясо со Старейшиной, каждый день. Если он мог победить зверя, то делал это, а если нет, то ему помогал Старейшина. Каждый день он ел столько, пока полностью не наедался.
— Уайльд, сколько ты ешь в день?
Тан Ван-эр, наконец, почувствовала, что что-то, с этим не так, и задала этот важный вопрос.
— Если это Магические Звери третьего ранга, и если они небольшие, я ем три раза в день. Если это Магический Зверь четвертого ранга, достаточно одного, — ответил Уайльд.
И Тан Ван, и Цин Юй, от удивления открыли рты. Он ел три Магических Зверя третьего ранга в день, но как это было возможно, ведь они были достаточно большими? Какого уровня достиг его Старейшина, если мог легко убивать магических Зверей четвертого ранга?
Внезапно вбежал ученик и доложил Лонг Чену, тяжело дыша:
— Старший брат Лонг, мы нашли новости о Маленьком Снегу!
Лонг Чен немедленно встал, и его намерение убийства снова зашкаливало…. 
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— Старший брат Лонг Чен, три дня назад, один из людей старшего брата Сунь Минь Юаня выполнял миссию, когда увидел трех сотрудников правоохранительных органов, несущих большой предмет в монастырь, — сообщил ученик.
— Это было животное? Мог ли он сказать, что это был мой волк? — судорожно спросил Лонг Чен.
Ученик покачал головой.
— Этот ученик сказал, что он не видел, что именно несли, так как, этот предмет, был накрыт одеялами. По форме этот сверток напоминал животное, но был ли это Маленький Снегу, он не знает. Кроме того, этот ученик сказал, что эти три сотрудника правоохранительных органов были не в духе. На них были даже пятна крови. Они, должно быть, пережили большой бой.
Сердце Лонг Чена, тревожно забилось.
— Тогда это действительно был Маленький Снегу. Но, кто это сделал?
В монастыре было более ста сотрудников правоохранительных органов, охватывающих десятки областей. Они не всегда были в одном и том же месте. Ему нужно, было больше информации.
— Что случилось с Маленьким Снегу? — спросил Уайльд.
— Он был кем-то схвачен! — прохрипел Лонг Чен, и стиснул зубы.
— Кто посмел издеваться над Маленьким Снегу! Уайльд сокрушит их одним ударом! — закричал Уайльд, в ярости.
В это время вошел брат Лин Хао. Лин Хао был единственным внутренним учеником фракции Небесная Земля — база его совершенствования была довольно хорошей.
— Старший брат Лонг, ученик просит тебя выйти. Он говорит, что ему нужно сообщить что-то важное, — отрапортовал Лин Хао.
— Пусть войдет сюда! — поспешно сказал Лонг Чен.
Вошел несколько худой парень. Когда Лонг Чен увидел этого человека, ему показалось, что он его знает, но не мог вспомнить, кто он.
— Чжао Цянь приветствует старшего брата Лонг Чена! Большое спасибо за спасательную помощь старшего брата Лонг Чена.
Долгое время Лонг Чен, растеряно смотрел на него, но не мог вспомнить:
— Ты…
— Да, это я. Если бы не помощь брата Лонга, Чжао Цянь был бы уже давно съеден рыбами, — сказал Чжао Цянь.
Лонг Чен наконец-то вспомнил этого человека, из зоны испытаний. Он встретил его у реки, которая заблокировала их путь. Е Чжики использовала свою ледяную энергию, чтобы грациозно перебраться, через реку по льду, словно фея. Этот парень, хотел воспользоваться остатками ее льда. Но ледяная энергия не продлилась долго, и парень свалился в реку, где не него напали рыбы Тигры. Тогда Лонг Чен бросил палку, чтобы вытащить его из воды, и спас ему жизнь.
— Старший брат Лонг Чен, пару дней назад я присоединился к фракции Ци Си, — сказал Чжао Цянь.
Когда Лонг Чен победил Гу Яна, он также избил Лэй Цяньшана и Ци Синя, после чего отдал их братьям своей фракции. Позже они были избиты, почти до смерти. После выздоровления Ци Синь вернулся в свою фракцию, и выместил свою злость, на своих людях. Ученик-знаменосец был избит им, до потери сознания.
Затем Ци Синь проклял всех, и немало людей было исключено из его фракции. Чжао Цянь воспользовался этой возможностью, чтобы присоединиться к его фракции. 
— Старший брат Лонг Чен, я, Чжао Цянь, обязан тебе своей жизнью. Мой приход сюда равносилен предательству, поэтому я больше не смогу вернуться к фракции Ци Синя. Я пришел сюда, чтобы сказать тебе, что четыре ночи назад Ци Синь сильно напился и сказал, что отомстит, чтобы ты почувствовал, настоящую боль. Позже я узнал, что на следующий день он лично отправился на поиски сотрудников правоохранительных органов. Я не знаю, имеет ли это какое-либо отношение к твоему волку, но я обязан был тебе это рассказать, — объяснил Чжао Цянь.
Все в монастыре уже знали, что среди новых учеников Лонг Чен был единственным, у кого был Магический Зверь третьего ранга.
Еще до начала суда Ци Синь хотел унизить Лонг Чена, но был побежден Маленьким Снегу. Теперь Лонг Чен узнал, что Ци Синь бредил, местью, и именно он искал правоохранителей. А уже на следующий день Маленький Снегу исчез. Все указывало, на Ци Синя.
Старший брат Лонг Чен, я знаю не много, к тому же мне пора уходить.
Чжао Цянь поклонился, и собирался уходить.
— Тебе не зачем уходить! Можешь присоединиться к нашей фракции, — задумчиво сказал Лонг Чен, и похлопал парня по плечу.
Чжао Цянь был поражен, и глядел на него с недоверием.
— Старший брат Лонг Чен, разве ты не говорил, что больше всего ненавидишь предателей? Я…
— Сначала ты должен различать добро и зло, и понимать дружбу и вражду. Если ты знаешь, что сделал неправильный выбор, не оставайся, на этом гнилом пути навсегда. Ты не предатель. Лин Хао, проведи Чжао Цяня. Отныне он станет одним из наших братьев, — сказал Лонг Чен, повернувшись к Лин Хао.
Лин Хао кивнул, и также похлопал Чжао Цяня по плечу, после чего улыбаясь, сказал:
— Брат, пошли. Я подыщу тебе жилье.
Чжао Цянь был невероятно тронут, и не мог поверить, что сам Лонг Чен, позвал его в свою фракцию.
— Я…
Лин Хао прервал его.
— Пойдем! Не стоит, вести себя, как женщина …
Но как только он сказал это, выражение его лица изменилось. Он, тут же посмотрел на Тан Ван-эр, и Цин Юй, которые его готовы были убить.
Лин Хао знал, что он ошибся. Пот катился по его лицу, но у него также не было никаких объяснений. Он поспешно вытащил Чжао Цяня.
— Лонг Чен, что будем делать?— спросила Тан Ван-эр.
— А что мы можем сделать? Если бы они хотели сделать что-то лично мне, это было бы о нормально, но они хотят причинить вред моему другу. Я определенно не могу этого допустить.
Взгляд Лонг Чена был острым, как меч.
— Но у нас нет никаких доказательств.
Тан Ван-эр понимала, что они не могут пойти к Старейшинам монастыря, имея только косвенные улики, и подозрения. 
— Искать доказательства, не в моем стиле. И к тому же, у нас нет на это времени. Надо идти, на гору Ци Синя.
Когда Лонг Чен, произнес последнюю фразу, его лицо стало зловещим. Увидев, это Тан Ван-эр и Цин Юй, замерли, так как ожидать чего-то хорошего, не приходилось.
— Хм, кто смеет обижать Маленького Снегу? Брат Лонг, мы определенно выбьем из них все дерьмо! Я с тобой брат! — с этими словами, Уайльд последовал, за Лонг Ченом на улицу.
Тан Ван-эр и Цин Юй, так же поспешили за ними. Тан Ван-эр, догнала Лонг Чена, и спросила:
— Должны ли мы собрать наших людей?
Лонг Чен задумался.
— Иди и собери всех. Ждите меня на площади Сюань Тянь. Я собираюсь, посетить эту гору с Уайльдом, — коротко сказал Лонг Чен.
Затем они с Уайльдом быстро зашагали в сторону горы, в которой располагалась, фракция Ци Синя. Тан Ван и Цин Юй, беспомощно переглянулись.
Лонг Чен был одним из тех людей, которые предпочли бы умереть, чем сдаться или пойти на компромисс. Они давно слышали, что эмоциональная связь между ним и Маленьким Снегом была несравненно глубокой. Поэтому понимали, что в этом вопросе, Лонг Чен будет беспощаден.
Маленький Снегу был захвачен, и это невероятное намерение убить, взлетевшее над Лонг Ченом, было уже достаточным доказательством, что он достиг своей критической точки.
— Должно, что-то произойти, — вздохнула Цин Юй.
Но они обе знали, что не смогут это остановить, поэтому единственное, что они могли сделать, это как можно быстрее собрать альянс.
В этой ситуации успокаивало только оно — если Лонг Чена, снова отправят в изгнание, он сможет вернуться.
Когда Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан услышали, что за исчезновением Маленького Снегу стоит Ци Синь, они пришли в ярость. И хотели тут же отправиться следом за Лонг Ченом, но Тан Ван-эр остановила их.
— Не стоит этого делать! Лонг Чен велел, всем собраться на площади Сюань Тянь, и я так понимаю, что это тоже часть его плана.
Все пять фракций, собрались на площади Сюань Тянь, это не могло не встревожить, остальные учеников. Ни кто не мог понять, что происходит, поэтому поспешили доложить об этом лидерам своих фракций.
Даже идиот, мог понять, что происходит что-то большое, поэтому любопытство, буквально зашкаливало.
Когда Лонг Чен и Уайльд достигли, фракции Ци Синя, они были немедленно заблокированы на горной тропе. Но Лонг Чен, казалось, не видел этих людей на своем пути и не останавливаясь продолжил свой путь.
— Стойте! Не заставляйте нас, применить оружие!
Но, все ученики, безумно боялись Лонг Чена, после последнего Соревнования фракций, поэтому действовали нерешительно. К сожалению, у них не было другого выбора, кроме как выполнять свои обязанности.
Зловещее выражение Лонг Чена было совершенно ужасающим. Даже в последнем бою выражение его лица было абсолютно спокойным. Но теперь, из-за того, что произошло, все могли ясно чувствовать, его плотное намерение убийства.
Лонг Чен не обращал ни малейшего внимания на этих учеников. Он и Уайльд продолжили движение вперед, и эти ученики сразу же открыли ему дорогу. Уайльд холодно взглянул на них. Нынешний Уайльд, был уже не тем, кем был в столице. Он был полон дикой, необузданной энергии — как чудовищный зверь. Если добавить к этому пугающий рост, гору мышц, и массивную булаву — это была машина, для убийства. 
Охранники фракции, отступали до тех пор, пока они не достигли бессмертной пещеры на вершине. Горы всех фракций были по сути одной и той же структурой. Это была резиденция их лидера.
— Ци Синь, выходи!
Внезапный холодный крик Лонг Чена сотряс небеса, и эхом разнесся по горам. Бесчисленные отголоски отражались от каменных стен.
— Выходи….
— Трахни, себя в зад…
— Выходи, добровольно…
— Блядь, как ты меня достал…
«…»
Эхом разносилась по горам, эта матерная перебранка.
Вдруг из бессмертной пещеры, вышли три человека — Гу Ян, Лэй Цяньшан и Ци Синь.
Выражение лица Ци Синя, изменилось, когда он увидел Лонг Чена. Он быстро подавил, свое замешательство и дерзко спросил:
— Лонг Чен, ты, что потерялся? Ты действительно слишком наглый! Как ты посмел прийти на мою территорию, и вести себя так грубо!
Но Лонг Чен слышал дрожь в его голосе. Это доказало, что Ци Синь нервничал. Но внутри этой нервозности были и следы волнения. Все это доказывало, что к всему, что произошло, он был причастен.
— Черт побери! — Лонг Чен не мог больше сдерживаться и ревел. В его руке появился костяной клинок, и он бросился на Ци Синя.
Гу Ян, так же пришел в ярость — руны на его теле начали светиться, а его боевая мощь, мгновенно достигла своего пика.
— Лонг Чен, на этот раз я заставлю тебя заткнуться!
Гу Ян бросился на Лонг Чена.
Однако, он не учел одно обстоятельство — сосредоточившись на Лонг Чене, он полностью проигнорировал Уайльда.
— Как ты смеешь нападать на моего брата Лонга? Иди к черту!
Космос задрожал, и казалось, будто он взорвется, когда огромный Уайльд ударил Гу Яна. 
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Казалось, пространство почти рухнуло, когда огромная булава с шипами врезалась в Гу Яна. Гу Ян поспешно попытался его заблокировать.
Но всех шокировало то, что когда этот булава врезался в д руки Гу Яна, раздался громкий взрыв, смешанный со звуком ломающихся костей.
Гу Янг издал жалкий крик, и словно пушечное ядро, врезался о стену, бессмертной пещеры. Стены пещеры не могли выдержать такого толчка, и большая их половина рухнула.
Эти бессмертные пещеры были сделаны из особого камня и были несравненно твердыми, но даже этот камень не смог устоять.
Единственный человек, который не был, этим шокирован, был Лонг Чен. Ранее он осматривал физическое тело Уайльда и знал, что его сила уже превзошла все доступные пределы.
Сила Уайльда всегда была ужасающей. Но теперь, когда тридцать процентов его клеток были активированы, и эти странные руны-головастики, появились в его крови, его сила достигла совершенно ненормального уровня. Но с другой стороны, то обстоятельство, что имея такую силу Уайльд, не убил, подтверждало невероятную силу Гу Яна.
В то время, пока все ошеломленно смотрели на Уайльда, костяной клинок Лонг Чена достиг, тела Ци Синя. Ци Синь лихорадочно вызвал свой водный щит, чтобы защитить себя. Но, он оказался не эффективен, и сразу же рухнул. Клинок Чена врезался в его живот, и огромная сила заставила его взлететь. Раздался звук ломающихся костей, и он вырвал кровью.
Ци Синь был в ужасе от того, что его собственная основа самосовершенствования была подавлена перед ужасным намерением Лонг Чена. Перед этим намерением убийства его воля сильно пострадала, и он не смог высвободить даже восемьдесят процентов своей силы.
Лэй Цяньшан тоже был в ужасе. Нынешний Лонг Чен действительно был как бог смерти. Он был так напуган, что даже не мог заставить себя задуматься о сопротивлении. Но он инстинктивно высвободил собственную Силу Грома, когда увидел, что Ци Синь так сильно пострадал, от одного удара. Пока Лонг Чен был отвлечен, он ударил его, своим молниеносным клинком.
Лонг Чен холодно фыркнул. Вонзив свой костяной клинок в землю, его правая рука образовала кулак, покрытый громовой силой. В тот же момент, молниеносный клинок Лэй Цяньшана разлетелся.
Самым шокирующим было то, что после уничтожения этого громового клинка сила Лонг Чена не уменьшилась ни в малейшей степени, и его рука, прямо врезалась в живот противника.
Раздался звуков ломающихся костей, Лэй Цяньшан согнулся, и из его рта потекла кровь. Он не мог поверить, что такое возможно, и с ужасом и страхом посмотрел на Лонг Чена.
— Невозможно, абсолютно невозможно! Как ты можешь контролировать такую ужасающую Силу Грома?!
Лонг Чен не стал отвечать, он нанес очередной удар, и Лэй Цяньшан врезался в стену бессмертной пещеры, забрызгивая все своей кровью.
Но, казалось, он как будто даже не замечал собственных травм, он пораженный смотрел на Лонг Чена. Будучи молниеносным культиватором, он, естественно, знал, что Лонг Чен только что использовал Силу Грома. 
Все совершенствующиеся рождались с такими атрибутами, и их нельзя было приобрести. Но у Лонг Чена не было, до этого, таких способностей, и он совершенно не понимал, как это возможно. Самым же шокирующим, во всем этом, для Лэй Цяньшана, было то, что Сила Грома Лонг Чена была даже более мощной и разрушительной, чем его собственная.
Перед этой ужасающей Силой Грома его собственная сила, была похожа на маленького щенка, который встретил льва. Он был совершенно неспособен сопротивляться. Это было величайшим оскорблением для него. Это наполнило его как удивлением, так и глубоким чувством бессилия.
Но у него, все же была своя гордость. Будучи, самым сильным экспертом, в своей семье, он верил, что, если он сможет активировать свой Родовой Знак, он сможет, в конце концов, победить Лонг Чена.
Лэй Цяньшан, действительно, был крайне наивен, он понятия не имел, что Сила Грома Лонг Чена пришла с неба и земли. Это была самая сильная и неистовая громовая сила, и по качеству она имела определенное превосходство над громовой силой Лэй Цяньшана. И Лонг Чен использовал все свои силы и усилия, чтобы поглотить эту естественную Силу Грома. Было очевидно, что они даже не были в одном классе.
Окружающие ученики были ошеломлены. Три основных ученика были побеждены всего за несколько минут. И среди них был даже Гу Ян.
Руки Гу Яна уже были сломаны, но он оставался в сознании, и с удивлением смотрел на Уайльда.
Лэй Цяньшан тоже прислонился к стене, его лицо было белым, как бумага. Он задумчиво, посмотрел на небо, не зная, что думать.
— Лэй Цяньшан, ты агрессивен, и чрезвычайно высокомерный, но ты не так уж плох, как хочешь казаться. Сегодня я тебя отпускаю. Что касается того, какой выбор ты сделаешь в будущем, это будет зависеть только от тебя.
Лонг Чен на самом деле не чувствовал особой ненависти к Лэй Цяньшану. В его глазах Лэй Цяньшан был просто высокомерным ребенком. У него, просто не было уверенности, и он не мог отделить правильное и неправильного. Причина, по которой Лэй Цяньшан, себя так вел, заключалась главным образом, в том, что он примкнул, к Ци Синю. Именно по этому, Лонг Чен решил отпустить его на этот раз, надеясь, что он будет умнее, в будущем.
Хотя они и сражались раньше, Лонг Чен даже получил выгоду от этого. Если бы не семя Силы Грома Лэй Цяньшана, он не смог бы контролировать свою собственную громовую силу. И без этой громовой силы он не смог бы противостоять Ги Ша, и точно погиб бы в той пещере.
Хотя он знал, что Лэй Цяньшан изначально имел против него какие-то злые намерения, Лонг Чен определенно выиграл от этого. Как человек, который помнил милости, он дал Лэй Цяньшану шанс, пересмотреть свои приоритеты. Что касается того, что он выберет, это будет зависеть, только от него.
Из трех атак, направленных против, этих основных учеников, атака против Ци Синя была самой легкой. Тем не менее, он был самым тяжело раненым из трех. Это потому, что у него не было такого мощного физического тела, как у его «товарищей».
Длинный костяной клинок Лонг Чена разбил его кости на куски, и он почувствовал, что он балансирует на грани жизни и смерти. Даже его аура была рассеянной, неспособной воссоединиться.
Положив костяной клинок на плечо, Лонг Чен медленно подошел, к Ци Синю:
— Скажи мне, где спрятан Маленький Снегу. 
Ци Синь задыхался, но когда он услышал вопрос Лонг Чена, он начал безумно смеяться.
— Хахаха, так ты уже знал? Хе-хе, к сожалению, я тебе этого не скажу! Если хочешь знать, встань на колени и умоляй меня!
Ци Синь смеялся, как сумасшедший. Его глаза были абсолютно сумасшедшими, а выражение его лица было чрезвычайно зловещим. Он выглядел так же, как раненый зверь.
Лонг Чен схватил, Ци Синя за воротник, и отбросил на несколько десятков метров. Так как он был уже ранен, что этот бросок заставил его кости сместиться, и его тело пронзила невыносимая боль.
Но он был порочным человеком. Несмотря на то, что боль пронзала все его тело, он все равно не смягчился.
— Я знаю, у кого твой волк. Если ты пойдешь туда сейчас, возможно, ты сможешь это увидеть. Но если ты опоздаешь, все, что вы сможете увидеть, это мясо волка. Хахаха, ты хочешь узнать его местонахождение? Тогда встань на колени и умоляй меня!
Безумный смех Ци Синя, заставил всех вздрогнуть. Ци Синь действительно был сумасшедшим. Надо было быть полнейшим глупцом, чтобы провоцировать Лонг Чена таким образом. Разве он не умолял о смерти?
Все его подчиненные были в ужасе. Это был первый раз, когда они увидели, каким ужасным может быть сумасшедший. Обычно, когда они следовали за Ци Синем, он всегда был таким интеллектуальным и находчивым. Но, с тех пор, как он встретил Лонг Чена, он начал делать много ошибок. Ревность породила ненависть, и он потерял все свои мысли. С самого первого момента, когда он планировал внедрить предателей во фракцию Лонг Чена, в его сердце было, посажено семя зла.
Это семя питалось его ревностью и ненавистью, безумно росло до тех пор, пока сердце Ци Синя, не стало полностью им покорено.
Из того разговора, который произошел, между Лонг Ченом и Ци Синем, все поняли, что последний, снова, принялся за старое. Приверженцы фракции Ци Синя, не только не испугались, но и начали думать о том, чтобы оставить его. Если они продолжат следовать за сумасшедшим лидером, они могут стать такими же, как он.
— Я уничтожу, тебя! — закричал Уайльд.
Ежедневно сражаясь с Магическими Зверями, он уже давно забыл, насколько слабым было человеческое тело. Если бы он напал, на Ци Синя, он бы превратил его в пасту.
Лонг Чен торопливо остановил его.
— Не убивай его сейчас.
— Я буду слушать тебя, брат Лонг. Я не собирался его убивать, просто хотел причинить ему немного боли, чтобы он сказал нам правду, — объяснил Уайльд. 
Все присутствующие закатили глаза.
— Оставь это мне.
Лонг Чен также чувствовал себя немного беспомощным, в этой ситуации. Сила Уайльда возросла, но, его интеллект не был мощным.
Глядя на сумасшедшего Ци Синя, Лонг Чен подошел к нему, и ударил ногой о землю четыре раза. Вокруг тела Ци Синя, появились огромные трещины, после чего, наступил, на тело Ци Синя.
Все снова услышали, звук ломающихся костей, который заставлял людей дрожать, от страха и ужаса. Каждый чувствовал острую боль по всему телу, как будто это происходило в его теле.
Ци Синь немедленно издал жалкий вопль. Места, по которым топтался Лонг Чен, были самыми болезненными. Как только Ци Синь закричал, Лонг Чен достал лекарственную таблетку и сунул ее, ему в рот. Ци Синь понятия не имел, что это было, и отказался глотать это. Но, после того как Лонг Чен дал ему пощечину, он вынужден был ее проглотить.
Эта лекарственная таблетка была не таблеткой с ядом, а таблеткой, чувствительной к духу. Она помогала человеку, лучше чувствовать свое тело и легче воспринимать Духовную Ци.
Такая лекарственная таблетка была в тысячи раз страшнее, чем таблетка с ядом для Ци Синя. Его чувства стали острее в десятки раз, а это означает, что он сразу почувствовал боль в десятки раз больше. Даже его глаза выскакивали от боли. Но он даже не мог потерять сознание. Это была мука, которая не могла быть объяснена только словами.
— Отпусти меня, скажу, скажу… — закричал Ци Синь.
Лонг Чен коснулся, тела Ци Синя, временно блокируя его чувство боли.
— Твой волк, в руках Ву Ши!
Выражение лица Чена утонуло, и его намерение убить взлетело. Так что его враги сговорились против него!
— Пойдем, Уайльд. Мы идем убивать людей! 
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Лонг Чен на последок ударил Ци Синя, и тот потерял сознание. Положив костяной клинок на плечо, он потащил, Ци Синя за волосы вниз по горе.
Уайльд положил свою дубинку на спину и внимательно следил за своим братом. Эта огромная булава, совсем не казалась ему тяжелой, и он вообще не замечал ее веса.
Даже когда они ушли, все присутствующие остались безмолвными. Хотя они, плохо знали Лонг Чена, но, похоже, он полностью изменился после возвращения из ссылки. До этого он походил на покрытый ржавчиной клинок, но теперь, он был отполирован, и обнажил свою острую грань.
Его безжалостные убийственные удары давали им такое чувство давления, что они были полностью запуганы. У них даже не было желания дать отпор.
Сегодня Ци Синь пригласил Гу Яна и Лэй Цяньшана выпить, и хотел рассказать им обоим, что он тайно сделал.
От патрулирующих учеников, он узнал, что следы Маленького Снегу были найдены за пределами монастыря. Но, Маленький Снегу, не причинял ни кому беспокойства, бродил вокруг, и ни с кем не сражался. Также, ни кто не мог спровоцировать его на бой, да и желающих не находилось.
Несмотря на то, что они продвинулись в царство Трансформации сухожилий, Маленький Снегу был Снежным волком Алого Пламени, повелителем среди Магических Зверей третьего ранга. Они не были достаточно смелы, чтобы напасть на него.
Он узнал об этом, когда Лонг Чен был изгнан, но он ничего не сделал из-за собственной нехватки сил. Но, Лонг Чен вернулся и победил их, в результате чего они потеряли лицо. Ци Синь, жаждал мести, и сразу подумал о Маленьком Снегу.
Даже если, они не могут победить Маленького Снегу, это могут другие ученики. И поэтому Ци Синь, сразу вспомнил о Ву Ци, который, так же был недоволен Лонг Ченом.
Он тайно, встретился с Ву Ци, и рассказал ему, что у Лонг Чена, есть любимец — Снежный волк Алого Пламени третьего ранга, который находится на внешней границе монастыря.
Ву Ци немедленно позвал двух своих старших учеников и отправился захватывать Маленького Снегу. Но, он явно недооценил силы Маленького Снегу, и все трое были ранены.
Но в любом случае, зловещая схема Ци Синя была успешной. Он надеялся, что когда Лонг Чен узнает, о пропаже Маленького Снегу, он будет искать виновного, и вынужден будет драться с Ву Ци.
Ци Синь слышал, что Лонг Чен мобилизовал весь свой альянс, на поиски своего Магического Зверя, и поэтому он пригласил своих соратников, чтобы насладиться этим зрелищем.
Но, он и подумать не мог, что Лонг Чен придет к нему. В результате он не смог посмотреть хорошее шоу, он стал его участником, и был жестоко избит, до ужасного состояния.
Все ученики фракции Ци Синя, молчали, и смотрели друг на друга. Никто не знал, что им делать. Должны ли они остаться, они должны уйти? 
Гу Ян, с трудом поднялся на ноги.
— Ребята, возвращайтесь, к себе в пещеры! — сказал он всем.
Только тогда, все разошлись. Многие, вернувшись, в свои собственные бессмертные пещеры, начали собирать свои вещи.
Они поняли, что больше не хотят оставаться в этой фракции. Их лидер, не оправдал их надежд, и именно из-за него, вся фракция потеряла все лицо. Кроме того, они все видели, как Ци Синь, сейчас сходил с ума только, и это заставляло их вздрогнуть. Если это будет продолжаться, Лонг Чен и Ци Синь навсегда останутся заклятыми врагами. Они оба, уже достигли состояния, в котором ни один не успокоится, пока его противник не умрет. Но сравнивая их, все понимали, что Ци Синь, не сможет одержать победу.
Какую шутку пытался сыграть Ци Синь? Лонг Чен, был единственным, кто вернулся, из кладбища ссыльных, и это о многом говорило! Как он мог становиться на пути такого человека? Разве это не самоубийство?
Нынешний Лонг Чен был как восходящая звезда. С фракцией Небесная Земля, он стоял во главе альянса Небесная Земля, состоявший из пяти фракций, ни одна сила не могла поколебать его. Даже слепой человек мог бы увидеть это. Но Ци Синь был ослеплен, собственной ревностью и фактически сам наступал, на одни и те же грабли.
Из трех альянсов Небесная Земля, был явно самым сильным. Вторым сильным альянсом, пока был их. Но они были смертельными врагами Лонг Чена. В его присутствии, они даже не могли подумать о том, чтобы снова подняться. Что касается альянса Гуан Веннана, они всегда сохраняли нейтралитет. И ожидать от него, поддержки, было глупо.
Будущее было уже совершенно ясно. Пять фракций альянса Небесная Земля монополизируют все ресурсы, остатки заберет альянс Гуан Веннана, их альянс больше не сможет продвигаться, и останется на прежнем уровне.
Поскольку они никак не могли подняться, они могли только покинуть свою фракцию. Даже если они не станут учениками какой-то фракции, они смогут, самостоятельно выполнить пару миссий. Хотя за это, можно было получить не так много ресурсов, это было, по крайней мере, лучше, чем быть врагами Лонг Чена.
Быть врагами с кем-то вроде Лонг Чена, который был как бог смерти, требовало большой смелости. В их случае, этой смелости не было вообще.
Видя, как все рассеиваются, Гу Ян проглотил лекарственную таблетку, подавляя свои раны, и тяжело вздохнул.
Лонг Чен и сам доставлял ему много хлопот, но теперь появилось чудовище, еще более страшное, чем он. Альянс, действительно, больше не имел, ни малейшей надежды на будущее.
Гу Ян не мог не чувствовать некоторое сожаление. Он действительно был слишком высокомерен, и самонадеян, когда полагаться на свою военную мощь, хотел принудительно покорить Тан-Ван-эр. Первоначально, он отказывался от предложения, поместить предателей в ее фракцию, но после убедительных доводов Ци Синя, он, в конце концов, согласился на это. Теперь из-за Ци Синя, обе стороны стали смертельными врагами. К тому же, внезапный рост Лонг Чена, сделал их будущие перспективы сомнительными и мрачными.
— Как твои дела? — спросил Гу Ян, и поднял Лэй Цяньшана.
— Я получил ответную реакцию от громовой силы. Мне, вероятно, потребуется некоторое время для восстановления сил, — серьезно сказал Лэй Цяньшан. 
— Как это возможно? — Гу Ян был в шоке.
Он знал, что, хотя Лэй Цяньшан был не таким сильным, он определенно был достойным противником, и его было не так легко победить. Но самым шокирующим было то, что он был поражен Силой Грома. Это было практически невероятно, так как он сам, был культиватором молнии.
Лэй Цяньшан горько улыбнулся:
— Это правда. Я не знаю, как Лонг Чен, это сделал, но его Сила Грома, несравненно, намного больше моей. Его удар, не только расколол мою молнию, но и заставил мою громовую силу в моем теле взбеситься, вызвав ответную реакцию.
Удар Лонг Чена сломал высокомерие Лэй Цяньшана. Это был первый раз, когда он почувствовал себя настолько слабым, и незначительным.
— Поскольку мы больше ничего не можем сделать, съешь лекарственную таблетку, чтобы временно подавить свои травмы. Пойдем, посмотрим, что там происходит. Я думаю, что Лонг Чен не оставит этот вопрос не решенным. Скорее всего, он отправится на поиски этих сотрудников правоохранительных органов.
Гу Ян вздохнул. Его руки были сломаны. Он должен был пойти прямо в Зал Исцеления, но не хотел пропустить, месть Лонг Чена. Гу Ян чувствовал, что намерение Лонг Чена на этот раз было еще страшнее, чем в прошлый раз. Его интуиция подсказала ему, что должно произойти что-то важное.
Лэй Цяньшан кивнул и принял лекарственную таблетку. Вместе с Гу Яном, они пошли в направлении, в котором ушел Лонг Чен.
…
На площади Сюань Тянь, собрались пять фракций альянса Небесная Земля. У всех нервы были напряжены, но было и неописуемое волнение.
Ранее Лонг Чен привел их к полному разгрому альянса Гу Яна, позволив им выпустить большую часть, подавленного гнева. Такое ощущение комфорта было трудно выразить словами. Теперь они услышали, что Ци Синь, принялся за прежнее занятие, и начал заговор за их спинами. Все готовились, к бою с Ци Синем.
— Тан Ван-эр, действительно ли Лонг Чен сказал не идти туда? Во фракции Ци Синя, довольно много людей. Я беспокоюсь, что Лонг Чен не сможет справиться со всеми, — спросила Е Чжики. — В конце концов, Лонг Чен всего лишь человек. Один человек перед сотней экспертов, определенно окажется в невыгодном положении.
— Лонг Чен, пошел туда не один. Он пошел, туда со своим братом, — ответила Тан Ван-эр, вспомнив гигантскую фигуру Уайльда. С ним рядом о Лонг Чене, не нужно было беспокоиться. Единственное, о ком стоило беспокоиться, так это о Ци Сине.
Хотя Уайльд мало что говорил, сильное давление со стороны, его тела вызывало затруднение дыхания, даже у такого сильного эксперта, как она. Для, Тан Ван, было очевидно, что Уайльд был действительно ужасающим экспертом.
— То, что Ци Синь на самом деле мусор, не вызывает сомнений. В первый раз он внедрил предателей, совершенно бесстыдное и подлое действие. Но, даже когда, его фракция стала явно сильнее, и уже вырвала все флаги, он фактически сломал кости всем нашим ученикам. Разве это не говорит, о том, кем является на самом деле Ци Синь? 
— Теперь, когда Лонг Чен вернулся, он заплатит за все! Если бы я был Лонг Ченом, я бы обязательно убил его одним ударом, — сердито сказал Ло Кан.
Когда он закончил говорить, он почувствовал, что что-то не так. Он повернулся, и увидел, что все пристально на него смотрят.
— Я что-то не то сказал? — спросил Ло Кан в растерянности.
Сунь Минь Юань покачал головой и с тревогой сказал:
— Если даже ты хочешь убить Ци Синя таким образом, тогда я действительно не знаю, сможет ли Лонг Чен, удержаться от этого.
Только тогда Ло Кан осознал настоящую проблему.
-Ай, это правда! С темпераментом Лонг Чена он, вероятно, отрубит ему голову. Нет, нам нужно поторопиться и остановить его.
Тан Ван-эр покачала головой.
— Это бесполезно. Лонг Чен уже четверть часа, как находится на горе. Даже если бы мы пошли прямо сейчас, это слишком поздно.
Все замолчали.
В прошлый раз Лонг Чен убил пятерых учеников и был сослан в пустыню. Если, он, действительно убьет основного ученика, то это будет гораздо более хлопотно.
Ци Синь действительно, как человек, был — дерьмом! И стоило, тронуть его, как оно начинало вонять, но что самое противное, ты сам был испачкан, в это дерьмо.
— Еще идут люди! — закричал ученик, который стоял на возвышенности.
В этот момент, новость о том, что на площади Сюань Тянь, собрался альянс Небесная Земля, облетела весь монастырь. Естественно, все понимали, что это не просто так, и так же поспешили на площадь, чтобы понять, что происходит.
Пустая площадь, стала невероятно оживленной.
Через какое-то время все увидели, как к площади приближается два человека. Но, чем ближе эти люди подходили, тем больше ужаса, появлялось в глазах, учеников. 
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Когда Лонг Чен, подошел ближе, все увидели, насколько темным было его выражение лица. Одной рукой он поддерживал костяной клинок, лежащий на его плече, а другая рука, держала за волосы человека, и он тащил его, как мертвую собаку. Позади Лонга Чена, шел Уайльд, держа на плече гигантскую булаву. От него исходило такое давление, что многим было трудно дышать.
Но шок стал, еще больше, когда ученики узнали, человека, которого Лонг Чен, тащил за волосы. Ци Синь, был избит до неузнаваемости, он был весь в синяках и ранах, при этом было очевидно, что его ноги и руки сломаны.
— Это же Ци Синь! Это Ци Синь! — зашептали люди, стоявшие в толпе.
Увидев, что это Ци Синь, люди ахнули. Основной ученик, силе и мастерству, которого, многие могли только завидовать, был избит, и притянут, на площадь за волосы… в это трудно было поверить!
Не обращая внимания на окружающих, Лонг Чен подошел к своей фракции, и бросил, Ци Синя на землю.
— Сегодня у меня просьба к моим братьям. Но эта просьба, может повлиять на ваше положение в монастыре, и вы даже, можете быть изгнаны… — серьезно начал Лонг Чен.
— Лонг Чен, не нужно так много говорить. Поскольку ты назвали нас братьями, твои проблемы — это наши проблемы. Скажи нам, что тебе нужно. Даже если ты хочешь, чтобы мы вырезали, всех в этом монастыре, мы сделаем это для тебя! — спокойно сказал Ло Кан.
Хотя Ло Кан говорил жестко, его слова полностью совпадали с мыслями каждого. В их сердцах Лонг Чен был настоящим героем, прямым, справедливым и честным. Чтобы помочь своим братьям избежать унижения, он бросил вызов властям монастыря и убил сразу пять предателей. Затем, после изгнания в пустошь, первое, что он сделал, — это повёл всех за собой, и вернул унижение, которое они перенесли, их угнетателям. Такая смелость, полностью завоевала их сердца.
Лонг Чен был идолом, для них, и они были готовы последовать за ним, куда бы он, не пошел. Даже если бы они были изгнаны или убиты, они не свернули бы сего пути.
— Хорошо! Я не откажусь от вашей помощи.
Лонг Чен топнул ногой, по животу Ци Синя, и тот сразу же очнулся от своего бессознательного состояния. Как только это произошло, его тело начало дрожать, и он издал душераздирающий вопль, как умирающая свинья.
— Говори, где прячется Ву Ши?
— Он в… Странном павильоне… станции правоохранителей…— сказал, Ци Синь заикаясь.
Было видно, что ему, просто слишком больно. Лекарственная таблетка, которую дал ему Лонг Чен, заставила его боль умножиться на десятки раз. Он был совершенно неспособен вынести ее, и был готов на все, лишь бы прекратить, эти мучения. Лонг Чен снова пнул, его в живот, и он снова потерял сознание. Когда Ци Синь, потерял сознание, мир снова замолчал. Но его скорбный крик, все еще звучал в ушах каждого.
— Идите за мной! 
Лонг Чен, снова взял, Ци Синя за волосы, и потащил к восточной части монастыря. Это было местоположение Странного павильона — станция, где работал Ву Ци.
Сначала все были шокированы, но потом быстро поняли, что Лонг Чен собрал всех не для того, чтобы сражаться с Гу Янгом, а чтобы напасть на сотрудников правоохранительных органов!
Они были потрясены, и взволнованы. Вероятно, только Лонг Чен мог осмелиться, на такую провокацию.
Со времени первой встречи с Лонг Ченом, они никогда не видели, чтобы он действовал согласно здравому смыслу. Мало кто мог догадаться, о чем, он думал.
Увидев Сунь Минь Юань и остальные взволнованно последовали за Лонг Ченом, Тан Ван-эр и Е Чжики обменялись взглядами, и горько улыбнулись.
Мужчины действительно всегда хотели драться. Казалось, Лонг Чен разбудил их инстинкты, и даже глаза, их внешних учеников ярко сияли. Тан Ван и Е Чжики, были бессильны, что-то сделать в этой ситуации.
Взглянув на фигуру, Лонг Чена, Тан Ван-эр не знала почему, но она почувствовала, как ее сердце забилось быстрее. Это была такая же реакция, как в детстве, когда она делала что-либо из шалости.
Лонг Чен действительно был типичным негодяем — взрослым, непослушным ребенком. Все правила были для него бесполезны, он только знал о, их существовании. Он был, как Питер Пэн, расправляя свои крылья, он улетал, пытаясь стряхнуть с себя, все ограничения, чтобы быть полностью свободным.
Лонг Чен повел свой альянс к Странному павильону. По дороге они случайно встретили несколько человек.
— Это Лэй Цяньшан, и Гу Ян!
— Небеса, они ранены! Кто это сделал?
Все видели, как они бледны, и чувствовали, настолько их ауры хаотичны. По их внешнему виду можно было сказать, что они пережили великую битву. Это было особенно верно в отношении Гу Яна. Обе его руки были согнуты под странными углами и были явно сломаны. Что касается Лэй Цяньшана, он с трудом стоял на ногах, и держался за живот. Обмануться было не возможно — их ранения были серьезными.
К ним сразу кто-то, подбежал из их альянса.
— Брат Гу, брат Лэй, что с вами?
— Не спрашивай! Давай просто пойдем посмотреть, что происходит, — отрезал Гу Ян, и последовал за Лонг Ченом. 
В это время немало людей подумали об определенной возможности, и ахнули. Был только один ученик, который мог так ранить Гу Яна! Потом, вспомнив, как он тащил Ци Синя, все замерзли, в недоумении. Был ли Лонг Чен, еще человеком? Он был больше похож на монстра! Один против трех, он победил и нанес им такие серьезные травмы.
Видя, что Гу Ян следовал за Лонг Ченом, толпа тоже следовала за ним. Они хотели посмотреть, что планировал делать Лонг Чен, в Странном павильоне.
Со слов Лонг Чена, все поняли, что он ищет старшего брата Ву Ши. Но, ни кто не понимал, что могло произойти, такого, что он поднял весь свой альянс.
— Это может иметь какое-то отношение к Магическому Зверю, Лонг Чена, — предположил один ученик.
В конце концов, как только Лонг Чен вернулся на этот раз, он начал, масштабное расследование, местонахождения Маленького Снегу. Он не особенно заботился о том, чтобы сохранить эту тайну, и поэтому все слышали об этом.
Хотя ученики, не знали точных деталей, но, услышав, обрывки разговора, можно было легко сделать выводы — в пропаже Маленького Снегу виноваты Ци Синь и Ву Ци.
Поскольку они не знали подробностей, не стоило опережать события. В конце концов, они скоро все узнают, следуя за Лонг Ченом.
Странный павильон, был расположен в довольно отдаленном месте на восточной стороне монастыря Сюань Тянь. Это была станция правоохранителей, похожая на то, как у каждой фракции были свои горы. За исключением случаев, когда они патрулировали, там обычно можно было найти сотрудников правоохранительных органов. Всего в монастыре было семь таких мест. На каждой станции было более десяти сотрудников правоохранительных органов.
Они были последними, из предыдущего поколения учеников. Оставаясь, они были практически наполовину работающими и наполовину совершенствующимися учениками. Ресурсы, которые давал им монастырь, они зарабатывали патрулированием.
Странный павильон, был на полпути к горе фракции Тан Ван. Там было более десяти бессмертных пещер, для старших учеников.
Но всем этим правоохранителям приходилось патрулировать по очереди. В данный момент здесь отдыхало только трое. Перед станцией стоял большой волк, крепко связанный веревками, и все его тело, было покрыто ранами — это был Маленький Снегу.
Маленький Снегу сердито уставился на человека, стоявшего перед ним, в руках которого, был длинный кнут.
Этот кнут был покрыт бесчисленными железными зазубринами, которые теперь были окрашены в красный цвет.
Человек замахнулся, и в очередной раз, нанес удар, заставив животное заскулить от боли.
— Старший брат Ву, почему бы тебе, просто не бросить это занятие? Уже прошло три дня, а ты все еще не можешь угомониться. Просто дай ему умереть, и у нас будет хорошая еда, — предложил один из старших учеников. 
Они потратили много сил, чтобы схватить с этого Снежного волка. Они его не убили только потому, что заметили, у него нет никакого духовного отпечатка. Другими словами, если бы они могли подчинить его, они могли бы наложить на него свой собственный духовный отпечаток и подчинить его себе.
— Черт, этот Магический Зверь похож на этого ублюдка Лонг Чена! Этот наконечники этого кнута, обработаны составом, который вызывает несравненную боль. Даже Магические Звери, на пике третьего ранга, не могут этому противостоять! Но этот скот, на начальном третьем уровне все еще отказывается подчиняться мне! Это действительно бесит!
Ву Ци снова нанес удар кнутом.
— Я заставлю тебя подчиниться! Если ты не подчинишься, то я тебя просто забью до смерти!
В некоторых местах, на теле Маленького Снегу, уже были страшные раны, из которых, медленно текла кровь.
— Старший брат Ву, если ты будешь продолжать в том же духе, ты его действительно убьешь, — предупредил другой брат. — Даже Магический Зверь третьего ранга, умрет, если его избивать, в течение трех дней.
Снежный волк Алого Пламени, уже начал терять сознание. Это означало, что его основная энергия была почти исчерпана. Как только эта основная энергия будет исчерпана, он сразу умрет.
— Это чертовски, бесит! Как мог этот ублюдок Лонг Чен подчинить его себе? Он даже не использовал духовный отпечаток! Но, этот волк, неуклонно следует за ним, и остается верен ему! Я намного сильнее него, так почему, я бессилен?
Ву Ци стал более раздраженным, и начал свирепствовать.
Снежный Волк Алого Пламени был повелителем Магических Зверей третьего ранга. Как только он достигнет пика третьего ранга, это будет бесподобный магический монстр.
Все три старших ученика были экспертами Трансформации сухожилий, но, они с трудом справились с маленьким Снегу. Один из них даже был, тяжело ранен зверем, и с трудом восстановился.
Поэтому, они имели представление, насколько ужасающей была сила Маленького Снегу. Но, не могли понять, как такой могущественный Магический Зверь, может быть подчинен начинающим экспертом.
Ву Ши, мог на это, не обратить ни какого, внимания, если бы, этим экспертом не был Лонг Чен. Именно, Лонг Чена он ненавидел больше всего, так как тот, вызывал у него, большую ярость и ревность, которые, сводили его с ума.
— Поскольку ты отказываешься подчиняться, не обвиняйте меня в том, что я порочный! Если что-то, чего я — Ву Ци, не могу получить, тогда лучше, чтобы Лонг Чен, этого тоже не получит!
Ву Ци стиснул зубы, глядя на Маленького Снегу, и выбросив кнут, достал меч.
В тот момент, когда он поднял свой меч, чтобы нанести удар, он внезапно почувствовал давление леденящее кровь. И тут же, костяной клинок, опустился на его тело. 
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В тот момент, когда Лонг Чен, прибыл в Странный павильон, он увидел Маленького Снегу на грани смерти. Его ярость не имела границ, и его намерение убийства заставило окружающих дрожать.
В этот момент, Ву Ци планировал убить Маленького Снегу. Лонг Чен, бросился вперед, и его костяной клинок обрушился на старшего ученика.
Ву Ци, этого не ожидал, так как не предполагал, что на его станции могут появиться посторонние. Но, он был достаточно опытным бойцом, поэтому заблокировал удар. Ву Ци был встревожен и торопливо поднял свой меч.
Сила насилия вспыхнула, как вулкан.
— Лонг Чен, как нагло! Ты посмел вторгнуться на станцию правоохранителей!
Ву Ци был сначала шокирован, но потом обрадовался, увидев Лонг Чена. Поскольку правила монастыря не позволяли ученикам вторгаться в полицейские участки, он знал, что Лонг Чен будет теперь наказан.
Появление Лонг Чена, также шокировало двух других сотрудников правоохранительных органов. Они никогда не думали, что Лонг Чен найдет их.
Все они знали, что этот Снежный волк Алого Пламени принадлежит Лонг Чену, и именно, поэтому, они внесли его на территорию монастыря тайно.
Старшие ученики, быстро пришли в себя от удивления Лонг Чена, и напали на Лонг Чена. Но, как только они двинулись вперёд, на них самих напал гигантский человек, с огромной булавой.
— Ублюдки, успокойтесь!
От этого человека исходила, настолько страшная энергия, что пространство начало дрожать, и стало трудно дышать. Два старших ученика, в ужасе, поспешно подняли оружие.
Но, они не смогли нанести удары, их оружие было разбито вдребезги, булавой гиганта, и они отлетели на десятки метров, прежде чем успели снова стабилизироваться.
Естественно, этим человеком был Уайльд.
Видя, насколько жалким было состояние Маленького Снегу, глаза Уайльда покраснели. Теперь он, подняв булаву, бросился на Ву Ци.
Ву Ци был неописуемо напуган. Он не чувствовал никакой ауры от тела Уайльда, но его сила была слишком пугающей.
Ву Ци не посмел быть хоть немного небрежным. Вся его аура взорвалась, она была доведена до максимума, когда он ударил мечом Уайльда.
Искры полетели, когда их два оружия столкнулись. Меч Ву Ци не был обычным оружием и не разрушался. Но, он сам не смог противостоять свирепой силе Уайльда, и был вынужден отступить на несколько шагов, чувствуя, как его рука немеет.
— Какая ужасная сила! — Ву Ци был сильно встревожен.
После этой атаки Уайльд не сделал ни малейшей паузы и снова его атаковал.
Что касается двух других правоохранителей, они с трудом пришли в себя. Видя, что Уайльд, занят Ву Ци, они сняли, свои правоохранительные цепи, и напали на Лонг Чена. 
Лонг Чен был занят осмотром Маленького Снегу. Почувствовав Лонг Чена, Маленький Снегу открыл глаза, и они наполнились теплом. Этот взгляд заставил сердце Лонг Чена кровоточить. Даже костяной клинок в его руке, начал дрожать. В нем бушевало огромное убийственное намерение.
Два старших ученика собирались пленить Лонг Чена, но внезапно, к ним бросились сотни людей.
Го Ран сразу увидел состояние Маленького Снегу, а также Лонг Чена, который был на грани сумасшествия. Его ярость взлетела от того, насколько злобными и ненавистными были эти ублюдки, и закричал:
— Братья! Изобьем, этих ублюдков, до смерти!
Видя измученного зверя, даже Танг Ван-эр и Е Чжики, пришли в ярость.
— Фракции! В атаку! Убей этих ублюдков! Они действительно заслуживают смерти!
— Как могли таких отбросов, поставить правоохранителями? Монастырь действительно был слеп! Давайте сами очистим монастырь, от этой мрази!
Видя измученное животное, все прекрасно понимали, что здесь происходило.
Они понимали, беспокойство Лонг Чена, и его ярость! Видя, как его тело дрожит, они все могли видеть, какую боль он испытывал, увидев Маленького Снегу в таком состоянии. Эта группа правоохранителей действительно была дегенератами.
И поэтому ярость каждого была немедленно зажжена.
Первоначально все были настроены только на хороший бой. Но теперь они хотели уничтожить этих ублюдков. Все они вынули свое оружие и окружили этих двох старших учеников.
Правоохранители побледнели. Пять основных учеников, призывали своих людей атаковать их, они были оба потрясены и рассержены.
— Что вы творите! Вы планируете восстать?
— Трахни, свою мать! — крикнул Ло Кан, и зашелся проклятиями в их адрес.
Его люди не стали ждать, и первыми пошли в атаку. Ло Кан, так же от слов, перешел к действиям, и подняв оружие присоединился к своей фракции.
Одна из причин, по которой они так жестоко напали, была из-за их крайней ненависти к этим ублюдкам. Но, другая причина, была гораздо прозаичнее — они вынуждены были это сделать, так как перед ними были два эксперта Трансформации сухожилий, более сильные, чем кто-либо из присутствующих. Если бы они не атаковали с полной силой, они проиграли бы.
— Лонг Чен, иди и помоги Маленькому Снегу.
Тан Ван-эр увидела, что тело Лонг Чена дрожит от неконтролируемого гнева, но сначала он должен спасти Маленького Снегу. После того, Тан Ван-эр призвала лопасти ветра и присоединилась к бою.
Все люди альянса Небесная Земля, безумно осаждали этих двух правоохранителей. Несмотря на то, что они находились в середине сферы Трансформации сухожилий, они не были готовы справиться с таким количеством людей, и их движения были беспорядочными.
С другой стороны Уайльд, как сумасшедший размахивал своей булавой, нанося удары по Ву Ци. Его сумасшедшие атаки, заставили его противника, постоянно отступать. 
За это время Странный павильон, заполнился зрителями, которые с интересом наблюдали за битвой. Все присутствующие, не могли скрыть своего удивления и восхищения.
Особое внимание, привлек к себе Уайльд. Он, дрался как одержимый варварский бог. Его булава была неудержима, и он ничуть не уступал Ву Ци. Это был первый раз, когда кто-то из них видел, настолько страшен Уайльд, в гневе. Без малейшей ауры он мог сражаться, используя только свою физическую силу.
Гу Ян, который только что прибыл, не мог сдержать вздох, когда увидел, насколько могуществен Уайльд. С тех пор, как он начал совершенствоваться, он всегда был бесподобен с точки зрения грубой силы. Но теперь практически божественная сила Уайльда заставила его понять, настолько он слаб, и ничтожен.
Ву Ци был лидером отряда, и его основа совершенствования была первоклассной. Он был на пике среднего Царства Трансформации сухожилий. Его боевая сила была бесподобна, но он не мог противостоять, чистой грубой силе. Это действительно было шокирующим.
Пока другие сражались, Лонг Чен сделал пару глубоких вдохов. Он заставил себя успокоиться и поспешно подбежал к Маленькому Снегу.
— Маленький Снегу … не бойся, я здесь. Я не позволю тебе больше страдать.
Лонг Чен не мог не чувствовать бесподобную боль. Маленький Снегу был покрыт ранами. Смотреть на эти раны, было более болезненно, чем, если бы его самого избивали.
Маленький Снегу, заурчал, желая что-то выразить, но у него не было столько энергии.
— Вот, проглоти это.
Лонг Чен вынул жемчужину из своего пространственного кольца. Это был подарок, который оставил ему эксперт Мира Духов.
Жемчужина содержала огромное количество Жизненной Сущности. Раньше, эта жемчужина помогла Уайльду, когда после пыток, он находился на грани смерти, вырвала его из рук Мрачного Жнеца.
Хотя Маленький Снегу был покрыт травмами, его жизни на самом деле ничего не угрожало. Он просто потерял слишком много крови и энергии, и поэтому он был чрезвычайно слаб.
Такие раны, можно было медленно вылечить, обычными средствами. Но Лонг Чен не мог ждать, поэтому и достал это драгоценное сокровище. Он вынул каплю этой драгоценной божественной Сущности и протянул ее Маленькому Снегу.
— Вот Маленький Снегу, проглоти это.
Услышав, голос Лонг Чена, Маленький Снегу сделал все возможное, чтобы открыть рот, но не смог.
У Лонг Чена не было выбора, кроме как открыть рот волку и поместить эту каплю, ему на язык. Только после того, как он почувствовал, что капля, начала питать тело Маленького Снегу, жизненной Энергией, он расслабился.
Слегка потерев голову Маленького Снегу, он прошептал:
— Спи. Нам больше не придется расставаться.
После этого, Лонг Чен использовал свою Духовную Силу, чтобы усыпить Маленького Снегу.
Маленький Снег был слишком слаб сейчас, но присутствие Лонг Чена заставило его немедленно расслабиться, и он легко погрузился в глубокий сон. 
Лонг Чен осмотрелся и среди толпы неожиданно увидел Юэ Цзыфэна.
После борьбы за Глубокий Духовный Фрукт он никогда больше не общался с ним. Хотя они не были друзьями, они также не могли считаться врагами.
— Брат Юэ, помоги мне. Позови своих людей, чтобы они защитили этого маленького парня, пока я несколько буду занят, — попросил Лонг Чен.
Юэ Цзыфэн был поражен, но согласно кивнул:
— Не волнуйся, брат Лонг, я обязательно защищу его должным образом.
Юэ Цзыфэн не ожидал, что Лонг Чен будет настолько доверять ему, что даже попросит присмотреть за его Магическим Зверем. Он немедленно махнул, людям, стоявшим позади него, и около пятидесяти человек вышли и образовали защитное кольцо вокруг Маленького Снегу.
Пока Лонг Чен лечил раны Маленького Снегу, борьба достигла своего апогея. Будучи окруженными и подвергшимися нападению со всех сторон, правоохранители уже были полностью разгневаны. Столкнувшись с людьми, которые не боялись смерти, они оба начали использовать беспощадные атаки. Довольно много братьев, были вынуждены выйти из боя, и кашляя выплевывали кровь.
Разницу между ними было сложно восполнить. Обычные ученики только что вошли в Царство Трансформации сухожилий, и даже не могли считаться достигшими Первого Небесного Этапа. Они были намного слабее, чем старшие ученики.
Кроме основных учеников, которые едва могли сопротивляться им, всех остальных, они отбрасывали от себя словно слепых котят.
— Если вы, ребята, до сих пор не научились ценить нашу доброту, не вините нас за безжалостность! Мы могли бы легко убить вас всех — одного за другим! Вы должны знать, что вы нарушили правила монастыря. Даже если мы убьем вас всех, мы не получим никакого наказания, — свирепствовал один из старших учеников.
— Трахни, свои правила!
— Закрой свою дырку, мы не хотим твоего дерьма!
— Вы ублюдки, и должны пойти в ад!
Хотя, многие получили травмы, и иногда покидали поле боя, чтобы восстановить силы, ни кто не отступал — все продолжали яростно атаковать.
Травмы, не вызывали у них страха, они еще больше поднимали их боевой дух.
Зрители также чувствовали, как их кровь кипит. Они теперь смогли увидеть, что значит, слаженная грамотная атака? Что значит, доверять своим братьям в бою! Все они, наконец, поняли, почему Лонг Чен был настроен на убийство этих предателей, почему он не допускал никакого предательства.
Столь ожесточенная битва, в которой их товарищи не боялись смерти, заставляла их всех двигаться. Только абсолютная убежденность, может привести к такой ужасающей, боевой мощи.
Теперь, когда Маленького Снегу тщательно охраняли, Лонг Чен кивнул Юэ Цзыфэну в благодарность. Таким образом, он мог сражаться спокойно.
Костяной клинок, снова появился в его руках. Он увидел, что Уайльд, все еще яростно сражается. Казалось, что он не может победить Ву Ци, но на данный момент он не был в опасности.
Другая битва, была чрезвычайно интенсивной, люди были ранены и с трудом продолжали атаки.
Глаза Лонг Чена покраснели, от злости. Это были его братья! Он бросился вперед к одному из этих правоохранителей, и его костяной клинок опустился ему на голову. 
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Один из старших учеников правоохранителей, был окружен, Сунь Минь Юанем, Ли Ци и Ло Каном, и их людьми. Его цепь свистела в воздухе, и сила эксперта по Трансформации сухожилий, на средней стадии, взорвалась, заставив всех отступить.
Разница между ним и учениками нового поколения была слишком велика. Даже Сунь Минь Юань и другие основные ученики были вынуждены отступить, когда его цепь нанесла очередной удар. Они, еще не могли противостоять, такой силе.
На данный момент, на поле, шло сразу три битвы. Одно поле битвы, было там, где Уайльд сражался с Ву Ци. По мере развития битвы он начал сражаться все сильнее и сильнее, и пока не оказывался в невыгодном положении.
Что касается Тан Ван-эр и Е Чжики, им удалось задержать другого правоохранителя. Хотя это было чрезвычайно обременительно, они все же могли, сдерживать его.
Третье поле битвы, где находились три основных ученика, было наиболее массовым, но и самое уязвленное. Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан, были на грани поражения, но они упорно сражались. Их братья, тоже не расслабились. Когда одного человека отправляли в полет, другой немедленно занимал его место. И если травмы не были настолько серьезными, никто не отступал.
— Группа идиотов! Вы, ребята, просите смерти! — ученик правоохранитель был взбешен, так как его осаждали со всех сторон.
Хотя он сказал, что не получит никакой вины за их убийство, он не осмеливался это сделать.
Он, чувствовал за собой вину. Он с братьями, захватил чужого Магического Зверя, и если он в конечном итоге убьет людей, которые пришли отомстить за это, он не сможет избежать наказания. Но, если он не мог, осмелиться убить, он был счастлив нанести им чрезвычайно тяжелые травмы. Его цепь свистела в воздухе, заставляя всех отступить. Было несколько учеников, которых, он достаточно серьезно травмировал, они кашляли, выплевывая кровь.
— Отойдите! Успокойтесь! Вы нарушаете правила монастыря! — сердито взревел правоохранитель.
Но, неожиданно для себя, он почувствовал, чье-то холодное, ужасающее намерение убить захватило его на месте, и появилось чувство, как будто он вошел в ледник.
Неожиданно, появился костяной клинок, словно он пришел из глубин ада, чтобы покончить с ним. Сила, исходящая от него, была чрезвычайно безжалостна, и сильно сгущена. Ученик правоохранитель знал, что если он предпримет не правильный ход, его голова, будет немедленно разбита.
«Он хочет меня убить!» — правоохранитель был в ужасе.
Эта атака была чрезвычайно простой и прямой — Лонг Чен, хотел убить его одним ударом!
Он быстро отступил назад, и, подняв свою цепь, чтобы заблокировать костяной клинок. Но его поразило то, что его цепь, которая могла легко отразить атаку основного ученика, не смогла противостоять, этому костяному клинку.
Когда цепь и костяной клинок, встретились, он просто немного остановился, прежде чем продолжить движение, его скорость была невероятно быстрой, когда он достиг его лба. 
Испуг, правоохранителя был настолько сильный, что его сердце почти выпрыгнуло из его груди. Он лихорадочно повернул голову в сторону. Хотя ему удалось избежать гибели, костяной клинок все же оставил кровавый след на лбу.
Если бы он инстинктивно, не повернул голову в последний момент, этот костяной клинок проник бы прямо в его череп.
То, что произошло, шокировало не только правоохранителя, но и атакующих его людей.
— Лонг Чен!
Они даже не заметили, когда он подошел, но теперь он был среди них, и целился своим костяным лезвием в этого испуганного правоохранителя. Лицо Лонг Чена, стало ледяным, а его глаза были совершенно неподвижны и смертельно спокойны. Такое спокойствие было еще страшнее, ярости.
Лонг Чен внезапно исчез, и неожиданно предстал, перед правоохранителем. Его костяной клинок, был нацелен, на шею врага.
Появление Лонг Чена заставило всех остановиться. Они чувствовали, что если они не уйдут сейчас, это не только не поможет, но и может помешать ему. Для них было лучше освободить поле боя. Кроме того, атака Лонга Чена была наполнена неудержимым намерением убить. Это полностью отличалось от их стиля борьбы. Они не смогут вмешаться в любом случае.
Самым захватывающим моментом в бою Лонга Чена — была его властная манера. Это зрелище заставляло закипать, кровь зрителей.
Ученик правоохранитель, был готов сбежать, когда увидел, как на него нападает Лонг Чен. Его мужество, было уже сломлено, и он практически ощутил вкус смерти.
Несмотря на то, что он долго совершенствовался, и давно присоединился к монастырю, он никогда не сталкивался с настоящими битвами за жизнь и смерть. Чего нельзя было сказать о Лонг Чене. Он множество раз, смотрел смерти в глаза, и каждый раз, ему удавалось, пробиться и выйти победителем. Его сильная воля и накопленный дух убийства, заставили его противников холодеть от страха, что сильно повлияло на его стиль боя.
Если человек подвергся воздействию Лонг Чена, он испытал сильный ужас в своем сердце, и больше не мог уже, проявить свою полную силу.
Именно, по этой причине было организовано испытание жизни и смерти для присоединения к монастырю. Оно должно, было укрепить волю каждого, чтобы будущий ученик, мог проявить больше силы в настоящих сражениях.
Но одного испытания, было далеко не достаточно, чтобы полностью укрепить волю человека. Они не были похожи на Лонг Чена, который постоянно сталкивался со смертью. Только благодаря этому закаливанию он получил непреклонную волю, и мог с презрением смотреть, на угрозу смерти.
Правоохранитель поднял свою цепь, но Лонг Чен, быстро отмахнулся от нее. Его храбрость была сломлена убийственным духом Лонг Чена. Все, что он мог сделать, это только защищаться, не решаясь атаковать.
Лонг Чен использовал достаточно интересную тактику — он наносил удары, под очень странным углом, и как бы правоохранитель не защищался, он не мог полностью заблокировать их. 
При нормальных обстоятельствах он должен был использовать свою цепь, чтобы заблокировать удар, а затем сменить местоположение. Даже если бы, он не мог атаковать, он определенно, мог маневрировать, не подставляя себя под удар.
Но мужество ученика правоохранителя, уже было сломлено первой атакой Лонг Чена, и он практически не сопротивлялся. В своей панике он настолько отупел, что даже забыл, как правильно уклоняться и блокировать удары.
Через какое-то время, костяной клинок Лонг Чена безжалостно опустился на тело старшего ученика, и принес с собой жалкий крик и звук ломающихся костей.
Это ошеломило всех. Ни кто не мог поверить, что ученик правоохранитель — эксперт Трансформации сухожилий, был ранен Лонг Ченом.
Те, кто смотрел, все могли видеть, что это было не потому, что боевая сила Лонг Чена была высокой, а потому, что этот правоохранитель был полностью подавлен его внушительной манерой боя.
Лонг Чен использовал свои собственные действия, наглядно показывая — что человек с более высокой базой совершенствования не всегда побеждает.
Он сумел победить, будучи намного слабее противника. Но это также было не совсем верно! Хотя его основа самосовершенствования была слабее, он обладал непреодолимой манерой поведения, решимостью, и верой в победу.
Раньше никто из этих учеников не понимал, что такое на самом деле внушительная манера, решительность или убежденность. Для них, это были просто смутные понятия.
Но, Лонг Чен сегодня показал всем, насколько важны эти концепции.
Гу Ян, Лэй Цяньшан, Гуан Веннан и другие основные ученики, наконец, поняли, почему Лонг Чен был таким сильным.
Это было из-за его сильного убеждения, решение которого, не могло быть поколеблено кем-либо. Даже перед лицом смерти его осуждение не будет колебаться. Это было одним из требований, в становлении настоящего эксперта.
Что касается других учеников, то их семьи и Старейшины, старались привить ложную теорию: «Только талант, является основой для того, чтобы стать экспертом».
Независимо от того, насколько хорош такой фундамент, без стремления к победе, несмотря на тысячу неудач, стать экспертом невозможно! Даже самый талантливый ученик, испытывающий страх и сомнения перед лицом смерти, обречен на поражение.
Этот ученик правоохранитель был прекрасным примером этого. Когда дело дошло до настоящего сражения, его дух был сломлен и полностью разрушен, показывая, насколько он слаб на самом деле. Полной противоположностью ему был Лонг Чен. Снаружи он казался таким обычным, совсем не сильным. Но когда пришло время действительно рисковать всем, люди увидели, что под этой обычной внешностью, была железная воля.
Он, позволил им увидеть другое будущее для себя. Почти все ученики почувствовали, что их сердца стали намного яснее. Они были заполнены благодарностью и уважением, к этому парню, который открыл для них эту истину. 
*******
После того, как тяжело раненный ученик упал, Лонг Чен внезапно предстал перед ним, и готовился нанести решающий удар.
— Что?!
Восхищение быстро сменилось страхом. Все поняли, что собирается сделать Лонг Чен, и это было настолько очевидно, что других вариантов и быть не могло.
— Стой! — раздался холодный окрик.
Луч черного света врезался в костяной клинок Лонг Чена.
Лонг Чен почувствовал острую боль в руке, и мощная сила отбросила его в сторону. Обернувшись, он увидел Старейшину Суня.
Появление Старейшины, заставило прекратить сражение. Никто из учеников, не думал, что они так быстро потревожат Старейшину. Сердце Тан Ван-эр забилось, как только она увидела Суня, и появилось плохое предчувствие.
Старейшина Сунь посмотрел на Лонг Чена и закричал:
— В таком юном возрасте, ты уже такой злобный. Чем вы отличаетесь от Порочного Дьявола? Если я сегодня тебя не подавлю, как мы будем поддерживать естественный порядок вещей?
Тяжелое давление немедленно распространилось из его тела, покрывая всех. Ученикам стало трудно дышать, и казалось, что еще мгновение и их кости, могут сломаться. Но все они держались твердо, отказываясь подчиняться этому давлению.
— Лонг Чен, как ты посмел собрать людей, для того чтобы напасть на правоохранителей. Такое преступление не может быть прощено. Опусти оружие и стань на колени!
Давление Старейшины Суня, полностью перешло на Лонг Чена, и он мгновенно почувствовал, это. Глаза Чена наполнились холодным намерением. Глядя на Старейшину, он медленно поднял костяной клинок в своей руке.
— Возмутительно! Ты на самом деле смеешь бунтовать?! — свирепствовал Старейшина.
Он собирался увеличить давление, когда почувствовал удар по голове.
— Старая палка, умри! 
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После того как булава Уайльда, опустилась на голову Старейшины, наступила гробовая тишина.
Этот удар не столько нанес ущерб Старейшине, столько удивил. Под его давлением не мог двигаться ни кто, даже основные ученики.
Не поворачивая головы, он ударил кулаком позади себя. Но что было еще более шокирующим для него, так это то, что эта атака была настолько мощной, что его фактически заставили отступить на пару шагов.
Он поспешно обернулся, и увидел, что какой-то гигантский парень держит огромную булаву, и так же смотрит на него.
Его давление не оказало никакого влияния на этого парня. Кроме того, этот предыдущий удар был совершенно ненормальным, способным даже заставить его, эксперта по Ковке костей, сделать пару шагов назад.
— Кто ты? — спросил Старейшина Сунь, так как не знал этого человека.
— Кто ты?! Ты старое дерьмо, смеешь обижать моего брата Лонга?
— Грубый брат……
Уайльд взревел, и снова нанес удар Старейшине Суню. Выражение лица Старейшины Суня изменилось. Он обратился к Уайльду вежливо, потому что боялся, что он ученик какого-то великого Старейшины. А конфликтовать, он не хотел, так как, это было хлопотно.
Но он не думал, что этот паренёк так его оскорбит, и его ярость взорвалась.
Уайльд издал приглушенный крик, когда сила Старейшины его отшвырнула в сторону. Он упал на огромный валун, и от удара валун превратился в кучку щебня.
Однако, несмотря на такой сильный удар, Уайльд вообще не пострадал. Он поднялся с земли и снова бросился вперед.
Старейшина Сунь, уже собирался нанести новый удар, когда вдруг почувствовал, движение с другой стороны — его атаковал Лонг Чен.
На этот раз все действительно были ошеломлены.
— Он на самом деле напал на Старейшину? Он больше не заботится о своей жизни?
— Сволочи! — взревел Старейшина Сунь, и мощный всплеск невидимой энергии заставил Лонг Чена и Уайльда, практически вжаться в землю.
— Это сила эксперта Ковки костей? Как ужасно!
Было известно, что когда совершенствующиеся вступают в Царство Кости, их Духовное Ци может быть выпущено наружу как давление. Даже не двигая своим телом, можно было просто использовать это давление, чтобы сокрушить противников до смерти. 
Но, это также было возможно только тогда, когда опытная база эксперта по Ковке костей достигла чрезвычайно крепкого уровня. К тому же, эти эксперты в светском мире, не смогли этого сделать.
Ни Лонг Чен, ни Уайльд не смогли противостоять этому давлению.
— Нарушаешь правила, а затем осмеливаешься сопротивляться? Ты действительно просишь смерти? — издеваясь, спрашивал Старейшина Сунь.
Лонг Чен почувствовал, как кровь наливается в его теле. Эксперт по Ковке костей действительно был ужасен, и далеко не под стать ему.
— Старейшина Сунь, пожалуйста, попробуйте сначала во всем разобраться! Вы ошибаетесь, предъявляете обвинения, прежде чем, провести расследование и узнать истину! — сердито закричала, Тан Ван-эр, и все ее тело задрожало от ярости.
В прошлый раз Старейшина Сунь преднамеренно нацелился на Лонг Чена, не имея оснований, в данном случае основания у него были, и он с радостью воспользовался своим положением.
— Ты сомневаешься в моем зрении? Я лично видел, как Лонг Чен напал на ученика правоохранителя, при этом жестоко ранив его. Ты хочешь сказать, что этого не было? — фыркнул Старейшина Сунь.
-Вы……
— Не надо тратить слова на этого старого идиота. Поскольку он хочет наказать меня, позвольте мне сделать это, немного более захватывающим, — прохрипел Лонг Чен.
Он лучше, чем кто-либо, знал, чего хочет, этот старый ублюдок.
Перед изумленными учениками Лонг Чен достал значок ученика. Используя свой костяной клинок, он порезал левую руку, и положил на нее, свой значок, из-за чего вспыхнул ослепительный свет.
Раздался громкий звон колокола, который могли слышать, во всем монастыре Сюань Тянь.
— Что? Лонг Чен бросил вызов жизни и смерти? — издавали испуганные крики, ученики.
В монастыре было определенное правило. Если, между двумя людьми были непримиримые разногласия, они могли бросить вызов жизни и смерти. Как только был брошен вызов жизни и смерти, противоборствующая сторона должна была его принять. Если противник этого не сделал, его изгоняли из монастыря.
Это было чрезвычайно странное правило, но именно о нем сейчас вспомнил Лонг Чен.
Как только раздался удар колокола, его значок сразу стал недействительным. Другими словами, если он хочет продолжать оставаться в монастыре, он должен убить своего противника и вырвать его значок.
Выражение лица Старейшины Суня изменилось. Этот вызов жизни и смерти вызовет беспокойство всего монастыря. И, как только он об этом подумал, в павильоне появилось бесчисленное количество людей.
— Кто бросил вызов жизни и смерти? 
Внезапно пространство задрожало, и появились три фигуры. Одним из них был лидер ордена Лин Юнь-цзы. Это был серьезный вопрос, и лидер ордена, должен был лично, наблюдать за выполнением всех правил.
Рядом с Лин Юнь-цзы стоял Ту Фанг, а также еще один худой, увядший старик. У него на голове, было всего несколько прядей волос, кожа была морщинистая и обвисшая, из-за чего он казался, довольно страшным.
Когда появился этот старик, он сразу увидел Уайльда в его плачевном положении и выражение его лица изменилось.
— Малыш, что с тобой случилось? Скажи Мастеру, кто издевался над тобой, я поломаю ему руки!
Хотя этот иссохший старик был маленьким, его голос, был неимоверно сильным, и сотрясал все в округе. Ничем не примечательный старик был невероятно сильным.
Этим своим обращением к Уайльду, он фактически, подтвердил, чьим именно учеником, он является.
Лица Старейшины Суня стало зеленым, когда он услышал это. Ужас появился в его глазах, заменив властное высокомерие.
Уайльд указал на Старейшину Суня и сердито сказал:
— Этот старый ублюдок, даже не слушал о том, кто был прав, а кто нет! Он, сразу начал обвинять моего брата Лонга. Я не могу его победить, Мастер, помоги мне победить его!
Было видно, что старик, был очень зол сейчас. Он посмотрел на Старейшину Суня, но тот не знал, что ему делать и что говорить.
— Великий Мастер, я…
Но, старик не дал Старейшине Суню дать объяснения и ударил его прямо в лицо. Старейшина Сунь немедленно закашлялся, и кровь потекла из его рта. Более десяти зубов, вылетели и упали на землю, а тело буквально влипло, в стену павильона.
Лин Юнь-цзы вздохнул и горько улыбнулся:
— Дядя, вы хотя бы, дали ему возможность объясниться?
Услышав слова Лин Юнь-цзы, все поняли, что этот ничем не примечательный старик, на самом деле был дядей лидера ордена.
Неудивительно, что Старейшина Сунь был в ужасе. Его статус был настолько высок, что это не могло не шокировать. Это объясняло, почему, он был таким сильным. Удивляло и другое — этот старик, использовал какую-то неизвестную технику, которую, до этого ни кто из присутствующих не видел. Он, нанес удар Старейшине Суню, несмотря на то, что он находился на достаточно большом расстоянии. К тому же, было невозможно даже увидеть его атаку, не говоря уже о том, чтобы увернуться.
Люди удивленно смотрели, то на старика, то на Уайльда, то на Лонг Чена.
— Что ты хочешь этим сказать? Какой он Старейшина? Он поставлен смотреть за порядком, а не показывать свое превосходство, над младшими учениками. Ты хочешь сказать, что я не правильно поступил, преподав ему урок? Вы все выросли и забыли о том, как сами были слабыми? Может вам напомнить, что такое беспомощность? — свирепствовал старик. 
Лин Юнь-цзы горько улыбнулся. База совершенствования его дяди была пугающей, но его темперамент был чрезвычайно взрывным, возможно, даже совершенно неразумным.
— Хммм, ты забыл, кто спас тебя, когда ты был юн, и над тобой издевались эксперты Порочного Дьявола? Неблагодарный ребенок.
Лин Юнь-цзы почувствовал, что его лицо становится красным от стыда.
Но затем он вспомнил, что всякий раз, когда он оказывался в бедственном положении, его всегда спасал дядя.
Когда Ту Фанг привел Уайльда в монастырь Сюань Тянь, первым, кто обратил на него внимание, был дядя Лин Юнь-цзы. Уайльд, был слаб после пыток, и еще не в полной мере восстановился, когда старик это увидел, его глаза немедленно покраснели. Он сразу же стал покровителем Уайльда, и ни куда его не отпускал. Он безумно любил Уайльда и давал ему все, что хотел.
Но кроме еды, Уайльд больше ничего не хотел. И поэтому, чтобы позволить Уайльду есть в полной мере, он даже прекратил совершенствоваться. Он, выводил ученика из монастыря на охоту, и, обращался с ним, как будто он был его собственным сыном.
Сегодня, они вернулись в монастырь, и когда Уайльд узнал, что Лонг Чен также в монастыре, и он бросился к нему.
Старик пил чай вместе с Лин Юнь-цзы и Ту Фангом, и восхищался мощью Уайльда. Он был настолько увлечен своим рассказом, что не мог остановиться.
В самый разгар, этого разговора прозвучал, удар колокола. Это обстоятельство сильно рассердило старика, так как он дошел, до самой интересной части повествования. Но он также знал, что ему придется прерваться, так как лидер ордена, не мог проигнорировать вызов на бой, и должен был присутствовать в соответствии с правилами монастыря.
Смерть одного или двух учеников не сможет повлиять на развитие монастыря, но для предотвращения дальнейших подобных ситуаций к ним нужно относиться с должным вниманием.
Не было никаких правил, которые могли бы быть абсолютно идеальными. Люди должны были постоянно корректировать их, чтобы сделать их более совершенными. В противном случае, если люди начнут использовать лазейки в правилах, может начаться хаос.
Старик поругался еще немного, но, увидев, что Лин Юнь-цзы просто улыбается, он замолчал и засмущался. Он повернулся, чтобы злобно взглянуть на Старейшину Суня, который только что встал на ноги.
Лин Юнь-цзы боялся, что этот дядя продолжит его избиение, поэтому поспешно сказал:
— Кто бросил вызов жизни и смерти.
— Я! — шагнул вперед Лонг Чен.
Увидев, что это был Лонг Чен, Лин Юнь-цзы и Ту Фанг украдкой переглянулись. Они, даже не были удивлены, этим.
— Кого ты вызываешь на поединок?
— Я вызываю старшего ученика правоохранителя Ву Ци. Я не успокоюсь, пока один из нас не умрет!
Лонг Чен поднял свой значок, и бросил взгляд на Ву Ци. Его голос был наполнен решительностью и убийственным намерением. 




Глава 224. Стадия смерти 



Хотя все уже были готовы к этому, услышав, голос Лонг Чена, все равно, сильно потряс всех присутствующих. Он фактически бросил вызов жизни и смерти эксперту по Трансформации сухожилий.
Это было не обычное испытание, и финалом битвы могла быть только смерть, одного из участников.
На лице Ву Ци появилась ледяная улыбка. Лонг Чен был могущественным экспертом, но в его глазах, он никогда не был для него настоящим противником. Если бы не правила монастыря, ограничивающие его, он давно бы убил Лонг Чена. Тот факт, что Лонг Чен бросил ему вызов, был приятным сюрпризом.
— Ты должен хорошо обдумать свое решение Лонг Чена. Это не игра. Цена этого вызова — жизнь! Если ты чувствуешь, с тобой несправедливо обошлись в стенах этого монастыря, ты просто можешь пожаловаться мне! — торжественно предупредил Лин Юнь-цзы.
На самом деле, Лин Юнь-цзы был обеспокоен. Хотя он был уверен, что Лонг Чен — Дивергент, легендарное существо, которое погибнет только от Небесного Даоса, это были всего лишь легенды. Дивергент не появлялись ни откуда, и не уходили в никуда. За всю историю, было известно, только о трех определенных Дивергентах. Кроме того, они существовали так давно, что информация о них, была слишком расплывчата и туманна.
Никто не мог быть уверен в каких-либо точных деталях о Дивергентах, и легендам нельзя было полностью доверять. Несмотря на то, что Лонг Чен был могущественным, он определенно проигрывал эксперту Трансформации сухожилий.
И именно поэтому Лин Юнь-цзы дал Лонг Чену, отказаться от вызова, и решить свою проблему другим путем. Если Ву Ци действительно злоупотребил своей властью против него, он был бы наказан за это непосредственно властью монастыря.
— Расскажи лидеру ордена, о том, что случилось! — обратилась к Лонг Чену, Тан Ван-эр.
Но Лонг Чен лишь махнул рукой:
— Великий лидер ордена, в этом мире, где уважают только силу, никогда не бывает никакой справедливости. Жалобы на несправедливость являются лишь оправданием слабых, лишь подтверждая их собственную некомпетентность и глупость. А поскольку в мире нет справедливости, мы должны использовать силу, чтобы найти истину. Пожалуйста, помогите мне в этом, великий лидер ордена.
— Лонг Чен!
Выражение лица Тан Ван-эр изменилось. Лонг Чен, мог решить этот вопрос мирно, тем более, что правда была на его стороне. Но он отказался, от объяснений, и продолжал упорно настаивать на дуэли.
Ву Ци был экспертом Трансформации сухожилий, и Лонг Чен определенно не мог быть его соперником! Он просто отправлял себя на смерть.
Тан Ван-эр, была зла на Лонг Чена, но понимала, что ни какие доводы, не помогут. 
«Почему Лонг Чен иногда был таким умным, что люди чувствовали, что он мудрец, но иногда настолько глуп, что ничто не могло его спасти?».
— Лидер фракции, не пытайтесь убедить его. Я понимаю Мастера! Он хочет лично отомстить за свое оскорбление, и не хочет полагаться на власть монастыря, чтобы наказать Ву Ци, — сказал Го Ран.
Будучи с Лонг Ченом так долго, Го Ран прекрасно понимал его характер. Лонг Чена было трудно вывести из равновесия, но если это происходило, это могло означать только одно — кто-то перешел черту дозволенного. Кроме того, он не был полностью свободен от вины в этом вопросе. Прежде всего, Маленький Снегу формально не мог считаться его Магическим Зверем, так как он не наложил на него Духовный след. Не было никакого способа доказать, что Маленький Снегу, действительно принадлежит Лонг Чену.
Ву Ци мог легко оправдать себя, сказав, что он случайно наткнулся на Магического Зверя в лесу и хотел покорить его. И даже лидер ордена, н в праве был бы его наказать. И только потому, что Ву Ци знал это, он был настолько наглым.
Лонг Чен, прекрасно понимал, что Ву Ци был уверен в своей безопасности? Таким образом, не было иного способа, наказать этого негодяя.
Выражение лица Ту Фанга слегка изменилось, его удивляло упрямство Лонг Чена, и он прекрасно понимал, что у него, нет шансов на победу. Но, в соответствии с правилами монастыря, даже лидер ордена не мог изменить, или остановить, то, что происходило. Лонг Чен был действительно слишком упрям, и не знал, когда следует отступить! Ту Фанг мог только беспомощно вздыхать.
— Ты, хорошо подумал? После того, как вызов будет принят, отменить его невозможно, — еще раз предупредил Лин Юнь-цзы.
— Большое спасибо за предупреждение лидера ордена. Я уверен.
Видя состояние Маленького Снегу, он так разозлился, что почувствовал, что может взорваться. Если он не сможет лично убить Ву Ци, жизнь станет для него полным позором. Хотя он понимал, что гораздо слабее противника, это его не волновало.
На этот раз, он обязан был отомстить обидчику, так как никто, не мог причинить боль близким ему людям!
— Ву Ци, ты принимаешь вызов? — спросил Лин Юнь-цзы, и повернулся, чтобы взглянуть на него.
Ву Ци сразу почувствовал, что все его мысли, известны Лин Юнь-цзы, и он читал их как открытую книгу. Это несколько смутило его, но он все же сказал:
— Я… принимаю вызов.
Ву Ци опустил голову, и даже не осмеливался посмотреть Лин Юнь-цзы в глаза. Если бы он не принял вызов, его бы изгнали из монастыря. А это было слишком унизительно, для эксперта его класса. 
Все молчали. Теперь, когда Ву Ци принял вызов, бой был неизбежен.
Многие ученики понимали, почему Лонг Чен сделал такой шаг. Но, и осознавали, что, будучи на месте Лонг Чена, они бы ни когда не рискнули его сделать, и бессильно переживали бы свое унижение. Они не стали бы бросать вызов жизни и смерти, тому, кого не смогут победить. Это было полным безумием.
— Хорошо, следуйте за мной! — Лин Юнь-цзы вздохнул и махнул рукой.
Все вокруг задрожало, и все оказались, на открытом пространстве в задних горах монастыря.
Это была равнина — сотни миль в ширину. В центре, стояла огромная железная клетка с огромным монолитом внутри. Монолит был высотой в сотни метров. Никто из учеников не знал, почему он находился в этой железной клетке.
— Это решающий этап смерти, — вздохнул Ту Фанг.
Теперь, когда ситуация была необратима — отступление было невозможно.
Он вынул Камень Духа и положил его на стелу которая находилась перед ареной. Эта стела имела углубление, в которое и был помещен камень. Как только это произошло, стела загорелась, а земля начала сильно дрожать.
Ученики были в восторге, увидев, что огромный монолит внутри клетки, начал подниматься вверх. Когда, монолит поднялся выше тридцати метров, под ним открылась боевая арена. Люди были поражены, увидев странный «рисунок» находящийся под ним.
— Это два, раздавленных человека!— вдруг, воскликнул кто-то.
Все пришли в ужас, увидев эти трупы. Затем, когда они посмотрели на огромный монолит толщиной в сотни метров, они сразу поняли, как эти люди умерли.
Внезапно подул ветерок, и этот «рисунок» исчез. Трупы были настолько давние, что за это время, давно превратились в прах. С порывом ветра боевая арена, снова стала чистой.
— Арена, будет открыта только в течение двух часов. Если ни один из вас не сможет убить другого за это время, монолит перерождения упадет сам. Вы все можете видеть, насколько тяжелым является этот монолит. Если он упадет, даже эксперт на уровне Старейшины не сможет выжить. Сделайте все возможное, чтобы убить своего противника до истечения времени, иначе вас ожидает судьба предыдущих соперников, — торжественно предупредил Ту Фанг.
После его слов открылись ворота арены. Это маленькое отверстие в огромной железной клетке выглядело как пасть дикого зверя. 
Лонг Чен кивнул и, посмотрев на Тан Ван-эр кивнул ей, чтобы она успокоилась, и спокойно направился в сторону арены.
— Маленький Уайльд, у тебя хороший брат. У него есть мужество! — говорил старик Уайльду, смотря на Лонг Чена с восхищением. — Но ты не беспокоишься за него?
— О чем мне беспокоиться? Мой брат Лонг Чен супер сильный! Никто не может победить его! — спокойно сказал Уайльд, и покачал головой.
Он был настолько уверен в Лонг Чене, что не допускал и мысли о том, что он может проиграть и умереть. Из всех присутствующих Уайльд был единственным, кто не волновался за Лонг Чена. В его глазах Лонг Чен был непобедимым богом. Даже если бы Лонг Чен будет сражаться с Лин Юнь-цзы, Уайльд все равно, будет думать, что Лонг Чен победит.
Старик не мог не покачать головой. Естественно, он мог видеть базу совершенствования Лонга Чена. Он был, только на пике Конденсации крови, его кровь и Ци росли, и его боевая сила была определенно сильной. Но его физическое тело было все еще слабое. Да и костяной клинок, нельзя было назвать настоящим оружием, поэтому и его сила также была невелика. Старик понимал, что у Лонг Чена практически не было шансов победить Ву Ци. Если Лонг Чен сможет выжить до тех пор, пока не упадет монолит, это будет для него, просто удача.
— Если он сможет выжить, я лично сделаю ему оружие, — пробормотал старик.
— Мастер, ты должен сейчас уйти, — сказал Уайльд.
— Почему?
— Мой брат Лонг обязательно победит. Если ты начнешь делать оружие сейчас, ты быстрее его сделаешь. Не стоит тратить время!
Уайльд говорил, это так простодушно, как будто победа Лонг Чена была, неоспоримым фактом.
Услышав эти слова своего подопечного, старик засмеялся. Он знал характер Уайльда, поэтому больше ничего не сказал, он сосредоточил все свое внимание на арене.
После того, как вошел Ву Ци, ворота немедленно закрылись. Канавка в монолите загорелась, и люди увидели, что он начинает медленно опускаться.
Смертельная битва началась. 




Глава 225. Дуэль 



Когда железные ворота закрылись, монолит действительно начал медленно опускаться. По словам старейшины Ту Фанга, у сражающихся было всего два часа. Если ни один из них не сможет убить своего противника в течение двух часов, они погибнут оба.
Ву Ци обнажил свой длинный меч, и аура пика в середине Царства Трансформации сухожилий немедленно разразилась.
— Этот сукин сын, скрывал свою силу? — бушевал Уайльд.
Когда он сражался с Ву Ци, тот явно не обладал такой силой!
— Глупый ребенок, это очевидно. Это битва жизни и смерти, а не простое сражение. Он будет сражаться в полную силу!
— Ублюдок, если бы я знал, что он такой подлый, я бы разбил его своей дубинкой! — с сожалением сказал Уайльд.
— Ах, просто смотри спокойно.
Безудержная аура Ву Ци удивила всех. Даже на расстоянии сотен метров, они все могли ощущать невероятное давление. Ву Ци был намного, намного сильнее, чем его два приятеля.
Тан Ван-эр была этим, невероятно взволнована. Но затем, увидев, как спокойно на это отреагировал Лонг Чен, она немного успокоилась.
Нынешний Лонг Чен не казался злым, не казался нервным и не был испуган. Его глаза были просто совершенно спокойными, спокойствие, которое было даже немного пугающим, чем его ярость.
На его лице, вообще не было, ни малейших эмоций. Как будто он был просто зрителем, наблюдающим за представлением.
— Ты перед смертью, вдруг решил стать спокойным?»
Ву Ци поднял свой меч. Пространство вокруг него начало дрожать от нарастающей мощи.
— Человек, который сегодня умрет — это ты! — холодно ответил Лонг Чен.
Его костяной клинок, все еще лежал на плече, но аура постоянно поднималась.
Огромное божественное кольцо появилось, за его спиной. И даже огромный монолит, не смог заблокировать его от безумного поглощения энергии неба и земли. 
Аура Лонг Чена быстро возросла, превратившись из маленького котенка в жестокого тигра. В то же время, все услышали грохот, исходивший из его тела. Его аура заставила пространство вокруг него стать нестабильным.
— Что это за звук?
Мастер Уайльда, Лин Юнь-цзы и Ту Фан, все в шоке посмотрели на Лонг Чена. Они определили источник этого звука.
— Это звук его крови … — пробормотал тихо Ту Фанг.
Это, действительно, был рев крови Лонг Чена. Это было то, что должно было случиться, когда люди достигли пика Конденсации крови. Такой звук свидетельствовал о том, что эксперт достиг своего пика, но у обычных совершенствующихся людей, его можно было услышать не дальше чем на расстоянии метра.
Если этот звук можно было услышать, на расстоянии двух метров, это говорило о том, что Ци и кровь человека, достигли шокирующей точки, что их физическое тело было бесподобно. Даже Гу Ян с его мощным физическим телом мог позволить этому звуку распространяться только на тридцать метров.
Но у Лонг Чена, кровь звучала как грохот военного барабана. Этот звук было отчетливо слышно даже в пятистах метрах от него, и он прокатился по окружающим горам. Это было действительно шокирующим.
Этот бой не был таким же, как когда он сражался с Гу Яном. Хотя Лонг Чен ненавидел Гу Яна и его приспешников, все они были совершенствующимися, которые боролись за ресурсы. Сейчас, бой был особый, поэтому Лонг Чен не стал скрывать свою силу.
Жалкое состояние Маленького Снегу, вызвало в нем ярость — желание убить, которое он подавлял так долго, вспыхнуло, с неимоверной силой.
Лонг Чен всегда немного боялся этого желания. Он чувствовал, что это желание исходит не от него, а от Боди-арта Гегемона Девяти Звезд, и когда оно возникает, он не в состоянии с ним справиться.
Это желание вырвалось из-под его контроля, только однажды. Это было, когда на карту была поставлена жизнь всей его семьи. Именно тогда, он убил человека в белых одеждах.
Но к настоящему времени он понял, что этот человек, был на самом деле лишь немного сильнее, чем эксперты Трансформации сухожилий, из светского мира. И намного ниже уровня, экспертов находящихся в монастыре. В этом была разница между выходцами из слабого ордена и такого могущественного, как монастырь Сюань Тянь.
Столкнувшись с настолько сильным противником, Лонг Чен, больше ни чего не сдерживал, и желание убийства, просто захлестнуло его. Его кровь взревела, и внутри нее текли бесчисленные золотые частицы, а аура становилась все более мощной.
— Неплохо, но, к сожалению, ты всего лишь в Царстве Конденсации крови. Сегодня ты умрешь! Может быть, ты хочешь, что-то сказать своим друзьям? Иначе у тебя не будет, больше такой возможности! — насмешливо сказал Ву Ци.
Энергия тела Лонг Чена сразу удвоилась.
Направив свой костяной клинок на Ву Ци, Лонг Чен холодно сказал: 
— Убери свое хвастовство! Если ты пытаешься нанести мне, психологический удар, то это просто раскрывает — ужас твоего сердца. Как вы думаешь, я не вижу паники в твоих глазах? Ты боишься! Боишься, что не сможешь убить меня в срок, и умрешь со мной. Ты хочешь сломить мою уверенность, надеясь использовать слова, чтобы сломить мой дух. Не стоит утруждаться!
Ву Ци замер, а Лонг Чен продолжил:
— В этой жизни я — Лонг Чен, подвергся нападению бесчисленных врагов. Я пережил бесчисленные битвы за жизнь и смерть, и я вышел за грань между жизнью и смертью. Ты действительно думаешь, что твои детские методы могут поколебать мою уверенность? — голос Лонг Чена был полон презрения.
Он говорил, настолько уверенно, что никто не сомневался в правдивости его слов.
Слова Лонг Чена, заставили удивиться всех. Если то, что сказал Лонг Чен, было правдой, то он действительно испытал совершенно ужасные вещи.
— Ты, мусор. Поскольку ты не хочешь быть более тактичным, ты можешь просто умереть сейчас.
Ву Ци зарычал и бросился на Лонг Чена, безжалостно рубя мечом по его лицу.
Его атака была чрезвычайно быстрой — как только он двинулся, его меч уже практически достиг лица Лонг Чена. Ву Ци был верен себе, и даже здесь, он применил хитрость.
Но всех шокировало то, что Лонг Чен вел себя так, как будто он не видел меча Ву Ци. В тот момент, когда меч Ву Ци порезал лицо Лонг Чена, его костяной клинок пронзил живот противника.
Это был шаг, которым он сбил противника с толку. На лице Лонг Чена, не дрогнул ни единый мускул, оно было, совершенно спокойным. Чего нельзя было сказать, о лице Ву Ци — он был в ужасе.
Ву Ци быстро сменил траекторию удара, и блокировал клинок.
— Как и следовало ожидать, ты боишься смерти, — насмешливо сказал Лонг Чен.
— Ублюдок! — закричал Ву Ци.
Хотя он заблокировал костяной клинок Лонг Чена, сила, которую он ощутил, заставила его сердце похолодеть, так как, она почти повредила его внутренние органы. Ву Ци знал, что вся сила Лонг Чена была сосредоточена в его клинке. Если бы он не успел заблокировать удар, он был бы уже мертв.
Ву Ци заревел, и над его мечом появились странные линии. Холодный луч Меча Ци обрушился на Лонг Чена. Лонг Чен также поднял свой костяной клинок высоко в воздух.
— Прощальный Слэш! 
Казалось, что Лонг Чен ведет себя так, словно, не видит атаки Ву Ци. Появилось ужасающее изображение клинка, который обрушился на Ву Ци.
Ву Ци был в ужасе! Его Меч Ци определенно убил бы Лонг Чена. Но изображение клинка Лонг Чена также разрубит его на части. Было уже слишком поздно, чтобы увернуться. Он изо всех сил пытался наклонить Меч Ци, столкнув его, с изображением клинка Лонг Чена.
Когда они столкнулись, Ву Ци немедленно выплюнул глоток крови и отступил на пару шагов.
Эта травма была вызвана не только изображением клинка Лонг Чена. Это был эффект обеих атак. Чтобы принудительно изменить направление своего Меча Ци, он получил внутреннее воздействие. В обычное время это был бы небольшой шок, и ему не пришлось бы об этом беспокоиться, но силы были максимальными, в результате чего Ву Ци, не смог противостоять, и был ранен.
Увидев, как Ву Ци кашляет выплевывая кровью, сердца всех наполнились радостью. Он был невероятно сильным, но, он не мог противостоять, Лонг Чену.
Что касается Лонг Чена, он был совершенно спокоен. Даже после двух обменов, которые могли стоить ему жизни, выражение его лица не изменилось. Такое ледяное спокойствие было абсолютно ужасающим.
Ву Ци пришел в ярость. У него были всевозможные мощные атаки, но оба раза он был вынужден отступить. И третья Ву Ци оказалась безуспешной — он едва избежал костяного клинка, который был нацелен на его голову.
Но, к сожалению, он забыл одну вещь. Это был не внешний мир, а закрытая арена, всего пару сотен метров в ширину.
После двух предыдущих атак Лонга Чена его уже заставили подойти к краю. Теперь, когда он отскочил назад … его голова сильно ударилась о металлический прут. Так как сила удара была огромна, он получил серьезную травму, и кровь залила его лицо.
Удар, был серьезным, и он потерялся на какое-то время в пространстве. Но, все-таки нашел в себе силы, и привел себя в чувство.
Ву Ци только что оправился от приступа головокружения, когда увидел, как костяной клинок Лонга Чена прорезает странную дугу к его животу. Это было так быстро, что он не успел увернуться.
В испуге он бросил меч прямо в сердце Лонг Чена. Его меч был не таким длинным, как костяной клинок Лонга Чена, поэтому, чтобы отбросить его назад, ему пришлось бросить меч. Таким образом, его атака будет немного быстрее, и Лонг Чену придется увернуться, что позволит ему избежать нынешнего затруднения.
Но, этого не произошло — Лонг Чен проигнорировал клинок Ву Ци, и продолжил свою атаку. Два оружия прорезали плоть. Костяной клинок Лонг Чена пронзил живот Ву Ци. Меч Ву Ци торчал над сердцем Лонг Чена.
На мгновение, наступило смертельная тишина. 




Глава 226. Смерть Ву Ци 



Все молчали.
Тан Ван-эр почувствовала, что мир вращается вокруг нее, и она упала в обморок. Е Чжики вовремя это заметила, и поймал ее, у самой земли.
Независимо от того, насколько сильным был совершенствующийся, если он не вступил в Царство Сянь Тянь, удар в сердце был смертельным.
Никто из присутствующих, не ожидал, что Лонг Чен, умрет вместе с Ву Ци.
Лин Юнь-цзы и Ту Фанг были ошеломлены.
«Дивергент может быть убит, только Небесным Даосом!». Может, они ошиблись, и Лонг Чен не Дивергент?
Оба Старейшины, были полны сожаления. Если бы они знали раньше, что Лонг Чен не был Дивергентом, у них не было бы столько опасений, и они бы сделали все возможное, чтобы превратить его в своего сильнейшего ученика.
— Как это может быть так? — Ву Ци посмотрел на костяной клинок, пронизывающий его живот.
Все его органы были разрушены, и его жизнь быстро угасала.
— Это потому, что ты боишься смерти, а я нет.
Выражение лица Лонг Чена было таким же ледяным, как и с самого начала. Как будто, ни чего такого не произошло, что достойно его внимания.
— Я… не хочу… умирать… я… хочу жить… — горько закричал Ву Ци.
— Ты бы поступил иначе, если бы знал, что это будет результатом? О чем ты думал, когда ты мучили Маленького Снегу; когда ты собирался убить его; когда ты вел себя как некий могущественный диктатор? Ты, не знал, что за это придется заплатить? Встань!
Лонг Чен вытащил свой костяной клинок из живота Ву Ци. Как только он это сделал, появилась огромная дыра, из которой выпали внутренности Ву Ци, и он умер!
— Пожалуйста, лидер ордена, пожалуйста, спасите Лонг Чена!
Внезапно каждый присутствующий ученик, встал на колени перед Лин Юнь-цзы. Что было удивительно, так это то, что среди них были даже Гу Ян и Лэй Цяньшан.
Лин Юнь-цзы беспомощно покачал головой. Если бы это было его собственное сердце, которое было пронзено, то с его базой совершенствования царства Сянь Тянь, он мог использовать естественную энергию, чтобы излечить его. Но Лонг Чену, еще предстояло войти в это Царство, и поэтому он не мог вынести эту природную энергию. Его тело немедленно взорвалось бы от этой силы.
Глядя на учеников, стоящих на коленях, Лин Юнь-цзы не мог сдержать вздох. Была ли это сила харизмы Лонг Чена? Даже его смертельные враги, умоляли спасти его.
— Мой брат Лонг не умер, так почему он должен быть спасен? — Уайльд смущенно посмотрел на всех и почесал голову.
Внезапно врата арены открылись. Монолит также перестал опускаться. С начала боя и до сего момента, он опустился только на полфута. Бой закончился слишком быстро. Всего за четыре атаки Лонг Чен убил Ву Ци. Это не заняло, много времени. 
Из закрытой арены, вышел, покачиваясь Лонг Чен, в груди которого торчал меч Ву Ци. Этот меч пронзил его сердце, и все понимали, что помочь ему уже ни кто не сможет.
Вздохи сожаления и сочувствия раздавались со всех сторон. Все оплакивали скорую кончину Лонг Чена.
— Мастер, не умирай, ты же обещал мне, показать весь мир! — закричал Го Ран, и залился слезами.
Лонг Чен нахмурился и вынул каплю жидкости из своего пространственного кольца, после чего проглотил ее. Затем он схватил рукоять меча, и вытащил его, из своей груди. Из открытой раны, тут же хлынула кровь.
— Нет! — закричали, испуганные ученики.
Лонг Чен почувствовал, как капля божественной жизненной энергии исцеляет его сердце, быстро заживляя, поврежденные ткани.
Эксперт «Духовного Мира» действительно была могущественная. Эта вещь, которую она оставила для него, была несравненно драгоценна. Лонг Чен, только сейчас осознал, каким сокровищем он владеет. Но в то же время он вспомнил ее последние слова. Эти капли божественной жизненной энергии были своего рода контрактом. Он должен будет, помочь ей в будущем.
Лонг Чен искренне хотел отправиться в этот Духовный Мир, но такие вещи были слишком далеки, для него нынешнего.
— Мастер, ты … ты не умираешь? — Го Ран был шокирован.
Рана на груди Лонг Чена, заживала, буквально на глазах, и он в это, просто не мог поверить.
Лонг Чен собирался что-то сказать, когда его охватило истощение, и он почувствовал приступ головокружения. Он потерял слишком много крови. Хотя эта капля божественной жизненной энергии исцелила его, она не смогла восполнить его потерю крови так быстро.
— Мастер! — Го Ран подбежал, чтобы поддержать его.
Лонг Чен покачал головой, стараясь привести себя в чувство, все еще чувствуя, приступ слабости.
— Лонг Чен! Как ты себя чувствуешь?
Лонг Чену удалось только немного успокоиться, когда он почувствовал ароматный ветерок, и нежные руки, которые его обнимали.
В тот момент, когда Тан Ван-эр пришла в себя, она увидела, что Лонг Чен все еще жив, она не могла удержаться, и не заплакать.
— Лонг Чен, ты напугал меня до смерти… мерзавец… — Тан Ван-эр, плакала, как маленький ребенок, и слезы ручьем, текли по ее щекам.
— Эй, эй, мне нравится, что ты меня обнимаешь, но можем ли мы найти, место более укромное, чтобы так не было зрителей? С таким количеством наблюдателей я не могу… — смущенно сказал Лонг Чен.
— Ты! Ублюдок! — рассердилась Тан Ван-эр.
Она хотела нанести ему удар, но, увидев, насколько он бледен, решила отказаться от своего намерения и убежала. 
— Мастер, это… — Го Ран не знал, что делать.
— Просто отпусти ее. Было бы хорошо, если бы она выразила некоторые из своих эмоций, — засмеялся Лонг Чен.
Затем он повернулся и приветствовал своих братьев.
Все они умоляли лидера ордена спасти его, и Лонг Чен не мог поблагодарить их за это.
Все поспешно, поклонились в ответ.
Все быстро ушли, включая Старейшин и сотрудников правоохранительных органов. Остались только Уайльд, его Мастер, Лин Юнь-цзы, Ту Фанг и Лонг Чен.
— Отлично! — Лин Юнь-цзы одобрительно посмотрел на Лонг Чена.
Его сила, уже превзошла, все его ожидания. Сила Лонг Чена была не в его технике совершенствования, не в его физическом теле и не в его боевых навыках. Его сила заключалась в его воле.
Даже перед врагом, которого он не мог победить, он не чувствовал ни малейшего отчаяния или паники. Такая воля была чем-то, чего не могли достичь, многие Старейшины.
— Благодарю за похвалу лидера ордена, — скромно сказал Лонг Чен.
Лонг Чен испытывал большое уважение к тем, у кого были мощные основы совершенствования, и оставались добродетельными и честными.
— Я уже слышал о том, что случилось. В правилах монастыря действительно есть пробелы, но я не обладаю полномочиями изменять эти правила, — вздохнул Лин Юнь-цзы.
Лонг Чен покачал головой.
— В этом мире нет идеальных правил. Даже небо и земля несовершенны, не говоря уже о техногенных правилах. Так что спасибо за поддержку лидер ордена. Этот ученик был дерзким и отказался от твоих благих намерений, поэтому, был наказан. Пожалуйста, простите меня!
Лин Юнь-цзы не испытывал оптимизма по поводу, исхода битвы, и именно поэтому он давал Лонг Чену так много, возможностей отказаться от боя. Хотя Лонг Чен, преследовал свои цели, он действительно поставил Лин Юнь-цзы в трудное положение.
Но, несмотря на это, Лин Юнь-цзы никогда не выражал ему свое недовольство. Такое дружелюбие и темперамент убедили Лонг Чена, что Лин Юнь-цзы заслуживает его уважения.
— Хорошо, что ты можешь думать об этом, таким образом. Твои раны в порядке, верно? — спросил Лин Юнь-цзы.
Он почувствовал, что капля божественной жизненной энергии, которую проглотил Лонг Чен, была чрезвычайно чудесной. Это сразу же залечило смертельную рану, на его сердце. Это было практически немыслимо.
Даже Старейшины Зала Исцеления не могли этого сделать. Духовная Ци учеников Зала Исцеления оказала наибольшее влияние на внешние раны, но что касается внутренних ран, они были почти бессильны. Они могли полагаться только на метод медленного питания, но и он не гарантировал исцеление.
— Спасибо за беспокойство! Я действительно, почти здоров, — улыбнулся Лонг Чен. 
Хотя он все еще чувствовал слабость, он быстро восстанавливался.
Единственным сожалением было то, что он потерял много своей Сущности Крови. Ему понадобится много времени, чтобы восполнить ее, что действительно доставляло, ему головную боль.
— Малыш, ты не плох. Ты не хочешь стать моим учеником?
Мастер Уайльда, был крайне доволен Лонг Ченом.
— Точно нет! — закричали Лин Юнь-цзы и Ту Фанг одновременно.
В настоящее время Лонг Чен уже не тот, каким он был, когда только что вошел в монастырь. По мере того как его основа совершенствования росла, Небесный Даос уже открыл некоторые свои странности.
Дивергенты принципиально не могли существовать среди человечества. Если бы он взял Лонг Чена в ученики, он был бы заражен мощной кармой. Это было то, от чего он мог умереть.
Лонг Чен присоединился к монастырю Сюань Тянь, но этот монастырь был просто школой, и частью ордена Сюань Тянь Дао. Именно поэтому Лин Юнь-цзы, как руководитель небольшого ордена, не обладал полномочиями изменять какие-либо правила. И все же благодаря этой мощной поддержке, монастырь был самым сильным орденом в своем регионе.
Орден Сюань Тянь Дао, имел миллионы лет истории. Лонг Чен не смог повлиять на его существование своей кармой. И даже если бы он, попытался это сделать, он растворился бы в ордене, как песчинка в пустыне.
Но если кто-то осмелится стать Мастером Лонг Чена, то это быстро приведет к небесному наказанию, возможно, немедленно убив его. И поэтому Лин Юнь-цзы и Ту Фанг немедленно запротестовали.
Старик пришел в бешенство:
— Кто, осмелился мне возражать? Если я скажу, что это хорошо, то это хорошо! Вы смеете противостоять мне?
У старика был сильный характер. И то, что ему так отказали, сразу же спровоцировало его, гнев.
Лин Юнь-цзы почувствовал головную боль. Он знал, что как только его дядя разозлится, он сможет опрокинуть весь монастырь. Ту Фанг поспешно бросил на Лонг Чена осмысленный взгляд.
Хотя он не понимал, что происходит, видя, что оба Старейшины, так серьезно отказались, Лонг Чен доверял им и извиняясь сказал:
— Я ценю, вашу доброту! Но, я привык быть со своими собратьями, поэтому я не могу, оставить монастырь!
Старик, после этих слов, успокоился. Лонг Чен хотел остаться со своими собратьями, и этого было достаточно, чтобы он увидел, что Лонг Чен ценит своих товарищей. Это было, для него очевидно, так как он сам видел, как ученики преклонили колени, моля о спасении Лонг Чена.
Видя, как старик наконец успокоился, Лин Юнь-цзы и Ту Фанг с облегчением вздохнули, благодарные за то, что Лонг Чен, понял, их немую просьбу.
Лонг Чен внезапно что-то встрепенулся, и обратился к старику:
— Старейшина, у вас есть кровь Магических Зверей? 
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— Старейшина, у вас есть кровь Магического Зверя? — спросил Лонг Чен.
Как он и ожидал, старик утвердительно кивнул:
— Конечно. У меня много крови магических Зверей четвертого ранга. Она тебе нужна?
Он слышал от Уайльда, что его Мастер, часто водит его на охоту, и он часто ел Магических Зверей четвертого ранга. Вот почему его тело стало таким мощным.
Сущность Крови Магического Зверя четвертого ранга, была чрезвычайно драгоценной. Она имела широкое применение — от закаливания тела, до очистки таблеток.
Лонг Чен был в восторге от этого ответа и спросил:
— Может ли Старейшина дать мне немного?
— Да, не вопрос! И не называй меня Старейшиной все время! Это не хорошо звучит. Меня зовут Кан Мин, и, так как ты не хочешь стать моим учеником, называй меня просто — дядя Кан Мин.
Лонг Чен вопросительно, посмотрел на Лин Юнь-цзы. Если бы он назвал Кан Мина «дядей», то разве это не поместило бы его, на один уровень с лидером ордена?
Лин Юнь-цзы увидел взгляд Лонг Чена, и слегка улыбнулся:
— Не о чем беспокоиться. Наш монастырь не такой, как другие ордены. В других орденах есть ученики, принимающие мастеров, и мастера, принимающие учеников, и поэтому они больше заботятся о старшинстве. Но стиль нашего Сюаньтяньского монастыря больше похож на школы светского мира, и мы не такие сторонники старшинства.
Лонг Чен повернулся к старику и улыбнулся:
— Лонг Чен приветствует дядю Кан Мина.
— Хе-хе, дружище, ты мне действительно нравишься. Такого рода высокомерие и безжалостность внутри как у тебя, редко встречаются, в нашем ордене. Только такие люди, как ты, могут по-настоящему выделиться, и достойно сражаться с зловещими учениками Порочного Пути.
— Что касается этих парниковых растений, черт возьми, их даже не стоит оценивать. Маленький Лин-цзы, тебе не нужно возражать. Я давно тебе говорил, что правила монастыря устарели. С такими правилами, кого ты можешь воспитать? В настоящей битве, разве не побеждают сильнейшие? Победитель, у которого больше боевых навыков? Победитель, у которого самая красивая техника? Это все неправильно! Цель борьбы — использовать минимум усилий, чтобы убить максимум своих противников! Если ты можешь убить кого-то одним ударом, не стоит наносить второй удар. Если ты встретил противника, более сильного, чем ты, тогда ты должен делать это точно так же, как Лонг Чен — ты можешь убить меня, но умрешь, вместе со мной. Так и произошло с этим идиотом, Ву…..
Кан Мин даже не мог вспомнить имени ученика. Ту Фанг дополнил:
— Ву Ци.
— Правильно, Ву Ци, он просто кусок собачьего дерьма. С таким пустым высокомерием и тщеславием, что он может сделать с экспертами Порочного Пути? В финальной битве жизни и смерти, он все еще хотел использовать какие-то схемы и играть какую-то бессмысленную психологическую войну. Это те «эксперты», которых вы воспитали? 
Ту Фанг и Лин Юнь-цзы, стояли перед стариком, как провинившиеся школьники.
— Все, что вы воспитали, это свиней, которых поведут на бойню, ученикам Порочного Пути. Если все так и дальше будет продолжаться, скоро не останется достойных экспертов.
Кан Мин становился все более и более злым, и от волнения начал задыхаться. В его глазах появилась тоска, как будто он что-то вспомнил.
Лин Юнь-цзы ничего не сказал в ответ на эту тираду. Он и сам знал, что у правил монастыря много недостатков, но эти правила были установлены сверху, и он не мог их изменить.
— Маленький Лин-цзы, вначале твой талант был действительно невероятно велик, но сейчас тебе не хватает определенной беспощадности. Ты действуешь слишком осторожно во всем — у тебя нет смелости! Ты забыл, что ты лидер ордена? Как насчет гениев в новом поколении? Какой базы совершенствования они достигли? Как человек, излишне осторожный и устойчивый, ты имеешь свои преимущества. Но, как совершенствующийся эксперт, ты должен понимать, что твое поведение ведет к гибели. Если у тебя нет смелости, ты не сможешь достичь дальнейших высот.
Старик, перевел дыхание и продолжил:
— Талант — это просто пустой звук. Может быть, если вы выпустите его, вы можете шокировать людей шумом, но если вы не можете его выпустить, кто знает, что за хрень у вас в руках?
Лонг Чен чуть не засмеялся, когда услышал, эту последнюю строчку. Но, слова Кан Мина были действительно слишком правильными. Его грубые слова, забили гвоздь прямо в голову.
Бесчисленные таланты рождались каждый день. Но без этой воли совершенствоваться так, как будто от этого зависела их жизнь, без храбрости, чтобы подняться на вершину, без решимости вырваться из оков неба и земли, весь этот талант, был просто бесполезен.
С самого начала Лонг Чен немного презирал метод отбора учеников в монастырь. Кроме первого испытания в пещере, он не одобрял больше ничего.
— Маленький Лин-цзы, жизнь человека в этом мире проходит быстро, как и времена года для растений. Позвольте мне спросить тебя, когда ты столкнешься со смертью, тебе есть, что вспомнить? Какой след ты оставил в этой жизни? Ты ничего не оставил, потому что в своей жизни все, что ты делал, это следовал всем этим правилам и играл роль, данную тебе кем-то другим! — Кан Мин покачал головой, и тяжело вздохнул. — Изначально я надеялся превратить тебя в настоящего Мастера единоборств, но, в конце концов, ты просто стал человеком, живущим по правилам.
Кан Мин посмотрел на Уайльда, улыбнулся, и с удовлетворением сказал:
— По крайней мере, небеса благоволят ко мне! Они позволили мне встретить такого удивительного ученика в мои последние годы, хе-хе.
— Небеса благоволят и ко мне, так как позволили мне встретить тебя, старик. Теперь я могу, есть до тех пор, пока не наемся, — с благодарностью сказал Уайльд.
Кан Мин сразу засмеялся от всей души. Хотя Уайльд был наивным и глупым, он никогда не прятался за кустом. Хотя иногда он приводил, старика в бешенство, ему действительно нравился этот глупый ребенок.
Он относился к Уайльду как к своему ребенку. Он знал, что Уайльд был предельно прост и честен. Он никогда не станет запугивать других. Поэтому, как только он увидел, что над Уайльдом издеваются, он тут же нанес удар Старейшине Суню.
Если бы он не беспокоился о том, что Лин Юнь-цзы находится рядом, он, вероятно, уже победил бы Старейшину Суня. И тот был бы уже мертв.
Лин Юнь-цзы задумался и повернулся к Лонг Чену. 
— Лонг Чен, как, по-твоему, как должен действовать монастырь, чтобы ученики становились сильнее?
Лонг Чен горько улыбнулся.
— Великий лидер ордена, вы действительно переоцениваете мои возможности. Я просто любитель в Царстве Конденсации крови. Как мои мысли могут стоить вашего времени?
— Все в порядке. Просто скажи мне, что ты думаешь. Я хочу это услышать, — торжественно сказал Лин Юнь-цзы.
Поскольку он не шутил, Лонг Чен тоже стал серьезным.
— Поскольку лидер ордена приказал мне, я могу рассказать вам только свои случайные мысли. На мой взгляд, правила монастыря можно подытожить так: ты хочешь, чтобы лошадь бегала, но ты не даешь своей лошади никакой травы. Вы хотите воспитывать своих учеников, но не даете им достаточно места для роста. Вместо этого вы заставляете их играть в детские игры. Это действительно бессмысленно!
Ту Фанг нахмурился:
— Без конкуренции не будет никакого давления, и без давления, как ученики могут быстро совершенствоваться? — было очевидно, что Ту Фанг был недоволен, словами Лонг Чена.
Если бы не было конкуренции, и ресурсы были бы просто распределены равномерно, ученики действительно росли бы намного медленнее.
— Конкуренция, конечно, хорошая вещь. Но, есть предварительное условие: это должна быть здоровая модель конкуренции. Совершенно очевидно, что конкуренция в монастыре является болезненным методом конкуренции. Первоначальное намерение было на самом деле довольно хорошим. Позволить всем соревноваться друг с другом, чтобы стать победителем, используя взаимное давление. Чтобы заставить учеников работать усерднее, вызвать желание превзойти своих собратьев и идти на все, чтобы совершенствоваться. Это как сказал дядя Кан Мин: «Метод сам по себе неплох, но так называемые эксперты, привлеченные этим методом, — просто куча мусора». Они думают, что, поскольку их основа совершенствования высока, то и талант хорош, и их боевые навыки сильны — и одно это, делает их непобедимыми экспертами. Такие люди сразу обнаружат, что те вещи, на которые они полагаются, абсолютно смешны перед лицом настоящей битвы жизни и смерти. Они даже не предполагают, что их база совершенствования, не интересна их врагам. И что врагам не важно, какие у них боевые навыки, им даже не важно, есть ли у них талант. Все, о чем будут заботиться враги — как отрубить вам голову. В этот момент пустые атаки и стиль боя учеников монастыря, будут столь же слабыми, как тофу, перед ножом повара. Все они умрут!
Ту Фанг и Лин Юнь-цзы молча обдумывали слова Лонг Чена. Они понимали, что их ученик был абсолютно прав, но были беспомощны, что-либо изменить. К тому же, они не могли допустить, чтобы их ученики пытались убить друг друга. Мало того, кто тогда отправит сюда своих детей?
Даже одного финального испытания, было достаточно, чтобы заставить, многих родителей отказаться от того, чтобы их дети стали учениками монастыря. Если, разрешить смертельные поединки, то, в конце концов, у них больше не будет учеников.
— Тогда как мы можем изменить текущую ситуацию? — спросил Лин Юнь-цзы.
— Создайте общего врага, — прямо сказал Лонг Чен.
— Что?
— Разве мы не смертельные враги с Порочного Пути? Тогда, даже не нужно ни чего придумывать, все уже придумано за вас. Учеников Порочного Пути, можно использовать, как бруски, для ваших учеников. С появлением общего врага, все будут совершенствоваться, и расти, ради общей цели, к тому же исчезнет вражда между фракциями, ученики ордена станут сплоченными. Это намного лучше, чем метод внутренней борьбы. Так как результатом такой внутренней борьбы является — отсутствие доверия между братьями. Разве можно воевать, не имея доверия к своему брату? Даже если появится новый общий враг, будет трудно заставить всех по-настоящему работать вместе, — сказал Лонг Чен.
Ту Фанг кивнул:
— Это один из методов. Но мы не знаем, когда ученики Порочного пути вторгнутся в монастырь. Это немного хлопотно. 
— Тогда почему мы не можем просто вторгнуться к ним? — удивленно спросил Лонг Чен.
Ту Фан и Лин Юнь-цзы были потрясены. Порочный Путь, всегда сам атаковал монастырь, и они привыкли полагаться только на защиту. О том, что самим можно атаковать противника, они даже не думали….
Предложение Лонг Чена определенно их взволновало, но сначала нужно было, все должным образом рассмотреть и обдумать.
— Спасибо. Я подумаю над этим! — сказал Лин Юнь-цзы, улыбаясь.
Пространство задрожало, и Ту Фанг вместе с Лин Юнь-цзы исчезли.
— Лонг Чен, вот кровь Магических Зверей, которую я собрал. Ты можешь, ее всю, забрать себе, — сказал Кан Мин, и протянул Лонг Чену, свое пространственное кольцо.
Посмотрев, в пространственное кольцо, Лонг Чен чуть не вскрикнул. Внутри было, по меньшей мере, пятьдесят больших бочек крови Магических Зверей, четвертого ранга. Если он использует ее для изготовления Сущности Крови Десяти тысяч Зверей, это определенно позволило бы его базе совершенствования взорваться.
— Кроме этого, у меня нет ничего хорошего, чтобы дать тебе. Но в качестве подарка, о нашей первой встрече, я сделаю тебе новое оружие, — сказал Кан Мин.
— Старик, разве вы не сказал, что сделаешь брату оружие, если он останется живым? Разве это подарок? — спросил Уайльд с любопытством.
Кан Мин немедленно покраснел и злобно уставился на него.
«Тьфу, почему он не становиться умным, в тот момент, когда действительно нужен его ум?».
Но, Лонг Чен был рад услышать, что Кан Мин, собирается сделать для него оружие, и ему не важна была формулировка. Ему, действительно, не хватало хорошего тяжелого оружия.
— Спасибо, дядя Кан Мин. Может ли оружие быть немного тяжелее обычного? — взволнованно спросил Лонг Чен.
— Тогда нападай на меня — полным силовым ударом, — сказал Кан Мин.
Лонг Чена не нужно было просить дважды, он понимал, что старику необходимо определить его физическую силу, для создания оружия, и ударил изо всех сил.
Кан Мин, блокировал кулак Лонг Чена рукой, и был шокирован.
— Ты даже сильнее, чем я думал! Этот удар содержит более восьмисот тысяч фунтов силы. Ты хочешь, чтобы я сделал саблю в пятьдесят тысяч фунтов?
— А можно — сто пятьдесят тысяч фунтов? Чем тяжелее оружие, тем лучше, для меня, смущаясь, объяснил Лонг Чен. 
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— Сто пятьдесят тысяч фунтов? Не слишком ли тяжело? — спросил Кан Мин.
Даже булава Уайльда, с его безумной физической силой, весила всего двести тысяч фунтов.
— Дядя Кан Мин, это определенно не будет проблемой. Когда я вызываю свое божественное кольцо, моя физическая сила растет, к тому же я еще только в начале пути, поэтому, чем тяжелее, тем лучше, — объяснил Лонг Чен.
Лонг Чен был все еще только на пике Конденсации крови. Как только он продвинется, его Ци и физическая сила будут дополнять друг друга, позволяя его силе подняться на новый уровень.
Кан Мин не мог удержаться от горькой улыбки:
— Похоже, я буду немного занят. Уайльд также жаловался, что его оружие слишком легкое в последнее время. Вы действительно братья. Такая физическая сила абсолютно шокирует. Но не волнуйтесь, я сделаю вам сверхтяжелое оружие.
— Спасибо, дядя Кан Мин!
Лонг Чен был в восторге. Когда он впервые увидел огромную булаву Уайльда, он даже немного завидовал ему.
Теперь он сможет по-настоящему проявить всю свою силу, используя исключительно тяжелую саблю. Тогда, даже если он встретит кого-то, на том же уровне, что и Ву Ци, он сможет победить своего противника, не рискуя своей жизнью.
Теперь, Лонг Чену, нужно было использовать кровь Магического Зверя четвертого ранга, чтобы сделать Сущность Крови Десять тысяч Зверей, которая позволила бы ему быстро прорваться на следующий Этап.
Трудность в продвижении с Боди-артом Гегемона Девятой Звезды, после Десятого Небесного Этапа была чрезвычайно велика, но в то же время, если это произойдет, его физическое тело укрепиться на новом уровне.
Даже если Лонг Чену удастся достигнуть только Тринадцатого Небесного Этапа, не достигнув Царства Трансформации Сухожилий, он сможет смотреть свысока на многих экспертов, которые в нем находятся.
После прощания с дядей Кан Мином, Лонг Чен и Уайльд вернулись во фракцию Небесная Земля. Когда они прибыли, их немедленно встретили взрывом приветствий.
Имя Лонг Чена уже звучало во всем монастыре. Возможно, пара человек в монастыре может, и не знали, кто лидера ордена, но не было ни одного человека, который бы не знал, кто такой Лонг Чен.
С тех пор, как Лонг Чен прибыл на отборочные соревнования, чтобы присоединиться к монастырю, он творил чудо за чудом. Теперь он даже убил Ву Ци всего четырьмя ударами, став непобедимым богом в глазах людей.
Маленький Снегу также присутствовал, но его тело было все еще несравненно слабым, и он едва мог ходить.
Божественная жизненная сущность больше всего использовалась для исцеления травм. Наружные раны Маленького Снегу уже полностью зажили. Его тело было покрыто струпьями, и как только они падали, вырастал новый мех.
Увидев, что к нему подходит Лонг Чен, Маленький Снегу взволнованно встал и пошатнулся. Лонг Чен тут же бросился к нему и обнял его огромную голову, и потрепал его загривок.
— Я избавился от парня, который издевался над тобой.
— Ву, Ву! — Маленький Снегу урчал, словно хотел сказать, что хотел бы лично отомстить.
— Извини, я не могу позволить тебе лично мстить, — улыбнулся Лонг Чен. 
К сожалению, нрав Лонг Чена был не на столько, сдержан, чтобы ждать, пока Маленький Снегу придет в себя, и лично убьет Ву Ци. Слегка потерев голову Маленького Снегу, он сказал всем пару слов, и отправился в свою бессмертную пещеру.
— Ты вернулись? Ван-эр, так зла на тебя. Ты должен пойти и поговорить с ней! — сказала Цин Юй, когда увидела вошедшего Лонг Чена.
Лонг Чен знал, что Тан Ван-эр действительно сегодня пришла в ярость, от его слов. Она действительно была сконфужена, перед лицом стольких людей, когда думала, что он собирается умереть. И, в конце концов, она была не такой толстокожей, как он. В то же время Лонг Чен ругал себя за то, что был глупым и шутил неуместно, не глядя на ситуацию.
Уайльд остался на улице, чтобы позаботиться о Маленьком Снегу, Ци Юй, так же вышла из пещеры, чтобы не мешать разговору. Лонг Чен обошел пещеру, и нашел Тан Ван в внутренней комнате.
Войдя в эту комнату, он увидел, что ледяное выражение лица Тан Ван-эр увидев, Лонг Чена, не промолвила ни слова. Она просто злобно смотрела на него.
— Сестра Цин Юй сказала, что ты плачешь, и хотела, чтобы я тебя утешил. Но, похоже, ты больше не плачешь, так что, думаю, я пойду!
Лонг Чен только что сделал шаг назад, когда Тан Ван-эр внезапно схватила его за воротник.
После боя Лонг Чен был еще слаб. Все что он мог, это только говорить колкости, у него не было сил даже на защиту. Он как нашкодивший котенок, посмотрел, на Тан Ван-эр.
Тан Ван-эр уже забыла о состоянии Лонг Чена, и со всей силы швырнула его. Лонг Чен пролетев пару метров, ударился о стену, и закричал от боли.
Он не был бы Лонг Ченом, если бы не воспользовался сложившейся ситуацией — он мгновенно притворился потерявшим сознание. Ему приятно было ощущать мягкие объятия, и чувствовать запах тела Тан Ван, от этого во всем его теле, он почувствовал прилив тепла. Его охватило истощение, и он действительно, потерял сознание в нежных объятиях Тан Ван-эр.
Когда Лонг Чен спал, ему казалось, что кто-то толкает его, но не слишком беспокоился об этом. Даже если бы кто-то бросил его в помойку, он все равно оставался бы спящим. Эта битва была слишком напряженной.
Когда Лонг Чен снова проснулся, он увидел Маленького Снегу, лежащего рядом с его кроватью. Увидев его бодрствующим, Маленький Снегу ласково лизнул, его лицо.
— Похоже, тебе намного лучше.
Лонг Чен осмотрел Маленького Снегу, и остался доволен его состоянием.
— Ву!
— О, Уайльд дал тебе немного мяса. Вы действительно, подходите друг другу, — засмеялся Лонг Чен. Он встал с кровати, и приведя в порядок свою одежду, поспешно вышел.
— Уайльд, ты убиваешь меня! Сколько раз я говорил тебе не смешивать соль и сахар! Теперь это мясо слишком соленое!
Как только он вышел из своей комнаты, он услышал, как Тан Ван-эр ругает Уайльда.
За время его сна, он они установили огромный гриль в пустом месте бессмертной пещеры. И в данный момент, на нем жарился — пятнадцатиметровый дикобраз.
Уайльд печально посмотрел на Тан Ван и горько сказал:
— Сестра Ван-эр, когда я ем мясо в одиночку, я никогда этим не пользуюсь. 
Лонг Чен не смог сдержаться и рассмеялся:
— А у вас, тут весело!
— Лонг Чен, быстро иди кушать. Вот, попробуй то, что я только что приготовила, — с этими словами, Тан Ван-эр вручила ему шашлык из мяса.
Казалось, ее гнев давно угас, и она вела себя как обычно.
Лонг Чен взял шампур, и откусил кусок мяса . Вкус был приятный, но необычный, скорее всего из-за того, что она добавила какую-то приправу. Это было немного странно, но вкусно.
— Отлично, это действительно вкусно. Как и ожидалось, твои кулинарные навыки превосходны .
Лонг Чен определенно знал, что нельзя критиковать ее еду. Если бы он действительно сказал, что у шашлыка не очень приятный вкус, возможно, бамбуковая палочка в ее руке окажется прямо на его заднице.
Уайльд, внимательно смотрел на Лонг Чена, и заботливо сказал:
— Брат Лонг, съешь еще! Маленькому Снегу, я сам отнесу мясо. Ему тоже нужно, много есть, чтобы исцелиться.
Лонг Чен засмеялся:
— Мне не нужно. В пустоши, я два месяца, ел только мясо. Меня подташнивает, от одной мысли об этом. Я бы предпочел овощные блюда сестры Цин Юй.
Тан Ван-эр и Цин Юй пригласили его за стол, и они прекрасно провели время — кушая и болтая.
На столе были также приготовленные Чудо-Карпы. Тан Ван-эр нашла небольшой пруд в бессмертной пещере, и Лонг Чен выпустил в него рыбу, чтобы она размножалась. Когда ей нечего было делать, Тан Ван-эр иногда ловила парочку Чудо-Карпов, чтобы вкусно поесть. К настоящему времени их осталось менее сотни.
Уайльд и Маленький Снегу не ели с ними. Увидев, что у Лонг Чена было достаточно мяса, Уайльд отнес огромного дикобраза в сторону и ел его с Маленьким Снегу.
Это было потому, что у Тан Ван-эр, было, слишком много правил, и он не мог чувствовать себя свободно. В любом случае, это его ни сколько не смущало, главное, что он у него было достаточно мяса. Уайльд никогда не заботился о манерах.
На самом деле, уже можно было сказать, что Уайльд продвинулся с этой точки зрения. В Империи Крик Феникса, он ел, только сырое мясо.
— Что с Ци Синем? — неожиданно спросил Лонг Чен.
Последнее, что он помнил, как он бросил этого парня на землю.
По правде говоря, все, что произошло, случилось, по вине Ци Синя. Лонг Чен не убил его, потому что он не хотел, дать ему такую быструю смерть.
— Он умер, — спокойно ответила Тан Ван-эр.
— Как он умер? Кто его убил? — Лонг Чен был поражен. 
— Без понятия. Во время битвы участвовал весь альянс Небесная Земля, только спустя какое-то время увидели, что он мертв. По словам наблюдателей, он был затоптан до смерти во время боя, — объяснила Тан Ван-эр.
Лонг Чен был удивлен. Это было слишком плохо — удача была на стороне Ци Синя. Если бы он не умер, у Лонг Чена было десять тысяч способов заставить его пожалеть, что он не умер раньше.
— Хммм, если бы у меня была возможность воскрешать мертвых, я бы определенно позволил ему умереть еще пару раз, — фыркнул Лонг Чен.
— Ах, просто забудь о нем. Он уже мертв, так что все кончено. Кроме того, монастырь вообще не расследовал, смерть Ци Синя, поэтому нам также очень повезло, — утешала, его Тан Ван-эр.
Смерть основного ученика, была неординарным событием. И им определенно повезло, что монастырь не расследовал это. Согласно правилам монастыря, независимо от того, каков был результат их расследования, должно быть, по крайней мере, публичное объявление. Но, в данном случае, казалось, на смерть Ци Синя, ни кто не обратил внимания.
«Это потому, что Лин Юнь-цзы был занят?».
Внезапно Лонг Чен подумал о том, что он сказал Лин Юнь-цзы. Может быть, он действительно отнесся к его словам серьезно, и сразу же начать действовать?
— Что нового слышно, о лидере ордена? Есть новости?
Внезапно, в пещеру, вбежал ученик, со свитком в руках. Он, поклонился и отдал его Тан Ван-эр.
Прочитав сообщение монастыря, она в шоке подпрыгнула.
— Этого не может быть? Через три месяца мы подвергаемся испытанию огнем с Коррумпированными Дьяволами?
Лонг Чен, взял свиток и сам прочел его. Там говорилось, что все ученики должны основательно подготовиться. Через три месяца все ученики будут отправлены на территорию Порочно Пути.
Там было бесчисленное количество учеников Порочных Дьяволов — учеников Порочного пути. Ученики монастыря должны были сделать все возможное, чтобы убить как можно больше из них. Как только они закончат свои миссии, они получат чрезвычайно много наград и очков.
В течение следующих трех месяцев, предшествовавших этому испытанию, каждый ученик будет получать в десять раз больше ресурсов, будь то просто месячный рацион или награда за выполнение миссий.
Лонг Чен улыбнулся. Лин Юнь-цзы действительно, прислушался к его словам, и планировал сделать все возможное сейчас. В течение этих трех месяцев монастырь поднимет власть своих учеников, до невиданных высот.
В десять раз больше ресурсов! С таким количеством очков они могут сделать много вещей.
Но, Лонг Чен понимал, что в ловушку всегда кладут вкусную приманку! После того, как им дали немного конфет, последует холодный шлепок. А так как конфета была удивительной, этот шлепок определенно будет более злобным, чем когда-либо.
Это испытание огнем будет ужасным. Жизни будут потеряны, если допустить, хоть малейшую ошибку. На этот раз Лин Юнь-цзы, поставил слишком большую ставку.
— Ван-эр, собери всех братьев альянса Небесная Земля. Приближается великая битва.
Лонг Чен посмотрел вдаль. По какой-то причине он почувствовал, что его собственная кровь стала горячее. Казалось, резня, была его самым главным желанием.
Обычно он подавлял это желание. Но когда дело шло о экспертах Порочного Пути, он наконец-то смог снять все свои запреты. На самом деле, возможно, только через убийство он мог сделать себя сильнее и позволить Боди-арту Гегемона Девяти Звезд достичь совершенства. 
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После объявления этих новостей атмосфера всего монастыря стала чрезвычайно тяжелой. Все ученики чувствовали давление от скорого будущего.
В это время Лонг Чен, собрал всех пять основных учеников альянса Небесная Земля.
От одной мысли, о предстоящей битве, кровь основных учеников, начинала кипеть.
Но не у всех людей была такая уверенность.
Хотя большинство людей, начали активно готовиться, некоторые были полны страха. Эта тень, оставшаяся в их сердцах от последней части ученического испытания, еще не исчезла, и все это время жила в их сознании. Сцена, в которой погибали ученики, повторялась в их памяти снова и снова.
— Лонг Чен, что нам теперь делать? — спросил Сунь Минь Юань.
Хотя Лонг Чен не был основным учеником, они следовали за ним, и ждали его решений.
— В настоящее время монастырь предоставляет нам много преимуществ, для увеличения силы. Монастырь планирует отправить всех нас — учеников, к границе территории Порочного Пути через три месяца. Мы будем охотиться на учеников Порочного Пути, обменивая их головы на большое количество очков. Это испытание — настоящее испытание жизни и смерти. Это больше не игра. Там нет никаких правил. Единственное, что вы должны сделать, это поддержать себя. Эксперты Порочного пути злобны и зловещи, с бесконечным количеством уловок. Для них убийство, не является чем-то необычным. По сравнению с ними ученики из монастыря — всего лишь оранжерейные цветы, и мы обязательно окажемся в невыгодном положении! — Лонг Чен немного волновался.
Когда он обманул Ги Ша и научил его некоторым приемам, он узнал, что большинство боевых умений Порочного Пути были жестокими и коварными до ужасающей точки.
Почти все их боевые навыки требовали, чтобы они убивали других, чтобы получить более высокий уровень мастерства. Им нужно будет отнять жизни других людей, чтобы создать собственный фундамент. Это было действительно страшно.
Для сравнения, ученики монастыря были более опытными в создании маленьких схем и потасовок.
Лонг Чен, мог с уверенностью сказать, что многие ученики, в страхе намочат свои штаны. Это была не ошибка учеников. Они были такими просто потому, что их семьи их сильно избаловали. Это были так называемые — «гении» семей. Они могли бы получить высшие оценки по теории и небольшим соревнованиям, но в бою за жизнь и смерть они были обречены.
Можно сказать, что их талант был и полезен, и бесполезен. Именно поэтому Кан Мин, отругал Лин Юнь-цзы, сказав, что ученики монастыря были всего лишь бруском, чтобы отточить умение учеников Порочного Пути.
Хотя это было неприятно слышать, это была чистая правда. Иначе, Праведный Путь не был бы подавлен Порочным Путем, в течение многих лет. Зачинщиком всех сражений, всегда был Порочный Путь, а Праведный Путь, только пассивно защищался.
На этот раз Кан Мин поразил сердце Линь Юнь-цзы, и он готовился полностью изменить эту консервативную стратегию. 
— Это очевидный факт. Довольно много людей загрустило, когда они услышали эту новость. Они до сих пор не оправились от последствий ученического испытания, и не смогли побороть свой страх, — поддержала Лонг Чена, Е Чжики.
Когда все услышали эту новость, было немало людей, которые издевались над этими людьми за то, что они трусы. Е Чжики лично, жестоко ругал их за это. Хотя она знала, что эти люди шутят, такие шутки были неуместны.
Уровень уверенности человека, часто был решающим фактором того, выживут ли они в битве. Бой Лонг Чена с Ву Ци был чрезвычайно очевидным примером.
Несмотря на то, что Ву Ци был намного сильнее, перед внушительными и опасными для жизни атаками Лонга Чена, его мощная база совершенствования была бесполезна, и он был не в состоянии раскрыть свою истинную силу. У него даже не было возможности выпустить одну из его более сильных атак, прежде чем он был убит Лонг Ченом.
Если бы Ву Ци был смел, даже десять обычных экспертов среднего превращения не могли бы его убить. Сила Ву Ци была действительно намного выше, чем у Лонг Чена. Но он был тем, кто был побежден, и он был побежден, из-за своего страха, очень быстро.
Именно из-за этого Лин Юнь-цзы, наконец, пришел к этому решению, и готовил вторжение на территорию Порочного Пути.
Это решение, противоречило правилам ордена Праведного Пути. Если, его ученики погибнут, это грозит ему не только потерей позиции лидера ордена, но и смертью. Но, очевидно, он прислушался и к словам своего дяди Кан Мина, и понял, что действительно идет дорогой, которую указывают ему другие. Если бы Лин Юнь-цзы продолжал следовать чужим, правилам, и его жизнь потеряла всякий смысл. Теперь он надеялся, все изменить, и сделал ставку на Лонг Чена.
Лонг Чен в некоторой степени, осознавал, о чем думает Лин Юнь-цзы, и почувствовал, какую ношу, ему предстоит на себя взвалить. Это именно он предложил напасть на Порочный Путь, и он будет ответственен за смерти людей.
— Причина, по которой я собрал вас всех сегодня, заключается в том, что я надеюсь, что вы успокоите своих людей. Не позволяйте им быть слишком нервными. Для них было бы лучше просто сосредоточиться на совершенствовании, насколько это возможно. Что касается уверенности, то это не их работа, а ваша! — Лонг Чен посмотрел на собравшихся лидеров фракций.
— Наша?
Они не поняли, что он имел в виду.
— Да. Как основные ученики, вы дух этого монастыря. Вы должны вселить уверенность в ваших учеников. Вы все должны стать намного сильнее за это короткое время и стать более уверенными в себе. Когда начнется испытание, вам всем придется попотеть и показать красивую победу над своими оппонентами. Используйте свои собственные методы убеждения, чтобы доказать всем, что эксперты Порочного Пути не страшны. Если отрезать им головы, они тоже умрут, — засмеялся Лонг Чен.
Слова Лонг Чена имели смысл, но ни кого не радовала, такая ответственность.
Ли Ци горько улыбнулся:
— Я действительно переживаю. Если бы я в итоге совершил ошибку, я сам бы за нее и ответил, но теперь из-за моей ошибки, будет зависеть жизнь братьев! 
Другие тоже, также, были не в восторге. Только Тан Ван-эр, была абсолютно спокойна, и не чувствовал никакого давления. Это было потому, что ее фракция Небесная Земля, была под присмотром Лонг Чена. Одно его присутствие, было способно поднять моральный дух фракции Небесная Земля.
— Вы волнуетесь только потому, что недостаточно уверены в себе. Вы не пережили ни одного настоящего жизненного и смертельного боя, так как откуда, она может в вас взяться? Вот почему прямо сейчас, я дам вам первый урок, — торжественно сказал Лонг Чен.
— Ты шутишь?
Все были в шоке.
— Похоже, вы все еще не понимаете меня. Когда вы думаете, что я серьезен, я просто шучу, но когда я серьезен, вы все воспринимаете как шутку. Прямо сейчас я полностью серьезен. Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан, вы трое нападете на меня вместе. Помните, что это будет не какое-то боевое соревнование, а бойня. Я подтолкну вас к краю смерти, чтобы пробудить ваши Родовые Знаки, — сказал Лонг Чен.
— Разве это возможно? Не похоже, что ты действительно убьешь нас, — сказал Ло Кан с некоторым смущением.
Его семья уже давно пыталась заставить его активировать свой Родовой Знак наследственный знак на грани смерти. Но они снова и снова терпели неудачу. Услышав, слова Лонг Чена, его одолевали сомнения. Без страха, как они могли активировать свои Родовые Знаки?
— Ты не прав. Если ты не сможешь заблокировать мои атаки, я действительно тебя убью! — Лонг Чен холодно посмотрел на них троих. — Я бы предпочел, чтобы вы умерли от моих рук, чем от рук этих учеников Порочного Пути. По крайней мере, если ты умрешь от моих рук, ты сможешь сохранить свой труп в целости и сохранности.
Три сердца подпрыгнули. Лонг Чен был серьезен? Глядя в его глаза, они не увидели ни каких эмоций. Он выглядел так же, как и во время битвы с Ву Ци, и даже на расстоянии, от него исходило желание убить его.
Их лбы покрыла испарина, а волосы встали дыбом. Этот нынешний Лонг Чен был практически королем демонов. Теперь они видели — если они не смогут его остановить, они умрут.
— Начали.
Лонг Чен встал. Пять человек встали и последовали за ним. Они покинули монастырь и прибыли в долину.
— Задумайтесь! Люди рядом с вами могут быть вашей семьей, вашими родителями, вашими любимыми. Они могут быть самым ценным для вас. Сейчас воспринимайте меня, как жестокого убийцу Порочного Пути. Если кто-то пойдет на беспощадную расправу с самыми близкими вам людьми, как вы будете себя чувствовать? Хорошо, начнем!
Лонг Чен не стал терять время, и нанес удар костяным клинком по Сунь Минь Юаню. Он был быстр, как молния, и нацелился на горло «противника».
Сунь Минь Юань была в ужасе. К тому времени, когда он понял, что происходит, костяной клинок Лонга Чена уже достиг его горла, и было уже слишком поздно, чтобы увернуться. Сунь Минь Юань, знал, на что способен этот клинок, и уже чувствовал, как он прокалывает его горло. 
В тот момент, когда костяной клинок, коснулся горла Сунь Минь Юаня, посох Ло Кан, нанес по нему удар, и от взорвавшейся силы, их отбросило в разные стороны.
Тан Ван-эр и Е Чжики почти закричали. У Лонг Чена, действительно, были серьезные намерения, и если бы не Ло Кан, Сунь Минь Юань уже стал бы мертвецом!
— Лонг Чен, ты действительно планируешь их убить?
— Первую атаку я намеренно провел немного медленнее. В следующий раз, я этого делать, не буду. Что мне надо сделать, чтобы вы поняли, что это не игра?
На лице Лонг Чена появилось зловещее выражение. Он стал похож, на злого дьявола, и снова бросился в атаку, но, на этот раз на Ли Ци.
Ли Ци взревел и блокировал удар, своей саблей, но сила Лонг Чена была слишком ужасающей. Ли Ци не смог устоять, и его отбросило на несколько десятков метров, после чего, его вырвало кровью.
Ли Ци был еще в воздухе, когда Лонг Чен последовал за ним, и хотел нанести удар, по шее.
— Ли Ци!
Ло Кан и Сунь Минь Юань взревели. Ли Ци был бессилен противостоять этой следующей атаке. Если костяной клинок достигнет его, он обязательно умрет.
Два ученика, игнорируя, свои раны, бросились к Лонг Чену, но они понимали, что не смогут его догнать. Они оба подняли свое оружие и метнули его в Лонг Чена.
Лонг Чен холодно фыркнул и взмахнув костяным клинком, отмахнулся от него, как от назойливого комара. Ло Кан и Сунь Минь Юань снова получили тяжелые удары, и их еще раз, вырвало кровью
Костяной клинок Лонг Чена походил на серп Жнеца Смерти, он орудовал ним, так быстро, что никто из них не мог увернуться.
— Иди к черту! — Ли Ци взревел и напал на Лонг Чена. Он все еще был безоружен, поэтому, схватив Лонг Чена за руку, сильно укусил.
Лонг Чен не продолжал атаковать. Сняв маску, он посмотрел на сумасшедшего Ли Ци, который все еще кусал его за руку, и улыбнулся.
— Поздравляю с пробуждением ваших Родовых Знаков. 
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— Поздравляю с пробуждением ваших Родовых Знаков.
Эти слова Лонг Чен произнес довольно тихо, но их услышали все.
Тан Ван-эр и Е Чжики, смотрели на основных учеников, с полным недоверием.
— Пробудились … Родовые Знаки …?
Они не могли поверить своим глазам. В какой-то момент слабые руны появилась на лбу Сунь Минь Юаня, Ли Ци и Ло Кана.
Хотя они были пока нечеткими, слабое давление, исходящее от них, доказывало, что это были определенно Родовые Знаки.
Только, через какое-то время Сунь Минь Юань и Ло Кан поняли смысл сказанных слов. Взглянув друг на друга, они увидели Родовые Знаки и взбесились от радости.
— Эй, Ли Ци, когда ты перестанешь кусать мою руку?
Ли Ци даже не слышал слов Лонг Чена. Держа зубами, руку Лонг Чена, его глаза налились кровью, и он практически превратился в безумца.
Лонг Чен взмахнул рукой и отбросил от себя Ли Ци. Но, Ли Ци просто так не сдался и оторвал зубами, рукав Лонг Чена.
Все наблюдавшие за этой сценой, не могли сдержаться от смеха.
Ли Ци все еще был в бешенстве, и как только он приземлился, снова подбежал к Лонг Чену.
— Ты хочешь убить моих братьев? Я разорву тебя зубами!
Сунь Минь Юань и Ло Кан подбежали к своему брату и схватили его, за руки.
— Эй, эй! Остановись! Все уже закончилось!
Ли Ци, постепенно пришел в себя.
— Что вы, ребята, сдерживаете меня? Мы на одной стороне.
Лонг Чен пожал плечами. На его руке было множество синяков, от укусов Ли Ци.
— Я не думал, что ты скрываешь такой уникальный навык. Неплохо. 
Глядя на искусанную руку Лонг Чена, они не смогли удержаться от смеха. Основные ученики, так же, были тронуты действиями друг друга, поскольку перед лицом смерти все они стали на защиту, друг друга.
— Лонг Чен, мы действительно пробудили наши Родовые Знаки?
Теперь они могли чувствовать новый вид энергии, текущей в их крови. Но они не могли в это поверить. Их семьи потратили много усилий, но все попытки были неудачными, и все уже давно потеряли всякую надежду. Лонг Чен сумел, это сделать за считанные минуты!
Лонг Чен покачал головой, и засмеялся.
— Я тоже не слишком уверен. Хотите еще проверить?
Лонг Чен поднял свой костяной клинок, и парни испуганно залепетали:
— Нет, нет, остановись! Мы верим…..
Они были готовы встретиться даже с Порочными дьяволами, только не с Лонг Ченом. Они чувствовали, что Лонг Чен был еще безумнее, учеников Порочного Пути. Самое страшное было то, что, несмотря на то, как он безумно себя вел, выражение его лица никогда не менялось.
Видя, как испуганы основные ученики, Тан Ван-эр засмеялась. Даже всегда сдержанная Е Чжики, не смогла удержаться от улыбки.
Это было действительно удивительно, что Лонг Чен мог немедленно перейти от хладнокровного, беспощадного убийцы, к шутливому негодяю.
— Ха-ха, мы, трое братьев, восстановили наши Родовые Знаки. Хе-хе, если бы наши отцы узнали бы об этом, их радости не было бы предела.
Трое парней, смеялись от души, наконец, принимая этот факт. Их радость пришла слишком внезапно, и они не могли, оставаться спокойными. Кто знает, сколько поколений гениев в их семье, пытались это сделать, но еще никому не удалось этого достичь!
— Лонг Чен, а когда ты сможешь возродить свой Родовой Знак? Если бы тебе это удалось, ты представляешь, настолько бы ты стал могущественнее?
Лонг Чен слегка улыбнулся, но его улыбка была несколько болезненной. Его Духовная Кровь была украдена, поэтому в нем не было даже капли Родовой Крови. Как он мог пробудить свой Родовой Знак?
Его Духовная Кровь, Духовный Корень и Духовная Кость были украдены. Он не знал, кем были его отец и мать. Он даже не знал, живы ли они … Единственной подсказкой была нефритовая подвеска. Но Лонг Чен знал, что он недостаточно силен, чтобы учиться самому. Он должен был продолжать накапливать силы.
Все увидели изменение в выражении лица Лонг Чена и сразу же замолчали. Но Лонг Чен быстро сбросил свою грусть, и засмеялся.
— Мой Родовой Знак не совпадает с вашими знаками. Это будет зависеть от случая.
— Лонг Чен, ты давно знал, как пробудить Родовой Знак человека? — спросил Сунь Минь Юань, так как не мог утолить свое любопытство.
Тот в ответ отрицательно покачал головой. 
— Я думал о способе, но я не был слишком уверен, что он сработает. Я и предположить не мог, что вы это сделаете все трое.
— Лонг Чен, как ты это сделал? Мы, столько всего испробовали, но так и не смогли достичь желаемого результата, — Ли Ци все еще был озадачен.
Они активировали свои Родовые Знаки слишком быстро, и до сих пор не могли поверить, что это реальность, а не плод их фантазии.
— Во-первых, я хотел бы извиниться за то, что неправильно оценил вас. Вначале я относиться к тем, кто рядом с тобой, как к своей семье, и всячески старался вас оберегать. Но потом я понял, что был неправ. Вы давно начали относиться друг к другу как к своим собратьям. И больше заботишься о жизни своих братьев, чем о своей. Вы бы лучше умерли, чем позволили, им умереть. Вот почему вы так быстро смогли восстановить свои Родовые Знаки. Метод, который использовали, ваши семьи, пытаясь стимулировать вас, был неправильным. Они думали, что, когда человек почувствует, что его жизни угрожает опасность, это заставит его взорваться изо всех сил, и активирует энергию Родового Знака. Но на самом деле, они не знали, что существует другой способ, который может позволить кому-то извергнуть себя с еще большей силой, намного превосходящей его полную силу. Эту силу, я испытал, когда сражался с Ги Ша, и у меня возникло желание защищать. Это своего рода священная сила. Чтобы защитить тех, кто в вашем сердце, вы можете отказаться даже от собственной жизни. Когда появляется такое желание, ваше тело автоматически раскрывает весь ваш потенциал.
Услышав, объяснения Лонг Чена, все были просто ошеломлены.
— Лонг Чен, если ты продашь этот секрет, семьям, ты определенно получишь огромную прибыль, — сказал Ли Ци.
Лонг Чен покачал головой и засмеялся:
— Это не так просто. Думал ли ты, что, вступая в бой, ты легко сможешь разбудить Родовой Знак?
— Почему нет?
— Все люди эгоистичны, особенно избалованные ученики. Они избалованы, еще до того, как родились. Абсолютное большинство людей, любит только себя. Как они могут отдать свою жизнь, за кого-то другого? Если бы кто-то действительно не заботился о своих близких, как бы вы вызвали эту жажду большей силы? Так что, хотя принцип прост, его очень сложно реализовать. То, что сегодня произошло, служит доказательством, того, что все мы, отныне станем настоящими братьями.
Лонг Чен протянул руку. Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан также протянули свои руки, и положили их друг на друга.
— Братья вместе непобедимы!
Затем четверо парней, посмотрели друг на друга с глубокой любовью.
— Тьфу, не стоит быть такими отвратительными. Никогда больше не делайте такие лица! На это противно смотреть! — сказала Тан Ван-эр, и отвернулась в сторону.
Парни сразу засмеялись. Трое из них восстановили свои Родовые Знаки. Это был невероятно радостный случай, и все они вернулись в монастырь, чтобы отпраздновать это.
Когда появилось известие о том, что трое основных учеников, восстановили свои Родовые Знаки, весь монастырь был потрясен.
Даже Ту Фанг, не мог в это поверить, и лично пришел посмотреть. Лонг Чен не скрывал ничего из того, что произошло, и рассказал ему всю историю.
Глядя на Лонг Чена, Ту Фанг даже не знал, что сказать. Затем, он перевел взгляд на Сунь Минь Юаня, Ли Ци и Ло Кана, и не мог удержаться от похвалы.
— Чтобы быть готовым пожертвовать собой ради своих братьев, требуется нечто большее, чем просто храбрость! — Ту Фанг был тронут. 
Но он также знал, что даже если бы люди знали этот метод, он не был бы им полезен — не каждый человек, был великодушным и смелым.
Для большинства людей действия Сунь Минь Юаня, Ли Ци и Ло Кана были совершенно глупыми. Это было похоже на то, когда они все еще решили вступить в союз с фракцией Небесная Земля, несмотря на то, что Лонг Чен был изгнан. Тогда вероятность его возвращения живым была ничтожна. Но даже будучи подавленными своими могущественными противниками, они не покинули альянс.
Таких «дураков» действительно было немного, и они были далеко друг от друга. Но метод Лонг Чена будет работать только для таких «дураков». «Умные» люди никогда не смогут использовать этот метод.
После пробуждения Родовых Знаков, Сунь Минь Юаня, Ли Ци и Ло Кан, не покидали фракцию Небесная Земля. Таким образом, они могли остаться с Тан Ван-эр и Е Чжики, и пользуясь их подсказками учились правильно контролировать силу своих предков.
Что касается Лонг Чена, он не проявил вежливости и взял все пять фракций, чтобы пройти в павильон Сюань Тянь и купить огромное количество лекарственных ингредиентов.
В течение следующего периода времени Лонг Чен практически никогда не расставался со своей печью. Каждый день он постоянно очищал лекарственные таблетки. Он покинул свою бессмертную пещеру, только через полмесяца.
За это время он очистил более пятисот таблеток. Это были лекарственные препараты третьего уровня, но они были первоклассными и чрезвычайно ценными.
При их приеме, эксперт Трансформации сухожилий, мог продвинуться на целый Этап, не беспокоясь о каких-либо последствиях. Это было особенно полезно для тех, кто только что укрепил свое Царство, так как это позволило бы им напрямую ступить на Первый Небесный Этап.
Кроме того, все таблетки Лонг Чена были высокого качества. С помощью формирования Камня Духа, лекарственный эффект был чрезвычайно высок.
Когда Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан услышали, каким эффектом обладают Таблетки Духа Юаня, их глаза вылезли из орбит. Это было практически, невозможно!
Монастырь также обладал Таблетками Духа Юаня, но все они были низкого качества. Кроме того, они были чрезвычайно дорогими, одна таблетка стоила не меньше пяти тысяч баллов. Даже с увеличением ресурсов, они не могли позволить их купить.
Кроме того, ученику были необходимы три Таблетки Юаня, низкого качества, чтобы продвинуться на один Небесный Этап.
Самое главное, что большинство обычных лекарственных таблеток были наиболее эффективными, только если их употребляли впервые. Во второй раз, эффект был уменьшен вдвое, а в третий раз, еще на половину. К четвертому разу тело, формировало сопротивление лекарственной природе, и прием таблетки, был по существу бесполезен.
Но Лонг Чен сказал, что, как только они полностью очистят лекарственную энергию Таблеток Духа Юаня, он увидит, сколько на это потребуется времени, и приготовит для них, еще одну партию.
Это заставило всех учеников, сойти с ума от радости, и все они вошли в уединение.
Лонг Чен потратил еще три дня, чтобы очистить, большое количество лекарственного порошка.
Когда порошок был готов, Лонг Чен покинул монастырь с огромным количеством Сущности Крови Десяти тысяч Зверей.
Теперь, когда все остальные вопросы были решены, ему пора быстро увеличить свою собственную базу совершенствования. 




Глава 231. Ставка Лин Юнь-цзы 



Лин Юнь-цзы в настоящее время находился в своей бессмертной пещере. Ту Фанг делал доклад:
— По вашей просьбе награды уже отправлены. Соревнования фракций также прекратились. Получив столько Духовных Камней, базы совершенствования учеников, должны быстро взлететь в течение очень короткого времени. Им также дали огромное количество баллов. Другими словами, все ваши приказания выполнены. Но такое ужасающее расточительство, монастырь не сможет долго выдерживать. Наш ресурс, выданный на три года, быстро закончится. Если это продолжится, ученики быстро продвинутся, но тогда, не останется больше ресурсов, чтобы предложить их совершенствование, это может вызвать недовольство.
— Тебе не нужно беспокоиться. Если эти испытания пройдут успешно, мы сможем использовать наш военный успех, чтобы получить еще больше ресурсов от главного монастыря, — тихо сказал Лин Юнь-цзы.
Но, Ту Фанг все же был обеспокоен.
— Все эти монастыри расположены на вершине. Они накопили большие ресурсы за все эти бесчисленные годы, что делает их чрезвычайно могущественными. Вероятно, некоторые из их новых учеников уже вошли в среднее Царство Трансформации сухожилий. Мы не можем с ними сравниться. Ведь наш монастырь всегда последний, и поэтому мы всегда получаем наименьшее количество ресурсов. Мы были отброшены вдаль, потому что у нас недостаточно ресурсов для воспитания наших учеников, — Ту Фанг чувствовал большое давление по этому поводу.
Под главным монастырем Сюань Тянь, было 108 монастырей. Конкуренция между отдельными монастырями была чрезвычайно интенсивной. Каждый год, устраивалось Соревнование монастырей, и ресурсы распределяться в соответствии с результатом.
Соревнование фракций — было точной его копией.
По правде говоря, все монастыри, не имели названий, у их был только номер, который присваивался согласно, рейтинга — Первый монастырь, второй монастырь, третий монастырь … вплоть до монастыря Сюань Тянь.
Поскольку монастырь всегда был последними, они решили, что рассказывать об этом, своим ученикам будет слишком стыдно, именно поэтому, номер был заменен на название. Иначе, если бы они назвали себя 108-м монастырем, их ученики могли бы задаться вопросом, что это значит, что было бы крайне неловко. Монастырь, занимал последнее место — этого, ученикам знать не следовало.
Если им удастся, сделать то, что они задумали, это будет свидетельствовать о том, что Лин Юнь-цзы обладает непоколебимой смелостью. Но если, они потерпят поражение, и много учеников монастыря погибнет, то, как только главный монастырь узнает об этом, Лин Юнь-цзы, скорее всего, будет жестоко наказан, и потеряет должность лидера ордена.
Поэтому Ту Фанг, понимал, настолько, такого рода действия опасны. Монастырь развивался очень хорошо, и уже имел мощных основных учеников. Не было необходимости идти на этот риск.
— Когда Лонг Чен, убил Ву Ци всего за четыре удара, я был очень впечатлен. Непобедимое Дао-сердце и воля Лонг Чена — это то, с чем ничто не может сравниться. Это не связано с основанием совершенствования, но является некой абсолютной силой, которая дает уверенность, и непоколебимость. Такой силой могут обладать, только люди, которые прошли закалку в боях жизни и смерти. Ты сам видел, насколько ужасна такая воля. Вот почему нашим ученикам Праведного Пути, очень трудно победить учеников Порочного Пути, даже не смотря на то, что они имеют один уровень. Это потому, что мы недостаточно безжалостны. Мы не достаточно безжалостны, не только по отношению к нашим оппонентам, но и по отношению к себе. Только те, у кого есть смелость бороться, на грани жизненных сил, могут выжить до конца! — Лин Юнь-цзы, тяжело вздохнул. 
Взглянув на горы, которые вершинами устремились высоко в облака, в его глазах появилась тоска.
— Слова дяди, меня полностью разбудили. Я был слишком консервативен, и нерешителен, что повлияло на рост нашего монастыря. Моя основа совершенствования уже почти сто лет. Я понял, что с моим Дао-сердцем, возникла проблема. Если у совершенствующегося нет даже смелости, чтобы рисковать, как он может подняться на вершину боевого пути? Я слишком долго оставался на месте. Я уже потерял свою былую резкость. Мне нужно использоваться этот шанс, и восстановить свою проницательность.
Бесплотная воля вырвалась из тела Лин Юнь-цзы. Даже меч на его спине громко зазвенел. Обнажив меч, Лин Юнь-цзы, осмотрел его клинок, и извиняясь сказал:
— Извини, партнер. Я заставил тебя долго ждать.
Меч Лин Юнь-цзы непрерывно звенел, как будто он был жив, и понимал, что ему говорят. Лин Юнь-цзы, за это время несколько изменился — он был решителен, неудержим, и даже казалось, что он стал моложе.
Рассматривая свой длинный меч, Лин Юнь-цзы повернулся к Ту Фангу.
— Теперь ты должен понять, почему я пошел, на такой рискованный шаг. Я связываю свою судьбу с судьбой монастыря. Я воспользуюсь этой возможностью, чтобы полностью пробудиться. Я молчал слишком долго. Мне нужна определенная сила, чтобы пробудиться, и снова вернуться к своему старому «Я».
— Значит, вы делаете ставку на Лонг Чена?
— Да. Поскольку я уже делал ставку, и победил, почему я не могу поставить второй раз! — уверенно сказал Лин Юнь-цзы.
Лин Юнь-цзы выдержал опасность негативной реакции со стороны Небесного Даоса, чтобы подтвердить, что Лонг Чен, был Дивергентом. Это было абсолютно безумно, но это наполнило его гордостью. Теперь он сделает еще одну грандиозную ставку, на Лонг Чена. Это должно было изменить, не только будущее монастыря, но и его собственное.
Учитывая природу Лин Юнь-цзы, он не позволил бы себе сделать это, опасаясь заражения кармой Дивергента. Было невозможно предсказать, что произойдет, если он это сделает. Возможно, это может позволить монастырю быстро подняться на вершину, или, возможно, это может привести к вечному проклятию. Но слова Кан Мина в тот день сильно потрясли его.
И поскольку он осмелился сделать ставку, он мог сделать эту ставку немного больше. На этот раз он поставил свою собственную судьбу. 
Если бы Лонг Чен смог руководить этим новым поколением учеников, и привел их к сияющему блеску в этой битве, это позволило бы его собственной уверенности расти, разрешить узел в его сердце, протолкнуть его через узкое место и позволить ему еще раз прорваться. Но если он потерпит неудачу, не будет никакой надежды, что он когда-нибудь снова продвинется в своей жизни. В то же время, монастырь получит катастрофические потери. И поэтому это была действительно большая ставка.
Лин Юнь-цзы понимал беспокойство Ту Фанга, но верил в свою интуицию. Лонг Чен определенно не разочарует его. И поскольку он доверял ему, он отпустил поводья, и отрезал все пути отступления.
Ту Фанг посмотрел на уверенного Лин Юнь-цзы и тоже казался взволнованным. Это действительно была грандиозная ставка, которая была невероятно рискованной. Но если ставка сыграет, то выгоды будут, просто умопомрачительные.
Несмотря на то, что Ту Фанг был серьезным и, возможно, даже негибким человеком, он все же был тронут тем, что сказал Лин Юнь-цзы.
— Ту Фан, начни проводить тренировки с более могущественными Старейшинами. Просто иметь сильную базу совершенствования недостаточно, они так привыкли просто сидеть без дела, они начинают ржаветь. Они нужны нам для сопровождения наших учеников, — приказал Лин Юнь-цзы.
На этот раз цель состояла в том, чтобы умерить волю всех учеников и раскрыть их полный потенциал. Но, было одно, но……
Если бы их ученики встретили, Порочных Дьяволов, того же уровня, что и у них, вмешиваться в такой бой не стоило. Но, если, появятся более значимые фигуры, вмешательство Старейшин, будет просто необходимо. В противном случае это будет не тренировочное сражение, а просто отправка учеников на заклание.
Ранее, ученики Порочного Пути, вторгались на территорию монастыря исключительно с целью учебных сражений. Таким образом, орден давал, им возможность приобрести боевые навыки, и ощутить вкус смерти. Была и другая причина этих сражений — таким образом, убирались слабые эксперты. И если, они не умирали от рук учеников Праведного Пути, они умирали от рук своих же братьев. Правила ордена Порочного Пути, были чрезвычайно жестокими. У слабых учеников, была только одна судьба — смерть!
Хотя основы совершенствования учеников Порочного Пути, не всегда были сильными, их воля была твердой, как гранит.
Если орден Праведный Путь, не обладал абсолютным, численным превосходством, он бы ни когда не смог занимать лидирующую позицию. И именно поэтому Кан Мин смотрел свысока на метод воспитания учеников в монастыре Сюань Тянь, и называл их бруском для оттачивания мастерства, учеников Порочного пути.
Ту Фанг кивнул и начал выбирать пару более сильных Старейшин, а также учеников правоохранителей.
В течение этих трех месяцев никто не осмелился успокоиться. В конце концов, это было шаг, который повлияет на будущее монастыря. 
Все, кто получил уведомление от Ту Фанга, сразу же приступил к работе, и покинули монастырь, чтобы подготовиться. Многие из отобранных Старейшин, не тренировались так долго, что им нужно было убить пару Магических Зверей, чтобы вспомнить ощущение битвы.
Уайльд и Маленький Снегу ушли с Кан Мином, на охоту. Чтобы увеличить свою силу, им нужно было съедать много мяса Магических Зверей.
Это было особенно верно для Маленького Снегу. Его тяжелые раны только начали заживать, и поэтому ему нужно было много мяса, чтобы полностью восстановиться. У Уайльда была только дюжина туш Магических Зверей третьего ранга — это был незначительный запас, который они с Маленьким Снегу, могли съесть всего за пару дней.
Кан Мин, сложил все свое кузнечное оборудование в пространственное кольцо. И повел Уайльда и Маленького Снегу в дикие горы. Ему придется, все это время, добывать, для них пищу, а также ковать оружие, для Лонг Чена и Уайльда. Видя, как сила Уайльда безгранично растет, каждый день, Кан Мин, был просто в восхищении.
С лекарственными препаратами Лонг Чена все ученики альянса Небесная Земля, вошли в состояние совершенствования, изолировав себя, чтобы сосредоточиться на увеличении своей базы.
Известие о том, что Сунь Минь Юань, Ли Ци и Ло Кан восстановили свои Родовые Знаки, вселило радость, надежду и уверенность, в людей из их фракций.
Монастырь Сюань Тянь, готовился к войне.
Лонг Чен, вместе с Тан Ван, посетил гору, с вечными грозовыми облаками, чтобы поглотить Силу Грома.
На данный момент, перед ним стояла целая бочка с Сущностью Крови Десяти тысяч Зверей. Она была настолько сильна, что даже на расстоянии, можно было ощутить взрывную ауру, исходившую от нее.
Это была вся кровь Магических Зверей четвертого ранга. Магические Звери четвертого ранга были на том же уровне, что и Старейшины монастыря, что делало их невероятно могущественными.
Лонг Чен глубоко вздохнул, наполненный ожиданием. На этот раз именно эта могущественная Сущность Крови позволит ему продвинуться вперед.
Положив руку в бочку, он начал быстро впитывать ее содержимое. 




Глава 232. Тринадцатый Небесный Этап Конденсации крови 



Месяц в напряженной атмосфере. Монастырь Сюань Тянь, нервно готовился к битве — все ученики были сосредоточены на увеличении своих основ совершенствования.
В тысячах миль, от монастыря, на горной вершине, стоял человек. Энергия Ци вырвалась из его тела, и кровь забурлила, как горная река. Раздался громкий грохот, который, вызвал сотрясение всей горы. Из тела человека, вырвалась настолько мощная аура, от которой исходил золотой свет.
— Я, наконец, достиг Тринадцатого Небесного Этапа Конденсации крови!
Длинные одежды Лонг Чена трепетали, его волосы развевались на ветру, он был подобен богу войны — покорившему Землю.
Молния сверкнула, когда он поднял взгляд в небо, и изнутри возникла воля, которая хотела разбить все небо и землю. В настоящее время он уже поглотил всю Сущность Крови Десяти тысяч Зверей.
Когда Лонг Чен достиг Тринадцатого Небесного Этапа, он увидел, что вся кровь в его теле, приобрела золотой блеск, и появилась сила, которой испугался, даже он сам.
Единственное сожаление Лонг Чена состояло в том, что он, не смог продвинуться в Царство Трансформации сухожилий, как бы он ни пытался. Казалось, он все-таки, что-то упустил. Однако это, несильно омрачало его радость — он стал настолько сильным, что даже сам не мог измерить эту силу.
По мере того, как его основа совершенствования росла, способность его Звезды Фенфу, так же увеличивалась еще больше, сохраняя все больше и больше Духовного Ци.
И самым захватывающим было то, что его меридианы еще раз расширились. На самом деле, они практически выросли в десять раз, что позволило ему достичь беспрецедентного уровня силы.
Внезапно Лонг Чен взревел, и позади него, появилось божественное кольцо. Его аура, тут же взорвалась как вулкан, и столб Ци взлетел в небо.
Как только это произошло, черные тучи над ним, сразу начали грохотать, и десятки молний, тут же устремились к Лонг Чену. Все эти удары молнии приземлились на его поднятые руки, и его тело было, буквально погружено в Силу Грома.
С тех пор, как он поднялся на Тринадцатый Небесный Этап, Лонг Чен обнаружил, что, как только он вызывает свое божественное кольцо и его Ци взлетала в небо, молнии тут же устремляются к нему.
Вначале это было чрезвычайно тяжело, но он постепенно привык.
Каждый раз, когда Лонг Чен продвигался, на следующий Этап, он вызывал больше молний, чтобы умерить свое физическое тело. Он обнаружил, что это был отличный метод. Все загрязнения в его теле были принудительно изгнаны, и скорость, с которой в его крови, появлялись золотые частички, увеличилась.
Но самым захватывающим было то, что руны Силы Грома в его теле становились все более и более ясными. Сначала они были расплывчатыми, но теперь они были ясными и содержательными. 
Теперь, когда он поднялся на Тринадцатый Небесный Этап, эти удары молнии больше не могли представлять для него никакой угрозы. И Лонг Чен мог просто сосредоточиться на поглощении Силы Грома, и увеличении своей силы. Если бы, его в этот момент увидели, это было бы захватывающее зрелище, так как его тело было полностью «окутано» молниям.
На самом деле, это метод, был безопаснее, быстрее, безболезненнее и экономнее, чем, если бы он использовал собственную Силу Грома, для очистки крови.
Он продолжал, очистку крови, три дня подряд, прежде чем почувствовал, что его тело достигло предела, и продолжать очистку, больше не имело смысла.
Кроме того, он понял, что Сила Грома, становится слабее. Посмотрев на небо, он увидел, что черные облака, которые постоянно плавали над этой горой, стали намного меньше. Лонг Чен, понял, что он использовал почти всю их силу. Это особое место, где была особая среда. Вероятно, здесь накапливались грозовые тучи, много лет, но и их ресурс, имел свои пределы.
Когда, Лонг Чен брал божественное кольцо, молнии тут же исчезли, как и гул в его теле. Он, улыбнулся и ударил, себя кулаком в живот. Раздался громкий грохот, и камень под его ногами треснул.
— Хе-хе, если бы у меня было столько сил, немного раньше, мне бы не пришлось рисковать жизнью, сражаясь против Ву Ци! Я, мог бы легко избить его до смерти!
Лонг Чен теперь был настолько силен, что если бы Ву Ци сражался с ним сейчас, ему даже не пришлось бы входить в боевое состояние, чтобы победить его. Это наполнило Лонг Чена уверенностью, что в предстоящем бою, против Порочных Дьяволов, он сможет сражаться достаточно легко. Согласно условиям, убийство одного внешнего ученика Порочного Пути стоило пять тысяч очков. Убийство внутреннего ученика стоило тридцать тысяч очков, а убийство основного ученика стоило двести тысяч очков. Это была невероятная возможность.
Когда Лонг Чен покупал лекарственные ингредиенты в павильоне Сюань Тянь, он видел довольно много лекарственных ингредиентов для таблетки Алиот. Но эти лекарственные ингредиенты, стоили тысячи очков. Более редкие, были еще дороже, и стоили десятки тысяч баллов. Лонг Чена не располагал таким количеством баллов, и не мог позволить себе, сделать такую, дорогу покупку. Кроме того, даже в монастыре, он не смог найти некоторые лекарственные ингредиенты, и поэтому их предстояло еще найти.
Только с появлением Звезды Алиот, его возможности, выйдут на новый уровень, и увеличить свои возможности. С наложением обеих Звезд, он сможет удерживать боевую броню Фенфу, достаточно долго, а не еще дольше, а не пару мгновений, как сейчас.
Но, появление Звезды Алиот, его несколько и пугало. Так как, он все еще не знал, какие изменения произойдут с Боди-артом Гегемона Девяти Звезд.
Большая часть одежды, которая на нем была одета, была превращена молнией в пепел, поэтому Лонг Чен надел новую одежду. Посмотрев на черные облака, которые стали намного меньше, он улыбнулся.
— Спасибо.
Сила Грома в его теле стала намного прочнее. На самом деле, она стала настолько сильна, что он сам был ней шокирован. Испытав закалку, этими молниями, Лонг Чен был уверен, что сможет пережить следующее Небесное Наказание.
Когда Лонг Чен вернулся в монастырь, он ясно почувствовал, что атмосфера была достаточно тяжелая. В огромном монастыре, кроме пары рабочих, которые убирали улицы, больше никого не было. Скорее всего, все ученики, совершенствовались в уединении.
Лонг Чен добрался до горы фракции Небесная Земля и обнаружил, что он был прав. Все были в своих бессмертных пещерах, и совершенствовались. Их образования Камней Духа, были доведены до максимума, поскольку они безумно увеличивали свою базу совершенствования. 
Хотя повышение базы самосовершенствования, не было таким уж хорошим делом и ослабляло их основы, все ученики собирались предстать боем с Порочными Дьяволами, в полной боевой готовности.
В такой среде, где жизнь и смерть были разделены только тонкой линией, их основы быстро смогут, стабилизироваться снова. Столь быстрое увеличение их базы совершенствования, не вызовет никаких проблем. Самым важным было то, что каждое небольшое увеличение силы дало бы им немного больше шансов на выживание.
По приказу монастыря, если бы они не осмеливались участвовать в этом испытании, они были бы, тут же изгнаны, за его пределы.
Когда Лонг Чен вошел в свою бессмертную пещеру, Тан Ван-эр, которая совершенствовалась, сразу открыла глаза.
Лонг Чен был поражен, увидев, насколько мощной стала ее аура. На самом деле, она, все еще росла.
Увидев Лонг Чена, она не смогла сдержать счастливую улыбку. Но, быстро нахмурилась, и принялась его ругать:
— Ты где был? Тебя не было целый месяц! Я, уже думала, что ты сбежал.
Лонг Чен засмеялся:
— Ах, я действительно сбежал. Но потом, на полпути, я понял, что просто не могу оставить мою богиню, и поэтому я вернулся!
— Все, что ты умеешь делать, это говорить глупости! — сердито сказала Тан Ван-эр, и закатила глаза на него.
Но, вдруг она посмотрела на него с нескрываемым удивлением.
— Почему твоя база совершенствования кажется такой странной? Это похоже на пик Конденсации крови, но это не совсем так… Почему я чувствую такое сильное давление от тебя, что во мне все начинает дрожать?
Лонг Чен откинул волосы назад и принял чрезвычайно яркую позу, горько жалуясь:
— Ты же знаешь, что мне нравится быть сдержанным и не быть таким привлекательным, но это всегда так сложно. По мере того, как моя основа совершенствования увеличивается с каждым днем, мое очарование также поднимается, как восточное солнце. Каждая женщина сразу чувствует, что не может перед ним устоять, и ее сердце, начинает бешено, колотиться в груди!
Поначалу Тан Ван-эр, не поняла, что Лонг Чен шутит, и действительно серьезно слушала его объяснения, но, услышав только половину, выражение ее лица изменилось. 
— Хммм, очевидно, их, что их сердца стучат. Если бы они не стучали, они были бы мертвы! Если ты не хочешь говорить мне, тогда лучше — просто промолчи! Перестань быть таким легкомысленным! Ты — опора всего альянса Небесная Земля, поэтому удели больше внимания, своему имиджу, — сказал Тан Ван-эр.
— Зачем, это мне? Ты старшая — я имею в виду, что ты лидер фракции! Ты и должна заботиться об имидже! — весело ответил Лонг Чен.
Он определенно не хотел быть в центре внимания. Чем больше у него будет ответственности, тем меньше свободы он будет иметь. Он предпочитал быть свободным и легким, и не иметь, ни каких ограничений.
— Лонг Чен, я говорю с тобой серьезно. Постарайся быть более нормальным!
Лонг Чен, видел, что Тан Ван сильно рассержена, поэтому покорно пообещал:
— Хорошо, я буду притворяться нормальным. Не пойму только зачем?!
Тан Ван-эр чуть не рассмеялась, увидев, растерянное лицо Лонг Чена.
— Лонг Чен, честно говоря, я никогда не хотела быть лидером фракции. Я была просто вынуждена, это сделать, так как этого хотела моя семья. Фракция Небесная Земля, достигла такого уровня, — только благодаря тебе. Хотя все братья сестры, уважают меня, но именно ты, их идол и духовная опора. Я вижу фанатизм в их глазах. Они, отдадут за тебя, даже свои жизни! Лонг Чен, ради всех, включая меня, я надеюсь, что ты поможешь мне? Я не хочу, чтобы наши братья и сестры умирали, в бою против Порочных Дьяволов.
Голос Тан Ван-эр, напоминал голос уличного попрошайки. Она знала, что нет никого другого, кто мог бы быть лучшим лидером фракции Небесная Земля, чем Лонг Чен.
Если он согласится вести фракцию в бой, это определенно уменьшит потери и сведет травмы до минимума. Она знала, что из всех, только Лонг Чен обладал этой способностью.
Но Лонг Чен всегда вел себя, как разгильдяй. И было, практически невозможно понять, о чем он думает на самом деле. Это заставило Тан Ван-эр, чувствовать себя немного неуверенно по отношению к нему, и поэтому для всеобщей безопасности ей пришлось четко объяснить это Лонг Чену.
Лонг Чен горько улыбнулся и вздохнул:
— Хотя я знаю, что такого рода ответственность — это просто тюрьма, мне придется, себя туда посадить.
Его выбор, был очевиден. Он согласился, нести это эмоциональное бремя. Если бы он отказался принять это, предложение, он был бы просто мусором, который даже не заботится о своих друзьях.
— Спасибо, Лонг Чен.
Тан Ван-эр эмоционально обняла Лонг Чена, и по ее лицу потекли слезы. Она думала, что он будет ругать ее за то, что она слишком эмоциональна и мягка. Но Лонг Чен, лишь улыбнулся. 




Глава 233. Оружие Духа 



— Брат Лонг, мы вернулись! — раздался громкий рев, который можно было услышать за десятки миль.
Это был голос Уайльда.
Тан Ван-эр поспешно вынырнула из объятий Лонг Чена и вытерла слезы. Выйдя, из пещеры, они сразу же увидели две фигуры. Это был Уайльд и Маленький Снегу. На спине Уайльда была новая шипованная булава, которая была больше прежней в несколько раз.
Вся булава, была черной и излучала мощное давление. В конце концов, булава, сама по себе была жестоким и страшным оружием. Но самым страшным было то, что с каждым шагом Уайльда земля дрожала. Толстые камни, которыми была услана дорога, трескались, как только он ставил на них ногу.
К тому времени, как Уайльд и Маленький Снегу добрались, к вершине горы, аккуратно вымощенная каменная дорожка, превратилась в осколки.
Лонг Чен смог быстро понять, насколько пугающим был вес нового оружия Уайльда. Если бы это было не так, камни под ногами Уайльда, остались бы целыми.
— Малыш, я же говорил тебе, обращать внимание на свои шаги! Ты, что не слышал меня?
Позади Уайльда и Маленького Снегу шел Кан Мин. Увидев, что Уайльд, искрошил все камни, уложенные на дорожке, он не мог сдержаться, от яростного крика. Но, это была напускная суровость, он был горд, за своего ученика.
Маленький Снегу бросился к Лонг Чену, как порыв ветра. За это время Маленький Снегу стал еще больше, его тело было длиной не менее десяти метров, а аура стала, более сильной. Его раны уже исчезли, а белый мех, буквально сил на солнце.
— Ты продвинулся?! — Лонг Чен недоверчиво посмотрел на Маленького Снегу.
Аура Маленького Снегу, уже достигла середины третьего ранга. Господствующее давление повелителя Магических Зверей третьего ранга, сделало его таким, что люди, теперь не осмеливались, даже смотреть на него.
Маленький Снегу, наклонил голову, и прижал ее к Лонг Чену. Даже несмотря на продвижение, он все еще был таким, каким он был, когда он был просто маленьким клубочком меха, и был полон любви к своему «хозяину».
— Брат Лонг, позволь мне показать тебе мое новое оружие! Это потрясающе!
Уайльд был как ребенок, размахивая своей дубинкой взад-вперед, он заставлял землю дрожать. Казалось, будто воздух вот-вот взорвется, и разразилась огромная буря.
Тан Ван-эр была поражена. Только ветер от этой шипованной булавы, был в десять раз сильнее, чем атака эксперта Трансформации сухожилий. Она собиралась преградить порыв ветра, когда Лонг Чен, заслонил ее собой.
Этот ужасный ветер гремел, как море, во время шторма. Но, Лонг Чен был похож на тяжелый валун, и, как бы не завывал этот ветер, он не мог ни в малейшей степени пошевелить его.
Лонг Чен тоже был в восторге. После разлуки в течение месяца, физическая сила Уайльда достигла ужасающего уровня. Одного порыва этого ветра. Было достаточно, чтобы сломать кости эксперта Трансформации сухожилий. Что же тогда произошло, если бы Уайльд, нанес удар, этой дубинкой? 
— Хехе, брат Лонг, как тебе? Мой Мастер сделал это для меня.
Уайльд положил на землю колючую булаву, и камни под ней превратились, в щебень.
Кан Мин, немедленно, дал ему подзатыльник. Он был значительно ниже Уайльда, поэтому ему пришлось подпрыгнуть, чтобы сделать это.
— Малыш, сколько раз я говорил тебе быть аккуратным! Ты пытаешься разрушить, весь монастырь?! — бушевал Кан Мин.
Но, несмотря ни на что, было видно, что он в восторге.
Что касается битых камней, они ничего не значили. В монастыре было много ленивых рабочих, которые ничего не делали, чтобы заработать себе на жизнь. Теперь у них наконец-то, появится работа.
От каждого шага, сделанного Уайльдом, гора, непрерывно дрожала, словно началось землетрясение. Довольно много людей с тревогой выбежали из своих бессмертных пещер, думая, что напало какое-то ужасное Магическое чудовище. Они расслабились, только тогда, когда увидели, что это Уайльд и Маленький Снегу, и убрали свое оружие.
Но, были невероятно шокированы, когда увидели, путь из битых камней. Когда Кан Мин увидел эти выражения, он стал еще более гордым и более довольным. Он мог внешне, был спокоен, но ему трудно было скрыть, истинные свои мысли. Каждый мог точно сказать, о чем он думал.
Тан Ван была так удивлена, что глядя на нее Кан Мин, не сдержался и засмеялся.
— Но, по крайней мере, ты впервые назвал меня Мастером, — смеясь, сказал Кан Мин.
Уайльд всегда называл его стариком, и Кан Мин никогда не заботился об этом, и не сердился на нерадивого ученика. Это был первый раз, когда Уайльд назвал его мастером, и естественно, он чувствовал себя счастливым.
— Простите, дядя Кан Мин, насколько тяжел этот шипованный клуб? — Лонг Чен не мог скрыть своего восхищения.
— Семьсот пятьдесят тысяч фунтов, — ответил Кан Мин.
— Что?!
У всех, включая Лонг Чена, от удивления, отвисли челюсти. Даже десять тысяч фунтов, считалось уже тяжелым оружием. Но шипованная булава Уайльда весила семьсот пятьдесят тысяч фунтов? Это было слишком шокирующе!
Взглянув на мышцы Уайльда, которые безумно выпирали, а затем на эту шипованную булаву, всех пробил озноб. Трудно было даже представить, чем можно было заблокировать его удар!
Даже со старым оружием Уайльд, сломал обе руки Гу Яну, несмотря на то, что он был довольно сильным экспертом. Физическое тело Гу Яна было невероятно сильным. Если бы на его месте, был другой основной ученик, он был бы мертв, от одного удара. Теперь, когда, у Уайльда было еще более страшное оружие, был ли в монастыре хотя бы один ученик, который мог выдержать его удар? 
Все об том думали, и невольно, повернулись к Лонг Чену, если это и возможно, то только ему.
— Хе-хе, эта старое оружие, было всего сто восемьдесят тысяч фунтов. Вот эта булава — это настоящее оружие.
Все, наконец, поняли, насколько ужасной была настоящая сила Уайльда.
Кан Мин увидел, как завить Лонг Чена, и засмеялся:
— Лонг Чен, в прошлый раз, я пообещал сделать подходящее оружие. Что ж, иди, смотри!
В руке Кан Мина появилась большая сабля. Она была почти три метра в длину, и весь ее клинок, был золотым, казалось, что она сделана из настоящего золота.
Лезвие было четырнадцать дюймов в ширину и три дюйма в толщину. На самом клинке, были вырезаны, какие-то узоры. При детальном осмотре, это оказались фигуры древних зверей, которые были чрезвычайно мощными и властными. Там, где встретились клинок и рукоять, Лонг Чен заметил кристаллическое ядро. Сердце Лонг Чена подпрыгнуло — это было на самом деле Оружие Духа.
Лонг Чен давно слышал, что могущественные Мастера Кузни могут вырезать руны на оружии и поместить в оружие кристаллическое ядро Магического Зверя. Руническая сила вытягивала энергию кристаллического ядра, позволяя оружию высвободить несравненно ужасающую силу. Это была сила Духовного Оружия.
Духовное Оружие не имело классов или уровней, которые классифицировали его. Их сила была полностью основана на методах Мастера Ковки и силе кристального ядра.
Сердце Лонг Чена дико колотилось, и буквально выпрыгивало из груди. Все, что он мог слышать, — это стук своего сердца.
Кан Мин легко вонзил меч в землю, и отпустил.
Люди были в восторге, увидев, что твердый камень был пронзен как тофу, и сабля опустилась до самой рукояти.
— Она невероятно острая!
Все были в полном шоке.
— Это легендарное оружие! Теперь брат Лонг Чен, имея эту саблю, определенно будет похож на тигра, у которого выросли крылья!
— Хе-хе, теперь, когда у этого старшего брата-ученика Лонга Чена есть эта сабля, он будет рубить головы этим Порочным Дьяволам, словно сорняки.
Кан Мин увидел, что Лонг Чен выглядел немного разочарованным. Он приказал: 
— Попробуй ее!
— Спасибо, дядя Кан Мин!
Лонг Чен поклонился Кан Мину, и схватил, саблю за рукоять, и потянул. Но он с ужасом осознал, что его рывок, которым он мог, легко поднять десятки тысяч фунтов, лишь слегка заставил задрожать саблю.
— Она, на самом деле тяжелая! — Лонг Чен не мог сдержать свое наслаждение.
Когда он увидел, что эта сабля была толщиной всего три дюйма, он подумал, что она будет слишком легкой. Но, теперь он понял, что был неправ.
— Лонг Чен, ты же сам сказал, чем тяжелее, тем лучше. Я вложил много капитала, чтобы сделать эту саблю для тебя. Если ты не сможешь ней владеть, мне придется ее утилизировать, — рассмеялся Кан Мин.
В последний раз, когда он видел Лонг Чена, он чувствовал, что он уже достиг пика Конденсации крови и в любой момент вступит в Царство Трансформации сухожилий.
Кан Мин предполагал, что сила Лонг Чена увеличиться, в пару десятков раз, и, исходя из этого, он выковал эту невероятно тяжелую саблю. Эта сабля стоила ему немало времени и усилий, а кристаллическое ядро, которое он в нее вложил, принадлежало Магическому Зверю пятого ранга.
Первоначально Кан Мин планировал оставить его для Уайльда. Но, у Уайльда не было Духовного Ци, и он не мог активировать руны, чтобы вывести энергию кристаллического ядра. Таким образом, он решил вложить это кристаллическое ядро, в саблю Лонг Чена.
Прошло более месяца, но Лонг Чен не прорвался в царство Трансформации сухожилий. Кан Мин, не мог не чувствовать себя немного разочарованным. Он чувствовал, что еще слишком рано давать эту саблю Лонг Чену, поскольку он все равно, пока не сможет использовать ее.
— Ха-ха, не волнуйтесь, я не разочарую вас дядя Кан Мин.
Лонг Чен улыбнулся и положил обе руки на рукоять. Он потянул ее с полной силой, и камни под ним начали разрушаться.
Люди были потрясены, увидев, что даже после того, как все эти камни разбились, сабля не сдвинулась с места. Лонг Чен, не мог вытащить ее. Эта сцена ошеломила всех. Насколько ужасна была эта сабля?
— Хахахаха, хорошо, хорошо! — радовался, как ребенок Лонг Чен.
Вдруг появилось, его божественное кольцо, и земля разлетелась на части.
Когда Лонг Чен вытащил саблю из земли, в небо взмыл ужасающий луч Сабли Ци. Божественное кольцо и сабля сотрясали небо и землю. Бесконечная волна Ци постоянно поднималась в небо.
Это было лучшее оружие, которое Лонг Чен когда-либо имел за всю свою жизнь. Мощное давление вырвалось во всех направлениях.
Эту радость, прервали удары колокола…… 




Глава 234. Против Порочного Пути! 



После того, как раздались удары колокола, лицо Кан Мина сразу же изменилось.
— Что-то случилось. Все на площадь Сюань Тянь!
Сказав это, Кан Мин исчез на глазах у всех. Все были очень встревожены.
За все время пребывания в монастыре этот колокол никогда не звонил несколько раз. Но на этот раз, было девять ударов.
Хотя ученики не знали, что это значит, они были уверены, что это должно быть что-то важное.
— Это сигнал, экстренного сбора. Надо поспешить!
Лонг Чен положил саблю на плечо и направился в сторону площади, но, сделав пару шагов, он понял, что камни под его ногами разрушаются. Сабля была слишком тяжелой. Даже он был не в силах противостоять этому, и поэтому вес полностью переместился на землю. Хотя Лонг Чен не знал точного веса сабли, он мог сказать, что она определенно не намного легче, чем шипованная булава Уайльда.
Не вызывая своего божественного кольца, он не смог ее использовать, но и в этом случае, ему это удавалось с трудом. Для того, чтобы легко с ней обращаться, ему нужно было вызвать боевую броню Фенфу. Сейчас, было не время думать о сабле. Лонг Чен поместил ее в свое пространственное кольцо и повел всех, на площадь Сюань Тянь.
Когда фракция прибыла на площадь, все были несколько поражены. Там уже стояли все Старейшины монастыря, все ученики — правоохранители и более двух тысяч учеников монастыря.
Лин Юнь-цзы, Кан Мин и Ту Фанг торжественно стояли на возвышенности.
Когда все собрались, Лин Юнь-цзы объявил:
— Позвольте рассказать вам все новости. На этот раз вам не нужно будет вторгаться на территорию Порочного Пути для сражения.
Слова Лин Юнь-цзы немедленно вызвали шум. Многие даже выглядели разочарованными. Они приложили на подготовку, так много усилий, и все оказалось напрасно? Большинство учеников, уже достигли Первого Небесного Этапа Трансформации Сухожилий, а ученики, входящие в альянс Небесной Земли уже достигли Второго Небесного Этапа.
Они безумно увеличили свою силу, для сражения с Порочными Дьяволами. В их планы входило, использовать все свои силы, чтобы победить учеников Порочного Пути, умерить их волю и стать настоящими экспертами.
Кроме того, награды, были слишком заманчивыми. Головы, всего пары учеников Порочного Пути можно, было обменять на непомерное количество очков. Эти очки можно обменять на большее количество ресурсов монастыря, что было неплохим стимулом.
Было столько вложено усилий, что просто сейчас, становилось очень горько, от разрушенных надежд. Это было трудно принять.
Видя разочарование учеников, а также их ярость, Лин Юнь-цзы улыбнулся. Это поколение учеников было теперь намного смелее, чем предыдущие поколения. Скорее всего, бывшие ученики, только обрадовались, услышав эту новость. Он, поспешил, успокоить, их смятение: 
— Однако, это испытание, не отменено. На самом деле суд начинается раньше времени. Орден Порочный Путь, вторгся на нашу территорию! Я собрал вас — учеников монастыря Сюань Тянь, последователей ордена Праведного Пути, для того, чтобы сообщить именно эту новость. Всякий раз, когда Порочные Дьяволы вторгаются на нашу территорию, они убивают всех, кого встречают на своем пути. С каждой секундой все больше жизней, мы теряем безвозвратно. Таким образом, время не ждет, и на сборы времени не будет. Через некоторое время, вы все окажетесь на поле боя!
Все были в шоке. Это было слишком внезапно. Они еще не были готовы.
— Как совершенствующийся, вы должны быть готовы к битве в любой момент. Как вы думаете, враги станут предупреждать вас перед атакой? Может быть, они скажут привет, подождут, пока вы соберетесь, а затем сразитесь? Дураки! — Ту Фанг не мог сдержать гневного крика, когда увидел, сомнения учеников.
— На этот раз, это не просто, битва, нашего монастыря. Все ученики других орденов, так же вступят в эту битву. Но поле битвы может измениться в мгновение ока, поэтому вы не можете строго придерживаться определенной территории. Вам придется взаимно защищать и помогать друг другу. И хочу заметить — не должно быть, никаких внутренних раздоров! В этом бою вашим командиром будет Лонг Чен. Все ученики должны слушать его приказы! — сказал Лин Юнь-цзы.
Лонг Чен испугался.
«Я буду командиром? Тогда как, я получу свои очки? Если, мне придется командовать всеми, я не смогу, ничего получить!».
Видя, что Лонг Чен, хочет что-то сказать, Лин Юнь-цзы не дал ему этого сделать:
— Самые способные люди, должны выполнять большую часть работы, это просто их долг. Лонг Чен, как ученик монастыря, ты должен выполнять свои обязанности, и это не обсуждается.
Лонг Чен, пребывал в полном замешательстве, он растерянно посмотрел на Ту Фанга.
— Не беспокойся, Лонг Чен. Если все пройдет хорошо, монастырь определенно тебя не обидит. Мы дадим тебе статус — основного ученика, — улыбнулся Ту Фанг.
Лонг Чен, лишь поморщился. Был ли ему этот статус основного ученика, так необходим? Конечно, он сможет получить для себя большую бессмертную пещеру, и его месячный рацион немного увеличится? Но его вполне устраивало, и нынешнее состояние дел. К тому же, если бы он стал основным учеником, разве ему не придется съехать, из пещеры Тан Ван? И разве ему не придется, забыть о замечательно еде, которую ему готовит Цин Юй?
Лонг Чен чувствовал, что монастырь действительно слишком скуп, но он также не мог возражать. Как сказал Лин Юнь-цзы, он был обязан монастырю. Как будто увидев мысли, Лонг Чена, Ту Фанг продолжил:
— Не смотри свысока на статус основного ученика. Позиция основного ученика, возможно, мало что значила для тебя, но хочу напомнить, что тайное Царство Джули скоро откроется. Это пространство, которое осталось от древней эпохи. Там можно найти бесчисленные сокровища и наследство. Если тебе удастся получить возможность противостоять небесам, твоя база совершенствования, может стать, просто безгранична!
— Тайное Царство Джули? — Лонг Чен был поражен.
Он не знал почему, но когда он услышал это название, его сердце тревожно забилось, а Звезда Фенфу в нижней части его ступни, начала безумно циркулировать вне его контроля. Лонг Чен был совершенно сбит с толку.
Это, было просто невообразимо, для его Звезды, и могло означать, только одно — это как-то связано с тайным Царством Джули!
— Не нужно задавать вопросы. Все, что тебе нужно знать, — это то, что только основные ученики могут войти в это место, и количество мест ограничено. Таким образом, ты должен воспользоваться этой возможностью. Мы все высоко ценим тебя. Что касается того, сможете ли вы получить должность основного ученика, это будет зависеть от того, насколько хорошо ты, себя проявишь как командир. 
Это был голый соблазн, но Лонг Чен, не мог устоять перед ним. По какой-то причине он чувствовал, что ему нужно, попасть в тайное Царство Джули. И это, как-то было связано с Боди-артом Гегемона Девяти Звезд. Он не стал, противиться, и возражать, все, что он мог, это только кивнуть в знак согласия.
— Спасибо руководителю ордена за доверие. Я сделаю все возможное!
Лин Юнь-цзы улыбнулся.
— Хорошо. С сегодняшнего дня ты будешь командиром учеников нашего монастыря. Если кто-то осмелится не слушать твои приказы, у тебя есть право, наказать этого человека, любым способом, в том числе и лишить жизни!
Слова Лин Юнь-цзы очень взволновали учеников альянса Небесная Земля. Они были очень горды тем, что Лонг Чен был их командиром.
— Это недопустимо! — вдруг закричал, один из внутренних учеников. — Лидер ордена, у нас вражда с фракцией Небесная Земля, и ненависть к Лонг Чену. Если, он станет командиром, то разве он не воспользуется своим положением, и не постарается нас убить?
Он даже не успел договорить, как огромная рука, взяла его за шиворот, и отбросила, подальше, от стоявших учеников. Владельцем этой руки был Гу Ян.
Этот ученик был одним из его подчиненных. Выкинув его, Гу Ян поклонился Лин Юнь-цзы.
— Мой подчиненный был неуважительным. Пожалуйста, простите его лидер ордена.
Лин Юнь-цзы не особо отреагировал, и не выразил никакого недовольства. Он с любопытством спросил:
— Есть ли еще ученики, не согласные с моим решением?
Гу Ян покачал головой.
— Мне нечего сказать. Я убежден, что Лонг Чен, не поступит так низко! Он, не станет пользоваться своим положением, я в этом уверен.
Слова Гу Янга поразили всех, включая Лонг Чена. Кто бы мог подумать, что Гу Ян скажет что-то подобное?
— Верно. Мы не возражаем против того, чтобы Лонг Чен был командиром! — поддержал Гу Яна, Лэй Цяньшан.
Это, заявление, озадачило многих людей. Между, всеми тремя учениками, была глубокая, и давняя вражда, и было просто удивительно, слышать, такие слова, от врагов Лонг Чена. Разве они не боялись, что Лонг Чен сделает их жизнь, просто невыносимой?
— Не плохо, не плохо! — Лин Юнь-цзы кивнул с небольшой похвалой. 
Но на самом деле, только несколько людей поняли истинную причину, по которой Гу Ян и Лэй Цяньшан были такими великодушными?
Сила Лонг Чена достигла такой точки, что его враги, понимали, что они бессильны, против него. Но даже, будучи его противниками, у них не было ни малейшего сомнения, относительно характера и морали Лонг Чена.
— Мастер … — снова попытался сказать, что-то ученик, который был выброшен. Но Гу Ян не стал его слушать, и махнул рукой, приказал ему замолчать. Затем, он повернулся к Лонг Чену.
— Могу ли я сражаться плечом к плечу на поле битвы с тобой? — спросил Гу Ян, у Лонг Чена.
Лонг Чен посмотрел на Гу Яна, и слегка улыбнулся.
— Если вы готовы, повернуться ко мне спиной, то я, естественно, не предам ваше доверие.
Гу Ян неожиданно засмеялся:
— Хорошо. Тогда моя жизнь будет в твоих руках.
Все были шокированы, тем, что происходило. Никто из них не думал, что Гу Ян, публично, «станет под знамена» Лонг Чена.
Лэй Цяньшан, так же был готов, это сделать, но у него не хватило смелости.
Лонг Чен оглядел всех, собравшихся учеников.
— Прежние обиды, забыты! Игры, закончились! Я уверен, что вы все знаете, что я за человек. Пока вы меня не предадите, я — Лонг Чен, готов отдать последнюю каплю крови, для любого из вас. Нам предстоит жестокая битва с учениками Порочного Пути. Я не могу обещать, что каждый из вас сможет выжить, но я могу обещать вам, что в самые опасные моменты, я определенно буду на переднем крае.
Лонг Чен, не стал говорить, страстные речи. Он просто дал своим братьям обещание. Но это простое обещание, было гораздо важнее, тысячи напрасных слов.
Это заставило обещание, вселило уверенность, в сердца, всех учеников. Сунь Минь Юань, Ли Ци и другие основные ученики чувствовали, будто их кровь кипит, и они были готовы, немедленно ринуться в бой.
Тан Ван-эр посмотрела на Лонг Чена с полным восхищением. Когда Лонг Чен был действительно серьезен, он был героем, способным поддерживать и небо, и землю. Ей нравился этот Лонг Чен, настоящий Лонг Чен — достойный поклонения.
Лин Юнь-цзы улыбнулся. Лонг Чен действительно был врожденным лидером. Ему даже не нужно было тратить усилия, чтобы немедленно поднять боевой дух каждого.
Лин Юнь-цзы махнул рукой, и сотни огромных летающих Магических Зверей пролетели над землей.
Это было удивительное зрелище, все Магические Звери, были третьего ранга. 
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Лонг Чен и все основные ученики, летели на одном Магическом Звере. Он, достал карту, нанесенную на шкуру животного, и указал на ней место.
— На этот раз Порочный Путь вторгся, на нашу территорию здесь. Их вторжение произошло восемнадцать часов назад. С учетом нашей текущей скорости полета, нам потребуется около шести часов, чтобы добраться туда. Ученики Порочного Пути невероятно жаждут крови, и будут убивать невинных простых людей. Когда мы доберемся до места, у нас не будет времени на раздумья. Каждая минута промедления — это чья-то смерть!
Все согласно кивнули. У них действительно, не было ни времени для подготовки. Первоначально они должны были быть инициаторами, нападения, но их враг уже взял на себя инициативу.
— Эти идиоты, с Порочного пути, о чем они думают? Почему они такие злые? Почему, они не заботятся о жизни других? — воскликнул Ли Ци, с ненавистью.
Остальные, тоже, этого не понимали. Даже у экспертов с Порочного Пути все еще должны были быть мать и отец, которые воспитывали их. Как они могли быть, лишены человечности?
Лонг Чен ответил:
— Вы просто не понимаете, о чем они думают. У людей с Порочного Пути есть свои убеждения и стремления. Их вера очень проста — естественный отбор. Они думают, что человек должен быть сильным, а слабые — это только ступеньки, для восхождения к этой силе. Слабые люди — это просто аксессуары, украшения, позволяющие, выделиться, сильным экспертам. Больше всего они верят в силу. Сила для них все. Пока у них есть сила, они могут реализовать все свои желания без ограничений, независимо от морали.
— Как можно, быть такими злыми людьми? — воскликнула Тан Ван-эр.
Лонг Чен сказал:
— Это потому, что вы не понимаете, что такое иметь веру. Убеждение в вере означает, что весь ваш разум и дух, преданы, только этой вере. Люди Порочного Пути, твердо верят, что их действия самые правильные. Они верят, что Небесный Даос, благоволит, только к сильным экспертам. И поэтому их действия, соответствуют законам Небесного Даоса. Что касается действий нашего ордена Праведного Пути, который, учит защите и помощи друг другу, то это, по их мнению, противоречит естественным правилам Небесного Дао, и поэтому они считают, что мы не уважаем небеса. Именно поэтому, они относятся к убийствам учеников Праведного Пути, как к мести небес, и наказанием непокорных. Кроме того, сделав это, они не будут чувствовать ни малейшей вины. Убийство людей для них свято, и они готовы совершать все, что мы свами, считаем преступлениями. Даже когда они умирают, они верят, что, поскольку они боролись за Небесный Даос, он благословит их, и позаботится о них, в загробном мире. И поэтому истинные ученики Порочного Пути, совсем не боятся смерти.
Длинная речь Лонг Чена вызвала у всех озноб. Все, присутствующие слышали, что ученики Порочного Пути были дикими и жестокими, но не знали по какой причине.
— Они действительно группа сумасшедших.
— И это также причина, почему вы должны действовать уверенно, и не знать пощады. Забудьте, о благородстве, человечности, чести! И забудьте о том, что вы можете их, изменить! Это просто глупость! Глупость, которая дорого обойдется. Вы не только, пострадаете сами, но подставите под удар и своих братьев, — торжественно предупредил Лонг Чен.
В частности, он смотрел на Тан Ван-эра и Е Чжики. Он знал, что эти две девушки были более мягкими, и чуткими. Особенно, верно, это относилось к Тан Ван-эр. 
— Не волнуйся, я не проявлю пощады! — сказала Тан Ван-эр, и глубоко вздохнула.
Лонг Чен слегка улыбнулся и кивнул. Мягкое сердце Тан Ван-эр, также имело свои плюсы. Она лелеяла своих подчиненных, и чтобы не навлечь на них беду, она, точно не проявит жалости, к врагу.
Лонг Чен пристально осмотрел, всех собравшихся, и торжественно сказал:
— У нас все еще довольно много братьев, которые не пробудили свои Родовые Знаки. Вы хотите их пробудить?
Основные ученики. Не имеющие Родовых Знаков, несколько заволновались. Ранее они слышали, что Лонг Чен, использовал какую-то секретную технику, чтобы помочь Сунь Минь Юаню, Ли Ци и Ло Кану сделать это, но не могли и предположить, что Лонг Чен им так же поможет в этом.
— Если старший брат Лонг Чен, поможет нам пробудить наши Родовые Знаки, мы сделаем все, чтобы он не попросил! — взволнованно сказал один из основных учеников.
Его семья уже начала приходить в упадок, и его наследственная кровь, стала чрезвычайно слабой. Если он не сможет пробудить свой Родовой Знак, их род закончиться.
Другие ученики, так же также горячо смотрели на Лонг Чена. Пробуждение Родового Знака, было для них слишком важным, даже, возможно, более важным, чем их собственная жизнь. Это была миссия, которую их семья дала им, отправляя в монастырь.
— Я не могу помочь вам пробудить ваши следы предков. В этом, вы можете полагаться только на себя! Ли Ци, расскажи всем о том, как вы, пробудили ваши Родовые Знаки.
Ли Ци кивнул и рассказал о том, что произошло в тот день. Он ничего не пропустил, даже рассказал им, как он чувствовал абсолютное отчаяние перед лицом смерти.
Основные ученики, слушая этот рассказ, были ошеломлены. Никто из них не думал, что это можно сделать подобным образом, и что именно способствует пробуждению Родового Знака.
— Теперь, когда Лонг Чен упомянул о том, что требуется, для пробуждения Родового Знака, я вспомнил, как это сделал это я. Это произошло, когда я тайно вывел ее в горы, чтобы поохотиться. Но мы столкнулись с могущественным Магическим Зверем. Я не смог победить его, и он бросился на мою маленькую сестру. В этот момент я почувствовал, что сошел с ума, и из меня вырвалась какая-то непостижимая сила. Во мне появилось столько силы, что я легко разделался с Магическим Зверем. Только позже я понял, что каким-то образом разбудил свой Родовой Знак, — неожиданно заявил Гу Ян.
— Когда вы почувствуете, что ваша жизнь в опасности, вы сможете взорваться с десятикратной силой. Но когда вы почувствуете, что кто-то дорогой для вас скоро умрет, вы сможете взорваться с силой, превосходящей ваше воображение. Защита — это тоже своего рода вера. Так что, если вы хотите пробудить свои Родовые Знаки, вам потребуется извергнуть силы, превышающие пределы вашего тела. Только тогда ваш разум извлечет эту силу родословной, находящуюся глубоко внутри вас. Если, ваше желание, будет действительно сильным, вы это сможете сделать. Но, это еще будет зависеть и от того, настолько дороги, вам ваши братья, по оружию, и действительно ли вы цените их жизни, — объяснил Лонг Чен.
Он объяснил им это, как можно доходчиво. Что касается того, смогут ли они добиться успеха, это, действительно зависело только от них. 
Лонг Чен продолжал:
— На этот раз, состоится, настоящая кровавая битва. Цель каждой вашей атаки — убить противника. Это сильно будет отличаться, от тех битв, к которым вы привыкли. Если вы не сможете изменить свои привычки — вы умрете. Чтобы выжило, как можно больше учеников, им потребуется ваша поддержка, чтобы повысить их уверенность. Когда, начнется битва, вы должны показать пример, и первыми ринуться на врага, чтобы повести людей за собой. Используя свою силу, убейте пару Порочных Дьяволов, и покажите, что они смертны, и тоже состоят из плоти и крови. Вы понимаете, о чем я говорю?
— Мы понимаем. Мы сделаем это любой ценой, — поспешно ответили основные ученики.
Лонг Чен безропотно рассказал всем им свою секретную технику. Те люди, которые все еще были в нем, не уверенны, почувствовали, что любое их недовольство исчезает, и появляются благодарность и уважение.
Он кивнул, и повернулся к девушкам, которые находились на их Магическом Звере.
— Сестра Ци Юэ, вы, должны будете, следить за ходом боя, и оказывать помощь раненным братьям. Я соберу группу людей, которые будут защитить вас, и помогать передвигаться по пол боя.
Это была, та девушка из Зала Исцеления, которая в самом начале пришла к фракции Небесная Земля, чтобы залечить раны учеников, после финального испытания.
Но, когда это происходило, произошел, небольшой инцидент, с братом Лу Чуанем, который хотел покрасоваться перед Тан Ван-эр, и Лонг Чену пришлось его проучить.
— Не волнуйся. Мы сделаем все возможное, — кивнула Ци Юэ.
Она привела всех учеников из Зал Исцеления. Это было сделано, для того, чтобы можно было исцелить и вернуть на поле боя, как можно больше учеников монастыря, и на этот раз уменьшить количество погибших учеников.
— Лу Чуань тоже пришел. Обязательно скажите ему, что если он осмелится играть в какие-то игры, я немедленно отрублю ему голову, — сказал Лонг Чен.
Ци Юэ засмеялся:
— Тебе не нужно беспокоиться об этом. После того, как ты убил Ву Ци, он стал очень хорошо себя вести. Он определенно ничего не сделает.
Лонг Чен кивнул. 
— На поле битвы каждый ученик должен нести как минимум три сигнальные ракеты. Кроме того, они не могут держать их в своих пространственных кольцах. Может, так случиться, что у них не будет времени вынуть их, в критический момент. И при использовании сигнальной ракеты, не забывайте снимать предохранители, под наклонным углом. Если вы увидите какие-либо сигналы, идущие прямо вверх, вы будете знать, что это ловушка, и сигнал подает враг!
Всю дорогу, Лонг Чен продолжал объяснять большое количество тактик и стратегий, которые можно было использовать на поле битвы. Все ученики Порочного Пути, были совершенствующимися, а не регулярной армией, и поэтому они вряд ли знали столько уловок, но лучше всего, быть готовым ко всему. Возможно, его подсказки, спасут чью-то жизнь, а это уже не маловажно.
Ряд гор медленно сменялся большой равниной, на которой стали видны, несколько небольших деревень.
Пролетая над очередной деревней, ужас охватил каждого, кто это видел — везде валялись трупы людей. Увидев столько убитых людей, кровь учеников закипела, и из них вырвалось убийственное намерение.
— Проклятые ублюдки!
Деревня была теперь заполнена только трупами. Среди убитых, были старые пожилые люди, которые уже были седыми, были дети, которым было всего пару месяцев. Ни один из них не был жив.
Лонг Чен внезапно встал и зарычал:
— Братья, ученики Порочного Пути идут впереди, убивая невинных людей! Сегодняшняя битва — это не испытание, а настоящая битва жизни и смерти! Эта битва не ради очков или славы. Эта битва чести! Мы обязаны, наказать этих подонков, за гибель, невинных людей! Крепче держите оружие в руках, чтобы отрезать им головы! Убейте их всех!
— Смерть! Смерть! Смерть! — закричали ученики.
То, что они увидели, не могло оставить их равнодушными, и ярость просто разрывала их души.
Изначально все нервничали из-за предстоящего сражения, но, услышав, боевой клич Лонг Чена, все начали безумно кричать, и смертоносная аура хлынула по небу.
Внизу показался маленький город.
Отчетливо были видны Порочные Дьяволы — ученики ордена Порочного Пути. Их одежда были красного цвета, так как пропитались кровью убитых ними людей. Не только одежда, но и весь город был окрашен в красный цвет. Вопли горя, стояли над городом, и наполнили воздух.
Лонг Чен был первым, кто спрыгнул с Магического Зверя, и атаковал учеников Порочного Пути.
— СМЕРТЬ! 
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Внутренняя часть небольшого города, выглядела, как сцена из ада. Десятки учеников Порочного Пути, безжалостно, убивали невинных жителей. Оружие в их руках было в крови, но она не капала. Вместо этого кровь быстро исчезала, так как тут же поглощалась их оружием.
После поглощения крови, это оружие выпускало невероятно зловещую ауру, которая заполняла все пространство. Казалось, что это оружие имело неимоверно ненасытное естество, и ни как не могло утолить свой голод.
Кроме того, каждый раз, когда один из Порочных Дьяволов убивал человека, появлялся кровавый туман, который они сразу впитывали в себя. Эта кровь, была как какое-то лекарство, которое делало их еще более возбужденными, а глаза наполняла кровожадным светом.
В этом городе жили, всего чуть более десяти тысяч человек, и среди них, не было много совершенствующихся. Даже солдаты были только в Ци Конденсации. Эта основа самосовершенствования, была для учеников Порочного Пути, просто пустым звуком. У них не было ни малейшего шанса, сохранить свои жизни.
Ученики Порочного безумно убивали, каждого кого встречали на своем пути. Лишь небольшой части жителей, удалось бежать из города. Большинству людей, это сделать не удалось, так как все пути к отступлению, были отрезаны.
Головы непрерывно летали по воздуху, кровь брызгала повсюду, отовсюду слышались беспомощные крики и рыдания.
В глазах людей, эти ученики Порочного пути были абсолютными извергами, которых невозможно было остановить. Взрослые крепко держали своих детей, и закрывали им глаза, чтобы они не видели тот ужас, который происходил.
Заблокировав несколько выходов, Порочные Дьяволы, начали медленно размахивать своим оружием, смакуя ощущение превосходства. Эти крики отчаяния и ужаса, наполнили их волнением.
— Вы изверги, я вас уничтожу!
Ребенок, которому было всего семь или восемь лет, внезапно выбежал, размахивая маленьким деревянным мечом. Это была просто детская игрушка. Но этот ребенок, был настолько храбр, что вышел на защиту своего города.
— Маленький Ху-цзы (Маленький тигр), возвращайся назад! — закричала женщина, но было уже слишком поздно.
Возле ребенка стоял Порочный Дьявол, и злобно смеялся. Он поднял, свой длинный меч, и беспощадно ударил, стоящего рядом человека, в шею. Это было любимое занятие, учеников Порочного Пути — голова человека, летящая по воздуху, вызывала в них просто щенячий восторг.
Брызнула кровь, окрашивая все тело ребенка в красный цвет. Запах крови вызывал тошноту. Но этот ребёнок не испугался и продолжал атаковать, своим деревянным мечом, нанося удары по телу врага.
Всех шокировало то, что прежде чем этот деревянный меч, в очередной раз коснулся тела убийцы, он раскололся на две части.
Жители не успели, опомниться как возле ребенка появился человек, с саблей в руках. Он был испачкан кровью, его одежды и волосы развевались на ветру, и в каждом его движении, чувствовалась неимоверная сила. Это был Лонг Чен.
После того, как Лонг Чен, буквально разорвал ученика Порочного Пути, он с восхищением посмотрел на этого упрямого ребенка. И вспомнил, себя в таком же возрасте. 
— Хороший маленький воин. Когда ты вырастешь, ты определенно станешь удивительным человеком.
Одной рукой он поднял ребенка, и бросил его матери, а сам нанес удар, следующему противнику.
— Убить их всех!
Рев Лонг Чена потряс девять небес, и его сабля уже наносила удар следующему противнику.
Сабля, которую он использовал в настоящее время, была не той, которую Кан Мин сделал для него. Это была сабля, которую, одолжил ему брат Ван. Оружие которое сделал Кан Мин, было слишком тяжелым, и он не мог использовать его, не вызвав своего божественного кольца.
Кроме того, для этого требовалось слишком много сил, и до того времени, пока он не встретил сильного противника, он легко обходился и меньшим клинком. Что касается учеников Порочного Пути, которых н встретил, то они явно не стоили того, чтобы он вынимал, свое грозное оружие.
Тан Ван-эр и остальные ученики монастыря, спрыгнули с Магических Зверей, достали оружие и бросились на учеников Порочного Пути.
Возможно, раньше они немного нервничали, но, увидев трупы невинных людей, они сразу же забыли о страхе, который у них был. Ярость и намерение убийства, просто захлестывали их.
— Холодный ветер! — закричала Тан Ван-эр, и начала с мощной атаки.
Порочный Дьявол, находившийся перед ней, был только внешним учеником. Хотя он также был в Царстве Трансформации сухожилий, он никак не мог блокировать атаку полной силы, со стороны основного ученика. В считанные мгновения, он был разрезан на куски, огромной лопастью ветра, и его кровь наполнила небо. Если бы это было не поле сражения, Тан Ван-эр определенно чувствовал бы себя некомфортно, но в нынешнем положении, все было по-другому.
Видя, как плоть и кровь противника заполняют небо, Тан Ван-эр была полна неописуемого удовлетворения. Когда она готовилась к следующей атаке, она заметила, что десятки Порочных Дьяволов, были уже убиты.
— Все на Магических Зверей! Мы уходим! — крикнул Лонг Чен.
Он прыгнул на спину, летающего Магического Зверя, и все последовали его примеру. С того времени, как Лонг Чен спрыгнул вниз, и до того, как они, снова оказались в воздухе, прошло всего лишь пару минут. Ученики Порочного Пути, были убиты в одно мгновение.
Другие ученики монастыря даже не имели возможности атаковать. Но их горячая кровь вспыхнула, когда они увидели, как сражаются основные ученики.
— Не такие, они и страшные — Порочные Дьяволы! И не на много, сильнее нас!
Было заметно, что уверенность брала верх, над страхом и нерешительностью. Лонг Чен и лидеры фракций, убили всех этих учеников Порочного Пути, в одно мгновение. 
Как только «армия» монастыря Сюань Тянь оказалась в небе, к городу снова подлетели Магические Звери, и дюжина людей спрыгнула на землю.
Эти люди должны были, успокоит простых людей, и увести их на безопасное расстояние.
Эти люди были теми, кто потерпел неудачу на последнем ученическом испытании монастыря. Они решили остаться, в монастыре, как рабочие, и теперь оказывали помощь пострадавшим жителям.
Эта битва не закончится всего за один или два дня. Для всеобщей безопасности, людям, нужно было уйти.
Лонг Чен серьезно посмотрел на карту.
— Это был просто маленький отряд. У нас даже не было никакой информации о них. Настолько он был не значителен. Другими словами, на этот раз вторжение Порочного Пути, намного сильнее и жестче, чем раньше. Так что не будьте небрежными. Не думайте, что Старейшины и сотрудники правоохранительных органов защитят вас от любой опасности!
— Лонг Чен, ты имеешь в виду…? — Сунь Минь Юань был поражен.
Лонг Чен кивнул.
— Согласно этой записи, эксперты Праведного Пути и Порочного Пути будут наблюдать, за ходом сражения на расстоянии. Если не будет опасности, полного уничтожения, никто из них не предпримет никаких действий. Но даже если, и возникнет такая необходимость, противник, будет пытаться помешать им это сделать. Оба ордена, сражаются с незапамятных времен, и до сих пор, конфликт остается открытым. Это означает, что обе стороны относительно равны по силе. Похоже, на этот раз Порочный Путь привел большее количество учеников, чем прежде, и нам от этого, радостней не станет. Не думайте, что Старейшины смогут спасти вас в критический момент. Если Старейшины попытаются вмешаться, Старейшины Порочного Пути, встанут на их пути. В конечном итоге, свои проблемы мы все равно, будем решать сами.
Все были потрясены этими словами. До этого, все предполагали, что Старейшины, в трудную минуту придут на помощь, но Лонг Чен открыл им реальное положение дел.
— Да, не стоит об этом говорить, остальным ученикам! Это подорвет, их боевой дух, — посоветовал Лонг Чен.
Ли Ци горько улыбнулся:
— Хотелось бы, чтобы ты, и нам этого не говорил! Может быть, для нас было бы лучше тоже, этого не знать.
Лонг Чен торжественно покачал головой.
— Если ты не можешь справиться с этим небольшим давлением, как ты станете экспертом? Как ты сможешь сохранять спокойствие в сердце, преодолевая границу между жизнью и смертью?
— Я просто, неудачно пошутил, — неловко засмеялся Ли Ци. 
— Поскольку вы все лидеры своих фракций, вы должны быть в состоянии принять это давление, и поэтому вы должны были это знать. Ваши братья, вам доверяют. Это своего рода доверие жизни и смерти. И вы обязаны защитить это доверие, даже если вам придется умереть, вы должны умереть, за своих братьев.
— Хехе, чего тут бояться? Я — Гу Ян, давно хотел испытать, насколько сильны ученики Порочного Пути. Хотя, собственно неважно, насколько они сильны, до тех пор, пока они не так сильны, как Лонг Чен! — Гу Ян рассмеялся, и его последние слова заставили засмеяться всех.
Из всех учеников монастыря только Лонг Чен мог подавить Гу Яна.
Уайльд технически не был учеником, так как его Мастер был человеком того же поколения, что и лидер ордена. Кроме того, этот парень, только спал на спине Магического Зверя. И когда шел бой, он даже не пошевелился.
К счастью, оружие этого парня могло храниться в пространственном кольце, иначе даже Магический Зверь третьего ранга не смог бы с ним взлететь.
Они снова пролетели над небольшим городком, и снова увидели ужасающую картину. Все маленькие города в этом регионе окрасились кровью, и трупы, их жителей покрывали землю.
— Подонки! Мне разорвать их голыми руками! — выругался, один из основных учеников, стиснув зубы.
— Теперь вы все видели, насколько дикими являются ученики Порочного Пути. Вы, теперь, понимаете их жуткую сущность. Как только мы снова начнем драться, не стоит сдерживаться! Но, вы не должны, повторить предыдущую ошибку, и четко помнить о, их головах. Хотя было бы приятно раздавить их в пасту, но тогда мы не сможем получить очки. В конце концов, нам нужно обменять их головы на очки, — сказал Лонг Чен.
Все кивнули. Правила монастыря заключались в том, что очки будут начисляться в соответствии с количеством голов учеников Порочного Пути.
Только теперь, они поняли, какую ошибку допустили — они не забрали головы убитых ими врагов. Осознание этого заставило их чувствовать досаду и неудовлетворение.
Голова, даже внешнего ученика, стоила пять тысяч очков. Они могли получить десятки тысяч баллов, но головы были потрачены впустую.
Продолжая лететь, они вдруг услышали звуки боя.
Внизу, они увидели армию из десятков тысяч солдат, которые отважно сражались с учениками Порочного Пути, которые безумно осаждали их.
Трупов, было столько, что их уже слаживали в кучи. Но даже несмотря на то, армия Праведного Пути, терпела поражение, на место убитых, становились, все новые и новые солдаты. Это были отважные люди, которые делали все возможное, чтобы противостоять врагу.
— Всем, приготовиться!
Глядя на тех обычных воинов, которые рвались вперед, заменяя своих павших товарищей одного за другим, Лонг Чен вспоминал своего отца, и его глаза покраснели.
Как только Магические Звери оказались на земле, все спрыгнули на землю, и бросились вперед. Основные ученики быстро сформировали отряды, и во главе с Лонг Ченом, атаковали учеников Порочного Пути. 




Глава 237. Душевная атака 



— Сюаньтяньский монастырь пришел на помощь! Злодеи Порочного Пути умрут! — рев Лонг Чена гремел, как гром, сотрясая землю и простираясь на сотни миль.
Ему не очень нравился этот стиль. Он предпочел бы убивать своих врагов, прежде чем они даже поймут, что происходит. Но сейчас, это было хаотичное поле битвы, и эти солдаты должны были знать, что к ним идет помощь. И, самое главное, чтобы солдаты не перепутали их с противником.
Лонг Чен бросился вперед, но его путь сразу же преградили ученики Порочного Пути.
Увидев, что основа совершенствования Лонга Чена была только на пике Конденсации крови, парень, который находился к нему ближе всего, он рассмеялся:
— Сладенький…….
Но его смех прервался на полпути. Лонг Чен внезапно ускорился, бросился вперед, и сразу же отрубил ему голову.
— «Сладенькая», твоя сестра. У меня нет времени, слушать твои бредни! — Лонг Чен схватил голову поверженного врага, и положил в пространственное кольцо.
Этот ученик Порочного Пути, был обманут основой совершенствования Лонг Чена. Даже после смерти он все еще не понимал, что произошло.
— Солдаты, отступайте! Оставьте, этот бой нам!
Воины все еще сражались и умирали. Они были гораздо слабее, учеников Порочного Пути, и поэтому быстро погибали.
Лонг Чен, предупредил солдат, и снова бросился вперед.
Снова, Порочный Дьявол стал на его пути. Он направил свой меч на Лонг Чена:
— Идиот с Праведного Пути, слушай хорошо! Я— …….
Он, как и предыдущий «оратор», не успел высказать свою мысль, так как сабля Лонг Чена обрушилась на него, не дав ему времени для многословия. Этот ученик Порочного Пути, не мог понять, что происходит. Он, очевидно, не видел, как Лонг Чен убил, его брата по ордену, и пытался запугать его, используя свое имя. Сильное чувство смерти наполнило его, буквально через несколько секунд.
Его меч был разбит, одним ударом, но сабля Лонг Чена совсем не замедлялась, и в следующее мгновение, голова противника взлетела в воздух.
— Мне не интересно знать, кто ты, — холодно сказал Лонг Чен.
Он тут же снова бросился вперед. 
Его непредвиденные задержки, его сильно замедлили, и его практически догнала Тан Ван-эр, со своими людьми. Лонг Чена стрелой устремился в стан врага, чтобы увеличить расстояние, с основными силами, его армии.
Что, действительно, было удивительно, так это то, что ученики Порочного Пути, не паниковали, несмотря на то, что ученики монастыря Сюань Тянь, превосходили их вдвое. Игнорируя воинов, они бросились навстречу им. На фронте, был чрезвычайно истощенный человек, который выглядел почти как высохшая мумия. Увидев приближающихся учеников Праведного Пути, он закричал:
— Убивайте учеников Праведного пути столько, сколько захотите! Это легкая добыча! Их кровь, их плоть и даже их души — сокровища для нас! Убейте их всех ради меня!
Все ученики Порочного Пути, начали зловеще смеяться, их в глазах, появился не здоровый блеск. Они выглядели так же, как дикие звери, перед атакой.
Эти слова привели учеников монастыря в ярость, и особенно, основных учеников. Их глаза наполнились пламенем ярости. Все они были гениями, одаренными великим талантом, и слова лидера учеников Порочного Пути, были для них оскорблением.
Из присутствующих только выражение Лонг Чена оставалось спокойным без каких-либо эмоций.
— Прощальный, ветер!— прокричал Лонг Чен.
Огромная Сабля Ци выплеснула свою силу, и, не теряя времени, он бросился в атаку.
Достигнув Тринадцатого Небесного Этапа Конденсации крови, физическая сила Лонг Чена не только возросла, но и его Духовная Ци также была сжата до своего предела. Этот один удар сабли сотряс землю, и был как минимум в десятки раз сильнее, чем прежде.
Сабля Ци, которую Лонг Чен теперь освободить, была уже не простой сгустком Энергии Ци, а практически твердой субстанцией, подобной лопастям ветра Тан Ван-эр.
Кровь и плоть наполнили пространство, когда Лонг Чен нанес свой первый удар, и более дюжины учеников Порочного Пути, были разрезаны на куски.
Запах крови наполнил воздух. Собственная кровь Лонг Чена, казалось, была спровоцирована этим запахом, и начала циркулировать быстрее, а намерение убить, стало еще плотнее.
— Смерть, врагам! — закричал Лонг Чен, и нанес второй удар.
Атаки Лонг Чена, были только прологом, в этом сражении. Когда подошли Тан Ван-эр, Гу Ян и другие основные ученики, атаки стали постоянными — граничащие на грани с безумством.
Ученики Порочного Пути, были застигнуты врасплох, они не могли ожидать, что в монастыре будет так много основных учеников, и стали сдавать свои позиции.
Внезапно один из Порочных Дьяволов, открыл рот и издал звериный вой, который пронзил уши каждого. Все ученики монастыря, почувствовали безумную головную боль. Эта боль была настолько сильной, что многие потеряли сознание.
— Душевная атака? — удивился Лонг Чен. 
Такая атака была чрезвычайно странной, и необычной, так как ее нельзя было остановить ни физической, ни внешней силой. Она, могла быть заблокирована, только Духовной Силой.
Лонг Чен, Тан Ван-эр и Е Чжики, обладали несравненно сильной Духовной Силой. Они могли игнорировать такого рода атаки, но это не могли сделать все.
Гу Ян, в этом отношении, был слабее всех, у него Духовная Сила, была чрезвычайно слабой. Соответственно, он пострадал от этой атаки, больше остальных, и буквально погрузился в летаргическое состояние. К счастью, Лэй Цяньшан быстро отреагировал, и убил атакующего ученика Порочного Пути, Громовым Ударом.
Внешние, и внутренние ученики, которые находились в тылу основных учеников, так же были пойманы в ловушку, Душевной атаки. Но, им было не о чем беспокоиться, потому что эта атака, не была особенно сильной и могла оказать влияние только на мгновение.
Конечно, если бы это произошло во время сражения, то этого момента было бы достаточно, чтобы человек умер десять раз. Он был оглушен и безволен какое-то время, поэтому противник, мог делать с ним, что хотел.
Ученики Порочного Пути, были слишком поражены силой основных учеников монастыря, и не смогли удержать их натиск. Вот почему они вынуждены были применить Душевную атаку, несмотря на то, что это и не был подходящий момент для нее.
В критический момент такого рода атака, имела бы просто ужасающие последствия. Сотни учеников, сломленные ее натиском, погибли бы в считанные минуты.
— Уайльд, убей человека, похожего на мертвеца, который держит в руках флаг.
Лонг Чен знал, что Уайльд по существу невосприимчив к Душевным атакам, и сможет выполнить его приказ с легкостью.
— Брат Лонг, я могу использовать свое оружие?
Уайльд все это время следовал за Лонг Ченом, но не сражался, а ожидал его приказов.
— Теперь можешь. Уничтожь его.
— Здорово! — обрадовано закричал Уайльд, и достал свою булаву.
Он поднял ее над собой и бросился вперед.
— Вы все умрете!
Он был практически человеком мясорубкой. Его огромная булава, немедленно разбивала все, чего бы ни коснулась, будь то оружие или человеческое тело.
— Основные ученики переходят в ближний бой, внутренние ученики начинают дальний бой, внешние ученики прикрывают тыл! Прикрывайте друг друга и неуклонно двигайтесь вперед! — крикнул Лонг Чен. 
Теперь, когда он знал, что у врага, есть настолько хитрые приемы, он не мог допустить оплошности, поэтому предпринял, достаточно разумный стратегический ход.
Пусть, их атака потеряет скорость, но они смогут действовать, постоянно и уверенно. От Душевной атаки, пострадали более десяти учеников, и получили ранения. К счастью для них, эти травмы не были опасными для жизни. Раненые уже отступили, чтобы ученики Зала Исцеления, могли их вылечить.
Предыдущий бой в деревне, нельзя было считать сражением — это была только разминка. Лонг Чену приходилось постоянно контролировать изменения на поле битвы, и следить за действиями противника.
Если бы слишком много людей погибло или было ранено во время первого боя, то боевой дух, его людей резко упал, а этого нельзя было допустить.
Все начали неуклонно, выполнять приказы Лонг Чена, и продвигаться вперед. Что касается учеников Порочно Пути, то было очевидно, что они действовали разрозненно и хаотично. У них явно не было групповых боевых порядков, и какой либо тактики. Все они боролись за себя. Под постоянными атаками учеников монастыря, он шаг за шагом отступали, и несли потери.
Для них, самым страшным воином, был Уайльд. Он шел прямо через их ряды, и никто не смог его остановить.
Его булава, свистела в воздухе, и каждый раз, как она опускалась, кто-то умирал. В мгновение ока он добрался туда, где находился истощенный человек со знаменем.
Лонг Чен понимал, что этот человек стоит во главе учеников Порочного Пути, и обладает не только властью, но и могущественной силой. Если лишить отряд Порочного Пути лидера, начнется хаос в рядах противника, после чего его уничтожение, будет лишь вопросом времени.
Изможденный человек холодно фыркнул, когда увидел, что его хочет атаковать Уайльд. В его глазах появился странный красный свет. Это была секретная техника его ордена, под названием «Чарующие глаза души». Любой человек, обладающий более слабой Духовной Силой, чем тот, кто на него смотрел, немедленно попал в область иллюзий, после чего мог быть убит, кем угодно.
Кроме того, этот человек, уже впитал в себя обиду, погибших братьев. Чем сильнее был человек, тем сильнее была обида, которая оставалась после его смерти. И чем больше человек мог поглотить в себя, это отрицательной энергии, тем сильнее было его «возмездие».
Для адептов Порочного Пути, кровавые сражения, были своего рода культивированием. И именно поэтому, они действительно были рады увидеть, учеников Праведного Пути. Они слышали от своих Старейшин и старших учеников, что ученики Праведного Пути — безвольные, слабые люди, которых они могут легко победить, и насытить себя энергией.
Однако теперь, когда они столкнулись с ними, то обнаружили, что это вовсе не легкая добыча, а абсолютные монстры, которые, не только мастерски защищаются, но и безжалостно уничтожают их.
Истощенный человек был поражен тем, насколько могущественным был Уайльд, но в то же время он также был в восторге. Как только он убьет Уайльда, его обида, быстро увеличит его базу совершенствования. Соответственно, как только это произойдет, его секретная техника станет еще сильнее, и смертей станет намного больше.
Кровавый свет сиял в его глазах. Он поднял свою Духовную Силу до ее пика, и луч невидимой Духовной Силы поразил Уайльда. Но, человек был потрясен, обнаружив, что Уайльд продолжает идти на него, с поднятой булавой, ни как не реагируя на его атаку.
— Что ты смотришь на меня? Сейчас ты умрешь! 




Глава 238. Взрывной арбалет 



Уайльд взревел, его огромная шипастая булава обрушилась на изможденного человека. Как только он это сделал, ужасающая сила заставила воздух взорваться.
Истощенный человек был в ужасе. Его он в совершенстве владел своей техникой, и ни кто не мог устоять от его атаки. Но, на Уайльда, его секретная техника Чарующие глаза души, никак не повлияла. Увидев, что Уайльд, снова поднял, свое грозное оружие, ему пришлось поспешно отступать.
Истощенный человек, был основным учеником Порочного Пути, с мощной базой совершенствования. Спасаясь от атаки Уайльда, он сменил позицию, настолько быстро, что никто не смог увидеть, как он это сделал.
Уклонившись от атаки, он убрал притягивающее душу знамя, и собирался взять новое оружие, но в этот момент, земля под его ногами, внезапно сотряслась. Истощенный мужчина не ожидал, что, атака Уайльда, окажется настолько мощной.
Совершенствующиеся эксперты, определенно не могли делать что-то подобное. Независимо от того, настолько был сильным эксперт, он не мог совершить насколько атак подряд, и использовать весь запас энергии, он всегда оставлял немного энергии в резерве. Но Уайльд совсем не действовал, как совершенствующийся. Он совсем не сдерживал свою силу, и его булава врезалась в землю, с завидным постоянством.
Последний удар, был слишком жестоким. Земля обрушилась, и ужасающая сила заставила окружающих людей взлететь в воздух, включая этого основного ученика.
Даже ученики монастыря, которые находились на достаточном расстоянии, с трудом смогли устоять на ногах, едва не упав на землю. Ученикам Порочного Пути, которые были ближе, этого сделать не удалось — их, в буквальном смысле слова, всех подбросило в воздух.
Истощенный человек был в ужасе, так как он был бессилен, перед такой мощью. Пока он пытался, хоть как-то прийти в себя, к нему подошел Уайльд.
— Перестань пялиться, на меня!
И его булава, снова опустилась на землю.
Основной ученик, не смог даже открыть рот, чтобы возразить, как оказался в воздухе. Как только он оказался на земле, он быстро вынул огромный щит, и из его тела вырвался черный туман, который поднял его защиту до предела.
Этот черный туман, окутал его с ног до головы, и превратился в купол, который был покрыт, кровавыми рунами. Когда появились эти руны, из-за них возникло скорбное негодование, которое заставило сердца людей дрожать.
— Кровавая руническая броня! — закричал ученик Порочного Пути.
Он только закончил настраивать свою защиту, когда на него опустилась булава Уайльда.
От этого мощного удара, купол и огромный щит, разлетелись на осколки, так если бы они были сделаны из льда. Фактически, они разрушились прежде, чем булава Уайльда, коснулась их. Когда же шипованная булава опустилась, от основного ученика Порочного Пути, осталась, лишь кровавая лепешка.
— Ни чего себе! — изумленно воскликнул Гу Ян, увидев, как Уайльд, легко одержал победу. 
— Атакуйте! Есть еще три основных ученика. Тот, кто хочет, получить их головы, лучше поторопиться, пока их не забрали другие! — заказал Лонг Чен.
Уайльд был как волк среди стада овец. Он посеял хаос в рядах Порочных Дьяволов, и не останавливаясь убивал их одного за другим.
Ученики Порочного Пути были дезорганизованы, поэтому метались, в полном беспорядке. Если бы у Лонг Чена не было опасений по поводу их странных Духовных атак, он бы уже отдал приказ — уничтожить их всех.
С самого начала он видел, что на поле боя, есть четыре сильных основных ученика. Теперь, когда Уайльд убил одного, осталось только три. По приказу Лонг Чена — Тан Ван-эр, Е Чжики и Гу Ян бросились к этим трем основным ученикам.
— Лэй Цяньшан, иди следом за Гу Яном, — тихо сказал Лонг Чен.
Лэй Цяньшан только что убил очередного ученика Порочного Пути, и поспешил вслед за своим братом, по ордену. Он знал, что Духовная Сила Гу Яна была мизерна, и это было, его фатальной слабостью.
Обе стороны вели ожесточенную борьбу. Но моральный дух учеников монастыря Сюань Тянь, был очень высоким, и за короткое время, большинство, учеников порочного Пути, было убито. На поле боя их оставалось — менее трехсот человек.
— Проводим ротацию! Ученики, прикрывающие тыл выходят на передний край. Боевой порядок — пять человек!
Лонг Чен видел, что ученики находившиеся в авангарде, порядочно устали, и решил их заменить. В начале битвы он ввел в бой сильных учеников, с целью сломить противника, на данный момент, противник, был дезориентирован, и можно было ввести в бой, более слабых учеников.
Другими словами, когда они заняли абсолютное превосходство, Лонг Чен, должен был позволить этим слабым ученикам, испытать вкус битвы. В противном случае, более слабые ученики, не прошедшие боевое крещение, и не укрепившие свой боевой дух, будут отброшены так далеко, что ни когда не смогут достичь уровня своих, более сильных братьев. Такой результат не был выгоден для монастыря, и для общей боевой мощи.
Как командир, Лонг Чен был обязан это учитывать, и формировать свою «армию», таким образом, чтобы боевая мощь, всех учеников, росла пропорционально.
Лонг Чен добросовестно исполнял обязанности командира, но он бы хотел, получить от этого сражения, нечто другое. Он предпочел бы атаковать и сражаться лично, убивая учеников Порочного Пути, столько, сколько ему было угодно. К сожалению, он не мог этого сделать сейчас, ему нужно было заботиться о каждом человеке, а также уделять внимание всему полю боя.
Его сабля иногда, окрашивалась в кровь противника, но большую часть времени, он должен был уделять свое внимание, общему полю битвы.
Тан Ван-эр вызвала лопасти ветра, и с их помощью атаковала, очередного Порочного Дьявола.
Лонг Чен покачал головой, и уродливая гримаса, обезобразила его лицо. Он сердито закричал:
— Что ты делаешь?! Это битва, а не соревнование! Убей его! 
Единственный боевой опыт Тан Ван-эр, был получен, на Соревновании фракций в монастыре, другого опыта у нее не было. Поэтому, она и сражалась, не выкладываясь на полную мощь. Даже не смотря на то, что она обладала, просто ужасающей силой, ученик Порочного Пути, одолевал ее, и она буквально балансировала, на грани жизни и смерти. Это полностью разозлило Лонг Чена, так как он действительно, потратил впустую свое время, пытаясь объяснить всем свою тактику боя.
Сердце Тан Ван-эр дрогнуло. Лонг Чен редко злился. Более того, он никогда не злился на нее. Но на этот раз она увидела, что он действительно был в ярости.
Вспоминая то, что он говорил им ранее, она не могла не покраснеть от стыда. Она больше не сдерживалась, и ее аура полностью взорвалась. Лопасти ветра в ее руках быстро начали наносить удары ее противнику.
Е Чжики, действовала, более уверенно, и ее положение было, намного лучше, чем Тан Ван-эр. Ее ледяные клинки танцевали в воздухе, и леденящий воздух неоднократно заставлял ученика Порочного Пути, подниматься с земли. Было очевидно, что скоро он погибнет.
Что касается Гу Яна его тело, было все покрыто рунами, а его кулаки, буквально летали по воздуху. Его основной ученик Порочного Пути, уже выплевывал кровь. Что-либо говорить, о поединке, Гу Яна, было излишне.
Лэй Цяньшан, был рядом с Гу Яном, наблюдая за его поединком, и сражаясь с обычными учениками Порочного Пути.
Когда в живых на поле боя осталась только дюжина учеников Порочного Пути, они обречены на смерть, и стали убегать.
Это была уже не битва — это, была бойня.
Когда они вторглись на территорию ордена Праведного Пути, и упивались гибелью невинных людей, они и предположить, не могли, что их ждет, такой бесславный конец.
— Вы хотите бежать? Вы думаете, это возможно? — ледяная улыбка появилась на губах Лонг Чена!
Именно в этот момент, в бегущих врагов, было выпущено десятки стрел. В одно мгновение, они были уничтожены.
Все в шоке оглянулись, и увидели парня в странных доспехах. Они были длиной более трех метров и диаметром в фут, огромным количеством маленьких отверстий.
— Хе-хе, Мастер, мне наконец-то удалось похвастаться! — взволнованно воскликнул Го Ран.
Когда Лонг Чена собирались отправить в изгнание, он поговорил с Го Раном. У него не было выдающегося таланта, и он не обладал могучей силой, для того чтобы соответствовать своему статусу — ученика монастыря Сюань Тянь, ему нужно было придумать неортодоксальный метод, чтобы сделать себя сильнее.
Го Ран уединялся и ломал голову над идеями. У него действительно не было ни одной сильной стороны. Его способности были посредственны, и к тому же отсутствовала Духовная Сила. Среди его предков никогда не было выдающихся воинов, и у него не было Родового Знака.
Но, однажды, он отправился в павильон Сюань Тянь, чтобы просмотреть механические новшества в искусстве ковки, и его глаза загорелись. Ему очень нравились, эти странные и хитрые вещи. Он сразу же попросил Тан Ван-эр, дать ему много очков, чтобы купить книги, в которых были чертежи, этих новинок. 
Поговорка гласила, что у каждого человека свой путь. Как только Го Ран открыл эти тома, он сразу же сошел с ума, и проводил каждый день, в изучении этих чертежей.
Обычный скорострельный арбалет не обладал большой силой. Но Го Ран улучшил пружинные механизмы в этом «арбалете», сделав его в десять раз сильнее. Лонг Чен также был удивлен, увидев, что Го Ран, усовершенствовал и стрелы.
Стрелы были забиты серными камнями Инь и Ян. В каждую стрелу был помещен один камень, размером с ноготь, каждого типа. Как стрела получала сопротивление, два камня внутри наконечника стрелы, сталкивались и взрывались.
Конечно, такой небольшой взрыв, серных камней имел небольшой радиус, и мощность поражения, но это только на первый взгляд. От такого маленького взрыва, не мог пострадать, даже культиватор Ци Конденсации. Но если, такой взрыв произойдет внутри человеческого тела, то они представляют смертельную угрозу, даже для экспертов Трансформации сухожилий.
Лонг Чен слегка улыбнулся. У этого парня действительно был свой талант.
— Похвастался? Почему я не вижу ничего удивительного?
Го Ран засмеялся и ничего не сказал. Он увидел еще бегущих учеников Порочного Пути, и снова выпустил свои стрелы.
Еще семь или восемь учеников, были убиты Го Раном, после того, как их плоть взорвалась. Тем не менее, некоторые стрелы не попали в цель, а взорвались при контакте с землей.
— Это немного расточительно, — покачал головой Лонг Чен.
Каждый раз Го Ран выпускал сорок-пятьдесят стрел за раз. Те, которые, не попадали в цель, фактически, были потрачены впустую.
— Хехе, нет проблем. Я уже подготовил все материалы и могу сделать стрелы в любое время. Прямо сейчас это только предварительное тестирование. Позже я изменю их и сделаю их еще сильнее. Я стану беспрецедентным, непревзойденным Мастером Ковки, — гордо сказал Го Ран.
Го Ран был горд собой, так как кроме основных учеников, сколько других братьев, могли убить дюжину испорченных учеников за одну атаку? К тому же, у него было еще много идей, которые он еще не испытал. Его успех на этот раз вселил в него уверенность. Он увидел новое, блестящее будущее для себя.
— Десять тысяч, лопастей леденящего ветра!
Раздался холодный крик, и в небе образовалось бесчисленное количество лопастей ветра, которые, буквально разрывали пространство.
Как только это произошло, в воздухе появился, свежий запах человеческой крови. 




Глава 239. Таинственный человек 



Лопасти ветра, наполнившие воздух, исчезли. Ученик, с которым сражалась, Тан Ван-эр — был убит.
— Победа!
К этому времени, на поле битвы, уже не было ни одного живого ученика Порочного Пути. Это была полная победа.
Из учеников монастыря Сюань Тянь, убитых не было, только несколько человек, получили ранения, но были быстро исцелены, сестрами Зала Исцеления.
Эта битва вызвала резкое повышение уверенности каждого, и осознание того, что ученики Порочного пути, не были так сильны, как о них говорили!
— Лонг Чен, я победила!
Тан Ван-эр взволнованно подошла к Лонг Чену. Но она увидела, что на его лице не было ни малейшей улыбки. Вместо этого, его лицо было пугающе мрачным. Все, так же обратили на это внимание, и радость победы, померкла. Они не знали, что вызвало, недовольство их командира.
— Это была битва, с огромным численным перевесом в нашу пользу. Как вы думаете, победа — это нечто высокомерное? — спросил Лонг Чен, и посмотрел на собравшихся учеников, ледяным взглядом. — Учеников Порочного Пути, было около тысячи человек, и у них, было только четыре основных ученика. Но сколько, основных учеников, было у нас? Как вы думаете, это достойная победа? Подумайте, как вы сражались? Вы просто играли! Как вы думаете, это игра?
Все лидеры фракций, склонили головы, от стыда. Лонг Чен, только ухмыльнулся, и продолжил:
— Юэ Цзыфэн, как культиватор меча, как ты думаешь, ты очень велик? Ты сражаешься только с достойными противниками, а ученики Порочного пути, которые слабее тебя, менее опасны? Или они попросту тебя не достойны, как противники? Как ты думаешь, игнорирование тех, кто следует за тобой, показывает твою силу? Это касается и всех остальных основных учеников! Вы, действительно думаете, что не имеете себе равных противников? Вы, что все идиоты?
Лицо Лонг Чена, в этот момент, стало пепельным от злости.
— Сколько раз я вам говорил, мы одна команда? Не пытайтесь быть героями. Вы думаете, что, таким образом, привлечете к себе больше внимания? Если мы хотим по-настоящему быть сильной командной, тогда вы все должны понять, что значит взаимно соответствовать друг другу. Неужели мои слова, были не понятны, и не достигли вашего разума? Вы основные ученики, враги, с которыми вы сталкивались, могли показаться вам слабыми, но для учеников позади вас, они представляют смертельную угрозу. Они делают все возможное, чтобы защитить ваши спины, но что вам на них, просто плевать! Кто они для вас? Пушечное мясо? Инструменты?
Лица основных учеников покраснели от вины. Они действительно потеряли себя в борьбе, и думали только о собственных выгодах. После того, как они взяли ситуацию, под контроль, они просто пошли убивать учеников Порочного Пути, чтобы получить как можно больше голов противника.
Была и другая причина — это, их собственное тщеславие. Видя, как другие основные ученики хвастаются, насколько они сильны, они не хотели отставать. Вначале они поддерживали строй, но, убивая все больше и больше, они начали сражаться за себя, забыв, о приказе Лонг Чена.
Многие из основных учеников опустили головы. Лонг Чен, уже говорил им, что если они хотят разбудить свои Родовые Знаки, им нужно иметь что-то драгоценное в своих сердцах.
Но, во время боя, они совершенно забыли о том, что он сказал. Их сердца, были полны эгоизма. 
— Кстати! Тан Ван-эр, позволь мне, спросить тебя, если бы ты открыла сразу полностью всю свою силу в этом бою, как ты думаешь, он продлился бы, так долго?
Ярость Лонг Чена, буквально захлестывала его.
Тан Ван-эр напряглась. Это был первый раз, когда Лонг Чен рассердился на нее, и заставив ее чувствовать себя обиженной.
— Я…
Тан Ван-эр собиралась спорить, но не смогла это сделать, боясь разрыдаться. Она закусила губу, и больше н чего не сказала.
Сердце Цин Юй болело, когда я видела состояние Тан Ван-эр, и она с укором посмотрела на Лонг Чена, но Лонг Чен вел себя так, как будто он этого не заметил.
— Позволь мне тогда сказать тебе. Если бы ты боролась изо всех сил, этот бой ты могла закончить, за пять ударов. Но вы обменялись почти пятьюдесятью ударами, прежде чем, тебе удалось убить своего противника. Ты довольна, таким достижением? Твое поведение, безответственно! Если бы этот ученик Порочного Пути, владел скрытой техникой Духа, то, ты бы смогла избежать смерти, но те люди, которые были за твоей спиной, все погибли! Ты этого не понимаешь? Сколько раз я говорил, что это не соревнование? Цель должна всегда быть, только одна — как можно быстрее убить своего противника!
Лонг Чен, перевел дыхание, и продолжил:
— А вы двое — Е Чжики и Гу Ян, вы стали такими добродетельными? У вас явно было несколько возможностей убить своих противников, но вы не стали рисковать, и упустили эти драгоценные шансы. Когда сражаются два равных противника, побеждает более смелый. Если вы боитесь смерти, просто перестаньте совершенствоваться. Зачем участвовать в битвах, если вы дрожите за свою жизнь? Почему я смог убить Ву Ци, который имел более высокую базу совершенствования и был сильнее меня? Это потому, что я осмелился рискнуть своей жизнью, а он — нет. Чем больше ты боишься смерти, тем больше вероятность того, что ты умрешь. Вот почему он мертв, а я еще жив, стою здесь и ругаю вас. Сегодня вы действительно разочаровали меня. Если и в следующий раз вы будете так себя вести, то все вы можете погибнуть. Я, так же как и вы, оставлю поле боя без присмотра, и просто пойду убивать учеников Порочного Пути. Пусть это будет не правильно, но это, спасет меня от созерцания вашей напыщенности и глупости!
Даже после того, как Лонг Чен, всех выругал, его гнев все еще не угас.
Но, больше всего, он был разочарован Тан Ван-эр. У нее была очень мощная сила, но она не могла заставить себя, владеть ею. Он действительно не мог этого понять.
— Лонг Чен, я была неправа … Не злись, я понимаю … Ты можешь простить меня? — заикаясь, спросила Тан Ван-эр, сквозь слезы.
Она поняла, что Лонг Чен, был больше всего рассержен на нее.
Вначале именно она умоляла Лонг Чена возглавить всех учеников, зная, что все прислушаются к его советам. Но, ее сегодняшнее поведение, полностью противоречило ее собственным желаниям. Она серьезно подорвала доверие Лонг Чена.
У нее были свои трудности. Хотя она была сильной, она была женщиной, которая не переживала много сражений. Ей было слишком сложно так резко изменить свой стиль боя.
— Все, разойдитесь по своим фракциям! Возможно, вы по-настоящему поймете, что такое боль, когда те, кто позади вас, погибнут. Тогда вы узнаете, в чем цель битвы! — Лонг Чен глубоко вздохнул, и успокоился. 
Тан Ван-эр прикусила губу, возвращаясь к своим людям. Они все были совершенно безмолвны. Даже те простые солдаты, которым, к счастью, удалось выжить, не смели даже дышать, в этой тяжелой атмосфере.
Лонг Чен вздохнул:
— Не ждите, потерь, прежде чем понять, как это ценно. Не ждите, потерь, прежде чем понять, что такое боль. Не ждите, потерь, прежде чем понять, что значит защищать. Позвольте мне открыть вам, жестокую истину. В этой битве между Праведным и Порочным Путем, если хотя бы половине из нас удастся выжить, это уже будет считаться небесным благословением. Если вы еще не осознали этого, то, возможно, вам лучше умереть в предстоящих битвах. По крайней мере, тогда все будет кончено для вас. Но если вам удастся выжить, и осознать мои слова, то вы будете испытывать угрызения совести всю оставшуюся жизнь! Делайте все возможное, чтобы не оставлять сожалений!
— Старший брат Лонг Чен, не волнуйся, мы исправим свои ошибки! Это больше не повториться! — закричали, все основные ученики.
Все поняли, насколько они были беспечны, и поняли насколько Лонг Чен, был выше них. Не только потому, что он был могущественен, но и потому, что его видение и мудрость, намного превосходили их.
Лонг Чен кивнул:
— Теперь, когда мы прибыли на поле битвы, мы больше не можем использовать летающих Магических Зверей. Если мое предположение верно, Старейшины и старшие ученики правоохранители, уже находятся под контролем экспертов Порочного Пути. Прямо сейчас мы можем положиться только на себя. Это, были, только передовые войска Порочного Пути. Их будет намного больше, и они будут еще сильнее. Наш монастырь, оказался, очень близко к месту вторжения. Есть, в этом, как минусы, так и плюсы. Отрицательным является то, что другие ученики Праведного Пути, которые должны нам помогать, все еще находятся в пути. Но есть и хорошая новость! Хе-хе, сейчас никто не воюет с нами из-за голов учеников Порочного Пути.
Видя, как Лонг Чен наконец-то успокоился и улыбнулся, возбуждение всех снова вспыхнуло.
— Надо послать людей, чтобы проверили все трупы, и обезглавили. Это все-таки наши очки!
Внезапно Лонг Чен повернулся к Уайльду.
— Уайльд, ты не можешь быть немного, более мягким? Ты только одним своим ударом, лишил нашу фракцию — двухсот тысяч очков.
Каждый почувствовал боль, когда услышал это.
— Это все потому, что он смотрел на меня! — Уайльд размахивал, руками, доказывая свою правоту.
— Хорошо, на этот раз, я тебя прощаю! Но, в следующий раз, постарайся просто бить, по нижнюю части тела, и не повредить голову!
Лонг Чен мог только беспомощно вздыхать. Хотя он знал, что память Уайльда не хороша, и все его попытки что-либо объяснить, ни к чему не приведут.
— Здесь есть, по близости, какие-нибудь города? — спросил Лонг Чен, солдат. 
— В четырехстах милях к югу, находится город Нанли. Этот город в десять раз больше нашего. Мы не знаем, напали на него Эксперты Порочного Пути, или нет, — с уважением сообщил один из солдат.
Лонг Чен кивнул.
— Вы ребята, настоящие герои! Чтобы отдать свои собственные жизни, для защиты простых людей, необходима смелость, и у вас она есть.
Лонг Чен, позволил немного отдохнуть, после сражения, после чего повел своих людей на юг. Он не беспокоился о тех людях, которые остались, он прекрасно знал, что о них, побеспокоятся работники монастыря.
У Лонг Чена и его людей, были несколько другие задачи. Главной их задачей, было уничтожение учеников Порочного пути, которые входили в передовые отряды. А так же, максимально сократить количество жертв, среди гражданского населения.
Эти передовые отряды, могли быть крайне агрессивны, но на самом деле они не были основными учениками Порочного Пути. Они просто были ближе, к границе. Получив приказ атаковать, они первыми начали убивать.
Фактически, это была стая волков, выпущенных на безоружных людей. Они безумно убивали, чтобы умерить свое оружие и дух, а также добиться прогресса в своих методах совершенствования. Души простых людей не были столь же могущественны, как души учеников Праведного Пути, но качество, заменили количеством.
Все эти ученики Порочного Пути, сильно уступали по силе, ученикам монастыря Сюань Тянь, и занимали, самые низкие уровни в ордене Порочного Пути. Они прекрасно понимали, что когда, начнется настоящее сражение, они, не смогут ничего получить. Поэтому они надеялись использовать преимущество своей позиции, чтобы быстро получить, хоть какую-то выгоду, прежде чем отступить назад.
Но они не ожидали, что место, которое они выбрали, было так близко к монастырю Сюань Тянь. Они только, начали свой кровавый путь, как были полностью уничтожены.
Когда «армия» монастыря Сюань Тянь, практически достигла цели, и впереди показались стены большого города. Все увидели, что перед городскими воротами, находилось, более, тысячи учеников Порочного Пути. Они были всего, в десяти милях, от городских ворот.
— Дерьмо, Порочные Дьяволы, собираются войти в город!
Все были обеспокоены. Если, ученики Порочного Пути войдут в город, многие солдаты и мирные жители будут убиты. Ученики монастыря, ускорили свои шаги, надеясь прибыть как можно скорее.
Но вдруг, Лонг Чен остановился. Над городскими воротами появился человек в плаще с капюшоном. Видна была только нижняя половина его лица. Когда он увидел, что ученики Порочного Пути, собираются ворваться в город, в его руках появился древний, разноцветный лук.
Он, вложил золотую стрелу, и натянул тетиву.
— Облачная стрела! — раздался холодный и сердитый крик. Хотя незнакомца сказал это спокойно, его голос, было слышно, на сотни миль вокруг.
Он отпустил тетиву, и Золотая Стрела Света устремилась к ученикам Порочного Пути. 




Глава 240. Мо Ньян 



Золотая Стрела Света была выпущена. Казалось, что она разделила пространство и словно метеорит, устремилась к тому месту, где находились ученики Порочного Пути.
В начале, Стрела Света, ни чем не отличалась, от обычной стрелы, но чем ближе она подлетала к врагам, тем больше она становилась, и тем мощнее и ужаснее становилась ее аура. Когда она достигла цели, ее длина составляла тридцать метров.
Раздался взрыв, который заставил дрожать небо и землю. Страшная энергия Ци, охватила огромное пространство. После взрыва, образовался настолько огромный ров, что было невозможно увидеть, его дно.
Все, кто оказался в месте падения стрелы — взорвались. Кровь наполнила небо. Более пятисот учеников Порочного Пути, были убиты этой единственной стрелой. Что касается тех, кто выжил благодаря своей удаче, они были тяжело ранены, и их рвало кровью.
В это трудно было поверить, что всего лишь одна стрела, смогла нанести такой страшный урон. Но, самым шокирующим было то, что в ней была переполняющая воля, которая инстинктивно приводила к подчинению.
— Как… как, это ужасно! — ошеломленно, прошептал Сунь Минь Юань.
Одним выстрелом, была практически уничтожена тысяча человек. Среди которых, находилось восемь основных учеников. Это была техника, сверхъестественного существа.
Из восьми основных учеников Порочного Пути, только один отреагировал достаточно быстро, и вытащил странный щит, чтобы заблокировать этот удар. Но его щит, не выдержал атаку, и разлетелся на куски.
Все остальные основные ученики умерли. Из обычных учеников, только четырем сотням удалось выжить, потому что они не были в пределах досягаемости стрелы. Но, более половины из них получили тяжелые ранения.
Все они видели безжалостные и жестокие сцены, но они никогда не видели чего-то подобного.
От увиденного, Лонг Чен пришел в неописуемый восторг, и его сердце, бешено колотилось в груди. Он не был шокирован тем, насколько мощной была эта стрела. Он был шокирован из-за воли, которая содержалась в этой стрелке. Это был первый раз, когда он видел нападение, содержащее Силу Воли.
Из всех присутствующих только Лонг Чен мог это почувствовать, так как и в своих атаках, он использовал эту силу.
Стоило заметить, что эти две Силы, не были полностью идентичны. Но была одна черта, которая была характерна для них обеих — вера в непревзойденность. Именно благодаря этой воле, враги не могли выдержать, их удары.
Основные ученики Порочного Пути были подавлены этой волей. Перед этой волей они чувствовали отчаяние, неуверенность, и ощущение полного бессилия. Хотя эта воля могла подавить их только на долю секунды, этой секунды было достаточно.
— Бегите! 
Никто не знал, кто отдал этот приказ, но как только он прозвучал, ученики Порочного Пути, пустились в бегство.
— Мы не можем позволить им сбежать! Давайте остановим их!
Видя, в каком состоянии находятся ученики Порочного Пути, нельзя было упустить такую возможность.
— В этом нет надобности! — покачал головой Лонг Чен, останавливая всех.
Как только эти слова прозвучали, человек на городских воротах, холодно улыбнулся. Он медленно поднял лук, и натянул тетиву.
На этот раз все внимание Лонг Чена было сосредоточено на его движениях, и он мог видеть, что в тот момент, когда он коснулся пальцами тетивы, бесчисленные крошечные руны осветили его лук. После чего, была поглощена, энергия неба и земли, и на луке появилась стрела.
— Какое мощное оружие. Он может поглощать энергию неба и земли! — Лонг Чен был в шоке.
Это был первый раз, когда он видел, такое оружие.
— Тысяча стрел! — закричал незнакомец, и отпустил тетиву лука.
Стрела была выпущена, но как только она оторвалась от лука, она разделилась, на тысячу лучей света. В считанные минуты, почти все Порочные Дьяволы, были убиты. В живых остался только один основной ученик, который смог противостоять этой мощной силе. Он, подняв свой меч, и в небе появились образы мечей, разрубившие десятки световых стрел, летящих на него.
Но, этот ученик, был уже истощен, и его тело уже было на грани разрушения. Из-за этих двух атак, его мужество было полностью сломлено. Он не мог заставить себя даже думать о борьбе. Все, о чем мог думать этот ученик Порочного Пути, это только о бегстве.
Всего за пару минут, более тысячи, учеников Порочного Пути были убиты.
Человек, стоявший на стенах города, снова улыбнулся, увидев, что основной ученик пытается сбежать, и в очередной раз, натянул тетиву.
Раздался легкий звук. По какой-то причине этот легкий звук, заставил сердца всех трепетать. Основной ученик внезапно напрягся, его тело больше не двигалось.
— Птица, испуганная свистом тетивы… 
Все ученики монастыря, сразу вспомнили, эту мудрость, так как сцена, которая разыгралась перед ними, полностью соответствовала, ей. (1)
Лонг Чен глубоко вздохнул. Этот человек был несравненно глубоким. Мало того, что его боевые способности были невероятно сильны, но и его ум, был также удивительным. Эти две атаки полностью подорвали доверие основного ученика, это его и убило.
Человек убрал свой лук, и внезапно повернулся, пристально смотря на Лонг Чена. В тот момент, когда их взгляды встретились, Лонг Чен, почувствовал легкую дрожь.
Он почувствовал, как кровь начала быстро циркулировать по его телу, и огромное количество боевых намерений взлетело до максимума. Лонг Чен с большим трудом смог подавить в себе это чувство. Он действительно испытывал желание сражаться с этим ужасным человеком. Это было таинственное чувство.
Но, очевидно, и незнакомец испытал, нечто подобное, так как его плащ трепетал, но ветра, в этот момент не было. Он поспешно подавил свою ауру.
Человек, откинул капюшон и показал свое красивое лицо. Его глаза были чрезвычайно глубокими, и взгляд его был глубок и загадочен. Он стоял, сложив руки за спиной, и задумчиво посмотрел на небо, и сказал:
— Десять лет я блуждал со своим луком! Мои стрелы заставляли сотрясаться небо и землю. Девять небес, десять земель и вся Вселенная будут вращаться вокруг меня. Только я, Мо Ньян, поднимусь к славе.
Его голос был очень мрачным. Когда он произнес, свой монолог, все невольно вздрогнули. В сочетании с выражением его лица и трупами, которыми была услана земля, он действительно казался самым могущественным экспертом, стоящим на вершине мира.
Затем этот человек спрыгнул с городской стены и начал уходить вдаль. Люди были потрясены, увидев, что с каждым шагом он пересекает несколько миль. Он двигался настолько уверенно и спокойно, словно совершает простую прогулку. В одно мгновение он уже был в пятидесяти милях от города, а вскоре и вовсе исчез вдали.
После того, как этот человек исчез, городские ворота медленно открылись, и вышел отряд солдат. Все они начали ликовать, увидев трупы на земле.
— Как властно! Но, он действительно имеет на это право! Он, был абсолютно ужасен! — восхищался Гу Ян, и все еще смотрел в ту сторону, куда ушел незнакомец.
Он был полностью потрясен. Не смотря на то, что он все видел собственными глазами, он не мог поверить, в реальность происходящего. И не мог понять, как один человек, сумел уничтожить более тысячи, учеников Порочного Пути.
Эти несравненно жестокие и дикие Порочные Дьяволы, были убиты им, как цыплята.
— Кто этот человек Лонг Чен? — спросила Тан Ван-эр.
Все видели, как он смотрел на Лонг Чена прямо перед уходом. Кроме того, он показал свое лицо, только после того, как увидел Лонг Чена. Никто из них не знал причину этого. 
Лонг Чен покачал головой. Он также был в шоке. Он не знал почему, но он чувствовал, что знаком с этим человеком. Вероятно, они оба обладали чем-то похожим, и именно это вызвало, такое чувство.
— Неважно, кто он, по крайней мере, он не враг, — Лонг Чен слегка улыбнулся, подавляя свой шок.
Все были согласны, со своим командиром. Если бы такой страшный парень, был врагом, это был бы абсолютный кошмар.
— Мы даже не знаем, из какого он ордена. Его база совершенствования, ничем не отличается от нашей базы, но его боевые способности намного больше. Этот человек выпустил часть своей ауры, и очевидно, что он еще в раннем Царстве Трансформации сухожилий.
Это был тот же уровень, что и у всех учеников монастыря, но его сила в тысячи раз превосходила их силу, и была практически ужасающей.
— Не думайте об этом! Лучше поспешите, и соберите головы. Благодаря ему мы получили довольно хорошую прибыль, — улыбнулся Лонг Чен.
После слов Лонг Чена, все невольно вздрогнули. Человек, называвший себя Мо Ньян, не был учеником Праведного Пути, скорее всего, он был рыцарем-изгоем! Иначе, почему он не забрал головы убитых учеников? Эти головы можно обменять на награду. Он был одновременно могущественным и таинственным.
Лонг Чен, не подавал вида, но на самом деле не мог справиться со своим волнением. В этом мире, он еще никогда не встречал кого-то, кто был бы ему равным соперником. Но как только он увидел этого парня из Мо Ньяна, его кровь закипела от предвкушения. С такими людьми, как он, он не будет одинок в будущем.
Поле битвы было быстро очищено. Ученики монастыря собрали, более семисот неповрежденных голов, три из которых, принадлежали основными учениками Порочного Пути.
Лонг Чен, послал людей в город, чтобы они собрали как можно больше информации, о незнакомце. Но, расспросы, не принесли особого результата. Все что они узнали, это то, что Мо Ньян, загадочным образом появился из ниоткуда. Когда он прибыл, он сказал солдатам закрыть ворота и не покидать город. Что касается того, что произошло потом, они все это видели.
Лонг Чен внимательно изучил карту. Это был город Нанли, и это был регион, который они должны были защищать. По сути, они были авангардом, и на данный момент, они должны были ждать подкрепления.
— Необходимо увести мирных жителей. Это затишье перед бурей, и не стоит терять время. Скорее всего, здесь скоро появятся новые отряды Порочных Дьяволов.
Лонг Чен понимал, что не стоит рисковать людскими жизнями. Так как численность и сила вражеских отрядов была неизвестна, не стоило быть самонадеянным.
Когда, за горизонтом скрылись спины последних горожан. Лонг Чен неожиданно почувствовал, что его нефритовая плитка, внезапно нагрелась. Он быстро пошел, чтобы проверить это, но выражение его лица внезапно изменилось, когда он прочитал новую информацию на ней.
[1] Это китайская идиома. Смысл в том, что тот, кто испытал что-то ужасное, и был напуган чем-то, в конечном итоге будет более испуган, даже мыслью, о причине своего страха. 
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— Что случилось Лонг Чен?
Тан Ван-эр была первой, кто заметил изменения в настроении Лонг Чена.
Лонг Чен не ответил. Он вынул карту и начал ее внимательно изучать.
— Тан Ван, я должен уйти на некоторое время. Я временно назначу тебя командиром.
Лонг Чен убрал карту и дал Тан Ван-эр нефритовую плитку.
Эта нефритовая плитка называлась плиткой передачи, и она использовалась для передачи информации. Руны внутри могли передавать информацию через духовные колебания.
Лонг Чен только что увидел, что орден Кровавого Пути, был утвержден на защиту горного хребта Луо, периметр которого составлял четыреста миль. Фактически, это была граница Империи Крик Феникса. Этот горный хребет, находился, всего в трех тысячах миль от столицы Империи.
Он вспомнил, что человек в белых одеждах, с которым он сражался, был внешним учеником, этого ордена. Именно Орден Кровавого Пути, пыталась захватить шахту Духовного Камня. Но в итоге они потерпели неудачу, и были лишены своей части. Лонг Чен понимал, что если ученики Порочного Пути, вторгнуться на эту территорию, орден Кровавого Пути, не станет им препятствовать. Если это произойдет, столицу Империи ждут страшные испытания.
Лонг Чен помнил, как Старейшина из ордена Кровавого Пути по имени Чжао Чансин, пытался его унизить, но Ту Фанг, не дал этого сделать. У этого Старейшины, не было чести и совести, и чтобы отомстить, он мог пойти на все. Теперь, когда его орден отвечал за охрану области находящейся перед Империей Крик Феникса, он с легкостью мог воплотить, все свои страшные замыслы.
Вот почему выражение лица Лонг Чена изменилось. Его родители все еще были в столице Империи. Он волновался, по этому поводу, и понимал, что им необходима его помощь.
Тан Ван-эр испугалась, когда Лонг Чен протянул ей нефритовую табличку. Другие также смотрели на него с беспокойством.
Лонг Чен был столпом всей их группы, если он уйдет, это будет серьезным ударом.
— У меня нет времени объяснять. Я должен, уйти, но, я скоро вернусь. По моим оценкам, основные силы учеников Порочного Пути, прибудут не раньше, чем через три-четыре дня. Отряды, которые могут прийти сейчас, очень не многочисленны, разрозненны и слабы. Они, вам не страшны. После двух последних сражений вы уже должны были преодолеть свой страх перед ними. Пока вы работаете вместе, они вам не противники! — Лонг Чен слегка улыбнулся Тан Ван-эру и прижал нефритовую плитку к ее руке. — Ты — богиня в наших сердцах, поэтому я верю, что ты сможешь правильно вести всех, за собой!
Держа нефритовую плитку, Тан Ван-эр почувствовала, что она несравнимо тяжелая. В этот момент Лонг Чен, отдал ей в руки, жизни вех учеников монастыря. Ей было трудно дышать. Это бремя было слишком тяжелым. Теперь, она, наконец, поняла, какое давление оказывалось на плечи Лонг Чена.
— Не бойся. В течение пары дней не должно быть никаких масштабных сражений. С Уайльдом, это определенно не будет проблемой. Уайльд, оставайся здесь и слушайся сестру Тан Ван-эр. Убей, всех, на кого она тебе укажет, — сказал Лонг Чен Уайльду.
Уайльд утвердительно кивнул. Хотя он не понимал, почему Лонг Чену приходится внезапно уйти, но он привык слушать его.
Лонг Чен затем, обратился к основным ученикам:
— Вы, ребята, должны защищать учеников монастыря. Я вернусь так быстро, как смогу. 
Лонг Чен сформировал ручную печать, и в тот же миг перед ними появился Маленький Снегу.
Волк потянулся, и грозно зарычал.
Прыгнув на спину, Маленький Снегу, Лонг Чен, моментально, исчез из вида.
Тан Ван-эр крепко сжала нефритовую плитку. Она повернулась ко всем:
— Теперь, когда Лонг Чен временно покинул нас, нам нужно быть еще более осторожными. Никто не может погибнуть за это время, иначе, мы опозоримся в глазах Лонг Чена.
— Да! Ты права Тан Ван, мы не можем подвести Лонг Чена!
Все были крайне серьезны. Все они понимали стремление Лонг Чена — все должны вернуться в монастырь со всеми живыми.
Прямо сейчас, они отвечали не только за себя, но и за жизни тех учеников, которые к ним примкнули. Если они сохранят свои жизни, у людей, находящихся рядом с ними, так же, будет больше надежды, остаться в живых. Это и значит быть командой.
…
Через шесть часов после того, как Лонг Чен покинул своих людей, огромное количество людей, безумно бежали, от границы Империи Крик Феникса. Им стало известно, что произошло вторжение учеников Порочного Пути, и главная битва может пройти около границы Империи.
Солдаты Империи, помогали населению эвакуироваться.
— Лорд, люди эвакуируются слишком медленно. Если ученики Порочного Пути уже в пути, у нас не хватит времени, чтобы вывести всех! — сделал солдат доклад, человеку средних лет в золотых доспехах.
Этим человеком был отец Лонг Чена, лорд Пограничного Подавления Лонг Тяньсяо. Когда все в столице успокоилось, он отказался оставаться в столице. Вместо этого он привел свою жену на пограничную заставу.
Лонг Тяньсяо был тесно связан с этим местом, и по сравнению со столицей с ее интригами, он предпочитал жить простой и искренней жизнью среди простых людей. Здесь он мог быть свободным и безудержным.
— Мы ничего не можем с этим поделать. Мы не можем оставить никого, молодого или старого. Ученики ордена, обязаны их задержать. У нас должно быть достаточно времени для эвакуации. Просто передайте приказ, о том. Что всем необходимо ускориться, — серьезно сказал Лонг Тяньсяо.
— Слушаюсь! — солдат повернулся и ушел.
Как только солдат, ушел, его место занял крепкий парень.
— Дядя Лонг, сигнальная ракета! Приближаются ученики Порочного Пути! 
Этим крепким парнем был Ши Фенг. Хотя теперь он был зятем Императора, он с детства поклонялся Лонг Тяньсяо, и попросил разрешение, нести службу под его командованием
В настоящее время Ши Фенг достиг пика Конденсации крови, и был всего в одном шаге от Царства Трансформации сухожилий. Он был самым сильным членом младшего поколения в Империи Крик Феникса.
Зрачки Лонг Тяньсяо сузились. Он строго спросил:
— Как они, смогли прорвать оборону, так быстро? Все ученики ордена мертвы?
Буквально некоторое время назад они видели большое количеств Магических Зверей, пролетающих над ними. Были эксперты, которые кричали, чтобы жители эвакуировали спокойно и не паниковали. Как их могли так быстро победить? Или ученики Порочного Пути настолько могущественные?
— Ситуация до сих пор неизвестна. Все, что мы увидели, как ученики ордена запускают сигнальные ракеты. Ученики порочного Пути скоро будут здесь! — ответил Ши Фенг.
— Собери всех солдат. Несмотря ни на что, мы не можем позволить ученикам Порочного Пути, убивать этих невинных людей.
По приказу Лонг Тяньсяо те солдаты, которые помогали людям эвакуироваться, собрались вместе. Всего здесь было пятьдесят тысяч солдат. Большинство этих людей выросли здесь.
Теперь, когда орден порочный Путь вторгся, на их территорию, они заняли оборону, и приготовились к битве.
В то же время, когда Лонг Тяньсяо собирал своих солдат, в ста милях отсюда, от этого места, затаилась дюжина молодых людей, в одежде ордена Кровавого Пути. Они, ни чем себя не выдавали и незаметно наблюдали за Лонг Тяньсяо и его действиями.
— Старший ученик Ло, это нам не повредит? — с тревогой спросил один из них.
— Чего ты так боишься? Старейшина Чжао Чансин, сам нас сюда отправил!
Человек с чрезвычайно мрачным выражением лица холодно ответил:
— Все эти чертовы идиоты из Империи Крик Феникса, должны умереть. Особенно отец и сын из семьи Лонг. Они должны умереть сто тысяч раз.
— Изначально шахта Духового Камня, которая находится в этой Империи, должна была быть ордена Кровавый Путь. Если бы не люди из семьи Лонг, которые разрушили наши планы, все эти Камни Духа оказались бы в кармане нашего ордена.
— Черт, просто мысль о том, что я хочу убить их, не дает мне покоя. Мне было так трудно организовать такую легкую миссию для моего младшего брата. Я до сих пор не могу поверить, что он умер. Я так чертовски зол, что хотел бы лично отрубить головы этим подонкам, из семьи Лонг! — сказал старший ученик Ло, и стиснул зубы.
Человек в белой одежде, которого убил Лонг Чен, был его младшим братом. Он думал дать своему младшему брату возможность немного выделиться, но вместо этого его убили.
Из-за шахты Духовного Камня орден Кровавого Пути, понес двойную потерю. Он не только не получил ресурсы, так еще стал посмешищем, для всех. 
И теперь все в ордене Кровавого Пути, ненавидели Лонг Чена и Лонг Тяньсяо. Они были рады узнать, что им посчастливилось быть назначенными на охрану этой территории, рядом с границей Империи Крик Феникса.
Как только это стало известно, коварный план, родился сам собой. Они пропустят учеников Порочного Пути, к границе Империи, и когда они сделают свою грязную работу — вырежут всех жителей, орден Кровавого Пути будет отмщен.
Хотя они будут наказаны за халатность, наказание не будет таким уж суровым. Если пара простолюдинов умрет, это не приведет к серьезным последствиям. Они не могли лично пойти и убить Лонга Тяньсяо, но позволить ему умереть, от рук Порочных Дьяволов, было довольно хорошей местью.
— Черт, я не могу поверить, что Лонг Чену удалось присоединиться к монастырю Сюань Тянь. Если бы они были вместе, мы бы вместе отправили их в ад! — фыркнул старший ученик Ло.
Другие ученики, ничего не сказали, они просто промолчали. Все они были старшими учениками, и их статус был подобен старшим ученикам-правоохранителям.
На этот раз им не разрешили принять непосредственное участие в битве. Это было молчаливое соглашение, которое в течение бесчисленных лет поддерживалось Порочным и Праведным Путем. Все они будут использовать только новых учеников для этих сражений, чтобы эти ученики, могли умерить свою волю.
— Через некоторое время, когда Лонг Тяньсяо, будет убит, мы украдкой подадим сигнал, чтобы других людей спасли. Если погибнет немного людей, нас ни кто не заподозрит в том, что мы сделали это умышленно. Все поняли?
Ученики кивнули, и стали пристально наблюдать за городскими воротами.
Лонг Тяньсяо только что собрал всех воинов. Он еще ничего не сказал им, когда выражение его лица внезапно изменилось, и он посмотрел вдаль. Он увидел более тридцати учеников Порочного Пути, которые в кровавых одеждах быстро приближались к ним.
Лонг Тяньсяо хотел произнести речь, чтобы повысить, моральный дух, но как только он увидел основы совершенствования этих учеников, его сердце стало ледяным. Все они были в Царстве Трансформации сухожилий. Хотя это была только ранний Этап Трансформации сухожилий, каждая из их аур была более чем в десять раз сильнее, чем его собственная аура позднего Царства Трансформации сухожилий.
Лонг Тяньсяо глубоко вздохнул. Он провел свою жизнь в битве, и он никогда не отчаивался. Но это был первый раз, когда он понимал, что бессилен, противостоять такому врагу.
Хотя он знал, что умрет, Лонг Тяньсяо все же достал свою саблю, возможности отступить, у него не было. Глядя на учеников Порочного Пути, он видел, что они уже подошли на расстояние менее трехсот метров. Он, громко выдохнул, и бросился в атаку. Все солдаты последовали за своим командиром.
Порочные Дьяволы ехидно заулыбались, увидев новую «добычу», и достали свое оружие.
Неожиданно, послышался страшный гул.
Как раз когда должно было произойти столкновение, огромная лопасть ветра пронзила одного их учеников Порочного Пути, и громкий крик сотряс небо и землю.
— Воины империи Крик Феникса, отступление! Оставьте это место мне. 
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Следующая огромная лопасть ветра разрезала ряды учеников Порочного Пути.
Длина лопасти ветра была более тридцати метров. Быстро вращаясь, она практически полностью вошла в землю. От неожиданности, Порочные Дьяволы поспешно отступили. Но восемь человек, несколько замешкались и были разрезаны, этой лопастью пополам.
Два человека стояли, друг против друга.
— Чен-эр, это действительно ты?
Лонг Чен слегка улыбнулся. Прошло более полугода, его сердце наполнилось теплом, когда он увидел могучую и грозную фигуру своего отца.
— Папа, и вы, ребята, уходите. Я справлюсь сам. После этого, у нас еще будет время выпить, и поговорить.
Лонг Тяньсяо глубоко вздохнул. За это время его сын, сильно возмужал, вытянулся и окреп. Это его утешало, но в то же время глубоко тронуло. Его ребенок, наконец, полностью вырос.
— Солдаты, мы отступаем!
Лонг Тяньсяо, быстро отвел свое войско. Он знал, что не может участвовать в битве такого уровня. Его готовность к атаке была обусловлена только тем, что он хотел людям дать больше времени, для того, чтобы уйти как можно дальше. Другими словами, он со своими солдатами, готовы были отдать свои собственные жизни, чтобы спасти больше простых людей.
— Я просто не верю, что это Лонг Чен! — тихо, сказал Ши Фенг.
Он взволнованно посмотрел на Лонг Чена и Маленького Снегу, и глаза его покраснели.
Ученики Порочного Пути, так же не могли поверить, что один человек способен убить несколько их братьев, одним ударом. Основной ученик Порочного Пути фыркнул:
— Он, слаб! Ему просто повезло! Он все еще в Царстве Конденсации крови. Я справлюсь с этим скотом. Вы, ребята, продолжаете свое дело — убивайте этих простолюдинов. Время идет, нам надо быстрее всех убить, и уйти.
Этот основной ученик бросился на Маленького Снегу. Маленький Снегу напрягся, и приготовился к атаке, но Лонг Чен похлопал его и сказал:
— Не стоит, Маленький Снегу. Я справлюсь с этим, идиотом, сам!
Лонг Чен вышел вперед, и бросился на основного ученика Порочного Пути. Когда тот, увидел, что Лонг Чен, его атакует, он лишь презрительно фыркнул.
Кровавый меч, был нацелен на сердце Лонг Чена, и намерение убийства наполнило воздух. Как только он атаковал, сердца и дух каждого, начали дрожать. 
Это был ужас учеников Порочного Пути. Поскольку они убили слишком много людей, их намерение убийства было невероятно плотным. Как только они атакуют, это намерение, заставят сердце человека, буквально остановиться от страха. Именно по этой причине ученики Праведного Пути, были подавлены всякий раз, когда они сражаются с Порочными Дьяволами. Их намерение убить было слишком пугающим, и они не могли проявить всю свою силу.
Лонг Чен холодно улыбнулся. Он швырнул свою саблю прямо в шею этого основного ученика, совершенно не обращая внимания на то, что меч основного ученика Порочного Пути, может пронзить его сердце.
Видя такого рода самоубийственную атаку, основной ученик насмешливо улыбнулся. Хотя Лонг Чен также быстро атаковал, он был первым, кто сделал ход, и он обязательно ударит первым. Судя по скорости, он был абсолютно уверен, что сначала пробьет сердце Лонг Чена, а затем легко сможет увернуться от его сабли.
Но этот основной ученик просчитался. Как только его меч собирался пронзить грудь Лонг Чена, рука, покрытая громовой силой, крепко схватила его, за клинок.
В то же время мощная Сила Грома через меч, проникла в тело основного ученика. Это напугало его до безумия. Эта громовая сила не была мощной, но этого было достаточно, чтобы парализовать его на мгновение. Обычно такое мгновение было ничто. Но теперь сабля Лонг Чена, за это мгновенье, достигла его шеи. К тому времени, когда основной ученик оправился от этого паралича, его голова уже летала по воздуху.
Лонг Чен даже не дождался, когда голова противника упадет на землю, и бросился вперед.
— Смерть!
Его ледяной крик сотряс небеса, а сабля начала отсекать головы одурманенных учеников Порочного Пути.
Никто не смог его остановить. Эта сабля, которую одолжил ему брат Ван, весила более тридцати тысяч фунтов. В сочетании с невероятной силой Лонг Чена любое оружие, немедленно разбивалось при встрече с его саблей.
Убитый основной ученик, был лидером этой команды. Теперь, когда он был убит, все остальные рассеялись в страхе. К сожалению, для них, Лонг Чен не дал им никакого шанса. Его сабля качнулась в воздухе. С каждым ударом, по крайней мере, один ученик падал замертво.
Лонг Тяньсяо провел всю свою жизнь на поле битвы, но такого боя он еще не видел.
Это были не обычные люди, а эксперты Порочного Пути. Каждый из них был в десять раз сильнее, чем он. Если бы в этом сражении участвовал он, у него не было бы ни единого шанса выжить. Но перед Лонг Ченом, они выглядели ничтожно, и казалось только и ждали, когда он отрубит им головы. Лонг Чену пришлось пуститься в преследование, прежде чем срубить голову последнему ученику.
Он стряхнул кровь с сабли и лениво положил ее себе на плечо, после чего подошел к Лонг Тяньсяо.
— Что скажешь отец, есть ли у твоего сына, способности? По крайней мере, я не заставил тебя, краснеть!
Лонг Чен был весь в крови, из-за чего он казался еще более внушительным. Видя, как могущественен его сын, Лонг Тяньсяо был в восторге.
— Отлично, ты действительно мой сын. Хорошо! — смеясь, Лонг Тяньсяо похлопал сына по плечу.
Лонг Чен воткнул свою саблю в землю и крепко обнял отца. Хотя Лонг Тяньсяо не был биологическим отцом Лонг Чена, чувства между ними не отличались от чувств отца и сына. 
— Ребенок, ты вырос.
В настоящее время Лонг Чен физически казался хрупким юношей, но это было обманчиво. Его слабая внешность скрывала взрывную силу. Как будто в его теле был запечатлен дракон, который заставлял других дрожать от страха.
— Лонг Чен, я рад снова тебя видеть! — взволнованно, сказал Ши Фенг, приветствуя друга.
Лонг Чен засмеялся и крепко обнял Ши Фенга. Эти полгода были, словно вечность, и только увидев отца и друга, он понял, как соскучился по дому.
— Кто ты? — раздался окрик, и показалась дюжина людей, в вышитых одеждах.
Их ауры были чрезвычайно мощными и давали сильное давление, затрудняя дыхание окружающих. Все они были полностью сосредоточены на Лонг Чене. Казалось, что ему достаточно только пошевелиться, и они были готовы на него напасть.
— Господа, должно быть, вы ученики ордена, верно? Это мой сын, Лонг Чен. Пожалуйста, не поймите меня неправильно, — поспешно, пытался объясниться Лонг Тяньсяо.
— Происхождение этого человека неясно. Мы подозреваем, что он является участником Порочного Пути, и мы должны допросить его. Малыш, следуй за нами. Если ты действительно невинен, мы, сразу тебя отпустим. Ты должен престать, перед нашими Старейшинами! — холодно сказал один из них.
Они просто хотели Лонг Чена, арестовать.
Это был старший ученик Ло и его братья по ордену, которые наблюдали за ними на расстоянии. Они видели, что Лонг Тяньсяо должен был умереть, и как раз собирались зажечь сигнальную вспышку для своих учеников. Но внезапно появился Лонг Чен и нарушил весь их план. Он сам убил более тридцати учеников Порочного Пути.
Старшие ученики, могли ожидать чего угодно, но только, не удара саблей.
— Как, ты смеешь нападать на нас? Вы определенно шпион Порочного Пути. Убейте его! — закричал старший ученик Ло, обнажая меч.
— Что вы, ребята, делаете? Вам же все объяснили! Зачем вы занимаетесь самоуправством? — злился Ши Фенг.
Они же четко объяснили, что Лонг Чен был сыном Лонг Тяньсяо, но все, равно эти ученики ордена, хотели его арестовать. Это было явным оскорблением.
Лонг Чен махнул рукой. Он сказал Лун Тяньсяо:
— Папа, ты и Ши Фенг отступаете. У меня есть пара вещей, которые я просто обязан показать этим людям.
Затем он повернулся к старшему ученику Ло, и на его губах появилась насмешливая улыбка. Лонг Чен давно чувствовал, что эти люди, наблюдают за ним, как только он прибыл. И поэтому он совсем не удивился, их появлению. Он только не знал, их точную цель. Но когда он увидел лицо старшего ученика Ло, он понял, кто он такой. 
Он был не склонен бесполезно спорить с ним, поэтому он холодно сказал:
— Я считаю, что ваш орден Кровавого Пути, действительно не учится на своих ошибках. Если мои предположения верны, человек, которого я убил в имперской столице, должен быть твоим братом.
Выражение лица старшего ученика Ло утонуло, и в его глазах вспыхнуло убийственное намерение. Но он насильно подавил его, холодно сказав:
— Я не знаю, о чем ты говоришь. Но, я знаю, что просто так люди не хватаются за оружие, это может значить, только одно — твоя советь, не чиста. Другими словами, ты шпион ордена Порочный Путь. Сегодня мы обязательно убьем тебя.
Лонг Чен был так зол, что начал смеяться.
— Ваш орден Кровавого Пути — только второстепенная секта. Несколько маленьких людей в позднем Царстве Трансформации сухожилий, осмеливаются быть настолько наглыми? Вы, хотите, чтобы я умер от смеха?
Все присутствующие ученики, действительно были в позднем Царстве Трансформации сухожилий, но по своему мастерству они и в подметки не годились ученикам монастыря Сюань Тянь.
Ученики ордена Кровавого пути, не обладали достаточной квалификацией, чтобы вступать в бой с учениками Сюаньтяньского монастыря. Они, даже представить не могли тех техник, и ресурсов, которыми обладали эти ученики. Например, им была не ведома секретная формула монастыря Сюань Тянь Сущности Крови Десяти тысяч Зверей.
Многие могущественные семьи и ордены, которые не уступали о силе ордену Кровавого Пути, отправляли своих гениев в монастырь, только из-за этой Сущности.
Это было средство, с помощью которого, можно было достичь безупречного прогресса. Именно поэтому ученики Сюаньтяньского монастыря были такими сильными.
В том же Царстве ученики монастыря, были определенно как минимум в десять раз сильнее учеников, ордена Кровавого Пути.
И теперь эта стая дураков, подумала, что они могут положиться на свои высокие основы совершенствования, чтобы подавить Лонг Чена?
— Заткнись! И умри! — закричал старший ученик Ло, и его аура взорвалась.
После его сердитого крика другие ученики также достали мечи, и сила Царства Трансформации сухожилий, была полностью освобождена.
Звезда Фенфу Лонг Чена, так же начала медленно циркулировать. Возникла настолько мощная аура, что казалось, это проснулся, какой-то могущественный, древний зверь.
Лонг Чен, не стал, выжидать, и нанес удар саблей. 




Глава 243. Большая птица убивает маленьких птенцов 



— Вихрь Слэш!
Лонг Чен, начал кружиться, и его сабля создала огромный циклон, полный ужасных лопастей ветра.
Ах!
Прозвучали визгливые крики, когда все эксперты ордена Кровавого Пути, были подброшены этими лопастями, в воздух. Двое из них сломали оружие и получили смертельные ранения.
«Одной атакой, он отбросил дюжину учеников, находящихся в Царстве Трансформации сухожилий», — Лонг Тяньсяо был ошеломлен.
Он лениво положил свою саблю на плечо, и пристально посмотрел на старшего брата Ло, качая головой.
— В ваш орден Кровавого Пути, собирают только идиотов? Если я был только в раннем Царстве Конденсации крови, и смог убить твоего младшего брата, подумай, что я могу сделать сейчас? Ты же должен понимать, что я не просто так, проводил свое время?
Два человека могут быть в Царстве Трансформации сухожилий, и все же разница между ними может быть, как между небом и землей. Десять экспертов Трансформации сухожилий из светского мира, не смогут победить ни одного ученика, который проходил обучение в ордене. Доказательством, чему был бой, с человеком в белых одеждах, хотя он на самом деле, был всего лишь — неважным внешним учеником. Была ли это его основа совершенствования или боевые способности, его сила составляла менее одной десятой силы старшего брата Ло.
Эти люди, которые стояли перед Лонг Ченом, были «элитными» учениками ордена Кровавый путь, но они и рядом не могли стоять с учениками монастыря Сюань Тянь, которые использовали Сущность Крови Десяти тысяч Зверей.
Хотя Лонг Чен и находился в позднем царстве Конденсации крови, он видел, что любой из основных учеников монастыря, сможет их убить, в битве один на один, менее чем десять ударов.
Каждый орден, имел свою базу обучения, и разница, между ними, была просто огромная. Это было похоже на сравнение зажиточного человека и Императора.
Именно поэтому выбор учеников в монастырь Сюань был таким суровым. Только люди с Духовным Корнем бронзового сорта имели право, принимать участие в отборе. Но, и это не гарантировало, что этот человек, сможет занять место основного, или внутреннего ученика. Но если бы кто-нибудь, обладающий Корнем Духа бронзового сорта, присоединился к ордену Кровавый Путь или другому подобному ордену, он гарантированно стал основным учеником.
С другой стороны спектра был тот таинственный Мо Ньян. Он был только в раннем Царстве Трансформации сухожилий, и все же его сила могла заставить дрожать небо и землю. Он был на миллион миль впереди этих старших учеников Кровавого Пути.
Выражение лица старшего ученика брата Ло изменилось. Он слышал, что его брат, был убит человеком, который был только в Царстве Конденсации крови. Но, он не верил этому, и думал, что светский мир просто пытается унизить орден Кровавого Пути. Только теперь, когда он ощутил на себе силу Лонг Чена, он понял, что эти слова были правдивы.
— Быть идиотом — это не твой грех. Твой грех в том, что ты осмелился, породить в своей голове дурные помыслы против моей семьи. Ты злоупотребил своим положением, и хотел, чтобы ученики Порочного Пути, убили моего отца. Тем самым ты подверг риску всех солдат и гражданских лиц в этом городе, рассматривая их жизни, как нечто не значительное. Ты смеешь называть себя сторонником Праведного пути, с таким зловещим сердцем? Ты смеешь обвинять меня в шпионаже в пользу ордена Порочный Путь? Кто вы после этого, если не дураки?
Пока Лонг Чен говорил, он стал еще злее. Его намерение убивать постоянно росло. Эта группа людей действительно была дегенератами — абсолютными отбросами Праведного Пути. 
— Ублюдок, не пытайся обманывать других своей дикой ложью. Братья, убейте этого шпиона!
Старший ученик Ло несмел снова, вступать в словесную перепалку, так как ему не чем было ответить. Его аура была доведена до своего пика. Он знал, что если они не атакуют Лонг Чена сейчас, они не смогут это сделать ни когда.
Меч Ло дрогнул, и черный свет, засиял на его клинке. Старший ученик Ло посмотрел на своих братьев, и бросился в атаку, на Лонг Чена.
Лонг Чен усмехнулся. Даже в это время они все еще планировали убить его и его отца. Они действительно были абсолютно отвратительными.
Его аура внезапно поднялась, поскольку его звезда Фенфу, начала циркулировать быстрее. Огромная Духовная Сила, образовавшаяся внутри, пронизывала все его тело.
Сабля Лонг Чена врезалась в длинный меч старшего ученика Ло, и он разлетелся на куски. После чего, Лонг Чен сделал выпал, и сабля, вонзилась в грудь старшего ученика Ло. Из его груди донесся приглушенный гул, и звук ломающихся костей. Он выплюнул кровь и отлетел на несколько сотен метров.
— Как? — Лонг Чен был удивлен, что его противник остался жив, после такой мощной атаки.
Но затем он увидел мягкую броню на его теле, и это многое объяснило. Лонг Чен, не стал его добивать, он шагнул вперед, и его сабля обрушилась на стоявших в замешательстве старших учеников.
-Нет! — закричали, двое из них, заблокированные саблей Лонг Чена.
Эти два эксперта Трансформации сухожилий, были разрублены пополам, и умерли в одно мгновение. Оставшиеся ученики ордена Кровавого Пути, были ошеломлены. Ранее они видели, как Лонг Чен сражался с учениками Порочного Пути. Но сила, которую он продемонстрировал тогда, явно не была особенно высокой. Теперь, его сила, увеличилась, более чем в десять раз. Наконец, они поняли, что Лонг Чен сделал это специально, чтобы привлечь их сюда. Когда они поняли это, их лица стали зелеными. Они понимали, что единственное, что может спасти им жизнь — это только бегство.
Но, как только они об этом подумали, Лонг Чен стоял уже перед ними. Эти старшие ученики, были настолько испуганы, что и не подумали защищаться.
Лонг Чен не собирался проявить по отношению к ним свое милосердие. Они хотели убить его и его отца, и если бы на его месте были бы они, ни о каком милосердии речь бы не шла.
— Злой паршивец, ты должен умереть! — внезапно раздался громкий крик, и в воздухе появилась фигура Старейшины.
Старейшина, хлопнул, ладонью по телу Лонг Чена. Еще до того, как ладонь опустилась, ужасное давление охватило Лонг Чена, и практически прижало его к земле.
— Старейшина Чжао!
Лонг Чен узнал этого человека, это был Старейшина ордена Кровавый Путь — Чжао Чансин. 
Увидев Старейшину, ученики облегченно вздохнули. Они подошли к Чжао Чансину и с негодованием сообщили:
— Этот парень — шпион Порочного Пути. Он очень дикий. Пожалуйста, казните его, старейшина Чжао.
На лице Старейшины Чжао Чансина, появилась жестокая улыбка.
— Не волнуйтесь, все ученики ордена Порочного Пути, будут преданы смерти. Что касается этого шпиона, я сделаю так, чтобы он умолял меня о смерти.
Один из учеников добавил:
— Этот шпион Порочного Пути, был вызван этим Лонг Тяньсяо. Он даже пытался защитить его, утверждая, что он его сын.
— Не волнуйтесь, сначала я убью молодого, потом я убью старого.
Чжао Чансин холодно посмотрел на Лонг Чена.
— Брат с Порочного Пути, ты все еще не собираешься, сдаться добровольно? Из-за моего милосердного сердца, я могу сохранить тебе жизнь, если ты сдашься сам!
К настоящему времени даже Лонг Тяньсяо понял, что происходит. Все что произошло, не было совпадением, это был хорошо продуманный план.
Лонг Чен холодно ответил:
— Ваша маленькая группа идиотов, плохо сражается, но актеры вы довольно приличные! К сожалению, я не люблю театр. Я предпочитаю убивать.
Лонг Чен бросился прямо на Чжао Чансина, и замахнулся саблей.
Чжао Чансин фыркнул и поднял руку, чтобы схватить саблю Лонг Чена. Но когда его рука собиралась столкнуться с саблей, Лонг Чена внезапно изменил угол атаки, и нанес смертельный удар, ученику, который стоял около него. Все произошло настолько быстро, что ученик, даже не осознал, что с ним случилось
— Что произошло…?
Даже когда он умер и посмотрел на половину своего тела, которая все еще стояла, он, так и не понял, что случилось. 
— Ты просишь смерти! — бушевал Чжао Чансин.
Убить ученика рядом с ним было равносильно тому, чтобы дать ему пощечину. Это привело его в ярость. Он взревел, и давление эксперта Царства Ковки Костей, немедленно упало на Лонг Чена.
Это была особая способность экспертов этого Царства. Давление, которое они посылали, могло человека сковать, и обездвижить.
Как только Чжао Чансин это сделал, Лонг Чен почувствовал, как будто его тело сжали. Но, давление Чжао Чансина было далеко от того, давления, которое мог распространять Старейшина Сунь. Давление Старейшины Суня, было похоже на гору, и почти принимало твердую форму. Он, действительно, смог сделать так, чтобы Лонг Чен не мог двигаться. Но давление Чжао Чансина было похоже на давление воды. Хотя это было огромное давление, но Лонг Чен, все же мог двигаться. Правда, его движения, стали немного медленнее.
Лонг Чен выпустил свое божественное кольцо. В тот момент, когда оно появилось, давление Старейшины практически исчезло, и больше не влияло на него. Лонг Чен, вновь поднял саблю, и ударил второго ученика.
Уклоняясь от нападок Чжао Чансина, он бросился к оставшимся ученикам. Лонг Чен был очень быстр, к тому же он очень правильно выбирал траекторию передвижения, чтобы избежать атак Чжао Чансина. И сабля Лонг Чена очень быстро его настигла
Что касается остальных учеников, то они делали все возможное, чтобы спрятаться за спину Старейшины. Если смотреть издалека, это выглядело как игра большого орла, пытающегося поймать несколько маленьких птенцов.
Но все птенцы, которые были пойманы Лонг Ченом, были убиты ужасно.
Чжао Чансин начал безумно смеяться от своего гнева. Лонг Чен избегал, всех его атак, и к тому же, он не мог удержать его на месте. Видя, как его ученики один за другим умирают, он сошел с ума от ярости, а его лицо стало темно-фиолетовым.
Очередной ученик, был безжалостно зарублен. В живых осталось только, два ученика.
— Этому не бывать!
Перед ошеломленными глазами Лонг Чена, Чжао Чансин хлопнул ладонью и убил двух оставшихся, своих «цыплят».
После убийства двух своих учеников, Чжао Чансин больше не нужно было волноваться о том, что их убьет Лонг Чен. После этого, на его ладони появился Кровавый свет.
— Злой скот, умри!
Сила этого света, сотрясла небо и землю. Это была полная атака эксперта по Ковке Костей. Это заставило взорваться даже пространство вокруг самого Старейшины.
Лонг Чен глубоко вздохнул. Сабля в его руке исчезла. Его аура так же моментально выросла, и его кровь начала греметь внутри него. Даже космос задрожал, когда в его руках появилась золотая сабля.
Лонг Чен улыбнулся. Подняв саблю обеими руками, он злобно обрушил ее на Чжао Чансина. 
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Золотая сабля пробивалась сквозь пространство, из нее исходил свет, казалось, что она способна разрубить небеса. Пространство, было наполнено разрушительной силой, до такой степени, что было трудно дышать.
Все внимание Лонг Чена было сосредоточено на этой золотой сабле. На самом деле он чувствовал себя так, словно слился с саблей. Его больше не было. Это был первый раз, когда у Лонг Чена появилось такое чувство. Это было, чрезвычайно загадочное и удивительное состояние.
Ладони Чжао Чансина были его оружием, которым, он сражался всю свою жизнь. Его ненависть к Лонг Чену была настолько велика, что он проявил всю свою силу, чтобы убить его.
Но как только в руках Лонг Чена появилась золотая сабля, он сразу же почувствовал озноб. Как будто он стоял перед древним монстром, который внезапно открыл глаза. Его сердце дрожало от страха, но он не мог избежать сражения.
Земля взорвалась, когда встретились рука и сабля. Дрожание, похожее на землетрясение, простирающееся на сотни миль. Даже стены дальнего города, покрылись трещинами. Страшный штормовой ветер вырвался с точки атаки, и поднял с огромную волну из камней и земли.
Выражение лица Лонг Тяньсяо изменилось, и он поспешно закричал:
— Все ложитесь!
Люди, увидели, что к ним приближается, настоящее цунами. Давление было настолько огромным, что казалось оно, пытается разорвать тела людей на части. После того, как прошла волна земли, Лонг Тяньсяо первым вырылся из земли
Оглядев все вокруг, его сердце дрогнуло. Рядом с ним, образовалась огромная глубокая яма, шириной в дюжину миль. Часть города, так же была засыпана землей.
Ши Фенг также выкопал выход из засыпавшей его земли, и так же не мог скрыть свое потрясение. Он чувствовал, как будто он во сне, и все происходящее не реально.
Все больше и больше, людей откапывались из земляных завалов. Погибших не было, но многие были ранены.
Когда пыль, начала медленно рассеиваться, все увидели две фигуры, стоящие на дне ямы. Один человек стоял там совершенно прямо, и было видно божественное кольцо за его спиной и огромную саблю, которая лежала на его плече. Это был Лонг Чен. Он, выглядел так, будто он был Небесным Императором, все его тело излучало презрение.
Что касается Чжао Чансина, то одна из его рук полностью исчезла. Его лицо было смертельно бледным. Он смотрел на Лонг Чена в ужасе.
— Как тебе? Ты думал, что только потому, что ты эксперт по Ковке Костей, ты можешь легко убить меня, новобранца из Царства Конденсации крови? — спросил насмешливо Лонг Чен.
Он с любовью прижимал к своему плечу саблю, и не мог, скрыть своего удовольствия . Эта сабля действительно не обманула его ожидания, впрочем, как и ожидания, Кан Мина. Кан Мин, назвал свое детище — Золотой Декапитатор Дьявола, и название оправдывало. В своей первой битве он отсек руку эксперта по Ковке Костей, а это о многом говорило. 
— В этом нет ничего удивительного. Вы, ребята, просто стая идиотов, наполненных чрезмерным тщеславием, озабоченных только осуществлением, ваших отвратительных маленьких интриг. Вы слепо верили в свою базу совершенствования, и думаете, что с более высокой базой совершенствования вы можете подавить всех? Вы действительно глупы. Вы возомнили себя, грозными, сильными, и неуязвимыми, буйволами. Но, на самом деле, вы не страшнее улитки.
Лонг Чен говорил правду, и был искренен в своем убеждении, так как со Старейшиной Сунем, Старейшина Чжао Чансин, действительно выглядел беспомощным ребенком.
Чжао Чансин был в ярости и шоке. Он никогда не мог подумать, о том, что парень, находящийся в Царстве Конденсации крови, сможет победить его.
— Это невозможно. Это просто галлюцинация. Я, Чжао Чансин, совершенствуюсь полжизни. Как я мог проиграть тебе? Умри щенок!
Чжао Чансин сошел с ума. Он не мог принять этот результат. Его аура снова взорвалась, и он напал на Лонг Чена.
Лонг Чен покачал головой. Он убрал золотую саблю, и в то же время его божественное кольцо исчезло. Он даже не посмотрел на Чжао Чансина, он просто повернулся и ушел.
— Брат, стой …
Закричал Чжао Чансин, но в этот момент огромная лопасть ветра, пронзила его спину, разрезав тело на две части. Он был полностью, поражен, тому, то произошло, и только сейчас заметил огромного волка, который смотрел на него, ледяным взглядом.
Лонг Чен насмешливо улыбнулся. Золотой Декапитатор Дьявола был действительно мощным. Но его использование, было чрезвычайно утомительным и требовало от Лонг Чена большой физической силы и Духовной Энергии. После того, как он проверил, насколько сильным было это оружие, Чжао Чансин больше не представлял для него интереса.
Маленький Снегу был связан с его душой, поэтому он, естественно, знал, о чем думал Лонг Чен. Поэтому, как только он отошел, волк сразу атаковал Старейшину. Чжао Чансин был слишком взбешен — практически безумен, и все его внимание было сосредоточено на Лонг Чене. Он даже не осознавал, что Маленький Снегу был позади него.
Так погиб, великий эксперт Ковки Костей.
Но, не успели все успокоиться, как внезапно, появились три человека, и бросились к трупу Старейшины. Все они были экспертами Ковки Костей.
Сердце Лонг Чена дрогнуло. Он позвал Маленького Снегу и осторожно наблюдал за этими людьми. Их одежда, свидетельствовала о том, что они являлись Старейшинами ордена Кровавого Пути.
Растерянность появилась на их лицах, когда они увидели труп Чжао Чансина. Один из них строго спросил Лонг Чена:
— Парень, кто убил Старейшину Чжао? 
— Я, — холодно ответил Лонг Чен.
Все трое были удивлены и разгневаны. Один из них закричал:
— Малыш, ты смеешь, разыгрывать нас? Ты поверишь мне, когда я скажу, что я уничтожу всю твою семью, сорву с твоих родных кожу, вырву сухожилия и раздроблю все их кости?
Лицо Лонг Чена, побелело от злости. С гудящим звуком его аура снова взорвалась, и его божественное кольцо появилось позади него, а в руках, снова появился Золотой Декапитатор Дьявола.
— Я не верю тебе, но я хочу, это проверить! Старый ублюдок, ты мне поможешь?
Его намерение убийства кипело. Люди, которых он ненавидел больше всего, осмелились угрожать, уничтожить всю его семью.
Старейшины, несколько опешили, и явно испугались ауры Лонг Чена. Они почувствовали, что два человека на уровне Ковки Костей, ведут сражение, именно поэтому они, бросились сюда. Они обнаружили труп Старейшины, но не увидели того, кто его убил. Они и подумать не могли, что это мог сделать Лонг Чен.
Но теперь, когда аура Лонг Чена была освобождена, они буквально задохнулись от страха. Теперь они поверили ему! Лонг Чен действительно, мог убить Старейшину.
— Кто ты? — сердито, спросил один из них.
— Лонг Чен.
— Что? Ты Лонг Чен? Все, трое были поражены. Они, наконец, поняли, что случилось.
Дело в том, что произошло в Империи Крик Феникса, с шахтой Духовного Камня, принесла ордену Кровавого Пути — позор стыд и унижение. Все эти Старейшины знали о плане — пропустить учеников Порочного Пути, чтобы убить Лонг Тяньсяо.
Увидев лица Старейшин, Лонг Чен легко понял, о чем они думают. Его намерение убийства взорвалось, с новой силой. Как он и думал, эти проклятые ублюдки, сговорились. Это была не просто идея Чжао Чансина! Весь орден Кровавого Пути знал о том, что должно произойти!
— Как дерзко! Лонг Чен — ученик монастыря Сюань Тянь, и его здесь, не может быть! Ты явно лжешь. Другими словами, ты должны быть шпионом Порочного Пути! Умри!
Старейшина ударил длинным копьем в Лонг Чена. Его атака была чрезвычайно безжалостной, и удар был нацелен прямо в сердце. Двое других Старейшин, тоже не стали ждать. Они оба вынули свое оружие, и напали на Лонг Чена. 
— Группа идиотов. Разве вы не можете придумать, что-то более существенное? — выругался Лонг Чен, и нанес удар саблей.
В тот момент, когда Лонг Чен это сделал, все трое Старейшин, почувствовали что-то странное. Они почувствовали смертельную угрозу от сабли Лонг Чена. Чтобы спасти свои жизни, им пришлось, забыть об атаках, и переключиться на защиту.
Произошел взрыв! И трое Старейшин были отброшены, взрывной волной . Сила, передаваемая саблей Лонг Чена, вызвала резкие боли в животе. Они чувствовали, как будто их внутренние органы разорвались внутрь, и их почти вырвало кровью. Но больше всего их шокировало не это…. Они все, были экспертами по Ковке Костей, и всем было легко понять, что Лонг Чен не использовал сейчас, свой боевой навык. Он просто полагался на свою физическую силу.
— Атакуйте! — взревел один из Старейшин. Он поднял свой меч, и холодный Меч Ци ударил Лонг Чена.
— Клык Волка Слэш!
— Буря Чёрта!
-Удар Горы!
Они больше не осмеливались быть небрежными. Они использовали свои боевые навыки класса Земля, их ауры взлетели в небо.
Лонг Чен, так же не предпринимал действия, и противостоял, этим атакам.
Земля постоянно дрожала. Город трясся, а некоторые дома его разрушились. Лонг Тяньсяо, с ужасом, наблюдал, за происходящим. Даже на приличном расстоянии, ему, как и всем остальным, было трудно даже дышать, не говоря о чем-то другом. Каждый раз, когда Лонг Чен и Старейшины ордена Кровавый Путь сталкивались, вырывался астральный ветер, содержащий много земли, камней и прочего мусора, заставляя их удаляться все дальше и дальше. Им удалось стабилизироваться только в тридцати милях, от места сражения. Ожесточенная схватка, наполнила воздух пылью. Они больше не могли видеть, что происходит, теперь они могли только чувствовать толчки.
Лонг Чен, нанес очередной удар, и был вынужден отступить на десяток метров. Если так и будет продолжаться, он бы проиграл. Он начал чувствовать усталость, и понимал, что должен закончить битву, как можно быстрее.
Он сражался один, против трех экспертов Ковки Костей, и их преимущество, было очевидно. Старейшины изменили тактику, и применяли только дальние атаки. Таким образом, они просто хотели измотать Лонг Чена, чтобы, потом легко завершить начатое, и убить его.
Внезапно Лонг Чен почувствовал, что к этому месту, приближаются более десяти человек. Все они были экспертами по Ковке Костей.
Он глубоко вздохнул. Несмотря ни на что, он должен был сначала справиться с этими тремя. Его Звезда Фенфу начала бешено циркулировать, распространяя свою Духовную Ци через точки акупунктуры.
— Небесная Клетка Земли!
Внезапно раздался знакомый приятный крик, в результате чего на лице Лонг Чена появилось выражение полного недоверия. 




Глава 245. Мощь Чу Яо 



— Небесная Клетка Земли!
Земля внезапно раскололась, и со скоростью молнии, бесчисленные щупальца вырвались из земли, и обрушились на Старейшин ордена Кровавого Пути.
Все эти трое Старейшин были напуганы, и торопливо попытались уклониться. Но эти щупальца были слишком быстрыми, и они мгновенно полностью поймали их в ловушку. Старейшины пытались использовать оружие, чтобы отсечь эти щупальца, но обнаружили, что они скользкие и крепкие, и они не могут, что-либо с ними сделать. За считанные секунды, эти щупальца обвились вокруг их рук, и ног, так что они не могли двигаться.
Лонг Чену, было безразлично, что происходит со Старейшинами, он с недоверием смотрел на обладательницу голоса.
— Чу Яо, это действительно ты? — его голос дрожал от эмоций.
— Лонг Чен… — закричала девушка и бросилась в его объятия.
— Чу Яо, это действительно ты!
Лонг Чену казалось, что он спит, и ему снится чудесный сон. Он крепко прижал, Чу Яо, так как боялся, что она исчезнет, как только он отпустит ее.
— Лонг Чен, я скучала по тебе!
Чу Яо также крепко обнимала Лонг Чен, и ее голос, так же дрожал от эмоций. После того, как они расстались, прошло больше полугода, и это действительно была долгожданная и трогательная встреча.
В сердце Лонг Чена жила, нежная любовь к Чу Яо. Только он знал, насколько, она нежна и ранима.
Возможно, это было потому, что их судьбы были несколько похожи. Но в любом случае это только заставило Лонг Чена почувствовать себя еще ближе к Чу Яо. Его чувства к ней были необычайно сильны.
Обнимая Чу Яо, он чувствовал, как тепло пронизывает все его тело. Чувствуя ее аромат, он в данный момент, больше ни о чем не хотел думать. Он собирался, что-то сказать, когда разразился сердитый рев.
— Ублюдки! Кто посмел, это сделать? Отпустите нас немедленно! — кричали, трое Старейшин, плененные щупальцами.
Они так и не поняли, кто это сделал. Они были настолько быстро пойманы в ловушку, что не смогли ни чего сделать. Только теперь они поняли, что щупальца, которыми они были обвиты, на самом деле, были корнями растений, толщиной с руку, человека.
Эти корни, были квадратными, как будто они были тщательно вырезаны искусным плотником. И вдобавок, ко всему — после того как они обвились вокруг Старейшин, они затвердели и стали такими же твердыми, как сталь.
На всех корнях, были видны руны. Что бы ни пытались, сделать трое Старейшин, все было напрасно. Все что им оставалось, это только сыпать проклятиями. 
В это время пыль в воздухе окончательно рассеялась. Появилось еще дюжина людей, которые в шоке смотрели на трех Старейшин ордена Кровавого Пути.
— Это ты сделала, Чу Яо? — спросил Лонг Чен с недоверием.
На лице Чу Яо появилась довольная улыбка. Яркий свет струился в ее глазах, и она кивнула.
— Наш орден Небесный Дворец получил известие о битве, и мы выступили на охрану границ. Но как только я увидела, кто охраняет границы Империи Крик Феникса, у меня сразу возникло плохое предчувствие. Я бросилась сюда вместе с сестрой Хуа Юй, и увидел, как эти трое нападают на тебя, поэтому я приняла меры.
Чу Яо внимательно следила за реакцией Лонг Чена. С самого начала ее всегда защищал Донг Чен, и это был первый раз, когда она смогла защитить его. Она была полна гордости.
— Малыш, ты должен гордиться, нашей, Чу Яо! — сказала лидер ордена Хуа Юй. — Она тратит все дни и ночи, на совершенствование, для такого отвратительного парня, как ты. Ты действительно благословлен! — Хуа Юй, была по-прежнему прекрасна, но и ее невежливая манера разговаривать с ним, также не изменилась.
Лонг Чен был шокирован, но также и невероятно тронут. Чу Яо, должно быть, преуспела в своем ордене, о лидер ордена, взяла ее в ученицы.
После того, как он, Уайльд и Чу Яо покинули Империю Крик Феникса, Лонг Чен, был в самом незавидном положении. Чу Яо стала ученицей лидера ордена, Уайльда взял учеником дядя лидера ордена, с точки зрения статуса, это делало их приближенными могущественных людей. Только он, был вынужден каждый день бороться за очки, постоянно изобретая, все новые и новые способы.
Лонг Чен грустно вздохнул, но он был действительно счастлив за Чу Яо. Он поблагодарил Хуа Юй:
— Только благодаря вашим стараниям Старейшина Хуа Юй, Чу Яо достигла такого мастерства. Я должен поблагодарить вас, за эту доброту и заботу.
— Как это отвратительно! Сколько раз я просила, называть меня просто сестрой? Не заставляй меня, чувствовать себя старой, — ругалась Хуа Юй.
Лонг Чен неловко засмеялся.
— Простите меня сестра! Я действительно болван! Но, хочу заметить, что с момента нашей последней встречи, сестра Хуа Юй, ничуть, не изменилась, и все так же удивительно красива.
Лонг Чен ни когда не был деликатен, и, сказав этот комплимент, чувствовал, себя несколько неловко. Хуа Юй на вид было лет тридцать, но на самом деле, она была значительно старше.
Большинство совершенствующихся девушек, использовали часть энергии для улучшения кожи и мышц, это позволяло им замедлить старение. И поэтому, определить, реальный возраст Хуа Юй, было практически невозможно. Лонг Чен умышленно, был мил и галантен, чтобы она немного смягчилась, и не была к нему, так предвзята.
Хуа Юй засмеялась.
— По крайней мере, ты знаешь, как нужно разговаривать, с женщинами. Неудивительно, что, Чу Яо, всегда очень по тебе скучает. Скажите, сколько девушек, ты соблазнили в монастыре Сюань Тянь? 
Лонг Чен был несколько обескуражен, вопросом Хуа Юй, и не сразу нашелся, что ответить.
— Старейшина ордена Небесный Дворец, вы можете отпустить нас из заточения? — спросил, один их пленников.
Старейшины секты Кровавого Пути, были не сколько разочарованы, услышав, что это представители ордена Небесный Дворец. Отношения этого ордена, и монастыря Сюань Тянь, были очень хорошими, чего нельзя было сказать, о их ордене. Но, все же это был их единственный шанс, и он не могли ним не воспользоваться.
Хуа Юй холодно посмотрела на троих Старейшин, и презрительно сказала: —
— Вначале, когда, Чу Яо сказала, что она беспокоится о том, что вы, ребята, станете, злоупотребляете своей властью, я на самом деле не смела в это поверить. В конце концов, битвы между Праведным и Порочным Путем, невероятно серьезны. Я была удивлена, увидев, что недооценила вашу смелость. Только из-за вашей личной неприязни, вы фактически позволили этому вопросу достичь такой бесстыдной точки. Я действительно должна восхищаться вами, ребята.
Люди рядом с Хуа Юй были Старейшинами различных орденов, примкнувших к Праведному Пути. Большинство из них узнали Лонг Чена, так как полгода назад, они предлагали ему присоединиться к ним. Однако Лонг Чен тактично отказался от их предложения.
— Орден Кровавого Пути, преступил грань дозволенного, и его Старейшины потеряли свое лицо, — сказал один из них.
Другие Старейшины также презрительно качали головами. Они, не промолвили и слова, но всем своим видом, показывали презрение. В такой критический момент, этот орден интересовало не вторжение, а реализация своих мелких интриг.
— Старший Хуа Юй, вы не можете принимать решение, не выслушав нас! Этот человек говорит, что он Лонг Чен, ученик монастыря Сюань Тянь, но он не предъявил свой значок, в качестве доказательства, и он также не сказал, зачем он пришел сюда! Вместо этого он воспользовался тем, что Старейшина Чжао Чансин, остался без охраны, и убил его! — манерно, высказался один из Старейшин Кровавого Пути.
Двое других, тут же его поддержали.
Хуа Юй была немного растеряна. Хотя она понимала, что все трое лгут, у нее не было никаких доказательств. Это была проблема.
Лонг Чен фыркнул и топнул ногой по земле, заставив землю сильно задрожать. Окружающие были напуганы, так как они не предполагали, что сила Лонг Чена достигла бы такого уровня. Без малейшего использования навыка, от одного лишь удара ноги, образовалась огромная канава.
Лонг Чен протянул руку и вытащил из земли человека. Это был старший ученик Ло, которому удалось выжить, из-за того, что на нем была одета мягкая броня. Хотя он и был жив, он был без сознания, и находился довольно в плачевном состоянии.
Лонг Чен, естественно, не забыл об этом парне. Он думал о том, чтобы оставить его в живых, чтобы задать пару вопросов о его ордене Кровавый Путь, но теперь он был идеальным свидетелем.
Положив руку на шею старшего брата Ло, Духовная Сила Лонг Чена, распространилась по всему его телу. Это действие, привело, старшего ученика в чувство.
— Кто заставил тебя сделать это? — спросил Лонг Чен.
— Старейшина Чжао велел нам. Он сказал, убить Лонга Тяньсяо. 
Старший ученик Ло дрожал от страха.
— Ублюдок, этот Лонг Чен пугает других, чтобы свидетельствовать за него! Это не может считаться доказательством! — бушевал Старейшина Кровавого Пути.
— Заткнись. Если ты не понимаешь, не говорите глупостей. Духовная Сила Лонг Чена привязана к этому ребёнку, благодаря чему он не может лгать, — холодно крикнула Хуа Юй.
Другие, возможно, не смогли бы так сказать, но она могла. Духовная Сила Лонг Чена в настоящее время, приняла форму миллионов и миллионов иголок, которые заставили старшего ученика Ло говорить правду. Если бы он солгал, его Духовная Сила немедленно взорвалась бы.
— Эти три Старейшины знали, о том, что вы собираетесь сделать? — продолжил Лонг Чен.
— Они знают. Все четыре Старейшины одобрили план.
— Хорошо, тогда. Покойся с миром.
Духовная Сила Лонг Чена усилилась, старший ученик Ло внезапно напрягся, но вскоре его тело обмякло, и он затих навсегда.
Лонг Чен бросил труп на землю. Тело упало мягко, но звук падения тела звучал как гром в ушах Старейшин Ордена Кровавого Пути.
— Ты все еще хочешь спорить? Вы четверо составили план. Один из вас был убит мной, поэтому вы пытались использовать свое преимущество, чтобы лишить меня жизни. Теперь все доказательства «на лицо». У тебя еще, хватает наглости спорить? — сказал Лонг Чен, и равнодушно посмотрел на них троих Старейшин.
— Старейшина Хуа Юй, этот вопрос был полностью решен Чжао Чансином! Мы были только его подчиненными и не могли отказаться от его приказов! Пожалуйста, освободите нас!
— Чепуха, из четырех Старейшин ордена Кровавого Пути, Чжао Чансин занимал, только третье место. Почему вы должны, были слушать его приказы? Как вы думаете, мы все дураки? — фыркнул один из Старейшин, прибывший с Хуа Юй.
Он обладал большим знанием о структуре ордена Кровавого Пути.
— Этот вопрос не имеет никакого отношения ко мне. Мы все участники Праведного Пути, а это личное недовольство, только Лонг Чен, может принять решение! — строго сказала Хуа Юй.
Хотя она представляла орден Небесный Дворец, это был, безусловно, вопрос частного характера. Кроме того, действия Старейшин Кровавого Пути, действительно, были чрезмерными, и приводили ее в бешенство. Она, с удовольствием позволила Лонг Чену наказать своих обидчиков.
Лонг Чен не колебался. Вынув обычную саблю, он подошел, к Старейшинам.
— Лонг Чен, позволь мне сделать это! 




Глава 246. Избранная 



Нежна рука Чу Яо, легла, на плечо Лонг Чена:
— Позволь мне сделать это. Ты всегда защищал меня, мне бы очень хотелось, ответить тебе тем же.
Лонг Чен напрягся и покачал головой:
— Ты слишком добра и нежна. Просто позволь мне самому закрыть этот вопрос.
Он знал, характер Чу Яо. Она была слишком нежна для этого. Делать что-то подобное было очень трудно, и он хоте оградить ее от чего-то подобного. К настоящему времени он уже был нечувствителен к бремени убийства других.
— Нет, Чен. В Небесном Дворце я поклялась себе, что всегда буду защищать тебя. Благодаря этому обещанию, я совершенствовалась изо всех сил. Я знаю, что совершенствование — это путь без отступления, и я знаю, что у тебя, что предстоит преодолевать трудности. Все, что мне нужно, это чтобы ты позволил мне остаться с тобой. Неважно, куда ты пойдешь. Даже если тебе придется войти в ад, я всегда буду следовать за тобой. Так как это путь без отступления, мои руки неизбежно будут окрашены кровью. И даже если мне придется покрыть свои руки кровью и стать беспощадной королевой демонов, я не буду колебаться.
Закончив говорить, она медленно протянула руку. Кроме Хуа Юй, у всех остальных отвисли, от удивления челюсти.
Как только она это сделала, корни, удерживающие Старейшин ордена Кровавого Пути, ожили. Из них появились острые шипы, которые пронзили тела пленников насквозь.
Хотя, это были всего лишь корни, они были покрыты рунами, и сила, которую они излучали, могли почувствовать все присутствующие.
— Смерть! — крикнула Чу Яо, и сжала кулаки.
Три острых шипа, мгновенно пронзили лбы Старейшин. Сердце каждого, кто это видел, невольно дрогнуло.
Лицо Чу Яо было бледным, и Лонг Чен торопливо обнял ее. Он был чрезвычайно тронут. В его голосе прозвучало немного упрека, когда он сказал:
— Почему ты так сильно себя напрягаешь?
Если догадка Лонга Чена была верной, Чу Яо впервые убила кого-то. То, что она убила сразу трех человек, и к тому же, экспертов по Ковке Костей, имело для нее огромное значение.
— Если ты готов окрасить свои руки кровью для меня, то почему, я не могу сделать то же самое для тебя?
Хотя лицо Чу Яо, было бледным, ее голос был решительным. Она подняла руку и погладила лицо Лонг Чена.
Лонг Чен был тронут. Быть любимым, такой девушкой, было невероятным благословением, которое нельзя описать словами.
— Эй, этого достаточно. Приведи себя в порядок и вернись к тому, что ты должна делать. Если ты хочешь быть ласковой, у тебя будет достаточно времени после окончания битвы! — резко сказала Хуа Юй, но все же улыбнулась.
Чу Яо покраснела, но все же не могла расстаться с Лонг Ченом и продолжала держать его за руку.
— Давай, пойдем, увидимся с отцом, — Лонг Чен, крепко сжал ее руку, и повел к Лонг Тяньсяо.
Маленький Снегу, заурчал, и побежал следом за ними.
— О, Маленький Снегу, теперь, стал такой большой! 
Только теперь Чу Яо поняла, что это был Маленький Снегу, просто, он стал больше, чем раньше. Она обняла его руками и поцеловала в голову.
Когда, они подошли к Лонг Тяньсяо, Чу Яо слегка покраснела и робко сказала:
— Приветствую вас дядя Тяньсяо!
— Какой дядя? Это звучит странно. Тебе просто нужно называть его папой, чтобы потом не пришлось переучиваться, — озорно засмеялся Лонг Чен.
Чу Яо сразу покраснела, как яблоко, но ее глаза искрились от смеха. Она не смогла сдержаться от смеха, и буквально выкрикнула:
— Папа!
Лонг Тяньсяо от души рассмеялся:
— Хорошо, хорошо, хорошо! Папа очень рад видеть, вас дети! Давайте пойдем, выпьем немного, и поговорим.
Лонг Чен горько улыбнулся и покачал головой.
— Папа, я не могу сделать этого в этот раз. Меня, ждут братья! Они нуждаются во мне, и я не могу их подвести!
Лонг Тяньсяо, был солдатом, и естественно, он понял значение слов Лонг Чена. Погладив его по плечу, он сказал:
— Хорошо, тогда мы подождем, вашей победы! Твоя мама, скучает по тебе.
Лонг Тяньсяо знал, что Лонг Чена и Чу Яо есть о чем поговорить, поэтому попрощавшись, повел свою армию, обратно в город. К этому времени большинство людей уже эвакуировались, и им также пора уходить.
После ухода отца Лонг Чен вздохнул и спросил Чу Яо:
— Ты хочешь пойти со мной на поле битвы?
Чу Яо слегка улыбнулся.
— На данный момент я не могу. Я хочу подождать, пока появиться враг, и посмотреть, как сражаются Избранные.
— Кто? — Лонг Чен никогда не слышал об этом раньше.
— Мой учитель, сказала, что Избранные благословлены небесами! Это гении, которым суждено подняться. Избранные … Я слышала, что они все бесподобные эксперты! — после последних слов, выражение лица Чу Яо стало немного неестественным.
Лонг Чен быстро все понял, он взял Чу Яо за руку, и спросил:
— Значит ли это, что вы тоже Избранная?
Чу Яо застенчиво кивнула, чем абсолютно восхитила Лонг Чена. Он обнял ее, и начал вращать. 
— Ха-ха, Яо-эр, ты слишком удивительная!
Чу Яо держалась за шею Лонг Чена, прижавшись лбом к его лбу. Видя, как он был взволнован, она засмеялась.
— Я думала, что ты будешь разочарован, услышав эту новость.
— Почему, я должен быть разочарован? — удивленно спросил Лонг Чен.
— Разве влиятельные мужчины, допускают, чтобы их женщины были сильнее них? — спросила Чу Яо.
— Ну, технически, ты еще не стал моей женщиной. Как насчет того, чтобы исправить это и сделать тебя сейчас, моей женщиной, и тогда мы узнаем, понравится мне это или нет? — Лонг Чен озорно засмеялся.
Очаровательный красный румянец появилось на красивом лице Чу Яо, и она застенчиво посмотрела на Лонг Чена.
— Если ты этого хочешь, Яо-эр будет твоей.
Сердце Лонг Чена подпрыгнуло. Он действительно просчитался. Он слишком привык шутить с Тан Ван. Чу Яо не была такой же, как Тан Ван-эр; его шутка на самом деле была воспринята всерьез, и ни сколько не смутила ее.
Лонг Чен торопливо сказал:
— Мы не можем это сделать сейчас. Как совершенствующиеся, мы не можем сделать это до того, как достигнем царства Сяньтянь. В противном случае, мы не сможем этого сделать, ни когда.
— Хехе, так ты на самом деле знал? — Яо-эр смеялась, и дразнила Лонг Чена. — Да, мы пока не можем, это себе позволить!
— Это тебе сказала сестра Хуа Юй? — спросил Лонг Чен.
— Сестра Хуа Юй, сказала, что женщины не могут быть нежными, в противном случае их будут запугивать и игнорировать мужчины. Хотя я не боюсь запугивания, я боюсь, что ты однажды бросишь меня. Поэтому я должна следовать за сестрой Хуа и научиться у нее, нескольким вещам! — Чу Яо немного волновалась.
Лонг Чен был напуган, этими словами.
«Чему она учится у этой женщины? Зачем ей нужны такие знания?
— Ты не слушай ее глупости. Ты мне нравишься больше всего, когда ты мягкая и нежная. Меня все в тебе устраивает, и я бы не стал ни чего менять.
— В самом деле? Сестра Хуа Юй сказала, что женщины похожи на блюда с пищей, и что, как только мужчина насытится, еда становиться ему не вкуса. Поэтому мы должны уметь, меняться, чтобы всегда быть интересными, для своих избранников, — нервно, сказала Чу Яо.
Пот начал капать с лица Лонг Чена. Как он и предполагал, сестра Хуа Юй, действительно была хитрой и изворотливой. И Чу Яо, не должна оставаться рядом с ней слишком долго.
— Яо-эр, ты можешь сказать мне, что значит быть Избранной?
— Учитель Хуа Юй, говорит, что Избранные, это фавориты, среди людей, так как они рождаются с кармической судьбой и имеют кармическую удачу. Они настолько сильны, что не имеют себе равных в одном и том же Царстве, — объяснила Чу Яо.
Услышав ее объяснение, Лонг Чен сразу подумал о человеке с луком. Мо Ньян, убивший сотни учеников Порочного Пути одной стрелой, также должен быть Избранным. 
— Яо, что именно означает — непревзойденный в том же Царстве? — спросил Лонг Чен.
— Это значит, что в том Царстве, в котором нахожусь я, нет равных мне соперников. Другими словами, если я нахожусь только в раннем Этапе Царства Трансформации сухожилий, даже тот, кто находится на пике этого Царства, не может быть, мне конкурентом! — сказала Чу Яо несколько застенчиво.
Такие слова действительно были высокомерны. Но это были не ее слова, а слова ее учителя.
Лонг Чен был несколько шокирован словами Чу Яо.
«Избранные — не имеют равных, в этом мире?!».
Но затем, он вспомнил о трех Старейшинах Кровавого Пути. Он уже собирался использовать Раскол Небес, но Чу Яо быстро пленила, при этом не прилагая особых усилий.
— Яо-эр, какой у тебя уровень Корня Духа? — вдруг спросил Лонг Чен.
— Мой Корень Духа, не имеет уровня! Есть Корень Духа бронзовый, серебряный, золотой и из темного золота, но есть Корень Духа Совершенный. Именно такой у меня! — объяснила Чу Яо.
Лонг Чен знал, что люди с такими Духовными Корнями были одарены врожденным контролем над определенным видом энергии. Дар Чу Яо — ее энергия дерева.
Однако она совершенно отличалась от обычных лесных культиваторов. Ее Энергия Дерева выходила за пределы пятиэлементной классификации и взаимных подавлений. Она, даже не боялась огня, и легко могла его подавить. Это был самый страшный аспект Совершенных Духовных Корней. Неудивительно, что корни, которыми, она пленила Старейшин, были даже тверже стали.
Но, по правде говоря, эти Старейшины не могли считаться настоящими экспертами по Ковке Костей. В лучшем случае они могли считаться только обладателями этого Царства.
— Лонг Чен, как бы я ни была сильна, я всегда буду рядом с тобой. Я всегда буду твоим помощником.
Чу Яо осторожно прижалась к Лонг Чена, и уткнулась головой в его грудь.
Лонг Чен мягко погладил ее и рассмеялся:
— Ты боишься, что твоя сила подорвет мою уверенность в себе? Хе-хе, определенно нет. Я стану еще сильнее, чтобы защитить тебя.
Хотя он сказа это, внутри он был не доволен собой.
«Мне определенно нужно стать сильнее. Мне нужна Звезда Алиот, и как можно скорее, иначе я действительно, окажусь слабее всех. Как только я вернусь на поле битвы, нужно отрезать, как можно больше голов и получить больше очков. В противном случае Чу Яо, действительно скоро будет меня защитить».
Поговорив еще пару минут, он заторопился, так как, чувство тревоги, не покидало Внезапное появление Чу Яо преподнесло ему приятный сюрприз, но он не мог насладиться е обществом, в полной мере, так как чувство ответственности, все это время, не оставляло его.
Чу Яо еще не принимала участия в сражениях, и сказала, что она пойдет сражаться только после того, как появятся основные силы Праведного Пути. Однако, Лонг Чену, стало любопытно, почему Мо Няню было разрешено участвовать в разминочных боях, а Чу Яо нет? Разве они не были одинаковыми? Но, пока у него пока не было ответа на этот вопрос, и он не стал ломать над ним голову.
Лонг Чен простился с Чу Яо, и поспешил, к своей «армии».
Когда он был в паре миль от города Нанли, он увидел, что все занимают оборонительные позиции, и все по-прежнему чрезвычайно упорядоченно. Вероятно, что еще не произошло, ни одной крупной битвы.
Внезапно большое количество учеников Порочного Пути, атаковали позиции учеников монастыря Сюань Тянь.
Лонг Чен уже собирался поспешить, к своим братьям, но вдруг резко остановился. Вместо этого он нашел укромное место, и стал наблюдать за ходом боя. Он хотел знать, как поведут себя основные ученики, в таких обстоятельствах. 
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Появившееся огромное количество учеников Порочного Пути, вызвало у Танг Ван-эра нервозность, но она быстро подавила это чувство.
— Приготовиться к бою! — приказала Тан Ван-эр, и достала свое оружие.
То же самое сделали и остальные, готовясь встретить противника.
Лонг Чен, только покачал головой. Когда две армии столкнутся в схватке, было бы лучше перехватить инициативу. Это была не просто стратегическая тактика, это был психологический ход. Если, удастся перетянуть инициативу на себя, это поднимет моральный дух учеников монастыря, и они получат, явное превосходство на поле боя. Он, сразу бы бросил людей в атаку, и не допустил бы того, чтобы враг диктовал свои условия.
Такого рода стратегия, полностью соответствовала темпераменту Лонг Чена, так как его высокомерие, ни когда не позволяло ему опускать голову, даже если перед ним находился противник, во много раз, превосходящий его по силе.
Но Лонг Чен, был простым наблюдателем, и не хотел влиять на ход битвы.
Более тысячи пятисот учеников Порочного Пути атаковали позиции учеников монастыря Сюань Тянь. Но, Лонг Чен, с уверенностью мог сказать, что они все были второсортными экспертами. Хотя они и были сильны, они не могли сравниться с учениками монастыря. Таким образом, хотя у обеих сторон было почти одинаковое количество людей, пока ученики монастыря смогут подавлять свой страх, эти Порочные Дьяволы, определенно не были их соперниками.
Отсутствие Лонг Чена, стало серьезным ударом по их уверенности. Однако это был также самый оптимальный способ умерить их, и заставить сражаться в полную мощь. Независимо от того, насколько сильный человек стоит во главе, они никак не сможет защитить всех, кто рядом с ним. Именно, это должны были понять его братья, и начать бороться за свою жизнь, самостоятельно.
— Смерть! — закричал предводитель Порочных Дьяволов.
Это был высокий человек, который казался чрезвычайно злым. С сердитым ревом он обрушил свой кровавый меч на Тан Ван-эр.
— Оставь этого парня мне! — закричал Гу Янг, и бросился к Танг Ван-эр.
Руны загорелись по всему его телу, когда он ударил кулаком, своего противника.
Физическое тело Гу Яна было чрезвычайно мощным. Его руны поддерживали его мощь, и кулаки превращали в сталь.
Противник Гу Яна, так же был физически могущественным, и специализировался на грубой силе. Их силы были практически равны, поэтому, это была горячая схватка. 
В это время ученики Порочного Пути, перешли в наступление.
По какой-то причине, когда эти враги оказались совсем рядом, нервозность Тан Ван-эр улетучилась, и она стала абсолютно спокойной. Ее Духовная Сила пронзила ряды наступающих врагов. Она быстро поняла, что у них на самом деле было на три ученика больше, чем у них.
— Формируйте отряды! Порядок тот же, что и в предыдущем сражении! — крикнула Тан Ван-эр.
Это была тактика Лонг Чена. Когда противоборствующие стороны, были примерно равны по силе, это был беспроигрышный вариант. Одни ученики, отвечали за атаки, другие за защиту тыла. Если действовать слажено, такой боевой порядок, был практически непобедим.
Отдавая приказы, Тан Ван не тратила времени зря, и формировала лопасти ветра. На этот раз у нее, больше не было никаких опасений. Все, о чем она думала, это, как быстрее уничтожить своих противников.
Сабля в руке ученика Порочного Пути, который бросился на нее, раскололась от удара лопасти ветра, и этим ударом, его отбросило на несколько метров.
— Колючий ветер!
Тан Ван-эр не дала ему возможности прийти этому ученику в себя. Ее левая рука взметнулась, и стрела, сформированная из Энергии Ветра, пронзила его сердце.
Эта стрела, содержащая ее руническую силу, и была крепче, чем обычная сталь. У ее противника не было ни единого шанса, и он сразу же погиб.
Лонг Чен, видевший эту сцену, одобрительно кивнул, и улыбнулся. Как и ожидалось, потенциал человека был неограниченным. Тан Ван-эр, наконец, осознала ответственность, возложенную на нее, и поняла, что от ее действий, зависят жизни людей, которые находятся позади нее. Убив ученика Порочного Пути, одним ударом, ее удивлению не было предела. Однако у нее не было времени думать об этом слишком много. Она немедленно двинулась вперед, чтобы напасть на другого основного ученика.
Сила Тан Ван-эр испугала основных учеников Порочного Пути, и, понимая, что в одиночном бою, они обречены на гибель, им пришлось объединиться. Сразу, три основных ученика, бросились на нее.
— Взрывная сила ветра! — закричала Тан Ван-эр, и на ее лбу появился Родовой Знак.
Огромная лопасть ветра устремилась в сторону атакующих Порочных Дьяволов, и как только достигла цели, произошел мощный взрыв. Все три основных ученика не смогли противостоять, этой мощной силе и были отброшены, взрывной волной. Но, пострадали не только они, внешние ученики Порочного Пути, которые находились рядом с ними, были моментально убиты.
— Разрушительное облако! 
Тысячи лопастей ветра, появились вокруг тела Тан Ван-эр. Они быстро вращались, и, подчиняясь движениям ее рук, были отправлены, в стан врага. Эти тысячи лопастей ветра, действительно напоминали облако, которое лишило жизни, огромного количества учеников Порочного Пути. Каждая лопасть, была сформирована энергией ветра Тан Ван-эр, и дополнена ее рунической энергией.
Кровь окрасила землю! Мало того, что три основных ученика были убиты, этой атакой, но также были истреблены, еще триста учеников Порочного Пути.
— Она, наконец, начала использовать, свои сильные атаки! — прошептал Лонг Чен, которого впечатлили действия Тан Ван.
Однако лицо стало немного бледным, после такой мощной атаки, так как, она забрала слишком много энергии.
— Смерть! Убейте всех этих идиотов, Порочного пути!
Эффективная атака Тан Ван-эр, немедленно подняла моральный дух учеников монастыря. Они взревели, и ринулись на Порочных Дьяволов.
После гибели своих основных учеников, Порочные Дьяволы, были невероятно напуганы силой Тан Ван-эр, но никто из них не отступил. Напротив, это привело, к всплеску активности, и жажде смерти. Они видели, что после атаки, лицо Тан Ван, стало бледным, и чувствовали, что ее аура резко уменьшилась, поэтому, все бросились к ней.
— Сукины дети, не стоит так спешить, пообщайтесь, теперь со мной! — закричал Сунь Минь Юань, и выступил вперед.
Тан Ван-эр убила четырех основных учеников, и это был явный перевес, в сторону учеников монастыря Сюань Тянь.
Тэн Ван-эр, не покинула поле боя, она стиснула зубы и бросилась на двух учеников Порочного Пути, которые пытались ее атаковать. Хотя ее аура была немного слабее, чем в начале сражения, у нее еще было достаточно сил, чтобы разобраться с этой проблемой.
Основные ученики сражались против основных учеников, а обычные ученики сражались против обычных учеников. Все поле битвы было заполнено изображениями сабель света и мечей, а кровь, словно вода, лилась рекой.
Хотя монастырь теперь обладал чрезвычайно большим преимуществом, это не делало это сражение безопасным, и не стоило терять бдительность. Многие ученики, были ранены.
Ученики Зала Исцеления, действовали быстро, и эффективно. Вначале это было, все еще чрезвычайно хаотично, но по мере развития битвы монастырь начал приходить в ритм и все действия стали слаженными.
По сравнению с учениками Порочного Пути, которые действовали разрозненно и хаотично, ученики монастыря сражались как единое целое. Они стали более сплоченными, и теперь, лучше понимали стиль боя своих собратьев. Что касается основных учеников монастыря, то они делали все возможное, чтобы убить, как можно большее количество учеников Порочного Пути, чтобы снизить давление, на учеников, которые шли за ними. Они помнили слова Лонг Чена, и старались предотвратить как можно больше травм и смертей, и начали использовать сумасшедшие атаки. 
Увлеченные сражением, ни один ученик не обратил внимания, на то, что на их лбах начал появляться свет. Когда этот свет начал становился ярким, их ауры лихорадочно поднимались, и атаки становились более интенсивные, и мощные.
Битва обычных учеников была даже более опасной, чем сражения основных учеников. Людей было слишком много, и лезвия сабель и мечей, сверкали как молнии, все происходило настолько быстро, что можно было потерять жизнь в любой момент. Но в это время они на самом деле забыли, о своем страхе. Они думали только о том, как защитить спину своих товарищей, пусть даже ценой собственной жизни.
Ученик фракции Небесная Земля убил ученика Порочного Пути, и на какое-то мгновение, отвлекся от поля боя. В этот момент, его атаковал второй Порочный ученик, который находился в «слепой» зоне. Все произошло настолько быстро, что возможности увернуться, от этого удара, не представлялось возможным. Ученик фракции, понимал, то сейчас погибнет, но не собирался отдать свою жизнь, так дешево, он приготовился, так же нанести смертельный удар, и так же, забрать жизнь нападающего.
Но, неожиданно, лицо нападавшего ученика Порочного Пути, перекосилось, и он рухнул замертво.
Ученик фракции, понял, что произошло, только когда увидел улыбающегося человека, который по-дружески, подмигнул ему.
— Лонг….
Лонг Чен украдкой втянулся в беспорядочную битву. Однако он не атаковал, а наблюдал за полем битвы. Только когда, жизни его братьев угрожала опасность, он принимал меры. Это был седьмой раз. Дав знак, чтобы ученик молчал, он убил еще двух учеников Порочного Пути, и скрылся в толпе.
Лонг Чен не хотел раскрывать факт, своего присутствия. Это должно было усилить давление, под которым все находились, позволяя им проявить свою истинную силу и мужество. Это было, своего рода испытание. Когда его братья пройдут, через него, они больше не будут чувствовать страха, даже перед лицом смерти. Только так, они познают, истинное значение совершенствования. Только так они смогут стать настоящими экспертами.
Видя учеников, которые все еще интенсивно сражались и еще не осознали, что пробудили свои Родовые Знаки, Лонг Чен улыбнулся. Эти люди, думали не о собственной защите, а о защите жизней, своих братьев. И сегодня, они доказали, что имеют настоящие горячие сердца, холодный разум, и имеют благородство в своей крови.
Лонг Чен тайно защищал всех учеников монастыря, и приходил на помощь, в самые критические моменты. Все больше и больше учеников, осознавали, что среди них был Лонг Чен, и это значительно повысило, моральный дух.
Число учеников Порочного Пути, резко сокращалось, в то время как ученики монастыря Сюань Тянь, пока потерь не понесли. Несмотря на то, насколько агрессивными и яростными были Порочные Дьяволы, они начали испытывать страх.
Только четыреста учеников Порочного Пути, были все еще живы, из полутора тысячного отряда. Кроме того, они потеряли, всех своих, основных учеников. Никто не мог, этого ожидать, но удивлению не было предела, когда Порочные Дьяволы, стали бежать.
— Эй, ребята, неприлично уходить, не попрощавшись! Позвольте, мне вас провести! — закричал Лонг Чен, и его голос, услышали все присутствующие.
— Вихрь Слэш! 
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— Вихрь Слэш! — крикнул Лонг Чен, и в одно мгновение, оказался среди бегущих учеников Порочного Пути.
Появилось, огромное изображение сабли, и воздух заполнился криками и запахом крови. Удивительно, но за считанные секунды, Лонг Чен прошел через все ряды дезертиров, оставив после себя только след крови и мясного фарша. Ни одному из четырехсот учеников Порочного Пути, не удалось остаться в живых.
Как только пал последний ученик, Лонг Чен, тщательно вытер саблю от крови, и с совершенно спокойным лицом, сказал:
— Братья, сестры, не стоит просто стоять и смотреть на меня, вам следует еще покончить с вашими соперниками!
Намерение убийства, учеников монастыря Сюань Тянь, взлетело, когда они увидели Лонг Чена. Теперь, им нечего было бояться, так как они знали, что командир их защитит.
— Смерть! — закричали, все ученики, и стали сражаться с удвоенной силой.
Все атаки стали еще более безжалостными. В настоящее время в живых на поле боя осталось только девять, учеников Порочного Пути. Они были в отчаянии, так как, у них даже не было возможности бежать. Четверо из них были немедленно убиты. Оставшиеся пять делали все возможное, чтобы спасти свою жизнь.
Один из них понял, что это просто безнадежное занятие, и его аура, стала безостановочно расти.
— Он собирается взорвать себя! Убегайте!
Раздался взрыв, и кровавый туман наполнил воздух, но учеников, шокировало не это, а то, что когда человек взорвался рядом с ним неожиданно появился другой человек. Этим человеком был Лонг Чен. Он был весь в крови, но в руках, он держал голову Порочного ученика.
— Даже если вы хотите взорвать себя, оставьте свою голову для меня.
Лонг Чен бросил голову, в свое пространственное кольцо. Эта голова стоила двести тысяч очков. Трата была определенно не в стиле Лонг Чена
Глядя на ошеломленные лица, Лонг Чен засмеялся, и его улыбка наполнила всех теплом.
— Поскольку мы уже выиграли, вы можете начинать радоваться! Это, кстати не запрещено, на этот раз!
К Лонг Чену, поспешила Тан Ван
— Когда ты вернулся, Лонг Чен?
Она не ожидала, что он вернется так быстро, поэтому, была в некотором замешательстве.
— Я пришел, как раз перед началом битвы. Я намеренно спрятался, чтобы посмотреть, сможете ли вы справиться сами. На этот раз вы все были действительно потрясающими. Я даже нарочно велел Уайльду не выходить, чтобы вы, ребята, чувствовали больше опасности.
Только, после этих слов, все поняли, что не видели Уайльда, на поле сражения. Все, о чем они думали, это как убить своих врагов. 
— Брат Лонг сказал мне не помогать, так что ты не можешь меня винить! — извиняясь, смущенно сказал Уайльд, Тан Ван.
Как только началась битва, Уайльд получил скрытый приказ Лонг Чена, чтобы, он не вступал в сражение. И если, ему и придется драться, то он не должен был атаковать — основных учеников.
Гу Ян горько рассмеялся:
— Мы действительно тупые. Как только мы начали сражаться, мы забыли обо всем, включая такого могущественного человека, как Уайльд.
Лицо Тан Ван-эр был полностью красным. Как главнокомандующий, она забыла об их самом сильнейшем козыре. Она чуть не умерла от стыда.
— Это не твоя вина. Уайльд слишком тихий и никогда не разговаривает. Его легко потерять, — весело сказал Сунь Минь Юань.
Этот вопрос действительно был слишком смущающим. Они боялись, что Лонг Чен снова начнет ругать их. Это было неприемлемо забывать о своих людях.
Лонг Чен, на самом деле был очень доволен:
— На самом деле, на этот раз вы сами победили, без всякой помощи. Поскольку вы забыли о том, что у вас есть Уайльд, вы оказались под еще большим давлением. Это позволило вам высвободить свою величайшую силу.
Тан Ван-эр по-прежнему была смущена.
— Лонг Чен, ты пытаешься меня успокоить? Если это так, то не стоит, терять время, можешь просто меня выругать.
— На самом деле я не имею права критиковать тебя. Я осознал многие свои ошибки, наблюдая за вашей битвой.
Все были поражены этими словами. Лонг Чен продолжил:
— В этом мире не существует совершенных методов или систем, которые были бы абсолютно правильными. Это включает в себя мой собственный метод. Вначале я надеялся на то, что буду руководить всеми. Я знал, насколько жестоки наши противники, и я хотел обдумать способы поднять свой собственный потенциал, который позволит мне быть, вашим командиром. Это была ошибка с моей стороны.
— Почему? — спросила Тан Ван-эр.
Лонг Чен вздохнул:
— Вы стали считаться с моим авторитетом, и практически бездумно выполнять все мои приказы. Если бы это продолжалось, вы бы просто стали моими пешками. Вам повезло, что мне пришлось оставить вас всех, так как это дало возможность вам понять, что вы сами можете сражаться с учениками Порочного Пути. Вы все прекрасно сражались в этой битве. Во время битвы вы все забыли о собственной безопасности, думая только о ваших товарищах, которые находятся за вашими спинами. Это сила воли к защите. Перед лицом смерти вам всем удалось отбросить свой врожденный страх и стать на защиту товарищей. И, именно поэтому, вы все получили свои собственные награды! Поздравляю!
Лонг Чен взволнованно посмотрел на всех присутствующих. Такое выражение было редким для него, так как он всегда старался скрыть свои истинные эмоции.
— Поздравляешь? Нас? 
В замешательстве все ученики, стали переглядываться, не понимая, о чем идет речь.
— Что?
Когда они увидели лица своих соседей, они не могли поверить в реальность происходящего.
— Ты смог пробудить Родовой Знак!
— Ты тоже!
— И ты!
«…»
Все основные ученики, наконец, поняли, что произошло, и буквально сошли с ума, от радости. Некоторые из основных учеников даже становились на колени на землю, и плакали от их волнения. Это было просто чудо, в которое было невозможно поверить.
Тан Ван-эр и остальные лидеры фракций, только улыбались, наблюдая за ликованием своих братьев и сестер. На самом деле, они были даже слегка растроганы, поскольку знали, насколько значительным было, для эксперта пробуждение Родового Знака.
Лонг Чен, так же не смог оказаться равнодушным. Возможно, это произошло потому, что в такой атмосфере, легко можно было поддаться эмоциям окружающих.
Эмоции были удивительными вещами. Если бы кто-то рискнул своей жизнью, чтобы защитить вас, даже если бы вы были эгоистичным человеком, вы все равно были бы чрезвычайно тронуты. Эмоции так же были тонкими вещами. Во время этой битвы все были в отчаянии. В этой атмосфере твердой преданности человеку было еще легче забыть о себе, что позволило многим пробудить в себе первозданную силу, своих предков.
Было ли это удачей? По крайней мере, это показало, что у них всех есть желание защищать друг друга. Даже во время этой критической битвы не было ни одного человека, который бы подумал о том, чтобы отступить. За свою храбрость и решительность, все эти люди, получили большую награду.
Все основные ученики разбудили свои наследственные следы!!!
И в этом было действительно спасение. Если бы были ученики, которые бы не смогли этого сделать, это бы представляло бы смертельную угрозу их войскам. Без этой воли к защите, человеку было чрезвычайно трудно пробудить свой Родовой Знак. Шанс на успех был практически нулевым. Но даже это не гарантировало 100% успех.
Был еще значительный процент неудачи. Если бы были люди, которым не удалось пробудить свой Родовой Знак, их психическое состояние ухудшилось бы. Остальные ученики, могли заподозрить их в эгоизме, и со временем, оттеснить. Такие ученики, почувствовали бы себя неполноценными, и породили бы много негативных эмоций. А это в свою очередь, сделало бы пробуждение Родового Знака, просто их неосуществимой мечтой..
Вот почему Лонг Чен был так глубоко тронут. Девять человек разбудили свои Родовые Знаки одновременно. Это было практически чудо.
Внезапно все эти основные ученики встали на колени перед Лонг Ченом и почтительно поклонились:
— Старший брат Лонг Чен, наша жизнь твоя.
Лонг Чен помог им разбудить свои Родовые Знаки, а для них, это было даже важнее, чем их жизнь. 
Однако Лонг Чен испугался и поспешно поднял их.
— Тот факт, что вы смогли разбудить свои следы предков, зависело только от вас самих. Вы были готовы рискнуть своими жизнями, ради своих братьев, и за это получили вознаграждение. Поэтому, если вы хотите поблагодарить кого-то, вы должны поблагодарить в первую очередь себя или, возможно, братьев которые сражались рядом с вами.
Слова Лонг Чена глубоко тронули их всех. Они поняли, что так называемая воля к защите не так проста, как кажется. Возможно, это было просто невозможно объяснить словами.
— Кроме того, мне очень не нравится то, что ты только что сказал. Мне не нужны ваши жизни! — Лонг Чен, рассмеялся, после чего продолжил. — Возможно, если бы вы, дали мне деньги, я был бы намного счастливее!
Лонг Чен внезапно почувствовал острую боль, и замолчал. Это Тан Ван-эр жестоко ущипнула его.
— Перестань безобразничать. Ты снова командир. Хватит шутить.
— Разве ты не хороша, как командир?
Лонг Чен на самом деле не хотел принимать, обратно бразды правления, и лучше предпочел бы, просто сражаться.
— Даже не пытайся. Лидер ордена, поручил тебе командовать нашей армией, так что это твой долг. Тот факт, что вы отлучался, уже считается нарушением правил. Если бы мы были в настоящей армии, ты был бы уже, обезглавлен, — серьезно сказала Тан Ван-эр.
— Какой смысл в моем обезглавливании? Подожди, я могу поменять голову на очки?
Лонг Чен, взял из ее рук нефритовую табличку, и стал просматривать новую информацию.
Там было несколько новостей, в частности, о том, что главные силы Порочного Пути прибудут через три дня.
Но, не стоило расслабляться, так как на территории Праведного Пути, было уже много разрозненных отрядов противника. Так же Лонг Чен не ожидал, что многие отряды его ордена, были полностью уничтожены.
На этот раз это сражение было намного больше и обширнее, чем предыдущие годы. Сотни тысяч учеников Порочного Пути, двигались к границам Праведного Пути. Битвы такого масштаба были довольно редкими. Кроме того, на этот раз было совершенно очевидно, что орден Праведного Пути был слабее, и во многом уступал ордену Порочного Пути.
Через три дня главная армия Порочного Пути, прибудет в долину Девяти Безмятежных Гор, в четырехстах милях отсюда. Это, было место решающей битвы.
— Но мы не можем, пока туда пойти. Мы, пока должны охранять город. Что нам делать? — спросила Тан Ван-эр.
Тан Ван-эр почувствовала большое давление, когда она подумала о предстоящей битве. Хотя не было указано, точное число противников, она понимала, что это будет не простые отряды, с которыми, им уже приходилось сталкиваться.
— Вам не нужно беспокоиться. Это просто дополнительные очки для нас. Кроме того, там будет сражаться не только наш монастырь. Что касается того, что мы должны делать в течение следующих двух дней … Лонг Чен улыбнулся. — Я буду учить всех, истинной непревзойденной тактике боя! 




Глава 249. Наглость 



— Скажите мне, какова цель битвы?
— Чтобы умерить нашу волю и дух, чтобы мы стали сильнее, — ответил Лонг Чену, основной ученик.
Лонг Чен покачал головой.
— То, что ты сказал, является важным аспектом, но это не цель. Тогда позвольте мне сказать вам, конечная цель битвы — убить всех противников. Чтобы убить своих противников, не обязательно полагаться на военную мощь. Что для этого нужно, это своего рода навык. И высшая сфера такого навыка — быть наглым.
Никто не понял, что он имел в виду, однако Лонг Чен продолжал:
— Я говорю вам все это, только потому, что у вас уже есть, сильные боевые способности. Но, это не значит, что вы уже овладели всем, для того, чтобы легко убить своего врага. Вы все видели, что основы совершенствования учеников Порочного Пути, и, наверное, обратили внимание, что они, очень похожи на ваши. Но, эти ученики чрезвычайно злобны, и каждая их атака нацелена на то, чтобы лишить жизни своих противников. Это вселяет страх, в сердца их противников, что делает их неспособными противостоять должным образом. Именно поэтому, я нуждался в том, чтобы вы все сначала преодолели этот страх в своих сердцах. Теперь вам все это удалось. Даже перед лицом смертельной битвы вы не будете паниковать. И поэтому этот вид закалки больше не нужен. Теперь я буду учить всех новому виду войны. Но вам не нужно беспокоиться. Такая тактика чрезвычайно проста, и она также позволит всем прекрасно провести время …
…
Два часа спустя в долине, в которой находились ученики монастыря Сюань Тянь, появился небольшой отряд учеников Порочного Пути. Этот отряд, насчитывал только четыреста учеников. Хотя, ученики Порочного Пути, были переполнены жаждой крови, они не были глупыми. Естественно, они не стали атаковать врага, который обладал численным превосходством. Конечно, они слышали, что все ученики Праведного Пути были кучкой трусов, боящиеся смерти, но теперь, когда их было так много, они не стали атаковать их, так как это было бы верхом безрассудства.
Однако их поразило то, что эти Праведные ученики просто игнорировали их. Кроме дюжины учеников, стоящих в дозоре, остальные отдыхали и совершенствовались. Некоторые из них уже вошли в медитативное состояние. Был даже большой человек, который лежал на земле и спал.
— Ученики Праведного Пути — идиоты? Они пришли воевать или играть? Как они могут спать в такой момент? — изумился один из Порочных Дьяволов.
— В этом странном поведении определенно есть что-то подозрительное. Не обманывайся. Их слишком много, так что давайте подождем, подкрепление, — компетентно, сказал командир отряда.
Они не были идиотами. Это была ловушка, для учеников Порочного Пути, о приближении этого отряда, ученики монастыря, были осведомлены, до того, как он показался в зоне видимости. Но, было принято решение не нападать, на них сразу, а просто понаблюдать за их действиями.
Оба отряда, смотрели друг на друга с противоположных сторон долины. Они были примерно в двадцати милях друг от друга. Тан Ван-эр прошептала:
— Кажется, они ждут подкрепления. Что нам делать? 
Лонг Чен удобно лежал на матрасе, под маленьким зонтиком, и маленькими глотками смаковал пчелиный мед. Он сделал глоток, и лениво сказал:
— Пусть они ждут столько, сколько хотят. В любом случае, я еще не видел, чтобы мясо, могло убежать, из кастрюли.
Гу Ян посмотрел на этих учеников и спросил:
— Как насчет того, чтобы сформировать небольшой отряд, и убить их? Я гарантирую, что они все умрут меньше чем через час!
Гу Яна испытывал нетерпение, и просто не мог спокойно смотреть, на учеников Порочного Пути, которые находились так близко.
— Абсолютно не разумный ход. Теперь, когда все прошли настоящую битву жизни и смерти, ваши ауры были значительно смягчены. Сейчас самое подходящее время, чтобы укрепить свою базу и попытаться прорваться. Теперь, когда каждый, из вас способен сохранять спокойствие, даже перед лицом смерти, нет смысла тратить время на убийство этих муравьев. Прямо сейчас вы все должны быть сосредоточены на том, чтобы как можно больше повысить свою силу. Попытка прорваться в такой атмосфере — это еще одно испытание. Вам не нужно беспокоиться о том, что вы не получите свою долю. Настоящая битва, состоится, через пару дней, и вы должны к ней, быть готовы. Не трать свое время на них. Все вы концентрируетесь на консолидации своих основ совершенствования и попытаетесь прорваться. Оставь этих учеников мне!
Все вздохнули, но не стали спорить со своим командиром. внутри. Лонг Чен, уже доказал им, что все его действия, не спонтанны, и хорошо продуманы.
С помощью кристаллов меда Королевы пчел Нефритовая бабочка, они смогли легко войти в медитативное состояние.
Вход в медитативное состояние, на поле битвы, ничем не отличался от добровольной смерти. В этом состоянии, ученик не мог контролировать, то, что происходит вокруг, и враг легко мог лишить его жизни. Но, все присутствующие могли себе это позволить, благодаря их абсолютному доверию к Лонг Чену. Если, он сказал, что позаботится о их безопасности, значит, он это сделает.
Ученики Порочного Пути, не могли поверить, в то, что они видели. На стороне Сюаньтяньского монастыря только дюжина учеников охраняла периметр. Все остальные совершенствовались.
Четыре часа спустя, прибыли еще два отряда Порочных Дьяволов. Однако, даже когда все три отряда объединились, все равно было менее тысячи человек.
Одноглазый ученик Порочного Пути, с длинным шрамом на лице спросил:
— Чего мы еще ждем? Давайте убьем этих праведных идиотов. Они, настолько беспечны, что совершенствуются прямо на поле боя. Это непостижимо!
Такое поведение, со стороны учеников Праведного Пути, было своего рода оскорблением, для них. И самым оскорбительным для них, было поведение Лонг Чена. Он лежал на матрасе, положив одну ногу на другую, подставляя, под солнечные лучи, то одну сторону, то другую. Иногда он, протягивал руку к чашке, и лениво делал пару глотков. Такое пренебрежение, выводило всех Порочных Дьяволов из себя. 
Они уже знали от своих старших учеников и Старейшин, что ученики Праведного Пути были трусливыми мышами. Убить их было так же легко, как сорвать сорняки. Одноглазый человек, все еще не мог сдерживаться. Система наград, за головы, была такой же, как и у Праведного Пути. Но самое главное, техники учеников Порочного Пути требовали, чтобы они убивали огромное количество людей, чтобы прогрессировать. Именно поэтому, все они чувствовали жажду битвы, и относились к ученикам Праведного Пути, как к добыче.
— Это явно ловушка. Ты перестал видеть вообще? — холодно фыркнул, основной ученик, который пришел с первым отрядом.
Выражение одноглазого ученика изменилось, и его один глаз начал излучать холодный свет.
— Ты хочешь умереть?
— Так, хочешь сказать, что сможешь меня убить?
Этому парню было все равно. Ученики Порочного Пути никогда не были дружны, и для них было естественным убивать своих братьев. Они собирались вместе, только когда, этого требовал орден, но и тогда, не проявляли сплоченности, и не заботились, друг о друге.
— Ублюдок! — закричал одноглазый парень, и, достав саблю, бросился к основному ученику.
Они собирались вступить в битву, когда раздался громкий взрыв.
— Черт, что происходит? Они действительно сделали прорыв в совершенствовании!
Шквал оскорблений посыпался в сторону, учеников Порочного Пути. Они видели хулиганов, наглецов, и циников, но никогда не видели, чтобы наглость и безразличие, достигали такого уровня. Если это не было оскорблением, значит, слово оскорбление никогда не существовало!
На самом деле, это действительно, выходило за рамки всех допустимых правил морали. Какой степенью наглости нужно было обладать, чтобы совершить прорыв в совершенствовании, на глазах у своего противника?
Все ученики Порочного Пути, позеленели от ярости. Их просто откровенно игнорировали!
Раньше они были осторожны, потому что думали, что ученики Праведного Пути, просто позируют, намеренно пытаясь заманить их в ловушку. Но, как оказалось, они и вправду, совершенствовались, не обращая ни какого внимания, на своего врага.
— Убейте, убейте их всех! Разбейте их на мясной фарш! — закричали командиры отрядов. 
Рядом с Лонг Ченом, ученик только что совершил прорыв совершенствования, поднявшись на Второй Небесный Этап Трансформации сухожилий. Даже внешние ученики монастыря Сюань Тянь, достигли уровня безупречного прогресса благодаря Сущности Крови Десяти тысяч Зверей. Безупречное продвижение позволило их базе совершенствования стать невероятно крепкой. Правда, благодаря такому прочному фундаменту, каждый шаг в продвижении значительно усложнялся. Тем не менее, боевые способности, этих учеников, были в десять раз больше, чем у учеников Трансформации сухожилий, других орденов.
Теперь, когда, все ученики монастыря, смогли пройти испытание битвой, их сердца Дао стали намного крепче, и им теперь было намного продвигаться.
После того, как прорыв сделал один человек, взрывы в лагере учеников монастыря, стали звучать, почти беспрерывно. Все больше учеников, смогли продвинуться, на Второй Небесный Этап.
Это, обстоятельство, только подстегнуло, учеников Порочного Пути.
— Эти ублюдки действительно заслуживают смерти! Я лично рассеку, их на кусочки.
Порочные Дьяволы бросились вперед.
Дюжина учеников монастыря, которые охраняли лагерь, не могла сдержать нервозность.
Лонг Чен медленно встал, и потянулся. Он допил мед, и посмотрел на Уайльда.
— Если я притворялся, то ты брат действительно спишь! — сказал Лонг Чен, увидев лужицу слюны на земле, что красноречиво говорило только об одном — Уайльд был глубоко в мире грез.
Он подошел к охранникам. Когда они увидели Лонг Чена, их нервное выражение немедленно исчезло.
— Не стоит, так нервничать. Просто относись к этому как к просмотру спектакля.
Лонг Чен, равнодушно наблюдал за тем, как разъяренные ученики Порочного Пути, быстро приближаются к их позиции. В его глазах появился проблеск волнения.
Когда они между ними оставалась только миля, внезапно земля под их ногами провалилась, словно огромная чудовищная пасть, пожирающая их.
В воздухе раздавались жалкие крики! 




Глава 250. Похоронены заживо 



— Это ловушка! Все вернитесь…. — закричал один из учеников Порочного Пути.
Но прежде чем он смог, договорить, земля под ним провалилась, и бесчисленные стрелы вылетели из земли. Всякий раз, когда кто-то был поражен одной из этих стрел, его тело немедленно разрывалось на части.
Эти стрелы были изобретены Го Раном. Но эти новые стрелы были не такими, как старые взрывные стрелы. Они были немного доработаны Лонг Ченом, в каждую стрелу, он поместил яд Серебряной Сороконожки, который он добыл в изгнании. Яд Серебряной Сороконожки был настолько мощный, что даже у Магического Зверя третьего ранга, шансов выжить, не было.
Лонг Чен превратил яд в порошок. Затем, этот порошок, он запечатал в маленькие восковые шарики, которые поместил вместе со стрелами.
Сделав надлежащие приготовления, Лонг Чен расставил кучу ловушек. Из-за того, что горная долина была достаточно узкой, это было оптимальное место для подобного рода «сюрпризов». Лонг Чен имел неописуемое влечение к ловушкам и западням, так как ему безумно нравилось, подобным образом, обманывать своих противников. Победа в физическом сражении также была приятной, но выиграть битву умов было, во много раз веселее.
Если вы можете убить врага, не прилагая к этому физической силы — значит, сделайте это! Это был принцип, по которому Лонг Чен, жил сам, и учил этому своих братьев по ордену.
В любом случае, у Го Рана было десятки тысяч стрел, а также бесчисленное множество камней Инь и Янь. За четверть часа он мог сделать более сотни взрывных стрел, так что дефицита в боеприпасах не было.
Лонг Чен вынул десятки ядовитых шаров и положил их на наконечники некоторых из взрывных стрел. Как только эти взрывные стрелы сработают, они тут же, разорвут этот ядовитый шар.
Взрывные стрелы Го Рана на самом деле не обладали такой мощью. Но как только эти ядовитые шары были добавлены, их сила была просто ужасающей.
После того, как шар взрывался, ядовитый порошок немедленно разлетелся на триста метров. Если ученик Порочного Пути, вдыхал его сразу, он терял сознание и умирал. Что касается более умных учеников, которые почувствовав яд, задерживали дыхание, у них все обстояло иначе. Ученики, которые прямо вдыхали его, по крайней мере, умирали без боли, и страданий.
Те же, кто задерживал дыхание, умирали в муках. Ядовитый порошок действовал как кислота, как только касался кожи. Сначала, начинался страшный зуд, который нельзя было вытерпеть, и пораженный ядом человек, раздирал свое тело до крови. Тем не менее, этот зуд, становился все сильнее, и по мере распространения яда, начинали жечь, все внутренние органы. Действие яда, было настолько ужасающим, что пораженные ним люди, даже отсекали части тела, настолько не выносимым было их мучение.
Кроме того, Лонг Чен установил, не одну ловушку. На двух склонах гор были подняты десятки соломенных крышек, обнажив арбалеты, которые безжалостно проливали стрелы на корчащихся от боли учеников Порочного Пути.
— Ублюдки Порочного Пути, почувствуйте, мою силу и мощь! — закричал Го Ран, и нажал спусковой крючок своего арбалета. 
Плоть и кровь разбрызгивались повсюду, взрывы эхом отдавались в небе. Слабый ядовитый туман уже покрыл почти всю, горную долину.
Перед этим «сражением», Лонг Чен, дал всем ученикам монастыря специальные таблетки, которые позволяли им полностью игнорировать яд Серебряной Сороконожки.
Но что касается учеников Порочного Пути, даже основные ученики, не смогли заблокировать, этот яд. Они также употребляли антитоксиновые таблетки, но были в ужасе, обнаружив, что они не способны подавить яд.
Ученики Порочного Пути, попытались бежать, но стрелы Го Рана, лишили их надежды на спасение.
Го Ран был невероятно взволнован. За всю свою жизнь он никогда не был так взволнован, как сегодня. Он стрелял взрывными стрелами, и отрезал противнику, любой путь отступления.
— Задняя часть отрезана! Попытайтесь пройти вперед! — кричал, кто-то из учеников Порочного Пути.
Они увидели, что у них не было возможности отступить, и снова начали яростно атаковать. Но из-за ядовитого тумана, они не могли видеть, поле боя, и, пробежав буквально тридцать метров, вперед, земля под ногами исчезла.
Прозвучали ужасные крики, но эти крики были чрезвычайно приглушенными, потому что они исходили из глубины, более ста метров.
Эта огромная яма, была, на самом деле, глубиной более ста пятидесяти метров. От падения с такой высоты, человек не мог умереть, но Лонг Чен, этого и не хотел. Все, что ему было нужно, это задержать их на пару минут, чтобы, яд Серебряной Сороконожки, полностью поразил, все органы.
Мучительные крики и вопли эхом разносились по полю боя. Никто, не мог ясно видеть ситуацию, и понять, что происходит на самом деле. Взрывы, крики, стоны, бегущих учеников Порочного Пути, подавил крик, тех, кто попал в западню, поэтому атака продолжалась, и узников становилось все больше.
Люди, которые попали внутрь, старались предупредить об опасности, но их голоса в общей сумятице, были не слышны. И чем больше они вопили и кричали, тем легче они заражались ядом, который их заставлял умирать быстрее.
Лонг Чен наблюдал за клубами ядовитого тумана, без каких либо эмоций на лице, так как будто бы это было, что-то обыденное. Что касается учеников монастыря, которые стояли рядом с ним, все они были ошеломлены. Они никогда и подумать не могли, что тактику битвы светского мира, можно применить к битве экспертов.
Глядя на спину Лонг Чена, они были полны почтения. Это был богоподобный человек, способный творить чудо за чудом. 
Через четверть часа, крики смолкли, но в горной долине, еще были слышны взрывы.
— Го Ран, что ты делаешь? Враги все мертвы, зачем, ты стреляешь?
Только после этого окрика Го Ран, пришел в себя, от волнения.
— Пока не ходите туда. Подождите час, пока ядовитый туман рассеется. Но, будьте настороже и позаботьтесь о рыбке, которой удалось сбежать.
После того, как прошел час, и ядовитый туман рассеялся, ученики монастыря, смогли спуститься в долину, но они так и не смогли найти, ни одного живого ученика Порочного Пути. Все, были мертвы, даже основным ученикам Порочного Пути, не удалось избежать смерти.
Лонг Чен переоценил искусство алхимии Порочного Пути. Не все алхимики могли очищать антитоксиновые таблетки третьего уровня.
Глядя на горы трупов, у всех было странное чувство. Они убили армию учеников Порочного Пути, без единого взмаха меча! По сравнению с тем, когда они изо всех сил пытались победить их в бою, рискуя жизнью и здоровьем, чтобы сломить их, это было так легко, что им было трудно поверить.
Лонг Чен использовал свою духовную силу, и не нашел ни единого духовного колебания. Это означало, что все ученики Порочного Пути, были действительно мертвы.
— Очистить поле битвы. Будьте осторожны с людьми, притворяющимися мертвыми.
Хотя Лонг Чен знал, что никто из них не был жив, он предпочел перестраховаться. В конце концов, осторожность ни когда не была лишней!
— Старший брат Лонг Чен, их головы …
Один из учеников нес голову человека. Эта голова теперь была абсолютно черной.
Лонг Чен улыбнулся: 
— Пока головы целы, отрежь их все. Не беспокойтесь о их цвете. Я думаю, что монастырь, это не слишком опечалит.
Из-за сильного яда головы этих людей уже сильно исказились. Больше невозможно было рассказать об их особенностях. Что касается того, как монастырь будет дифференцировать основы совершенствования этих людей, это были уже проблемы монастыря. В любом случае, у монастыря определенно были свои секретные приемы.
Само собой разумеется, что после всех этих сражений, ученики монастыря уже победили страх смерти. Они стали намного более закаленными и безжалостными. Без страха перед мертвыми, они начали отрезать головы, как будто это были арбузы.
Менее чем за час они полностью очистили поле битвы. У большинства учеников Порочного Пути были пространственные кольца, которые все были убраны. Что касается трупов, то их поместили в пространственные кольца, или похоронили.
Пространственные кольца были отправлены прямо в монастырь. Это было одно из правил монастыря. Ученикам Праведного Пути не разрешалось практиковать или даже изучать какие-либо техники Порочного Пути. Любой нарушитель будет убит, и исключений, быть не могло.
Когда Лонг Чен услышал это, он немного разволновался. Он, понял, что теперь не сможет тренироваться в навыке Призрачные ступени преисподней.
Но подумав об этом, он понял, что это правило, монастырь установил потому, что он боялся, что его учеников соблазнят, мощные боевые навыки совершенствования Порочного Пути. Большинство техник Порочного Пути было чрезвычайно жестокими и зловещими, и Лонг Чен довольно много узнал об этом от Ги Ша.
Этим техникам, можно научиться, только убивая других людей. Но, какими бы сильными они ни были, Лонг Чен не мог на это пойти. Призрачные ступени преисподней, не требовали крови жертв, они требовали очень глубокого совершенствования, но, к сожалению, они были слишком сильны, и Лонг Чен все еще был недостаточно силен, чтобы их использовать. Ему придется подождать, пока он не прорвется в Царство Трансформации сухожилий.
Очистив поле боя, ученики восстановили старые ловушки, а Го Ран начал заниматься изготовлением более мощных, взрывных стрел. Этот маленький парень ощутил сладость силы. Он спрятался в одной из ловушек на склоне горы и работал как сумасшедший.
Лонг Чен внимательно наблюдал за происходящим. Он увидел, что уже было семнадцать человек, которые совершили прорыв в основе совершенствования. Как только эти ученики, вышли из медитативного состояния, они сменили людей, стоявших на посту. Таким образом, у каждого был шанс, сделать прорыв. В такой напряженной атмосфере, даже если они не смогут сделать прорыв, их основание определенно станет намного прочнее. В этом совершенствовании, было много преимуществ, но не было, никаких недостатков.
Через четыре часа, на краю долины, снова показался отряд учеников Порочного Пути.
— Хехе, новые головы пришли! — улыбнулся Лонг Чен. — Чем больше голов — тем больше очков!
«Если так и будет продолжаться, я смогу купить, все необходимые лекарственные ингредиенты для Звезды Алиот». 




Глава 251. Обвинения злого человека 



Свист стрел, взрывы, стоны, крики — раздавались эхом по всему полю битвы. Это был ад.
Что касается учеников монастыря Сюань Тянь, то они по-прежнему, находились в медитативном состоянии, и продолжали совершенствоваться. Время от времени, были слышны взрывы, свидетельствовавшие о том, что кто-то перешел на новый Небесный Этап.
На данный момент, это уже была седьмая атака учеников Порочного Пути. Даже Лонг Чен начинал, уставать от такого стиля боя. Все, происходило по одному сценарию, без каких либо отличий.
Ученики Порочного Пути, приходили в ярость, когда видели, что ученики монастыря, игнорируют их присутствие, и просто совершенствуются, и, сойдя с ума от ярости, безумно рвались в атаку. Как только это происходило, яд Серебряной Сороконожки и стрелы Го Рана, делали свое дело. Было совершенно, удивительно отметить тот факт, что все ученики Порочного Пути, не знали, как сдерживать свой характер. Ярость ослепляла их, и они погибали, как и их предыдущие собратья.
Из всех присутствующих учеников монастыря, самым взволнованным человеком были не те ученики, которые продвинулись, и не те ученики, которые пробудили свои Родовые Знаки. Самым взволнованным человеком — был Го Ран.
За всю свою жизнь Го Ран никогда не чувствовал, что его жизнь имела такое огромное значение, как сейчас. Все вокруг изменилось, и мир стал ярче. Арбалет на его плече стал горячим от такой быстрой стрельбы, но он даже не чувствовал этого, он продолжал жать на спусковой крючок, и старался выпустить, как можно больше стрел.
Увидев, настолько эффективна его стрельба, что даже основные ученики, не могут ему противостоять, его волнение достигло уровня, который мог понять только он. Из семи атак учеников Порочного Пути, большинство умерло, от его руки. Это был момент истины, победа, триумф, звездный час Го Рана.
Постепенно, учеников, которые выходили из медитативного состояния, становилось все больше. Лонг Чен был приятно удивлен, обнаружив, что почти все продвинулись на новый Небесный Этап.
Предыдущая битва, принесла им огромную пользу. Они бы никогда не подумали, что под таким огромным давлением они продвинутся так быстро. Что касается Тан Ван-эр, ей также удалось совершить прорыв, и она поднялась на Четвертый Небесный Этап, Трансформации сухожилий. Третий Небесный Этап, был большим барьером, и как только, он был сломан, ей удалось перейти на новую ступень.
Что касается Гу Яна, Сунь Минь Юаня и других основных учеников, они все продвинулись на Третий Небесный Этап. Это наполнило, всех основных учеников, уверенностью. Особенно верно, это было для тех основных учеников, которые только что пробудили свои Родовые Знаки. Чувствуя, насколько они теперь сильны, их радости не было предела.
Когда, ядовитый туман рассеялся, ученики монастыря, снова принялись за очистку поля боя. Эффективность стрельбы Го Рана была, просто шокирующей, и менее чем за пятнадцать минут все было убрано. Когда они снова собирались расставлять ловушки, их остановил Лонг Чен.
— Это была последняя атака. Ловушки уже бесполезны. Высшее руководство разослало новости о том, что главная армия Порочного Пути, скоро должна прибыть. Мы также должны пойти туда и подготовиться к финальной битве.
— Хахахаха, наконец-то! Мои кулаки уже не находят себе места, — сказал Гу Ян.
Другие также потирали руки в предвкушении битвы. Даже Тан Ван и Е Чжики, с нетерпением ждали нового сражения. На этот раз их сила резко возросла. И что наиболее важно, после предыдущей битвы, их психическое состояние значительно улучшилось. Хотя нельзя сказать, что они совершенно не боялись смерти, но они определенно, больше не паниковали. Теперь, они смогут оставаться спокойными даже перед лицом смерти.
— Вставай, Уайльд. Мы уходим, — закричал Лонг Чен, заставив этим всех засмеяться. 
Уайльд проспал, все это время. Его сон был настолько крепким, но ни звуки сражений, ни взрывы прорывов, не нарушили его покой, и он даже ни разу не пошевелился.
Лонг Чен знал, что, таким образом, Уайльд сохраняет свои силы. Его тело было чрезвычайно уникальным. Если бы он бодрствовал, он бы расходовал драгоценную энергию. Вот почему ему приходилось постоянно есть, чтобы поддерживать равновесие.
Кан Мин был слишком занят, изготовлением оружие для них двоих, и в результате у него не было достаточно времени, чтобы приготовить запас еды для Уайльда. Вот почему, Уайльд большую часть времени, спал. В противном случае, он должен был, есть, но он был ограничен в этом.
Как и ожидалось, как только Лонг Чен разбудил Уайльда, его живот громко заворчал. Он, сразу вынул из своего пространственного кольца большую ногу Магического Зверя, и принялся за еду. Все уже привыкли к этому зрелищу, и относились к этому спокойно.
Лонг Чен собрал всех учеников и начал серьезно говорить:
— Все предыдущие битвы, были не более чем разминкой. Мы столкнулись только с некоторыми второстепенными учениками, а не с основными силами Порочного Пути. Это было, просто шоу. Но сейчас, мы столкнемся с настоящими экспертами Порочного Пути. Будь то основа совершенствования или боевые способности, они не будут ничем уступать вам, ребята. Поэтому ни при каких обстоятельствах вы не должны быть слишком самоуверенными или небрежными. В настоящее время мы все, целы и невредимы. Ни одному из нас, не пришлось пожертвовать собой. Я также надеюсь сохранить это чудо. К сожалению, чудеса существуют только в легендах. Позвольте мне еще раз напомнить вам — даже если только половине из нас удастся выжить до конца этой битвы, это будет считаться небесной благодатью. Таким образом, в предстоящем сражении вы должны проявить всю свою силу, умело используя оружие в своих руках, чтобы уничтожить, как можно больше своих противников. Используйте их кровь, чтобы окрасить свои боевые одежды! Использовать их души в качестве подношений к вашей воле! Используйте свою непреклонную волю, чтобы свидетельствовать о своей силе и упорстве!
Все слушали слова Лонг Чена с замиранием сердца. Он пристально посмотрел на своих товарищей по оружию, улыбнулся и скомандовал:
— В путь!
Все испустили потрясающий рев. С Лонг Ченом во главе, они направились к месту, предстоящего сражения.
…
В двух тысячах миль от горной долины, где были Лонг Чен и другие, на бесплодной вершине горы собрались тысячи экспертов. Это было место встречи экспертов Праведного Пути. Присутствовало более трехсот экспертов по Ковке Костей. Среди них, был и Ту Фанг.
Старший ученик Ван, стоял во главе отряда правоохранителей.
Старейшины смотрели на нефритовые планшеты в своих руках, и наблюдали за тем, как передвигаются на них маленькие светящиеся точки.
— Интересно, как поживают ученики монастыря Сюань Тянь? Сколько из них умерло? — спросил, один из Старейшин с тревогой смотря на нефритовую табличку в руке Ту Фанга.
Эта битва между Праведным и Порочным Путем, была несколько неожиданной. Согласно, тому, как это происходило, все это время, Порочный Путь должен был начать битву только через несколько лет. Монастырь Сюань Тянь был самым сильным орденом в этом регионе. Поэтому ему пришлось охранять самые опасные районы. Было логично предположить, что его ученики, уже участвовали во многих сражениях, так что в их рядах, должны были быть как раненные, так и убитые братья. 
К сожалению, по нефритовым табличкам нельзя было определить, каковым является положение армии их монастыря. Можно было только узнать, место их нахождения и направление передвижения. Но, и эта информация была, мягко говоря, только приблизительна.
В настоящее время, было очевидно только одно — ученики монастыря движутся к последнему полю битвы. Ученики других орденов, делали то же самое.
Но были некоторые Старейшины, были крайне встревожены, и это легко читалось по их лицам. Пятна света на их нефритах планшетах, оставались неподвижны. Другими словами, их ученики были полностью истреблены …
Хотя большинство, учеников Порочного Пути, было убито учениками Сюаньтяньского монастыря, оставалось, еще большое количество небольших групп, которые смогли обойти их.
— Старейшина Ту Фанг, ученик вашего монастыря, Лонг Чен тайно побежал в район, где территорию охранял мой орден Кровавого Пути. Он безжалостно убил моих учеников, а также четырех Старейшин. Пожалуйста, объясните, как это могло произойти! — сердито спросил Старейшина с длинной бородой.
Этот человек был помощником лидера ордена Кровавого Пути. От своих подчиненных он услышал, что четверо Старейшин его ордена были убиты, и это привело его в бешенство. Он немедленно пришел, чтобы найти справедливость.
Хотя орден Кровавого Пути был маленьким, они все же входили в союз Праведного Пути. Он определенно должен был, разобраться в этом инциденте, так как это был очевидный подрыв престижа, его ордена.
Ту Фанг равнодушно посмотрел на помощника лидера ордена Кровавого Пути, и спокойно сказал:
— Похоже, вы делаете поспешные выводы! Я думаю, что стоит более тщательно отнестись к деталям, этого происшествия.
Старейшина напрягся, поскольку это было правдой. Как только он услышал, что четверых Старейшин его ордена убили, он сразу же бросился к ним. Но, до сих пор, не понял, как это могло произойти, и по какой причине. Согласно его пониманию, их не мог убить Лонг Чен, так как он был всего лишь учеником. Но, предполагал, что Лонг Чен, мог это сделать при поддержке Старейшин монастыря, а это в корне меняло дело.
Ту Фанг холодно продолжил:
— Может быть, тебе стоит сначала узнать подробности. Разве ты не видишь позади себя ученика, который хочет что-то сказать?
Старейшина ордена Кровавого Пути, обернулся и увидел ученика, пытающегося привлечь его внимание.
— Говорить. Что произошло? О чем ты бормочешь?
Ученик сразу сконфузился. 
— Вы прямо бросились сюда, даже не дав мне возможности объяснить …
Он не смел, сказать правду перед собравшимися Старейшинами. Если он скажет, что их Старейшины сговорились убить отца Лонг Чена и в результате были убиты сами, он знал, что для него это закончится плачевно. И поэтому он не посмел ничего сказать.
— Яо Ци Цян, почему бы тебе просто не отпустить это? Ты даже не понимаешь, какой моралью обладают люди из твоего ордена Кровавого Пути? Я предполагаю, что они планировали отомстить Лонг Чену, за потерянную шахту Духовного Камня. И с помощью учеников Порочного Пути, совершить убийство отца Лонг Чена. Ради этого, они были готовы позволить убийцам Порочного Пути, уничтожить целый город. Это коварство, переходит все рамки, допустимого! Тебе так не кажется?
— Чепуха, как ты смеешь клеветать на мой орден? — свирепствовал Старейшина Яо Ци Цян.
Ту Фанг, на это не обратил, ни малейшего внимания.
— Не отвлекай меня! Я ни когда не поверю, что тебе, об этом ни чего не известно! Не стоит, изображать невинность!
Выражение лица Старейшина Яо Ци Цян, утонуло. Он уже собирался ответить, когда Хуа Юй вмешалась в их разговор и холодно сказала:
— Я могу засвидетельствовать, что выродки, вашего ордена Кровавого Пути заслужили свою смерть! И заплатили, за свои преступления!
Слова Хуа Юй сразу же заставили Старейшину Яо Ци Цяна, умерить свой гнев. Он не смел, спорить с Хуа Юй, поскольку она представляла могущественный орден Небесный Дворец, и ее слова имели огромный вес.
Орден Небесный Дворец, не имел большого количества учеников, но по силе, он не уступал монастырю Сюань Тянь. Орден Кровавого Пути, относительно них, был просто начальной школой, для начинающих экспертов.
Больше Старейшина Яо Ци Цян, не проронил ни слова.
Как только все погрузились в тишину, неожиданно для всех, раздался голос Старейшины Суня:
— Несмотря ни на что, Лонг Чен покинул свой пост во время великой битвы между Праведным и Порочным Путем. Он подверг опасности более, тысячи учеников, а это является преступлением, заслуживающим смертной казни! 
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Чу Яо все это время стояла позади Хуа Юй. Первоначально, она не собиралась, что-либо говорить. В конце концов, все присутствующие здесь были на уровне Старейшины, и это бы было с ее стороны проявлением неуважения. Но когда она услышала слова Старейшины Суня, выражение ее лица изменилось.
— Вы имеете в виду, что Лонг Чен, должен был просто наблюдать, как его отца убивают, и ни чего не делать, для его спасения?
Голос Чу Яо дрожал. Но, он дрожал не от страха, а от ярости. Характер Чу Яо был мягким, и редко позволяла своим эмоциям вырываться наружу.
Старейшина Сунь равнодушно покачал головой.
— Как можно сравнить жизнь обычного смертного, с жизнью тысячи экспертов? Что более важно, это то, что Лонг Чен должен был понимать это как командир учеников монастыря Сюань Тянь. И поэтому, я делаю вывод, что он сознательно совершил свое преступление, совершенно не заботясь о жизни своих братьев.
— Вы…! — Чу Яо, с трудом сдерживала себя, из-за ярости, которую разбудил в ней Старейшина Сунь.
Она видела, что этот Старейшина, умышленно, искажает события, пользуясь искаженными логическими выводами.
Ту Фанг, холодно посмотрел на него. Даже не говоря ни слова, он заставил Старейшину Суня, почувствовать свое недовольство его словами.
— Я сказал что-то неправильно?
Ту Фанг равнодушно улыбнулся.
— Ты не сказал ничего плохого. Лонг Чен, возможно, ошибся. Однако поле битвы постоянно меняется. Как командир он имеет право принимать любые решения. Вот почему у светского мира есть поговорка: «Победа и поражение решаются мгновенно». Лидер ордена сделал его командиром, предоставив ему это право. Только он может решать, как ему следует поступить, в той или иной ситуации.
Слова Ту Фанга были чрезвычайно суровы. Старейшина Сунь действительно разозлил его, и явно не знал, как ценить его доброту.
Ту Фанг был совершенно уверен в том, что Старейшина Сунь, преследует Лонг Чена. Что касается его цели, Ту Фанг мог только догадываться.
Однако, Лонг Чен был Дивергентом, и он не смел вмешиваться. Если бы Старейшина Сунь напал на эксперта, как Тан Ван-эр или Е Чжики, Ту Фанг немедленно арестовал бы его. Одному Богу, было известно, что творилось в голове Старейшины Суня. Но, поражала. Его не дальновидность и глупость. Старейшина несколько раз, пытался напасть на Лонг Чена, не ужели он, не понимал, что это не могло остаться незамеченным. И что он, и Лин Юнь-цзы, по какой-то причине, не отреагировали на эти нападки! Разве он не нашел это странным? Теперь он, снова, ополчился против Лонг Чена, даже не пытаясь скрыть, своей агрессии. Был ли он легендарным идиотом, среди идиотов?
— Я просто чувствую, что это повлияет на моральный дух, учеников нашего монастыря, и так…
Ту Фанг, грубо прервал речь Старейшины: 
— Лидер ордена, передал все войска, под командование Лонг Чена. Независимо от того, как он их ведет, единственная важная вещь — это конечный результат. До этого, момента, рекомендую, просто держать рот на замке.
Каким бы терпеньем, не обладал Ту Фанг, он не мог не разозлиться. В данный момент, монастырь Сюань Тянь, действительно потерял лицо. Он понятия не имел, как мог стать Старейшиной такой идиот.
Видя, что Старейшина Ту Фанг, не на шутку рассержен, Старейшина Сунь, замолчал, и затерялся в толпе. Однако в этот момент никто не заметил в его глазах безжалостного сияния.
С тех пор, как Лонг Чен убил Ву Ци, Старейшина Сунь видел, что лидер ордена, все больше и больше симпатизирует Лонг Чену. Это был плохой знак, так как это усложняло преследование Лонг Чена. По мере того, как сила Лонг Чена, росла, у него начали появляться покровители — Кан Мин, Лин Юнь-цзы и Ту Фанг.
Он уже понимал, что вряд ли когда-нибудь сможет получить секретные техники Лонг Чена. Как осознавал и то, что Лонг Чен, не остановиться и отомстит ему, за преследование.
В настоящее время Лонг Чен все еще не мог ничего с ним сделать. Но с его ужасающими темпами роста, он может за короткое время достичь уровня Ковки Костей. Единственным выходом, из этой ситуации, была только смерть Лонг Чена. Только если Лонг Чен умрет, он сможет жить в мире. В настоящее время, даже от одной мысли о Лонг Чене, его бил холодный озноб.
Самым большим чаяньем Старейшины Суня, была смерть Лонг Чена на поле боя. Если бы это произошло, все его заботы исчезнут. Однако это было, маловероятно! Лонг Чен, смог даже вернуться живым из пустоши, чего раньше не удавалось ни единому ученику монастыря. Старейшина Сунь, чувствовал, что Лонг Чен не был, так прост, как казался. В любом случае Лонг Чен должен был умереть.
— Внимание! Все отряды Праведного Пути, переходят под командование Лонг Чена! Каждый ученик, должен подчиняться Лонг Чену как командиру. Те, кто отказывается подчиняться его приказам, будут убиты! — громогласно, объявил Ту Фанг.
Все Старейшины, послушно согласились. Через нефритовую планшеты, они передали эту информацию своим ученикам. Тревога, читалась на их лицах, так как они понятия не имели, сколько их учеников еще осталось в живых. Согласно статистике прошлых лет, было бы неплохо, чтобы к этому моменту, хотя бы половина из них, была еще жива.
Ученики Праведного Пути были слабее, учеников Порочного Пути, но всегда имели численное превосходство. К исходу битвы, с обеих сторон, всегда оставалось приблизительно одинаковое количество учеников, и не было явного победителя или проигравшего.
К сожалению, ни кто из Старейшин, включая Ту Фанга, не знал, что на этот раз количество учеников Порочного Пути, больше, чем когда-либо прежде.
— Прибыли эксперты Порочного Пути! — раздался чей-то, встревоженный крик.
На горе, которая находилась, за сотню миль, от Старейшин Праведного Пути, появилось большое количество людей. Все эти люди обладали дикой аурой, как будто они были злодеями, выползшими из глубин ада. Это были Старейшины Порочного Пути. Их было примерно столько же, сколько экспертов Праведного Пути. Человек, который находился во главе, Старейшин Порочного Пути, был просто ужасен.
Этот Старшина был очень высоким, возможно, выше семи футов. Однако он был полностью истощен, и казалось, что это просто скелет, обтянутый кожей, под которой, не было ни крови, ни мяса. Однако его аура была невероятно страшной. Казалось, что одним только взглядом, он может ранить душу человека.
— Ту Фан, ты еще не умер? Хорошо! Это очень хорошо! хорошо! — зловеще, засмеялся старик.
Несмотря на расстояние, его голос, услышали все. Этот голос, был скрипящим, и неприятным, когда он, раздался, было ощущение, что иглы, впиваются в барабанные перепонки. 
— Старый демон Гуй Ян, если такой старый призрак, как ты, еще не умер, то как я могу умереть? — холодно ответил Ту Фанг.
Эти двое Старейшин, были старыми противниками, в течение многих лет. Их основы совершенствования были чрезвычайно похожи, и поэтому одному из них было трудно иметь дело с другим.
— Хе-хе, Ту Фан, на этот раз не будет так же, как всегда. Я чувствую, что вы, будете слишком разочарованы, когда увидите, как все ваши ученики Праведного Пути, будут убиты нашими учениками. Я могу сказать, что ты будешь кашлять кровью от гнева, пока не умрешь! — сказал Гуй Ян, и разразился смехом, который заставил всех вздрогнуть.
Ту Фанг усмехнулся:
— Не рановато, ли хвастать? Ученики Порочного Пути, могут быть сильными, но то, как вы их воспитываете, слишком жестоко. Мало кто из ваших учеников умудряется жить долго. Хотя многие из наших учеников так же умирают и получают травмы во время наших сражений, но в конце мы все же равны. Не стоит хвастаться, не одержав победу!
Слова Ту Фанга заставили Ги Яна, снова зловеще рассмеяться.
— Ту Фанг, я надеюсь, ты сможешь сохранить свое хладнокровие, и после окончания битвы!
После этого Гуй Ян больше ничего не говорил.
По какой-то причине слова Гуй Яна, вселили в сердце Ту Фанга тревогу. Его извечный, противник, по какой-то причине, был слишком невозмутим, и самоуверен. Это было немного странно.
— Кажется, среди Старейшин Порочного Пути, появились новые лица! — взволновано сказала Хуа Юй. — Могут ли они быть Избранными?
Старейшины внимательно присмотрелись, в лагерю ордена Порочного Пути, и действительно заметили четыре молодых эксперта. Но на их головах были капюшоны, и нельзя было рассмотреть лица, этих людей.
— Это абсолютно невозможно! Избранные, появляются крайне редко, и счастье, для ордена, если он находит хотя бы одного! Как они могли получить сразу четырех Избранных? Это определенно просто преднамеренный трюк! — возразил один из Старейшин Сюаньтяньского монастыря.
Последний Избранный эксперт, в монастыре Сюань Тянь, был более ста лет назад. Тот факт, что Избранная появилась в ордене Небесного Дворца, вызывал только зависть.
— Наши ученики пришли!
В этот момент пришел большой отряд, и остановился со стороны Праведного Пути.
— Это Лонг Чен! 
Чу Яо была первой, кто узнал знакомую фигуру. Он по-прежнему вел себя так же лениво, как и раньше, и все так же, излучал превосходство над всеми окружающими.
— Небеса, как он это сделал?
Число учеников, было известно, и все были хорошо осведомлены о численности своих войск. Сделав подсчет, Старейшины не могли поверить, что ни один ученик монастыря Сюань Тянь, не погиб.
В монастыре Сюань Тянь, изначально, было семнадцать фракций, после смерти Ци Синя, их осталось шестнадцать. Добавив учеников Зала Исцеления, в общей сложности 1723 человека. Столько же их было и сейчас.
— Может ли быть так, что они не встретили учеников Порочного Пути? Но это невозможно! — размышлял один из Старейшин.
Ту Фанг посмотрел на эту спокойную фигуру Лонг Чена, и не мог не сжать кулаки.
«Лонг Чен, ты надежда всего монастыря Сюань Тянь. На этот раз лидер ордена, сделал ставку на тебя! Ты должен работать изо всех сил …».
После того, как прибыл отряд Лонг Чена, стали появляться и другие отряды Праведного Пути. Однако они не были так многочисленны, как ученики монастыря. Большинство из них потеряли половину своих людей, а некоторые даже больше. Самая жалкая группа, которая прибыла, имела только семь человек! Не могло быть, чтобы в начале битвы, у них было всего восемь человек, верно?
Моральный дух, этих отрядов, был чрезвычайно низким по сравнению с учениками монастыря. Были даже некоторые ученики, которые были явно готовы сдаться, без боя.
Когда прибыли все ученики Праведного Пути, их было более пяти тысяч человек. Все ученики по прибытии доложили, об этом Лонг Чену. Они знали, что, как только начнется эта последняя битва, все будут полагаться на Сюаньтяньский монастырь. Ученики монастыря, были настоящей боевой силой этого региона.
Это было, верно особенно сейчас, когда все увидели, насколько энергичны ученики монастыря. Они были как обнаженные мечи, выглядели невероятно внушительно, наполняя других учеников благоговением.
Лонг Чен не мог удержаться от вздоха, когда увидел все отряды Праведного Пути. Возможно, они были талантливы, но их превратили в мусор. Даже сейчас, они все еще невероятно нервничали. Это означало, что у них все еще не хватило смелости по-настоящему встретить смерть. Тем не менее, финальная битва должна была скоро начаться, и у Лонг Чена не было времени ничего с этим поделать. Кроме того, было по существу невозможно исправить их проблемы в такие короткие сроки. Лонг Чен не был всемогущим.
Он понимал, что основной удар, придется отражать ученикам Сюаньтяньского монастыря. Однако Лонг Чен был абсолютно уверен в своих братьях.
Внезапно раздался взрывной звон. С другой стороны появился ученики Порочного Пути. Даже ученики Лонг Чена, невольно сжались. 
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— Как это возможно?
Выражение лица Ту Фанга сильно изменилось. Все остальные Старейшины были в полном шоке — учеников Порочного Пути, было не менее двадцати тысяч. Во всех предыдущих битвах между Праведным и Порочным Путем, численное превосходство всегда имел Праведный Путь. Но на этот раз н на стороне Порочного Пути, людей было в четыре раза больше.
— Хахахаха, мне очень нравится это выражение, на твоем лице Ту Фанг! Теперь ты должен понять, о чем я говорил тебе раньше, верно? — злобно рассмеялся Гуй Ян.
Ту Фанг даже не обратил внимания на эту насмешку Гуй Яна.
— Неудивительно, что Порочный Путь, так внезапно начал эту битву.
Он понятия не имел, какой метод использовал Порочный Путь, для того, чтобы собрать так много учеников. Воспитание такого количества учеников было определенно огромным бременем для Порочного Пути. Поэтому они планировали с помощью Праведного пути, избавиться от большей части этих учеников. Это все было сделано, только для того, чтобы одержать победу, в извечной битве, двух враждующих орденов.
— Старейшина Ту Фанг, что нам делать? Если мы продолжим в том же духе, разве, мы не потеряем всех наших учеников?
Все Старейшины были обеспокоены. Ученики были как их собственные дети, и они не хотели, чтобы их детей убивали.
— Мы ничего не можем сделать. Теперь, когда пришло время битвы, мы не можем отступать. Если мы предпримем, какие-то действия, эксперты Порочного Пути, заблокируют нас. Все, что мы можем, в данной ситуации, это только наблюдать, за происходящим.
Ту Фанг, приложил максимум усилий, чтобы успокоиться. Глядя на лицо Лонг Чена, он почувствовал проблеск надежды. Он увидел, настолько спокойно лицо Лонг Чена, и это ему дало, призрачную надежду.
Создавалось впечатление, что Лонг Чен, был вырезан из камня. Даже перед лицом бесчисленных могущественных врагов, его сердце Дао не поколебалось. Ни в малейшей степени.
Ученики Порочного Пути остановились, как только они оказались в пяти милях от своих соперников. Они смотрели на учеников Праведного Пути, как тигры, смотрят, на свою добычу.
— Бегите!
Никто не знал, кто был первым, но дюжина людей из учеников Праведного Пути, неожиданно развернулась, и бросилась бежать.
Лицо Ту Фанга сразу потемнело. Все Старейшины были ошеломлены. Это были люди из ордена Кровавого Пути.
После бегства учеников ордена Кровавого Пути, к ним присоединились сотни других учеников, различных орденов, входящих в союз Праведного Пути. Перед лицом такого количества Порочных учеников, их мужество было полностью сломлено.
— Куча ублюдков! — Ту Фанг был в ярости, и поднял руку, чтобы уничтожить всех дезертиров. 
— Отпусти их! — внезапно прозвучал спокойный голос Лонг Чена.
Его голос был подкреплен его Духовным Ци, поэтому он звучал ясно, и его было слышно в радиусе десятков миль.
Ту Фанг слегка напрягся, и медленно опустил руку. Он и сам знал, что убивать собственных людей, на глазах у врага, было не самой блестящей идеей. Его бы просто высмеяли эксперты Порочного Пути.
Это бегство, основательно подорвало моральный дух, всех остальных учеников. Даже Ту Фанг, не мог сдержать свои эмоции, и был крайне разочарован, их поступком.
— Если вы боитесь, если вам страшно, вы все можете уйти. Это битва храбрых воинов. У слабых людей, нет даже морального права находиться здесь! — Обратился Лонг Чен, ко всем ученикам Праведного Пути.
Его голос был наполнен спокойствием без малейшей тени, нервозности или паники. В нем было даже гнева….
Ученики, которые были переполнены ужасом, немного успокоились, слушая его. Они внезапно увидели, что ни один из учеников монастыря Сюань Тянь не выглядел испуганным. На самом деле, от них исходят только предвкушение битвы, и нетерпение.
Даже ученики, которые сбежали, остановились, чтобы посмотреть на Лонг Чена.
— Совершенствование — это путь без отступления. Если вы хотите продолжить движение вперед, вы должны быть в состоянии противостоять угрозе смерти. Если вы не смеете встретиться со смертью, как вы сможете разорвать свои оковы и продвинуться в более высокие Царства? Я могу гарантировать, что все, кто сегодня сбежал, потеряны, как эксперты. То, что произошло сегодня, превратит их Дао сердце, в дьявольское сердце, они больше никогда не смогут продвинуться дальше. Правда, это бегство, спасет вам жизнь! Что касается тех из нас, кто останется, мы, скорее всего, умрем здесь. Но если нам удастся выжить сегодня, мы обязательно станем лучшими экспертами, за всю историю существования Праведного Пути. Так что те, кто хочет стать экспертами, остаются. Тем, кто хочет жить, следует быстро уйти. Через некоторое время вы уже не сможете этого сделать, — сказал Лонг Чен.
Услышав, слова Лонг Чена, более половины сбежавших учеников, стиснули зубы и вернулись.
— Черт, я буду героем, а не трусом!
— Что в этом такого ужасного? Даже если я умру, через пару лет я возрожусь, как настоящий мужчина.
— Я пойду изо всех сил против этих ублюдков Порочного Пути! Даже если я умру, я обязательно прихвачу с собой парочку! Мой старик, будет обязательно гордиться мной!
Хотя их слова были только для того, чтобы мотивировать себя, нужно было сказать, что все они, были смелыми людьми. Все, ученики Праведного Пути, были заражены героизмом учеников монастыря Сюань Тянь.
Из более пяти тысяч человек, половина бежала. Теперь часть из них вернулась. На этот момент, почти четыре тысячи учеников Праведного Пути, были готовы вступить в бой. Что касается тысячи сбежавших учеников, их никто не остановил, и все они исчезли из виду.
Лонг Чен слегка улыбнулся. Он не ненавидел и не обижался на тех учеников, которые бежали. Никто не имел права принимать решения, за другого человека, особенно, когда речь шла о жизни и смерти.
Те люди, которые бежали, могли быть эгоистичными и трусливыми, но это означало, что они все были такими. Большинство из этих учеников, были «гениями», но их сильно избаловали семьи и Старейшины. 
Что касается учеников монастыря Сюань Тянь, никто из них не смотрел на тех, кто бежал с каким-либо гневом или презрением. В их глазах, читалось только сочувствие и гордость. Если бы они не встретили Лонг Чена и он не научил их истинному смыслу защиты тех, кто важен для них, и позволил им стать настоящими воинами, они так же могли быть в числе сбежавших.
— Поздравляю всех вас. Если вы сможете выжить сегодня, вы обязательно сможете стать настоящими экспертами. Все ученики следуют за учениками Сюаньтяньского монастыря. Держите оружие, как можно крепче, и убивайте, как можно больше! Не смете бояться своих противников, они так же смертны, как и вы, не забывайте об этом! Деритесь, рубите, убиваете и не останавливайтесь! Если, в конце концов, вы обнаружите, что рядом с вами никого нет, тогда вы можете остановиться, потому что в это время, вы уже мертвы! — сказал Лонг Чен, и слегка улыбнулся.
— Хахаха …
Гу Ян и другие засмеялись, заражая своим смехом, всех. Этот смех, смог разрядить, гнетущую, напряженную атмосферу.
Одними словами, Лонг Чен смог превратить многих трусов, которые бежали, в храбрых воинов, готовых к сражению. Он действительно был уникален, и мастерски владел даром убеждения. Неважно, насколько, была сложна проблема, он мог ее легко решить.
— Неплохо. Это действительно было замечательное шоу. Мы определенно будем благодарны за то, что вы немного развлекли нас, перед сражением. Одно только размышление об этом делает меня нетерпеливым… — раздался вороний голос Гуй Яна.
Эксперты обеих сторон располагались на вершине двух гор, а между ними было поле битвы, на котором находились, их ученики. Эти три места образовали треугольник, стороны которого были равно удалены, друг от друга, на сто миль.
— Я никогда не видел такого наглого парня, как ты. Мне действительно интересно, откуда ты вылез? Мы все рождены от пап и мам, но, думаю, твои мама и папа были слишком небрежны. Как им удалось произвести кого-то вроде тебя, на этот свет?
Лонг Чен внезапно понял, что эти слова, были обращены, именно к нему.
— Мои родители, постарались на славу! А вот на счет твоих родителей, я глубоко сомневаюсь! Очевидно, в ее молоке было много желчи, раз она вскормила, такого брюзгу, как ты! Либо твой отец во время зачатия, испачкал свой детородный прибор дерьмом!
Люди, стоящие за Лонг Ченом, не могли сдержать смех. Лицо Тан Ван-эр, вспыхнуло огнем, когда она услышала эти слова. Как, порядочная девушка, она не должна была смеяться над такими пошлыми шутками, но она не могла остановить себя.
Ученики Сюаньтяньского монастыря могли смело смотреть смерти в лицо, не отрывая глаз. И даже понимая, что идут на верную гибель, они не могли отказать себе в веселье.
Ту Фанг и другие Старейшины, только качали головами и безучастно смотрели, на своих учеников. В глазах Ту Фанга, Лонг Чен должен был стать благородным лидером, а не смутьяном.
Ученики Порочного Пути, были ошеломлены. Старый демон Гуй Ян был тем, кого они называли Мастером. Он был влиятельной фигурой, ордена Порочного Пути. Они прекрасно знали, что он не прощал неуважительного отношения к себе, и каждого кто осмелиться проявить неуважение, будь то ученик или Старейшина, ожидала только смерть. Его жестокость была чрезвычайно известна.
Но, то, что произошло, сейчас, на глазах у многотысячной аудитории, просто выходило за рамки допустимого. Над их лидером ордена, глумился представитель младшего поколения Праведного Пути.
— Черт побери! Я сам раскрою твое тело, и уничтожу твою душу! Убей всех этих выродков Праведного Пути, ради меня! Но оставьте, этого парня живым! — закричал Гуй Ян.
Ученики Порочного Пути взревели, и все достали оружие. 
— Божественные лучники, выберете свои мишени!
После крика Лонг Чена все ученики монастыря Сюань Тянь, достали длинные луки.
— Сорок пять градусов! Закройте глаза и стреляй!
Стрелы черным облаком взмыли в небо, и устремились в сторону учеников Порочного Пути. Кроме учеников монастыря, другие Праведные ученики были ошеломлены, этими действиями.
— Божественные лучники? Они даже не стреляют прямо в них?
Даже Ту Фанг был ошеломлен. Он прекрасно знал, что его ученики, не специализировались на стрельбе, и не понимал, чего они могут достигнуть, этой стрельбой, если они даже не целятся! Все, Старейшины не понимали, что происходит.
Но, неожиданно, все вокруг начало взрываться, и зеленоватый дым наполнил воздух.
— Презренные ублюдки! Это яд! — раздалось бесчисленное количество криков.
Многие ученики начали принимать антитоксиновые таблетки, но они были в ужасе, осознав, что они бесполезны.
Стрелы сыпались безостановочно, меняя только траекторию. Но на этот раз, они упали в самую гущу учеников Порочного Пути. Как только это произошло, ученики начали метаться и выть, раздирая свои тела на клочья.
Старейшины Порочного Пути, не могли предвидеть, такой поворот сюжета, и, были просто ошеломлены.
— Уходите! Покиньте зараженную зону! Распространение! — сердито кричал Гуй Ян.
Но он не знал, сколько боли испытывают те, кто был окутан ядовитым дымом. Большинство из них все умерли, прежде чем удалось сделать, хоть пару шагов. Но, были среди них и счастливчики — кому удалось избежать атаки ядом.
Еще до того, как обе стороны встретились, огромное количество учеников Порочного Пути, уже было убито. Земля была усеяна трупами, которые исчислялись тысячами. Но, на этот раз, Лонг Чен использовал, все свои ядовитые капсулы.
На самом деле, ученикам Порочного Пути повезло. Вначале они находились в строевом порядке, но начав атаку, они рассредоточились по всему фронту, именно это и спасло им жизнь. Если бы они и дальше придерживались боевого порядка, Лонг Чен смог бы уничтожить хотя бы половину их числа одним лишь этим ходом.
— Убейте! Убейте их всех! — взревел Гуй Ян.
Ученики Порочного Пути, которые находились за пределами диапазона действия ядовитого газа, бросились вперёд. Но прежде чем они смогли достичь позиций Праведного Пути, перед Лонг Ченом появилась белоснежная фигура. 




Глава 254. Мо Ньян появляется снова 



Это был Маленький Снегу. Как только он появился, он открыл рот, и перед ним появилась огромная сфера. Пространство постоянно дрожало вокруг этой сферы. В ней быстро циркулировали тысячи и тысячи крошечных лопастей ветра, издавая резкий пронзительный звук. Те, кто был ближе, не могли его слышать, и торопливо прикрывали уши.
Лонг Чен был в восторге. Маленький Снегу теперь поднялся до середины третьего ранга, и его сила увеличилась. Эта сфера заставила даже его, чувствовать холод. Внезапно внутри сферы появилась красная жидкость. Это было похоже на Пламя Демона, постоянно качающееся взад и вперед.
После того, как появилось это странное пламя, Маленький Снегу затрясся, и эта сфера выстрелила вперед.
Сначала она был шириной всего в один фут, но по мере удаления, она начала расти, и достигла ширины более тридцати метров.
Бесчисленные лопасти ветра разлетелись в разные стороны, безжалостно разрезая каждого, кто был на их пути.
— Быстро ложитесь! Это Царь Магических Зверей — Снежный Волк Алого Пламени! — Гуй Ян был шокирован и его голос был полон шока.
Снежный Волк Алого Пламени был довольно знаменит, и многие совершенствующиеся знали, что это был Магический Зверь ветра и огня, что делало его несравненно мощным.
Аура Маленького Снегу не могла скрыться от глаз Ги Яна. Хотя она была еще несколько слабая, это была определенно аура Царя. Он знал, что если Снежный Волк Алого Пламени мутировал, чтобы стать Царем волков, его боевые способности претерпели, так же невероятные изменения. Вот почему он дал приказ, всем ложиться на землю.
Ученики Порочного Пути, были исполнительны, и зразу же выполнили приказ своего лидера.
Однако радиус атаки Маленького Снегу был слишком широк. В мгновение ока эта сфера пересекала сотни метров, оставляя за собой большой ров, и множество трупов. Все произошло настолько быстро, что ученики, оказавшиеся в зоне атаки, не успели даже закричать.
— Как сильно!
Даже ученики Праведного Пути были потрясены, когда увидели, насколько мощным был Маленький Снегу.
— Ту Фанг! Проклятые ублюдки! Как вы смеете причислять к ордену Праведный Путь? Вы используете такие презренные методы, которыми могут пользоваться, только негодяи! Вы просто кучка бесстыдных лохов! — сердито ругался Гуй Ян.
Еще не началась настоящая битва, а уже погибла половина его учеников. Если бы они умерли в бою, то это было бы хорошо. Так как он смог бы отсеять слабых экспертов. Когда волны уносят песок, они оставляют только золото. Чего он, хотел, так это оставить, только сильных экспертов.
Однако атаки Лонг Чена уничтожили как слабых, так и сильных учеников, что привело Гуй Яна в бешенство. Он был разъярен, до такой степени, что он чувствовал, что может взорваться.
Ту Фанг и другие Старейшины Праведного Пути, с тревогой посмотрели друг на друга, после слов Гуй Яна. Они, также не понимали, что происходит, и ни как не могли, ожидать, что Лонг Чен может обладать таким ужасным Магическим Зверем. 
Сила простого Магического Зверя, была только на уровень больше, чем у внешнего ученика. Но атаки Маленького Снегу были чрезвычайно мощными, и могли уничтожить огромное количество людей. Даже основные ученики не смогли выдержать его атаку. Что касается обычных учеников, то они умирали, практически мгновенно.
Ту Фанг и многие другие Старейшины, пережили множество битв между Праведным и Порочным Путем, но это был первый раз, когда они столкнулись с таким боевым стилем. Кроме того, они впервые увидели, как Гуй Ян ругается и злится на них, как старая лисица.
Когда Гуй Ян проклинал их, Го Ран вынул свой арбалет, и начал безумную стрельбу.
Ядовитой дым, разделил учеников Порочного Пути, на две группы. Атака Маленького Снегу практически уничтожила группу справа. Другую группу, пытался сдержать Го Ран. Огромная бочка со стрелами вращалась на его плече, подавая стрелы в арбалет. Механизмы непрерывно щелкали, и множество стрел устремилось в сторону врага.
— Черт возьми, это еще не все! — кричали ученики Порочного Пути, в панике.
Каждая волна стрел Го Рана содержала таблетку с ядом, которые ему дал Лонг Чен. На самом деле, без каких-либо наложений, эти ядовитые таблетки не были такими токсичными, и действие яда можно было остановить антитоксиновыми таблетками. Тем не менее, они уже знали, каким действием обладает ядовитый туман, и старались не попадать в его зону. Видя, это Го Ран, старался отогнать учеников Порочного Пути, от своих позиций.
— Гадкий Праведный Путь, у вас точно не будет хороших смертей! — Гуй Ян был полон ярости.
Он не мог больше сдерживаться, и, взмахнув рукой, как только он это сделал, пара фигур позади него медленно встала, и открыла свои молодые лица.
— Убейте, этих чертовых ублюдков Праведного Пути! — свирепствовал Гуй Ян.
Те кивнули и внезапно двинулись, невероятно быстро устремляясь к позициям Праведного Пути. Человек, который находился впереди, был намного быстрее своего сотоварища, и пересек сотню миль, за одно мгновение, как призрак.
Лонг Чен, был немало удивлен, когда увидел, что этот человек, выглядел, как демон. Между его бровями была трещина, похожая на закрытый третий глаз. Когда этот человек был всего в пяти милях от позиций Праведного Пути, он внезапно поднял свою руку. Пространство начало колебаться, и появился золотой лотос, парящий над его рукой.
Этот золотой лотос вызвал жужжание всего неба и земли. Энергия Берсерка начала расти, с огромной скоростью.
Выражение лица Лонг Чена изменилось. Этот человек был слишком страшен. Этот лотос в его руке обладал невероятно разрушительной силой. Человек холодно фыркнул, и золотой лотос отскочил от его руки, прямо в сторону Лонг Чена.
Казалось, космос взрывается везде, где проходит этот лотос, как будто он не способен вынести эту ужасающую силу. Это была самая мощная атака, которую когда-либо видел Лонг Чен. Этот парень определенно был Избранным, иначе, он не мог быть, настолько ужасным.
— Все разбегайтесь! — закричал Лонг Чен.
Эта атака была слишком страшной, и была рассчитана не на одного человека. Обычные ученики, не смогут ей противостоять. Как раз, в тот момент, когда Лонг Чен, собирался достать, Золотой Декапитатор Дьявола, чтобы остановить этот ужасный золотой лотос, в небе появился луч света, из которого вылетела огромная стрела. 
— Пронзительная Облачная Стрела!
Стрела, попала в золотой лотос, и произошел огромный взрыв. Лонг Чена подбросило в воздух, от невероятно мощного толчка. Ученики Праведного Пути, несмотря на то, что успели отбежать на приличное расстояние, так же были отброшены взрывной волной. К счастью, они были достаточно далеко и имели достаточно высокие базы совершенствования, чтобы не получить тяжелых ранений.
После того, как этот взрыв сотряс землю, все были потрясены, увидев, что, несмотря на столкновение, происходящее в небе, в земле образовался огромный кратер.
Человек подошел к полю битвы. На нем, был так же одет длинный плащ, а в руке он держал разноцветный лук.
Удивлению Лонг Чена, не было предела, так как это был Мо Ньян.
Увидев Мо Ньяна, глаза демона слегка сузились, но на лице, не дрогнул, ни один мускул. Мо Нянь откинул капюшон и посмотрел на парня-демона.
— Ты должно быть Инь Ло, правильно? Я слышал, ты гений Порочного Пути, который рождается только раз в тысячу лет.
К трехглазому парню, присоединились, его собратья, и стали за его спиной. Очевидно, что он был их лидером.
Ученики Порочного Пути, чья атака остановилась, все собрались вместе, готовые продолжить атаку в любой момент. Их численность значительно уменьшилась, двадцати тысяч учеников их осталось только десять тысяч.
Битва внезапно остановилась. Ученики Праведного Пути, также собрались вместе. Все знали, что битва, может начаться снова в любой момент.
— Верно, я Инь Ло. Кто ты? Кажется, я не слышал, о тебе, — сказал Инь Ло.
— Я Мо Ньян. Я не из этой префектуры. Я слышал, что удивительный парень появился в ордене Порочного Пути префектуры Су, и я хотел встретиться с тобой. Мастер, моей семьи целыми днями говорит, что я не прикладываю никаких усилий, и ты намного превосходишь меня. Я пришел, чтобы проверить это! Возможно, если я смогу тебя убить, мой Мастер не будет, больше меня донимать, — Мо Ньян слегка поднял лук, когда говорил.
Появление Мо Ньяна вызвало у Ту Фанга некоторый шок. Среди их учеников Праведного Пути, не было такого Избранного.
— Может быть, он из ордена Врата Мо? — задавался вопросом Ту Фанг.
— Я думаю, что вы правы Старейшина Ту Фанг. Только в ордене Врата Мо, могут поднять навыки стрельбы из лука, до такого божественного уровня, — кивнула Хуа Юй.
Из присутствующих Старейшин, мало кто понял, о чем говорили Ту Фанг и Хуа Юй. Но, не стали спрашивать, так как это было неуместно. В чем, действительно, все были уверены, так это в том, что Мо Ньян должен иметь чрезвычайно ужасающие способности. 
Инь Ло поднял голову и засмеялся над словами Мо Ньяна.
— Я впервые встретил такого высокомерного человека, как ты! Любопытно!
Инь Ло был признан редким Избранным, Порочного Пути. Он никогда не встречал, человека, который бы добровольно, хотел с ним сразиться. Даже среди Избранных мало кто мог продержаться более десяти ударов. Теперь, когда он услышал, что кто-то действительно думал, что может его убить, он не мог удержаться от смеха. Он не помнил, чтобы кто-то когда-либо говорил ему такие хвастливые слова.
— Конечно, это интересно. В противном случае я бы не потратил столько времени и сил, чтобы убежать от своего Мастера! — Мо Ньян слегка улыбнулся.
Затем он неожиданно повернулся к Лонг Чену и сказал:
— Эй, друг, надеюсь, ты не против, если я, отвлеку твоего противника.
Лонг Чен милостиво развел руками.
— Если тебе интересно, ты можешь взять их всех, и я не возражаю. Было бы лучше, если бы ты, еще сразился и со старыми ворчунами Порочного Пути.
Мо Нянь мгновение безучастно смотрел на Лонг Чена, а потом от души рассмеялся:
— Отлично. Поскольку, ты не возражаешь, я подумаю, над этим.
Аура Мо Ньяна внезапно вспыхнула. Земля сотряслась, и в небо взлетела страшная волна Ци.
— Инь Ло, отдай свою жизнь!
Лук Мо Ньяна затрясся, и в нем появилась стрела. Страшная аура распространилась, как молния.
Инь Ло фыркнул и сказал стоящим за ним людям:
— Вы, ребята, можете пойти, поохотиться на меньшую рыбу. Я убью этого высокомерного парня. 




Глава 255. Битва Избранных 



В руках Инь Ло внезапно появилось золотое копье, которым он легко разбил стрелу Мо Ньяна. Весь мир сотрясся в тот момент, когда они столкнулись. Огромные трещины, начали растекаться по земле, в разные стороны.
— Хорошо! Ты меня, не разочаровал! Я не зря сбежал от своего Мастера! Здесь слишком тесно, ты не будешь возражать, если мы сменим место?
Мо Ньян сделал один шаг и появился в десяти милях, от своего соперника. Через пару шагов это расстояние уже было — тридцать миль. Все, потеряли дар речи, когда увидели, как он быстро перемещается.
Инь Ло фыркнул и быстро догнал Мо Ньяна. Золотое копье в его руках излучало, ужасающую убийственную силу, когда он нанес первый свой удар.
Лук Мо Ньяна непрерывно дрожал, излучая яркий спуская свет, который освещал, даже небо. Он выпустил три стрелы подряд, с трех разных углов.
Инь Ло взревел, его длинные волосы развевались на ветру. Его копье развернулось, и внезапно вокруг него появились тысячи изображений копий, пожирающих эти три стрелы.
Раздались три мощных взрыва.
— Как сильно!
Лонг Чен был в восторге. Боевые способности Мо Ньяна и Инь Ло намного превзошли его ожидания.
— Убейте их всех! — закричал Гуй Ян.
Ученики Порочного Пути, тут же бросились в атаку, на Лонг Чена, и его людей.
Их главной целью был Лонг Чен. Именно он был духовной опорой, всей армии Праведного Пути. Они не знали, почему их лидером был эксперт находящийся только в Царстве Конденсации Крови, но они знали, что если они убьют Лонг Чена, ученики Праведного Пути немедленно превратятся в рыхлый песок.
Чрезвычайно бледный человек, почти похожий на зомби, пошел прямо на Лонг Чена. Кончики его пальцев росли, ногти становились, внешне похожи, на когти зверя. От них исходил металлический блеск, и пронзительный звук, который всех шокировал. Самое страшное было то, что его руки были покрыты кроваво-красными рунами, излучающими густую ауру смерти. Даже сердце Лонг Чена дрогнуло.
— Малыш, умри! — крикнул человек-зомби, и неожиданно, появился прямо перед Лонг Ченом.
Лонг Чен не смел, быть небрежным — он освободил, свою энергию, и всю вложил в саблю.
Он сумел, остановить противника, но сабля, сделанная из крепчайшей стали, была разбита в дребезги.
Что касается человека-зомби, его удивлению не было предела. Он не ожидал, что Лонг Чен будет настолько могущественным и сможет блокировать одну из его сильнейших атак. Он был Избранным — непревзойденным экспертом в своем Царстве. Хотя он был только в ранней стадии Трансформации сухожилий, кроме Инь Ло, не было никого, кто мог бы его подавить. Однако Лонг Чен не только смог остановить эту атаку, но, похоже, вообще не пострадал. 
— Я заберу твою жизнь! Посмотрим, как ты выдержишь вторую мою атаку! — крикнул человек-зомби.
Слабый кровавый туман вышел из его тела. Как только появился этот кровавый туман, Лонг Чен услышал жалкие крики, скорбных призраков. Это был один из ужасных аспектов техник Порочного Пути. Мало того, что их нападения были ужасающими, но их тела накапливали бесконечное количество обиды и ауры умерших, чтобы сломить волю своего противника.
Однако воля Лонг Чена была несравненно твердой. Он даже не подчинялся давлению неба и земли. Эта психологическая атака, не смогла поколебать его.
— Шипы Вуд Рок! — внезапно, раздался приятный голос, и земля раскололась, от сотни деревянных шипов.
Это была Чу Яо.
Сначала человек-зомби, был поражен, но затем усмехнулся, и размахивая когтями, стал уничтожать эти толстые деревянные шипы.
Эти деревянные шипы были толще бедра человека и были такими же твердыми, как сталь. Однако человеку-зомби, все же удалось разорвать на части, большую их часть. К сожалению, человек-зомби недооценил прочность деревянных шипов. И в следующее мгновение, они, уже прорвали его защиту.
— Вы пожалеете, об этом! — сердито взревел человек-зомби, и демоническое красное сияние, покрыло все его тело.
Энергия, исходящая от его тела, легко сломала, все деревянные шипы. Эти разбитые фрагменты заполнили небо, и в этот момент, он казался — невероятно внушительным.
Ученики Сюаньтяньского монастыря никогда не видели такой ужасающей фигуры. Такого человека невозможно было победить. Даже если они и не боялись смерти, они не могли чувствовать ни малейшей надежды на победу над таким могущественным человеком.
— Лонг Чен, оставь этого человека мне. Ты должен беречь себя! — сказала спокойно Чу Яо, и нежно улыбнулась.
Она, повернулась к противнику, а затем сформировала ручную печать.
— Десять тысяч древесных зарослей!
Земля раскололась, и показалось огромное количество деревянных шипов. Они стали быстро расти, и подобно лианам, устремились к человеку-зомби. Чу Яо высвобождала всю свою силу.
Избранный эксперт, был в ужасе. Он уже знал, какой силой, обладают эти шипы, и знал настолько тяжело с ними бороться. Он поспешно начал двигаться, уклоняясь от растущих шипов, прилаживая максимум усилий.
Если он не сможет уклониться от них, ему придется снова уничтожить их. Но, он не смел этого делать, так как этой атакой, полностью истощит свою энергию.
Борьба с Культиватором Дерева с точки зрения выносливости была изнурительна, для противника, и в большинстве случаев, вела к смерти. Большинство Культиваторов Дерева, специализировались на помощи экспертам. Они обладали энергией огромной как океан, но их атакующая сила была очень слабой. 
Тем не менее, талант Чу Яо был исключительным, и в ее Энергии Дерева, также присутствовали следы Земной Энергии, что давало ее технике — твердость камня и рост дерева.
Именно по этой причине лидер ордена Небесного Дворца приняла ее, в свои ученицы. Хуа Юй была чрезвычайно горда, и ей удалось, найти Избранную, и научила ее всему, что могла сама. Поэтому, хотя Чу Яо, и недолго пробыла в ордене, ее фундамент был чрезвычайно прочным.
Кроме того, Чу Яо, чтобы защитить Лонг Чена в будущем, приложила все усилия, чтобы совершенствоваться. Вот почему она теперь обладала такой ужасающей боевой способностью.
Шипы, показавшиеся из земли, извивались как змеи, и безостановочно атаковали человека-зомби. Это было невероятное зрелище, и Ту Фанг был просто заворожен ним. Хуа Юй, стоявшая, рядом с ним, взволнованно сказала:
— Хе-хе, эта девушка очень сильная. Она поднимет престиж всего моего ордена.
Человек-зомби, был ужасающим экспертом, но от деревянных шипов Чу Яо, которые уже достигли неба, он мог только защищаться. Диапазон атаки Чу Яо был слишком велик. Этот эксперт, был уже заточен, в лесном массиве, и можно было с уверенностью сказать, что Чу Яо практически одержала победу.
В этом лесном массиве она была абсолютным правителем. Все деревянные шипы были под ее контролем, по сути, это была, часть ее тела.
Выражение лица человека-зомби становилось все более безобразным. Он осознал, что был пойман в ловушку. Если, атака шипов продолжится, он скоро рухнет, от бессилия. Но, у него не было иного выхода, и он продолжал защищаться, от бесконечных атак.
Большинство Культиваторов Дерева обладали в десять раз большей энергией, чем простые эксперты. Этот человек-зомби понимал, что ему необходимо добраться до Чу Яо, и убить ее, и если, он это сделает, шипы тут же исчезнут.
Его мышление, может быть, и было правильным, но ему было чрезвычайно трудно это сделать. Как бы он ни старался, он никак не мог приблизиться к Чу Яо, не говоря уже о нападении на нее. Она держала его на большом расстоянии от себя, не давая приблизиться к себе, даже на метр.
Это так разозлило его, что он закричал:
— Фаворд, помогите мне убить эту девушку!
Но, никто не мог помочь ему.
Один из Избранных, нес огромный топор размером с письменный стол, и собирался броситься к нему, на помощь, когда в него врезалась, огромная шипованная булава.
— Ты мой! — взревел Уайльд.
Хотя он обычно был немного глуп, на этот раз он поступил очень умно — он нашел для себя цель, без приказа Лонг Чена.
Этот Избранный, был очень большим, и его мышцы, не могла скрыть даже одежда. Было очевидно, что это был эксперт, специализировавшийся на грубой силе. 
Что касается Уайльда, он был несказанно рад, встретить такого противника. Обычно он никогда не испытывал удовлетворения, от поединков, из-за отсутствия достойных противников. Вероятно, единственным экспертом, который мог достойно с ним сражаться, был Лонг Чен. Но, поскольку Уайльд не хотел драться со своим братом, он был чрезвычайно подавлен в этот период.
Теперь он чувствовал, как будто небеса послали ему подарок. Боясь, что кто-то еще, захочет сразиться с ним, он сам атаковал его.
Избранный эксперт, получив ощутимый удар, пришел в бешенство, и поднял свой огромный топор.
На этот раз, это было не простое поле битвы — даже горы, с вершин которых наблюдали Старейшины, сильно дрожали.
— Это, дурачок, из Империи Крик Феникса? — удивленно, спросила Хуа Юй, не веря своим глазам.
— Да, это он! — спокойно сказал Ту Фанг, скрывая свое волнение.
Он действительно был достоин, стать учеником Кан Мина. Он стал обладать, просто ужасающей силой. И Старейшина Ту Фанг, не мог, не гордиться что в монастыре Сюань Тянь, есть такой эксперт.
Старшие ученики Сюаньтяньского монастыря были потрясены, наблюдая, как Уайльд сражается с этим могущественным Избранным. Это поколение учеников было абсолютно ужасающим. Они вступили в орден, только на полгода назад, но уже полностью превзошли своих старших учеников.
— Весело! Это действительно весело! — взревел Уайльд, размахивая своей огромной шипованной булавой.
Его голос был наполнен волнением. Он никогда еще, не использовал всю свою силу для борьбы. Эта битва против, соперника, такого же сильного, как и он, абсолютно восхищала его.
— Не стоит растягивать удовольствие! Если сможешь, убей его чуть быстрее! — попросил Лонг Чен.
— Хорошо, брат! — ответил Уайльд.
Фаворд, услышав разговор Лонг Чена и Уайльда, пришел в бешенство.
— Черт побери, тебе лучше умереть! Энергия Золотого Питона!
После этих слов, тело эксперта, начало покрываться чешуйками, и, что самое страшное, его глаз изменил свою форму, и превратившись в змеиный.
— Умри! — закричал Избранный, и бросился в атаку.
Его огромный топор прорезал пространство и ударил Уайльда. 
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Этот удар топором принес с собой ужасный шторм, который, обрушившийся на Уайльда.
Раздался удар, и булава Уайльда врезалась в огромный топор Фаворда. Уайльд не ожидал, что Фаворд, может использовать, какую-то секретную технику для умножения своей силы, и был несколько растерян.
Огромная сила отбросила его назад на дюжину шагов, это произошло так неожиданно, что он потерял свой центр равновесия и упал.
Лонг Чен был в шоке. Этот Избранный Порочного Пути, был невероятно силен. Он действительно мог подавить Уайльда с точки зрения силы.
— Я, тоже позволю тебе попробовать одну из моих атак!
Уайльд встал и вдруг закричал, его голос, как гром, сотряс небеса. Странный красный цвет появился на его теле.
Лонг Чен был действительно шокирован. Он уже видел, это однажды, в Героическом Доме собраний, в Империи Крик Феникса.
Когда появился красный свет, тело Уайльда вспыхнуло ужасающей аурой. Как будто внутри его тела был древний монстр, который в данный момент, открыл глаза. Уайльд повернулся, и пошел прямо на своего противника. Каждый его шаг, заставлял землю дрожать, и эту вибрацию можно было ощутить, даже находясь за несколько сотен миль, от этого места.
Уайльд взревел, его руки покрыли зеленые прожилки, и можно было увидеть кровь, текущую под его кожей. Он взмахнул своей булавой, сотрясая небо и землю.
Избранный эксперт, был в ужасе. Ему казалось, что он смотрит не на человека, а на кровожадного демона. В тот момент, когда Уайльд атаковал его, он был полностью захвачен ужасающей силой, был полон ужаса, и у него даже не было желания сопротивляться. Чтобы привести себя в чувство, эксперт, с силой укусил себя за язык. Если он позволит сковавшему его ужасу, распространиться на сердце, он не сможет сопротивляться вообще.
От боли, он взревел, и в этот момент его огромный топор и дубина Уайльда, встретились.
Раздался такой взрыв, как будто бы это взорвалась, огромна бомба.
Дикая боль пронзила руки Избранного эксперта Порочного Пути, и от удара, он, кувыркаясь, отлетел от Уайльда на довольно приличное расстояние. Когда Избранный эксперт, пришел в себя, и встал, он посмотрел на свои руки и ужаснулся, они были полностью в крови.
— Ты не умер? Повторим?
Уайльд взревел и еще раз замахнулся булавой. 
Эксперт Порочного Пути, был полностью шокирован, он никогда не думал, что даже после использования своей секретной техники, его противник, будет способен атаковать.
В конце концов, он осознал факт: он не подходил Уайльду, как соперник, так как был, определенно слабее.
Он был экспертом по грубой силе, но не привык использовать умелые приемы. Он мог теперь сосредоточиться, исключительно на обороне. Атаковать, он больше не пытался. Фаворд уступил инициативу, и превосходство перед Уайльдом. Теперь под сумасшедшими ударами Уайльда он снова и снова, оказывался на земле.
Старейшины Порочного Пути, которые наблюдали, за этим боем, были ошеломлены, настолько быстро их Избранный, оказался в невыгодном положении. Фактически, он был по существу побежден, и это была просто отсрочка, перед смертью.
— Ту Фанг, старая лиса, как ты смеешь подшучивать, надо мной! — закричал Гуй Ян, и заскрипел зубами.
Он думал, что Ту Фанг, умышленно, выбрал такую тактику сражения, и фактически превратил его в бойню.
У них было двадцать семь тысяч учеников, что было почти в пять раз больше, чем учеников Праведного Пути. Обычно ученики Праведного Пути, имели численное преимущество, и им едва удавалось вытянуть ничью. Кроме того, они получили пять пиковых гениев, которые все были одержимы. И Инь Ло был фаворитом, среди этих гениев.
С таким численным и силовым преимуществом, Гуй Ян думал, что перебьет учеников Праведного Пути, как крыс. Тем не менее, на данный момент он понимал, что начинает проигрывать, это сражение.
Еще до того, как две армии встретились, половина его армии была уничтожена. Инь Ло теперь, вел сражение, с каким-то парнем по имени Мо Ньян, который был невероятно силен. Он каким-то образом мог сражаться с Инь Ло все это время, и ни разу, не оказался в невыгодном положении. Гуй Ян и предположить не мог, что у Праведного Пути, столько Избранных. Это явно, усложняло дело, и в его сердце появилось беспокойство.
— Вы, ребята, идиоты? Что вы просто стоите и смотрите, как убивают ваших братьев?! Убейте их всех! Во-первых, убейте, этого парня, который ведет их! — свирепствовал Гуй Ян.
Он был настолько зол, что больше не заботился о том, чтобы захватить Лонг Чена живым. Все, чего он хотел, это уничтожить всех, кто стоял, на пути его армии.
Если произойдет еще, что-то, у него действительно не будет лица, чтобы потом, оправдаться, перед Старейшинами. Ему будет трудно найти оправдание, даже тому, что уже произошло.
Услышав слова Гуй Яна, ученики Порочного Пути, очнулись от шока, и ринулись в атаку. В частности, два человека, которые стояли вместе с Инь Ло, мчались прямо на Лонг Чена.
Первоначально они не планировали, принимать участие, в битве, против неопытных учеников Праведного Пути, так как считали, что выше них по статусу, и это ниже их достоинства. Но, в данной ситуации, они не смели игнорировать приказы Гуй Яна. Свое недовольство и возмущение, они решили выместить, а Лонг Чене.
— Леденящий ветер! 
Лопасти ветра полетели прямо к одному из Избранных, а рядом с Лонг Ченом появилась Тан Ван-эр.
Достигнув Четвертого Небесного Этапа Трансформации сухожилий, аура Тан-Ван-эр стала еще более прочной. Ее лопасти ветра стали твердыми, как сталь, а руны которые покрывали эти лопасти, сделали их острыми как бритвы.
Один из Избранных холодно фыркнул и ударил кулаком по лопасти ветра Тан-Ван-эр. Но если ему и удалось отбить ее, у него не получилось эту лопасть разбить.
Оружие, сжатое из Духовной Ци, может обладать мощной атакующей силой, но оно ни когда, не было твердым оружием, поэтому ему всегда, не хватало прочности, их легко можно было сломать. Но теперь, когда Тан Ван-эр перешла в среднее Царство Трансформации сухожилий, ее контроль над рунической силой, еще больше увеличился, что позволило ее ветровым клинкам содержать как силу, так и гибкость.
Хотя Тан Ван-эр не была Избранной, она обладала золотым Духовным Корнем, и ее талант был потрясающе высок. Она не могла сравниться с обычными учениками.
— Вы пожалеете об этом! — закричал Избранный Порочного Пути, и в его руке появилось странное оружие.
Это было похоже на меч, но, на нем было два более коротких клинка, похожих на гарпун. Это оружие называлось Водяной Шип. Водяной Шип не имел ручки, а вместо этого обвивался вокруг руки. Несмотря на то, что он был длиной четыре фута, он совсем не был громоздким.
После того, как он вытащил Водяной Шип, Избранный внезапно появился, прямо перед Тан Ван-эр.
Увидев, что ее вот-вот атакуют, Тан Ван-эр неожиданно проигнорировала это, и сформировала ручную печать. Огромная стрела появилась позади нее.
— Умри! — крикнул Избранный, и нанес удар по шее девушки.
— Щит ледяного хрусталя! — раздался холодный крик, и перед Тан Ван появился ледяной щит.
Этот щит был прозрачным, похожим на кристалл. Внутри ледяных кристаллов были бесчисленные ледяные цветы, но это были не ледяные цветы, а руны.
Водяной Шип врезался в ледяной щит, но ничего не произошло. Избранный, был потрясен, обнаружив, что этот, казалось бы, слабый кристалл смог блокировать его атаку.
После блокирования его атаки, ледяной щит лопнул. Но в то же время из-за него вырвалась огромная стрела.
— Штормовая стрела! 
Этот боевой навык был одним из унаследованных боевых навыков семьи Тан-Ван-эр, и был специально создан для экспертов по атрибутам ветра. Чтобы выпустить такую сильную атаку, потребовалось время, чтобы накопить достаточно, Духовной Ци.
Вот почему Тан Ван-эр проигнорировала атаку. Она знала, что найдется кто-то, кто сможет помочь ей заблокировать ее. Это было доверие, которое было создано посредством закалки сражением. Она была полностью уверена, что Е Чжики, сможет блокировать эту атаку.
И теперь, когда атака Избранного была заблокирована, Тан Ван-эр накопила достаточно энергии, и смогла атаковать сама. Избранный не ожидал, что девушки, так хорошо скоординированы. К тому времени, когда он отреагировал, стрела уже была прямо перед ним. Однако он успел среагировать:
— Покрытие Слэш!
Его Водяной Шип укрылся слоем света, и нанес удар по стреле.
Стрела раскололась, но Избранный, все же пострадал от этой атаки. Будучи застигнутым, врасплох, и не смог сохранить равновесие, поэтому отлетел на несколько десятков метров.
— Кулак Яна!
Избранный Порочного Пути, не успел даже понять, что происходит, как на него обрушились, железные кулаки Гу Яна, и он снова был отброшен.
Избранного вырвало кровью, но опасность его подстерегала с другой стороны.
— Удар молнии!
Молниеносный меч Лэй Цяньшана, пронзил горизонт, сильно врезавшись в тело противника. Удар был настолько мощным, что в результате, образовался огромный ров.
— Осторожно! — внезапно закричал Лонг Чен.
Лэй Цяньшан почувствовал озноб, и поспешно отступил. Но было слишком поздно. Холодный свет вырывался из земли, пронзая его грудь. Этот холодный свет был Водным Шипом Избранного.
— Умри, муравей!
Израненный Избранный эксперт гневно взревел, и его Водяной Шип, пронзил Лэй Цяньшана. С самого начала битвы он был первым учеником Сюаньтяньского монастыря, который умер. 
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— Лэй Цяньшан! — закричал Гу Ян, и безумно бросился на Избранного эксперта Порочного Пути.
Руны загорелись по всему его телу, сияя так сильно, что он выглядел, как палящее солнце. Смерть Лэй Цяньшана, вызвала у всех ярость. Он был первым учеником монастыря, который пожертвовал своей жизнью с самого начала битвы.
Никто бы не подумал, что первым, кто погибнет, станет основной ученик. Все произошло слишком внезапно. Никто не ожидал, что Избранный, который перенес две сильных атаки, внезапно прорвется сквозь землю, чтобы совершить скрытную атаку на Лэй Цяньшана.
— Смерть!
Ненависть учеников монастыря Сюань Тянь, просто зашкаливала, в ней можно было задохнуться. Они даже не дождались приказов, и сами ринулись в атаку.
Глаза Тан Ван-эр и Е Чжики, стали красными. Хотя они когда-то были с ним врагами, эти мелкие оскорбления были ничем по сравнению с коварством и жестокостью учеников Порочного Пути. Все давно забыли, о любой своей старой вражде, и стали настоящими товарищами.
Смерть Лэй Цяньшана также привела к тому, что кровь Лонг Чена закипела. Намерение убийства вырвалось из его сердца. Но ему все еще нужно было оставаться хладнокровным на данный момент. Как командир, он не мог позволить своим эмоциям влиять на решения. Он хотел победы. Для него победа означала возвращение большего количества его братьев обратно в монастырь, целыми и невредимыми.
Тан Ван-эр, Е Чжики, Гу Ян, Сунь Минь Юань и Ло Кан безумно атаковали, и не давали Избранному эксперту, убившему их товарища и секунды отдыха. Предыдущие атаки Лэй Цяньшана и Гу Яна уже нанесли некоторые внутренние травмы, стоило закрепить успех.
Тот факт, что он получил травму и потерял инициативу, полностью разозлил эксперта. Однако Тан Ван-эр, и остальные ученики монастыря, были слишком сильны. Это было особенно верно в отношении Тан Ван-эр. Он должен был быть чрезвычайно осторожным, блокируя ее атаки. Кроме того, другие ученики были также людьми, которые пробудили свои Родовые Знаки. Их атаки превосходили атаки обычных учеников. Избранный эксперт, был фактически беспомощен против пяти основных учеников монастыря.
— Оставайтесь хладнокровными! Поддерживайте свои формирования! — приказал Лонг Чен, когда увидел, что его братья больше не думают о стратегии, они идут на поводу у ярости.
— Ты должен быть более обеспокоен собой!
Внезапно перед Лонг Ченом появился человек в красной одежде и темно-зеленой шляпе — это был пятый Избранный эксперт Порочного Пути.
— Почему бы тебе просто не убить себя? Мне лень делать это лично.
Глаза этого человека в красных одеждах были совершенно ледяными. Он, смотрел на Лонг Чена, как Император смотрит на нищего бродягу. — Ты должен беречь этот момент, и поторопиться. Если, я изменю свое решение, смерть станет для тебя, чем-то чрезвычайно роскошным.
Лонг Чен кивнул. Он, вынув золотую саблю, и злобно ударил ней, по голове этого человека. 
— Да, пошел ты!
Лонг Чен давно сдерживал гнев. После его последнего приказа, ученики, снова сформировались, и продолжили бой боевыми порядками. Ему больше не нужно было переживать, за ход боя, он знал, что ученикам монастыря, пока его помощь не требуется. И у него, поэтому поводу, больше не было никаких опасений.
— Ах, ты действительно не знаешь, как ценить доброту…
Этот человек был в ярости, что Лонг Чен осмелился первым напасть на него. Он быстро выхватил меч и приготовился к атаке. Но он, даже не успел договорить, как Лонг Чен, отправил его в полет, при этом использовал, всю свою силу. Разница между ними была просто слишком велика.
Удар был настолько мощным, что человек пролетел, сквозь ряды учеников Порочного Пути, как пушечное ядро, проходящее сквозь их ряды. При этом, превращая учеников, с которыми он столкнулся в кровавую пыль.
— Что?
Старейшины Порочного Пути, которые наблюдали за полем боя, увидели, что все четверо Избранных, были атакованы, и занимали, далеко не лучшие позиции. Они только собирались отдать приказ оставшимся Избранным фаворитам — убить Лонг Чена, а затем Снежного Волка Алого Пламени, но этот приказ уже не кому было отдавать.
Маленький Снегу был просто слишком страшен. Он постоянно выпускал лопасти ветра, что к огромным потерям, со стороны Порочного Пути.
В это время Лонг Чен снова нанес удар по Избранному эксперту. Этот человек просто был слишком самоуверен, и полагал, что легко может справиться с учеником, который находится только в Царстве Конденсации.
В результате, он снова пролетел почти мил, прежде, чем стабилизироваться. Он чувствовал, что его руки вот-вот сломаются, и в оружие, которое ему подарил один из его Старейшин, появилась огромная трещина. Но прежде чем он смог подняться, Лонг Чен был уже перед ним, и снова нанес удар.
— Ты, рогоносец, идиот, хочешь, чтобы я убил себя? Если ты хочешь продолжать вести себя напыщенно, я не буду возражать …..
Лонг Чен мастерски владел Золотым Декапитатором Дьявола, последовательно нанося удары, он вызывал дрожь неба и земли. От страшных волн Энергии Ци, страдали и все окружающие ученики Порочного Пути, разлетаясь в разные стороны.
Каждый раз, когда Лонг Чен атаковал, моральный дух учеников Праведного Пути, поднимался, и, они чувствовали, как будто их кровь кипела от страсти.
— Мастер Лонг Чен принял меры! Давайте убьем их всех! — крикнул Го Ран.
Его арбалет непрерывно стрелял, по ученикам Порочного пути, которые находились в тылу. Таким образом, Го Рану не приходилось заботиться о том, что он может, случайно ранить своих братьев. 
Рядом с Го Раном, находились ученики, отвечавшие за его защиту. Го Ран в настоящее время специализировался, на дальних атаках, и если к нему, приблизятся враги, он будет не готов, отразить атаку.
После действий Лонг Чена все ученики монастыря были наполнены неиссякаемой силой, и безумно сметали все на своем пути. Они, были чрезвычайно хорошо скоординированы, и не боялись смерти. Они были даже более злобными, чем ученики Порочного Пути, и один их вил, заставлял врага трепетать.
Другие ученики Праведного Пути, также воодушевились, глядя на учеников монастыря. За боевыми отрядами стояли ученики Зала Исцеления. Они были слабыми с точки зрения силы, но они были способны, быстро исцелить раненых. Их охраной занимались ученики из ордена Небесный Дворец. Хотя их было немного, все они были на уровне основного ученика. Эти ученики, были способны как на нападение, так и на защиту. Возможно, они не такие сильные, как Чу Яо, но сравнивать их с членами Зала Исцеления было смешно. Они были более чем способны защитить себя на этом поле боя.
Такое сочетание учеников, позволяло сделать мобильные бригады исцеления. Они могли быстро передвигаться по полю боя, исцеляя всех так же быстро, как они и были ранены.
Метод лечения не был таким же, как в монастыре. Им даже не нужно было дотрагиваться до тела человека. Они могли просто сформировать ручную печать, и из земли вырастала виноградная лоза, обвившая раненого. Таким образом, мощная жизненная энергия немедленно попадала, в тело раненого человека.
Обычные наружные раны заживали мгновенно. Даже исцеление тяжелых ран, не требовало много времени.
Видя, насколько сильны ученики из ордена Небесный Дворец, ученики монастырского Зала Исцеления были ошеломлены, полны зависти и почтения.
Все ученики Праведного Пути, четко знали свои обязанности, действовали четко и слажено. Именно поэтому, Лонг Чен осмелился лично выйти на бой. Уже было бессмысленно, что-либо координировать, сейчас, он стремился поднять моральный дух всех учеников Праведного пути, чтобы они увидели надежду на победу.
Лонг Чен был очень благодарен, идиоту — Избранному эксперту Порочного Пути. Он дал ему возможность мгновенно поднять боевой дух каждого. Само собой разумеется, что этот эксперт, были чрезвычайно сильны. Несмотря на то, что Лонг Чен был застигнут врасплох, и внезапно подвергся нападению, он все же не получил тяжелых травм.
Эксперт Порочного Пути, оказался в затруднительном положении. Золотая сабля Лонг Чена обрушивалась на него, так быстро, что у него не было ни единого шанса контратаковать. Он мог только пассивно защищаться. Это привело эксперта, в неописуемую ярость. Из-за единственной ошибки в начале, он непрерывно отбрасывался назад, и постоянно был подвержен ударам Лонг Чена.
Золотой Декапитатор Дьявола, в руках у Лонг Чена, был слишком ужасен. Он был тяжелым, как гора, и с каждым ударом земля и пространство вздрагивали. Избранному эксперту, казалось, будто он погрузился в болото, а его ноги не могли ступить на твердую землю. Он не смог найти ни малейшего шанса, сбежать от атак Лонг Чена.
Больше всего приводило в бешенство то, что оружие, которое подарил ему один из Старейшин ордена, теперь было покрыто зарубинами и трещинами, и больше напоминало пилу. Этот меч был чрезвычайно ценным оружием. Если бы он не был Избранным, у него не было бы возможности получить его. Обычно он лелеял этот меч, как и свою жизнь. Видя его нынешнее состояние, он почувствовал такую сильную боль, что чуть не заплакал.
— Кто позволил тебе носить эту зеленую шляпу? Кто позволил тебе действовать так напыщенно? Кто заставил вас не следовать хорошему примеру? Кто позволил вам подсматривать за купающимися женщинами…
Лонг Чен наносил удары, и даже не задумывался о том, что он говорит. В любом случае, проклинать кого-то и одновременно нападать на него, было довольно приятно.
— Когда, черт возьми, я подглядывал за женщинами? — возмущенно закричал эксперт, блокируя, атаки Лонг Чена. 
— Ты все еще смеешь говорить? Кто позволил тебе поговорить … кто … позволил тебе поговорить …
Лонг Чен продолжал проливать поток атак. Каждый раз, когда его сабля падала, земля взлетала в воздух, и поднимались волны Ци.
— Как дико!
Даже Старейшины Праведного Пути, которые наблюдали за этим поединком, смотрели с жалостью, на отступающего Избранного. Это выглядело так, словно он плакал от удушья. Они действительно чувствовали к нему некоторую жалость.
Великий Избранный эксперт Порочного Пути, был вынужден отступать, перед натиском ученика. К тому же следует учесть, что этот ученик, находился только в Царстве Конденсации крови. На самом деле его избивали, как будто он был просто ребенком. В этот момент, Лонг Чен, больше напоминал ученика Порочного Пути.
— Хе-хе, это настоящий мужчина. Зрение нашей ученицы Яо-эр, действительно неплохое, — восхищалась Хуа Юй.
Лонг Чен смог полностью подавить эксперты Трансформации сухожилий. Кроме того, он бил его до такой степени, что он не мог даже атаковать в ответ. Нет, точнее было бы сказать, что он даже не мог поговорить с ним! Насколько это была сумасшедшая атака!
Видя это жалкое положение Избранного эксперта, Гуй Ян, наконец, не смог сдержаться и начал громко ругаться.
— Что за херня! Кто может сказать мне, что, черт возьми, происходит?!
Старейшины Порочного Пути вздрогнули. Никто из них, ни чего не мог сказать. Если бы они лично этого не видели, того, что произошло, никто из них бы не поверил.
В настоящее время у них было в три раза больше учеников по сравнению с орденом Праведного Пути. Однако ученики Праведного Пути, полностью подавляли их. Число их учеников быстро уменьшалось.
Внезапно раздался громкий взрыв. Все обернулись и увидели, что Избранному эксперту, наконец, удалось выпрыгнуть из зоны атаки Лонг Чена. Эксперт гневно взревел, его глаза наполнились демоническим красным светом. В его руке появилась банка.
— Черт побери, я превращу твои кости в пепел! 
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Он открыл банку, и из этого черного отверстия вылетела толпа маленьких насекомых.
Эти летающие насекомые были размером с домашнюю мушку. У них была пара полупрозрачных крыльев, а также очень зловещая пинцетка во рту.
Декоративные рисунки покрывали их тела. Их пинцет был покрыт едва уловимой зеленой жидкостью, от которой исходила неприятная вонь, вызывавшая у людей прохладу.
«Поглощающие трупы насекомые!»
У Ту Фанга изменилось выражение. Он узнал эти мелочи, как ужасающие ядовитые насекомые.
Они специализировались на поедании плоти трупов, чтобы расти. Они воспроизводились шокирующе быстро, и скорость, с которой они росли, была особенно холодной.
Скорость их роста зависела от их корма. Они не придирчиво относились к своей еде. Любой труп был с ними в порядке, будь то человек или зверь. Чем больше гнил труп, тем больше он им нравился.
Из-за того, что они специализировались на поедании плоти трупа, их щипцы содержали интенсивный яд для трупов. Обычно этот яд позволял им легче проглотить гниющую плоть.
Но если бы живой человек был укушен одним, то даже если бы он был экспертом по преобразованию сухожилий, он все равно не смог бы выдержать этого. У такого яда не было противоядия.
Как только вас укусила трупопоглощающая насекомая, их трупный яд сразу же попал бы в ваше тело. Этот яд отличался от обычных ядов. Он не был нацелен на нервы людей и на их органы. Вместо этого, он непосредственно гнил вашу плоть.
Как только вас укусили, ваше тело тут же гнило, и всего за пару вдохов вы становились настоящим гниющим трупом.
Когда у трупов пожирающих насекомых не было гниющей плоти, они могли просто создавать свои собственные гниющие трупы из своего яда. Так что их яд был исключительно ужасающим.
Самым ужасающим аспектом их было то, что хотя их тела не были мощными, их щипцы были твёрдыми, как сталь, и могли легко вскрыть плоть человека.
Если бы это было обычное насекомое, пожирающее трупы, Ту Фан не стал бы так волноваться. Специалисты по преобразованию сухожилий были более чем способны использовать астральный ветер, выпущенный их оружием, чтобы раздавить их на куски, прежде чем они приблизились.
Но те, кого только что выпустили эти фавориты, не были обычными. На их теле было три различных линии, то есть они продвинулись вперёд три раза.
Люди, которые выращивали ядовитых насекомых, обычно ограничивали многих из них вместе, позволяя им убивать друг друга. Из тысяч и тысяч насекомых рождался только один король.
Убив достаточно своих товарищей, это королевское ядовитое насекомое набирало слабые очертания. 
Тогда, если бы тысячи однолинейных ядовитых насекомых были бы снова заключены в тюрьму, позволяя им убивать друг друга, у последнего оставшегося ядовитого насекомого было бы две строчки.
Что касается насекомых этого Фавора, то у них было три линии. Другими словами, они были королями среди королей среди ядовитых насекомых.
Они не только были сильны в обороне, но их атакующая сила была еще острее. Более того, более десяти тысяч этих ядовитых королевских насекомых вышли из его банки.
«Ха-ха-ха, братишка, теперь ты меня полностью разозлил. Я позволю тебе почувствовать ужас десяти тысяч ядовитых насекомых, кусающих твое тело!» Этот любимый сумасшедший смеялся. Тем не менее, внутри он был невероятно болезненным. Эти ядовитые насекомые были невероятно ценны для него.
Его семья воспитывала их сотни лет только для того, чтобы сделать такие ограниченные запасы. Это был его самый мощный козырь. Именно из-за этого козыря другие фавориты очень боялись его.
Главной слабостью этих ядовитых насекомых было то, что поднимать их было чрезвычайно утомительно. Это было потому, что как только они достигли своего королевского уровня, они, по сути, достигли своих вершин. И наряду с этим, токсичность в их телах также достигла пика. Как только они выпустили свой яд, потребовалось бы много лет, чтобы эта токсичность пополнилась.
Больше всего раздражает то, что его Духовная Сила была недостаточно сильна. Он мог только указать им на цель для нападения. Однако, прежде чем они полностью поглотили эту цель, они отказались бы возвращаться. И поэтому все они просто по глупости высвобождали всю свою токсичность, как только освобождались.
Но также не было никакого способа обойти это. Сила Длинного Чена была слишком аномальна, и его сабля была практически разблокирована. Каждая порезка его сабли была тяжелее горы.
Он мог смириться только с тем, что ему не повезло. После того, как он убил Лонг Чена, он определённо получил награду от Гуй Янь. Если бы эта награда включала в себя пару мощных трупов, он бы не проиграл слишком сильно.
«Умри!» Этот любимый рычал и раздавил тюленя. Эти десять тысяч трупов пожирающих насекомых улетели прямо в Лонг Чен.
Каким бы храбрым ни был Лонг Чен, он все равно чувствовал прохладу перед лицом этого множества зловещих Трупных Поглощающих Насекомых.
Он поспешно отступил, но вдруг почувствовал, как онемели его руки. Так как он не созвал своего божественного кольца, используя свою тяжелую саблю, он перенапрягся своим физическим телом, онемев руки.
Поспешно поместив Декапитатор Дьявола обратно в его пространственное кольцо, Лонг Чен быстро отступил. Небо теперь было заполнено трупными пожирающими насекомыми.
Он выбил, выпустив мощный астральный ветер, который столкнулся с этим Поглощающим Трупы Насекомым. Когда он только достиг тринадцатого Небесного этапа Конденсации Крови, ветер его кулака был более чем способен дробить камни.
Однако эти маленькие насекомые были посланы назад лишь на мгновение, прежде чем улететь обратно, как будто ничего не случилось.
Длинный Чен чувствовал себя так, как будто его кулак ударил только хлопком. Он не мог использовать силу и мог только отступать.
«Хахаха», это бесполезно. Мои Короли Поглощающих Трупы Насекомых были выбраны из миллионов обычных Поглощающих Трупы Насекомых! Просто жди своей смерти!» Лонг Чен долгое время гонялся за Фаворидом, поэтому он был абсолютно рад видеть, что столы поменялись местами. 
У Лонг Чена мурашки по коже только смотрели на этих ядовитых насекомых. Хотя он не знал о них всего, его воспоминания о таблетках Бога содержали информацию о всевозможных ядах. Он знал, что яд Поглощающего Трупы Насекомого обладал ужасающим гниющим эффектом и не имел противоядия.
И даже если бы у него в памяти было противоядие, у него не было времени сделать это сейчас. Когда он бежал, он постоянно отбивал, используя ветер с первого, чтобы заставить их вернуться.
«Сопротивление бесполезно. Просто спокойно наслаждайся сладким освобождением от смерти, ахаха!» Этот фаворит все еще безумно смеялся над Лонг Ченом.
Старейшины Праведного пути невероятно нервничали. Если бы Лонг Чен умер, это было бы огромным ударом для всех их учеников внизу. Их ритм может немедленно стать несбалансированным. То преимущество, которым они теперь обладали в тяжелой борьбе, мгновенно исчезнет.
«С Лонг Ченом все будет в порядке?»
Даже Ту Фан был не уверен. Хотя Лонг Чен был легендарным Дивергентом и не должен был умереть для других, это было просто что-то ограниченное легендами. Не было никого, кто следил бы за ростом Дивергента с самого начала. Иначе Линь Юнь-Цзы не пошла бы на такой огромный риск, чтобы определить правду.
В настоящее время Лонг Чен был окружен насекомыми, пожирающими трупы. Он явно был в конце очереди. Его смерть была лишь вопросом времени.
Остальные ученики рисковали жизнью, сражаясь. Они даже не знали о его затруднительном положении. И даже если они знали об этом, они не могли помочь. Нынешнее поле боя было в странном равновесии.
Если бы Лонг Чен умер, битва немедленно стала бы неуравновешенной. Но если Лонг Чену удалось убить того, что Благосклонен, то масштабы победы сразу же наклонится к Праведному пути.
Подобно тому, как эти старейшины с Праведного пути беспокоились о нем, Лонг Чен вдруг покачал головой. Когда я стал таким глупым?
«Чего ты качаешь головой? Ты принял свою судьбу?» Чихнул этот «Волшебный».
«Ты рогоносец, у тебя нет квалификации, чтобы насмехаться надо мной. Смотри, как я уничтожаю твоих маленьких насекомых!» Лонг Чен хладнокровно храпел.
Внезапно его брови вязались друг с другом, и из его тела выплеснулась мощная энергия.
«Пилюль Блейз!»
Ужасное синее пламя вспыхнуло, как вулкан. Оно сразу же заполнило площадь в сотни метров, высокая температура вызвала кручение воздуха.
Длинная таблетка Чена мгновенно проглотила этих трупопоглощающих насекомых.
Они быстро упали с неба. Голубое пламя Пламени Саламандры занимало девяносто седьмое место в рейтинге пламени зверя, и его сила была абсолютно ужасающей. 
Как только оно появилось, крылья этих трупопоглощающих насекомых были немедленно превращены в пыль. Однако их физическое тело было на самом деле шокирующе прочным.
Пламя Саламандры Long Chen’s Flame смогло мгновенно растопить камень, но эти Жаждущие Трупов Насекомые смогли выдержать пару вдохов, прежде чем были сожжены до смерти.
«АХ…! Мои пожирающие трупы насекомые!»
Тот фаворит выпустил бешеный крик. Он уже был наполнен болью от использования этого козыря на Лонг Чен.
Но теперь, сотни лет работы его семьи сгорели дотла в Лонг Чене. Он чуть не взорвался от злости.
Эта внезапная перемена ошеломила всех. Лонг Чен собирался быть убит трупопоглощающими насекомыми, когда он внезапно убил их всех, полностью изменив ситуацию.
Ту Фанг горько улыбнулся и похлопал его по груди. О чем он вообще беспокоился? Он слишком много думал; Лонг Чен был дивергентом, так чего же ему нужно было волноваться?
Разворот Лонг Чена полностью успокоил Ту Фанга. Он нервничал, потому что Лин Юнь Цзы оказывал давление на Лонг Чена, но теперь он понял, что беспокоился напрасно.
«Я пойду с тобой!» Глаза Фавореда покраснели от багрово-красного. Он разрезал этот пиленый меч в Лонг Чене.
Если бы он думал об этом ясно, как только Лонг Чен уничтожил свой сильнейший козырь, он должен был начать борьбу консервативно, как и другие фавориты, ожидая, что другие, чтобы помочь нарушить равновесие.
К сожалению, он не мог ясно мыслить в это время. Одной из причин было то, что вся горькая работа, которую вложила его семья, была разрушена.
Другая причина была в том, что эти Поглощающие Трупы Насекомые были привязаны к его душе. Теперь, когда они умерли, это нанесло огромный удар по его душевному состоянию. Все, о чем он думал в это время, это убить Лонг Чена.
Лонг Чен хладнокровно храпел. Его синее пламя может быть достаточно хорошим, чтобы поджарить насекомых, но это было по сути бесполезно против мощного Благосклонного. Он просто тратил впустую свои духовные ци.
Базз!
Его божественное кольцо появилось позади него, и его Звезда Фэн-фу начала быстро циркулировать. Духовное кюби его тела начало вырываться, и страшная аура взлетела ввысь к небу.
«Осторожно!» Гуй Янь первым понял, что что-то не так.
Кто знал, было ли это предупреждение Гуй Янь или аура Лонг Чена, но то, что «Фавориты» были в полном ужасе, когда он смотрел на Лонг Чена, поднимающего свою саблю к небу, выглядело как божественное небесное существо.
Этот Фаворит инстинктивно хотел бежать, но, к несчастью для него, Лонг Чен так и не дал ему этого шанса. Дьявольский обезглавливатель обрушился на него, как молния. 
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Дьявол Обезглавливатель указал на небо, а затем срубил, как молния.
Уклониться было невозможно, поэтому он лихорадочно вытащил странный щит.
Это был не настоящий щит, а белоснежный черепаховый панцирь. Линии прикрывали его, и его аура была чрезвычайно мощной. Удивительно, что это был панцирь магического зверя третьего ранга.
Самая сильная часть черепахового типа Волшебное Чудовище было, естественно, их панцирем. В том же царстве не было никаких Волшебных Зверей, которые могли бы прорваться через эту защиту.
БАНГ! Дьявольский Декапитан захлопнулся о панцирь черепахи, и тут же разорвал его на глазах у всех потрясенных.
Одна из причин была в том, что сила Лонг Чена была так велика. С помощью его божественного кольца, его силы было практически достаточно, чтобы раскалывать горы на части.
Другая причина состояла в том, что панцирь черепахи был слишком старым и уже потерял свою первоначальную твёрдость. Поэтому она разбилась одним ударом.
Руки этого фаворита также были сломаны, когда панцирь черепахи разбился, и он вырвал кровь, которая также содержала некоторые кусочки его внутренних органов.
Длинный Чен атаки удалось уничтожить его черепаховый панцирь, а также разбить многие из его внутренних органов. И это было потому, что он был Благосклонным, если бы это был другой эксперт, они бы определенно умерли.
«Неудивительно, что тебе нравится носить зеленую шляпу». Это набор с панцирем черепахи.[1]» Лонг Чен шагнул вперед, атакуя того, кто был в «Благосклонности» снова. Фавориты уже были тяжело ранены; сейчас самое время убить его.
«УМРИ!»
Лонг Чен внезапно почувствовал прохладу. Раздался ледяной крик, и красный свет полностью запер его на месте. Длинный Чен почувствовал, как будто он застыл в леднике, неспособный двигаться в малейшем движении.
Но красный свет лишь частично достиг его, прежде чем луч меча Ци прострелил небо, разорвав его на части.
«Старый демон Гуй Янь, ты хочешь вмешаться?» Ту Фан поднял свой меч, чтобы указать на Гуй Янь. Это его меч уничтожил тайное нападение Гуй Янь.
Гуй Янь был в полном ярости. Его испорченные ученики быстро падали, в то время как Праведные ученики всегда сохраняли превосходство. На самом деле, они становились всё более и более смелыми, и если бы это продолжалось, все Коррупционные ученики были бы быстро уничтожены.
Он всё ещё мог принять умирающих здесь простых учеников. Но он абсолютно не мог позволить умереть Благосклонному.
Поэтому, увидев, что Благодаримые были побеждены, он сразу же начал атаку с подкрадыванием.
Он был кем-то выше царства Кузнечной работы. Он был таким же, как Ту Фан, эксперт в области открытия меридианов. Любая из его случайных атак может легко сокрушить Длинный Чен, не давая ему ни малейшего шанса сопротивляться. Но Ту Фан уже давно был подготовлен, и он переехал, как только это произошло.
«Убейте всех этих ублюдков с Праведного пути! Особенно это проклятое отродье, ведущее их!»
Гуй Янь больше не заботился о правилах. Если бы это продолжалось, то даже их Благосклонных убили бы, что стало бы огромным ударом по пути Коррумпированных.
После того, как Лонг Чен убил того, что Благосклонен, все поле боя станет несбалансированным. Другие Благосклонники также были в опасности, и поэтому Гуй Янь выпустил приказ, чтобы Старейшины также принять участие. 
В его глазах, Лонг Чен был еще более страшным, чем Инь Луо и Мо Нян. Это было потому, что Длинный Чен все еще находился в царстве Конденсации Крови.
С этой слабой базой выращивания, он был в состоянии убить Благосклонное царство над ним, не давая ему ни малейшей способности к возмездию. Что это был за умирающий талант?
И самое тревожное в нем было не только боевая сила Лонг Чена, но и несравненный интеллект. Он каким-то образом сумел обратить вспять то, что должно было быть полной бойней. Это было самым страшным в глазах Гуй Янь.
Если бы он позволил Лонг Чену повзрослеть, то с таким уровнем мудрости и силы, он бы представлял смертельную угрозу для Коррумпированного пути.
И поэтому Гуй Янь больше не придавал значения правилам. Он должен был убить его!
«Все силы уходят! Не позволяйте нашим юниорам смеяться над нами!» кричал Ту Фан. Все праведные старейшины и старшие ученики также выдвинули обвинения.
Их задачей было остановить экспертов Коррупционного пути. Лонг Чен сумел переломить ситуацию, подарив младшим ученикам вновь обретенную уверенность и страсть. На данный момент они держали абсолютное превосходство.
Поле боя стало полным бардаком.
С одной стороны были Ту Фан и Гуй Янь. Эти двое были старыми противниками, поэтому они шли в полную силу во всех своих атаках. Ужасающая энергия, которую они высвободили, привела к тому, что огромная гора под их ногами рухнула. Меч Ци взлетел на небо, дикие штормы разворачивались, и как будто небо и земля вот-вот взорвутся.
Немного дальше от них были обычные Праведные и Коррумпированные Старейшины, которые ожесточенно сражались, кровь проливалась повсюду.
А потом за пределами битвы Старейшин были поля битвы старших учеников. Их было особенно много, и их битва была самой хаотичной.
Глаза старших учеников Праведного пути были совершенно красными. До тех пор, пока на их стороне не было никого, они сразу же шли на все, чтобы убить их. В их сердцах больше не было никакого ужаса, только бесконечные намерения убить.
Длинный Чен полностью возбудил их желание. Это желание было стать сильным. А для того, чтобы стать сильным, нужна была сильная решимость и решимость.
В конце концов, они поняли, чего им не хватало. Дело не в том, что их талант не хватало, а в том, что у них не было достаточно сильного решения перед лицом смерти.
И поэтому все эти старшие ученики нападали, не боясь смерти. Их кровь уже давно начала кипеть от наблюдения за младшими учениками, и теперь, когда у них появилась такая же возможность, они сразу же прыгнули в нее.
Длинный Чен не ожидал, что битва быстро разовьётся до этого момента. Однако теперь поле битвы уже превратилось в полный беспорядок. Он должен был ускорить процесс. Поднимая Декапитатор Дьявола, он зарядил в сторону того, что Благосклонен.
«Лонг Чен, используй свою Духовную Силу, чтобы схватиться за его Дао-Марк! Так у тебя будет шанс стать Благосклонным!» Ту Фан внезапно закричал в Лонг Чен.
Лонг Чен был напуган. Он услышал, что Favored были благословлены следом дополнительной кармической удачи от рая и земли. Значит ли это, что кармическая удача может быть отнята?
Его сабля пролетела прямо к этому совершенно запаникованному Фавору. В страхе он использовал все свои оставшиеся силы, чтобы блокировать мечом.
В результате, его пиленый меч, наконец, разбился, и сабля Лонг Чена прямо порезала его на двое.
После этого тело Фавора было разрезано на две части, и вся его жизненная сила потускнела, метка медленно всплыла из его лба. 
Эта отметина была чрезвычайно странной, почти похожей на рисунок. Внутри этого рисунка были солнце, луна и звезды, а также горы, равнины и реки. Они были немного нечеткими.
«Быстро Длинный Чен! Марк Дао скоро исчезнет!»
Меч Ту Фанга неоднократно ударял. Он выступал против Гуй Янь. Просто дать Лонг Чену это напоминание уже было чрезвычайно утомительно, и он был вынужден быть в невыгодном положении.
Лонг Чен колебался. Захватив верхнюю часть тела Фаворитов, он бросился к тому месту, где дрался другой Фавориты.
Тан Ван-ер и группа других основных учеников в настоящее время рискуют жизнью и конечностями, чтобы бороться с Favored.
После убийства Лей Цяньшана, этому могущественному Фавориту удалось убить ещё двух основных учеников.
Что касается Тан Ван-ер, Гу Ян и других, то они были полностью покрыты кровью и ранениями. Тем не менее, они все еще собирались осадить его.
«Берегись!»
Внезапно раздался громкий крик, как громовое хлопанье. Золотая сабля обрушилась на него, как небесное лезвие.
Фавориты только что отбросили Гу Яна назад, оттолкнув его от равновесия. На самом деле, он был на девяносто процентов уверен, что сможет убить Гу Яна прямо сейчас.
Но прежде, чем он успел это отпраздновать, плотный воздух смерти полностью запер его на месте. Он был в ужасе, и его водяная пыль тут же перекрылась.
БУМ!
Всё его тело сильно дрожало, и его органы как будто перевернулись внутри него. Его отправили обратно с этой сабли.
«Лонг Чен!»
Тан Ван-ер и они были рады его приезду. Они были полностью сосредоточены на своей борьбе, и не знали, что происходит снаружи. На самом деле, они были настолько сосредоточены, что даже не слышали, что происходит снаружи.
«Ван-ер, используй свою Духовную Силу, чтобы схватить значок Дао на его голове». Остальные идите и убейте других основных учеников, быстро!»
После того, как бросил труп Тан Ван-ер, Лонг Чен бросился, его сабля снова атаковали, что Favored.
Остальные без колебаний выслушали приказ Лонг Чена. Они все рассредоточились, выбирая свои основные цели для учеников. Чем быстрее они убивали их, тем больше шансов, что их ученики выживут.
Тан Ван-ер глубоко вздохнула, когда смотрела на труп. Коснувшись пространства между бровями, бесплотная энергия медленно распространилась в знак дао Благосклонности.
Что касается водяной рогатки Favored, которые были посланы летать Лонг Чен, он быстро понял, кто этот труп.
Этот фаворит не мог не быть шокирован. Могущественный Фаворит был убит так быстро?! 
«Прощальный удар ветра!»
Сабля Ци заполнила небо, жестоко резая на этом «Благосклонном».
С первого же удара Фавориты знали, как ужасен был Длинный Чен. Он не мог бороться против него напрямую.
Вода вырвалась из него, и появился занавес из света. На самом деле, он удивительно использовал силу Лонг Чена, чтобы отступить.
Этот фаворит был очень хитрым. Теперь, когда битва уже перешла в такое хаотичное состояние, он не планировал столкнуться с Лонг Ченом напрямую. Он надеялся отступить обратно в армию Коррумпированного пути.
И его оборонительный метод был чрезвычайно странным. Было неизвестно, какую технику он использовал, чтобы на самом деле отклонить более половины атаки Лонг Чена.
У Лонг Чена было желание преследовать его, но в конце концов он отказался от этого. Что-то вроде этого заняло бы слишком много времени, что было бы вредно для их Праведный путь. Он поспешил прямо туда, где был Чу Яо.
Ему не нужно было беспокоиться о Уайльде. Его шипованный клуб постоянно свистел, и он даже не был слегка уставшим.
Что касается фаворитов с топором, с которыми он дрался, он постоянно кашлял кровью под ударами Уайльда. Было очевидно, что он не сможет продолжать долгое время.
Чу Яо все еще занимал превосходящее положение, но ей потребовалось бы много времени, чтобы убить Фаворитов. Битва истощения имела мало атакующей силы.
Лонг Чен планировал помочь Чу Яо убить Фаворитов. Как только они это сделали, Чу Яо будет освобожден, чтобы влиять на остальную часть битвы.
С ее мощным диапазоном атаки, она сможет влиять на всю битву, наклоняя чашу весов победы на Праведный путь.
Длинный Чен спешил к ней, когда пространство внезапно застыло вокруг него. Он был встревожен, чтобы найти кости ковка эксперт давление заперли его на месте.
«Умри отродье!»
Коррумпированному старейшине каким-то образом удалось убежать от слоев блокады, чтобы напасть на него.
Даже в шоковом состоянии Лонг Чен увидел фигуру, исчезающую недалеко от него.
Лонг Чен сжимал зубы. Он узнал эту фигуру. Старейшина Сунь намеренно вел себя так, словно не смог остановить этого человека! Он пропустил его, надеясь использовать его, чтобы убить Лонг Чена.
Ты осмеливаешься замышлять против меня, старый ублюдок? Просто подожди!
«Умри!»
Этот испорченный старейшина ледяным криком кричал, и засохшая рука, похожая на дрова, захлопнулась в сторону Лонг Чена.
[1] Еще каламбуры! Слово, которое он использовал здесь для черепахи, также означает рогоносец, похожий на его зеленую шапку! 
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«Умри!»
Этот коррумпированный старейшина был настоящим экспертом по ковке костей на том же уровне, что и старейшина Сун и другие монастырские старейшины. Он был несравнен со второсортными старейшинами Секты Крови.
Если бы Лонг Чен не продвинулся на тринадцатый Небесный этап Конденсации Крови, это ужасающее давление сделало бы для него невозможным переезд сейчас.
Крепко сжимая Декапитатор Дьявола, он сильно успокоился. Даже против истинного эксперта по костной ковке, он все равно был полон боевых намерений.
«Ты можешь умереть вместо этого!» Лонг Чен кричал. Держа его саблю обеими руками, вся его сила была сосредоточена на кончике сабли, когда он злобно разрезал ее на этого Коррумпированного старейшину.
БУМ!
В тот момент, когда дьявольский декапитатор столкнулся с ладонью старейшины, Лонг Чен почувствовал, что кости старейшины — это что-то вроде оружия, и его отправили обратно.
Но этот Коррумпированный Старейшина тоже страдал. Под атакой Лонг Чена он был вынужден вернуться на дюжину шагов назад. Даже эксперт по ковке костей не смог полностью игнорировать силу Лонг Чена.
«Ковка костей», «Ковка костей», вот что это значит! Оттаивать кости, делать кости твёрже, чем сталь!»
Длинный Чен встряхнул свою слегка онемевшую руку, наконец-то понимая смысл Ковки костей.
Ци конденсация, конденсация крови, преобразование сухожилий и ковка костей. Первые три области должны были увеличить силу плоти. Только в области Кузнечной работы кости будут укрепляться. Только тогда вы могли бы по-настоящему освободить силу физического тела.
Что Лонг Чен еще не знал, так это то, что области Кузнечной работы требуют очень большого количества энергии для закаливания костей. Старейшины Кузнечной секции смогли закалить только одну кость.
Если бы они попытались закалить больше костей, секта не смогла бы справиться с ценой. Более того, их талант был лишь средним, и поэтому закаливание большего количества костей было бы просто пустой тратой времени.
Царство Кузнечной работы с костями было чрезвычайно особенным царством. Каждый человек сам решал, сколько костей он будет закалять.
Только после того, как они приняли такое решение, они начали закаливать кости. Но чем больше костей они решили закалить, тем сильнее становилось их физическое тело.
Вот почему Лонг Чен смог с легкостью убить того Кровавого Старейшину Секты. Это было потому, что все эти старейшины были экспертами по кузнечной ковке костей.
Если вы закаляли только одну кость, то обычно выбирали кость предплечья, руку, которой вы владели своим оружием.
Обычно это был единственный выбор для второсортных экспертов по ковке костей. Эта кость была той, которая больше всего увеличивала их атакующую силу.
Что касается этого Коррумпированного старейшины, а также старейшин других крупных сект, то они пользовались большим количеством ресурсов и все они были «экспертами по ковке костей с восемью испытаниями». 
Они решили закалить две кости обеих рук, а также две кости обеих ног. Это были основные кости для укрепления их больше всего.
Из конденсации Ци, конденсации крови, преобразования сухожилий, ковки костей и открытия меридианов, наибольшее количество ресурсов было израсходовано на ковку костей.
Это царство требовало невероятного количества ресурсов. С каждым увеличением костей, стоимость их закалки удваивалась.
Такое страшное потребление было тем, что даже большие секты не могли игнорировать. Именно поэтому большинство талантливых монастырских учеников отправлялись в Сюаньцзянский супермонастырь, как только они собирались войти в царство кузнечной работы с костями.
Те, кто остались в Царстве Тендонского Преобразования, были как старший ученик-брат Ван и они. Они могли работать в монастыре только как правоохранители, накапливая достаточно ресурсов для того дня, когда они тоже вошли в царство Кузнечной работы.
Что касается этого эксперта по Коррумпированной ковке костей, то он закалил восемь своих костей, и только его физическое тело было в десятки раз сильнее, чем у обычного эксперта по ковке костей. По сравнению с этими однозакаленными экспертами по ковке костей, разница была несравненной.
Иначе он никак не мог послать аномально сильного парня вроде Лонг Чена, летящего с одним ударом.
«Хм, это просто грубая сила. Посмотрим, сколько кулаков ты сможешь получить от меня! Я покажу тебе, что ты для меня не более, чем муравей!» Этот коррумпированный старейшина был несколько шокирован. Но он просто хладнокровно храпел и еще раз ударил кулаком в Лонг Чен.
Этот кулак заставил пространство взорваться, и небо и земля дрожали. Лонг Чен чувствовал себя так, как будто его вот-вот раздавит давление.
Длинный Чен был полностью в ярости. Ты, старый демон, который прожил, кто знает, сколько лет, великий специалист по ковке костей, отбросил в сторону свое лицо, чтобы сразиться со мной, новичок с Конденсацией Крови, и ты до сих пор ведешь себя напыщенно?
«Отъебись!» Длинный Чен рычал и его звезда Фэн-фу быстро циркулировала, посылая всех своих духовных ци в Декапитатор Дьявола.
Когда в него влился духовный ци Лонг Чена, казалось, что «Дьявольский обезглавливатель» ожил, издавая громкий жужжащий звук. Линии на его вершине светились ярким, движущимся цветом, похожим на циркулирующую воду.
БУМ!
Когда Devil Decapitator в очередной раз столкнулся с этим экспертом по костной ковке, его мощность умножилась, и все поле боя дрогнуло.
И Лонг Чен, и эксперт по ковке костей были отправлены обратно. Эксперт по ковке костей был полностью шокирован. Его сильный удар только что был полностью блокирован Лонг Ченом.
Кровь Лонг Чена катилась внутри него, и из угла его рта вытекли следы крови. Этот эксперт по ковке костей был слишком сильным.
«Все идите и защитите Лонг Чена!» Голос Ту Фанга передавался по всему полю боя.
Ту Фан все еще застрял в бою с Гуй Янь. Они воевали много лет, и их базы выращивания были чрезвычайно похожи. Ни тот, ни другой не осмеливались быть беспечными.
Как только он увидел поражение Лонг Чена, что Благосклонен, он знал, что эта битва была по существу выиграна. Но все они все еще застряли здесь, удерживая Старейшин Коррупционного Пути. Они не могли позволить им убивать своих учеников. 
Но только что Лонг Чен и этот обмен Костяного Кузнечного Старейшины потрясли всё поле битвы. Когда Ту Фан увидел, что Лонг Чен сражается с экспертом по костной ковке из восьми человек, он сразу испугался и призвал людей помочь Лонг Чену.
Даже если Лонг Чен был Разнобойником, которому якобы не суждено было умереть для человека, это не означало, что он не может быть побежден. Если Лонг Чен был захвачен живым, то все поле битвы снова повернулось бы вспять.
Голос Ту Фан зазвонил в ушах каждого человека. Старейшины монастыря Сюаньтянь особенно запаниковали, когда увидели, как Лонг Чен сражался с восьмитысячным экспертом по ковке костей. Они все отпустили свою величайшую силу, пытаясь атаковать в направлении Лонг Чена.
«Хахаха», ты хочешь спасти его? Продолжай мечтать!»
Тот кузнечный старейшина Лонг Чен внезапно громко засмеялся. Все его тело начало светиться, и на его руках появились бесчисленные причудливые линии.
«Брат, ты до сих пор не знаешь, как страшно царство Кузнечной работы. Наверное, я буду милосердным и позволю тебе попробовать! Восьмиразрядная броня для тела!»
Одежда на руках и ногах старейшины взорвалась, на его коже появились костяные линии.
Когда эти линии появились, земля под ним раскололась на части, и вся его аура мгновенно вспыхнула до ужаса.
Сердце Длинного Чена колотилось. Он и впрямь не представлял себе, что специалисты по ковке костей настолько ужасны.
Чего он не знал, так это того, что эксперты по ковке костей, которые были выше четырех метров, смогли использовать свои кости в качестве сосудов для хранения огромного количества энергии.
В обычное время они постоянно посылали энергию в свои закаленные кости, запечатывая их внутри. В критический момент, они могли бы поднять, что уплотнение, освобождая их страшной энергии.
Это была самая сильная техника Ковки костей Старейшины. Обычно он никогда не использовал ее. Но Лонг Чен был просто слишком силён, и угроза, которую он представлял на пути Коррупции, была слишком велика.
Ему пришлось убить его до того, как прибыли Праведные Старейшины, чтобы спасти его. Если Лонг Чену удалось сбежать от него, он будет сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
Теперь, когда он воспользовался своими восьмислойными бронежилетами, его аура была настолько сильна, что заставляла других трепетать. Сделав шаг вперед, его засохшая рука захлопнулась в Лонг Чене.
Даже на расстоянии десятков метров, Лонг Чен все еще чувствовал холодную прохладу сквозь свои кости. Еще до того, как его атака пришла, страшное давление затрудняет его дыхание. Он чувствовал, как будто он может взорваться.
«Я не могу так продолжать, или я точно умру». Время вывести всю мою огневую мощь». Лонг Чен сделал глубокий вдох. Его быстро циркулирующая Звезда Фэн-фу внезапно остановилась, и изнутри его тела вспыхнула страшная аура, как будто пробудилось древнее чудовище.
«Боевая броня Фэн-фу!»
Звезда появилась в глазах Лонг Чена. Земля под его ногами разорвалась в клочья, и в небо взлетел столб ци.
Его одежда трепетала, и его длинные волосы танцевали. Из-за силы Лонг Чена окружающий воздух постоянно кружился. Нынешний Лонг Чен выглядел как бог войны, его глаза были наполнены презрением ко всему миру. 
Сабля Лонг Чена жужжала, и его руны зажигались. Как небесное лезвие, она взломала ладонь Старейшины, выковывающую кости.
БУМ!
Дьявольский Декапитатор сильно ударился о руку Старейшины, покрытую руной. Земля раскололась, и небо дрогнуло, как страшная волна ци выстрелила.
Прогнившие ученики, которые находились на расстоянии более мили, разлетелись на мелкие кусочки прямо после этого афтершока. Такая сила была слишком удивительной.
«Что?!» Гуй Янь был полностью шокирован. Он даже и не мечтал о том, что ребенок с конденсацией крови сможет заблокировать атаку от эксперта по костной ковке из восьми человек. Возможно даже Yin Luo, который был похвален как гений найденный раз в тысячу лет, не смог сделать это.
Этот один обмен сотрясал все небеса, и облака были полностью взорваны. Поле боя замедлилось, так как все невольно повернулись, чтобы посмотреть, что произошло.
Они увидели Лонг Чена, похожего на небесное божество, величественное и господствующее без сравнения. Ему действительно удалось заблокировать одну из сильных атак Коррумпированного Старейшины.
Даже Инь Луо и Мо Ниан, которые сражались вдалеке, повернулись взглянуть. Мо Ниан улыбнулся. Неудивительно, что я почувствовал что-то странное, когда посмотрел на него. Значит, он действительно скрывал свою силу.
Когда он впервые увидел Лонг Чена, у него было ощущение, что он очень особенный. Но что касается того, что в нём особенного, он не мог сказать. Поэтому в тот день он снял капюшон и объявил свое имя. Это было уважение к редкому специалисту его уровня.
Глядя на далекий Лонг Чен, в глазах Инь Луо всплыло намерение убить. Его золотое копье дрогнуло, и он повернулся, чтобы лично убить Лонг Чена.
«Ты правда думаешь, что можешь просто приходить и уходить передо мной? Раз уж ты так думаешь, я больше не буду сдерживаться!» Мо Ниан внезапно заревел, и на его спине появилась пара полупрозрачных крыльев. Эти крылья были десять метров длиной, изящные и элегантные, похожие на водяную завесу.
Когда эти крылья появились, аура Мо Ниан тут же пришла в ярость. Его лук дрожал, и миллионы золотых огней улетели на Инь Луо.
Выражение Инь Ло изменилось, и его золотое копье вылетело перед ним. С гневным ревом позади него появился фантом, и безумная энергия взлетела до небес.
Yin Luo и Mo Nian ранее как раз обменивались зондирующими ударами. Это было потому что они могли чувствовать как сильна была другая, и поэтому они должны были быть осторожны.
Но, испытав другого так долго, они, наконец, потеряли терпение. Они начали по-настоящему сражаться в решающей битве. Их битва сразу же перешла на совершенно новый уровень, и энергия берсерка непрерывно взрывалась, сотрясая небо.
Что же касается стороны Лонг Чена, то Дьявольский Декапитатор все еще был прижат к руке этого Костяного Кузнечного Старейшины, и они оба злобно смотрели друг на друга.
«Умри!» 




Глава 261. Пойманный в опасной ситуации 



«Умри!»
И Лонг Чен, и тот кузнечный старейшина закричали, и их энергия выплеснулась наружу. Они оба планировали использовать свой духовный ци, чтобы отправить другого в полет.
Это был чрезвычайно критический момент. Они должны были захватить инициативу. Тот, кто проиграл первым и был отправлен в полет, сразу же получил поток атак от другого, что быстро заставило их быть побежденными.
И поэтому этот обмен был критическим для их жизни и смерти. Они двое извергались с их полной силой, не резервируя ничего.
Бум продолжал эхо, как они двое столкнулись. Земля не выдержала их страшной силы и начала обрушиваться. Они оба начали опускаться на кратер.
Более того, этот кратер продолжал распространяться по мере того, как они высвобождали свою страшную энергию, и всего за пару вдохов он стал шириной более десяти миль.
БУМ! После последнего взрыва, они оба упали обратно одновременно. На самом деле они были на одном уровне, ни один из них не смог подавить другой.
Все на поле боя, как друг, так и враг, были полностью одурманены. Сила Длинного Чена потрясла всех.
«УБЕЙТЕ!» Рев Длинного Чена сотрясал девять небес. Он мужественно продвинулся вперед, взяв на себя инициативу использовать Декапитатор Дьявола, чтобы напасть на Коррумпированного Старейшину.
В это время Лонг Чен должен был взять инициативу на себя. Его полная боевая броня Фэн-фу была причиной его невероятной силы. Но степень истощения также была невероятной.
Даже при поддержке своего божественного кольца он истощал гораздо больше духовного ци, чем поглощал. Он не мог продолжать так долго, пока его духовный ци не иссякнет.
В этом также был смысл того, что Лонг Чен был самым беспомощным. Он мог быть могущественным, но он не мог поддерживать свой пик в течение долгого времени. Он даже не смог бы бороться со своей начинкой до того, как станет слабым. Ни один человек не смог бы принять такое.
Но Лонг Чен знал, что до сгущения Звезды Алиота он ничего не мог поделать с этой слабостью. Он мог только упорствовать столько, сколько мог.
И так Длинный Чен вспыхнул с его полной силой. Ему пришлось убить этого испорченного старейшину до того, как его духовный ци иссякнет, иначе он умрет.
Лонг Чен также не мог надеяться на то, что его спасут другие. Если бы он начал думать об этом и начал сражаться тупиковым методом, то это рассеяло бы весь его драйв. Этот могущественный Старейшина смог бы убить его всего за несколько движений.
Больше всего Лонг Чена раздражало то, что воля из глубины души вновь начала беспокоить его, желая, чтобы он пошел и срубил этого Коррумпированного Старейшину.
Воля внутри него хотела, чтобы он, новичок с Конденсацией Крови, пошел убить старого монстра Кузнечного дела, который прожил, кто знал, сколько лет. Это было практически издевательство!
Но даже если это было издевательство, Лонг Чен все равно должен был это сделать. Не было никакого пути отступления. Он мог только двигаться вперед.
В «Декапиторе дьявола» содержалась бесконечная энергия, и он снова и снова жестоко обрушивался на Коррумпированного Старейшину. Каким-то образом Лонг Чен объединил три нападения в одно.
Этот Коррумпированный Старейшина с ужасом увидел, что три атаки Лонг Чена содержали чудесный эффект суперпозиции.
После его первой атаки, вторая атака принесла с собой оставшуюся силу первой атаки, сделав ее еще сильнее. Затем третья атака содержала в себе оставшуюся от первых двух атак силу, и эта суперпозиция содержала в себе невероятную силу. 
Этот Коррумпированный Старейшина был вынужден возвращаться снова и снова. Только первая атака Лонг Чена заставила его споткнуться. Он был полностью подавлен невозможностью Лонг Чена и немедленно погрузился в невыгодное положение.
Тогда следующие два нападения были ещё ожесточённее. Особенно это касалось третьей атаки. Он был не в состоянии выдержать это горное падение, с силой морского смещения, и в конце концов был послан в полет.
Лонг Чен ждал этого момента. После третьей атаки вся его оставшаяся энергия вылилась в Декапитатор Дьявола. Изображение сабли длиной в триста метров взлетело в небо, похожее на небесное лезвие, как будто оно взламывает с желанием уничтожить сам купол небес!
«Разделить небеса!»
Его сабля заставила трепетать весь мир. Это была самая сильная атака, которой обладал Лонг Чен. Он вылил все свои оставшиеся духовные ци. Этот духовный ци был меньше половины его максимума.
Лонг Чен понял, что если бы он до сих пор не использовал Сплит Небес сейчас, то если бы они продолжали бороться еще дольше, у него не хватило бы для этого духовного qi. И поэтому теперь победа или поражение будут решаться в этом единственном шаге.
В этом одном приступе было все сердце и душа Лонг Чена. Она содержала в себе мужественную волю Лонг Чена, а также его бесстрашное решение. Он только продвинулся бы вперёд. Никакой страх смерти не заставит его отступить.
В тот момент, когда сабля Лонг Чена упала, выражение Коррумпированного Старейшины полностью изменилось. Он был наполнен ужасом, так как в тот момент все его волосы стояли на конце, и невероятное ощущение смерти наполнило его сердце.
Самое главное, что он все еще летал по воздуху после третьей атаки саблей Лонг Чена, и поэтому уклониться от нее было невозможно. В тот момент, когда его ноги ударялись о землю, сабля Лонг Чена тоже попадала в него. Все было рассчитано идеально.
В воздухе он ничего не мог сделать. Видя, как эта сабля прорезала небо и землю, чтобы добраться до него, испорченный старейшина рычал, и вся его энергия была сконцентрирована в его правой руке.
Его правая рука сразу же стала черной. Что касается других частей его тела, то они сразу же стали тусклыми. Он притянул всю свою энергию к своей руке.
«Черный Инь Призрачный Коготь!»
Его черная когтеточка свирепо захлопнулась в декапитаторе Дьявола в Лонг Чене.
Весь мир на мгновение замолчал.
Но тут же после тишины раздался огромный взрыв, который мог разбить горы, взрыв, который вызвал извержение земли, образуя огромный кратер шириной в десятки миль.
Когда пыль рассеялась, люди увидели две цифры в миле друг от друга на дне кратера.
Длинный Чен лежал на земле, дьявол-декапитан ударил ножом в землю. Теперь его одежда была абсолютной тряпкой, а волосы — полным бардаком. На его груди появилось огромное количество крови, и он задыхался, чтобы дышать на земле.
Его тело также постоянно дрожало из-за избытка энергии. Эта последняя атака не только израсходовала всю его духовную энергию, но и физическую энергию.
Длинный Чен чувствовал себя так, как будто он умер. У него даже не хватило сил подергать пальцы.
Он смотрел на коррумпированного старейшину. Но его зрачки уменьшились, когда он увидел, что он все еще стоит там.
Этот испорченный старейшина все еще был способен стоять. Но его лицо было белоснежным, и его глаза были наполнены шоком. Он смотрел на свою руку в неверии. 
Вся его правая рука исчезла. Правая рука, которой он занимался всю жизнь, не выдержала атаки Лонг Чена.
Это было и шокирующе, и зловеще для него. Как эксперт по костной ковке, кости его руки были закалены, и что-то, что ему было невозможно отрастить. Никакие лекарственные таблетки не смогли бы ему помочь. Его будущие перспективы выращивания были полностью подорваны.
«Брат, я разорву тебя на куски!» Этот коррумпированный старейшина гневно обвинил его, не обращая ни малейшего внимания на его собственные тяжелые травмы.
Лонг Чен больше не мог двигаться, и он мог наблюдать, как тот старейшина посылал пинок в живот. Его послали лететь через землю.
Этот единственный удар был наполнен ненавистью. Обычный основной ученик был бы убит мгновенно.
Без духовного ци, защищающего его тело, Лонг Чен вырвал кровь от этого удара. Он упал на сотни метров, прежде чем остановиться.
Затем он выкашлял еще два полных рта крови. Он чувствовал, как будто его тело вот-вот развалится на части.
«Умри!»
Этот старейшина поспешил за ним, еще раз ударив его, на этот раз в лицо. Если бы этот удар приземлился твердо, его голова определенно взорвалась бы, и он, несомненно, был бы мертв.
«Тысяча деревянных щитов!» Незадолго до того, как Старейшина получил удар, земля перед Лонг Ченом развалилась на части, и дюжина деревянных колышек лихорадочно переплелись в щит.
Этот большой щит был раздавлен ударом Коррумпированного Старейшины, но Лонг Чен исчез из-за него.
Взглянув вверх, этот испорченный старейшина увидел, что молодая женщина приседала на земле, держа в руках Лонг Чена.
Эта женщина, естественно, была Чу Яо. Первоначально, это заняло бы у неё много времени, чтобы победить её противника.
Но после того, как она услышала приказ Ту Фан, она была в ужасе от того, что Лонг Чен сражается с могущественным Коррумпированным Старшим. Она сразу же перестала испытывать дурное предчувствие и выпустила основную энергию своего тела.
Если тело древесного культиватора было похоже на массивное дерево, то их основная энергия была похожа на корни.
Корни были источником всей энергии. Но как только они использовали эту энергию, их культивационная база временно останавливалась, пока не пополнялась медленно. Также был шанс, что это дестабилизирует их фундамент.
Как только ваш фундамент был поврежден, это повлияло бы на все ваши будущие достижения. Вот почему энергия ядра деревообрабатывающего предприятия была особенно важна для них самих.
Однако, увидев Лонг Чен в опасности, Чу Яо перестала заботиться, вытягивая свою основную энергию, чтобы поддерживать свою обычную энергию древесины.
В тот момент, когда энергия ядра соединилась с энергией древесины, деревянные колья Чу Яо начали светиться золотыми рунами.
Эти руны сделали ее деревянные колышки несравненно твердыми, как будто они сделаны из металла.
С сотнями из тех золотых деревянных колов атакуют его, что Favored, несмотря на то, насколько мощным он был, не смогли выдержать. Он был непосредственно убит страшной энергии, содержащейся в ее золотом дереве. 
Чу Яо только что убил его, когда Лонг Чен и этот Коррумпированный Старейшина начали ожесточенную борьбу. Их столкновение, в конце концов, заставило её улететь.
К тому времени, как она поспешила обратно, она увидела, что Лонг Чен действительно собирался умереть, и вызвала деревянный щит, чтобы защитить его.
Чу Яо знал, что этот Коррумпированный Старейшина был чрезвычайно страшным, и она не будет достаточно, чтобы остановить его, даже если она уйдет все. Она использовала только свою обычную древесную энергию, снова сохраняя свою основную энергию.
Ее древесная энергия притянула к себе Лонг Чена, одновременно блокируя атаку Коррупционного Старейшины. Положив руку на плечо Лонг Чена, она начала изливать жизненную энергию, чтобы исцелить его.
«Ты осмеливаешься помешать мне? Умри!»
Гнев этого испорченного старейшины взлетел до небес, и он обвинил их обоих.
«Старый призрак, ты должен умереть вместо него!» Вдруг раздался рев, когда появился Гу Ян, пробивая его.
«Шесть кулаков Яна»!
В то же самое время, когда кулак Гу Яна вот-вот должен был дотянуться до него, прибыли еще два нападения.
«Frigid Wind Slash!»
«Уничтожение ледяного покрова!»
Тан Ван-ер и Е Чжицю тоже пришли в это время. Трое из них начали одновременные атаки на этого Коррумпированного Старейшину.
«Муравьи! Отъебись!» Этот коррумпированный старейшина размахивал одним кулаком, сразу же разбивая ветром и ледяными лезвиями Тан Ван-ер и Е Чжицю.
Что касается Гу Яна, то в тот момент, когда его кулак встретил кулак Коррупционного старейшины, его послали вылетать, его рука была сломана в нескольких местах.
Тан Ван-ер и Е Чжицю были встревожены. Они поспешно сгустили новое оружие и снова зарядили вперёд. Им пришлось тянуть достаточно времени, чтобы Лонг Чен зажил.
«Убирайся!»
Рука продажного старейшины стала совершенно черной, и когда его ладонь захлопнулась вперед, бушевал штормовой ветер. Их послали лететь, вырвало кровью. Разница между ними была слишком велика.
«Так как ты хочешь умереть, я помогу тебе».
Тот испорченный старейшина зловеще засмеялся, и его рука протянулась, чтобы схватить Тан Ван-ер за шею.
Но прежде чем его когти успели коснуться Тан Ван-Эра, на его руку обрушился ледяной приступ. 




Глава 262. Союз Духов Дерева 



Этот Коррумпированный Старейшина был достоин быть старым призраком, пережившим сотни сражений. Он почувствовал, что что-то не так в первый момент, сразу же отказался от Тан Ван-Эра и отступил.
БУМ!
Он только что отступил, когда ужасающий образ сабли упал на то место, где он был. Длинная канава была прорезана в землю.
Этот продажный старейшина был в ужасе. Длинный Чен был только что наполовину мёртв! Но теперь он стоял, духовный ци циркулировал по всему телу, выглядя полностью выздоровевшим!
Лонг Чен был тяжело ранен, и именно Чу Яо использовала свою огромную жизненную энергию, чтобы спасти его, исцелив все его раны.
Но тело Лонг Чена было слишком мощным. Даже с огромной жизненной энергией Чу Яо она не смогла помочь ему полностью восстановиться за короткий промежуток времени.
Видя, как много опасности Тан Ван-ер и они были в, Лонг Чен собирался заряжать, несмотря на то, что восстановился только малейший кусочек духовного ци. Тем не менее, он был остановлен Чу Яо.
«Лонг Чен, ты мне доверяешь?» спросил Чу Яо очень серьезно.
«Конечно, я доверяю тебе. Что это?» Длинный Чен был немного удивлен, что Чу Яо на самом деле будет задавать такой вопрос в этот критический момент.
В глазах Чу Яо появилось тепло, и она слегка улыбнулась. «Так как ты доверяешь мне, открой мне свою душу». Пусть моя душа коснётся твоей души; только тогда у тебя будет шанс победить этого старого демона с Испорченного пути».
Хотя он и не знал, о чем говорит Чу Яо, он все равно полностью ей доверял. Лонг Чен без колебаний снизил свою духовную защиту.
Обычно душа человека была спрятана в пространстве между бровями. Это было закрытое состояние, отделенное от внешнего мира. Это было для того, чтобы защитить себя от духовных атак.
Теперь, когда Лонг Чен открыл свою душу для нее, это было равносильно тому, чтобы дать ей свою жизнь.
Если бы Чу Яо хотел, она могла бы убить Лонг Чена только одной мыслью прямо сейчас.
Чу Яо был невероятно тронут тем, что Лонг Чен так доверял ей. Она нюхала нос и сделала глубокий вдох, прежде чем сформировать руку печать перед ней.
Она сидела на земле в стиле лотоса. В тот момент, когда она сформировала, что печать руки, это было так, как будто все ее тело стало резьбой по дереву. Все ее жизненные силы исчезли.
«Союз Деревянных Духов». 
Аура Чу Яо полностью исчезла. В то же время, душа Лонг Чена дрожала.
Бесчисленные воспоминания влились в него в одно мгновение. Лонг Чен видел все, что Чу Яо пережила при жизни.
Он сразу же понял, что Союз Деревянных Духов Чу Яо использовал ее Духовную Силу, чтобы направить всю свою энергию в него.
Как деревообделочник, нападение не было ее сильной стороной. Однако, по сравнению с другими людьми своего уровня, она обладала силой океана.
Чу Яо обладала огромным количеством энергии, и все же она не могла высвободить его ни при каких мощных атаках. Что касается Лонг Чен, он был наоборот, с мощными методами, но не хватало энергии, чтобы использовать их.
Когда энергия Чу Яо излилась в Длинный Чен, на спине Длинного Чена появились три больших листа длиной три метра.
Это были не настоящие листья, а форма, которую приняла руническая энергия Чу Яо. Они оба были настоящими, но не настоящими, иллюзорными, но не иллюзиями. Они чередовались между твердым и пустым, совершенно непонятным.
Длинный Чен мог чувствовать невероятно большое количество энергии внутри этих трех листьев. По сравнению с энергией его собственной Звезды Фэн-фу, она была, по крайней мере, в десять раз больше. И теперь вся эта энергия была в его распоряжении.
При поддержке этой мощной энергии, Лонг Чен был полностью возрожден. Он сразу же атаковал, когда увидел, что Тан Ван-ер в опасности.
Тан Ван-ер действительно думал, что она умрет. Этот коррумпированный старейшина был слишком напуган.
«Ван-ер, вы не нападаете». Убедись, что защищаешь Чу Яо. Не дайте никому приблизиться к ней.» Лонг Чен знал, что Чу Яо сейчас в особом состоянии. Ее душа действовала как мост, чтобы поделиться с ним своей энергией. В этот момент она не могла двигаться собственным телом, и ее оборонительная сила была равна нулю.
Длинный Чен затем бросился вниз, режущий вниз с Декапитатором Дьявола на испуганного Коррумпированного Старейшину.
«Я вижу черную метку на твоем лице. Сегодня ты точно умрешь.»
БУМ! Коррумпированный старейшина оттолкнул свой шок, вытолкнув с полной силой в Декапитатор Дьявола. В результате, его отправили обратно. Он пролетел сотни метров по земле, прежде чем стабилизировался.
«Невозможно, абсолютно невозможно!» Этот испорченный старейшина гневно рычал в небе.
Длинный Чен теперь был еще сильнее, чем раньше. Теперь его собственная полнокровная атака не смогла заблокировать даже случайную волну его сабли!
По правде говоря, дело не в том, что Лонг Чен теперь был сильнее, чем раньше, а в том, что он только что стал слабее. После того, как Лонг Чен заблокировал «Раскол Небес», он потерял одну из рук, одновременно получив внутренние повреждения. Но в своей ярости он совершенно забыл, что его тело теперь слишком слабое. Поэтому он больше не мог принимать даже обычный приступ от Лонг Чена. 
Лонг Чен медленно подошел к Коррумпированному Старейшине. Его божественное кольцо снова появилось позади него. Божественное кольцо шириной триста метров выглядело как радуга в небе.
Аура Лонг Чена изверглась, как вулкан, пространство вокруг него закрутилось. Глядя издалека, его фигура была чрезвычайно нечеткой сквозь это извилистое пространство, что заставляло его выглядеть и мощным, и странным.
С каждым шагом, который делал Длинный Чен, земля под ним разрушалась. Он был похож на небесного небесного существа, которому все существа могли только подчиняться.
Будь то Праведный или Испорченный путь, каждому было дано испугаться, когда он увидел нынешнее появление Лонг Чена. Лонг Чен был абсолютным монстром, могущественным без конца.
«УБЕЙТЕ!» Длинный Чен внезапно упал на землю, выстрелив вперед, как дикий порыв ветра на Коррумпированного Старейшину. Он выглядел как царь-демон, требующий своей жизни, и в очередной раз вырезал его вместе с Декапитатором Дьявола.
Но эта порезка отличалась от его предыдущих атак. Раньше каждый раз, когда Лонг Чен клеймил свою саблю, порывы ветра свистели вокруг нее. Но в этот раз вообще не было звука.
Это произошло потому, что его энергия была сосредоточена на вершине, прорезая воздух так резко, что не было ветра.
Этот коррумпированный старейшина был потрясен, взбешен и в то же время наполнен ужасом. Опираясь на свой многолетний боевой опыт, он знал, что в это время единственный шанс для него победить — это пойти на все сто. Циркулируя всю свою энергию, он сконцентрировал все в своей руке.
«Черный Иньский Коготь-призрак!»
БУМ!
Все поле боя сильно тряслось. Фигура выстрелила, как пушечное ядро, стреляя по всему полю боя, чтобы врезаться в огромную гору в дюжине миль отсюда.
Место, в которое он врезался, было обрывом. Он врезался в него так сильно, что его тело оставило глубокий отпечаток. Трещины распространились по всему обрыву, но он не рухнул. Этот Коррумпированный Старейшина все еще был погружен в скалу, его глаза потеряли весь цвет, и оба его выражения были шокированы, но остались пустыми.
Лениво покоящийся на плече дьявольский обезглавливатель, Лонг Чен сделал глубокий вдох, настолько эмоционально тронутый, что его чуть не разорвало.
Он был просто слишком свежим и возбужденным, чтобы иметь возможность использовать духовные ци таким образом. Раньше он должен был аккуратно использовать каждый бит своего духовного ци.
Но благодаря тому, что Чу Яо поделилась с ним своей энергией, он смог полностью избавиться от необходимости тратить время. Ему больше не нужно было беспокоиться о том, что у него закончится духовное ци.
«Братья Праведного пути, станьте бессердечными убийцами! Окрасьте свои одежды в красный цвет кровью, пусть ваши клинки пронзят тела ваших врагов. Развяжите все свои желания, всю свою месть! Посмотри на своих павших братьев! Они определенно наблюдают за нами с небес! Братья, убейте их всех!» Страстная речь Лонг Чена прозвучала в воздухе.
«УБЕЙ!» 
«УБЕЙ!»
«УБЕЙ!»
Битва Длинного Чена с Коррумпированным Старейшиной была настолько притягательной, что все поле боя замедлилось. Но теперь глаза Праведных учеников покраснели, и их кровь закипела. Думая о своих павших братьях, они начали идти наперекор Коррупционным ученикам.
Теперь на поле битвы было почти равное количество Праведных и Испорченных учеников. У каждого из них было чуть более двух тысяч человек.
Но путь Праведников начался с чуть более трех тысяч человек. Что касается Коррупционных учеников, то на момент первого столкновения они начинали с более чем десяти тысяч человек. Теперь их число сократилось до всего лишь двадцати процентов…
Эта огромная диспропорция была во многом благодаря двум бойцам. Один был Маленьким Снежком. Его ветровые лезвия могли быстро послать несколько испорченных учеников. Если бы Лонг Чен не сказал ему сосредоточиться на основных учениках, ему бы удалось убить ещё больше.
Другим участником был Гуо Ран. Однако, в это время, Гуо Ран теперь владел только саблей за линией фронта и яростно взламывал её по Коррупционным ученикам.
Это было потому, что час назад у него кончились стрелы. Он был невероятно возмущен этим. Но теперь он мог сражаться только как другие.
Его обычная боевая мощь была необычайно обычной. Ему понадобилось бы много времени, чтобы убить обычного Проклятого ученика. Более того, эти испорченные ученики уже были покрыты ранами от этой битвы. Иначе было бы трудно сказать, кто кого убивает.
Это еще больше возмутило Гуо Ран. Он практически сошёл с ума, и поклялся, что никогда больше не позволит себе впасть в такое состояние, когда у него больше не будет патронов.
Праведные ученики теперь невероятно доминировали, подавляя Коррумпированных учеников. Пережив такую битву, они, несомненно, стали бы удивительными экспертами.
Видя, что результат этой битвы уже был установлен, Лонг Чен повернулся посмотреть на битву старших учеников. Это место было еще более напряженным, потому что у них было еще больше людей. Но боевые способности обеих сторон были относительно равными.
Лонг Чен сразу же бросился туда. Он сознательно выбрал более могущественных Коррумпированных учеников, которые находились на пике Тендонской Преобразования.
С огромной духовной поддержкой Чу Яо ци, Лонг Чен активировал все руны Декапитатора Дьявола. Каждый взмах его сабли содержал невероятную силу, и почти никто не мог заблокировать его вообще.
БУМ!
Сабля Лонг Чена убила кучу экспертов, которые окружали старшего ученика-брата Ван. Выражение старшего ученика-брата Вана было одним из безумных восторгов.
«Отличная работа Лонг Чен! Я действительно не ошибся в тебе!» Старший ученик-брат Ван смеялся. Он всегда верил, что Лонг Чен непременно станет непревзойденным экспертом. «Ты нам здесь не нужен, Лонг Чен». Иди посмотри, сможешь ли ты пойти и убить того человека по имени Инь Луо. Но ты должен быть осторожен, так как он определённо не слабее тебя!»
Лонг Чен кивнул. Случайно убив пару недовольных парней на своем пути, он бросился на бой Инь Луо и Мо Нян. 




Глава 263. Сианьцзянская держава 



Прибыв на битву Мо Нян и Инь Луо, сердце Лонг Чена содрогнулось. Их битва была невероятно напряженной.
Копье и стрелы непрерывно сотрясали небеса. Волны Ци вспыхнули, вызвав постоянное дрожь в небе.
Хотя Лонг Чен уже убил Фаворитов, эти двое были намного, намного сильнее, чем те, что были Фаворитами. Они просто не были на одном и том же уровне мощности.
«Брат Мо Ниан, тебе нужна помощь?»
Увидев их битву, сердце Лонг Чена было наполнено желанием сражаться. Они были примерно одного возраста с ним, и они были шокирующе могущественны, ничуть не уступая этому Коррумпированному Старейшине. На самом деле, глядя на их битву сейчас, они могли быть даже сильнее.
«Мне все еще немного не хватает. Пойдем, убьем его быстрее, а потом найдем место, где можно выпить хорошего алкоголя». Лук Мо Няня постоянно стрелял из стрел, но с самого начала он ничего не мог сделать с Инь Луо, раздражая его.
Он хвастался в начале их боя, но этот Инь Луо был слишком силён. Пока они были полностью равны.
Мо Ниан не смог убить Инь Луо, но Инь Луо также не смог сделать что-нибудь к Мо Ниан. Оба были лучшими экспертами, и было невероятно трудно убить любого из них.
Мо Ниан уже устала от этого. Это был первый раз, когда он встретил кого-то в той же области, кто мог бы бороться против него так долго. Удивительно, что у него не было никаких жалоб на предложение Лонг Чена.
Лонг Чен засмеялся и выстрелил вперёд, выйдя на их поле боя и обрушив свою саблю на Инь Луо.
Но когда он вошел в их радиус действия, он почувствовал странное силовое поле.
Это силовое поле было не аурой, а двумя их волями. Это был первый раз, когда Лонг Чен столкнулся с таким силовым полем.
Но, как видно, как он вошел в это силовое поле и был под влиянием их воли, Лонг Чен собственной волей вспыхнул из-под его контроля.
Его воля отличалась от их воли. Воля Длинного Чена не была сосредоточена на каком-то человеке, а была направлена против всего неба и земли. Его воля желала разорвать оковы мира и пренебрежительно смотреть вниз на девять небес.
И Мо Нян, и Инь Луо почувствовали, что воля Длинного Чэня извергается и были потрясены.
«Берегись!» Декапилятор Дьявола Длинного Чена излучал яркий свет, когда он резал вниз.
Инь Луо хладнокровно храпел. Руны копья загорелись, врезавшись в саблю Лонг Чена.
БУМ! 
Золотой свет выстрелил, и взрыв сотрясал небо. Тело Лонг Чена дрогнуло, и его рука немного онемела.
«Какая сильная сила!» Лонг Чен был потрясен. Инь Луо был действительно слишком силён, определённо не слабее, чем тот Коррумпированный Старший в малейшей степени.
Лонг Чен был вынужден вернуться, но Инь Ло тоже был шокирован. Его сила поставила его на первое место среди молодого поколения Коррумпированного старейшины этого региона.
На протяжении всех своих лет он всегда полагался на свою могущественную силу, чтобы напрямую убивать своих противников. Он даже убил немало экспертов по костной ковке.
Но из-за нападения Длинного Чена его рука также слегка онемела. На самом деле, его копье было почти выбито из рук. Как он мог не быть шокирован?
Как раз в этот момент Мо Нян выстрелил через стрелу, а Инь Ло поспешно поднял копье, разбивая стрелу на части.
Но из-за сильной силы, стоящей за ним, он был сбит с ног. Лонг Чен, естественно, не отказался от этой возможности, и его сабля снова напала на него.
БУМ, БУМ, БУМ…!
С Лонг Ченом на близком расстоянии и Мо Ниан на дальнем расстоянии, они заставляли Инь Лоо отступать снова и снова. В конце концов, каким бы сильным ни был Инь Ло, он не мог справиться с двумя их совместными атаками.
«Давайте поторопимся и убьем его». Мо Ниан был рад видеть, что Лонг Чен был таким могущественным. Его лук непрерывно выстреливал стрелы за стрелами.
Мо Нян был дальнобойным бойцом, поэтому естественно, что он был в невыгодном положении, когда сражался против Ло Инь. Инь Ло был слишком быстрым, и ему было трудно держать его на расстоянии.
Теперь, когда Лонг Чен был впереди, ему больше не нужно было об этом беспокоиться и он мог непрерывно поливать стрелы. Несмотря на то, что он держал темп немного медленно, так как боялся случайно ударить Long Chen, они оба были по-прежнему чрезвычайно мощными, когда сражались вместе.
«Ну и что с того, что вы двое объединили свои усилия? Доспехи Неверного мира!» Инь Луо внезапно закричал и иллюзорный фантом появился позади него, прежде чем они медленно угасают в его теле.
Космос внезапно начал стремительно расти. Выражения Длинного Чена и Мо Няня изменились. Они почувствовали, что что-то изменилось в окружающем их мире.
«Нехорошо, этот ублюдок рафинировал кровь сианьской сущности!» Мо Ниан предупреждал.
Это было то, что могло быть сформировано только после того, как эксперт по открытию меридианов сломал границы Усианского царства, переступив в Сианьское царство. Только после того, как вы попали в Сианьское царство и ваше тело было полностью очищено, вы можете сформировать кровь сианьской сущности.
Сиантийские эксперты уже вышли за пределы хутского царства. Небо и земля благословили их, позволив им управлять природной энергией вокруг них для собственного использования. Даже срок их жизни продлился бы до последней тысячи лет.
И кровь их сущности была источником их энергии и была чрезвычайно ценной. Это было потому, что только кровь сианьской сущности была способна контролировать естественную энергию. 
Что касается Инь Луо, то каким-то образом его тело также содержало кровь сианьской сущности. Теперь он мог контролировать естественную энергию вокруг себя. Однако, он мог контролировать только малейшую часть.
Но эта малейшая часть была абсолютно ужасающей. Это не было чем-то, чему обычный человек мог бы сопротивляться.
«Умри!» На лице Инь Луо появился нездоровый флеш. Хотя его тело содержало кровь сианьской сущности, естественную энергию было не так легко контролировать. Даже этот маленький кусочек не был чем-то, что он мог бы контролировать идеально.
Космос дрожал, так как вся энергия в пределах трех тысяч метров от него была влита в его копье.
«В погоне за Душой Пирса!» Золотое копье Инь Луо яростно выстрелило в Лонг Чен, это пугающая энергия, почти вызывающая извержение космоса.
«Дрожащая Стрела Горы Возвращения Земли!» Мо Ниан первым отреагировал. В отличие от Лонг Чена, он лучше понимал, насколько страшной была атака Инь Луо. Эта атака могла убить даже экспертов по костной ковке. И поэтому он больше ничего не скрывал. Вся его энергия была направлена в его лук, и тридцатиметровая красная стрела выстрелила в Инь Луо.
Хотя он и не знал, что такое кровь сианьской сущности, интуиция Лонг Чена подсказала ему, что это нападение определённо будет страшным.
Держа декапитатор дьявола обеими руками, он влил огромную энергию Чу Яо в свою саблю. На этот раз Лонг Чен был настоящей тратой времени.
Он израсходовал каждую частичку энергии Чу Яо, которая была в несколько раз больше, чем та, которой он обладал даже на своем пике.
Но Лонг Чен был шокирован, обнаружив, что даже с огромной энергией Чу Яо он все еще не достиг предела Разделения Небес.
Из-за того, насколько огромной была эта энергия, Лонг Чен почувствовал знакомое ему ощущение боли на своих меридианах, как будто они вот-вот лопнут.
Ужасное изображение сабли выстрелило. Дьявольский обезглавливатель Лонг Чена начал издавать крик, полный желания устроить резню.
«Раздели небеса!» Дьявольский декапитатор порезался. Это была самая мощная атака, которую когда-либо использовал Лонг Чен.
БУМ!!!
Три атаки яростно врезались друг в друга. Громкий грохот оглушил мир. Рука Лонг Чена так сильно тряслась, что он потерял власть над Декапитатором Дьявола. Его послали лететь, вырвало кровью.
Когда линия зрения Лонг Чена восстановилась, он увидел, что сформировался огромный кратер. На дне, истек источник воды. Все поле боя стало вялым.
Он ничего не слышал, но видел, что остались еще две фигуры, которые выглядели такими же измученными, как и он.
Лицо Инь Луо было бумажным белым. Его аура упала, и он был полностью потрясен. Мо Ниан был не лучше. Этот предыдущий удар истощил всю его энергию, и теперь он лихорадочно задыхался от воздуха. 
Инь Ло сделал глубокий вдох и внезапно вытащил нефритовую плитку. Когда Лонг Чен увидел нефритовую плитку, его выражение лица сразу же изменилось.
Внешний вид нефритовой плитки был таким же, как и у нефритового кулона, который оставили ему его родители! Только цвет был другим, так как Инь Луо был белым, а Лонг Чен — фиолетовым.
«Этот парень пытается бежать! Остановите его!» Мо Ниан узнал, что это за нефритовая плитка. Он быстро выстрелил стрелой.
Тем не менее, Мо Ньян был полностью лишен духовного ци. Он не мог сконденсировать ни одной мощной стрелы, так что стрела, которую он выстрелил, была не более мощной, чем обычная стрела. Это было совершенно бесполезно.
Инь Луо хладнокровно храпел и сделал один шаг, чтобы уклониться. Ему просто удалось выжать одну прядь духовного ци из своего изможденного тела, а затем раздавить нефритовую плитку, отправив эту прядь духовного ци внутрь себя.
Нефритовая плитка загорелась, и пространство вспыхнуло. Постепенно за ним появилась прозрачная пространственная дверь. Ему действительно удалось открыть портал телепортации.
Только теперь Лонг Чен оправился от шока, увидев нефритовую плитку.
Он быстро подхватил Декапитатор Дьявола и бросился к Инь Луо. Он уже был вне духовного qi, и листья Чу Яо исчезли из его спины. Но у него все еще осталось немного физической энергии. Пока он мог достигнуть Yin Luo, он просто порезал бы его до смерти.
Инь Луо действительно был слишком страшным. Если бы Мо Нян не объединил с ним свои усилия, чтобы заблокировать последнее нападение, он, скорее всего, потерял бы жизнь.
Он определённо не мог отказаться от этой возможности убить его. Вот почему он так сильно давил на себя, чтобы добраться до него вовремя.
Инь Луо улыбнулся Лонг Чен насмешливо, издеваясь: «Лонг Чен, я буду помнить тебя». В следующий раз я точно заберу твою жизнь».
Хотя барабанные перепонки Лонг Чена все еще были сломаны в результате этого столкновения и ничего не слышали, по его выражению легко можно было сказать, что он вел себя напыщенно.
Маленький Снежок, убей его! Хотя его духовная энергия была исчерпана, его Духовная Сила все еще присутствовала. Он сразу же соединился с Маленьким Снежком, который всё ещё ожесточённо сражался на расстоянии.
Получив послание Лонг Чена, Маленький Снежок без колебаний поспешил сюда. Когда он был достаточно близко, он выстрелил огромным лезвием ветра.
Инь Луо только что закончил говорить. Восхищенно глядя из Лонг Чена в Мо Ниан, он сделал жест, перерезав им глотки, прежде чем перейти к телепортационному порталу.
Но прежде, чем он смог, выстрелило огромное лезвие ветра. Само собой разумеется, что Инь Луо определённо был лучшим экспертом. Даже после такой огромной битвы, даже после того, как его духовное восприятие упало до самого слабого состояния, он все еще чувствовал лезвие ветра в тот момент, прежде чем оно достигло его и поднял свое копье.
БУМ! Если бы это было в обычное время, Инь Луо смог бы проигнорировать атаку Маленького Снега. Но теперь он был настолько слаб, что его послало лезвие ветра Маленького Снега, парящее в воздухе.
Не теряя ни минуты, Лонг Чен бросился за ним. Испуганный Инь Луо смотрел, как сабля Лонг Чена жестоко обрушилась на него. 




Глава 264. Ужасная Рука 



Инь Луо никогда, никогда не думал, что он попадет в такое отчаянное положение в таком месте. Все, что он мог сделать, это поднять свое золотое копье, чтобы заблокировать саблю Длинного Чена.
Искры выстрелили. Когда дело доходило до физической силы, Лонг Чен определенно не боялся бы никого. В тот момент, когда их оружие столкнулось, перепонка руки Инь Луо разорвалась, и он не смог держать в руках его копье. Оно превратилось в луч золотого света, пролетевший за милю.
Длинный Чен также не имел его намного лучше. Он был вынужден вернуться на несколько шагов назад, его руки дрожали, и скучная боль исходила из его руки.
Теперь Инь Луо остался без своего золотого копья, стоя лицом к лицу с Лонг Ченом со своим ужасающим физическим телом.
Инь Луо только что использовал его кровь сианьской сущности, чтобы контролировать следы естественной энергии. Он думал, что сможет убить их обоих этим нападением.
Однако, ни один из них не умер, в то время как он в конечном итоге исчерпал духовные ци и получил ответную реакцию от природной энергии. Несмотря на то, что это не было серьезным, если бы он не справился с этим вовремя, это оказало бы сильное влияние на его фундамент.
Теперь, когда Лонг Чен был вынужден вернуться, Инь Ло был гораздо ближе к порталу телепортации. Он бросил своё золотое копьё и бросился прямо к нему.
«Хочешь бежать? Оставь свою жизнь позади!» Лонг Чен хладнокровно храпел. Его кровь вспыхнула, и в его руках появилось копье из струящегося света.
Теперь, когда духовный ци Длинного Чена был исчерпан и даже его физическая энергия исчезла, он мог полагаться только на силу грома в его теле.
Когда Лонг Чен прошел через свой сумасшедший план и использовал силу грома, чтобы закалить свое тело, он нашел те странные руны силы грома, протекавшие через его кровь после этого.
Эти руны можно считать основной руной Лонг Чена. Они были нормально питаны его кровью и они имели достаточно энергии в них что он мог использовать их для того чтобы атаковать один раз без духовного qi.
Эта сила грома была его единственным шансом теперь. С его духовным истощением, его Пламя таблеток было без топлива и было непригодно для использования.
Главная причина, по которой Лонг Чен еще не использовал свои силы грома, заключалась в том, что он не хотел раскрывать свои козырные карты. Другая причина была в том, что эти руны истощили энергию крови Лонг Чена.
Пройдет много времени, прежде чем он сможет использовать свои силы грома после этого. Или, возможно, он должен был бы пойти и собрать больше энергии грома, чтобы позволить его рунам восстановиться. В любом случае, Лонг Чен не хотел использовать этот ход.
Но теперь видя Инь Luo около шагнуть в портал телепортации, он должен был сделать что-нибудь даже если он был неохотно. 
Его копье молнии покинуло его руку, увеличивая больше и летая вне как phoenix на Yin Luo.
Теперь, когда оно распространилось вне вместо того чтобы остаться сконцентрированным, его сила была фактически ослаблена. Однако, Длинный Чен был беспомощен об этом. Та молния была от силы грома рая и земли. Хотя она конденсировалась внутри тела длиннего Chen, она все еще была как волшебное чудовище берсерка. Оно всегда отказывалось полностью подчиняться. Как только она покинула его руку, она начала избегать его ограничений, атакуя инстинктивно.
Инь Луо почувствовал, как его тело подтягивается, а волосы стоят на конце. Сильный воздух смерти сразу же окутал его.
Он не смог сдержать свой ужас, увидев, как в него стреляет молния. В его руке тут же появилась желтая бумага.
Эта желтая бумага была размером всего с ладонь. На ней были странные линии. Они были похожи на слова, но не на слова. Они были похожи на изображения, но не на изображения. Это было чрезвычайно странно.
Инь Луо тут же раздавил ее в руке, и полупрозрачный световой щит прикрыл его.
Длинная сила грома Чэнь была сконденсирована в копье пока он держал его, но во время вылета, она распространилась в форму феникса. Когда оно достигло Инь Луо, это был полный беспорядок хаотических прядей.
Молния освещала небо, настолько невероятно яркое, что у людей не было другого выбора, кроме как отвернуться. Громкие громовые рулоны непрерывно звенили, смешиваясь с приглушенным стонанием.
Когда рассеялся золотой свет, люди увидели, что щит света, который вызвал Инь Ло из этой желтой бумаги, защитил его.
Однако теперь его тело было обуглено черным, а одежда — тряпкой. Его длинные волосы были полностью покрыты пением, а тело дрожало.
«LONG CHEN! Я буду помнить тебя! Просто подожди!» Инь Луо сжимал зубы. Это был первый раз, когда он попал в такое обездоленное состояние. Он был так зол, что думал, что взорвётся.
Но он знал, что уже был в конце очереди. Ему пришлось бежать. Иначе он, несомненно, погиб бы.
«Я довольно нетерпелив, так что давайте не будем ждать». Я просто убью тебя сейчас!» Длинный Чен бросился на Инь Луо с дьявольским обезглавливателем. Однако теперь Long Chen чувствовал себя так, как будто его ноги были заполнены свинцом, и обезглавливатель дьявола был даже тяжелее горы.
Лонг Чен уже израсходовал всю свою духовную ци, физическую энергию и даже энергию крови. Помимо своей Духовной силы, он был полностью на последних ногах.
Вероятно, его текущая скорость была не намного быстрее, чем у обычного некультивируемого человека. И все же, даже несмотря на это, он отказался сдаваться. 
При такой скорости он определённо не смог бы достаточно быстро добраться до Инь Луо. Но он знал, что кто-то точно не будет просто смотреть.
Стрела выстрелила прямо в спину Инь Луо. Это было совершенно бесшумно, как будто это была стрела от бога смерти.
Но у Инь Луо, казалось, были глаза на затылке, и даже не повернувшись назад, он уклонился в сторону.
Но Инь Луо забыл одну вещь. Он уже был полностью истощен, и поэтому не было никакой возможности, чтобы он мог быть так же проворен, как раньше. Несмотря на уклонение в первый момент, он все равно получил удар в плечо. Духовная энергия Мо Ниан уже была исчерпана, но эта стрела содержала в себе всю его оставшуюся силу. Плечо Инь Луо разорвало на части, и его рука чуть не упала.
Инь Лоо выпустил болезненную землю, когда он пошатнулся. Но, сжимая зубы, он все же шагнул назад к порталу телепортации. Он засунул голову.
Но перед тем, как войти в его тело, дьявол-декапитан безжалостно срубил его вниз.
Кровь полетела, сопровождаемая жалким криком. Одна из ног Инь Луо была полностью оторвана.
«Лонг Чен», «Мо Нян», вам двоим ублюдкам лучше подождать меня! Я, Инь Луо, клянусь разрезать тебя на тысячу кусочков…!»
Большой портал телепортации сократился, а голос Инь Луо стал нечетким.
Но эта ненависть в его голосе действительно заставила людей содрогнуться от страха.
Мо Нян использовал свой лук как костыль, когда он кропотливо шел в Лонг Чен. Глядя на эту ногу, он слегка улыбнулся. «Нога не плохая. Хочешь?»
Длинный Чен убрал дьявольского обезглавливателя и сел на землю. У него уже не было ни капли энергии.
Он покачал головой: «Зачем мне это? Хотя аппетит у меня неплохой, я не думаю, что смогу проглотить эту штуку».
«Этот маленький парень действительно был достоин быть лучшим экспертом по Коррупции. Его тело содержит кровь сианьской сущности, что делает эту ногу настоящим сокровищем». Мо Ниан не колебался и поднял ногу Инь Луо. Он как раз собирался что-то сказать, когда телепортационный портал, который вот-вот должен был сойти на нет, внезапно яростно расширился.
Появилась небесная рука, и большой палец длиной в сотни метров стукнул вниз по ним обоим. 
Длинный Чен и Мо Ниан были в ужасе. И не только они. Кроме Ту Фан и Гуй Янь, все остальные были полностью потрясены ужасом, неспособным двигаться в малейшей степени перед этой большой рукой.
Как будто весь мир замерз. Даже все их дыхание и сердцебиение остановились. Перед этой рукой, они могли только ждать смерти.
Это было похоже на огромную руку божества. Только ее палец чуть не вызвал разрушение неба и земли. Если бы Лонг Чен и Мо Ниан были ранены, даже их кости не остались бы.
Мо Ниан внезапно заревел, и в промежутке между бровями появился след. Мо Ниан только что едва удалось противостоять давлению достаточно, чтобы коснуться его пространственного кольца.
В руке Мо Ниан появилась шкала длиной в полфутра. Как только она появилась, Мо Ньян выплюнул на нее полный рот крови.
Весы мгновенно впитывали его кровь и становились больше, превращаясь в огромный щит. В то же время, она выпустила зеленый свет, чтобы защитить Лонг Чен.
Эта чешуя пришла от древнего, ужасающего Волшебного Чудовища. Это оборонительная сила была шокирующей.
Эксперт из Талисмана Дао усовершенствовал и вырезал руны на этой шкале, чтобы еще больше усилить ее оборонительную силу. Она была передана Мо Ниану одним из его старейшин для защиты. Даже эксперты на уровне Гуй Янь не смогли бы его сломать.
Эта огромная рука спустилась, разбивая огромное небо. Длинный Чен почувствовал, как страшная энергия ударила по нему, и зеленая шкала мгновенно разбилась вдребезги.
Пространство, казалось, разорвало на части. Длинный Чен чувствовал себя так, как будто его тело вот-вот разорвется на части вместе с ним, и он и Мо Ньян выстрелили, как два ядра пушки.
Они пролетели в воздухе несколько километров, прежде чем остановиться. Их обоих вырвало кровью, сильная боль разрывала их тело, чувствуя, что они вот-вот рухнут.
Эта большая рука была слишком мощной. Если бы не то сокровище, которое подарил ему старейшина Мо Ниан, их бы раздавило на куски.
И все же, даже с таким мощным масштабом, они оба все равно чуть не погибли. Лонг Чен был в ужасе. Что это было за чудовище? Все поле боя было подавлено до такой степени, что никто не двигался.
Видя, что эта первая атака не убила их, эта большая рука вдруг образовала огромную небесную ладонь в воздухе и жестоко захлопнулась на них двоих.
«У Ли, сегодня твоя когтя действительно протянулась далеко».
Вдруг раздался чистый голос, звучавший так, как будто он исходил с девяти небес. Меч разрезал голубой купол неба, снесенный на этой руке. 




Глава 265. Меч Ци врывается в небо 



«У Ли, твой когти сегодня очень сильно растянулись.» Меч разрезал голубой купол неба, срубив его на этой руке.
Это был образ меча, который содержал в себе небесную мечную волю.
Режущий на огромной руке, эта рука была почти разделена пополам. Лонг Чен был удивлен, увидев, что кровь действительно капала с той, казалось бы, иллюзорной руки.
«LING YUN-ZI!» Из портала телепортации раздался гневный рев, когда рука отступила назад.
Тогда люди заметили, что за Ту Фангом сейчас также есть портал телепортации.
Перед этим порталом была определенная фигура. Эта фигура не была твердой. На самом деле, это выглядело так, как будто фигура вышла прямо из фантазии. Но ее форма была точно такой же, как и у лидера секты Сюаньцзянского монастыря.
Лин Юнь Цзы держал руки за спиной, обращаясь к противоборствующему телепортационному порталу: «У Ли, прошло тридцать лет. Ты становишься все более и более жалким. Ты действительно напал на группу маленьких детей? Что случилось с твоей гордостью?»
Хотя это была всего лишь иллюзорная фигура, фигура Лин Юн Цзы все еще содержала в себе доминирующее намерение меча. Теперь он выглядел как разогретый меч, его острота была настолько холодна, что мир содрогнулся от этого.
Благодаря внешнему виду Лин Юн Цзы, давление, излучаемое этой огромной рукой, в конце концов, было отбито его мечом намерения, позволяя каждому снова дышать.
Однако теперь все были полностью покрыты потом, их лица бледнели, как бумага. Перед этой огромной рукой они все думали, что умрут.
«Лин Юн Цзы, я бы не подумал, что ты сгустишь духовное тело». С другой стороны портала телепортации раздался удивленный рев.
Духовное тело Лин Юнь Цзы было точнее духовным клоном. Это было нечто, что могло сгущаться после входа в Сианьцзянское царство, когда Духовная Сила человека достигала определенной вершины.
Такой духовный клон содержал десять процентов боевой силы истинного тела. Это был важный инструмент для экспертов, чтобы помочь поддержать их младшее поколение.
Однако не каждый сиантский эксперт мог конденсировать духовный клон. Для этого требовалась не только мощная Духовная Сила, но и чрезвычайно редкий талант.
«Я не могу быть таким же жалким, как вы, издеваясь над младшим поколением весь день». Лин Юн Цзы чихнул, его голос был полон презрения.
«Лин Юн Цзы, ты пытаешься спровоцировать меня?» Гневный рык исходил от его противника.
«Наверное. К сожалению, у тебя больше нет квалификации, чтобы сражаться со мной! Убирайся!» Лин Юн Цзы фыркнул и его меч снова вырвался. Меч Ци сорвался на портале телепортации. 
Телепортационный портал исчез на небе и на земле после того, как Лин Юнь-Цзы поразил его. Когда он сломался, можно было услышать гневный рев, доносившийся с другой стороны, но он был слишком нечетким, чтобы услышать то, что он сказал.
После разрушения портала телепортации, взгляд Лин Юнь-Цзы пронесся над полем боя, его взгляд, наконец, загорелся на Лонг Чене. Хотя тело его клона духа было нечетким, Лонг Чен чувствовал, как он смотрел на него.
«Хахаха, Лонг Чен, молодец». Ты действительно не разочаровал меня.» Лин Юн-Цзы засмеялся, а затем вернулся в свой телепортативный портал, исчезнув с глаз людей. Телепортационный портал затух вместе с ним, и толпа опустилась в полную тишину.
Никто не ожидал, что битва на этот раз закончится участием сианьских экспертов. Все были полностью шокированы.
Хотя эта черная рука и Лин Юнь-Цзы выпустили всего три атаки, эта разрушительная сила всех их пробудила. Это был сиантийский эксперт? Они определённо были слишком страшными.
Перед их силой все остальные были просто муравьями, неспособными получить ни одного удара.
Как только Лин Юнь Цзы ушёл, Гуй Янь понял, что это уже был предрешенный вывод о том, что они несчастливо проиграли. Трое из их Благосклонных умерли, у одного из них мужество было сломано и он только отступал, а у последнего была отрезана нога. Это было абсолютным унижением.
Но обстоятельства были насущными. У него больше не было возможности повернуть вспять эту битву.
«Отступление!»
По приказу Гуй Янь, оставшаяся тысяча коррумпированных учеников начала отступать с облегчением.
«Ты думаешь, что сможешь отступить вот так? Братья, убейте их всех! Их пространственные кольца до сих пор содержат головы наших павших братьев. Мы должны забрать их обратно! Мы не можем позволить нашим братьям умереть без полного трупа!» Видя, что эксперты Праведного Пути, от учеников до старейшин, на самом деле не двигались, чтобы остановить кого-либо из них, Лонг Чен гневно ревел.
Те ученики, которые как раз собирались поболеть за победу, внезапно услышали крик Лонг Чена. Даже не задумываясь об этом, они снова начали нападать на Испорченных учеников.
«Ублюдки, вы нарушаете правила!»
Коррумпированный путь уже отступил, объявив о своем поражении. Согласно предыдущему молчаливому соглашению, победитель не должен был гоняться. И вот Лонг Чен действительно нарушал правила, шокируя и приводя в ярость Гуй Янь.
Ту Фан также считал, что это неуместно. Он собирался это остановить, но через мгновение подумал, он ледяным криком закричал: «Лонг Чен — командир этого сражения». У меня нет полномочий вмешиваться».
Гуй Янь разбушевался: «Чушь собачья! Думаешь, я идиот? Вы, самозваные ублюдки с «Праведного» пути, явно не соблюдаете правила!»
Он мог только смотреть, как Его ученики внизу безумно гнались за Праведными учениками. Мораль испорченных учеников уже была сломлена, и они не могли сформировать ни малейшего эффективного сопротивления. Они были убиты друг за другом. 
«Ты, пукающий старый призрак, заткни свою задницу». Не воняй своим пердежом.»
У Лонг Чена не было сил убивать других, но он все еще обладал своей Духовной Силой. Этого определенно было достаточно, чтобы проклинать других.
«Если вы хотите поговорить о нарушении правил, то это вы нарушили их первыми! Этот бесстыдный старик на самом деле прошел через портал телепортации, чтобы напасть на меня! Почему же вы тогда не поговорили о правилах?
«Теперь, когда это невыгодно для тебя, ты начал говорить о правилах? Ваши лица сделаны из кожи? Ты действительно можешь говорить такие бесстыдные слова?
«Братья, срубите их! И не режьте их, режьте до смерти! Убейте!»
Эти праведные ученики были полностью истощены, и многие люди были на грани коллапса. Они уже превысили свои силы.
И тем не менее, слова Лонг Чена были для них как стимуляторы, активизируя все их нервы.
Лицо этих испорченных учеников всё ещё выглядело злобным и зловещим, но теперь на их лицах тоже был ужас. Этот взгляд их очень возбуждал.
В прошлом все говорили им, что эти испорченные ученики были дикими, жестокими, страшными, и перед лицом смерти они были пугающими. Но теперь из-за них они бежали, как крысы. Это была абсолютная честь для них.
С этой честью перед ними, даже их жизнь не казалась такой уж важной. Они все безрассудно обвинялись в том, чтобы убить их.
Чего они не знали, так это того, что они уже давно достигли своего предела. Они полагались только на свою силу воли, чтобы продолжать борьбу.
Были десятки основных учеников, которые были полностью сосредоточены на убийстве, что они даже не подозревали, что слабый след появился у них на лбу. Этот знак постоянно посылал энергию в их тела, позволяя им продолжать.
Возможно, они не заметили этого, но старейшины, наблюдающие за всеми, видели это. Они были совершенно шокированы, и многие из них даже начали плакать.
Эти старейшины в основном пришли из маленьких сект. Эти основные ученики, возможно, были членами их собственной семьи. Когда они увидели, что основные ученики Сюаньтяньского монастыря пробудили следы своих предков, и насколько они сильны, они были полны шока и зависти. Теперь же ученики их собственной семьи пробудили следы своих предков. Как они могли не сойти с ума от радости?
Всё поле боя превратилось в полный бардак из-за слов Лонг Чена. Ожесточенные битвы царят повсюду.
Старейшины и старшие ученики испорченного пути хотели пойти спасать своих новых учеников, но люди Праведного пути, естественно, не позволяли этого так легко.
«Лонг Чен, что ты хочешь остановить?» Гуй Янь был встревожен и взбешен, но в то же время он был беспомощен. Он мог только сжимать зубы. 
Это произошло потому, что он видел, что если эта бойня продолжится, и если их специалисты не смогут прорваться через блокаду Праведного Пути, то всё это новое поколение Коррумпированных учеников будет полностью уничтожено в течение часа.
«Пусть все ваши ученики передадут свои пространственные кольца, чтобы мы могли забрать головы наших братьев», — сказал Лонг Чен.
Эти испорченные ученики делали это иначе, чем их Праведные ученики. Они действовали только ради своей собственной эгоистичной наживы, и поэтому первое, что они сделали после убийства Праведного ученика, это отрубили себе голову и поместили её в своё пространственное кольцо.
Они не были похожи на Праведных учеников, которые ждали до конца битвы, чтобы прочесать прибыль. Они отказывались делить свои доходы равномерно с другими; в конце концов, головы Праведных учеников можно было обменять на щедрые вознаграждения за них.
В пространственных кольцах Коррумпированных учеников определённо было много голов Праведных учеников.
И именно поэтому эти Праведные ученики слушали призыв Длинного Чена и сейчас так опрометчиво борются, несмотря на то, что были измотаны.
У всех были братья, у всех были спутники. После смерти спутника, несмотря на то, что не было возможности их возродить, им приходилось, по крайней мере, отрывать головы.
«Какая чушь. Пространственные кольца наших учеников также содержат все сокровища, которые они собрали за эти годы. Как мы могли отдать их вам? Мы отдадим вам только головы». Гуй Янь был невероятно взбешен. Но в конце концов, он всё равно скомпрометировался, согласившись отдать головы Праведных учеников.
«Ерунда должна быть твоей сильной стороной. Не думай, что все такие же глупые, как ты. Они должны отдать все свои пространственные кольца, или откуда нам знать, хранишь ли ты тайно какие-то головы? Думаешь, я такой же идиот, как ты?» Длинный Чен хладнокровно фыркнул, не дав ни одного шага.
«Это слишком! Ты совершаешь грубое нарушение правил!» Гуй Янь был так зол, что дрожал от ярости.
Длинный Чен презрительно храпел: «Ну и что с того? Что ты собираешься с этим делать? Эти так называемые правила — просто правила игры, которые слабые отдают сильным. Не пытайся играть со мной в словесные игры, это меня очень разозлит.
«Если бы действительно были правила, то как же вы выбрали время и место проведения всех Праведных и Коррумпированных битв?
«Если бы действительно были правила, по какой причине мы должны всегда пассивно защищать от ваших побоев? По какой причине эти беспомощные простолюдины должны быть произвольно убиты вами, ребята? Трахни свою бабушку, можешь, блядь, дать мне хоть одно объяснение?»
Когда Лонг Чен подумал о тех невинных простолюдинах, которых они беспомощно зарезали, его глаза покраснели. Он указал на Гуй Янь и зарычал: «Не потому ли, что вы были сильнее и чувствовали себя диктаторами правил? Когда мы были слабыми, вы говорили кулаками, а когда мы были сильными, вы хотели поговорить со мной о правилах? Иди обосрись, старый говнюк!»
Все знатоки Праведного Пути почувствовали, как годы подавленного гнева снимают с себя проклятие Длинного Чена. Проклятие Лонг Чена действительно доставляло им огромное удовольствие.
Гуй Янь начал испаряться, желая укусить Лонг Чена до смерти. Но когда Ту Фан приглядывал за ним внимательно, он не осмеливался сделать шаг.
«Я согласен дать вам возможность осмотреть пространственные кольца наших учеников». Мы точно не будем прятать головы».
У Гуй Янь наконец-то не было выбора, кроме как проглотить свой гнев. Он не мог позволить, чтобы все его ученики были полностью уничтожены. Но ответ Лонг Чена почти заставил его взорваться. 




Глава 266. Конец Великой битвы 



«Извините, мой магазин в последнее время не очень хорошо работает, и я действительно не могу так снизить свою цену». Как насчет этого? Я не настолько неразумна. Я дам вам три часа, чтобы вы медленно подумали, хотите ли вы взять мою цену! Не волнуйся, я не нетерпелив!» — сказал Лонг Чен.
Гуй Янь чуть не упал в обморок от ярости. Его ученики не выдержат и часа, не говоря уже о трёх!
Очевидно, что он отказывался их отпускать! Теперь осталось менее пятисот испорченных учеников.
Что же касается стоящих перед ними Праведных учеников, то они всё ещё сильно боролись, и их число уже едва ли уменьшилось.
«Хорошо, я согласен с вашими условиями! Поторопись и остановись!» Яростно рычал Гуй Янь.
Услышав голос Гуй Янь, испорченные ученики вздохнули с облегчением, опустив оружие.
Но эти Праведные ученики всё равно не остановились. В один миг было сокращено более десяти Коррупционных учеников, их выражения были полны недоумения, в их сознании парила одна мысль: разве это уже не конец? Почему ты все еще убил меня?
«Простите, что вы сказали? Я не слышал.» Лонг Чен наклонил голову к нему.
«Ублюдок, я сказал, что согласился на твои условия! Остановись!» Гнев Гуй Яня взлетел, его волосы стояли на конце, лицо было зелёным от ярости. Его гневный рев вызвал дрожь на всем поле боя.
«О, теперь я тебя слышу». Ах, так жаль. Братья, перестаньте нападать и отступите.» Только тогда Лонг Чен выкрикнул свои приказы. На самом деле, он также хотел полностью уничтожить всех этих испорченных учеников.
Но это не было бы стратегически разумно. Эти продажные ученики были последней надеждой Гуй Яня. Если бы они были полностью убиты, Гуй Янь действительно не имел бы никаких опасений и сошёл бы с ума. И в его безумии, Ту Фан не смог бы полностью заблокировать его.
Как только Гуй Янь полностью сошёл с ума, как раз после того, как его атаки были бы в состоянии убить этих младших учеников. И поэтому убийство всех остальных испорченных учеников не стоило того.
Лонг Чен знал, что Гуй Янь должен был думать именно об этом, и поэтому он только разозлил его до идеала. Оставшиеся пятьсот человек остались бы легкой надеждой на путь Коррупции.
В конце концов, пережив такую огромную битву, эти оставшиеся ученики были всеми элитами среди элиты. У них все еще был шанс воскреснуть.
Так долго Чен оставлял их в живых, чтобы предотвратить Гуй Янь сойти с ума, сохраняя больше из Праведных учеников живыми.
Что касается того, действительно ли был шанс, что они восстанут снова, то Лонг Чену на самом деле было все равно. В любом случае, его цель была достигнута.
На поле боя он был бы непобедимым воином, идущим на все, чтобы убить своих противников. Но как лидер, он должен был сохранять спокойствие, убедившись, что все рассчитать.
Вот почему он предпочитал сражаться, а не замышлять. Это было гораздо больше удовлетворения для него, чтобы решить свои проблемы с кулаками, а не с головой. 
Следуя голосу Лонг Чена, ученики Праведного пути отошли, чтобы стоять рядом с Лонг Ченом.
Только тогда испорченные ученики полностью расслабились. Более половины их числа упало на землю, задыхаясь, в то время как другая часть просто упала в обморок.
Во время этой битвы их тела и душевная сила были доведены до абсолютного предела.
После того, как битва младших учеников прекратилась, старшие ученики и Старейшины также остановились.
Tang Wan-er поддержал бледный Chu Yao к Long Chen. Лонг Чен был очень огорчен, увидев ее такой.
«Простите, я слишком много потратил. В итоге я потратил все, пока все не закончилось». Последняя атака Длинного Чена израсходовала все духовные ци Чу Яо. Если бы он не использовал, то он не смог бы заблокировать последнюю атаку Yin Luo, которая содержала естественную энергию также.
И так Чу Яо не только израсходовал всю ее духовную энергию, но ее разум получил острое воздействие в конце.
Глядя на Длинный Чэнь, Чу Яо почувствовала всплеск тепла в своем сердце. Длинный Чэнь был все тот же самый Длинный Чэнь для нее. Куда бы он ни пошел, он всегда был звездой, излучая свет, который даже не Favored были в состоянии скрыть.
В ее сердце, Лонг Чен был настоящим героем. Независимо от того, насколько сильной она стала, Лонг Чен все равно не отставал. Под его руководством, все поле боя было повернуто вспять идеально.
Она мягко прибралась Лонг Чен немного, исправив его взъерошенные волосы. Ее глаза были наполнены гордостью за него.
Ту Фан повел кучу старейшин и старших учеников на эту сторону.
Но когда Лонг Чен посмотрел на толпу, его выражение неожиданно изменилось. «Где Уайльд?!»
Гигантскую фигуру Уайльда нигде не было видно, что напугало его.
«Успокойся, он просто спит», засмеялся Тан Ван-ер. Клэри показала ему, что восемь учеников несут огромную деревянную кровать. Уайльд громко храпел на ней.
Уайльду удалось убить топорище, но сразу после этого красный свет выцветал из его тела, и он заснул. Что бы они ни делали, он не просыпался.
Хотя Лонг Чен не знал, что именно происходит, было очевидно, что это связано с тем, что аномальное состояние Уайльда был в. Как будто что-то проснулось внутри Уайльда, пока он дрался. Длинный Чен не знал, что это было, но пока Уайльд был в порядке, всё было в порядке.
Оглядываясь на всех, сердце Лонг Чена затонуло.
Как он и ожидал, драка была чрезвычайно жестокой. Всем не удавалось выжить. Из их первоначальных трёх тысяч Праведных учеников осталась только тысяча. 
Монастырь вступил в эту битву с более чем семнадцатью сотнями учеников. Но теперь их насчитывалось менее восьмисот.
Несмотря на то, что он давно ожидал такого горького результата, число жертв было еще больше, чем он думал.
Это число представляло жизни его друзей, братьев, товарищей. Длинный Чен видел, что многие знакомые лица исчезли, навсегда ушли из этого мира.
Это вызвало у Лонг Чена такую боль и гнев, что он гневно закричал на экспертов Коррупционного пути: «Чего же вы, ублюдки, до сих пор ждете? Поторопитесь и передайте все свои пространственные кольца! Если кто-нибудь посмеет попытаться спрятать их, мы немедленно начнем снова драться, не успокоившись до смерти»!
Длинный Чен был в основном спокоен все это время. Но его глаза полностью покраснели после того, как он посмотрел на всех, кто вернулся, и на всех, кто не вернулся. Как Праведники могли не знать, о чём думал Лонг Чен?
Будь то ученики монастыря или другие Праведники, все они чувствовали, что Лонг Чен был истинным человеком со стопроцентным процентом. Несмотря на то, что он был настолько могущественным, у него не было такого возвышенного, одинокого маньера, как у эксперта. Вместо этого, он был тем, кто относился к каждому из своих друзей, как к брату.
Несмотря на то, что Лонг Чен делал все возможное, чтобы скрыть свою боль, каждый мог сказать, как глубоко он был внутри.
«Никакого покоя до смерти!»
«Никакого отдыха до смерти!»
«Никакого отдыха до смерти!»
Праведные ученики, только что успокоившиеся, вновь вспыхнули в гневе. Крепко сжимая оружие, они выглядели как стая свирепых зверей, злобно взирающих на испорченных учеников.
Когда Гуй Янь увидел, что битва успокоилась, он действительно намеревался поторговаться, но теперь, увидев, что малейшая искра может вызвать окончательную, тотальную бойню, он поспешно приказал Коррупционным ученикам отдать свои пространственные кольца.
Все эти испорченные ученики вздохнули с печалью. Теперь правила мира изменились. Эти Праведные ученики определённо намного, намного превзошли Испорченных учеников по своей ярости.
Только после того, как все Испорченные ученики передали свои пространственные кольца, Праведники наконец-то немного успокоились.
«Все вы просто подождите. Это еще не конец!» Гуй Янь злобно смотрел на Лонг Чен, прежде чем убрать испорченных учеников. Их изначально великая и огромная армия была поистине уничтожена на этот раз.
Из более чем двадцати тысяч новых учеников им удалось уйти только с пятью сотнями живыми. Это было беспрецедентное поражение для них.
«Лонг Чен, ты должен оставить себе это золотое копье!» Сонг Минъюань и Ло Кан подошли, неся золотое копье Инь Ло.
Лонг Чен знал, что это оружие духа и было чрезвычайно мощным. Но с точки зрения тяжести оно было чуть ниже, чем дьявольский обезглавливатель. Более того, он не был привык использовать копье. 
Он сказал Мо Ниан: «Как насчет того, чтобы взять это в качестве военного трофея? Ты сможешь оправдать себя этим, как только вернёшься».
Из того, что сказал Мо Ниан, Лонг Чен знал, что он действительно бежал из дома в надежде победить Инь Луо. К сожалению, Инь Луо был слишком силён. Даже когда они объединили свои усилия, они не смогли убить его.
И на самом деле, не только двое из них объединились, но и трое. Если бы не Чу Яо, то и Длинный Чэнь и Мо Ниан погибли бы под окончательной атакой Инь Луо, содержащей естественную энергию.
Даже если бы трое из них работали вместе, они все равно не смогли бы заставить его остаться. Мо Ниан и Лонг Чен чувствовали себя немного беспомощными. У них не было выбора, кроме как признать, что Инь Луо был слишком силен.
«У меня уже есть военные трофеи». Что может быть лучше этого?» Мо Ниан был уже не так безразличен, как раньше. Держа отрубленную ногу Инь Луо, он с гордостью погладил её пару раз.
Все отталкивались. Он смотрел на эту ногу, как на нежную, милую ногу красавицы, которая очаровала его.
Взвесив это копье, Лонг Чен почувствовал, что оно на тридцать процентов легче, чем «Дьявольский декапитатор». Если бы у него не было преимущества в оружии во время схватки с Инь Луо, то, возможно, он не смог бы заставить его вернуться.
Погрузившись в размышления, он на мгновение задумался о том, что в этом новом поколении учеников нет никого, кто мог бы им владеть. Но потом он понял, что есть один человек.
«Гу Ян!» крикнул Лонг Чен.
Гу Ян вышел из толпы. Его сломанные руки и другие травмы уже были исцелены специалистами Скайвудского дворца. Кроме того, что его духовный ци истощен, он был в полном порядке.
«Вы также специализируетесь на силе. Ты можешь взять это копье. Попробуй.» Лонг Чен протянул копье Гу Яну.
Глаза Гу Яна немного покраснели. Он хотел взять его, но не осмелился. «Лонг Чен… Я…»
«Хватит тратить слова и возьми это. Эта штука слишком тяжелая и у меня болит рука». Лонг Чен прямо толкнул копье в объятия Гу Яна.
Гу Ян споткнулся в нескольких шагах от своего невероятного веса, прежде чем смог стабилизироваться.
Гу Ян был невероятно тронут. Даже в его семье было только одно сокровище на том же уровне, что и это копье. Но Лонг Чен просто отдал его ему напрямую.
Однажды он заставил Лонг Чена попасть в страну абсолютной смерти, но при этом Лонг Чен больше не держал на себе ни малейшей обиды. Даже с надменной природой Гу Яна, его глаза наполнились слезами. «Лонг Чен, я…»
«Тебе не нужно ничего говорить о том, что ты отдаешь свое сердце мне». Уверен, ты уже знаешь, что я за человек. Мне нравятся только красивые женщины». Длинный Чен поспешно покачал головой, не желая слышать эмоциональные слова Гу Яна.
Все не могли не посмеяться. Тан Ван-ер покраснел, незаметно взглянув на Чу Яо. Она видела, что Чу Яо просто смеялся без малейшего гнева.
«Так как битва окончена, я тоже должен вернуться». Мо Ниан перешёл в Лонг Чен. 




Глава 267. Осуждение 



Лонг Чен был напуган. «Почему ты так торопишься? Разве ты не говорил, что хочешь сначала выпить?»
Несравненному гению вроде Мо Ниан суждено было стать одиноким. Чувство непревзойдённости было не так велико, как все думали.
В одном поколении почти невозможно было иметь ни одного хорошего друга. Такое чувство не было приятным.
И куры, и орлы растут из птенцов. Но со временем орлу суждено расправить крылья и взлететь в небо.
Поэтому, хотя он был крайне невольным, у него не было другого выбора, кроме как оставить позади Ши Фэна, жирного Ю, Шоу Хоу и остальных в «Плаче Феникса». Им не суждено было остаться вместе навсегда.
Культивирование — это путь без отступления. Как только вы ступили на этот путь, у вас не было другого выбора, кроме как продолжать продвижение. Не было возможности повернуть назад.
Но если бы вы могли иметь пару настоящих братьев с вами на этом пути, то это определённо было бы намного приятнее.
Однако, таких людей было очень трудно найти. Если рядом с Лонг Ченом были только слабаки, то не было никакой возможности позаботиться о них навсегда.
Как только появилась опасность, Лонг Чен не мог защитить их все время. Он мог только смотреть, как они невольно умирают один за другим. Такое чувство было слишком болезненным.
Вот почему Лонг Чен обычно действовал так легкомысленно и по-детски, ведя себя так, как будто у него не было заботы в мире. Но на самом деле, Лонг Чен боялся слишком сильно заботиться. Он боялся увидеть смерть близких ему людей.
Мо Ниан был единственным человеком, с которым он сталкивался до сих пор, который также мог стоять высоко над своими сверстниками. И в конце концов, Мо Ниан даже взял свои драгоценные сокровища, чтобы заблокировать эту страшную руку, спасая свою жизнь.
Лонг Чен действительно хотел подружиться с Мо Ниан. Так что видеть, что он хотел уйти так быстро, было определенно грустно для него.
Мо Ниан смеялся: «Эти старики всегда ругали меня за то, что я не оправдал их ожиданий». Они говорили, что если я не буду должным образом культивировать, рано или поздно меня бросят позади другие».
«На самом деле, я никогда не принимал этого. Когда мне было всего десять лет, я тайно сбежал и уничтожил целую бандитскую крепость.
«В одиночку я убил более трёхсот бандитов. Тогда я был только на девятой Небесной сцене Конденсации Ци. И всё же я смог убить этих бандитов из «Конденсации крови» так же легко, как и убивая цыплят.
«С тех пор, всякий раз, когда меня ругали, я всегда был настолько невероятно взбешён, что убегал, чтобы вести себя как какой-нибудь странствующий рыцарь». Я определённо попадал в несколько опасных ситуаций.
«Тем не менее, я никогда не встречал ни одного человека в одном царстве, который мог бы заблокировать более трех моих стрел». Теперь, когда я встретил вас с Инь Луо, я определенно чувствую кризис от вас двоих.
«Это особенно верно в отношении тебя, Лонг Чен. Ты действительно монстр. Хотя в конце концов тебе помог твой товарищ, твой потенциал действительно безграничен. Даже я боюсь этого. 
«Я получил много пользы от этой битвы». Когда я вернусь, я войду в уединение, чтобы меня не сбил с толку ты».
Все были напуганы. Мо Ниан, который был невероятно сильным, на самом деле чувствовал сильное давление со стороны Лонг Чена.
Мо Ниан был настолько силён, что шокировал всех. В одиночку ему удалось сразиться с Инь Луо, раз в тысячу лет гением с Коррупционного пути.
Длинный Чен кивнул. Он понял, что Мо Ниан имел в виду. Пережив такую большую битву, он, естественно, получил некоторое понимание.
Если бы он затем ушел в уединение, чтобы закрепить эти прозрения, это было бы чрезвычайно полезно для его будущего. Он определённо не мог пропустить этот золотой период.
«Лонг Чен, ты определённо теперь один из моих, Мо Ниан, хороших друзей». Если у тебя есть время, приезжай в префектуру Цин, чтобы найти меня. Кто угодно сможет сказать тебе, где найти мои врата Мо Ньян.»
Но после того, как он сказал это, он понял, что это немного непригодно и добавил: «Тем не менее, я бы посоветовал вам не приходить сейчас». Тайное царство Цзюли быстро откроется. В Вашей префектуре Су также есть вход, и Вам обязательно нужно будет приехать. Вы, безусловно, сильны, но в это время соберутся лучшие гении всех семи префектур. Бесчисленное множество Праведных и Испорченных учеников будут присутствовать. С вашей нынешней культивационной базой, вы определённо закончите страданиями. Вы должны поторопиться и прорваться к Тендонской Преобразованию».
Лонг Чен был слегка удивлен. Он слышал о тайном царстве Цзюли, и это казалось очень загадочным существованием. Он не ожидал, что Мо Ниан тоже об этом узнает.
Все семь экспертов префектур примут участие в открытии тайного царства Цзюли? Лонг Чен даже не знал, что такое префектура, но он мог догадаться, что одна префектура должна занимать пугающе большую площадь.
Лонг Чен горько улыбнулся: «Я сделаю все, что в моих силах».
Конечно, он хотел прорваться к Тендонской трансформации. Но он почувствовал, что по какой-то неизвестной причине, в настоящее время он находится в полном затруднительном положении.
Это узкое место держало его полностью запертым в Кровяной Конденсации. И больше всего его раздражало то, что он понятия не имел, откуда это узкое место и как через него прорваться.
Длинный Чен просто слишком мало знал о девятизвездочном гегемонском боди-арте. Ему нужно было обходить его тайны, чтобы быстрее продвигаться.
«Этот Инь Луо невероятно ужасающий. Самое ужасное в нём — это не его талант, а то, насколько безжалостен был путь Коррупции.
«Я подозреваю, что его секта пожертвовала ради него одного из своих сианьских экспертов. Они пересадили кровь сиантийского эксперта в его тело.
«В связи с ограничениями его базы культивирования, он может использовать только следы энергии этой сиантайской сущности крови. Кроме того, основываясь на том, что я видел, он должен был только что получить, что кровь сущности, и поэтому его контроль все еще чрезвычайно низок.
«Но с течением времени, его база культивирования будет расти выше, и он будет больше знаком с кровью его сианьской сущности. И тогда он станет самым страшным.
«Не думай, что из-за того, что ты отрубил ногу, он не сможет войти в костную ковку. Его тело легко восстановится с помощью таблеток духа. 
«Если мы не воспользуемся нашим временем для культивирования, то как только мы столкнемся с ним в тайном царстве Джули, мы будем единственными, кто умрет.»
Голос Мо Ниан был чрезвычайно серьезен. Его слова вызвали у всех, даже у Ту Фан, дикое сердцебиение.
Они принесли в жертву сианьского эксперта ради гения? Это было невероятно безжалостно. Скорее всего, только Испорченный путь способен на это.
Даже Ту Фан, который был на пике открытия Меридиана, смог лишь слегка почувствовать естественную энергию, не говоря уже о том, чтобы использовать ее в своих целях.
Это произошло потому, что его тело еще не сделало этого последнего шага, превратившись из Хутьяна в Сяньтянь. Он, как и все присутствующие, был отвергнут от этого небом и землёй.
В глазах этих людей сиантийские специалисты были практически богами. Но для одного ученика Коррумпированный путь принес в жертву такое богоподобное существование. Это заставило всех почувствовать прохладу.
В то же время, их страх перед Инь Луо ещё больше усилился. Ему еще только предстояло отточить кровь своей сианьской сущности, но он уже был настолько силен. Привыкнув к крови сианьской сущности в своем теле, сможет ли кто-нибудь покорить его?
Даже Лонг Чен чувствовал сильное давление. Единственная причина, по которой он смог сражаться на одном уровне с Мо Нянем и Инь Лоо на этот раз — это Чу Яо.
Без того, чтобы она поделилась с ним своим духовным ци, Лонг Чен уже умер бы для этого коррумпированного старейшины, не говоря уже о Лоо Инь.
«Я ухожу. Давай встретимся снова в тайном царстве Цзюли. Тогда выпьем как следует».
Мо Ниан вытащил нефритовую скрижаль. Эта нефритовая плитка также была сделана из белого нефрита и излучала духовные колебания.
Видя, как Лонг Чен пристально смотрел на свою нефритовую скрижаль, Мо Ниан подумал, что никогда не видел такого волшебного трюка, и поэтому засмеялся: «Эта нефритовая скрижаль называется нефритовой телепортацией». Один из сиантских экспертов использовал их Духовную Силу, чтобы вырезать в ней чрезвычайно мощные руны. После активации она сможет на короткое время открыть портал телепортации для путешествий на дальние расстояния.
«Благодаря мощным Духовным Силам внутри телепортационного нефрита, он не только может быть использован для открытия телепортационного портала, но и обладает духовным успокаивающим эффектом, позволяя людям быстро войти в медитативное состояние. Поэтому его другое название — «Душа, успокаивающая нефрит». Он есть у всех больших сект.
«Но эта маленькая игрушка несколько драгоценна, и поэтому некоторые скупердяи не хотят их раздавать».
После выступления Мо Ниан вставил свою Духовную Силу в нефритовую скрижаль. Нефрит освещался ярким светом, открывая пространственную дверь в воздухе.
Эта дверь была высотой более тридцати метров и полупрозрачной. Руны плотно закрыли ее, и она выглядела почти как сплошная дверь.
«До свидания!» Мо Ниан попрощался с Лонг Ченом, прежде чем войти в пространственную дверь, полностью исчезнув.
Как только Мо Ньян исчез, пространственная дверь тоже исчезла. Сердце Лонг Чена дико колотилось. 
Он незаметно сжимал свой нефритовый кулон, который оставили ему родители. Это была его единственная зацепка, чтобы разгадать тайны его происхождения.
Сжимая нефритовый кулон, он почувствовал, что, вложив в него свою Духовную Силу, он сразу же сможет узнать правду.
Но Лонг Чен до сих пор помнит ту огромную реку, которую прорезал один эксперт. Согласно его нынешнему пониманию, только специалист в Сианьском царстве мог обладать этой силой.
Более того, эта могущественная фигура тогда пожертвовала своей жизнью, используя технику преобразования Пустого Дао, чтобы скрыть свои следы. До того, как он пожертвовал собой, он оставил после себя одно предупреждение для него: если он не в состоянии стоять на пике военного пути, то он не должен был исследовать его происхождение.
Сжимая нефритовый кулон, Лонг Чен захотел сразу же разгадать эту тайну. Но был голос, который исходил из глубин своей души, который сказал ему, что если он активирует этот нефритовый кулон, он, безусловно, умрет.
Только пара вдохов прошла, но в Лонг-Чен, они чувствовали, как годы. В конце концов, он решил довериться своей интуиции и убрать нефритовый кулон.
«Ван-ер, ты можешь мне помочь? Иди и принеси кровь, оставленную этой огромной рукой, — сказал Лонг Чен.
Тан Ван-ер был любопытен, но она кивнула, подойдя к краю поля боя.
Меч Лин Юнь Цзы ранил эту огромную руку, в результате чего там приземлилась большая капля крови.
Наблюдая за тем, как фигура Тан Вань-ер уходит вдаль, Чу Яо улыбнулся Лонг Чену и подмигнул. «Эта старшая сестра, кажется, внимательно тебя слушает!»
Длинный Чен покраснел от смущения. В монастыре он обычно чувствовал себя ближе к Тан Ван-ер, поэтому, даже не задумываясь об этом, он позвал ее.
«Хаха, это не то, что я говорил об этом. Почему ты такой красный? Зачем ты собираешь эту кровь?» Чу Яо протянул руку Лонг Чену, смеясь.
«Просто чтобы приготовить вкусный суп». Длинный Чен почувствовал облегчение от того, что Чу Яо на самом деле не злился и не шутил.
«Как будто кто-то в это поверит.» Чу Яо закатила глаза в Лонг Чен. Так как он не хотел говорить, она не стала бы принуждать.
Эта кровь не была кровью сианьской сущности, но она содержала сианьскую духовную ци. Для большинства людей это было бесполезно. Но как культиватор таблеток с воспоминаниями о таблетках Бога, эта кровь была бесценным сокровищем для Лонг Чена.
Через мгновение Тан Ван-ер вернулся с большим кувшином, наполовину наполненным кровью.
Удивительно, но эта кровь не растворилась в земле, а сохранила форму сферической бусины. Она просто лежала на земле, создавая мощное давление. Лонг Чен взволнованно собрал этот кувшин крови Сяньцзяна.
Внезапно зазвонил ледяной голос Ту Фана:
«Теперь мы выиграли битву, но есть ещё одно дело, с которым нужно разобраться». Кто привел этого продажного старейшину в Лонг Чен!» 




Глава 268. Неожиданно 



Слова Ту Фан вызвали изменения во всех выражениях старейшин, особенно в выражениях старейшины Сунь. В его глазах появился ужас, и он поспешно спрятался в толпе.
Когда он сражался с этим коррумпированным старейшиной, он намеренно притворялся, что он не подходит ему, и его заставляли возвращаться снова и снова, ведя его в сторону Лонг Чена.
Затем его «послали лететь» мощным ударом, и он просто случайно оказался спутан с другим Коррупционным Старейшиной.
На хаотичном поле боя он подумал, что его действия были совершенно безупречны, и никто не заметил. Он не ожидал, что кто-то что-то заподозрит.
Однако, Старейшина Сунь, естественно, не признался бы в этом сейчас. Если бы Ту Фан просто гадал и использовал тактику запугивания, то если бы он признался в своем преступлении, то действительно был бы идиотом.
В любом случае, он не верил, что у кого-то есть доказательства того, что он специально нарисовал этого коррумпированного старейшину. Поэтому он вёл себя так, как будто не знал, о чём говорит.
«Старейшина Сун, вам нечего сказать?» Ту Фан ледяным взглядом смотрел на старейшину Сунь, убивая его намерения, всплывающие в его глазах.
Несмотря на то, что Ту Фан вел тотальную борьбу против Гуй Яня, оба они знали, что убить другого будет невозможно. Они наблюдали за полем боя, когда сражались.
Он не видел, чтобы старейшина Сунь вёл этого коррумпированного старейшину в Лонг Чен, но он видел, что когда Лонг Чен и этот коррумпированный старейшина начали драться, именно старейшина Сунь был ближе всех. Несмотря на то, что он быстро напал на другого коррумпированного старейшину, Ту Фан всё ещё заметил это.
Зная, как старейшина Сунь постоянно нападал на Лонг Чена, как Ту Фан мог не понять, что старейшина Сунь это устроил?
Ту Фан больше не был способен выстоять. Лонг Чен мог быть дивергентом, и поэтому он не мог целенаправленно вмешиваться в его дела или применять к нему какое-либо особое отношение, но это больше не было особым обращением. Он никогда не позволил бы старейшине Сун поступать так со своими учениками.
С таким оправданием, даже если бы он обращался со старейшиной Сунь, он не был бы заражен никакой кармой. И таким образом, Ту Фан наконец-то был готов казнить этого совершенно идиотского старейшину Сунь.
Выражение старейшины Сунь изменилось, и он спросил: «Зачем бы старейшине-исполнителю говорить такое?».
Все остальные были напуганы, глядя от Ту Фанга и старейшины Сунь в замешательстве, не зная, что происходит.
В этой толпе только Лонг Чен знал всю историю. Но сейчас Лонг Чен размышлял над чем-то и ничего не говорил.
«Ты даже не знаешь, что натворил?» фыркнул Ту Фан.
«Ученик не понимает. Пожалуйста, объясните это ясно, Старейшина.» Старейшина Сун был в панике внутри, но он все равно вел себя запутанно.
Хотя оба были старейшинами, Ту Фан был самым старшим и влиятельным старейшиной в Сюаньцзянском монастыре. Остальным старейшинам пришлось называть себя учениками перед ним, чтобы проявить свое уважение.
«Тогда ладно. Этот коррумпированный старейшина изначально был вашим противником. Почему ты должен был быть побежден и бежать от него? Он также был на восьмом уровне ковки костей, как и ты, так что не пытайся сказать мне, что ты не был его соперником», — ледяно сказал Ту Фанг. 
Старейшина Сунь с позором сказал: «У ученика были проблемы с его аурой во время культивации несколько дней назад, что повредило мои меридианы». Это вызвало резкое падение моей боевой способности». Если Старейшина не верит мне, вы можете лично проверить это». Ученик является членом монастыря и получил от монастыря доброту. Как я мог намеренно навредить ученикам монастыря?»
Старейшина Сунь упрямо заявил, что не делал этого нарочно. Более того, как хитрый старый лис, он уже сделал свои приготовления. Во время битвы он намеренно нанес вред своим меридианам только ради этого.
Не было возможности проверить, во сколько были ранены меридианы. Другими словами, не было никаких убедительных доказательств того, что он сделал это нарочно.
Ту Фан чихнул, давно зная, что старейшина Сунь скажет это. Но у него было своё тайное искусство, чтобы определить правдивость слов старейшины Сунь.
Увидев эту насмешку, старейшина Сунь почувствовал прохладу. Если бы Ту Фан определил, что он намеренно причинил вред Лонг Чену, то с прямолинейной природой Ту Фань точно бы умер.
Старейшина Сунь начал потеть. Ту Фан собирался продолжить с Длинным Ченем, который внезапно прервался.
«Это не вина старейшины Сунь». Поле боя постоянно хаотично, и никто не может дать никаких абсолютных гарантий.
«Я засвидетельствую, что Старейшина Сунь много раз пытался напасть, чтобы спасти меня, но он всегда был заблокирован экспертами Коррупционного пути. Он также был беспомощен.
«И поэтому я хотел бы попросить старейшину Ту Фан не винить старейшину Сунь». Хотя старейшина Сунь не смог помочь, я определённо запомню его намерения».
Слова Лонг Чена ошарашили Ту Фанга. Он задавался вопросом, не стал ли Лонг Чен внезапно идиотом. Неужели он не мог сказать, что целенаправленно нацелился на него? Он умолял о невиновности старейшины Сунь?
Даже старейшина Сунь был ошеломлен. Он определённо никогда не думал, что Лонг Чен пойдёт ему навстречу.
Но он также не боялся. До тех пор, пока он упрямо заявлял, что его меридианы повреждены и он ослаблен, он будет в порядке. Он не оставил после себя никаких ошибок.
Ту Фан не знал, что думает Лонг Чен, но так как Лонг Чен не хотел, чтобы он продолжал искать в этом вопросе, он мог только сбросить его.
«Для этой коррумпированной и праведной битвы, кроме определённой секты, у всех была отличная демонстрация», — сказал Ту Фан всем.
Конечно, когда он сказал «кроме определённой секты», взгляды всех обратились к помощнику лидера секты Кровавой Сети.
Все ученики Секты Крови сбежали, и ни один из них не остался позади.
Хотя у многих других сект были трусливые ученики, которые бежали, все они имели, по крайней мере, несколько учеников, которые остались. Речь шла только о том, сколько из них сбежало и сколько осталось. Но неважно, сколько их было, и даже неважно, выжили ли они или нет, это все равно было своего рода честью для этих сект.
Помощник лидера секты «Кровь» не имел возможности опровергнуть это вообще. Сегодня ему было действительно стыдно.
«Длинный Чен, как главный командир битвы на этот раз, вы объявляете награды и наказания», сказал Ту Фан. 
«Я?» Лонг Чен был напуган.
«Да. Лидер секты назначил тебя командиром, так что у тебя есть полномочия. Даже я не имею права возражать против ваших приказов», — улыбнулся Ту Фан.
Лонг Чен был поражен. Он считал себя просто маленьким учеником Сюаньцзянского монастыря. Он не ожидал, что его обязанности теперь будут такими тяжелыми.
Видя, как все смотрят на него, Лонг Чен не отступил и прямо заявил: «Давайте сначала поговорим о наказании». Я чувствую, что нечего наказывать. Никто не рождается с мужеством, чтобы не бояться смерти.
«Это больше связано с тем, как они воспитывались, так что это не вина этих учеников». Боязнь смерти естественна, и я не виню их.
«Это потому, что ни один из них не был одним из моих братьев, и поэтому их действия тоже не могут считаться предательством». Что касается того, как их собственные секты обращаются с ними, это будет зависеть от каждой отдельной секты. Наш монастырь не будет вмешиваться».
Все были шокированы. Будь то в светском мире или в мире земледелия, дезертиры, бежавшие прямо перед битвой, все будут казнены. Но Лонг Чен просто отпускал их вот так.
Старейшины секты были чрезвычайно благодарны Лонг Чену за это, но они также были полны стыда. Великодушие Лонг Чена чуть не сделало их слишком стыдными, чтобы показать свои лица.
«Что касается наград, это неважно. Каждый человек, который способен стоять рядом со мной — мои братья. Мы все готовы пожертвовать своей жизнью, так что кому какое дело до наград?» Улыбнулся Лонг Чен.
Все праведные ученики были исполнены гордости. Будучи названы Лонг Ченом братом, они чувствовали себя так, как будто внезапно стали намного выше.
На поле боя Лонг Чен был похож на бога войны, который последовательно убивал лучших учеников противника, а затем даже убивал коррумпированного старейшину.
Он даже смог сразиться с Инь Луо, гением, который появлялся только раз в тысячу лет, и ему удалось отрезать одну из его ног.
Чтобы быть названным братом этой практически непревзойденной богоподобной фигурой, все они были невероятно тронуты. Они были готовы рисковать своей жизнью с Лонг Ченом. Они даже не колебались жертвовать своими жизнями.
Глядя на эти поклонительные взгляды, Ту Фан вздохнул эмоционально. Это был уровень харизмы Лонг Чена. Те, кто рядом с ним, с радостью сражались бы за него.
Даже другие старейшины с восхищением смотрели на Лонг Чена. Лонг Чен был прирожденным лидером. Ни у кого больше не было такого смелого духа.
Когда дело доходило до наград, даже старейшины не смотрели на них так важно. Это было потому, что они видели вновь обретённую решимость в глазах своих учеников.
Они верили, что, пережив эту битву, эти ученики, несомненно, будут иметь удивительные достижения в будущем. На самом деле, это именно то, что сказал Лонг Чен непосредственно перед битвой:
Те, кому удалось выжить, несомненно, станут удивительными экспертами.
Особенно это касалось тех основных учеников. Они все пробудили следы своих предков. Для них было бы невозможно не стать удивительными экспертами. 
Ту Фан наконец-то решил действовать в соответствии с предыдущими годами. Они раздавали награды различным сектам в соответствии с тем, сколько живых членов у них было в конце.
Но эти награды распределялись не сразу. Монастырь попросил бы их сначала отправить головы обратно в Сюаньцзянский супермонастырь и получить награды оттуда.
Что касается того, что делать сейчас, первое, что нужно сделать, это очистить поле боя. Они должны были также собрать трупы испорченных учеников.
Они не могли позволить своим трупам просто лежать там. Как только трупы этих экспертов начнут гнить, это вызовет огромную эпидемию. Они должны были быть вывезены и сожжены ими.
Как только поле боя было очищено, Старейшина подошёл с определённым трупом. Глядя на этот труп, все на мгновение замолчали.
Этот труп — тот самый продажный старейшина, которого убил Лонг Чен.
В этом регионе эксперт по костной ковке, состоящий из восьми человек, был знатоком того, что только Сюаньцзянский монастырь или, возможно, Дворец Скайвуда имели ресурсы, чтобы собрать их. Более того, даже в монастыре было только восемь старейшин, которые были на уровне этого восьмичленного костообрабатывающего старейшины.
Столь могущественное существование умерло для Лонг Чена. Это шокировало всех.
Этот труп был собран Ту Фангом. Это был сильнейший коррумпированный эксперт, погибший во время этой битвы.
Восьмитрехлетний эксперт по костной ковке содержал огромное количество жизненной энергии. Их было чрезвычайно трудно убить.
Даже если они встретились с другим экспертом по костной ковке и не смогли победить их, не могли ли они просто бежать? Поэтому за все годы сражений между Праведниками и Коррумпированными здесь, казалось, что это был первый раз, когда эксперт такого уровня умер.
И самым невероятным было то, что такой эксперт был убит не кем-то из того же царства, что и он, а учеником, который был только в царстве Конденсации Крови.
Ту Фан решил отправить этот труп в Сюаньцзянский Супермонастырь. Если бы Сюаньцзянский Супермонастырь узнал, что в их монастыре появился такой невероятно могущественный ученик, то они бы непременно послали вниз бесконечные ресурсы, ухаживая за Длинным Ченом в полной мере.
После уборки поля боя, различные секты Старейшины увезли своих учеников прочь. Но эти ученики не ушли, не поклонившись Лонг Чену с уважением.
Этот поклон был сделан не только из-за их уважения к Нему, но и потому, что они были невероятно благодарны Ему. Именно Лонг Чен показал им, какой человек достоин того, чтобы его называли культиватором. Лонг Чен был как сияющий маяк на их дорожках для культивации, освещая их путь вперёд и показывая им, что они должны делать, чтобы продвинуться вперёд.
Что касается этих храбрых воинов, которые только что сражались в кровопролитной битве, Лонг Чен действительно чувствовал себя так же близко к ним, как и братья. Лонг Чен помахал на прощание каждому из них.
После того, как все они ушли, в монастыре присутствовали только старейшины и ученики. Лонг Чен внезапно повернулся к Ту Фан:
«Старейшина Ту Фан, я скучаю по своему дому». Я хочу вернуться ненадолго». 




Глава 269. Возвращение домой 



Занавески накрыли в этой Праведной и Коррумпированной битве. Эта битва потрясла обе стороны, и не было никого, кто не знал бы имени Лонг Чена.
Его восхваляли как представителя первого юного поколения префектуры Су. Несмотря на то, что он был только на пике Конденсации Крови, он был непревзойденным в области Тендонской Преобразования, способным даже последовательно убивать Фаворитов.
Это вызвало огромную волну внутри Коррумпированного пути. На этот раз они достигли беспрецедентного уровня власти и принесли в несколько раз больше учеников, чем раньше.
Было даже пять Благосклонных, которые появились в то же время. Это поколение было признано их самым сильным поколением. Они ожидали, что их ученики будут убивать Праведников.
Но когда Гуй Янь вернул оставшихся, уничтоженных учеников, весь путь Коррупции в этом регионе был ошеломлён. Из более чем двадцати тысяч учеников только пятьсот вернулись.
Более того, трое из них умерли. Инь Луо, признанный гением, который появлялся только раз в тысячу лет, на самом деле отрезал себе одну из ног.
Эта новость сильно шокировала Коррупционный путь. Они практически не могли поверить в этот результат. После детального расследования, они, наконец, услышали всю историю.
Только имя Лонг Чена поразило сердца Коррумпированных учеников. Особенно это касалось Коррупционных учеников, которым удалось выжить в этой битве. Просто услышав его имя, они дрожали с головы до ног.
Сила Длинного Чена оказала сильное давление на экспертов Коррупционного Пути. Высшее руководство Коррупционного Пути даже провело специальное собрание, чтобы решить, как обращаться с Лонг Ченом.
В результате все эксперты Коррупционного Пути единогласно проголосовали за то, что Лонг Чен не может жить. В противном случае, он, безусловно, будет представлять смертельную угрозу для них, как только он повзрослеет.
Они распространили имя и фотографию Лонг Чена среди различных Коррумпированных держав, и он был внесён в их список «обязательных убийц».
И на самом деле, высокопоставленные представители Коррупционного пути этого региона даже послали новости своим высокопоставленным лицам. В конце концов, о появлении такой угрозы нужно было сообщить вышестоящим, чтобы они придумали, как его убить.
Лонг Чен был учеником Сюаньтяньского монастыря. Будучи настолько могущественным, он определённо был бы бережно храним и защищён. Для них было бы невозможно тайно убить его. Чтобы справиться с этим, нужно было бы позаимствовать силу вышестоящих.
Инь Луо быстро отрастил ногу с помощью своей секты. Но несмотря на то, что его внешние раны зажили, унижение, которое он чувствовал, практически свело его с ума.
Его всегда называли гением раз в тысячу лет. Он никогда не встречался со спичками в одном и том же царстве, и даже «Фаворитам» было трудно продержаться с ним даже десять раз.
Тот, кто обладал способностью прыгать в царства и убивать экспертов, на самом деле был отрезан ногой от конденсата в крови. Такое унижение было для него неприемлемо.
После выздоровления Инь Ло отправился в уединение, послав весть о том, что, покинув уединение, он лично отрубит головы Лонг Чэнь и Мо Ниан.
Лонг Чену было наплевать на суматоху Праведных и Коррумпированных Путей. В настоящее время он спешит в Феникс Край, желая воссоединиться со всеми. 
Однако, Лонг Чен был не один. С ним были Уайльд, Чу Яо, Тан Ван-ер и Маленький Снежок.
Первоначально Тан Ван-ер не планировал возвращаться с Лонг Ченом. Но по какой-то причине, Чу Яо втянул ее. У Тан Ван-Эра не было выбора, кроме как последовать за ней с красным лицом.
Лонг Чен чувствовал, что эти две девушки ведут себя странно. Всякий раз, когда он не обращал внимания, они всегда тайно шептали о чём-нибудь.
Лонг Чен несколько раз пытался тайно расследовать то, о чём они говорили, но его всегда замечал Чу Яо. Духовная сила Чу Яо была не намного слабее его собственной.
Более того, после того, как Тан Ван-ер впитал в себя марку Дао Фаворитов, ему удалось чудесным образом сохранить свою силу, также став Фаворитом.
Было сказано, что Favored содержит след неба и земной кармической удачи. Как только вы становитесь Благосклонным, вы получаете благословение неба и земли, позволяя вам культивировать в два раза быстрее с половиной усилий.
Тан Ван-ер сказала, что после того, как она впитала в себя этот дао-марк и получила помощь Небесных Даос, она начала чувствовать гораздо большую привязанность к небу и земному духовному qi.
В то же время она обнаружила, что ее энергия ветра изменилась, став невероятно мощной.
Можно сказать, что ей очень повезло. Для сравнения, после того, как Чу Яо убила своего противника, она тут же бросила труп в Йе Чжицюй. Е Чжицю также впитала в себя знак Дао Фавора, но, к сожалению, ей это не удалось. Дао Марк остановился в её теле только на мгновение, перед тем как исчезнуть.
Что касается Уайльда, то после того, как он убил своего противника, он также попытался впитать в себя его Дао-марк. Но он также потерпел неудачу.
Из них троих, только Тан Ван-ер удалось. И так видно, что украсть кармическую удачу Небесного Даоса во многом зависело от случайности.
Кармическая удача была чрезвычайно глубокой и загадочной. Она была почти иллюзорной и, казалось бы, несуществующей. Но это было определенно реально. Просто она была слишком загадочной, чтобы полностью ее понять.
«Эй, о чём вы шепчетесь? Если у вас есть что-то обидное, просто скажите это громко для всех». Лонг Чен был несколько недоволен.
Лонг Чен и Уайльд шли впереди, в то время как Чу Яо и Тан Ван-ер ехали на Little Snow, держась далеко позади них. Иногда их тихий, звенящий смех раздавался.
Услышав ворчание Лонг Чена, Чу Яо засмеялся и не ответил. Тан Ван-ер сказал: «Ты, злой негодяй, недоволен тем, что нам есть о чём поговорить»?
Хотя Лонг Чен вел себя недовольно, на самом деле он чувствовал огромное давление, которое свалилось с его плеч. Он с облегчением увидел, что Чу Яо не чувствовал никакой обиды из-за существования Тан Ван-Эра.
Но ему было очень любопытно, как такая странная, огненная девушка, как Тан Ван-ер, смогла так счастливо общаться с Чу Яо, который обычно не любил много говорить и даже был немного застенчив. Это было немыслимо для Лонг Чена.
Уайльд вдруг сказал: «Брат Лонг, давай поторопимся». У меня в животе урчит. Я упаду в обморок от голода». 
С тех пор, как Уайльд проснулся, он пошел поесть. Он практически сошёл с ума от голода. Его даже не волновало, что это не мясо. Пока оно было съедобно, он сразу же его проглотил. Все пайки в их пространственных кольцах уже были съедены Уайльдом.
Но даже при этом желудок Уайльда всё равно постоянно грохотал, как громкий барабан, заставляя их смеяться врасплох.
«Уайльд, что тогда было с твоим телом, меняющим цвет?» спросил Лонг Чен.
Кожа Уайльда в тот день окрасилась в красный цвет, и он выглядел как пробужденное чудовище, высвобождающее завещание, которое вызывало дрожь даже у Лонг Чена.
«Не знаю. В любом случае, всякий раз, когда я буду злиться, я буду в конце концов пробуждать странную энергию. Эта энергия чрезвычайно сильна. Но как только я использую эту энергию, я сразу же умру с голоду. Обычно, если мой хозяин не рядом со мной, я не осмеливаюсь использовать эту энергию, потому что боюсь, что на самом деле умру от голода, — объяснил Уайльд, чувствуя себя несколько раздраженным.
Согласно объяснению Уайльда, его тело скрывало странный вид энергии. И, согласно его словам, казалось, что энергия исходит не из его тела, а из его души.
Конечно, этот вывод угадал Лонг Чен. Уайльд не смог четко объяснить, откуда взялась эта энергия.
Каждый раз, когда он использовал эту энергию, Уайльд проходил через несколько дней чувства голода, и ему приходилось постоянно есть.
Его желудок был похож на бездонную яму, и сколько бы он ни ел, в течение следующих нескольких дней это было бы бесполезно. Был один раз, когда Уайльд охотился, и он столкнулся с четвертым зверем магического зверя. В критический момент жизни и смерти, в конце концов, он использовал эту энергию.
В результате, ему удалось убить этого мощного Волшебного Зверя, но он чуть не умер от голода в горах. В конце концов, он даже съел кости волшебного зверя, только тогда удается отгонять свой голод.
Просто думая о том, что время наполнит Уайльда с ужасом. Голод легко мог свести человека с ума. Такая жестокость иногда была даже хуже пыток.
Это было особенно верно для Уайльда с его особой конституцией. Он не использовал никаких духовных ци, когда сражался. Он полагался только на свое физическое тело, чтобы бороться.
Как только он истощался, клетки его тела требовали пищи от Уайльда. Вот почему уровень голода Уайльда был невообразимо выше, чем у обычного человека.
До того, как он встретил Лонг Чена, Уайльд пережил периоды голода, но это было не так уж и плохо. Однако по мере того, как его тело становилось сильнее, ощущение голода становилось все более невыносимым.
Дело не в том, что его способность выдерживать упала, а в том, что требования его организма выросли слишком большими. Теперь ему практически нужно было постоянно есть.
Но была одна хорошая вещь в его голоде. Благодаря тому, что он поспешил, они быстро прибыли в империю Феникс Край. После очередного короткого путешествия перед ними появилась имперская столица.
Как только Лонг Чен вошел в столицу, он вызвал огромный шум, как только люди пришли поприветствовать его.
Лонг Чен увидел много знакомых лиц. Толстый Ю, Сё Хоу и все остальные присутствовали, чтобы дать Лонг Чену объятия с сумасшедшей радостью. 
Лонг Чен, естественно, поздравил их всех со смехом, но сказал, что хочет сначала вернуться домой, чтобы увидеться с родителями. Он пообещал, что позже вечером пойдёт с ними выпить.
Прошло больше полугода с тех пор, как он вернулся домой. Глядя на его знакомые ворота поместья, Лонг Чен почувствовал всплеск эмоций.
Ворота уже были недавно украшены. На самом деле, все стены были недавно вымыты и покрашены, и все благородное поместье было преображено. По сравнению с тем, как оно было обездолено, когда он уехал, все было совершенно по-другому.
Длинный Чен как раз собирался открыть дверь, когда услышал изнутри недовольный голос своей мамы:
«Чен-ер вернулся! Я определённо пойду к нему прямо сейчас! Почему ты заставляешь меня ждать его здесь, с тобой? Просто дай нам с мамой и сыном увидеться чуть раньше! Ты хотя бы должен увидеть Чен-Эра на границе, так что тебе спокойно. Но я так и не увидела его!»
Глубокий голос Длинного Тяньсяо ответил: «Это для твоего же блага! Там слишком много людей, так что это неудобно!»
Большие ворота были открыты. Лонг Чен наконец-то увидел ту фигуру, о которой он думал днем и ночью. Его голос дрожал, когда он кричал:
«Мама!»
Миссис Лонг ворчала в Лонг Тяньсяо. Внезапно услышав голос Лонг Чена, ее тело дрогнуло, и она поспешно повернулась, чтобы увидеть фигуру своего сына, стоящего там. Она больше не могла сдерживать свои слезы.
«Чен-ер!»
Лонг Чен бросился в объятия матери, тоже плача. «Мама, твой сын был нефилиален.»
Хотя миссис Лонг может и не быть его биологической матерью, Лонг Чен знал, что она посвятила ему всю свою жизнь, воспитывая его, как своего настоящего сына. Они ничем не отличались от биологической матери и сына.
Тот факт, что он остался лицом к лицу с внешним миром, оказал большое влияние на миссис Лонг. И в этот раз, когда он снова увидел свою мать, Лонг Чен был наполнен чувством вины.
«Хорошее дитя, не плачь. Хорошо, пока ты можешь вернуться. Пойдем, пусть мама посмотрит, не слишком ли ты похудел.» Миссис Лонг нежно ласкала щёки Лонг Чена.
Она увидела, что после полгода отсутствия, что незрелость на его лице уже исчезла, сменилась твердой решимостью. Она воскликнула: «Хорошо, мой сын действительно вырос, чтобы стать настоящим мужчиной. Я действительно счастлив. Но я также знаю, что вы, должно быть, пережили много трудностей во время этого, так что мне тоже вас жаль…».
«А, если у вас есть что сказать, то внутри есть комнаты. Там также ждут гости», — напомнил Лонг Тяньсяо.
Только тогда миссис Лонг заметила, что есть и другие. Поспешно вытирая слезы, она поприветствовала всех и привезла их сюда.
Первые слова из уст Уайльда были о том, что он умирает с голоду, поэтому Лонг Тяньсяо быстро велел людям готовить. На самом деле, он даже сообщил императорским поварам, чтобы они пришли на помощь, потому что все они знали, сколько может съесть Уайльда.
Войдя в комнату, Лонг Чен держал маму за руку, когда его выражение вдруг стало странным. Внимательно глядя на мать, его глаза были наполнены удивлением и радостью. 
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«Мама, ты?!»
Длинная челюсть Чена упала, когда он удивлённо посмотрел на свою мать.
Миссис Лонг покраснела, смущена тем, что на нее так смотрит ее сын. Она злобно порезала глазами Лонг Тяньсяо, гневно сказав: «Это все вина твоего отца». Он действительно не знает, как быть порядочным».
Лонг Чен сначала не заметил, но теперь он понял, что животик его матери немного распух. Она действительно забеременела!
Когда у миссис Лонг Чен впервые случился выкидыш, она была полна боли. К счастью, Лонг Тяньсяо вернул Лонг Чена всего через несколько дней, заполнив дыру в сердце миссис Лонг.
Они оба относились к нему, как к подарку с небес, отдавая Лонг Чену всю свою любовь. Но вскоре после этого их Лонг Чен был втянут в заговор, и Лонг Тяньсяо был вынужден держаться подальше от столицы.
На самом деле, и миссис Лонг, и Лонг Тяньсяо были в расцвете сил. Теперь, когда шторм миновал, и они были в покое, им больше не нужно было все время оставаться разлученными. На самом деле они были рады, что она снова забеременела.
«Поздравляю, папа, поздравляю, мама!» от всего сердца засмеялся Лонг Чен.
Лонг Тяньсяо смеялся вместе с ним, но миссис Лонг стала еще краснее. Ее сын уже вырос, но она все равно не хотела его отпускать.
«Мама, дай мне почувствовать твой пульс и посмотреть, носишь ли ты младшего брата или младшую сестру», — засмеялась Лонг Чен.
Миссис Лонг немного оправилась от смущения и покачала головой. «Гроссмейстер уже помог мне проверить». Это дочь.»
Миссис Лонг нежно потерла живот, любящий свет сиял на ее лице. «Небеса действительно были добры ко мне». Даже в мои последние годы они прислали мне дочь. Все говорят, что дочери близки со своими матерями. Я действительно была благословлена».
«Маленькая сестренка, отлично!» Лонг Чен кивнул. Его мать была обычным смертным, неспособным культивировать. Она приближалась к сорокалетию. Для нее забеременеть в такое время действительно было добрым подарком от небес.
Имея ребенка рядом с матерью, она не проводила все свои дни, беспокоясь о нем. Она могла бы прожить свои дни гораздо счастливее.
«Айя, мы так много говорили, что я забыл о наших гостях!» Миссис Лонг действительно была слишком счастлива и совсем забыла о Чу Яо и Тан Ван-ер.
«Нет проблем, они все семья», засмеялась Лонг Чен.
Лонг Чен сказал это, не задумываясь, и Чу Яо был совершенно не против. Но Тан Ван-ер покраснел. Очевидно, что звонок ее семье заставил ее почувствовать себя немного странно. Сердце колотилось, но в глазах появился след радости. 
«Тетя Лонг, Лонг Чен прав». Здесь нет гостей, только семья». Чу Яо подошла и обернула руку миссис Лонг. «Это не посторонняя, а близкая подруга из секты Лонг Чена, Тан Ван-ер.»
Лонг Чен был напуган. Близкая подруга? Когда это случилось?
«Ван-ер приветствует тетю Лонг.» Тан Ван-ер поспешно отдал ей дань уважения. Она показалась застенчивой и грациозной, совершенно не похожей на ту, какой она была с Лонг Ченом в обычном пламени.
«Хаха, какая красивая дева. Редко можно встретить такую милую, здравомыслящую и сладенькую. Ах, твой персонаж очень похож на Яо-эр! Лонг Чен, ты плохое дитя, над чем ты тайно смеешься?»
Видя, что Лонг Чен делал все возможное, чтобы сдержать смех, миссис Лонг держалась за руку Тан Ван-ер и требовала.
Лонг Чен действительно не мог сдержать свой смех. Как можно использовать «милый, здравомыслящий и сладкий», чтобы описать Тан Ван-ер?
«Ребята, вы пока можете говорить». Я больше не буду вас беспокоить. Пойду поговорю с папой.» Лонг Чен знал, что он точно получит неравное обращение, если останется здесь с этими тремя женщинами. Он быстро поехал туда, где был его отец.
Прибыв под старым деревом на заднем дворе, Лонг Чен и Лонг Тяньсяо сидели на каменной скамейке. Лонг Тяньсяо посмотрел на старое дерево и вздохнул.
«Время действительно быстро проходит. Я до сих пор помню, когда ты был просто сопливым ребенком, держащим в руках тот деревянный меч, постоянно вызывая меня на дуэль. Теперь ты уже повзрослел, достигнув уровня, на который даже я, твой отец, могу смотреть только вверх».
Лонг Тяньсяо посмотрел на Лонг Чен. Его взгляд содержал гордость, но он также содержал следы печали. Хотя Лонг Тяньсяо был великодушным человеком, отец не мог полностью сдержать свою глубокую любовь к своему ребенку.
Лонг Чен почувствовал всплеск эмоций, когда вспомнил, как в молодости отец сопровождал его под этим деревом, играл с ним и учил пользоваться мечом, в то время как мать смотрела и смеялась в сторону.
Теперь он стал сильнее, настолько сильным, что мог легко подчинить себе целую империю. Но эта радость из его детства больше никогда не вернется.
Это было нечто более сильное, что нельзя было исправить. Это была просто жестокость времени. Со временем оно постоянно подталкивало людей вперед. Как только прошло мгновение, невозможно было вернуться.
«Сынок, твой отец не может помочь тебе ни в чём с точки зрения выращивания». Но есть одна вещь, которую ты должен помнить. Чем сильнее становится человек, тем легче ему будет потерять свое первоначальное сердце.
«Так что ты абсолютно не можешь иметь никаких намерений быть каким-то одиноким доминантом. В противном случае, чем дальше вы идете, тем меньше людей будет идти рядом с вами. В конце концов, вы будете совсем один, становясь жестоким, тираническим монстром, который будет верить только в свои силы. Это приведет вас по пути дьявола». Длинный Тяньсяо был чрезвычайно могильным.
Причина, по которой Лонг Тяньсяо дал это предупреждение Лонг Чену, заключалась в том, что Лонг Чен всегда клал свое внутреннее сердце голыми к нему. Он чувствовал, что в костях Лонг Чена была страшная тираническая аура. Это было желание уничтожить весь мир.
Если бы Лонг Чен был, чтобы позволить этому желанию преодолеть свои чувства, то Лонг Чен действительно может в конечном итоге падать на путь дьявола, став истинным королем демонов. 
Чем сильнее был человек, тем легче было потерять свое первоначальное сердце. Это было потому, что они верили только в свои силы. Они не верили ни в кого, кроме них.
Эксперты Коррупционного пути были такими. Они верили только в себя. Они никому не доверяли. Они почитали силу, почитали бойню и думали, что сила — это все.
Лонг Тяньсяо беспокоился, что Лонг Чен однажды пойдет по такому же пути. Лонг Чен был слишком силен, и ему было легко сбиться с пути.
«Папа, не волнуйся. Я понимаю. Независимо от того, насколько сильный человек, без того, чтобы кто-то охранял его спину, рано или поздно он точно умрет. Я определенно оставлю спину тем, кому доверяю», кивнул Лонг Чен.
«Хахаха, хорошо! Ты действительно достоин быть моим, Лонг Тяньсяо, сынок! Ты — гордость моей жизни!» Длинный Тяньсяо смеялся от души, похлопывая Длинного Чена по плечам.
«Вообще-то, папа, ты мой настоящий кумир». Лонг Чен искренне посмотрел на своего отца.
Высокомерно смотрел свысока на все под небесами, не боясь смерти, глубоко заботясь об отношениях и эмоциях, будучи искренним и проникновенным. По мнению Лонг Чена, именно таким должен быть настоящий герой.
Для сравнения, те специалисты с более высокой культурой, которые целый день размышляли над презренными маленькими схемами, — все это были просто кучи собачьего дерьма в глазах Лонг Чена.
Как бы высоко ни поднимались их базы выращивания, они никогда бы не стали героями. В лучшем случае, они бы просто превратились из маленького куска собачьего дерьма в большой кусок собачьего дерьма. Не было никаких качественных изменений.
«Хахаха, поехали». Еда должна быть готова. У нас, отца и сына, определенно должен быть правильный вкус.» Лонг Тяньсяо затащил Лонг Чена в столовую.
К этому моменту Лонг Тяньсяо был главной опорой всей империи. Его приказы ничем не отличались от приказов императора.
Сотни дворцовых шеф-поваров спешили теперь в поместье Лонг Чен, чтобы доставить свои лучшие деликатесы.
К моменту прибытия Лонг Чена и Лонг Тяньсяо уже насчитывалось более двухсот шеф-поваров, которые работали эффективно.
В передней части был стол, за которым сидел Уайльд в одиночестве. Все эти шеф-повара быстро приносили Уайльду тарелки за тарелкой мяса. Уайльд проглатывал каждую тарелку мяса одним глотком, а затем быстро протягивал руку к новой.
Эти шеф-повара все были потрясены. Но как только Уайльд опорожнял их блюдо, они бегали обратно и шли готовить больше еды. В конце концов, появилась целая очередь шеф-поваров, кормящих Уайльда, в то время как остальные готовили больше еды так быстро, как только могли.
«Дядя… брат… Давно… ты… пришел…» Уайльд все еще дико пожирал всю еду, заикаясь словами между глотками.
«Ах, продолжай есть. Еды более чем достаточно», — смеялся Лонг Чен. 
Он знал, что тело Уайльда было особенным. Это обычное мясо и еда не могли дать ему достаточно энергии. В лучшем случае, они просто временно приостановили его голод.
Но до тех пор, пока он не умирал от голода, этого было достаточно. Для того, чтобы полностью восполнить всю его энергию, они, наверное, должны были бы вернуться в монастырь и пойти охотиться на каких-нибудь высокопоставленных волшебных зверей.
В это время госпожа Лонг также вошла с Чу Яо и Тан Ван-ер, каждый из которых держал в руках одну из ее рук, все трое улыбались счастливо.
Тан Ван-ер до сих пор демонстрировал такое теплое и чрезвычайно приятное поведение, которое заставляло Лонг Чен чувствовать себя чрезвычайно не в своей тарелке. Он продолжал время от времени смотреть на нее странно.
Пока они ели, Тан Ван-ер пару раз воспользовался случаем, когда все не обращали внимания на то, что пару раз на Лонг Чена злобно смотрели. Только тогда Лонг Чен расслабился. Это был все тот же Тан Ван-ер.
Лонг Чен провел три дня в столице. Эти три дня прошли чрезвычайно счастливо. Лонг Чен также сопровождал Чу Яо в поездке в императорский дворец. Другой всплеск эмоций пришел когда те 2 брата и сестра, Chu Yao и Chu Feng, увидели друг друга снова.
Империя крика Феникса в настоящее время процветала. С длинным Tianxiao присутствовал, ни одна из окружающих империй не осмелилась иметь малейшие намерения против крика Феникса.
Длинный Чэнь также собрал Ши Фэн, толстяка Ю, Шоу Хоу и всех остальных в Доме Героического Собрания. На верхнем этаже Дома Героического Собрания они постоянно рассказывали истории о том, что происходило тогда, и их голоса становились только громче, по мере того как они пили все больше и больше. Все были полностью пьяны в одно мгновение.
Благодаря своей культивационной базе, Лонг Чен пил большой кувшин, в то время как другие пили только чашку, чтобы сохранить равномерное игровое поле.
Так что даже Лонг Чен был полностью пьян в конце концов. Он даже не помнил, как ему удалось вернуться домой.
В любом случае, в оцепенении, он чувствовал, как два нежных тела поддерживают его. Прислонившись к этим двум телам, он быстро заснул.
Когда он проснулся на следующий день, Лонг Чен почувствовал всплеск боли в голове. Он действительно напился настолько, что он даже не помнит ничего сейчас. Но, нюхая воздух, он чувствовал запах двух слабых ароматов, задерживающихся вокруг его тела.
Прожив три дня дома, Лонг Чен наконец-то увез свою группу. Они ушли под невольным взглядом его матери.
Оглядываясь на древние городские стены, Лонг Чен вздохнул. Жизнь была серией из множества вариантов выбора. Выбрав несколько вариантов, он даже не знал, какой путь выбрал для себя.
Но у Лонг Чена тоже не было выбора. Протирая Душу, успокаивающую нефрит, он знал, что должен знать свое прошлое. Более того, он должен был знать, кто его биологические родители.
Как будто он стоял перед огромной дверью, в то время как нефритовый кулон был ключом. Но он не посмел открыть эту дверь. Потому что как только он это сделал, что бы ни пряталось за этой дверью, это сразу же лишило его жизни.
Лонг Чену срочно нужно было увеличить свои силы. На самом деле, эта срочность, которую он постоянно чувствовал, только выросла по сравнению с предыдущим. Это было как будто какая-то опасность медленно приближается.
Покидая столицу, группа Лонг Чена поспешила в направлении горы Скайвуд. Предыдущая главаNext Chapter. 
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«Уайльд, ты практически не переставал есть, пока мы были в столице. Ты все еще не наелась?» Тан Ван-ер смотрел на Уайльда с шоком.
Уайльд никогда не переставал есть в столице. Он буквально ел днём и ночью.
Иногда он чувствовал себя сонным и дремал меньше часа, прежде чем проснуться от голода, продолжая пожирать всю еду. Просто наблюдая за ним, он оглушал Тан Ван-ер и Чу Яо.
Уайльд горько ворчал: «Ничего не поделаешь! В этом мясе нет энергии. Только постоянно употребляя его в пищу, я едва могу насытиться энергией, которую потребляю ежедневно. Иначе я бы уже не смог ходить».
Только Лонг Чен знал, что еда в основном культивируется для Уайльда. Чем лучше еда, которую он ел, тем быстрее он выращивал.
Эта обычная говядина едва успевала за его расходом энергии. Не было энергии для него, чтобы пополнить себя или продвинуться вперед.
Если бы он не ел, он бы сразу же впал в то, что по сути было бы комой. Без достаточного количества энергии, клетки его организма начали бы бастовать.
Как раз в этот момент, толстый питон, заряженный на них. Это был первый ранг Волшебного Зверя.
Хладнокровный, низкий ранг Волшебное Зверь имел исключительно низкий интеллект. Оно даже не почувствовало их базы культивирования перед тем, как напасть на них. На самом деле, оно даже не заметило, что Маленький Снежок, Волшебное Зверь третьего ранга, присутствовал.
Глаза Уайльда сразу же засияли, когда он увидел питона. Еда!
Тан Ван-ер помахал одним пальцем, и маленькое лезвие ветра прямо отрубило голову этому питону. Но даже отрубив голову, это лезвие не потеряло силу и проткнуло маленькое отверстие в огромный валун.
Лонг Чен был потрясен этим. Пятно в пробитом валуне было абсолютно гладким. С помощью случайной волны руки Тан Ван-Эра она смогла прорезать этот твердый камень так же легко, как и тофу.
Уайльду было все равно, как эта змея умерла. Всё, что ему нужно было знать, это то, что питон вот-вот войдёт в его желудок.
«Подожди минутку, я приготовлю его немного Уайльда».
Увидев, что Уайльд вот-вот начнет пожирать этого питона, Лонг Чен поспешно остановил его. Он знал, что Уайльд сходит с ума от голода, поэтому ему, естественно, было наплевать на вкус.
Если бы это были только он и Уайльд, он бы не заботился обо всём этом, но это не подходило в присутствии Чу Яо и Тан Вань-ер. Он быстро достал раму для гриля, снял кожу с питона, вымыл ее и поставил на гриль.
Волной его руки синее пламя вспыхнуло и тут же поглотило труп питона.
Пламя зверя Длинного Чена было чрезвычайно мощным. Если бы он не сдерживал его, он бы мгновенно сжег этого питона первого ранга до пепла.
Как культиватор таблеток, Духовная сила Лонг Чена была чрезвычайно сильна. Управление пламенем было всего лишь фундаментальным навыком, и всего за пару вдохов этот питон был полностью приготовлен, выпуская аромат. 
Лонг Чен отрубил большую его часть для Тан Ван-ер, Чу Яо и самого себя, оставив все остальное для Уайльда.
Он приготовил его очень хорошо, и это было очень приятно для них. Он практически растаял у них во рту, и хотя он не добавлял приправ, обе женщины только хвалили его.
«Жаль, что мы не привезли никаких Чудо-карпов». Иначе это была бы отличная закуска для старшей сестры Яо-эр», — с некоторым сожалением сказал Тан Ван-эр.
Лонг Чен съел кусочек и вдруг спросил: «Я нахожу это странным. Почему ты называешь Яо-эр старшей сестрой, а Яо-эр тоже называет тебя старшей сестрой? Кто из вас старшая сестра, а кто младшая?»
Чу Яо смеялся немного озорно. Коварно улыбнувшись, она спросила: «Ну и кто из нас, по-твоему, больше? Кто из нас старшая сестра?»
Длинный Чен застрял на мгновение. Глядя на них двоих, неуклонно смотрящих на него, он сразу понял, что на этот вопрос не так-то просто ответить. Это была словесная ловушка. Плохой ответ привел бы к некоторому наказанию.
Но кто такой Лонг Чен? Думали ли они, что он попадется в эту ловушку? Он долго смотрел на них двоих, растягивая его неловко, как его взгляд пролетает над их телами и лицами. Наконец, когда они оба были полностью красными, он вздохнул:
«Обе ваши фигуры чрезвычайно удивительны. Если вы не снимете одежду, я не смогу сказать, кто из вас больше».
Их лица были настолько красными, что казалось, что кровь может вытечь в любой момент. Они оба одновременно бушевали:
«Негодяй!»
«Неправильно!»
С другой стороны, Лонг-Чен очень смеялся. Способность дразнить двух абсолютных красавиц, как эта, была практически величайшей радостью в его жизни.
Но Лонг Чен все еще чувствовал, что это было странно. С огненным характером Тан Ван-Эра, как правило, он определённо получал избиение кулаками после того, как дразнил её вот так. Возможно, она бы даже надавала пару ударов, если бы захотела.
Может, это из-за нежного темперамента Чу Яо? Тогда это было бы слишком скучно. В будущем, когда ему будет скучно, ему нечего будет делать.
«Лонг Чен, что ты собираешься делать, когда вернёшься?» спросил Чу Яо, как только она поправится.
Лонг Чен бросил последний кусок мяса ему в рот. Вытирая рот, он горько улыбнулся: «Какие у меня могут быть планы? Всё, что я могу сделать, это выращивать всё, что угодно. Я до сих пор не знаю, когда я смогу прорваться через это узкое место. С моей нынешней культивационной базой, не обречен ли я в конце концов, как только войду в тайное царство Джули? Особенно с тем парнем, Инь Мулем или что-то вроде того…»
«Это Инь Луо! Неужели ты не можешь быть таким нелепым?» Тан Ван-ер упрекнул.
«Да, этот Инь Луо». Мне удалось отрезать только одну из его ног. Наверное, ему это не очень понравится. Скорее всего, он приедет, чтобы уладить со мной дела в тайном царстве», — вздохнул Лонг Чен.
Чу Яо и Тан Ван-ер оба вспомнили, каким ужасным был Инь Луо, и их улыбки померкли, чтобы их сменило беспокойство. 
«То, что Инь Луо действительно слишком страшно. Его тело на самом деле содержит кровь сианьской сущности. Несмотря на то, что он не может идеально это контролировать, по мере роста его культивационной базы, он постепенно привыкнет к этому.
«Если он сможет использовать кровь сианьской сущности своего тела, чтобы контролировать естественную энергию, то его атаки действительно будут ужасающими.
«В последней битве он должен был быть еще незнаком с кровью его сианьской сущности». Он боялся умереть от ответной реакции природной энергии, поэтому не осмеливался использовать слишком много сил.
«Но несмотря на это, вы все видели, насколько сильна была его последняя атака.» Просто вспомнить последнюю атаку Инь Луо наполнило Чу Яо беспокойством.
На этот раз Инь Луо получил травму. Он, наверняка, будет заниматься культивированием, чтобы смыть это унижение. Очень вероятно, что он попытается убить Лонг Чена в тайном царстве Цзюли.
«Лонг Чен», с вашей текущей силой, не должно быть никаких проблем для вас, чтобы по крайней мере выжить против Инь Луо, если вам удастся прорваться к Тэндонской трансформации. Но если вы не сможете прорваться к Тэндонской трансформации до открытия тайного царства Цзюли, это действительно будет опасно», — сказал Тан Ван-ер.
Причина, по которой Лонг Чен смог в прошлый раз одержать победу, заключается в тайном искусстве Чу Яо. Она одолжила ему духовный ци своего океана.
Если бы не Чу Яо, не говоря уже о Лоу Инь, как раз тот коррумпированный старейшина убил бы Лонг Чена.
Лонг Чен также понимал его слабые места. Одним из слабых мест было то, что сфера его культивирования была слишком мала, в то время как другим было то, что у него не хватало энергии.
Что касается обычных основных учеников, то энергии его Звезды Фэн-фу, безусловно, не было бы недостатка по сравнению ни с одним из них.
Но боевые доспехи Long Chen FengFu и Split the Heavens были слишком изнурительными.
Поэтому сейчас у Лонг Чена было два выбора: во-первых, он мог сделать все возможное, чтобы попытаться прорвать базу культивирования к Тендонской трансформации.
Или же его другой вариант — конденсировать вторую из девяти звезд, Звезду Алиотов. Длинный Чен был уверен, что если бы он мог просто конденсировать Звезду Алиот, то с суперпозицией обеих звезд, он был бы еще сильнее и мог бы бороться дольше.
Что касается большего количества Battle Skills, то Лонг Чен не нуждался в них. Это было связано с тем, что его духовный Ци не справлялся с такими огромными расходами.
Решающим моментом всего этого было то, что Лонг Чен застрял в узком месте, и он понятия не имел, как он может прорваться, чтобы достичь Тендон Преобразования.
Узкое место, в котором он находился, было чрезвычайно странным. Он уже достиг пика Конденсации Крови, и все же не смог прорваться. Это было чрезвычайно раздражающе для него.
Но Лонг Чен знал, что такую ситуацию нельзя торопить. Вместо того, чтобы пытаться прорваться через это невозможное узкое место, ему было бы лучше сосредоточиться на сборе всех ингредиентов Alioth Pill.
На этот раз они убили много коррумпированных экспертов, и за это определённо будет большая награда. Длинный Чен не нуждался ни в чем другом; все, что ему было нужно, это лекарственные ингредиенты Alioth Pill.
Пока он собирал даже несколько наборов, он мог, по крайней мере, конденсировать эмбриональную Звезду Алиота. 
Длинный Чен имел предчувствие, что до тех пор, пока он может конденсировать Alioth Star, его боевые способности, безусловно, сумасшедший всплеск.
Видя, что Лонг Чен выглядел слегка тяжёлым, Чу Яо не хотел, чтобы он чувствовал такое давление, поэтому она взяла его за руку и спросила: «Что вы делали вчера в гильдии алхимиков и павильоне Хуайюнь?».
Вчера, несмотря на то, как он был занят, он нашел время, чтобы пойти в эти два места. Чу Яо и Тан Ван-ер остались с родителями, поэтому они не знали, что он там натворил.
Лонг Чен озорно засмеялся: «Сначала я пошел в гильдию алхимиков, чтобы официально поприветствовать нового председателя». В конце концов, он очень хорошо относился к нашей семье Лонг Чен. Было бы слишком грубо, если бы я хотя бы не навещал его». Кроме того, что я просто поприветствовал его, я также задал ему пару вопросов, связанных с гильдией алхимиков. Что касается павильона «Хуаюн», то я просто хотел посмотреть, смогу ли я найти что-нибудь, что мне нужно, и, хе-хе, мне действительно удалось это купить».
На руке Лонг Чена появился чернильно-черный камень. Он был размером с яйцо. Древние линии покрывали его, и это давало чрезвычайно архаичную ауру.
Две женщины были слегка удивлены. Они взяли этот камень из руки и осмотрели его со всех сторон, не видя сквозь его загадки.
«Он выглядит очень древним. Эти линии также должны быть естественными и содержать древнюю ауру. Но кроме этого, я не могу найти ничего особенного в этом камне», — любопытно сказал Чу Яо.
Лонг Чен целенаправленно действовал загадочно. «Естественно, что не видно, что в этом такого особенного». В конце концов, ты слишком молод. Тогда позвольте мне сказать вам, что самое особенное в этом камне: он очень старый!»
«А потом…?» спросил Танг Ван-ер.
«Ничего».
«Ты играешь с нами?» с презрением спросил Тан Ван-ер.
Лонг Чен снова озорно смеялся. И натер этот камень радостным выражением. Но, глядя на улыбку Лонг Чена, они замерзли. У них обоих было плохое предчувствие.
«Лонг Чен, ты опять собираешься сделать что-то плохое?» Чу Яо очень хорошо понимал Лонг Чен.
«Конечно, нет!»
Лонг Чен покачал головой, как будто это была погремушка, справедливо сказав: «Как ты думаешь, что я за человек, Лонг Чен? Это должно быть отправлено в подарок».
Но ни Чу Яо, ни Тан Ван-ер ему не поверили. Это было потому, что улыбка Длинного Чена только что действительно была слишком озорной.
Тан Ван-ер внезапно задумался. «Думаю, я знаю, кому Лонг Чен посылает этот подарок.» 
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«Думаю, я знаю, кому Лонг Чен дарит этот подарок», воскликнул Тан Ван-ер.
«Хе-хе, не делай случайных догадок».
Лонг Чен больше не говорил на эту тему. Он чувствовал, что Тан Ван-ер действительно что-то почувствовал. У него не было выбора, кроме как восхищаться ею. Женская интуиция действительно была пугающей.
Лонг Чен спросил Тан Ван-ер: «После того, как вы стали «любимым», вы почувствовали что-нибудь особенное? Глядя на этот приступ только что, кажется, что твои приступы немного отличаются от прежних!»
Тан Ван-ер был рад поговорить о том, чтобы стать фаворитом. Она сказала Лонг Чен, что с тех пор, как она поглотила, что Дао Марк, она может чувствовать таинственную энергию, поддерживая ее.
Ее лопасти ветра также изменились. Ее контроль над ветровой энергией достиг своего рода вершины, и ее руны ветра были ясны, как никогда. С точки зрения мощности, они были, по крайней мере, в десять раз сильнее, чем в прошлом.
На самом деле, знак Дао Благосклонности был естественным знаком Небесного Даоса. Он был чрезвычайно эфемерен и загадочен. Это было загадочное существование, которое происходило с кармической судьбой.
Когда рождается ребенок, если его кармическая удача достаточно велика, он получает одобрение Небесных Даос, и этот естественный знак прилипает к его телу, чтобы еще больше увеличить его кармическую удачу.
Но этот природный знак Даоса не остался бы таким навсегда. По мере роста человека, если его кармическая удача угасала, этот дао-марк исчезал бы, чтобы найти другого хозяина, или, возможно, просто исчез бы обратно в небеса.
Вот почему их Дао-Марк автоматически покидал их тело, когда они были убиты.
Человек мог насильственно попытаться впитать Дао-Марк в то время. Но что касается того, сможешь ли ты преуспеть в том, чтобы он остался в твоём теле, это, по сути, будет зависеть от твоей кармической удачи.
После той огромной битвы, у трёх человек были украдены знаки Дао. Но только Тан Ван-ер преуспел. И это было на самом деле очень везение.
Говорили, что шансы преуспеть в поглощении чужого знака Дао составляли менее 10%. Однако, как только вы преуспели, то с добавлением кармической удачи Дао Марка, ваше будущее будет безграничным.
Вот почему Тан Ван-ер был так взволнован. Она также была глубоко тронута, и, на удивление, тепло держалась за руку Long Chen. «Спасибо Лонг Чену. Ты даже не Благодарный, но ты дал мне свой шанс стать им».
Но одна мысль об этом на самом деле наполнила Лонг Чен обидой. Когда Ту Фан велел ему схватиться за Дао Марка, он почувствовал, что, скорее всего, он не будет иметь к нему никакого отношения.
И, как он и ожидал, Чу Яо сказал ему, что этот Дао-марк был чем-то, что существовало на вершине Корня Духа Дантьяна. Если Корень Духа был уподоблен огромному дереву, то элементарное духовное qi было похоже на плод дерева.
Кроме того, что Дао-Марк был способен принести больше кармической удачи, он также мог изменить духовный атрибут человека qi. Он смог увеличить сродство и силу элементарного атрибута человека в десятки раз. 
Чу Яо был отличным примером. Она была древесным культиватором, а обычные древесные культиваторы не были сильными боевыми экспертами. Обычно они были способны помочь только настоящим бойцам. Их самой большой способностью была способность залечивать раны.
Но в качестве фаворита, древесная энергия Чу Яо изменилась, содержащая следы металлического элемента.
Металл и дерево угнетали друг друга. Это должно было быть в принципе невозможно объединить их, и все же сила фаворитов не могла быть оценена в соответствии со здравым смыслом. И это было одной из причин, по которой боевые способности Favored были настолько ужасающими.
Как только Тан Ван-ер впитал в себя, что Дао Марк, ее энергия ветра также изменилась. Так что теперь случайная волна руки Тан Ван-ер была так же сильна, как и одна из ее полномасштабных атак в прошлом. Вот почему Тан Ван-ер был невероятно благодарен Лонг Чену.
Лонг Чен сразу отдал ей труп Фавора после того, как убил его. Она даже не знала, что такое Дао Марк Фавореда, но она просто слушала, что он говорил.
Только после того, как она впитала в себя, что Дао Марк, она поняла, что Лонг Чен сделал большую жертву, оставив эту огромную возможность для нее.
Именно поэтому Чу Яо почувствовал, что Лонг Чен относился к Тан Ван-еру не только как к двум друзьям. Поэтому она взяла на себя инициативу сформировать с ней отношения. На самом деле, Лонг Чен был ошибочно оценен.
Его Дантьян был совершенно пуст. Где был Корень Духа для этого Дао-марка, чтобы придерживаться? Отдать его Тан Ван-ер был просто правильный поступок.
С одной рукой, которую держал Тан Ван-ер, чувствуя ее руку и как изысканно мягко она была, как Лонг Чен мог сдержать себя?
Нежно потирая руку Тан Ван-Эра, он вел себя совершенно увлеченно. «Если бы я мог использовать только труп фаворита, чтобы обменять его на сердце красавицы, то это действительно стоило бы того». Похоже, в будущем мне придётся работать усерднее…»
Лицо Тан Ван-Эра было красным от того, что он держал Лонг Чена за руку. Но у нее также не хватило сердца, чтобы оторваться.
Но после того, как Лонг Чен закончил говорить, это застенчивое, нежное выражение полностью исчезло. Глядя на увлечённого Лонг Чена, она спросила: «Не хочешь ли ты пойти убить ещё пару избранных, чтобы обменять их на сердца ещё более красивых?».
«Конечно, конечно… айя!»
Потирая нефритовую руку, это чувство увлекало его. Он не заметил, что ее тон внезапно изменился, и поэтому он просто сделал случайный ответ. Но потом он почувствовал всплеск боли в талии.
В то же время, он понял, что не может двигаться. Его тело было тесно связано с деревянными колышками. Другая рука Тан Ван-Эра была жестоко сжимает его на талии.
«Эй, мы просто разговаривали вежливо! Как можно так быстро стать таким враждебным?!» закричал Лонг Чен.
Он видел, как Чу Яо с непослушной улыбкой смотрела на Лонг Чена и ничего не говорила. 
Тан Ван-ер разозлился: «Я просто знал, что ты бабник! С вашим непостоянным сердцем, как вы достойны преданности старшей сестры Яо-эр?!»
«Эй! Это был случайный ответ. Я шучу! Более того, ты явно тот, кто всегда меня соблазняет! Ты насильно соблазняешь меня! Это всего лишь твоя ловушка!» оправдывает Лонг Чен. С этими деревянными колышками, связывающими его тело, он вообще не мог двигаться.
«Какое соблазнение?! Просто слушать тебя отвратительно! Лонг Чен, ты действительно злой!» Тан Ван-ер покраснел и бушевал одновременно.
«Это было просто проскок языка. И даже если кто-то и должен меня наказать, это должен быть Яо-эр. Яо-эр, я оговорился, так что прости меня. В следующий раз точно не буду.» Лонг Чен знал, что Чу Яо был более добросердечным. Он прямо признался в поражении.
И как он и ожидал, поступок Лонг Чена действительно был слабым местом Чу Яо. Она как раз собиралась его освободить.
«Старшая сестра Яо-эр, ты абсолютно не можешь его слушать! Этот парень самый опытный в постановке. Не обманывайся.» Тан Ван-ер очень хорошо понимал Лонг Чен.
Его трюк был так внезапно сломан, что Лонг Чен взбесился: «Ты совершил ошибку?! Это дело мужа и жены, меня и Яо-эра. Почему ты вмешиваешься?!»
Чу Яо стеснительно покраснела, но почувствовала всплеск тепла. С самого начала Лонг Чен всегда видел ее такой.
Тан Ван-ер справедливо ответил: «Старшая сестра Яо-эр сказала, что когда ее нет, я должен заботиться о тебе и следить за тем, чтобы ты не ходил бабничать везде».
«Ах, ты отдал меня ей? Яо-эр, ты не боишься, что она тебя обманывает? Яо-эр, позволь мне сказать тебе, она уже давно пускает слюни из-за того, какой я красивый, айя!» Длинному Чену снова был дан злой укол, прежде чем он смог закончить говорить.
«Негодяй, который пускал слюни на тебя… кто соблазнит тебя… Я обману твою голову…» Тан Ван-ер сейчас очень разозлился. В промежутке между ее словами, она дала бы Лонг Чену злую щепотку.
Чу Яо смеялся в сторону. Она знала, что несчастные крики Лонг Чена были фальшивыми только для того, чтобы намеренно дразнить их.
С мощным физическим телом Лонг Чена даже плоскогубцы на его коже не повредили бы. Как могли щепотки Тан Ван-Эра так сильно повредить?
Видя, как Лонг Чен ведет себя так, Чу Яо тоже не захотел держать его на привязи. Все эти деревянные колышки стали гибкими, как веревка, и вернулись на землю, исчезая.
Хватит уже смеяться. Держась за руки Чу Яо, Длинный Чен начал говорить о правильных вещах. «Яо-эр, неужели тебе так рано нужно возвращаться в Скайвудский дворец? Разве ты не говорил, что можешь остаться в Сюаньцзянском монастыре на некоторое время? Мне очень не хочется расставаться с тобой так скоро после того, как мы воссоединимся.»
Чу Яо покраснел слегка и нежно погладил щеку Длинного Чена. «Я также ненавижу расставаться с тобой. Но если я хочу защитить тебя, мне нужно постоянно увеличивать свои силы.
«На этот раз, как только я вернусь в Скайвудский дворец, мой хозяин пообещал мне, что она передаст мне первый том Скайвудского священного канона». 
«Это абсолютная тайна нашего Скайвудского дворца. Он невероятно мощный, и мой хозяин сказал, что если я смогу овладеть Skywood Sacred Canon, моя сила достигнет небывалого уровня!
Лонг Чен мог только кивать. С этим ничего нельзя было поделать. Выращивание было по своей природе борьбой. Они все должны были максимально использовать свое время, чтобы поднять свои силы, или они будут брошены позади других.
«Правильно, как много ты знаешь о тайном царстве Цзюли?» спросил Лонг Чен. Лонг Чен, по сути, слышал только его имя. Он до сих пор не знал ни одной детали.
Тан Ван-ер тоже был очень любопытен. Она сказала: «Я слышала, что тайное царство Цзюли открывается только раз в сто лет. Есть также ограничение на входы. Только те, кто находится в области Тендон Преобразования и ниже, могут войти. Эксперты по костной ковке будут уничтожены только в том случае, если они попытаются пробиться внутрь. Интересно, правда ли это?»
Чу Яо торжественно сказал: «Говорят, что ограничение секретного царства Цзюли чрезвычайно сильно. Даже сианьские эксперты обязательно умрут, если попытаются прорваться внутрь.
«Хозяин сказал, что существует много легенд о тайном царстве Цзюли». Некоторые говорили, что оно пришло из другого места, что это мир, который был избит временем и пространством, который в конце концов прибыл сюда.
«Есть и другие, которые говорят, что это мир, созданный великим богом с древних времен. Обычно он скрывается в трещинах мира.
«Короче говоря, об этом ходит много слухов, и это чрезвычайно загадочно. Никто не знает, откуда взялось тайное царство Цзюли. Только его имя передается из поколения в поколение.
«Что касается того, почему оно называется тайным царством Джиули, никто не знает. Но есть одна вещь, в которой можно быть уверенным. Мой хозяин сказал, что тайное царство Джиули определенно чрезвычайно древнее. По сути, это собственный мир. В нем живет много странных зверей.
«Внутри бесчисленные возможности. Если вы сильны или вам повезло, вы даже можете получить небесное сокровище.
«Довольно много учеников нашли чрезвычайно великие сокровища в тайном царстве Джули. И поэтому тайное царство Джиули превратилось в страну борьбы между Праведными и Коррупционными путями».
Сердце Лонг Чена прыгнуло. Он не ожидал, что происхождение тайного царства Цзюли будет таким загадочным. Но почему-то каждый раз, когда он слышал имя тайного царства Цзюли, его Звезда Фэн-фу начала безумно циркулировать.
«Вот почему ты должен усердно работать с Лонг Ченом». В это время в тайном царстве Цзюли соберутся эксперты по вершинам семи префектур. Эксперты будут покрывать землю, «Благосклонны» будут везде, а число гениев будет бесчисленным».
«В тайном царстве Джули, Праведные и Коррумпированные ученики будут подвергаться огромным боям, особенно когда они сражаются за сокровища.
«Кроме того, к настоящему времени вы знаете, что Праведный путь содержит не только праведников. В то время вам придется беспокоиться не только о Пути Исчезновения, но и о зловещих уловках Праведных учеников».
Лонг Чен кивнул. Он знал, что с тем, как полностью добросердечно Чу Яо был, что последняя строка, вероятно, было сказано ей в предупреждение ее хозяин.
«Для того, чтобы позволить вам культивировать с вашим разумом вольно, я расскажу вам определенный секрет.» В прекрасных глазах Чу Яо появился очаровательный свет. 
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Чу Яо спросил: «Разве ты не хочешь знать, почему я называю Ван-ер старшей сестрой, а она еще называет меня старшей сестрой?»
«Да».
«По правде говоря, мы действительно связаны судьбой». Это потому, что мы оба родились в одном году, в одном месяце и в один день. И самое невероятное, что мы оба родились через три четверти часа после полуночи.
«Так что никто из нас не знает, кто из нас старше, и мы просто решили назвать друг друга старшей сестрой». Как насчет этого? Могу поспорить, ты никогда этого не представлял!» Чу Яо держал Тан Ван-Эра за руку, подмигивая в Лонг Чен.
У Лонг Чена упала челюсть. Неужели в этом мире были такие случайные вещи? Если бы это был один и тот же год и один и тот же день, то это было одно. Но точно такой же час и четверть часа? Это было действительно нелепо.
Чу Яо и Тан Ван-ер смеялись над шокированным выражением Лонг Чена. Они оба давно знали Лонг Чена, но у него редко было такое по-настоящему шокированное выражение. И поэтому они оба очень гордились тем, что смогли так сильно шокировать его.
«Отлично, признаю, я действительно напугана». Лонг Чен покачал головой и вздохнул. Этот мир действительно был сумасшедшим.
«Хе-хе, так что когда меня не будет, старшая сестра Ван-ер присмотрит за тобой для меня. Ты не можешь издеваться над старшей сестрой Ван-ер!» — глубоко сказал Чу Яо.
«Она присмотрит за мной? Тогда разве у меня не будет жизни, чтобы даже войти в тайное царство Цзюли?» Лонг Чен посмотрел на Танга Ван-ер обеспокоенно.
«Лонг Чен, ты такой ненадежный… Знаешь, у меня тоже есть чувствительная сторона…» Танг Ван-ер выглядела так, как будто она может заплакать.
«Лонг Чен, ты не можешь издеваться над старшей сестрой Ван-ер! Быстро извинись!» упрекнул Чу Яо.
«Ладно, ладно, я ошибся. Леди Ван-ер добродетельная, теплая, нежная и добросердечная. Я не должен был сомневаться в характере сестры Ван-Эр!» Лицо Лонг Чена действительно было невероятно толстым.
Только после того, как он сказал, что «слезы» Тан Ван-Эра превратились в улыбку. Глядя на эти две удивительно красивые фигуры, сердце Лонг Чена билось.
Один теплый и нежный человек, и один человек, действующий тепло и нежно. И все же оба были абсолютно пьянящими. Если бы он мог жениться на обеих этих красавицах одновременно, то эта жизнь действительно стоила бы того.
Однако слова Чу Яо о том, что Тан Ван-ер присматривал за ним, были не слишком ясны. Он не знал, какие события произошли между ними. В конце концов, пытаться понять сердце женщины было труднее, чем стать богом.
И поэтому Лонг Чен все еще вел себя так, как будто он не до конца понимал, что они чувствуют друг к другу. В противном случае, если бы он неправильно оценил их, это было бы чрезвычайно неловко.
Если бы это было просто неловко, это было бы неважно. Но если бы он совершил ошибку и поторопился, это могло бы ранить их чувства, и тогда он действительно был бы облажался. Так что хорошие вещи должны работать медленно.
Они были даже красивее цветов. Глядя на Чу Яо и Тан Ван-ер, Лонг Чен бессознательно подумал о другом лице. Ее длинные волосы танцевали, кожа была белой, как снег, и она была похожа на фею, которая спустилась в мир простых смертных. Ему было интересно, как она выглядела.
«Лонг Чен, ты думаешь о старшей сестре Мэн Ци?» спросил Чу Яо нежно.
Лонг Чен окоченел. Через минуту колебания он кивнул. Он не умел так врать, даже если он был немного бесстыден. У него не было другого выбора, кроме как признать, что по каким-то непонятным причинам, Мэн Ци каким-то образом занял самую важную часть его сердца.
Согласно здравому смыслу, он знал Мэн Ци в течение кратчайшего периода времени, и поэтому это не имело смысла. Но, несмотря на то короткое время, в течение которого они общались, она произвела на него самое глубокое впечатление. Раньше он думал, что причина, по которой она оказала на него такое глубокое влияние, заключалась в её красоте, что это было своего рода поклонение красоте противоположного пола. 
Но со временем он понял, что все не так просто. Он чувствовал себя так, как будто знал Мэн Ци несколько жизней назад…
Такое мышление было несколько абсурдным, но Лонг Чен все еще чувствовал это. Он чувствовал нечто вроде знакомства из глубины своей души.
«Кто такой Мэн Ци?» спросил Тан Ван-ер любопытно.
Чу Яо немного улыбнулся. «Все уже закончили есть, так что поехали». Поговорим, пока идём.»
Чу Яо вытащил Тан Ван-ер в сторону, когда они шли одни. Уайльд тоже закончил есть. Хотя волшебное чудовище первого ранга не могло полностью заполнить его желудок, оно, по крайней мере, дало бы ему достаточно энергии, чтобы ходить, не питаясь постоянно.
На следующий день они прибыли в конец Скайвудской горы. Гора Скайвуд выглядела так, как будто она образовалась от огромного лезвия, рассекающего землю. Сюаньцзянский монастырь и Скайвудский дворец были на противоположных сторонах.
С точки зрения расстояния между ними, они находились на расстоянии менее двух тысяч миль друг от друга. Но гора Скайвуд взмыла высоко в облака, и пересечь ее было невозможно.
И поэтому, по правде говоря, разница между их двумя сектами была больше похожа на десятки тысяч миль. Это заставляло их чувствовать себя чрезвычайно беспомощными.
Чу Яо протянул руку помощи и привел в порядок одежду Лонг Чена. Ее глаза были немного красные. Несмотря на то, что она знала, что это будет лишь временное расставание, она все равно не могла остановить слезы, вытекающие из ее глаз.
Длинный Чен нежно обернул руки вокруг ее мягкого тела и втянул ее в его объятия, позволив ей рыдать в его груди. Это было единственное, что он мог сделать.
Спустя долгое время, Чу Яо, наконец, отпустил Лонг Чен. Она также обняла Тан Ван-Эра. Даже Тан Ван-ер плакал, когда она крепко обняла Чу Яо.
Чу Яо был первым близким другом Тан Ваньера. Они познакомились лишь ненадолго, но уже достигли того, что ничего не скрывали друг от друга, и давно уже стали сёстрами.
«Береги себя!» Чу Яо наконец-то расстался с ними. Сердце Длинного Чена как будто было заколото иглами.
Глядя на ее выцветающую фигуру, Лонг Чен поклялся себе, что он определенно станет сильнее. Он отказался от такой беспомощной боли прощания снова.
«Старшая сестра Чу Яо ушла, но не волнуйся, я здесь, чтобы позаботиться о тебе», утешил Тан Ван-ер.
«Ты, позаботишься обо мне? По правде говоря, мне правда немного страшно», — вздохнул Лонг Чен.
«Ублюдок, ты просишь об этом!»
Рука Тан Ван-Эра схватилась за воротник Лонг Чена еще до того, как она закончила говорить. Она была похожа на быструю мать-тигрицу, заряженную в Лонг Чене.
«Лонг Чен», ты знаешь, как долго я сдерживала себя? Маленький негодник, как только мы уходим из секты, ты начинаешь вести себя еще более раздражающе. Теперь твои крылья стали достаточно большими, чтобы ты даже не поместил этого лидера фракции в свои глаза? Если бы не старшая сестра Яо-эр, я бы давно тебя избил!»
В сторону, Уайльд и Маленький Снежок просто любопытно смотрели. Нежный и теплый Тан Ван-Эр внезапно стал свирепым матерью-тигром. Они были несколько ошеломлены, особенно Уайльда.
Как и ожидалось, ее мягкость была всего лишь игрой. 
Длинний Chen думал что возможно Chu Yao потерло на Tang Wan-er, расплавляя вне ее свирепый темперамент.
Но теперь он вспомнил определенную фразу: можно изменить мир, но нельзя изменить женскую природу.
Однако, по правде говоря, Лонг Чен предпочитал этот Тан Ван-ер. Этот огненный Тан Ван-ер был настоящим Тан Ван-ер.
«Чему ты улыбаешься?!» разозлил Тан Ван-Эра.
Но после того, как она это сказала, она поняла, что они теперь близки друг другу. На самом деле, она практически вдавливала в него свое тело. Клэри почувствовала пульс Длинного Чена и почувствовала запах этого особенного мужского аромата.
Тан Ван-ер покраснел, но она все еще плотно сжимала его воротник. «Говорите. Ты признаешь свои обиды?»
«Я был неправ».
«Как вы ошиблись?»
«Я был неправ во всем».
«Дайте мне некоторые детали».
«Я совершил много ошибок. Но я знаю, что моей самой большой ошибкой было то, что я неправильно понял прекрасную сестру Ван-ер. Сестра Ван-ер — добрая, теплая, нежная, добродетельная, умная, утонченная и элегантная женщина». Пока он говорил, Лонг Чен также вытащил короткий стержень из своего пространственного кольца и положил его на голову, направив прямо на небо.
Тан Ван-ер почти смеялся над тем, что он говорил, но потом, увидев его странные движения, она любопытно спросила: «Что ты делаешь?».
«Я всего лишь молниеотвод». Лонг Чен смотрел на небо могильно.
Тан Ван-ер не сразу понял, что он имел в виду, но потом, глядя на безоблачное небо, она нахмурилась.
«О какой ерунде ты говоришь?»
«По словам моих старейшин, если я солгу, меня поразит молния», — торжественно сказал Лонг Чен.
Тан Ван-ер быстро поняла, о чём он говорил, и разозлилась: «Ублюдок, ты играл со мной!»
Длинный Чен засмеялся, вывихнул ее из рук и быстро убежал.
«Стой на месте!»
Танг Ван-ер выстрелил в горячем преследовании. Уайльд и Маленький Снежок без слов смотрели друг на друга и просто молча следовали за ними.
… 
Когда Лонг Чен и Тан Ван-ер вернулись в монастырь, разразилась огромная суматоха. Будь то новые ученики или старые, они все собрались, чтобы поприветствовать их.
В этой битве между Праведными и Испорченными путями, слава Сюаньцзянского монастыря взлетела до небес. Длинный Чен привел Праведных учеников на заклание Испорченных учеников, которых было в несколько раз больше, практически создав легенду.
Ему самому удалось убить восьмидесятилетнего костяного кузнечного старейшину Фавора и отрезать ногу раз в тысячу лет гению.
Лонг Чен практически стал для них легендой. И этот легендарный человек был среди них, что привело их к настоящей битве.
Эта битва позволила всем ученикам понять, что такое истинная сила и что такое истинная битва.
На поле боя Лонг Чен привел этих учеников к смерти без страха и убил этих испорченных учеников. Эта сцена, где Он вёл их, навсегда запечатлелась в их сердцах.
Ие Чжицюй, Гу Ян, Сун Минъюань и другие основные ученики также пришли. Старший ученик-брат Ван также привел сотрудников правоохранительных органов, чтобы поприветствовать Лонг Чена.
Глядя на старшего ученика-брата Ван, Лонг Чен не мог не воскликнуть: «Царство кузнечного дела!».
Аура старшего ученика-брата Вана взрывалась под сильным давлением. Такое давление было достижимо только после того, как достигло королевства кузнечного дела.
«Хахаха, это все просто удача». Старший ученик-брат Ван улыбнулся.
Изначально он был на пике Тендонского преобразования. С его талантом, ему понадобилось бы, по крайней мере, от трех до пяти лет, чтобы прорваться к ковке костей.
Но на самом деле, это было бы нормально для него, чтобы все еще быть не в состоянии прорваться даже через десять лет. Это было потому, что, как ваше царство увеличилось, тем сильнее будут становиться узкие места, что делает его все труднее прорваться.
Тем не менее, после переживания этой огромной битвы, после того, как забыл о страхе смерти, чтобы пойти на все, убивая своих врагов, отбросив все свои страхи и опасения, его узкое место было ослаблено очень много.
Только на второй день после того, как он вернулся в монастырь, он преуспел в продвижении в царство кости ковки. Из старших учеников-братья, оставленных в монастыре, он был первым, кто перешел в Кузнечно-штамповочное производство.
«Хе-хе, поздравляю старшего ученика-брата Ван». Подождите, нет, это должны быть поздравления, старейшина Ван!» Лонг Чен смеялся.
По монастырским правилам, когда правоохранитель переходит в костную ковку, он автоматически повышается до Старейшины и получает соответствующие льготы.
«Лонг Чен, не смейся надо мной. Ты не боишься, что я усложняю тебе жизнь?» Шутил старший ученик-брат Ван.
Когда все радостно приветствовали Лонг Чена, он увидел, что почти все ауры теперь очень много взобрались. Довольно много людей продвинулись.
А у тех, кто еще не продвинулся, были нестабильные ауры. Это был знак, что они могут продвинуться в любой момент.
«Лонг Чен», когда ты собираешься снова нас так вытащить? Блядь, в прошлый раз было очень приятно, — с восторгом сказал Гу Ян.
Лонг Чен засмеялся. Он собирался ответить, когда вдруг подошел старейшина и рассказал Лонг Чену:
«Лидер секты ищет тебя». 




Глава 274. Избранный ученик 



На склоне горы Скайвуд была бессмертная пещера. Из этой бессмертной пещеры можно было видеть весь монастырь.
Эта бессмертная пещера была самой высокой постройкой на территории всего монастыря. Это была бессмертная пещера руководителя секты Сюаньтяньского монастыря.
В бессмертной пещере Лонг Чен любопытно осматривал окрестности. Он был удивлен, что бессмертная пещера лидера секты была чрезвычайно простой. Это была полная противоположность тому, что он представлял себе.
На стенах не было никаких украшений. Похоже, что Лин Юн Цзы просто оставил ее такой же, как и в первый раз, когда она была вырезана в открытом виде. На самом деле, он выглядел очень похожим на пещеры зверей, с которыми столкнулся Лонг Чен.
Конечно, Лонг Чен не осмеливался произносить эти мысли вслух. Лин Юнь Цзы и Ту Фан стояли прямо перед ним.
Что касается мебели, то был только большой коврик для молитвы, на котором стоял один деревянный стол. На столе были чашки и чайник.
«Садись». Лин Юнь Цзы немного улыбнулся, когда увидел, как вошёл Лонг Чен.
«С двумя пожилыми людьми, как ученик может сидеть?» Несмотря на то, что это было то, что вышло из уст Лонг Чена, он уже сел.
«Хахаха», а, Лонг Чен. Ты действительно странный. Разве у тебя нет времени, когда ты скован?» Лин Юн Цзы не мог сдержать смеха.
Длинный Чен действительно был лёгким человеком, который не боялся ни неба, ни земли. Паника и ужас были выражениями, которые почти никогда не появлялись на нём.
Даже когда Лонг Чен стоял лицом к лицу с этой ужасающей рукой того знатока Коррумпированного пути, он не показывал никакого отчаяния. Именно этим Лин Юнь Цзы особенно восхищался Лонг Чен.
Он всегда был полон уверенности в себе, что бы ни случилось. Такой человек был одной из двух вещей: сумасшедший или идиот.
Но Лонг Чен не вел себя как сумасшедший или идиот. Но опять же, не совсем корректно было говорить, что он тоже вел себя как обычный человек.
Даже когда старейшины видели Лин Юнь-Цзы, они все дрожали от трепета и благоговения, не выдерживая давления. Но Лонг Чен, похоже, вообще не чувствовал никакого давления.
«Хе-хе, моя самая сильная сторона — моя душевная стойкость, которая позволяет мне быть самим собой в любое время».
Длинный Чен засмеялся и налил им обеим чашки чая, вежливо передав их обеим.
«Пожалуйста, выпейте. Спасибо вам обоим за заботу.»
Ling Yun-zi и Tu Fang смеялись и получили чашки Лонг Чен предложил им.
Лонг Чен был легким, предпочитая быть свободным и открытым, не заботясь о мелочах. Но его внимание к деталям было на самом деле чрезвычайно высоким. 
Иначе он не смог бы так идеально контролировать ход битвы в прошлый раз. Коррумпированные ученики явно превосходили Праведников, и всё же их всех вёл Длинный Чен, и Он совершил совершенный переворот.
Более того, путь, по которому Длинный Чен предложил им чай, также был очень детальным и хорошо сделан. Его правая рука держала чашку, его указательный палец так слегка изгибался, что не касался бока. Это был знак уважения к пожилым людям.
Кроме того, левая рука Длинного Чена выглядела так, как будто она случайно держала чашку внизу, но в действительности, только средний и безымянный пальцы держали ее снизу. Это был особый знак уважения к мастерам боевых искусств.
Такие уважительные жесты были обычным явлением в светском мире, но о них знали лишь немногие культиваторы. Однако и Лин Юн Цзы, и Ту Фан знали о них.
«Дитя, если ты так выразишься, я буду краснеть от стыда». Мы оба обращались с тобой только по монастырским правилам, не давая тебе ни малейшего особого обращения». Ту Фан покачал головой.
Передав им чай, Лонг Чен добавил еще воды, а также налил себе чашку. Потом он улыбнулся.
«Несмотря на то, что мы мало общались, могу сказать, что вам двоим стоит по-настоящему позаботиться об этой малышке, так что этого достаточно.»
Хотя эти два из них были два высоких и великих существований по сравнению с ним, с Лин Юнь-Цзы даже будучи лидером секты, Лонг Чен мог видеть, что ни один из них не были те высокомерные типы, которые были настолько ненадежны.
Самое главное, хотя двое из них сказали, что они только относились к нему в соответствии с правилами, Лонг Чен был в состоянии чувствовать, что двое из них действительно заботились о нем из нескольких небольших подсказок.
Лин Юн Цзы засмеялся. «Какой интересный малыш. Неудивительно, что все эти ученики так неукоснительно следовали за тобой. Но если ты так говоришь, мне очень стыдно.»
«Что случилось?» Лонг Чен удивился, увидев вздох Лин Юн Цзы.
«Ту Фан, объясни это».
Лин Юн Цзы нежно выпила глоток чая. Хотя его выражение было спокойным, острые чувства Лонг Чена заметили, что одна вена на его руке внезапно так слегка пульсировала.
Такая незначительная реакция ничего не значила. Но Лин Юнь Цзы был специалистом по Сяньтянам. У него была связь с энергией неба и земли. Он прекрасно контролировал каждую клетку своего тела. Поэтому такая незначительная реакция на самом деле была очень тревожной.
Для того, чтобы такая реакция произошла, это означало, что Лин Юнь Цзы, который обычно был чрезвычайно спокоен, должен действительно испытывать какие-то интенсивные эмоции. Более того, от такой реакции, казалось, что эмоции — это ярость.
Когда его меч упал на огромную руку специалиста по Коррупции, когда его меч сломал эту пространственную дверь, его выражение всегда было спокойным.
Но такой ведущий эксперт сейчас казался взбешённым. Лонг Чен действительно был в растерянности.
Ту Фан кивнул. Он сказал Лонг Чену: «На этот раз вам удалось убить коррумпированного старейшину». С твоей силой мы подали заявку на должность Избранного ученика для тебя».
«Избранный?» 
«Да, Избранный. Для большинства людей, чтобы получить должность Избранного ученика, необходимо, чтобы вы также были Избранным», — объяснил Ту Фан.
«Но я не избранный». Лонг Чен горько улыбнулся.
У него даже не было Корня Духа, так как же он мог стать Благосклонным? Просто думаю об этом разгневанном Лонг Чене. Внутри он проклял того, кто украл его Корень Духа.
Ту Фан продолжал: «Ты не Благосклонен, но твоя сила не будет уступать любому Избранному».
Он так и сказал вслух, но внутри он сказал: «Что тебе нравится по сравнению с тобой»? Если ты не умрёшь, то эти «Любимые» даже не смогут отполировать твою обувь.
«Факт остается фактом: вам удалось убить Благосклонного, убить восьмиразового Кузнечного Старейшину, а в конце концов даже отрезать ногу другому Избранному». Это доказывает, что у тебя достаточно сил».
«Этот Инь Мул… а, я имею в виду Инь Луо, тоже Избранный?» спросил Лонг Чэнь.
«Верно. Когда Инь Луо только родился, его уже поддерживал Марк Дао. Когда ему было пять лет, его знак Дао покрывал всё его тело и вызывал особое проявление неба и земли. Вот почему он воспитывался с помощью лечения Избранных». Ту Фан вздохнул.
Инь Луо был чрезвычайно известен. На самом деле, когда они впервые узнали, что Коррумпированный путь спровоцировал ту битву, они сразу же отправились просить супермонастырь о помощи для того, чтобы справиться с Инь Луо. Они надеялись, что монастырь пришлет другого Избранного, чтобы встретиться с Инь Луо.
Сюаньцзийский монастырь Линь Юнь-цзы был 108-м монастырем, последним монастырем. Этот монастырь не мог сравниться с другими монастырями.
Все монастыри более высокого ранга имели в себе избранные таланты. Но эти ребята не выходили на улицу, сражаясь за других.
Супермонастырь знал, что если они не пришлют Избранных на помощь, то 108-й монастырь будет полностью направлен. И поэтому они отправили одного из первых учеников монастыря на помощь.
Первый монастырь был самым сильным монастырем, и в нем было три Избранных. Отправить одного было для них очень просто.
Но этот Избранный использовал заблуждение как предлог, чтобы приехать на полмесяца позже.
К тому времени битва уже закончилась. Полностью разъяренный, Лин Юнь-Цзы напрямую сообщил об этом на более высокие уровни супермонастыря.
Однако первый монастырь имел очень глубокие отношения с супермонастырем. Им действительно удалось подавить это дело, чтобы оно не стало больше.
Это действительно разозлило Ту Фанга и Лин Юн-Цзы. Это было невыносимое издевательство! Тот факт, что Избранные прибыли поздно, мог привести к смерти бесчисленного множества их учеников. Как это можно было так уладить?
Небеса действительно защищали их во время этой битвы. Мо Ньян появился из ниоткуда, Чу Яо продемонстрировал шокирующую боевую способность, а Уайльда тоже была невероятно сильна. Более того, Тан Ван-ер и они также сражались исключительно превосходно. Во главе с Лонг Ченом они полностью обратили вспять эту битву, что должно было привести к резне для них.
Если бы это был только тот факт, что они подавили эту информацию от того, чтобы стать широко распространенным, это было бы одно. В конце концов, первый монастырь был чрезвычайно мощным и не являлся существованием, которое они могли бы спровоцировать. Они могли только выстоять. 
Но когда Ту Фан привёл к ним огромное количество коррумпированных учеников, чтобы обменять их на очки, он также сообщил о том, что Лонг Чен убил костяного кузнеца-старейшину из восьми человек в надежде получить Лонг Чена в качестве избранного ученика.
Избранные были непревзойденными существами в своей области. Даже супермонастырь ценил их и предоставил бы много ресурсов, чтобы их вырастить.
Но Ту Фан только что прислал просьбу, когда старейшина из супермонастыря отверг его, аргументировав это явной фальшивкой.
Ту Фан тогда действительно был взбешён. Он сразу же вернулся в монастырь и получил от Лин Юнь-Цзы нефритовую фотографию, на которой были запечатлены события битвы.
Когда он побежал обратно в супермонастырь и передал этот фотографический нефрит, старейшина долго молчал.
Затем он сказал Ту Фану, что это слишком странно, и ему пришлось сначала сообщить об этом в высшие инстанции.
Ту Фан почувствовал, что для него было странно ждать. Обычно такие дела решались очень быстро, тем более, что он передал нефрит в качестве доказательства.
Но опять же, эта ситуация была очень странной. В конце концов, Лонг Чен был только на пике конденсации крови, и он также не был фаворитом. Тот факт, что другие считали это немыслимым и должны были сначала обсудить это, был разумным.
Но на следующий день этот старейшина послал Ту Фангу послание, в котором сказал, что ему очень жаль, но все Избранные места для этого поколения уже были заняты, а ресурсов для распространения уже не хватало.
Ту Фан вот-вот вспыхнет от ярости. Это явно целенаправленно усложняло им задачу. Наследство супермонастыря растянулось на десятки тысяч лет. Неужели им не хватало ресурсов для одного гения?
Но у Ту Фан тоже не было возможности обойти это. Он никак не мог связаться с истинными высшими слоями общества. Он мог только проглотить этот огненный желудок и просто получить обычные ресурсы и награды для монастыря.
Но как раз в тот момент, когда он собирался уходить, он услышал одну новость: в первом монастыре только что родился еще один Избранный.
Разве не говорили, что больше нет Избранных мест для раздачи?
На этот раз Ту Фан был слишком подозрителен. Он не пошёл искать этого Старейшину, а вместо этого тайно поспрашивал. Он узнал, что старейшина, который отказался предоставить им место Избранного ученика, был кем-то очень близким к руководителю секты первого монастыря.
Затем Ту Фан пришёл к внезапному осознанию. Неудивительно, что заявление Лонг Чена о приеме в Избранные ученики не было удовлетворено. Они только что разозлили первый монастырь, сообщив, что их Избранный не справился со своей задачей.
Как только он это понял, Ту Фан понял, что надежды нет. У него не было выбора, кроме как уныло вернуться.
Услышав объяснение Ту Фана, Лонг Чэнь улыбнулся, встал и поклонился Лин Юнь Цзы и Ту Фану. 




Глава 275. Нефрит, успокаивающий душу, с девятью жилами 



«Ученик благодарит пожилых людей за их заботу. Пожалуйста, примите благодарность ученика». Лонг Чен поклонился Лин Юнь Цзы и Ту Фан.
Хотя Ту Фан объяснил все это очень спокойно, Лонг Чен мог догадаться, как раз в какой неудовлетворенной фрустрации и гневе он был.
Из-за того, что в нем что-то было замешано, Ту Фан, прямолинейный и торжественный человек, был загнан в такую сильную ярость. Это тронуло Лонг Чена.
«Дитя, нам действительно будет слишком стыдно вот так.» Ту Фан был несколько пристыжен. Это правда, что он сражался за Лонг Чен, но в конце концов, он все-таки потерпел неудачу.
Кроме того, борьба за позицию избранного ученика для Лонг Чена не только принесла пользу Лонг Чену. После того, как Лонг Чен получил лечение Избранного, и его культивационная база выросла, он смог бы помочь их монастырю повысить свой рейтинг.
Борьба за него также принесла бы пользу монастырю, и поэтому лук Лонг Чена действительно привел к тому, что Лин Юнь Цзы и Ту Фан покраснели.
«Лонг Чен, несмотря на то, что мы не смогли предоставить тебе должность Избранного, я могу обещать тебе, что все ресурсы монастыря будут доступны для тебя». Лин Юн Цзы внезапно сжимал зубы.
«Что?!» Ту Фан испугался.
«Неважно. Если супермонастырь откажется его воспитывать, то мы сделаем это сами. Что касается последствий, то позвольте мне принять их все», — решительно сказал Лин Юнь Цзы.
Выражение Ту Фан немного изменилось. Он знал, что с упрямством Лин Юнь Цзы ничто из сказанного им не изменит его решения.
«Тогда я еще раз поблагодарю пожилых людей». Лонг Чен действительно нуждался в поддержке монастыря в это время.
Ему не нужны были ни техники возделывания, ни боевые навыки, но ему нужны были лекарственные ингредиенты. Более того, ему нужно было огромное количество этих лекарственных ингредиентов, чтобы конденсировать Звезду Алиота.
Длинный Чен внезапно подумал об этом. Хезитируя некоторое время, в конце концов, он взял его Душа успокаивающее нефрит и спросил:
«Сеньоры, вы знаете происхождение этого нефритового кулона?»
Видя нефрит в руке Лонг Чена, Лин Юнь Цзы и Ту Фан изменили выражения. Они были наполнены неверием.
Никто из них не забрал у него из руки нефрит «Душа, успокаивающая». Вместо этого они просто долгое время его тщательно изучали.
«Это должно быть легендарное «Нефритовое Успокаивающее Душу». Я впервые в жизни вижу это лично. Откуда у тебя этот нефрит?» спросил Лин Юн Цзы.
«Подожди, нет, не говори мне. Что ты хочешь знать об этом?» Так же, как Лонг Чен собирался ответить, Лин Юн Цзы остановил его. Было бы лучше, если бы он не знал так многого.
Лонг Чен просто колебался, стоит ли ему говорить им о происхождении этого нефрита или нет. Несмотря на то, что он знал, что им можно доверять, этот вопрос был слишком важен для него, чтобы рассказать о нём другим.
Лонг Чен вздохнул с облегчением, что Лин Юн Цзы не хотел знать. «Спасибо, лидер секты. Ученик хочет знать, откуда берется этот нефрит «Успокаивающий душу» и как он его использует.» 
Лин Юн Цзы кивнула. «Нефрит, успокаивающий душу» — очень особенная вещь, потому что он способен принимать Духовную Силу. Это позволяет ему иметь много эффектов.
«С точки зрения качества, первое, о чём стоит упомянуть, это его качество. Сначала она разделена на пять категорий, которые очень легко различить. Его оценку можно определить по цвету. Они идут от белого, синего, желтого, зеленого, а затем фиолетового.
«Кроме оценки, есть еще и вопрос о ее текстуре». Нефрит «Душа успокаивает» — это природное сокровище, которое способно поглощать естественную энергию. Она также может «культивировать» так же, как и человек.
«Каждый раз, когда нефрит созревает до определенной точки, на нем появляется дополнительная вена. Чем больше жил и чем выше оценка, тем больше Духовной силы он может выдержать.
«Тем не менее, большая часть нефрита «Успокаивающего душу» используется для изготовления талисманов из нефрита телепортации».
«Обыкновенная белая, одноэлементная, «Душа, успокаивающая нефрит», имеет дистанцию телепортации около трех тысяч миль. Что касается девятиэтажного Soul Calming Jade, то расстояние телепортации составляет двадцать семь тысяч миль.
«Хотя я сказал, что Soul Calming Jade можно разделить на белый, синий, желтый, зеленый и фиолетовый сорта, я лично видел только белый и синий нефрит». Остальное я только слышал.
«Голубая Душа, успокаивающая нефрит» должна иметь дистанцию телепортации в тридцать тысяч миль. Но синий нефрит «Успокаивающая душа» встречается крайне редко. В нашем монастыре его нет. Только в супермонастыре.
«Я слышал, что желтый Soul Calming Jade может использоваться и для других целей, кроме телепортации, но я не уверен насчет специфики. И, конечно же, я ничего не знаю о вашем пиковом 9-уровневом фиолетовом Soul Calming Jade».
Лонг Чен был ошарашен этим объяснением. В супермонастыре было в общей сложности сто восемь монастырей. Это было огромное существование, которое существовало десятки тысяч лет. И, тем не менее, он имел только голубой нефрит.
Тогда этот фиолетовый нефрит, который родители оставили для него, действительно был слишком пугающим. Кто были его родители? Они могли использовать нефрит «Душа, успокаивающая душу» как сувенир на память о нем.
Это открытие взволновало и опечалило Лонг Чена. Он был взволнован тем, что нашел подсказку. Но эта подсказка сказала ему, что ему еще предстоит пройти долгий, долгий путь, прежде чем он узнает тайну своего происхождения.
Перед тем, как подойти к вершине военного пути, не пытайтесь искать свое происхождение.
Те слова, которые ужасающий эксперт оставил для него, отзвучали у него в голове.
Он все еще был слишком слаб. Эта находка угнетала его. Прощаясь с лидером секты и Ту Фан, Лонг Чен вернулся в Небесную Земную Фракцию.
Ту Фан и Лин Юн Цзы смотрели ему в спину, когда он уходил. Лин Юнь-Цзы наконец вздохнул: «Неудивительно, что Лонг Чен так зрел в таком юном возрасте. Кажется, что он носит на плечах гораздо больше, чем мы себе представляли».
Ту Фан тоже вздохнул. «Это правда. Многие люди видели его могущественную сторону, но никто не знает, сколько ему пришлось заплатить, чтобы стать таким сильным. Сектантский лидер, вы действительно планируете поддерживать Long Chen? Разве вы не боитесь небесной кармы Дао?»
Лин Юн Цзы слегка улыбнулась. «Я не боюсь. Разве я уже не говорил, что все последствия будут зависеть только от меня?
«У меня, Лин Юн-Цзы, нет ни ребёнка, ни жены, мой хозяин уже ушёл из этого мира, и у меня тоже нет учеников». Кого волнует ответная реакция Небесных Даос? Самое большее, что он может сделать, это забрать мою жизнь. Неужели это так ужасно?
«Способность лично наблюдать за тем, как растёт Диверджент, это небесная кармическая удача. Или, возможно, появление Лонг Чена передо мной было устроено небесами. 
«Так как никто не может быть уверен в конечном результате, какой смысл быть таким испуганным и обеспокоенным». Лучше просто перестать бояться и делать все, что я хочу!»
Ту Фанг горько улыбнулся. «В любом случае, ничего из того, что я скажу, не изменит твоего мнения.»
Лин Юн Цзы сказал: «Небесные Даос трудно понять. Чем выше твое царство, тем больше завеса Небесных Даос. Вместо того, чтобы пытаться анализировать Небесные Даос, было бы интереснее делать то, что я хочу делать. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы вырастить Лонг Чена. Хм, в других монастырях «Любимые» — это ничто перед ним. Я с нетерпением жду, когда Лонг Чен будет доминировать в следующем соревновании».
«Ты увлекаешься азартными играми», — беспомощно сказал Ту Фанг.
«Я действительно становлюсь немного зависимым». Я чувствую, что мое узкое место теперь сильно ослаблено. Возможно, я пойду в уединение и попытаюсь прорваться. На этот раз я чувствую, что у меня есть тридцатипроцентный шанс на продвижение». Уверенный свет сиял в глазах Лин Юн Цзы.
«Так высоко?» Ту Фан был в шоке.
«Успех Лонг Чена в битве также наполнил меня уверенностью. Хм, если мне это удастся, то во время следующего соревнования я обязательно дам пощечину паре старых лиц». Лин Юн Цзы ледяно фыркнула.
«Точно, я забыл сказать Лонг Чену, он абсолютно не может рассказать старшему Кан Мину о позиции Избранного». Иначе, если старший Кан Мин узнает об этом, он точно пойдёт зарезать путь в супермонастырь». Ту Фан внезапно ударил его по ноге.
«Ты слишком волнуешься. Лонг Чен не из тех, кто сплетничает. Он, наверное, никому об этом не расскажет.» Лин Юн Цзы покачал головой. «Мне нужно уйти в уединение». На этот раз монастырь будет в твоих руках. Помни, дай Лонг Чену всё, что ему нужно. Даже если он хочет очистить весь монастырь от сокровищ, позволь ему».
Несмотря на то, что он так сказал, он знал с характером Лонг Чена, он определенно не стал бы делать ничего подобного.
Ту Фан кивнул. Затем он вдруг спросил: «А как же старейшина Сунь…?»
«Оставь это. Пусть Лонг Чен справится с этим, как захочет. Это его жизнь.»
Ту Фан покинул бессмертную пещеру Лин Юн Цзы. Глядя вниз на пейзаж, он вдруг почувствовал, что хотя снаружи она выглядит так же, как и снаружи, монастырь претерпевает полное преображение.
К тому времени, как Лонг Чен вернулся в Небесную Земную Фракцию, все ученики монастыря уже собрались там. Они уже приготовили еду и алкоголь. Они просто ждали Лонг Чена.
Когда Лонг Чен наконец прибыл, все эти ученики радостно приветствовали. Меланхолия Лонг Чена была немедленно сорвана их энтузиазмом.
«Босс, позвольте мне сказать вам, что все эти маленькие ребята планируют заговор, чтобы полностью напоить вас.» Гуо Ран сразу же позвонил из толпы.
«Черт, Гуо Ран, ты маленький предатель, как ты посмел предать нас так быстро!»
«О чем ты говоришь? Я всегда был на одной стороне с боссом! Как будто я когда-нибудь последую твоим плохим примерам!» Гуо Ран не стеснялся и не злился. Вместо этого он вел себя совершенно праведно.
Наблюдая за этой игрой, как Лонг Чен мог не понять, что происходит? Он смеялся. «Разве это не просто выпивка? Когда я, Лонг Чен, когда-нибудь боялся этого? Пойдёмте, мы с Гуо Ран бросим вам вызов!»
Увидев, что Лонг Чен сразу же согласился, несмотря на знание их намерений, все взбодрились. Такой же героизм был у Лонг Чена на поле боя. 
«Вперед! Пей Лонг Чен в землю!»
«Братья, быстрее!»
Даже Тан Ван-ер, Е Чжицю и другие женщины, которым не нравилось пить алкоголь, смеялись и получали чашку, приготовленную к зарядке в любое время.
Победа в этой огромной битве была нелегкой. Более половины учеников их монастыря пожертвовали своей жизнью. Все были полны скорби.
Когда они впервые вернулись в монастырь, все молчали. Не было ни вечеринки, ни праздника. Но теперь вернулся Лонг Чен. Он был духовным столпом каждого. Они поклялись пить за содержимое своего сердца с Лонг Ченом. Это был также способ избавить их от чувств.
Гуо Ран теперь был на самом деле нервничал. Первоначально он думал, что Лонг Чен втянет всех братьев из Небесной Земной Фракции, чтобы выпить против всех остальных.
Но теперь только он и Лонг Чен против всех. Его лицо было совершенно зеленым. Его способность к алкоголю определённо была недостаточно высока для этого.
Он вдруг закричал: «Братья, только что мне удалось вторгнуться во вражеский лагерь и узнать правду о нем! Я узнал, что Лонг Чен совсем один и не будет иметь никакой помощи! Братья, быстрее, не бойтесь, заряжайте меня!»
«Иди, босс, позволь предложить тебе чашку!» Гуо Ран поднял чашку, его лицо ни капельки не покраснело.
«Черт, Гуо Ран, ты действительно становишься все более и более бесстыдным!» проклятый Лонг Чен.
«Босс, это как раз то, чему я у вас научился! Настоящий мужчина знает лучше, чем сражаться, когда шансы против него!» Гуо Ран сказал тихо, быстро выпил свою чашку.
Затем он поддержал всех остальных. «Братья, идите сюда! Я, Гуо Ран, уже сделал первый выстрел! Остальное будет зависеть от вас всех!»
«Поторопись и уйди с дороги!» Большая рука быстро оттянула Гуо Ран в сторону. Гу Ян стоял перед Лонг Ченом. «Я, Гу Ян, должен признать, что я не подхожу тебе в бою, но я не верю, что я также не могу пить больше, чем ты»! Давайте начнем с десяти кувшинов!»
Лонг Чен смеялся и не тратил слова. До тех пор, пока кто-то приходил бросить ему вызов, будь то чашки, миски или тазы, он пил бы столько же, сколько и они.
В прошлый раз, когда он был с Ши Фэном и ими, он не использовал ци, чтобы защитить себя. Иначе это действительно было бы издевательством над ними.
Но на этот раз все были экспертами. Он пошёл выпить.
Вначале все приходили к нему только один за другим, но позже никто не был достаточно терпелив к этому. Они все начали пить вместе, и в конце концов, все остальные уже были в отключке, пьяные вокруг него.
Длинный Чен принял один последний напиток, прежде чем упасть в обморок тоже. Он проспал два полных дня, прежде чем проснуться. После той огромной пьяной вечеринки он сильно расслабился. Питьевое спиртное также иногда имело свои преимущества.
В комнате бессмертной пещеры в руке Лонг Чена появился старый камень. На его лице появилась дьявольская улыбка. Пора приступать к делу. 




Глава 276. А Торговля 



Со времени битвы между Праведниками и Коррупционерами Старейшина Солнце было невероятно подавлено. Ему не удалось убить Лонг Чена, а Ту Фан даже сумел собрать подсказки.
Как только все вернулись в монастырь, все старейшины получили огромное количество наградных очков. Тем не менее, он получил менее половины того, что было у других.
Эти так называемые очки за заслуги, по сути, были очками учеников, но для старейшин.
Используя эти очки за заслуги, старейшины могли обменять их на все необходимые им ресурсы для возделывания в монастыре. Если в монастыре их не было, то они могли пойти в супермонастырь и обменять их. Супермонастырь был на более высоком уровне, чем монастырь, и в нем хранились всевозможные сокровища. Конечно, условием было то, что у вас было достаточно заслуженных баллов.
Заслуженные баллы были необходимы старейшинам. Их основным источником заслуженных баллов был их ежемесячный рацион.
Но участие в огромной битве, естественно, заработало бы вам гораздо больше. Во время большинства сражений между Праведниками и Коррупционерами, эти Старейшины получили бы около года ресурсов.
Однако, во время битвы на этот раз Старейшины не просто стояли в стороне, но и лично предпринимали действия, ведя битву на жизнь и смерть.
И поэтому наград за эту битву было гораздо больше, что эквивалентно примерно десяти годам работы в монастыре.
Остальные старейшины сошли с ума от радости. Только награда старейшины Сунь была урезана пополам.
Но он также не осмеливался спорить. Это произошло потому, что когда старейшина Ту Фан дал ему свою награду, он сказал: «Награда дается в соответствии с тем, сколько усилий вы вложили». Вы понимаете».
Услышав, как он сказал «ты понимаешь», жалобы старейшины Сунь умерли в его желудке.
Старейшина Сунь мрачно вернулся в свою бессмертную пещеру. На следующий день пришла новость, которая еще больше разозлила его. Старейшина, который замечательно сражался во время этой битвы, сменил его на посту старейшины, который руководил павильоном в Сюаньцзяне.
Эта новость почти взорвала его в ярости. Ежемесячный рацион для старейшин был разделен в соответствии с их положением. Он отвечал за Сюаньтяньский павильон в течение десятилетий. Он не ожидал, что Ту Фан будет настолько зол и отнимет у него эту должность.
Теперь он, по сути, был синекурным старейшиной. Синекурный старейшина не имел никакого положения и получал самое малое количество пайков.
Даже среди других старейшин монастыря он был высокопоставленным лицом. Все остальные старейшины должны были быть вежливы, когда разговаривали с ним.
Но теперь из-за простого «несчастного случая» его отстранили от должности. Без этих ресурсов ему пришлось бы жить экономно, и его выращивание застопорилось бы.
Благодаря этому старейшина Сунь утолстил свое лицо и спокойно отправился на поиски Ту Фанга, чтобы спросить, почему он это сделал.
И ответ Ту Фан чуть не заставил его взорваться: 
«Ты понимаешь».
Старейшина Солнце непосредственно вернулся в свою бессмертную пещеру и в своей ярости уничтожил все украшения и орнаменты. Он поклялся, что если Ту Фан осмелится сказать ему эти слова еще раз, он его задушит.
В эти дни старейшина Сунь не мог хорошо питаться, не мог нормально спать и не мог культивировать. Он чувствовал, что может сойти с ума от своей ярости.
Он знал, что Ту Фан делает это из-за своего тайного трюка. Ту Фан не смог обвинить его в том, что он позволил этому коррумпированному старейшине напасть на Лонг Чена из-за его идеального прикрытия. Это была лишь мелочь Ту Фана после того, как он не смог взять его.
В этот день старейшина Сунь, наконец, не смог больше терпеть этого и снова разбил украшения своей бессмертной пещеры, которую только что заменили, от чего он почувствовал себя намного лучше.
«Сообщая старейшине, Лонг Чен пришёл повидаться с вами».
Как раз в то время, когда настроение старейшины Сун немного восстановилось, пришел Лонг Чен. Увидев бессмертную пещеру, он хлопал.
«Старейшина Сунь действительно потрясающий. Ты на самом деле тренируешься так рано утром!»
«Лонг Чен, тебе лучше перестать хвастаться вокруг меня. Говори, чего ты хочешь? Если ты пришел сюда только посмеяться надо мной, то проваливай!» Старейшина Солнце мрачно смотрел на Лонг Чен.
Лонг Чен в настоящее время улыбается, как будто он был благословлен Небесами. Это вызвало ярость старейшины Сунь, которая сразу же разгорелась.
«Прожив так долго, постарайтесь перестать так злиться». Разве в книгах не говорится, что у людей, способных противостоять негативности, есть сильнейшая сила воли? Глядя на то, насколько вы негативны, я бы сказал, что вам нужно над этим поработать», — вздохнул Лонг Чен.
«Ты хочешь умереть?!» Разбушевавшийся Старший Сун. Оскорбление Лонг Чена «негативным человеком» было направлено на тех мужчин-культуристов, которые тренировались в технике Инь, не становясь ни Инь, ни Янь, и в итоге не становясь ни мужчиной, ни женщиной.
«В поисках дерьма»[1]? Верно, иначе зачем бы я был здесь? Я пришёл сюда именно в поисках такого куска дерьма, как ты!»
«Лонг Чен, не заставляй меня убивать тебя!» Глаза старейшины Сунь были полностью покрасневшими, а его аура полностью вырвалась наружу. Он был на грани выхода из-под контроля.
«Во-первых, ты не можешь убить меня». Даже если у меня нет поддержки Чу Яо, ты не сможешь убить меня мгновенно». Нападение на меня было бы пустой тратой энергии. И более того, если ты нападёшь, ты будешь жалеть об этом всю жизнь. Это потому, что ты потеряешь любой шанс заполучить ту вещь, по которой тоскуешь даже во сне».
Лонг Чен взял стул, у которого сломана только одна нога. Прислонив его к стене, он удобно сел на него, скрещивая ноги, невозмутимо глядя на старейшину Солнца.
Старейшина Сунь знал, что Лонг Чен действительно был монстром. Даже если бы у него не было помощи Чу Яо, он не смог бы убить его всего за два-три хода.
А если бы он и попытался, то вся его сила тут же разорвала бы эту бессмертную пещеру и привлекла бы других экспертов. И он также знал, что убийство Лонг Чена было невозможно. 
Те слова, которые он сказал, были только потому, что он был в ярости. Тем не менее, услышав последнее, что сказал Лонг Чен, он нахмурился. «Что вы имеете в виду?»
«Я хочу заключить с тобой сделку». Длинный Чен слегка смазал пыль с рукава, которую он взял на стул.
«Какой обмен?»
«Зачем ты все еще притворяешься? Что у меня есть, чего ты постоянно хочешь? Не пытайся притворяться.» Лонг Чен хладнокровно хрюкнул с презрением.
«Ерунда, что ты говоришь?!» разбушевался Старший Сун. Это правда, что он хотел что-то от Лонг Чена, но не мог этого признать.
«Не то, чтобы я хотел смотреть на тебя свысока, но я действительно смотрю на тебя свысока».
Лонг Чен презрительно покачал головой. В его руке появился старый камень. На нем были странные диаграммы, высвобождающие древнюю ауру.
Ученики старого Сунь сжимались в тот момент, когда он увидел этот камень. Он мог сказать, что этот камень был черным цирконием. Он был невероятно твердым, и лезвия не могли его повредить.
Черный цирконий был чрезвычайно редким кузнечным материалом. Но самое удивительное, что его использовали для передачи мощных техник выращивания и Боевых Навыков.
Эксперты вырезали свои мощные техники на черном цирконии. Этот черный цирконий сумел бы сохранить часть воли и намерений этого эксперта. Это позволило последующим поколениям легче его понять.
Более того, черный цирконий Лонг Чена также содержал в себе эту волю и намерение. Несмотря на то, что он был слегка тусклым, кто-то столь могущественный, как Старое Солнце, был легко способен его почувствовать.
«Первоначально я хотел заключить с тобой сделку. К сожалению, вы действительно слишком бесстыдны и ни в чем не признаетесь. Тогда просто забудь об этом. Ты можешь продолжать вести себя как лицемер», — чихнул Лонг Чен, вставая, чтобы уйти.
«Минуточку!» Старейшина Сун поспешно вызвал.
Лонг Чен повернулся назад, чтобы взглянуть на него. «Почему ты хочешь, чтобы я подождал? Ты хочешь убить меня, чтобы заставить замолчать? Тогда позволь мне повторить, я не хочу смотреть на тебя свысока, но я действительно смотрю на тебя свысока».
Старейшина Сун немедленно покраснел. Слова Длинного Чена действительно были слишком оскорбительными, но для этого сокровища он мог только выдержать.
«Что ты хочешь в обмен?»
Старейшина Сунь был очень проницательным. Он исследовал происхождение Лонг Чена. Согласно статусу Лонг Чена, он никак не мог распознать черный цирконий. И поэтому шансы на то, что он будет фальшивым, были не очень высоки.
Более того, черный цирконий был несравненно твердым. Чтобы вырезать на нём диаграммы, требовалась, по крайней мере, ксиантская база для выращивания. Длинный Чен не смог бы его подделать, даже если бы захотел. 
Третьим моментом, который доказал, что это правда, была аура, исходящая от этого черного циркония. Это было точно такое же как аура от божественного кольца Длинного Чена.
Все эти три пункта заставили старейшину Солнца поверить, что это действительно была техника божественного кольца Лонг Чена.
Он не знал, какой была цель Лонг Чена, но Старшее Солнце действительно долго жадно относилось к технике культивирования Лонг Чена. Если был шанс, что он его получит, он определённо не мог позволить этому ускользнуть от него.
«Обмен должен быть сделан по-дружески». Бизнес должен вестись без гнева. Иначе ни одна из сторон не разбогатеет. Твои предыдущие слова действительно испортили мне настроение. Я не думаю, что хочу торговать с тобой.» Лонг Чен повернул, чтобы уйти.
Старейшина Сун поспешно переехал перед ним. Это была чрезвычайно редкая возможность. Он не мог позволить этому ускользнуть, иначе пожалел бы об этом всю жизнь.
«Лонг Чен», все можно обсудить. Почему бы тебе сначала не успокоиться?» Лицо старейшины Сун действительно было толстым, как кора дерева. На самом деле он улыбался полюбовно.
«Хочешь, чтобы я успокоился? Хорошо, тогда сначала ты должен признать, что твои предыдущие слова были просто пердежом.»
“… Ладно, я признаю, что все, что я говорил раньше, было просто пердежом». Засомневавшись на минуту, старейшина Сун увидел, что Лонг Чен вот-вот уйдет, и поспешно позвал его на помощь.
«Ах, как и ожидалось от восьмилетнего старейшины». Этот пердёж действительно был сильным. Восхитительно, действительно восхитительно!» Лонг Чен смеялся.
Выражение старейшины Сунь было довольно уродливым, и за его глазами вспыхивало желание убить. Лонг Чен обнаженно оскорблял его.
Но для того, чтобы получить эту божественную технику культивирования, он был вынужден временно сдерживать себя. Но внутри он замышлял, как спокойно убить Длинного Чена, как только ему удалось получить свою технику культивирования.
Видя, что поддельное спокойствие и что невидимая ненависть в его глазах, Лонг Чен чихнул внутрь. Ты, старый враг, хочешь мою жизнь? Я буду играть с тобой, пока ты не умрешь.
Глядя на холодную улыбку Лонг Чена, Старейшина Сун почему-то начал испытывать плохое чувство.
«Скажи мне, чего ты хочешь. Но помни, торговля должна быть честной. Не пытайся просить слишком многого». Старейшина Сун не был дураком. Он не мог позволить Лонг Чену просить слишком многого, поэтому сначала он высказался, чтобы дать себе возможность поторговаться.
Лонг Чен передал лист бумаги. «Соберите все на этой странице».
Взяв эту страницу и взглянув на нее, выражение старейшины Сунь изменилось. «Ни в коем случае!»
[1] Дерьмо и смерть могут звучать одинаково (shi vs xi). 
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«Ни в коем случае!»
Выражение старейшины Сунь было уродливым, когда он смотрел на эту страницу. «Во всем монастыре таких даже нет! Ты явно пытаешься меня оторвать. Откуда у меня столько лекарственных ингредиентов?!»
На странице Лонг Чена были перечислены сотни драгоценных лекарственных ингредиентов. Некоторые из них были теми, о которых Старейшина Сун никогда даже не слышал.
И если бы это были только эти лекарственные ингредиенты, то это было бы одно дело. Главное было в том, что количество, которое Лонг Чен хотел от каждого из них, было слишком шокирующим. Большую часть времени лекарственные ингредиенты измеряли в граммах.
Но Лонг Чену нужны были фунты! Он хотел по сто фунтов на каждый лекарственный ингредиент. В общей сложности он просил десятки тысяч фунтов драгоценных лекарственных ингредиентов.
«Разве вы не зря тратите слова? Если бы я мог их найти, зачем бы мне просить такого идиота, как ты, сделать это для меня? Не тратьте время впустую. Ты сделаешь это или нет?» фыркнул Лонг Чен.
В этом списке были ингредиенты для таблетки Алиота, а также еще пара лекарственных ингредиентов, которые ему понадобились для различных таблеток. Также были различные ингредиенты, которые были обычными вторичными ингредиентами для большого количества таблеток.
На этот раз Лонг Чен был действительно беспощаден. Он попросил по сто фунтов каждой из них. Ты хочешь мою жизнь? Хочешь мою технику? Тогда позволь мне помочь тебе.
«Но тогда и тебе это не нужно! Сто фунтов каждого из них? Думаешь, эти лекарственные ингредиенты — просто капуста?» Разбушевавшийся Старший Сун.
«Какая тебе разница? Даже если бы я хотел использовать эти лекарственные ингредиенты в качестве дров, это не имело бы к тебе никакого отношения. Если вы хотите согласиться на эту сделку, тогда соглашайтесь. Если нет, то и это тоже хорошо», — чихнул Лонг Чен.
«Ты…! Нет, это слишком! С моими заслугами я ни за что не смогу купить столько. Ты должен его урезать. Максимум, я могу достать тебе только половину этой суммы.» Старейшина Сун покачал головой.
Длинный Чен ледяно храпел и игнорировал его, собираясь уходить.
«Эй, что ты делаешь?» Старейшина Сун поспешно вызвал.
«Пойду поговорю со старейшиной Ту Фангом». Интересно, смогу ли я получить то, что хочу, предложив монастырю свою технику возделывания»? Лонг Чен удивлялся, когда шел.
«Эй, эй, подожди минутку! Давайте продолжим обсуждение!»
«Тут нечего обсуждать», решительно сказал Лонг Чен.
Старейшина Сун скрипит зубами. «Хорошо, я согласен!»
Длинный Чен улыбнулся и напрямую передал этот черный цирконий Старшему Солнцу.
«Хватит мечтать. Эта техника выращивания разделена на верхнюю и нижнюю части. Это всего лишь мой аванс, чтобы вы знали, что это не подделка. Если хочешь нижнюю порцию, лучше собери все и отдай мне. 
«Конечно, если ты хочешь попытаться быть умным, ты можешь попробовать и поэкспериментировать, чтобы разобраться в нижней части». Но позвольте мне сказать это еще раз: я не хочу смотреть на вас свысока, но я действительно смотрю на вас свысока».
После того, как он закончил говорить, Лонг Чен ушел, оставив позади разъяренное Старейшину Солнце, державшее в руках черный цирконий.
Когда Лонг Чен окончательно исчез, ярость Старшего Солнца сменилась абсолютным восторгом.
«Блядь, если бы я знал, что это будет так просто, зачем мне было беспокоиться о том, чтобы нацелиться на него?»
Старейшина Сун был в восторге от того, как легко это было. Несмотря на то, что требования Длинного Чена были очень высоки, Старшее Солнце все же могло принять их.
Он тщательно изучил этот чёрный цирконий. Он был размером с яйцо, и на нем была вырезана диаграмма. Однако, эта диаграмма не была полной.
Но несмотря на то, что это была всего лишь часть, он мог видеть, что это была схема меридианов человека. Там были линии, показывающие, как циркулировать энергия.
Старейшина Солнце смотрел на нее полдня, становясь все более и более восторженным. Он обнаружил, что этот способ циркуляции энергии был чрезвычайно глубоким и сложным. Несмотря на то, что это была лишь часть энергии, этого было достаточно, чтобы благоговеть перед ним.
«Какая мощная техника культивирования! На этот раз я действительно поразил золото!» Старейшина Сун не мог сдержать смеха. Он уверенно сказал себе: «Для такого мощного техника выращивания, которую может получить маленький любитель Кровяной Конденсации, это действительно пустая трата времени». Как только я получу полную технику, я определенно смогу перейти к открытию Меридиана». Хе-хе, тогда я легко убью Лонг Чена. Кого волнует, что мне придется предать Сюаньцзянский монастырь? Небеса так велики. Пока я не наткнусь на сиантийских экспертов, кто посмеет меня заблокировать?»
Старейшина Солнце, казалось, представлял себе сцену своего продвижения к Открытию Меридиана, свободно путешествующего по небесам, высокомерно смотрящего вниз на всех.
Только спустя долгое время он вернулся к своим чувствам. Он продолжал изучать этот черный цирконий. На лицевой стороне была эта частичная диаграмма, но сзади был и древний персонаж.
Старейшина Солнце изучал его некоторое время, прежде чем распознал, что он является персонажем повстанцев. Но иероглиф был написан крайне странным архаичным образом, а не в стандартной древней форме[1].
«Похоже, эта техника культивирования чрезвычайно древняя. Этому отродью Лонг Чену определенно должна быть невероятная удача», — вздохнул Старший Солнышко.
Он продолжил изучение диаграммы некоторое время, но обнаружил, что эта техника была чрезвычайно глубокой, и он никак не мог разобраться во всем этом, просто полагаясь на эту часть. Конечно, именно поэтому Лонг Чен так легко дал ему эту технику.
Однако получение этого черного циркония наполнило Старейшину Солнца большей уверенностью. Казалось, что Лонг Чен действительно хотел пройти через эту сделку.
Что же касается того, почему Лонг Чен выбрал его для торговли этими вещами, то это вызвало у него подозрения. Однако, учитывая, сколько Лонг Чен попросил, его беспокойство сильно уменьшилось.
Не говоря уже о Лонг-Чене, даже старейшины, которые десятилетиями работали в монастыре, не смогли бы купить все лекарственные ингредиенты, запрошенные Лонг-Ченом.
Тем не менее, старейшина Сунь работал в монастыре очень долго, и у него также была выгодная должность руководителя Сюаньцзянского павильона в течение десятилетий, так что у него было много сбережений.
Длинная просьба Чена была бы очень болезненной для него, но он все равно смог бы это сделать. Тем не менее, половина всех его сбережений будет потеряна. 
Но что более важно, большинство из этих лекарственных ингредиентов не могли быть найдены в монастыре. Он должен был совершить поездку в супермонастырь, чтобы купить их.
В тот же день старейшина Сунь отправился в супермонастырь, закупив все ингредиенты, перечисленные в списке Лонг Чена.
Действия старейшины Сунь полностью соответствовали ожиданиям Лонг Чена.
Хотя он знал, что приход к нему в это время определённо вызовет его подозрения, Лонг Чен был уверен, что, предложив такую высокую торговую заявку, а также дав ему половину своей награды в начале, этот старик определённо пойдёт на наживку.
Как только он покинул бессмертную пещеру старейшины Сунь, Лонг Чен увидел, что все уже очнулись от борьбы за выпивку и уединились.
Эта огромная битва была чрезвычайно полезна для них. Поскольку Лонг Чен вернулся, и их сердца были крепки, они все уединились, чтобы впитать в себя все преимущества этой битвы.
Возвращаясь в свою бессмертную пещеру, он увидел, что Тан Ван-ер и Цинь Юй были в медитативном состоянии, и поэтому он не беспокоил их.
Затем он отправился на поиски Уайльды, но обнаружил, что они с Маленьким Снежком исчезли. Поинтересовавшись у некоторых рабочих, он узнал, что они вдвоём отправились на охоту с Кан Мин.
Уайльд все это время проголодался. Обыкновенные Волшебные Звери не смогли утолить его голод.
Как только он вернулся в монастырь, он отправился к своему хозяину за едой. Маленький Снег был похож на него в том, что ему требовалось мясо для культивирования, и поэтому Уайльда, естественно, привезла с собой и Маленького Снега.
Видя всех в уединении, Лонг Чен даже не знал, что ему следует делать. Он все еще ждал новостей от старейшины Сун.
Он верил, что старейшина Сун будет еще более нетерпелив, чем он. Вероятно, он собирал лекарственные ингредиенты так быстро, как только мог.
Немного подумав об этом, Лонг Чен решил навестить Гуо Ран. Бессмертная пещера Гуорана была самой изолированной из всех бессмертных пещер. Как только Лонг Чен приблизился, он услышал громкий стук и стук, звук ковки, идущий изнутри.
Войдя в свою бессмертную пещеру, он увидел, что вся земля была покрыта хламом. Повсюду были фрагменты железа, а также пара неудачных предметов.
Несмотря на то, что прибыл Лонг Чен, голова Гуо Ран все еще была опущена. Он постоянно бил что-то на своем огромном кузнечном столе.
Этот кузнечный стол был исключительно большим. Он был покрыт всякой кузнечной посудой. На расстоянии он выглядел почти как зверь, сделанный из железной посуды.
Неудивительно, что Тан Ван-ер ворчал ему, что Гуо Ран тратит всё больше и больше. Он постоянно требовал от неё больше очков.
Скорее всего, Гуо Ран планировал сменить профессию, чтобы стать скорее фальсификатором, чем культиватором. Видя, что он так сосредоточен на том, над чем работал, Лонг Чен вздохнул. Даже этот малыш иногда может быть серьезным.
Когда он приблизился, Лонг Чен увидел, что Гуо Ран использовал набор плоскогубцев, чтобы держать девятидюймовый стальной гвоздь. 
Этот стальной гвоздь только что был вынут из печи рядом с ним. Его правая рука держала молоток, который разбивался снова и снова, искры разлетались.
Голова этого стального гвоздя постепенно почернела от удара молотком. Длинный Чен увидел, что плотные линии покрыли верхнюю часть гвоздя.
Хотя Лонг Чен мало что понимал в кузнечном деле, он знал, что после того, как стальной гвоздь был застыл один раз, появится одна строчка.
В Фениксе Край большая часть оружия прошла только один закалку. Это было связано с тем, что фальсификаторы «Феникса Край» были обычными кузнецами и не могли закалить свое оружие во второй раз. Они не были достаточно умелыми или сильными, и поэтому, когда они пытались дать своему оружию пройти через второй закал, они автоматически разрывались на части.
Поэтому обычное оружие закалялось только один раз, и при его создании у него была только одна строчка. После того, как она остывала, эта линия исчезала, но все профессионалы могли сказать, сколько раз оружие закалялось.
Кроме того, было сказано, что хорошее оружие закаляли по крайней мере десять раз. Чем больше раз оружие закаляли, тем меньше примесей оно содержало.
Говорили, что сталь можно отпустить до ста раз. Хотя сталь была очень обычным металлом, после того, как она была отпущена сто раз, ее твердость была бы абсолютно шокирующей. Этот уровень стали был способен пробить даже броню магического зверя третьего ранга.
Стальной гвоздь в руке Гуо Ран имел десятки линий, показывающих, сколько раз он был отпущен им.
Го Ран оставался сосредоточенным все это время. Когда цвет ногтя изменился до определенного уровня, он сразу же бросил его в ведро с водой рядом с ним.
Вода закипела на мгновение, прежде чем быстро успокоиться. Гуо Ран тщательно вытащил стальной гвоздь и осмотрел его.
Но когда он пошел его исследовать, он также увидел Лонг Чен, стоящий перед ним.
«Босс…»
Гуо Ран испугался, и его рука на мгновение ослабла, уронив гвоздь на ногу. Но ему повезло, что гвоздь приземлился на бок, иначе с такой остротой, с какой он его сделал, его нога приобрела бы новую яму.
Тем не менее, этот ноготь, который был только толщиной в один палец, все еще были десятки фунтов. Разбив его на ноге, он все равно заставил его лаять от боли.
«Похоже, если ты когда-нибудь покинешь монастырь, ты все равно сможешь прокормить себя, будучи кузнецом». Лонг Чен смеялся.
Гуо Ран раздражённо потер ногу. «Босс, если вы будете дискриминировать меня, вы будете дискриминировать бога будущего! Ты должен извиниться.»
Лонг Чен не мог не смеяться. «Хорошо. Если ты можешь показать мне какой-нибудь стиль бога ремесла, я извинюсь.»
Гуо Ран сиял. «Хе-хе, босс, не ешьте свои слова. Я дам тебе посмотреть, что называется великим шедевром.»
[1] 逆 Ni 




Глава 278. Арбалет с пустотелым выключателем 



Гуо Ран коснулся своего пространственного кольца и вытащил огромный арбалет. Это было не то же самое, что обычные арбалеты. Его арбалетная конечность спереди была абсолютно прямой.
Бабочка была золотой, а два ее конца были обернуты двумя цилиндрическими колесами. Эта веревка, казалось, была обернута вокруг арбалета случайным образом в непонятной манере.
Длина арбалета была почти шесть футов, примерно такого же роста, как у обычного человека. Он был полностью изготовлен из лучшей стали, которая была отпущена сто раз. Просто взглянув на него, можно было сказать, что он был шокирующе тяжелым.
Го Ран очень гордился этим арбалетом. Он хотел показать его великолепно, но на самом деле он был слишком тяжел для того, чтобы носить его с собой, так что он мог только положить его на землю.
«Кашляй, так что ты думаешь, босс? Это мое новое изобретение. Я называю его «Войдбрейкер». Можешь помочь мне выстрелить стрелой?» спросил Гуо Ран со смущением.
Лонг Чен не знал, смеяться или плакать. «Ты хочешь сказать, что даже не можешь использовать собственное изобретение? Как ты собираешься бороться с такими врагами? Почему ты не сделал его легче?»
Гуо Ран был горьким. «Хотелось бы, чтобы он был легче, но для того, чтобы увеличить его силу, нужно было подтолкнуть твердость арбалета к вершине». Иначе у него не было бы оптимальной мощности».
«Хорошо, я помогу тебе проверить это.»
Лонг Чен пошел забрать его. Неудивительно, что Гуо Ран не смог им воспользоваться. Он должен был весить не менее семидесяти тысяч фунтов.
«Вау, он действительно тяжелый. Надеюсь, его мощь не разочарует». Лонг Чен был немного шокирован. Несмотря на то, что этот вес был для него не так уж и велик, обычный эксперт по преобразованию сухожилий не смог им воспользоваться.
«Не волнуйтесь, босс, даже старший Кан Мин бесконечно хвалил мое изобретение», — с гордостью сказал Гуо Ран.
«Старший Кан Мин видел этот арбалет?»
«Конечно! Он даже похвалил меня!»
«Что он сказал?»
«Ты готов? Тот старик сказал, что я очень хорош в хвастовстве! … Эй, босс, перестаньте так пренебрежительно на меня смотреть! Старший Кан Мин — кузнечный мастер нашего монастыря номер один. Получить его похвалу чрезвычайно трудно!» Видя презрительное выражение Лонг Чена, Гуо Ран был немного раздражен.
«Это правда. С тем, как гордый старший Кан Мин, только он похвалил тебя за то, что ты хорошо умеешь похвастаться, это тоже позитивно для тебя». Лонг Чен кивнул.
«Конечно! В начале, когда я показала его ему, после того как он похвалил меня за хвастовство, он сказал, что моя тетива недостаточно хороша, и дал мне пару новых. Хе-хе, это позволило моему Пустышке стать ещё сильнее!» — с восторгом сказал Гуо Ран.
Все тетивы, которые дал ему Кан Мин, были сделаны из митрила. Митрил был чрезвычайно мягким металлом, но его прочность вызывала крайнее беспокойство. Это был лучший материал для бабочек.
Однако, Митрил был невероятно драгоценным металлом. Гуо Ран еще не имел квалификации, чтобы получить его. И даже если бы он обладал, то с его до сих пор любительской техникой, он не смог бы использовать его должным образом.
И поэтому получение этой струны-бабочки от Кан Мина было не только признаком одобрения Кан Мина, но и подтверждением его собственной уверенности в себе.
Лонг Чен действительно был удивлен, что Кан Мин будет выглядеть так благосклонно на этом арбалете. Какая же загадка скрывалась за этим? 
Он начал оттягивать веревку назад. Пока он тянул, два колеса в сторону также слегка сдвинулись. Грязная струна бабочки также постепенно стала натянутой.
«Отлично, довольно умный ход». Лонг Чен понял, что Гуо Ран использовал умную технику использования колес, чтобы уменьшить, как сильно вы должны тянуть, чтобы нокаутировать арбалет. Но внутри были пружины, и когда струна высвобождалась, колеса тут же высвобождали энергию, чтобы увеличить силу.
«Хе-хе, когда вы отправились на завалы, вы сказали мне, что мой талант был обычным, и что мне нужно найти альтернативный путь, чтобы выделиться».
«После этого я подумал об этом и понял, что вы правы. Я не могу просто продолжать идти по тому же старому пути, не попробовав ничего нового.
«И теперь, в конце концов, я был очарован механизмом и кузнечным искусством». Хотя я достиг только начального уровня, мне действительно нравятся эти игры. Иногда я даже думаю о них во сне.
«Я попробовал сладкий вкус успеха в битве». Клянусь, теперь я стану великим мастером!» — уверенно сказал Гуо Ран.
Лонг Чен был удивлён, что Гуо Ран стал таким преданным. Думая о том, как он смеялся над ним раньше, Лонг Чен почувствовал себя немного неловко.
«Твой брат извиняется перед тобой. Мне не следовало высмеивать тебя.»
Гуо Ран смеялся. «Босс, не надо так говорить. Я знаю, что ты пошутил.»
Лонг Чен сказал: «Нет, я серьезно».
“…”
Длинный Чен перестал шутить и начал по-настоящему тянуть за бабочку. Он был удивлен, что даже с помощью цилиндрических колес ему все равно требовалось шокирующее усилие, чтобы оттянуть назад.
Наконец, когда арбалет был полностью нокаутирован, даже передняя конечность арбалета изогнулась, как полумесяц. Просто взглянув на этот натянутый арбалет, Лонг Чен ознобился.
Если бы стрела была выстрелена с такой силой, она определенно была бы шокирующе мощной.
«Гуо Ран», ты пока не можешь использовать этот арбалет. Без двухсот тысяч фунтов силы ты не сможешь до конца его выстрелить», — с тревогой сказал Лонг Чен.
Го Ран был горьким. «Для меня это тоже самая досадная вещь». Мой Корень Духа — средний, мое физическое тело — среднее, а душа — тоже средний». В целом, я самый средний из всех средних. Когда мне удалось сделать этот удивительный арбалет «Пустотелый», я думал, что смогу уничтожить одного или двух «Благосклонных», но… не смотря ни на что, я даже не могу его нести! Это самая депрессивная вещь на свете».
«Это может убить Фаворитов?» Лонг Чен был напуган.
Гуо Ран уверенно сказал: «Сейчас он все еще в зачаточном состоянии. Как только я проведу пару экспериментов и доведу его до совершенства, я уверен, что он сможет убить Фавора». Босс, взгляните на стрелу».
Гуо Ран углубился в свою бессмертную пещеру и вернулся со стрелой. Лонг Чен внимательно осмотрел ее. Как эта штука вообще была стрелой? Больше похоже на короткое копье.
Оно должно было быть 5 футов в длину и толщиной с яйцо. Очевидно, что это было также новое изобретение Гуо Ран.
И как только он поднял его, он обнаружил, что она должна быть больше десяти тысяч фунтов. Также вдоль ствола было много маленьких канавок. 
Глядя на эти маленькие канавки, Лонг Чен воскликнул: «Го Ран, ты действительно гений!»
«Босс, вы знаете, для чего эти бороздки?» Гуо Ран был удивлен.
«Если моя догадка верна, то эти канавки должны быть для уменьшения сопротивления воздуха, позволяя ему летать быстрее, а также позволяя ему летать бесшумно»!
Чем быстрее что-то движется по воздуху, тем сильнее сопротивление и сопротивление, которые оно встречает, в конце концов, вызывают звуковой удар. Это был закон физики.
Но эти маленькие канавки могли предотвратить это, позволяя ему беззвучно убивать других. К тому времени, как кто-нибудь почувствует это, будет уже слишком поздно.
«Босс действительно босс. Мне пришлось долго исследовать и экспериментировать, прежде чем разобраться в этом, но босс разобрался с этим с первого взгляда», — сказал Го Ран с поклонением.
«Хаха, давай перестанем бесстыдно хвастаться друг другом. Давайте проверим это.»
Они вдвоем покинули монастырь и нашли небольшую гору. Это была каменная гора высотой более сорока метров.
«Давайте попробуем.» Лонг Чен направил арбалет на ту гору с расстояния в пять миль.
При легком освобождении замка стрелка выстрелила, как молния. В тот момент, когда стрела выстрелила, Лонг Чен почувствовал огромный зазор и невольно споткнулся о дюжину шагов.
БУМ!
Эта маленькая гора разорвалась на куски от этой стрелы, пыль наполнила воздух.
Лонг Чен и Гуо Ран были ошарашены. Даже Гуо Ран не ожидал этого.
Несмотря на то, что он сделал это лично, у него никогда не хватало сил, чтобы использовать это. Сегодня он впервые увидел это в действии.
В этой стреле не было взрывчатки. Этот взрыв считался полностью из-за силы инерции, стоящей за этой стрелой. Только эта инерция обладала шокирующей силой, чтобы разбить маленькую гору.
И самое страшное, пока она пролетала по воздуху, не было ни единого звука.
«Идеальная тайная атака…»
И Лонг Чен, и Го Ран смотрели друг другу в глаза зловещим светом. Они смеялись; они фактически сказали то же самое в то же самое время.
С таким оружием сила убийства Гуо Ран определённо была бы тревожно высокой. Однако, засмеявшись на мгновение, Гуо Ран больше не мог смеяться. Каким бы удивительным оно ни было, если он не мог им воспользоваться, оно было бесполезно.
Лонг Чен мог бы использовать его, но он предпочитал смотреть противникам в лицо, сражаясь на фронте. У него никогда не было бы возможности использовать этот арбалет Пустопорошителя.
Лонг Чен похлопал Гуо Ран по плечам. «Не волнуйся, оставь это мне». 
«Правда?»
«Разве ты не тратишь впустую слова? Когда я тебя обманывал?» спросил Лонг Чен. «Но есть одна вещь, которую я должен прояснить тебе в первую очередь. Ты должен держать свое Дао-сердце ровным. Если ты сможешь держать сердце Дао, я могу гарантировать, что ты будешь двигаться вперед без узких мест всю свою жизнь».
«Как такое возможно?» Гуо Ран был полон недоверия.
Жить целую жизнь без узких мест? Даже бог не смог бы этого сделать!
«До тех пор, пока ты можешь держать Дао-сердце, я могу это сделать», — торжественно сказал Лонг Чен.
«Босс, что это за Дао-сердце?» спросил Гуо Ран.
«Дао-сердце» — это своего рода вера, своего рода убеждение в своих собственных истинах, которое никогда не изменится».
«Убеждения каждого человека разные. Например, ты можешь верить в свои изобретения и творения, полагая, что ты можешь использовать ум, чтобы преодолеть любые трудности и стать почитаемым богом мастерства».
«Это будет ваше Дао-сердце». До тех пор, пока ты можешь позволить своему даосердцу оставаться неуправляемым, я могу использовать лекарственные таблетки, чтобы постоянно повышать твою базу для выращивания.
«Однако, как только возникнет проблема с вашим даосердцем, как только вы начнете чувствовать себя потерянным или начнете сомневаться в своем собственном выборе, ваша база выращивания навсегда застопорится», — предупредил Лонг Чен.
Дао-сердце каждого человека было разным. Некоторые люди верили в свое наследие, некоторые верили в свою технику выращивания, некоторые верили в свою родословную, а некоторые считали себя просто гениями небес.
Неважно, какое даосердце у вас было, оно должно было пройти через бесконечный темперамент. В конце концов, многие люди теряли все больше и больше уверенности в себе, проходя через этот закал. В конце концов, они потеряли из виду то, во что они должны были верить.
Даже люди с чрезвычайно стабильным даосердечным сердцем не смогли сохранить их совершенство навсегда. Если бы они получили достаточно большое влияние, это сделало бы невозможным для них продвинуться, чтобы стать экспертами в будущем.
Что касается Гуо Ран, его Дао-сердце было бы чрезвычайно опасно. Как только его ум не удалось, и он потерял из виду то, что он хотел от ковки, он потеряет свой путь и станет потерянным.
Это было бы особенно страшно для Гуо Ран, так как его фундамент был бы построен на лекарственных таблетках. У него никогда не было бы шанса сформировать новое даосское сердце, если бы его старое было разбито вдребезги.
«Босс, я определенно преуспею в том, чтобы стать богом ремесла». Если бы Гуо Ран не преуспел на этом пути, он был бы навсегда потерян. Но Гуо Ран был полон решимости.
Длинный Чен кивнул. Раз уж он сделал этот выбор, то Лонг Чен пошел бы на все, чтобы помочь ему. Что касается того, как далеко Гуо Ран может зайти, это будет зависеть от него.
В конце концов, последнее изобретение Гуо Ран, этот арбалет, было чем-то, чем даже Лонг Чен восхищался. Го Ран определённо был гением. Он мог придумывать всякие безумные изобретения.
На следующий день, Лонг Чен искал, чем бы заняться, когда вернётся старейшина Сун. 




Глава 279. Получение лекарственных ингредиентов 



Лонг Чен был рад видеть множество лекарственных ингредиентов, упакованных в это пространственное кольцо. Старшее Солнце действительно было эффективным.
Что Лонг Чен не знал, так это сколько боли испытывало Старейшина Солнце. Его сбережения за всю жизнь были урезаны более чем наполовину для этих лекарственных ингредиентов.
«Лонг Чен, передай нижнюю часть этой техники выращивания». Старейшина Солнце был чрезвычайно мрачен, но в его голосе также были следы волнения и нервозности.
Длинный Чен проверил лекарственные ингредиенты и увидел, что это те самые ингредиенты, которые были написаны в списке, радуя его.
После той огромной битвы они передали огромное количество очков. Тан Ван-ер и другие основные ученики набрали более миллиона очков. Даже простые ученики заработали сотни тысяч очков. Для этих учеников это было абсолютно огромное количество.
Но для Лонг Чена они были практически ничем. И именно поэтому Лонг Чен поставил свой взгляд на толстую овцу, как Старейшина Солнце.
Очки учеников были несравнимы с очками за заслуги старейшин. Некоторые вещи даже нельзя было обменять на очки учеников.
И даже если бы они могли их получить, это было бы невероятно дорого. Эти лекарственные ингредиенты в этом пространственном кольце определенно стоили бы более ста миллионов очков, и даже тогда это была только приблизительная оценка. Легко может быть и больше.
Более того, многие из них были недостижимы в монастыре. Старейшина Солнце отправился за ними в супермонастырь.
«Ты что, отказываешься?» Увидев, как зловеще была улыбка Лонг Чена, сердце старейшины Сун подпрыгнуло.
Это их дело было совершенно секретным. Некому было засвидетельствовать это как доказательство. Если Лонг Чен отказался бы пройти через это, это было бы чрезвычайно хлопотно.
«Какая чушь. Ты думаешь, я такой человек?» Лонг Чен фыркнул. Он бросил кусочек черного циркония Старшему Солнцу.
Старейшина Сун поспешно схватил его. Он был в той же форме, что и предыдущий черный цирконий. На лицевой стороне была сложная схема меридианов, а сзади — древний персонаж.
Убей.[1]
На обратной стороне этого нового черного циркония был персонаж «Убить». В сочетании с предыдущим персонажем «Повстанцы», будет ли это «Убить Повстанцев»? Или «Убить повстанцев»?
Но несмотря ни на что, эти два слова были невероятно доминирующими.
«Хе-хе, спасибо. Я пока уйду». Старейшина Солнце был в восторге
Лонг Чен кивнул. «Хорошо, тогда ты можешь вернуться». Если есть что-то еще, ты можешь прийти и найти меня.» 
Длинный Чен просто слегка помахал рукой, ведя себя так, как будто прощается с представителем молодого поколения. Это было очень неприятно для старейшины Сун.
«Хорошо, я обязательно найду тебя в будущем!» Старейшина Сун смеялся по-хорошему, но холодный свет сиял в его глазах.
Несмотря на то, что ему удалось овладеть техникой выращивания, он нанес серьезный удар по своим сбережениям, что вызвало у него сильное раздражение. И теперь, чтобы защитить эту тайну, ему, естественно, придется найти Лонг Чена позже.
Видя, как старейшина Сун возвращается, Лонг Чен насмехнулся. Я знаю, что вы определённо найдёте меня снова, но, вероятно, это будет не из-за того, о чём вы думаете.
Лонг Чен вернулся в свою бессмертную пещеру и увидел Тан Ван-ер, стоящего перед ней. Она подозрительно спросила: «Что за тёмные дела ты опять затеял?»
«Клевета», это определенно клевета! Я начинаю злиться из-за этого!»
«Тч, ты думаешь, я все еще не понимаю тебя? Говори. Какой тайной торговлей вы занимались со старейшиной Солнцем?» Тан Ван-ер вообще не влюбился в маленький спектакль Лонг Чена.
Тан Ван-ер только что вышел из уединения. Когда она посмотрела вниз с горы, она случайно увидела, как Лонг Чен и старейшина Сун «по-дружески» что-то обсуждают.
«Ничего». Вы также знаете, что я очень принципиальный человек, очень праведный человек, который никогда не будет держать обиду». Лонг Чен улыбнулся.
«Как будто кто-то поверит тебе. Вы не держите обиды, потому что вы всегда получаете все ваши мести на этих людей немедленно, так что, конечно, нет обид больше не держать! Поторопись и скажи мне, зачем пришёл старейшина Сунь». Тан Ван-ер ослепил Лонг Чен. Она определенно не отпустила бы его до того, как рассказать ей.
«Ты правда хочешь знать?» Длинный Чен казался немного встревоженным.
«Поторопись и скажи мне».
Длинный Чен беспомощно вздохнул. Иногда женщины действительно причиняли беспокойство. Он считал, что лучше сказать правду. «После этой огромной битвы на этот раз старейшина Сун увидел, что мои кости чисты, что мой лоб полон, что я редкий боевой гений, встречающийся только раз в десять тысяч лет…»
«Ближе к делу». Тан Ван-ер нахмурился. Она уже знала, что Лонг Чен опять дурачится.
«Прекрасно. Он хочет взять меня хозяином».
Тан Ван-ер тут же ударил кулаком Лонг Чена и упрекнул: «Хватит дергаться! Говори правду».
«Это правда! Он даже послал мне подарок за то, что я принял его как ученика. Я сказала, что подумаю над этим и попросила его пока уйти, но я не чувствовала, что будет правильно отвергнуть и его дар. Если бы я даже не принял его подарок, я бы определенно почувствовал к нему апологетическое отношение». Лонг Чен казался таким смущенным, когда говорил об этом. Он даже передал пространственное кольцо Тан Ван-еру.
Тан Ван-ер сдерживал смех, но потом, увидев горы драгоценных лекарственных ингредиентов, нагроможденные внутри этого пространственного кольца, ее улыбка исчезла. Она прикрыла рот, ее глаза были наполнены шоком. 
Хотя Тан Ван-ер не была алхимиком, она все же узнала пару высокоуровневых лекарственных ингредиентов. Эти ингредиенты должны были стоить несколько тысяч или даже десять тысяч очков за один! Но они были нагромождены как горы внутри этого пространственного кольца.
«Это реально?» пробормотал Тан Ван-ер.
«Конечно, это правда! За кого ты меня принимаешь, Лонг Чен? До тех пор, пока я делаю публичное заявление, кто знает, сколько людей придут умолять меня, чтобы принять меня как хозяина! Если я…»
«Это реально!» Тан Ван-ер вытащил лекарственные ингредиенты и понюхал их. Этот запах доказал, что он настоящий.
Что касается Лонг Чена, то он страстно жестикулировал о том, каким удивительным он был, когда понял, что она даже не смотрит на него. У него не было выбора, кроме как остановиться. Он смотрел на облака в небе.
«Хм? Ты больше не хвастаешься?» Глядя на Лонг Чена, ведущего себя так, Танг Ван-ер улыбнулся.
«Слишком скучно. Я хвастался до такой степени, что даже я больше не верю себе». Лонг Чен покачал головой.
«Иногда я действительно удивляюсь, что Лонг Чен, ты никогда ни о чем не беспокоишься? Как ты можешь быть таким неряшливым все время?» Тан Ван-ер немного покраснел от этого последнего слова, так как такое грубое слово было смущающим для леди, чтобы сказать вслух.
Но Лонг Чену на это было наплевать. Глядя на облака, он сказал: «Быть неаккуратным — тоже неплохо. Иначе, если в итоге ты будешь заботиться о каждой мелочи, не будешь ли ты беспокоиться о себе до смерти».
По каким-то причинам, когда она посмотрела на Лонг Чена на этот раз, хотя она могла видеть, что его выражение было все еще неохотно и безразлично, она также могла видеть следы одиночества в его глазах.
Возможно, если бы это была старая она, которая не впитала в себя знак Дао, она не смогла бы чувствовать это. Но после того, как она стала Благосклонной, она смогла почувствовать это одиночество из Лонг Чена.
Такое одиночество не было связано с тем, сколько людей было рядом с ним. Это было одиночество, которое существовало, несмотря на то, что было окружено людьми. Как будто весь мир отвергал его. Или можно сказать, что он отвергал весь мир.
Тан Ван-ер нежно держал его за руку. «Лонг Чен», неважно, что тебя беспокоит, ты можешь сказать мне. Я поделюсь с тобой любым бременем».
Имея нежную руку Тан Ван-Эра, держащего свое, наполненное теплом сердце Лонг Чена. Тан Ван-ер была красива, как цветок, ее красивое лицо было тронуто мазком застенчивости. Она была похожа на цветущую вишню, настолько красива, что люди не осмеливались осквернять ее.
Тан Ван-ер всегда была красивой, но, глядя на нее сейчас, в этой ситуации с этими чувствами, Лонг Чен чувствовал, что Тан Ван-ер был красивее, чем когда-либо.
Его сердце колотилось все быстрее и быстрее. Тан Ван-ер также начал дышать немного быстрее. Они подтягивались все ближе и ближе друг к другу.
Уставившись на Лонг Чена вот так, Тан Ван-ер не осмелился встретиться со своими глазами. Она закрыла глаза, губы так слегка открылись. Лонг Чен не смог устоять перед этой красотой, и дал ей глубокий поцелуй.
Тан Ван-ер выпустила нежное дыхание, невольно держа Лонг-Чен плотно, ее тело хромой и бессильной. 
Длинный Чен чувствовал, как будто его голова жужжала. Все его сердце и разум были сосредоточены на чувстве этих губ.
«Кашель».
Внезапно раздался легкий кашель. Это было не громко, но для них двоих, он зазвонил как гром.
Двое из них мгновенно разошлись, увидев Цин Юя беспомощно глядя на них двоих. Лицо Тан Ван-Эра было вывихнуто от смущения. Клэри опустила голову, быстро побежала в бессмертную пещеру и плотно закрепила ее за собой, отказавшись возвращаться.
Даже с толстой кожей Лонг Чена, будучи пойманным таким образом, он яростно покраснел.
«Ах, сестра Цин Ю, хе-хе, какое совпадение!» Тан Ван-ер может быть способен бежать, но Лонг Чен — нет. Как мужчине, он должен был смириться с этим.
«Сестра Цин Ю, не поймите меня неправильно». Последние несколько дней я была немного нездорова, и в конце концов у меня появилась пара язв на языке. Я просто попросил Тан Ван-ер помочь мне удалить кровь из этих язв. На самом деле ничего не было!» объяснил Лонг Чен. Но после этого объяснения даже он не чувствовал, что кто-то ему поверит.
Цинь Юй покачала головой и вздохнула. «Вы двое… Вы оба уже выросли и знаете, как нужно себя вести». Я знаю, что вы нравитесь друг другу. Но отношения между мужчиной и женщиной похожи на сухие дрова, которые могут воспламениться одной искрой. Если вы двое не можете сдержаться, то в конце концов причините боль Ван-еру. Понимаешь?»
Длинный Чен кивнул, совершенно серьезно. «Сестра Цин Ю, я понимаю.»
«Я знаю, что вы двое будете сдерживаться и не сделаете этот последний шаг, но что-то вроде этого все еще может повлиять на ваши даосские сердца». Ты можешь сбиться с пути, затормозив выращивание. Так что не вини свою сестру Цинь Юй за то, что она была долгое время обманутой», — предостерег Цинь Юй.
Если бы женщина потеряла целомудрие до того, как попала в Сяньцзянское царство, она не смогла бы поддерживать свое чистое тело Инь. Каким бы хорошим ни был ее талант, он был бы потрачен впустую.
Это был первый раз, когда Лонг Чен не чувствовал, что Цинь Юй был длинноволосым. В то же время, он также отругал себя. Это было результатом игры с огнём. Если бы он не смог устоять, то пожалел бы об этом всю жизнь.
Шесть часов спустя, кто знал, устала ли Цин Юь или чувствовала, что Лонг Чен был должным образом отруган, но в конце концов она вернулась в бессмертную пещеру.
Но когда Лонг Чен увидел, как Цин Юй постучался в дверь Тан Вань-ер, он увидел, что Тан Вань-ер отказался открывать дверь, несмотря ни на что. В конце концов, у неё не было выбора, кроме как бросить эту тему. Возможно, через несколько дней у нее будет шанс придумать этот урок для Тан Ван-ер.
Длинный Чен вернулся в свою комнату и начал перерабатывать эти лекарственные ингредиенты в порошок, хранить их в нефритовых бутылках с бирками.
Это было бы гораздо удобнее, если бы в будущем он усовершенствовал их. Он мог бы сэкономить много времени, когда, наконец, рафинирует эти порошки в таблетки.
Прошло два дня, пока он не рафинировал эти лекарственные порошки, прежде чем Старейшина Солнце гневно позвал его.
[1] 弑 Ши 




Глава 280. Яростный старейшина Солнце 



«Лонг Чен, иди к черту сюда!»
Старейшина Сунь прибыл в бессмертную пещеру Лонг Чена в таком гневе, что его волосы стояли на конце, зловещий блеск сиял в его глазах. Тан Ван-ер и Цин Юй испугались и вышли посмотреть.
Лонг Чен неторопливо вышел из своей комнаты, увидев старейшину Сунь, который был так зол, что дым практически выходил из его пор. Он покачал головой.
«Хорошо это или плохо, но ты все еще старейшина нашего монастыря». Не чувствуешь ли ты, что крики оскорблений и проклятий так громко и по утрам немного безвкусицы?» Высмеял Лонг Чен.
«Заткнись! Лонг Чен, ты смеешь меня обманывать! То, что ты дал мне, было совсем не полным комплектом!» Старейшина Сун сжимал зубы. Но, по крайней мере, он не потерял рассудок в гневе и не упомянул, что «штука» — это его техника выращивания.
«Ну и что, что это был не полный набор?»
«Ты… ты ясно сказал, что эта штука была разделена на две части, верхнюю и нижнюю…!»
Длинный Чен помахал рукой, указывая ему заткнуться. Он справедливо объяснил: «Старейшина Сунь, похоже, я помню, что хотя я сказал, что она разделена на верхнюю и нижнюю части, я не сказал, что их всего две».
«Какая чушь! Верхняя и нижняя часть — это две порции!»
«Ты ошибаешься. Верхняя часть — это только одна часть, а нижняя часть разделена на две части. Я дал тебе нижнюю часть нижней части.» Длинный Чен беспомощно пожимал плечами.
«Ублюдок, это явно разделение верхней, средней, нижней части! Что мне делать только с верхней и нижней частью?!» Старейшина Сун бушевал.
Получив оба этих черных циркония, он вернулся в свою бессмертную пещеру, чтобы исследовать их, обнаружив, что они действительно несравненно глубоки.
Но когда он попытался циркулировать свой духовный ци в соответствии с этими диаграммами, то обнаружил, что он не в состоянии претерпеть полное кровообращение.
После тестирования несколько раз безуспешно, он, наконец, прошел одно испытание, где его меридианы почти взорвались от принудительной циркуляции.
Чувствуя, что что-то не так, он изучал диаграммы в течение двух полных дней, в конце концов, пришел к выводу, что он до сих пор не хватает части!
Это настолько разозлило его, что он чуть не кашлянул кровью. Естественно, он пришел, чтобы найти Лонг Чена.
«Вот как вы классифицируете его. Там, откуда я родом, так и есть.» Длинный Чен бесстрашно и бесстыдно пожимал плечами.
Тан Ван-ер и Цин Юй посмотрели от разъяренного Старшего Солнца к озорному Длинному Чену. Ни то, ни другое не сказали ничего. 
Старейшина Sun был ашен от гнева. Его грудная клетка была взвинчена, и кулаки были плотно сожжены. Он выглядел так, будто может напасть в любой момент.
Но Лонг Чен просто посмеялся над ним. Попробуйте атаковать. Я не боюсь тебя.
И в конце концов, старейшина Сунь действительно не осмелился напасть. Он не был глупцом, и он знал, что даже если бы он это сделал, то не смог бы убить его. Более того, это принесло бы ему только больше неприятностей, так что он мог только вынести.
«Говорите. Чего ты хочешь?» Голос старейшины Сунь был немного грубоватым от его гнева. Наверное, тот факт, что он не замолчал от гнева, уже был неплох.
«Верно, молодежь не должна быть такой злой! Не волнуйся, у меня уже есть рецепт, который исправит весь твой гнев. Вот, соберите все эти лекарственные ингредиенты.» Лонг Чен передал список старейшине Сунь.
Старейшина Сунь неконтролируемо дрожал, когда получил этот список. Когда он посмотрел на огромное количество лекарственных ингредиентов и их количество, он прямо кашлял кровью.
«Лонг Чен, ты слишком переборщил!» разбушевался Старейшина Сун.
«Чрезмерный? Хе-хе, ты стареешь? Ты что, не помнишь, что ты тогда делал?
«Ты действительно должен был вести себя добродетельно и благородно передо мной. Причина, по которой я готов продать вам свое самое драгоценное сокровище, в том, чтобы вы почувствовали вкус угнетения».
«Что случилось со всем вашим величеством тогда, когда вы пытались заставить меня встать на колени? Вы хотели использовать свое давление в костной ковке, чтобы покорить меня? Разве тебе не нравится быть очень высокомерным? На поле боя вы даже хотели использовать кого-то другого, чтобы убить меня. Хе-хе, продолжай вести себя высокомерно!
«Теперь, когда ты на моей ладони, тебе лучше либо послушать меня, либо просто отъебаться»!
«Конечно, ты также можешь попытаться напасть на меня. Но если ты осмелишься попробовать, хе-хе, ну, если Старейшина монастыря захочет эгоистично напасть на ученика, то этому Старейшине придётся напрямую съебаться из Сюаньцзянского монастыря!» — проклял Длинный Чен.
Несмотря на то, что он старался держать свои эмоции под контролем, когда вспомнил о том, как Старейшина Сунь несколько раз нападал на него, в конце концов, даже пытался его убить, в результате чего Чу Яо и Тан Вань-ер оказались в опасности, его намерение убить вспыхнуло.
Лонг Чен вытащил черный цирконий, точно такой же, как и два предыдущих, которые он дал старейшине Сунь. Увидев этот камень, старейшина Сунь был наполнен яростью.
«Старик, ты можешь выбирать. Хочешь заключить эту тёмную сделку один или два раза?» фыркнул Лонг Чен.
Поскольку он уже раскрыл свои чувства к нему, Лонг Чен был слишком ленив, чтобы вести себя вежливо. Смысл Лонг Чена был ясен: если вы хотите полную технику, вы должны рискнуть быть обмануты снова.
Вы можете отказаться, но если вы это сделаете, то та цена, которую вы заплатили раньше, будет потрачена впустую на два бесполезных камня.
Даже если бы Старейшина Сунь сообщил об этом в монастырь, Лонг Чен мог бы сказать, что эта сделка должна была быть оплачена в рассрочку или даже просто придумать что-то нелепое. При его поддержке со стороны руководителя секты и Ту Фанга, никто специально не стал бы усложнять ему жизнь. В конце концов, с ним ничего не случится. 
На данный момент, обе партии получили половину того, что они хотели от другой партии. Но Лонг Чен получил огромное преимущество. Только с этими двумя камнями, было невозможно выяснить полную технику, и поэтому они были бесполезны.
Но Лонг Чен получил огромное количество драгоценных лекарственных ингредиентов. Это были сокровища, которые имели свою ценность.
И поэтому у Старшего Солнца действительно не было выбора. Он смотрел от этого черного камня к списку.
«Хорошо, я согласен. Но вы должны поклясться, что как только я получу эти вещи, вы должны отдать то, что в вашей руке прямо сейчас». Старейшина Сун скрипит зубами.
На этот раз лекарственных ингредиентов в списке было немного меньше, чем раньше. Однако их качество также было на более высоком уровне. Он знал, что на этот раз цена будет не намного ниже, чем в прошлый раз. На самом деле, она может быть даже немного больше.
И поэтому, если бы он согласился, то все его сбережения на всю жизнь ушли бы в прошлое. Но если бы он отказался, то половина его сбережений исчезла бы напрасно. Он не хотел, чтобы это случилось.
«Хорошо, я, Лонг Чен, клянусь, что если Старейшина Сун сможет собрать все, что есть в этом списке, не упустив ни одного, я определенно передам то, что у меня в руках, Старейшине Сун». Если я нарушу эту клятву, позвольте мне быть поражённой небесной молнией», — поклялся Лонг Чен.
Небесная молния была чрезвычайно ядовитой клятвой среди людей. Если бы ты нарушил ее, твоя душа рассеялась бы и ты никогда не возродился бы.
Только после того, как Лонг Чен поклялся в этой клятве, Старейшина Солнце выпустил дыхание облегчения. Он взял список и ушел.
Но когда он ушел, его выражение было невероятно уродливым, настолько мрачным, что он выглядел как человек, только что услышавший новость о смерти его родителей.
«Лонг Чен, что ты делаешь?» Тан Ван-ер забыл о своем смущении.
Только что старейшина Сунь был на грани выхода из-под контроля. На самом деле, Тан Ван-ер почти рефлекторно атаковал первым.
Цин Юй тоже был ужасно напуган. Она не была Фаворитом и была обычным внутренним учеником. Она не могла противостоять давлению старейшины Сунь, и поэтому была немного бледной.
«Ничего страшного. Этот старик хочет, чтобы я был хозяином. Но как это может быть так хорошо? Он думает, что я возьму любого ученика?
«Поэтому я дал ему несколько заданий. Если он меня порадует, я дам ему почувствовать свое удивление и позволю называть себя учеником.
«Но кто бы мог подумать, что этот ублюдок только что достиг некоторых успехов, прежде чем желать от меня большего? Как абсурдно». Лонг Чен сумел излить кучу мусора, как только открыл рот.
Тан Ван-ер вдруг подумал о том, что он сделал, и подозрительно посмотрел на черный цирконий. Вдруг она поняла, что он делает.
«Неудивительно, что ты тогда так зловеще смеялся! Как я и думала, Лонг Чен, ты действительно пытаешься обмануть Старшего Солнца! Ты не боишься его возмездия?» Тан Ван-ер очень волновался. 
Она знала темперамент Лонг Чена. Он был тем, кто обманывал кого-то, пока он не умер. Ци Синь был хорошим примером.
«Тьфу, называя это жульничеством, это звучит так неприятно. Очевидно, что это справедливая сделка. Я передаю ему свою технику выращивания. Как это жульничество?» Лонг Чен справедливо покачал головой.
«Как будто я тебе верю. Твое выражение полностью тебя продает. Оно написано у тебя на лице: ты определённо обманщик!» воскликнул Тан Ван-ер.
«Не может быть, это так очевидно?»
Длинный Чен надел шокирующее выражение, заставив Тан Ван-ер и Цин Юя смеяться. Некоторые из их волнений исчезли. Тан Ван-ер ругал: «Не шути. Это серьезно.»
Лонг Чен был немного неправ. «Я говорю серьезно».
«Ты действительно планируешь передать ему свою полную технику культивирования?» любопытно спросил Тан Ван-ер.
«Конечно.»
«Я тебе не верю».
«Я действительно планирую передать ему мою полную технику выращивания». Однако, мы посмотрим, есть ли у него такая судьба».
Видя, как загадочно действовал Лонг Чен, Тан Ван-ер был немного раздражен. Она напомнила ему: «Позволь мне предупредить тебя: не играй с огнём. Это очень опасно».
Глядя на красивое лицо Тан Ван-Эра, Лонг Чен подмигнул. «Тогда позволь мне предупредить тебя: не играй с огнём». Это очень опасно.»
Те же самые слова, но совершенно другие значения. Этот флирт в словах Лонг Чена был очевиден, и Тан Ван-ер сразу же стала красной, как яблоко, когда она подумала об их поцелуе. Она быстро спряталась в своей комнате, плотно закрыв дверь.
«Позвольте мне предупредить вас: не играйте с огнём. Это очень опасно». Цинь Юй торжественно предупредил Лонг Чена.
Лонг Чен сразу же начал потеть. На этот раз казалось, что он прыгнул в собственную ловушку. Он поспешно сказал: «Да, я буду осторожно следовать указаниям сестры Цинь Юя!»
В последующие два дня Лонг Чен продолжал совершенствовать лекарственные порошки. В течение этого времени весь монастырь был смертельно безмолвным.
Будь то новые ученики или старые, все они были в уединении. Вероятно, они не выходили целый месяц.
Они должны были должным образом впитать в себя преимущества своего опыта в этой битве. Это укрепило бы их фундамент, а также закалило бы их даосские сердца.
После этих двух дней, Старейшина Сун вернулся. 
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На этот раз Лонг Чен и Старейшина Сун решили отправиться в небольшую долину немного дальше от монастыря для совершения сделки.
Лонг Чен заметил, что Старейшина Сунь, похоже, сильно похудел. Он поспешно поздравил старейшину Сунь с потерей веса.
Старейшина Сунь ничего не сказал. Бросив пространственное кольцо в Лонг Чена, его глаза были полностью покрасневшими, как будто они могли в любой момент плюнуть пламенем.
Старейшине Сунь действительно было достаточно больно, чтобы умереть. Лонг Чен запросил только очень ценные лекарственные ингредиенты, и даже были требования к их возрасту. Хотя с точки зрения количества это была только треть от первого списка, его цена была даже больше, чем в прошлый раз.
Чтобы получить эти лекарственные ингредиенты, он израсходовал все остальные свои заслуги, которые сберегал десятилетиями.
Старейшина Сун даже подозревал, что Лонг Чен точно знал, сколько у него было заслуженных баллов. Эти два набора стоили ему практически всего. Из десятков тысяч его заслуг сейчас осталось менее пятисот.
Его сердце практически капало кровью. Если бы Лонг Чен осмелился снова обмануть его, ему было бы наплевать на цену убийства Лонг Чена.
Видя кучи лекарственных ингредиентов в пространственном кольце, Лонг Чен ярко улыбнулся. Он немедленно передал черный цирконий.
Старейшина Солнце получил и увидел на спине еще одного древнего персонажа: Высший.[1]
«Как доминирует!»
Старейшина Сун восхищен. Но когда он перевернул его, его выражение изменилось, и он завопил: «Почему здесь ничего нет?!».
На этом черном цирконии был написан только один иероглиф. На лицевой стороне не было написано ни одного иероглифа.
Изначально Лонг Чен планировал что-то туда поместить, но у него не было времени. Вернувшись в «Phoenix Cry», он отправился в павильон «Huayun» и купил четыре чёрных циркония.
Хотя черный цирконий был древним, он не был очень ценным. Лонг Чен купил их только для того, чтобы обмануть Старшего Солнца.
Этот старик несколько раз выбирал его в качестве мишени для своего девятизвездочного гегемонского боди-арта. В последний раз он даже нарисовал на Коррумпированного Старейшину, чтобы убить его. Если бы не помощь Чу Яо в конце, он бы умер.
Хотя Ту Фан тогда планировал наказать его за Лонг Чена, Лонг Чен знал, что худшее наказание, которое мог дать Ту Фан, — изгнать его из монастыря.
Просто быть изгнанным из монастыря было далеко не достаточно, чтобы успокоить ненависть Лонг Чена. Если бы он захотел свою технику, то мог бы ее получить.
Лонг Чен нарисовал в меридиане метод циркуляции девятизвездочного гегемона тела. Первоначально он планировал разделить полную диаграмму на четыре камня.
Говорили, что черный цирконий — это то, что требует от резчика быть, по крайней мере, в Сианьском царстве. 
Однако, это не было проблемой для Лонг Чена. Хотя он не мог непосредственно вырезать что-нибудь на черном цирконии, он мог рисовать на нем.
Длинный Чен использовал чрезвычайно причудливую формулу таблетки в своих воспоминаниях Бога таблеток, чтобы сделать таинственный экстракт гниения камня.
Этот экстракт гниения камней пришёл из древних времён. В больших сектах были огромные каменные стелы и памятники. Некоторые из них были настолько велики, что их высота составляла тысячи метров.
Для того, чтобы вырезать на них слова, требовалась не только большая мощность, но и мощный инструмент.
Но не только это, резчик не мог допустить ни одной ошибки при резьбе. Для создания одного памятника потребовались бы десятки тысяч слов. Если бы резчик совершил ошибку, разве не был бы разрушен весь памятник? Резчики не были бы богом. Никто не сделал бы такую глупость.
И поэтому таблички древней эпохи не были вырезаны напрямую. Сначала на них рисовали персонажей, и, убедившись в отсутствии ошибок, они использовали каменно-гниющий экстракт, чтобы смягчить камень.
Экстракт гниения камней был чрезвычайно чудесным. Его коррозионная природа не была постоянной. Он смягчал породу только на мгновение. Как только его удаляли, порода возвращалась к своей первоначальной твердости.
И самое интересное, что камни, размягченные экстрактом каменного гниения, обладали древней аурой.
Когда Лонг Чен нарисовал на этих чёрных цирконии, он держал своё божественное кольцо выпущенным, позволяя его ауре проникать в его мазки. Это было сделано для того, чтобы из этих камней можно было почувствовать ауру девятизвездочного гегемона Боди Арта.
После того, как ему удалось закончить одно из этих «древних сокровищ», Лонг Чен затем отполировал его, пропитывая новую резьбу лекарственной жидкостью до тех пор, пока нельзя было сказать, что эти строки были добавлены заново.
Лонг Чен действительно приложил много усилий для этого участка. После того, как он закончил первый кусок, он отправился прямо к Старейшине Солнцу, чтобы предложить ему наживку.
Однако он не ожидал, что Старейшина Сунь будет настолько эффективен. Он только что закончил второй камень, прежде чем вернуться.
В тот день, когда Старейшина Солнце пришло в ярость к Лонг Чену из-за того, что схема была неполной, Лонг Чену удалось вырезать только одно слово на обратной стороне третьего камня.
Первоначально, Лонг Чен планировал сразу же закончить резьбу в тот же день, но в конце концов, он передумал.
«Это потому, что там никогда не должно было быть ничего вырезанного». Лонг Чен покачал головой.
«Что ты имеешь в виду?» разбушевался старейшина Сун, плотно сжимая кулаки.
«Я имею в виду, что передняя часть этого камня всегда была пустой, и что он должен быть пустым.»
«Ерунда»! Вы сказали, что ваша техника выращивания разделена на верхнюю, среднюю и нижнюю части! Вы сказали, что передадите среднюю часть, как только я получу все эти лекарственные ингредиенты! Ты забыл свою клятву?»
«Похоже, ты действительно стареешь. Затем, в соответствии с тем, как вы выразились, да, техника культивирования делится на верхнюю, среднюю и нижнюю части. Но когда я говорил, что дам тебе среднюю часть? Все, что я поклялся, это то, что я отдам то, что было в моей руке тогда. И да, это именно то, что я тогда сдерживал». 
Тогда Лонг Чен действительно держал в руках этот полуфабрикат. Просто старейшина Сунь считал, что это средняя часть.
Понимая, что его снова обманули, старейшина Сун больше не мог сдерживаться. Он выстрелил вперёд, когтями протянув руку в Лонг Чен.
«Маленький ублюдок, сдохни!»
Лонг Чен уже давно к этому готов. Он созвал свое божественное кольцо, и в его глазах появилась звезда, его аура взорвалась.
БУМ!
Дьявольский обезглавливатель врезался в руку старейшины Солнца. Земля под их ногами раскололась. Их обоих отправили обратно. Ни у кого из них сейчас не было никакого преимущества.
Лонг Чен был рад обнаружить, что, хотя его база для выращивания не выросла, его физическое тело стало намного сильнее после того, как он пережил ту огромную битву.
Лонг Чен указал на Декапитатора Дьявола на Старшего Солнца. «Вы должны сдаться. Прежде всего, ты не можешь убить меня, так что это бесполезно». Во-вторых, если мы продолжим битву, все, что мы сделаем, это привлечет других монастырских старейшин. У тебя не будет никаких шансов.»
У него не было помощи Чу Яо и его духовный ци был бы ограничен, что делает его так, что он не мог бороться в течение долгого времени. Но даже если он не смог победить старейшину Сунь, не мог ли он просто бежать? Более того, это место было недалеко от монастыря. Если бы они вдвоем действительно пошли на тотальную схватку, это определенно привлекло бы внимание монастыря.
В то время Лонг Чен все еще был бы в безопасности. Даже если все это было доведено до сведения лидера секты, причиной всего этого все равно была жадность Старшего Солнца по отношению к технике выращивания Лонг Чена. Весьма вероятно, что в конечном итоге Старейшина Сунь будет изгнан из монастыря, ничего не получив.
Даже если бы выяснилось, что Лонг Чен приманивал его, он все равно приманивал его честно. Более того, и руководитель секты, и Ту Фан явно были на стороне Лонг Чена. Старейшина Сунь мог забыть о получении чего-либо подобного.
«Лонг Чен, что ты хочешь передать мне всю свою технику выращивания?» Старейшина Сун сделал все возможное, чтобы успокоиться.
«Рецепт уже приготовлен. Все, что вам нужно сделать, это собрать все лекарства из этого списка». Лонг Чен послал клочок бумаги, парящий навстречу старейшине Солнцу.
Когда старейшина Сунь увидел эту страницу, он тут же кашлянул кровью. Это была третья страница «рецепта».
Старейшина Сунь схватил ее и даже не взглянул на лекарственные ингредиенты на листе, прежде чем разорвать на куски.
«Ты думаешь, я идиот? Думаешь, ты будешь меня обманывать снова и снова?» Разъяренный Старейшина Сун.
«Молодые люди не должны так легко злиться. Спокойно, спокойно! На этот раз я клянусь, что если вы сможете получить все лекарственные ингредиенты из этого списка, я обязательно передам вам всю свою технику выращивания! Ты слышал? Всё!» В руке Лонг Чена появилась еще одна страница, и он отправил ее лететь к старейшине Солнцу.
Как будто он давно знал, что Старейшина Сун сойдет с ума. Вторая страница была точно такой же, как и первая, которую разорвало Старейшее Солнце.
Старейшина Сунь сделал глубокий вдох, принудительно подавив желание снова разорвать эту страницу на куски. Его руки дрожали, когда он взял эту страницу. 
Причина, по которой он использовал обе руки, чтобы получить эту страницу, заключалась не в уважительном двуручном этикете, а в том, что его руки дрожали слишком сильно.
«Ублюдок, я действительно убью тебя! Фрукт Цилиня вымер в древние времена! Не говоря уже о монастыре, даже супермонастырь не мог его получить! Ты явно делаешь это нарочно!»
«Так что это действительно так…» Лонг Чен был разочарован. Как он и думал, главный лекарственный ингредиент Alioth Pill — цилиньский фрукт — был самым трудным для поиска.
«Хорошо, тогда вам не нужно получать фрукты Цилиня». Просто соберите остальные шесть лекарственных ингредиентов».
«Я не могу купить это. Я на мели».
«Ну, тогда я могу только с сожалением сказать вам, что наша торговля окончена.» Лонг Чен качал головой с большим сожалением.
«Ты…!»
«Не пытайся вести себя так, будто ты так страдаешь. Я, Лонг Чен, поклянусь небесами передать мою технику выращивания.
«В общей сложности четыре камня, на которых разделена моя техника выращивания». Я не знаю, почему один из них был просто пустышкой, но я думаю, что этот камень был необходим для того, чтобы название техники выращивания было полным.
«В тот день тебе просто не повезло». Я просто случайно вытащил этот камень, и ты на самом деле сказал, что он должен быть у тебя, так что я также ничего не мог сказать.
«Но даже в этом случае, ты не проиграешь». Ты уже получил большую часть техники культивирования. Возможно, с вашими схемами и чертежами, однажды вы сможете разобраться во всем этом.
«Если одного дня недостаточно, то попробуйте год». Если одного года недостаточно, попробуйте всю жизнь». Если не можешь разобраться, можешь оставить это своим потомкам. В любом случае, тебе точно никогда не будет скучно. Вы можете просто относиться к этим камням, как к игрушкам для своих детей».
Слушая насмешки Лонг Чена, Старейшина Сун вот-вот взорвется. Глядя на эту страницу, он сделал глубокий вдох.
«Клянёшься, что передашь свою полную технику культивирования, не скрывая ни малейшего?»
«Клянусь», торжественно сказал Лонг Чен.
«Хорошо, тогда я поверю тебе в последний раз». Если ты осмелишься снова обмануть меня, то даже если я умру, я определённо схвачу тебя с собой». Старейшина Сун сжимал зубы.
«Тогда не волнуйся, мне не хочется умирать с таким идиотом, как ты.»
В следующие несколько дней Лонг Чен был очень занят. Он должен был выполнить свое обещание и закончить резьбу по остальной технике выращивания.
Но на этот раз старейшина Сун был намного медленнее. Лишь спустя более десяти дней он снова пришел, чтобы найти Лонг Чена.
[1] 杀 Sha 
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«Лонг Чен, если ты опять меня обманываешь, я точно тебя убью!»
В это время глаза старейшины Сунь были полностью покрасневшими, и он выглядел невероятно мрачным. Он выглядел почти как труп, который был возрожден благодаря своей нерешенной обиде.
Длинный Чен перечислил для него только семь ингредиентов, и один из них, фрукт Цилинь, был удален.
Но остальные шесть ингредиентов были невероятно древними, ингредиенты, которые редко можно было увидеть. Даже Сюаньцзянский Супермонастырь, секта, существовавшая десятки тысяч лет, имела лишь небольшое их количество.
И из-за того, как мало их было, цена была невероятно высокой. Эти шесть типов ингредиентов стоили почти столько же, сколько и те, что были в последнем списке.
Старейшина Сунь уже использовал все свои заслуги. Но для того, чтобы получить от Лонг Чена полную технику выращивания, он на самом деле продал все свои тайные тома, драгоценные сокровища и лекарственные таблетки другим старейшинам.
Даже его главный меч был продан. Кроме своей бессмертной пещеры, у него практически ничего не было. Только продав все, что у него было, ему удалось собрать все, что было в списке Лонг Чена.
Старейшина Сунь был полон ненависти и обиды. Он продал все только ради техники выращивания Лонг Чена.
«Не волнуйтесь, я, Лонг Чен, не тот, кто не выполняет свои обещания».
Лонг Чен изучил это новое пространственное кольцо и увидел, что Старейшина Солнце действительно собрал все основные ингредиенты Alioth Pill для него.
Формула Alioth Pill была чрезвычайно сложной. Но теперь у него было все, кроме основного фрукта Цилинь.
Видя, что количество и возраст всех ингредиентов были верны, Лонг Чен вытащил один последний черный цирконий и отдал его Старшему Солнцу.
«Наша торговля и бизнес закончились. До свидания.» Лонг Чен был полон восторга, когда уходил.
Этот черный цирконий был таким же, как и прошлый. Но на нем было еще больше линий. Сзади был один персонаж: Должен.[1]
«Высший должен убить мятежника».
«Какое доминирующее имя!»
Старейшина Сун сошёл с ума от радости. Он, наконец, получил полную технику.
Но в его радости была и холодная ненависть. Глядя на направление, в котором ушел Лонг Чен, он ледяно сказал: «Лонг Чен, подожди». Мои вещи не так легко взять!»
Старейшина Сунь также ушел, вернувшись в свою бессмертную пещеру, чтобы тренироваться. 
В течение следующих нескольких дней монастырь постепенно стал более оживленным. По мере того, как уединенные ученики постепенно выходили из монастыря, монастырь снова стал оживленным.
Ту Фан был рад видеть, что большинство из этих учеников, находясь в уединении, продвинулись, по крайней мере, на один уровень. Из оставшихся восьмисот новых учеников более половины продвинулись на четвертый Небесный этап Тендонского преобразования.
Что касается Йе Чжицюя, Гу Яна, Сун Минъюаня и других основных учеников, то они продвинулись на пятый Небесный уровень.
И самым страшным из них должен быть Тан Ван-ер. Она как-то бессознательно прорвалась на шестую Небесную сцену. Она была всего в одном шаге от Царства Преобразования Тендона.
В настоящее время Тан Ван-ер была новым учеником с самой высокой базой выращивания. Но многие приписывали ее быстрое продвижение к поглощенному Дао Марку.
Это было потому, что Тан Ван-ер откровенно сказал, что после поглощения, что Дао марка, она ясно почувствовала, что у нее нет никаких узких мест при продвижении, и что ее фундамент стал полностью стабильным.
И самое страшное, что после того, как она впитала в себя эту даос-марку, ее ветровая энергия изменилась. Ее лопасти ветра раньше имели белый цвет внутри них, но теперь они были полностью прозрачны.
Она могла ударить как молния без следа. Враги были бы убиты ее лопастями ветра еще до того, как она поняла, что происходит. Вот насколько страшными были фавориты.
Некоторые догадывались, что нынешний Тан Ван-ер может быть даже сильнее, чем был Инь Луо. Это было потому, что Инь Луо был только на пике раннего Тэндонского преобразования тогда, в то время как Тан Ван-ер достиг пика среднего Тэндонского преобразования. Однако, когда люди подняли последнюю атаку Yin Luo, они все стали тихими.
Последняя атака Инь Луо действительно была слишком страшной. Длинный Чэнь и Мо Ниан ушли полностью и только едва успели его получить.
Но всем было очевидно, что среди этого нового поколения учеников Лонг Чен и Тан Ван-ер определенно были самыми сильными.
Что же касается того, кто из них был именно сильнее, то никто не знал бы, если бы эти двое не сражались.
Но бороться Лонг Чен и Тан Ван-ер друг с другом было бы слишком сложно. Кокетливый роман между ними был то, что почти каждый в монастыре был в курсе.
Кроме Лонг Чена и Тан Вань-ер, следующим сильнейшим человеком должен был стать Гу Ян. После того, как Лонг Чен подарил ему золотое копье Инь Луо, его боевые способности взлетели на новый уровень.
Вначале он не мог им владеть, но как только он достиг пятого Небесного Света, ему удалось активировать руны копья и он едва мог использовать его.
До этого Е Жицю удалось использовать энергию льда, чтобы едва подавлять его. Но из-за преимущества оружия, их трех поединков после этого, Гу Ян выиграл две, преуспев в восхождении немного впереди Е Чжицю.
Основные ученики монастыря теперь были разделены на три уровня. Первый уровень — Тан Ван-ер и Лонг Чен, которые стояли на самой вершине.
Их боевые способности были тем, что всем надоело обсуждать. Это было потому, что они просто не были на одном уровне с другими.
Вторым уровнем должны были стать Е Чжицю и Гу Ян. Эти двое определенно были, по крайней мере, на уровне сильнее, чем другие основные ученики. 
И тогда третий уровень содержал всех остальных основных учеников. Это было потому, что остальные основные ученики были примерно на том же уровне. Что касается того, кто кого будет побеждать, то это будет сильно зависеть от удачи.
Никто не был настолько скучен, чтобы пойти вычислять шансы, кто кого сможет победить. Кроме того, Лонг Чен велел всем отказаться от поединков и соревнований, потому что это притупляло их остроту.
Если бы это было до боя, они бы не поняли, что он имел в виду. Но после того, как они пережили эту огромную битву, они все поняли, что он говорил.
Эта огромная битва научила их, что боевое соревнование и сражение — это два совершенно разных понятия. Соревнование было просто вычурным, но по сути бесполезным.
Но у сражения была только одна цель. Как только вы вступили в сражение, вашей целью было лишить врага жизни. Если бы вы не забрали их жизнь, они бы забрали вашу жизнь.
И это часто было решающим фактором в Праведных и Коррумпированных сражениях. Праведный путь имел огромное превосходство, но они все еще часто были побеждены Коррупционный путь. Это было потому, что они слишком привыкли к боевому стилю соревнований.
Что касается Corrupt path, то их не волновало, какие яркие движения вы можете использовать, какое происхождение у вас есть, и т.д.. Как только они нападали, они стремились лишить вас жизни.
Они только что пережили такой интенсивный бой, в котором жили только самые злобные и беспощадные люди. Длинный Чен приказал им не соперничать друг с другом, чтобы они могли лучше запомнить это боевое чувство.
В конце концов, в соревновании не разрешалось действительно использовать самые мощные атаки. Вы также не могли по-настоящему относиться к противнику как к врагу. И поэтому соревнование не было хорошим методом повышения боевой мощи. На самом деле, оно могло даже резко снизить вашу убойную силу.
Но основные ученики были исключением. Теперь у них было более глубокое понимание боя, и им было легче дифференцировать свой стиль боя и свой стиль боевого поединка.
Именно поэтому Лонг Чен установил правило, по которому они могли соревноваться друг с другом только в том случае, если они могли легко войти в безжалостное боевое состояние. В противном случае, они должны просто терпеливо ждать и пытаться впитать в себя преимущества этой битвы.
В сердцах всех этих учеников Лонг Чен был по сути богом. Возможно, у них хватило мужества не слушать приказов лидера секты, но слова Лонг Чена были божественными приказами, которые никто не осмелится игнорировать.
И поэтому, несмотря на то, что многие люди вышли из уединения, они, в основном, решили продолжить укрепление своих основ. Иногда они собирались вместе, чтобы похвастаться своим вкладом в эту огромную битву.
Эта битва определенно вошла в историю монастыря. Это была бы легендарная битва, которая не могла быть более легендарной.
Даже если однажды они расстались и, возможно, вернулись к своим семьям, они все равно могли бы гордиться и рассказывать всем вокруг о том, что они участвовали в той огромной битве.
Кроме того, что им просто нужно было закрепить свои основы, им временно не нужно было культивировать.
В конце концов, культивирование было чем-то, что имело свой собственный ритм. Если бы вы навязали его, это не принесло бы вам пользы.
Длинный Чен провел несколько дней в своей комнате, рафинируя лекарственные порошки, рафинируя день и ночь. С голубым пламенем Пламени Саламандры, рафинирование этих порошков не было для него трудным. Главное было то, что это было слишком скучно.
Даже своей силой воли, постоянно очищая горы от лекарственных порошков, он хотел, чтобы его стошнило. 
Но не было никакого способа обойти это. Большая часть этих ингредиентов была необходима для таблетки Алиота.
Если он приготовил их все должным образом, то, как только ему удалось найти цилиньский фрукт, он смог бы усовершенствовать Алиотическую Пилюлюлю. Это должно было сэкономить ему время в будущем.
По каким-то причинам, Лонг Чен чувствовал, как будто время становится все более и более актуальным. Это было похоже на какую-то угрозу, которая неуклонно приближалась к нему. Давление чуть не затруднило его дыхание.
Через полмесяца, Лонг Чен, наконец, закончил очистку всех этих лекарственных ингредиентов.
На второй день после того, как он вышел из уединения, ученик подбежал к нему с письмом. Длинный Чен был удивлен, увидев, что это было от старшего ученика-брата Wan.
В письме было сказано, что у него есть кое-какие вещи, которые нужно обсудить с ним. Но в письме не было сказано, что это было.
На лице Лонг Чена появилось странное выражение. Он покачал головой. Такой интеллект действительно слишком низок. Он какой-то легендарный супер-идиот?
В его руке появилось пламя, которое сразу же сожгло это письмо до пепла. Длинный Чен отдохнул ненадолго, оправившись от истощения.
Шесть часов спустя, Лонг Чен прибыл на место, которое старший ученик-брат Ван указал в своем письме. Сейчас он был в долине.
Это место находилось достаточно далеко от монастыря, что даже если бы здесь произошла битва, монастырь не смог бы это почувствовать. Это было идеальное место, чтобы убить кого-то.
«Хахаха, Лонг Чен, ты действительно пришёл!» Голос зазвонил недалеко от него.
Длинный Чен насмешливо улыбнулся. Он даже не повернулся назад, беспомощно сказав: «Ты притворился, что старший ученик-брат Ван хочет видеть меня здесь? Я нахожу, что ты действительно становишься все более и более ребенком».
«Ребячество»? Хахаха, но разве ты все равно не пришел?» Старейшина Сун засмеялся от всего сердца, наполненный неописуемым волнением.
«Причина, по которой я пришел, в том, что я хотел посмотреть, что вы задумали. Вокруг не так много людей, которые могут заставить меня смеяться, как ты. Обычно я не отказываюсь от возможности так смеяться». Длинный Чен, казалось, очень интересовался тем, что делал Старейшина Сун.
«Смеяться»? Хахаха, продолжай мечтать!» Убийственный замысел вылился из глаз старейшины Сун. «Ты думал, что я просто отпущу тебя после того, как ты обманул меня со всеми моими пожизненными сбережениями? Хахаха, к несчастью для тебя, я должен поблагодарить тебя! Техника культивирования, которую ты мне дала, действительно была настоящей вещью. Теперь этот старик позволит тебе умереть счастливой смертью, используя эту мощную технику выращивания, чтобы убить тебя!»
БУМ!
Аура старейшины Солнца взорвалась, и земля под его ногами треснула. За его спиной появился огромный циклон.
[1] 必 Bi. 
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Аура старейшины Сун вспыхнула, и позади него появился огромный циклон.
Диаметр этого циклона составлял всего пару десятков метров, к тому же, это был не идеальный круг. Вместо этого, он казался слегка раздавленным.
Самое главное, что этот циклон был циклоном, и полностью отличался от божественного кольца Лонг Чена. Божественное кольцо Лонг Чена было полупрозрачным, его свет был похож на радугу.
Но этот циклон «Старшее Солнце» конденсировался, был смутно твердым, почти как отжим.
Челюсть Длинного Чена упала. Глядя на это «божественное кольцо» позади Старейшины Солнца, он был наполнен неверием.
Видя шок Лонг Чена, старейшина Сун безумно смеялся. «Как оно? Вы шокированы? Эта Божественная техника «Высшее Должно Убить Повстанца», которой вы меня научили, в сто раз сильнее в моих руках!».
Старейшина Солнце чувствовал, что после того, как за ним появилось «божественное кольцо», все окружающее его духовное qi могло быть поглощено им.
Раньше для него это было чем-то принципиально невозможным. При такой технике выращивания скорость его культивирования резко возрастала.
Самое главное, что он застрял на вершине Кузнечного дела уже много лет. Но как только он сформировал это «божественное кольцо», он почувствовал, что его узкое место сильно ослаблено.
По его оценке, вскоре он сможет продвинуться к открытию Меридиана, став экспертом на том же уровне, что и Ту Фанг. Тогда он мог бы бродить где угодно под небесами.
На самом деле, у него даже было желание основать свою секту. С такой силой он был квалифицирован, чтобы основать секту второго уровня. Зачем ему нужно было здесь плохо обращаться?
И первое, о чем он подумал, это о Лонг Чене. Просто подумав о том, что Лонг Чен заставил сжимать зубы в гневе.
Он знал, что отношения Лонг Чена со старшим учеником-братом Ваном были довольно хорошими. В настоящее время старший ученик-брат Ван находился в уединении, и поэтому он только что получил работника, чтобы тайно отправить Лонг Чен письмо для Лонг Чена, чтобы встретиться с ним здесь.
И на самом деле Лонг Чен приехал, чтобы встретиться с ним. Это восхитило старейшину Сунь. До тех пор, пока он мог убить Лонг Чена, он мог держать эту технику выращивания в секрете от себя.
Лонг Чен смотрел на старейшину Сунь со сложным выражением лица. Он вздохнул. «Как ты это сделал?»
«Хаха, конечно, я просто следовал той технике культивирования, которую ты мне дал. Ты правда думал, что я старческий? Я легко видел твой маленький трюк!» Чихнул старейшина Сун.
«Что ты имеешь в виду?»
«Что я имею в виду? Хе-хе, техника, которую ты мне дал, действительно неплохая. Ты сознательно отметил, в каком направлении я должен был циркулировать мой ци.
«Когда я увидел это, мне было очень любопытно, почему вы так тщательно это отметили. Тогда я понял, что вы пытались обмануть меня, и что путь, который вы указали, был изменен на противоположный!
«Хм, я прожил почти сто лет. Ты думал, что твой незначительный трюк сработает на мне? Я протестировал этот обратный путь циркуляции, и, как я и ожидал, он сработал идеально! Брат, теперь ты можешь умереть довольным!» — зловеще сказал старейшина Сун. 
Лонг Чен действительно был абсолютно шокирован. В действительности, техника, которую он дал старейшине Сунь, была абсолютно реальной. Траектория кровообращения также была полностью скорректирована.
Но этот старик не доверял ему и на самом деле изменил часть его. Неудивительно, что его «божественное кольцо» было таким странным.
Длинный Чен вздохнул. «Похоже, в твоей мелочности, ты в итоге неправильно меня оценила. Техника культивирования, которую я тебе дал, была абсолютно реальной. Я ничего из этого не изменил.»
«Хм, ты думаешь, что произнесение этих вещей прямо перед смертью что-нибудь изменит?»
Лонг Чен был слишком ленив, чтобы беспокоиться о нем. Но этот Старший Сунь действительно был вундеркиндом. Несмотря на то, что он распространял эту технику в обратном направлении, он все равно мог сформировать божественное кольцо. Это действительно не оправдывало его ожиданий.
Аура Старейшины Сунь теперь была невероятно сильной. Она была, по крайней мере, в несколько раз сильнее, чем раньше. С такой силой он с легкостью мог убить Длинного Чена.
И все же выражение Лонг Чена не сдерживало ни малейшей паники. Он был абсолютно спокоен, со следами жалости.
«Вы знали? Как только я получил ваше письмо, я понял, что это вы. Старший ученик-брат Ван только что получил повышение и стал Старейшиной. Если бы он действительно хотел поговорить со мной, он бы точно не организовал такую встречу. Он бы нанес личный визит», — сказал Лонг Чен.
«К сожалению, вы все еще приехали», — с презрением сказал старейшина Сун.
«Верно, я все еще пришел. Это потому, что мне очень любопытно, почему тот, кто уже должен был умереть, все еще мог подделать письмо. Вот почему я пришел.»
«Что ты имеешь в виду?» Старейшина Сун сначала закрепился, а потом разбушевался.
«Я имею в виду, что ты должен был уже умереть. Тот факт, что ты жив, меня удивляет, поэтому я захотел прийти посмотреть», — объяснил Лонг Чен.
Старейшина Сунь не знал почему, но, глядя на спокойное выражение Лонг Чена, он почувствовал следы ужаса.
«Хватит терять время. Просто умри!»
Старейшина Сун рычал, и его аура взорвалась. Он послал ладонь, разбившуюся в Лонг Чен.
БАНГ!
Кровь пролилась в воздух.
Старейшина Сунь незаметно посмотрел на свое тело. Теперь он лежал на земле.
Из груди вниз, его тело полностью исчезло. Земля вокруг него была покрыта кровью и плотью.
Длинный Чен медленно отодвинул в сторону большой щит, который он только что поставил перед собой. Глядя на занозу на щите, он на мгновение засомневался, прежде чем сразу же выбросить щит. 
«Что… происходит…?» У старейшины Сунь теперь было только две руки и голова.
Обычный культиватор, безусловно, уже был бы мертв, но Старший Сунь был специалистом по ковке костей, и в его руках было много энергии. Он мог держаться в течение некоторого времени.
Однако сейчас он определённо был обречён на смерть. Энергии в его руках хватило бы только на короткое мгновение.
«Фу, правда, зачем беспокоиться? Техника, которую я дал вам было совершенно верно. Если бы вы просто культивировали в нем правильно, вы бы получили, чтобы умереть в своем собственном доме. Но, распространяя ци в обратном направлении, а затем вызывая меня сюда, вы планировали ли вы отвратить меня в последний раз своей смертью?»
«Лонг Чен», я признаю поражение. Я вот-вот умру, так что можешь хотя бы дать мне понять свою собственную смерть?» Старейшина Сунь был совершенно не в себе.
Он чувствовал себя так, как будто умер слишком неправильно. Его последним желанием было узнать, почему он умер.
Лонг Чен на мгновение засомневался. На самом деле, Лонг Чен по-настоящему ненавидел этого парня. На самом деле, старейшина Сун просто хотел убить его.
С его темпераментом, действительно ли старейшина Сун думал, что Лонг Чену не наплевать на то, что он умер, не понимая этого?
Но, глядя на нынешнего старейшину Сунь, великого эксперта по костной ковке, умирающего вот так, Лонг Чен не мог не вздыхать.
«По правде говоря, ты умер только из-за своей жадности. В этом мире есть вещи, которые никогда не будут твоими, и если ты будешь насильно пытаться их забрать, ты закончишь так же, как сейчас.
«Разве вы не слышали, что я культиватор без Корня Духа? На самом деле, у меня нет не только Корня Духа, но и Дантьяна.
«Моя техника культивирования — это то, что могут культивировать только люди без Дантьяна». Люди с Даньтянь, которые пытаются достичь Конденсации Ци с помощью этой техники будет похож на зажженную петарду, и их Даньтянь будет автоматически взрываться.
«Если бы вы просто следовали правильной циркуляции, у вас был бы только малейший шанс выжить». Но даже если бы вы могли выжить, ваш Дантьян определенно не имел бы.
«Но вы решили думать, что вы умны, тренируясь в нем с обратной циркуляцией». Это привело к невероятно странному циклонному кольцу. Ты думал, что этот странный циклон был прав?
«Я бы догадался, что как только ты преуспел, ты даже не испытал свою силу, прежде чем с нетерпением попросил меня приехать сюда.
«Этот твой маленький круг мог показаться грозным, но это всего лишь внешняя сила. Как только вы попытались его использовать, это потребовало вашего Дантьяна.
«Как только ваш Дантьян попытался привлечь его силу, эта внешняя сила затопила ваш Дантьян, а затем, бах! Ты взрываешься.»
Длинный Чен действительно дал ему правильный путь циркуляции Девятизвездочного Гегемона Тело Искусство. Но этот метод циркуляции использовался только при конденсации Ци. Его использовали для подготовки к конденсации Звезды Фэн-фу.
Старшее Солнце, естественно, не знало, что может быть кто-то, кто мог бы культивировать без Дантьяна. Поэтому он попытался модифицировать технику. Длинный Чен действительно должен был восхищаться глупым мужеством старейшины Сунь.
Способность сформировать это странное кольцо, перевернув поток ци, определённо, была неплохой. Лонг Чен действительно не ожидал этого. 
Длинный Чен пошел и схватил пространственное кольцо Старшего Солнца. Он вытащил 4 черных циркония, положив их на землю.
«Посмотрите внимательно на эти четыре слова», — сказал Лонг Чен.
«Должен убить повстанца-настоятеля». Ты идиот?»[1]
Старейшина Сун наконец-то понял правду. Он действительно полностью попал в ловушку Лонг Чена. Взглянув на Лонг Чена, его глаза были наполнены ненавистью и нежеланием.
«Лонг Чен, маленький ублюдок, ты просто дьявол! Даже когда я умру, я все равно буду преследовать тебя посреди ночи! Просто подожди…»
Старейшина Сун наконец-то исчерпал энергию, умирая. Но даже после его смерти его глаза все еще свирепо смотрели на Лонг Чен.
Поглаживая пыль, Лонг Чен пробормотал про себя: «Черт, почему со мной всегда все происходит? Даже в смерти он все еще хочет напугать меня. Жаль тебя, но мои кишки не так уж и слабы».
Оглянувшись вокруг, он нашел дыру и прямо бросил внутрь оставшийся труп старейшины Сун. Затем он просто случайным образом выкинул немного грязи в яму, похоронив его.
«Ты определённо кусок дерьма, но как только человек умирает, все его долги кончаются». К счастью для тебя, ты хотя бы дал мне хорошие вещи перед смертью. Так что я не буду ссориться с тобой. Я похороню тебя здесь, и дело между нами улажено. Если ты действительно отказываешься это принять и становишься злым духом, найди меня в любое время. Я обязательно научу тебя паре новых техник, которые позволят тебе по-настоящему покоиться с миром!»
Лонг Чен больше не тратил здесь время и вернулся в монастырь. В этой уединенной долине время от времени дули осенние ветры, почти рыдающие.
Три дня спустя монастырь разослал весть об исчезновении Старейшины Солнца. Но его исчезновение не вызвало большого шока.
Это произошло потому, что Ту Фан объявил, что старейшина Сунь уже подал в отставку со своего поста старейшины и ушел добровольно.
Это заставило всех почувствовать, что неудивительно, что старейшина Сунь в последние несколько дней вел себя странно. Он постоянно торопился и даже продал свое имущество по низким ценам. Казалось, что он решил сменить работу.
Что касается того, почему он хотел сменить работу, никто не находил это странным. С тех пор, как он появился в этой битве, его статус резко упал.
Его награда была урезана пополам, и его прибыльный пост главы Сюаньтяньского павильона также был отнят. Было очевидно, что не было никакого дальнейшего пути продвижения для него в Сюаньцзянском монастыре. Тот факт, что он уйдет был просто нормальным.
Хотя Ту Фан не знал, как только что исчез Старший Сунь, он мог догадаться, что это была просто его судьба. Старейшина Сунь, должно быть, не хотел иметь долгую жизнь с тех пор, как он осмелился бороться с Разномышляющим.
И поэтому Ту Фан подавил это дело, не желая, чтобы оно повлияло на регулярную деятельность монастыря.
Лонг Чен также хорошо знал об этом. Он подозревал, что Ту Фан догадался о некоторых подсказках, но ему было все равно.
Прошёл уже месяц после битвы, и все базы возделывания парили. Но он всё равно застрял в том же узком месте. Это было определенно неприемлемо. Он должен был выращивать.
Попрощавшись с Тан Ван-ер, Лонг Чен отправился один на знакомую гору, вокруг которой всегда собирались черные облака.
[1] Название этой техники и каламбур, который делает автор, на самом деле не переводится на английский. По порядку это иероглифы, которые написаны на камнях: 逆弑杀必. Это фонетический каламбур, звучащий так же, как и 你是傻逼, что означает «Ты идиот». Я пытался сделать что-то вроде каламбура на словах с англичанами. 
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Лонг Чен прибыл на знакомую, голую вершину горы. Глядя на небо, покрытое черными грозовыми облаками, он вздохнул.
Его культивационная база была полностью застряла в узком месте, мимо которого он не мог пройти, а также он не мог найти фрукты Цилинь. Лучшее, что он мог сделать, это придумать некоторые альтернативные методы, чтобы поднять его силу.
В прошлый раз, когда он сражался с Инь Луо, он практически исчерпал все свои силы грома. И с тех пор как он был так занят «покупкой» лекарственных ингредиентов во время этого времени, он не имел времени пойти восстановить ту грозовую силу.
Теперь, когда у него наконец-то появился перерыв, он приехал сюда.
Громовые силы Лонг Чена были чем-то слиты в его крови. Понадобилось бы много времени и энергии, чтобы пополнить ее нормальными средствами. Только правильно питая его руны громовой силы, они могли бы произвести для него больше громовой силы.
Вместо того, чтобы тратить время и энергию на это, Лонг Чен предпочитал просто напрямую собрать больше молний.
С характером Long Chen, если бы он мог достичь чего-то лежа, то он определённо не стал бы утруждать себя сидячей работой. Выполнение задач самым быстрым и безопасным способом был путь короля.
Длинный Чен вытащил воздушного змея длиной в три фута. Этот змей был необычайно особенным. Он был сделан полностью из железа.
Это было то, что Лонг Чен попросил сделать для него Гуо Ран. На крыльях было тридцать шесть комплектов пружин. Когда ветер дул от этих пружин, они постоянно сжимались и распадались, позволяя воздушному змею стабильно летать в воздухе.
Когда он был в воздухе, он не был похож на других воздушных змеев. Ему не нужно было, чтобы кто-то постоянно менял его направление.
Гуо Ран предположил, что пока он прикреплен к земле и в небе дует ветер, этот змей может оставаться наверху вечно.
Кроме того, кайтстринг Long Chen также был очень особенным и изготовлен из особо прочной стальной проволоки. Он был одновременно стройным и прочным.
Лонг Чен быстро поднял воздушного змея в воздух, подняв его на высоту трех тысяч метров.
Именно здесь грозовые облака были самыми плотными. Иногда в воздушного змея ударяла молния, и мощная сила грома передавалась по кайтстрингу.
Но эта громовая сила не причинила вреда Лонг Чену. На самом деле, этот уровень громовой силы на самом деле расслаблял его.
Руны грома в его крови были похожи на голодных волков, которые были пробуждены, безумно пожирая эту новую энергию.
Что касается воздушного змея, даже среди всей этой молнии, он дрожал лишь слегка. Не было никаких признаков его повреждения.
«Похоже, устройства Гуо Ран заслуживают доверия.» Этот его брат был удивительно надежным в этом аспекте.
Он нашел валун и привязал к нему веревку. Затем он вытащил банку и налил в нефритовую бабочку Королеву Пчелиную Милашку. 
Он лежал на валуне, соломинка, соединяющая его рот с банкой. С сладостью во рту и нежным массажем на спине от грозы, Лонг Чен почувствовал, что может взлететь на небеса.
«Так, должно быть, растут боги и бессмертные…»
Лонг Чен был глубоко тронут. Грозовая сила в небе постоянно велась вниз по его телу, позволяя силе грома в его теле быстро восполняться. И после того, как он испытал это истощение и пополнение, его руны грома слегка увеличились в размерах.
Возможно, такой ленивый метод культивирования мог прийти в голову только Длинному Чену.
Кроме своей силы грома, у Лонг Чена не было другого способа увеличить свою силу. Он был готов культивировать здесь до тех пор, пока секретное царство Цзюли не откроется.
Несмотря на то, что он не получил должность избранного ученика, он, естественно, получил должность основного ученика. Ему ни в коем случае не хватало квалификации, чтобы войти.
Длинный Чен, естественно, не любил проводить весь день, наблюдая за тем, как другие горько возделывают и их сила постоянно растет. Он решил просто остаться здесь на все время.
И вот прошел месяц, вот так. Кровь Лонг Чена безумно ревела, когда руны грома в его теле непрерывно вспыхивали.
В течение этого месяца Лонг Чен проводил день и ночь, будучи закаленным этой грозовой силой. Руны в его крови также немного выросли за это время. Естественно, Long Chen чувствовал соответствующее увеличение силы его грома также.
Назад когда Long Chen воевал с Yin Luo, он освободил атаку грома. Но он не смог должным образом контролировать его и в итоге он рассеялся.
И все же его сила все еще была ужасающей. Если бы Инь Луо не взял драгоценное сокровище в то время, он бы точно умер.
Теперь громовая сила Длинного Чена была даже сильнее, чем тогда.
Эти руны грома были похожи на маленькие коврики, которые он вырастил. Пока Лонг Чен желал этого, он мог высвободить их силу.
Более того, по мере того, как эти руны становились сильнее, его контроль также увеличивался. В будущем, его атаки, вероятно, не выйдут из-под его контроля и рассеются, как в прошлый раз.
С последним взрывным звуком с неба, черные облака исчезли, оставив после себя только солнечный свет и регулярные, белые облака.
«Tch, через месяц, все силы грома были израсходованы.» Лонг Чен не мог не вздыхать.
Он действительно переловил здесь громовые силы.
В прошлый раз он поглотил здесь половину громовых сил. Но теперь он провел целый месяц, поглощая день и ночь. Всё это исчезло.
Длинный Чен подсчитал, что потребуется несколько месяцев, а возможно, и целый год, чтобы громовые силы здесь наконец-то восстановились до своего первоначального уровня. 
Очистившись от пыли, он в знак благодарности ударил кулаками в сторону этих бессильных облаков.
Когда Лонг Чен вернулся в монастырь, он направился прямо к Сюаньцзюаньскому павильону. Он планировал выбрать пару Боевых Способностей.
Обычно, Лонг Чен в основном полагался на свою броню Фэн-фу, а также на «Разделить небеса». Но эти двое были слишком изнурительны, особенно «Разделить небеса». Независимо от того, сколько энергии у него было, «Разделить небеса» всегда использовало все, что у него было.
Когда он сражался с Инь Луо и имел Союз Деревянных Духов Чу Яо, его энергия была в десять раз больше, чем обычно.
После того как он сражался с Yin Luo некоторое время, когда Yin Luo наконец использовал его последнюю атаку, Длинный Чен оценил, что энергия, оставшаяся в трех листьях на его спине, все еще была в четыре или пять раз больше, чем он обычно обладал.
Но вся эта энергия была использована Небесами. Было ясно, как изнурительно использовать ее.
Но в то же время, Раскол Небес никогда не разочаровывал его. В последней атаке Инь Луо стрела Мо Няня смогла заблокировать только тридцать процентов.
Остальные семьдесят процентов были разобраны Сплитом Небес. До того, как ему удалось конденсировать Звезду Алиот, Сплит Небес был, несомненно, его сильнейшим козырем.
Более того, это было похоже на бездонную дыру в Небесах. Длинный Чен не мог почувствовать, какой это класс Боевого Способности.
Чтобы иметь возможность использовать мусорную таблетку для этого Боевого Умения, Лонг Чен действительно получил огромное преимущество. Иногда он даже восхищался собственными деловыми навыками.
Но независимо от того, была ли это его боевая броня Фэн-фу или «Разделить небеса», все они были решающими ходами, не подходящими для продолжительных сражений. Поэтому на этот раз он искал Боевые Навыки, которые потребляли бы меньше энергии. Было бы лучше, если бы их потребление было равноценно восполнению энергии его божественного кольца.
На самом деле, это был только второй раз, когда он снова собирался в Сюаньцзянский павильон, в первый раз с Тан Вань-ер, чтобы купить некоторые лекарственные ингредиенты и это дорогое духовное искусство открытия пространства. На самом деле, он потратил на это так много, что, когда он понял, насколько это просто, он почти кашлянул кровью.
Позже он так и не пришёл. Одной из причин было то, что он был занят, но другой причиной было то, что он не хотел приходить сюда только для того, чтобы увидеть все то, что он не мог позволить себе купить.
Даже позже, когда ему понадобились лекарственные ингредиенты для усовершенствования таблеток, он всегда просил Тан Ван-ер пойти и купить их. Он предпочитал, чтобы его не раздражали те вещи, которые он не мог себе позволить.
На этаже Battle Skill павильона в Сюаньцзяне его охраняли около тридцати старших братьев-стажеров. Увидев, как вошёл Лонг Чен, они поспешно встретили его:
«Старший ученик-брат Лонг Чен».
Лонг Чен испугался, сказав: «Старшие ученики-братья, вы ошиблись? Вы старшие ученики.»
«Старший ученик-брат Лонг Чен не должен знать об этом, но все ученики в Сюаньцзянском монастыре теперь зовут вас старшим учеником-братом».
«Старший ученик-брат» — это выражение уважения. Те, кто сильнее, должны, по крайней мере, называться старшим учеником-братом. Это не имеет никакого отношения к тому, кто присоединился к секте раньше. Сильные — старшие ученики. 
«Он, во время этой битвы, старший ученик-брат Лонг действительно был слишком благоговейным». Вероятно, это был первый раз за много лет, когда мы все почувствовали, что наша кровь так пульсирует».
Эти правоохранители были полны волнений только от размышлений о той битве.
«Старший ученик-брат Лонг Чен, старейшина Ту Фан уже сказал, что все сокровища Сюаньцзянского павильона будут открыты для вас бесплатно. Вы можете взять все, что захотите». Один из сотрудников правоохранительных органов был более проницательным и понял, что Лонг Чен должен быть занят и приехал сюда за чем-то.
«Хаха, тогда я должен вас всех поблагодарить. Я просто просмотрю их».
В бессмертной пещере Лин Юнь-цзы Лин Юнь-цзы уже говорил, что все ресурсы монастыря будут открыты для него.
Первоначально Лонг Чен думал только о том, чтобы получить лекарственные ингредиенты, но потом вдруг понял, что ведет себя глупо. Конечно, сначала ему пришлось воспользоваться тем, сколько ресурсов было у старейшины Сунь…
Таким образом, вопрос о лекарственных ингредиентах был решен легко и быстро, что также позволило ему отомстить за обиду.
Он прогулялся по павильону Сюаньтянь в течение половины дня, найдя две подходящие техники: Искусство насильственной штормовой сабли и грома.
Обе они были техникой высокого земного класса. Они стоили почти два миллиона очков.
Лонг Чен любил использовать сабли, но он никогда не обучался ни одному из искусств сабли. Когда он сражался с другими, он всегда сражался лоб в лоб, по сути, просто взламывая их. Он никогда не учился каким-либо умелым приемам.
Так что эта Вайолет Гейл сабля, безусловно, будет иметь большое значение для него.
Что касается Искусства Грома, то это была единственная техника выращивания атрибутов молнии[1] в монастыре. Это было связано с тем, что люди, которые могли управлять силой грома, были невероятно редки в этом мире. Их было так мало, что это было жалко.
Когда он нашел это Искусство Грома, Лонг Чен был несравненно взволнован. Когда он попытался использовать силу грома, он был способен контролировать её только очень просто, и не мог по-настоящему использовать её должным образом.
Но только в самом начале этого Искусства Грома он увидел много введения в методы использования силы грома, и оно было чрезвычайно детальным. Этого ему не хватало.
Лонг Чен не мог не вздыхать. Монастырь действительно был удивительным с мощным фундаментом. Проведя эти два тайных тома, Лонг Чен довольно ушел из Сюаньцзянского павильона.
Лонг Чен не тренировался в монастыре в этих двух техниках, но решил еще раз уехать на некоторое время. На этот раз его не было еще дольше. Он вернулся только через два месяца.
Когда Лонг Чен снова вернулся в монастырь, его кровь и ци парили. За последние два месяца он убил бесчисленное количество мощных Волшебных Зверей.
Но когда Лонг Чен вернулся в Небесную Земную Фракцию, он обнаружил, что там было совершенно безмолвно. Он был в полном замешательстве. Где все были?
«Старший ученик-брат Лонг Чен, ты вернулся! Быстрее, за мной! В монастыре произошло что-то большое!»
[1] В некоторых романах Вы можете тренироваться только в одной технике культивирования одновременно, в то время как в некоторых романах Вы можете тренироваться в нескольких техниках культивирования одновременно. Например, Вы можете тренироваться в одной технике для Вашей элементарной энергии, в то время как в другой Вы можете тренироваться для Вашего физического тела. 




Глава 285. Наглый задира 



В Сюаньцзянском павильоне было огромное поле боевой подготовки, шириной в тридцать миль. Внутри этого тренировочного поля была большая, боевая арена.
Эта военная арена была площадью три тысячи метров в ширину. Она была исключительно сложной, и обычно использовалась учениками для обмена указателями.
К тому времени, когда Лонг Чен был затаскан сюда одним из учеников Небесной Земной Фракции, все ученики и старейшины Сюаньтяньского монастыря уже собрались здесь.
Все из Сюаньтяньского монастыря собрались на восточной стороне военной арены. На западной стороне было более ста незнакомых лиц.
Человек на фронте был женщиной лет тридцати. У нее были ивовые брови и привлекательный свет в глазах. Она едва могла считаться неплохой.
Но скулы у нее были подняты, губы были очень тонкие, а подбородок острый. У нее было очень острое и неприятное ощущение. Такого человека было трудно полюбить.
Но, хотя она может быть не так красива, просто стоя там, она вызвала колебания пространства вокруг нее. От нее исходила странная энергия. Как будто она слилась с небом и землёй.
«Синьцзянское царство!»
Лонг Чен был в шоке. Кроме Лин Юнь-Цзы, это был первый раз, когда Лонг Чен увидел другого сианьского эксперта.
Однако, аура Лин Юнь-Цзы была спокойной и прохладной, в то время как аура этой женщины постоянно распространялась от неё. Даже её собственные люди были вынуждены дистанцироваться от неё. Очевидно, что они не могли справиться с таким давлением.
Длинный Чен оценил, что эта женщина только что прорвалась к Сяньтянь, и не могла контролировать свою собственную силу, как Лин Юнь-Цзы, что привело к утечке ее ауры.
За ней было более сотни молодых учеников. Все они смотрели на учеников монастыря насмешками, их глаза были наполнены презрением.
Лонг Чен был удивлен, что среди этих учеников было более тридцати основных учеников с мощными аурами.
Но это еще не все. Самым удивительным было то, что среди этих учеников было четыре разных ауры.
Эти четверо были похожи на журавлей, стоящих среди стада куриц. Их ауры были совершенно другими.
Эта аура была немного странной, но Лонг Чен уже почувствовал эту ауру от экспертов с Коррупционного пути. Это было то же самое, что и аура Тан Ван-Эра.
Благосклонно!
На самом деле они принесли четыре «Благосклонности». Кто эти люди?
Все ученики Сюаньцзянского монастыря были сосредоточены на этих людях, так что они не заметили, что прибыл Лонг Чен.
Лонг Чен указал, что ученик, который привел его молчать. Они вдвоем незаметно вошли в толпу, чтобы посмотреть.
«Старший Луо, почему ваш тридцать шестой монастырь пришел к нам на тренировочное поле?» Ту Фан смотрел на эту женщину.
Когда эти люди прибыли в монастырь, они силой зарядили ворота, вызвав тревогу по всему монастырю. Монастырь подумал, что в монастырь снова вторглись испорченные люди, поэтому все вышли на расследование.
Что касается этой группы людей, они не сказали ни слова. Сделав небольшую паузу, они пришли прямо на это тренировочное поле.
Некоторые ученики пытались остановить их на пути, но все они были атакованы и ранены. Несмотря на то, что эти люди не прибегали к тяжелым нападениям и не уносили жизни, эти раны все равно приводили учеников в ярость. Они все достали свое оружие, были готовы к тотальной войне.
Но их остановили старейшины. Это было потому, что старейшины заметили определенный след на их одежде.
Это было то же самое, что и на одежде учеников монастыря. За исключением того, что на этом знаке было маленькое 36.
Что касается учеников, то все они видели, что на их одежде было 108.
В начале, когда они вступили в монастырь, было много учеников, которым было любопытно, что означала эта цифра 108. Некоторые из них спрашивали своих старших учеников, но эти старшие ученики отказывались говорить.
Наконец-то прибыл Ту Фан, стоявший перед всеми старейшинами. Из его слов все поняли, что Ту Фан был знаком с этой женщиной.
Но они не понимали, почему эта женщина была бы такой грубой и неразумной, если бы они действительно были знакомы. Зачем ей так насильно врываться?
Эту сианьскую женщину звали Ло Бин. Она была старшим старейшиной тридцать шестого монастыря.
Изначально она была на том же уровне, что и Ту Фан, но совсем недавно она продвинулась в Сианьцзянское царство. Для культиваторов возраст ничего не значил. Силу уважали, и поэтому у Ту Фан не было другого выбора, кроме как назвать ее старшей.
Будучи старейшиной, Ту Фан часто должен был совершать поездки в супермонастырь, поэтому он часто сталкивался со специалистами из других монастырей.
Что касается этой Луо Бин, то, учитывая, насколько острое у неё лицо, он не мог забыть, кто она такая.
Три года назад она была на пике открытия Меридиана. Ту Фан понятия не имела, когда она прорвалась к Сяньтяню.
Ту Фан не мог не проклинать небеса за то, что была слепой. Эта Ло Бин прославилась в супермонастыре за то, что была недоброй и неразумной. Её старший брат был главой секты тридцать шестого монастыря, поэтому она часто разговаривала с другими.
Но, конечно, эта женщина не была особенно глупой, и поэтому она говорила свысока только с теми из монастырей, которые стояли у подножия.
Однажды она была глупа и насмехалась над кем-то из десяти лучших монастырей. В результате этот человек не был так уж хорошо устроен и тут же дал ей пощечину.
Затем, когда Ло Бин пошла плакать брату, брат дал ей еще две пощечины по лицу, связал ее и послал к человеку, которого она оскорбила, в качестве извинения. Только тогда этот вопрос был решен.
Это случилось более десяти лет назад. Практически все в супермонастыре знали об этом. На самом деле, часто люди говорили об этом, когда им было скучно.
Но потом, менее чем через полгода, Ло Бин снова высокомерно ушла, но на этот раз она, казалось, стала умнее, не провоцируя людей, чьей силы она не знала.
Будучи членом 108-го монастыря самого низкого ранга, Ту Фан часто получал её насмешки всякий раз, когда приходил в супермонастырь.
Но в соответствии с идеологией, что мужчина не должен ссориться с женщиной из-за чего-то настолько нелепого, Ту Фан никогда не беспокоился о ней. Но это не означало, что Ту Фан не держал на неё зла.
Самым раздражающим в этой раздражающей женщине был её ненавистный рот. Никто не смог бы вынести этого.
Было несколько раз, когда Ту Фан почти сорвался и ушёл против неё, но, в конце концов, его причина всегда побеждала, и он не действовал импульсивно.
После этого, всякий раз, когда Ту Фан приходил в супермонастырь, он всегда старался быть более сдержанным и не наталкиваться на этого занятого человека.
Тем не менее, в прошлый раз, из-за Лонг Чен дело, он еще раз столкнулся с ней. Эта идиотка высмеяла 108-й монастырь перед бесчисленными экспертами, заявив, что он сфабриковал кого-то в тщетной попытке обмануть супермонастырь ресурсов Избранного.
Это также было одной из причин, по которой Ту Фан был так невероятно взбешен, когда вернулся. Тем не менее, он не рассказал об этом Лонг Чену, так как это было действительно слишком стыдно, чтобы говорить об этом.
Теперь, когда эта женщина ворвалась прямо к ним в дверь, Ту Фан гневно скрипел зубами. Но он не мог быть слишком грубым перед учениками, так что он мог вести себя только круто.
Луо Бин даже не посмотрел на Ту Фан, презрительно сказав: «У тебя нет квалификации, чтобы говорить со мной». Убирайся и позови Лин Юн Цзы».
Слова Луо Бин привели к тому, что выражение Ту Фан затонуло. На самом деле это был случай уступки, но не получения лица. «Лидер секты в уединении». Прямо сейчас все в этом монастыре управляется мной. Зачем бы ты сюда ни пришёл, ты можешь мне рассказать».
«Ты? Тоже хорошо!»
Луо Бин презрительно посмотрел на Ту Фан. Затем ее взгляд перекинулся на Тан Ван-ер и других основных учеников. Но когда ее взгляд упал на Тан Ван-ер, она была удивлена.
Но этот сюрприз быстро вернулся к насмешкам. Клэри чихнула: «Действительно, группа неуклюжих, жалких и отталкивающих». Мне действительно интересно, что делает супермонастырь, давая вам шестнадцать основных позиций учеников. Вы просто стая расточительных свиней.»
«Луо Бинг, обрати внимание на твой тон. Это 108-й монастырь, а не твой тридцать шестой». Ту Фан строго предупредил ее.
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Глава 298. Зверь Слияние Ар 



На этот раз Цзян Ифань была по-настоящему взбешена. Он больше не думал об играх с Лонг Ченом. Этот разгром его персонала был нацелен на убийство.
За все свои годы он никогда не был так унижен. Эта пощечина заставляла его чувствовать себя хуже, чем если бы его убили.
Его посох поколебал небеса, и воздух вокруг него, казалось, взорвался. Это была истинная сила Цзян Ифань.
Длинный Чен храпел и протянул руку.
Космос дрожал и постоянно грохотал, как страшная сила грома конденсировалась в руке Длинного Чена, превращаясь в копье.
Это копье было сгущено силой грома, но из-за рун, покрывающих его, оно было похоже на настоящее копье, и было наполнено взрывчатой силой, которая заставляла космос кружиться вокруг него.
Молниеносное копье Длинного Чена врезалось в посох Цзян Ифань. Боевая стадия, наконец, не выдержала их силы, и полностью взорвалась.
Эта боевая ступень была сделана из стали, и в тот момент, когда она взорвалась, все небо было заполнено свистящими стальными осколками.
Если бы это была всего лишь пара осколков, все бы все еще могли уклониться, но теперь они определенно не смогли уклониться от такого количества.
И самое страшное, что некоторые из этих фрагментов были размером с стол. Если бы одного из этих зрителей ударили, они были бы калеками, если бы не умерли.
Выражение старейшины Ту Фанга изменилось. Он был слишком сосредоточен на битве Лонг Чена и забыл об учениках. Теперь ему было уже слишком поздно их защищать.
Внезапно перед всеми появился Тан Ван-ер. Сформировав ручную печать, перед этими стальными фрагментами вновь появилось небо, полное ветровых лезвий.
Эти фрагменты были мгновенно разорваны на части ветровыми лезвиями Тан Ван-Эра. Но осталась еще пара более мелких фрагментов, которым удалось проскользнуть сквозь небольшие трещины между лопастями ветра.
Но перед всеми появилась огромная ледяная стена. Толстая ледяная стена разбилась, когда эти осколки столкнулись с ней, но эти осколки также потеряли всю свою силу и упали на землю. Только теперь у всех этих учеников появился момент, чтобы стереть холодный пот.
Задумавшись на мгновение, все они отступили ещё дальше. Даже это расстояние было слишком опасно.
Они увидели, что после взрыва боевой стадии Цзян Ифань и Лонг Чен теперь стояли в ста метрах друг от друга.
Длинный Чен был держателем копья молнии, которое вызывало постоянное закручивание пространства. Он выглядел как божество спустившееся с небес, казалось невероятно внушительным. 
«Хе-хе, наконец-то у меня есть хорошее оружие». Лонг Чен улыбался. Хотя Декапитатор Дьявола был сильнее, он был слишком тяжелым. Он был слишком тяжелым для его тела, и не подходил для длительных схваток.
Что касается пламенных лезвий, которые он конденсировал раньше, то они были в состоянии справиться только с основными учениками.
На глазах у Благосклонного они рухнули после одного столкновения, не говоря уже об Избранном. Теперь пламя таблеток Лонг Чена было полезно только для рафинирования таблеток.
Однако, после двух месяцев сбора молнии, его руны грома стали ещё сильнее, а сгущённое ими грозовое оружие было ещё более страшным, чем раньше. Оно действительно было способно блокировать атаку Цзян Ифань. Это очень порадовало Лонг Чена.
Он мог сражаться три дня подряд с этим молниеотводом без устали.
Цзян Ифань смотрел на копье Лонг Чена в шоке и неверии. Он никогда не думал, что Лонг Чен обладает громоподобной силой, которая обычно крайне редка.
Этот предыдущий обмен привел к тому, что его рука немного онемела. Взрывные силы грома Лонг Чена пытались безумно уничтожить его тело. Он был вынужден истощить огромное количество духовных ци, чтобы уничтожить эту грозовую силу.
«Хм, неважно, что у тебя есть громовая сила. Это не изменит твою судьбу. Ты все равно умрешь сегодня!» Цзян Ифань вернулся в Лонг Чен со своими сотрудниками.
Лонг Чен чихнул и покачал головой. «Ты продолжаешь повторять, что другие — свиньи, но на самом деле, ты — свинья». Ты типичная свинья, которая помнит только о еде и не помнит побоев». У тебя болит лицо?»
Молниеносное копье Лонг Чена заблокировало посох Цзян Ифань, а затем ударило его ножом в живот. Хотя Лонг Чен раньше не пользовался копьями, он знал, что длинное оружие лучше всего подходит для того, чтобы удержать противника от атаки.
Услышав слова Лонг Чена, Цзян Ифань сразу же почувствовал жгучую боль на лице. Пощечина Лонг Чена была слишком злобной.
«УМРИ!» Цзян Ифань рычал и начал по-настоящему клеймить своих сотрудников, посылая ожесточенный шквал атак.
Лонг Чен больше не тратил слова. Его копье также яростно атаковало. Их оружие неоднократно сталкивалось, заставляя пыль летать и высвобождая мощные волны ци.
«Босс действительно босс. Неважно, в какое время, видеть, как он борется, все равно так удивительно!» похвалил Гуо Ран.
Другие ученики кивнули. Видеть, как Лонг Чен сражается, было для них еще большим удовольствием, чем лично выходить на улицу, чтобы убить своих врагов. Каждое его нападение заставляло их кровь кипеть.
Ту Фан не мог не двигаться, когда увидел, как Лонг Чен сражается с Цзян Ифань, не проиграв ничуть. Он думал, что Дивергенты действительно Дивергенты. Такая боевая способность слишком ненормальна. Чтобы иметь возможность сражаться с Тендонной Трансформацией, избранной в Царстве Конденсации Крови, он практически монстр.
Более того, борьба Лонг Чена всегда была чрезвычайно вдохновляющей. Его стиль борьбы был чрезвычайно чистым и решительным. 
Как будто он родился с непревзойденной уверенностью в себе. Каждый его шаг был чрезвычайно уверенным. Такой стиль борьбы был восхитительным, чтобы смотреть и сделал кровь людей невольно нагревается.
Они безумно сражались. Независимо от того, как Цзян Ифань пытался атаковать, он был не в состоянии заставить Лонг Чен в невыгодное положение.
Это шокировало всех учеников тридцать шестого монастыря. Цзян Ифань был самым сильным учеником в тридцать шестом монастыре.
Но теперь он был беспомощен против отродья с конденсацией крови. Это было слишком шокирующе. Кем был этот отродье?
Даже выражение Луо Бинг было крайне мрачным, и она жалела, что приехала сюда.
Сила Длинного Чена была неоспорима. Даже если Лонг Чен не мог быть классифицирован как Избранный, он определенно получал особое воспитание.
Если бы они убили Лонг Чена, то даже с контрактом на жизнь и смерть, это все равно раздражало бы супермонастырь. Хотя они не стали бы усложнять им жизнь открыто, были всевозможные способы усложнить им жизнь за их спиной.
И все же, если бы они не убили Лонг Чена, то не смогли бы дать объяснение первому монастырю. Они помогли им, и если они не отплатят, их хорошие отношения немедленно прекратятся.
Ло Бин, может быть, и сожалеет, но теперь, когда дело дошло до этого, сожалеть было бесполезно.
По сравнению с раздражающей частью супермонастыря, она все равно чувствовала, что удовлетворение от первого монастыря было важнее. Это было связано с тем, что многие из вышестоящих в супермонастыре были связаны с первым монастырем.
До тех пор, пока они могли сформировать хорошие отношения с первым монастырем, это все равно стоило бы того. И лучшим способом наладить хорошие отношения была бы смерть Лонг Чена.
БУМ! Они вдвоем снова отступили. Цзян Ифань ледяно смотрел на Лонг Чен. «Может, у тебя и есть пара навыков, но это еще далеко не все. Это не изменит того факта, что ты умрешь».
Длинный Чен отдохнул от молнии на плече и странно посмотрел на Цзян Ифань. «Ты забыл боль на лице?»
«DIE!» Цзян Ифань только что спровоцировал Лонг Чена, чтобы заставить его лететь в ярость, когда одна строчка из Лонг Чена заставила его захотеть взорваться от ярости вместо этого.
Цзян Ифань зарычал, и у него на лбу появились линии. Как только эти линии появились, из его тела вырвалась страшная энергия.
Эти линии сформировали причудливый образ. Внимательно посмотрев на него, казалось, что это какой-то зверь с телом тигра и змеиным хвостом.
По мере того, как этот образ становился ярче, некоторые люди с ужасом наблюдали, как два зуба Цзян Ифань быстро росли дольше, превращаясь в бивни длиной в три дюйма. 
В то же время, его глаза также изменились. Его зрачки стали красными демоническими и вертикальными.
Большинство вертикальных глаз пришли от хладнокровных волшебных зверей. Для них появление на человеке было чрезвычайно холодным.
«Трансформация зверя?» Лонг Чен был удивлен. Он столкнулся с двумя людьми, которые использовали Трансформацию Зверя. Одним из них был Хуан Чан в империи Феникс Крик, а другим — Чжао У, с которым он столкнулся во время отбора учеников в монастырь. Оба были убиты им.
Несмотря на то, что ему удалось убить их обоих, у него не было другого выбора, кроме как признать, что после трансформации зверя, их боевая мощь взлетела до ужаса.
Длинный Чен также однажды прошел через тома объясняя эту технику. Он сказал, что Трансформация Зверя была чрезвычайно диким методом культивирования.
Вы должны были уточнить кровь магического зверя сущности, а затем слить эту кровь сущности в ваше тело, чтобы получить, что кровь магического зверя силы.
Но человеческая кровь не смешивалась с кровью Волшебного Зверя. Они сильно отвергли друг друга. Волшебная Кровь Зверя была слишком сильной, и малейшая небрежность привела бы к тому, что ваше тело взорвалось.
Вот почему Трансформация Зверя не считалась Боевым Способностью высокого уровня. Только пара второсортных сект могли практиковать его.
Тот факт, что великий Избранный будет использовать Трансформацию Зверя, был невообразим для Длинного Чена.
«Трансформация Зверя»? Хе-хе, ты действительно невежественна. Это мое искусство слияния зверей. Как это может сравниться с этой мусорной техникой? Хотя это только половина моей силы, этого все равно достаточно, чтобы убить тебя! Чтобы умереть под моим Соединяющим Искусством Зверя, ты должен чувствовать гордость!»
Голос Цзян Ифань был чрезвычайно хриплым и неприятным для прослушивания.
Лонг Чен посмотрел на Цзян Ифань и безразлично произнес одно предложение: «У тебя болит лицо?»
Цзян Ифань немедленно выпустил зверский рев и поручил на Лонг Чен. Он был намного быстрее, чем раньше, и он прибыл перед Лонг Чен в одно мгновение, его персонал разбивается в голову Лонг Чен.
Лонг Чен был поражен этой шокирующей скоростью и поспешно поднял свое молниеотводное копье, чтобы заблокировать.
БАНГ! Все были шокированы тем, что Лонг Чен был послан Цзян Ифань. Его молниевое копье было уничтожено ударом.
«УМРИ!» Цзян Ифань злобно смеялся и снова зарядил Лонг Чен. Его сотрудники загорелись, и страшная аура заперла Лонг Чен на месте. Этот посох разбил его еще раз.
Лонг Чен сделал глубокий вдох. Казалось, что его громовая сила все еще была недостаточно сильна. Пришло время сменить оружие. 




Глава 299. Изображение зверя сливается с телом 



БУМ!
Золотая сабля, сильно порезанная на посохе Цзян Ифань, вызвала небесный взрыв.
Земля разлетелась, и пыль наполнила воздух. Фигура полетела обратно, перелетев через землю, стабилизировавшись только на расстоянии сотен метров.
Когда они увидели эту фигуру, челюсти учеников тридцать шестого монастыря упали на землю.
Эта жалкая фигура была той, которая только что использовала искусство слияния зверей, та, чья боевая мощь только что взорвалась, Цзян Ифань!
Цзян Ифань также была полностью шокирована. Он смотрел на фигуру, которая медленно выходила из пыли.
По мере того, как эта фигура становилась все яснее, людям удавалось видеть большую золотую саблю, покоящуюся на плече Лонг Чена. Длинный Чен выглядел презрительно, его высокомерная воля распространялась во всех направлениях.
Все тридцать шестые ученики монастыря проглотили полный рот слюны. Они практически не могли поверить собственным глазам.
Что касается Ту Фанга, он не был так уж шокирован. Он был предельно ясен в силе Лонг Чена. То предыдущее молниеотводное копье было просто разминкой.
Теперь, когда он использовал Декапилятор Дьявола, это означало, что его разминка закончилась. Это был настоящий бой.
«Босс могучий и властный!» Гуо Ран поднял кулаки, поклонительно глядя на Лонг Чен. В своем сердце Лонг Чен был непобедимым богом войны.
Каждый раз, когда он видел, как Лонг Чен нападает, он чувствовал, как кипит его кровь, и он чувствовал желание убить всех своих врагов.
«Ты действительно разочаровываешь меня. Раньше вы действовали так сильно и могущественно так долго, пукая свой нонсенс весь день, но у вас есть только эта маленькая способность? Просто этого достаточно, чтобы стать Избранным? Не говори мне, что твоя Избранная позиция была куплена, а не заслужена?» — с презрением сказал Лонг Чен.
Причина, по которой он не использовал всю свою силу до этого, заключалась в том, что он был осторожен, так как это был его первый раз, когда он сражался в одиночку с Избранным. Он должен был быть осторожен, так как не мог проиграть.
Он надеялся выяснить способности и умения соперника через бой, чтобы найти хорошую возможность для удара. Это дало бы ему самый надежный шанс на победу.
Но потом он понял, что этот парень действительно идиот. У него почти не было боевого опыта. Все, что он умел делать, это наносить слепые удары.
Только что он даже сказал, что использует только часть своей силы. Лонг Чен думал, что у него есть что-то, что может подкрепить его слова, но в результате, он ударил саблей так сильно, что он послал его летать. Теперь Лонг Чен чувствовал себя так, как будто его унизили.
Если бы он знал, что этот идиот настолько слаб, зачем бы он так старательно сражался? Он бы убил его всего несколькими ударами своей сабли. 
В то же время, Лонг Чен понял, что эти так называемые Избранные также имеют большие различия между ними. Не все из них были на одном уровне с Мо Ниан и Инь Луо.
«Невозможно, как ты можешь быть таким сильным?!» Цзян Ифань не могла не быть шокирована и возмущена.
«У тебя болит лицо?»
«Ты!» Шок Цзян Ифань мгновенно переполнился его яростью, и его сотрудники снова врезались в Лонг Чен.
«Убирайся». Длинный Чен размахивал Декапитатором Дьявола в глубокой дуге, которая врезалась в посох Цзян Ифань.
Огромная непреодолимая сила врезалась в Цзян Ифань, и его послали падать. На этот раз он пролетел больше мили, приземлившись с полным ртом грязи.
«Невозможно!»
«Что это за чудовище за Длинный Чен?!»
Ученики тридцать шестого монастыря наконец-то не смогли удержаться от восклицаний в неверии. Лонг Чен был слишком ненормальным.
Луо Бин также смотрел на Лонг Чен с шоком. Но как только она ясно увидела его саблю, она, наконец, поняла, что Лонг Чен был невероятно физически силён. Она смогла сказать, что его сабля определённо была шокирующе тяжёлой.
Самое главное, что тонкая фигура Лонг Чена обманула их всех. Никто не ожидал, что такое тонкое тело обладает такой ужасающей силой. Он был практически волшебным зверем в человеческом обличье.
Цзян Ифань прорезал ров в земле, его лицо, как железный плуг. Как только он встал, он понял, что его рот был полон, и он выплюнул рот полный грязи. После того, как он выплюнул грязь, он все еще чувствовал вкус крови. Он повернулся, чтобы взглянуть на Лонг Чен.
В этот момент Лонг Чен посмотрел на него «с большим беспокойством». «У тебя болит лицо?»
Цзян Ифань медленно встал и указал на Лонг Чен. «Я признаю, что недооценил тебя. Но если ты думаешь, что сможешь выжить в этот день, то ты невероятно ошибаешься. Поздравляю с тем, что разозлил меня. Я решил, что разорву твое тело на части по частям. И не только это, я также исследую твою семью, хе-хе…»
Лонг Чен сузил глаза. Этот ублюдок на самом деле пытался использовать свою семью, чтобы угрожать ему. Более того, Лонг Чен чувствовал, что этот ублюдок действительно был узколобым и на самом деле делал что-то подобное.
Лонг Чен не мог не вздыхать. Небеса действительно были слепы, чтобы позволить такому ублюдку стать Избранным.
«Похоже, я не могу позволить тебе уйти отсюда живым». Длинный Чен ледяно посмотрел на него, медленно перешагивая через него.
Весь боевой этап уже взорвался, и на мили образовалась огромная воронка. Больше не было границ, о которых можно было бы говорить. 
«Хахаха, ты хочешь убить меня? Ты пытаешься заставить меня смеяться до смерти? Я позволю тебе увидеть божественную технику, которую ты не сможешь понять, даже если будешь пытаться тысячу лет!».
Цзян Ифань безумно смеялся, и он укусил его за палец. Он натер эту кровь над изображением на лбу, а затем сформировал чрезвычайно сложную печать на руке.
Громкий гул раздался, и пространство позади Цзян Ифань стало неустойчивым, как будто оно могло взорваться. Крайне дикая аура выстрелила.
Длинный Чен не мог не испугаться. Пространство позади Цзян Ифань постоянно крутилось, постепенно образуя огромную фигуру.
Эта фигура, казалось, была сделана из чёрного тумана и имела высоту более тридцати метров.
Аура, исходящая от нее, душила всех остальных. Глаза Цзян Ифань окрасились в кровавый цвет, похожий на глаза злодея.
Цзян Ифань раскачал свой посох, и пространство тут же зажужжало. При поддержке этой иллюзорной фигуры, его сила полностью вспыхнула.
«Это моя истинная форма! Маленькое отродье, умри!» Цзян Ифань рычал и заряжал прямо на Лонг Чен, жестоко разбивая его посох вниз на Лонг Чен обеими руками.
Лонг Чен заблокировал саблю, и все же он почувствовал огромное влияние и был вынужден вернуться на дюжину шагов от страшной силы.
С каждым шагом, который он делал, земля под ним была раздавлена. Всего с дюжиной шагов, Лонг Чен был в сотнях метров от него.
«Неплохо. Теперь это будет немного интересно». Длинный Чен встряхнул свою слегка онемевшую руку. Теперь это больше похоже на силу Избранного.
«DIE!» Цзян Ифань снова разбился со своим персоналом. Теперь, когда у него появилась поддержка этой иллюзорной фигуры, его физическая энергия резко возросла.
Их оружие снова столкнулось. Но на этот раз не было громкого взрыва. Похоже, что сотрудники Цзян Ифань ударили по хлопку, и всей его силе некуда было деться, вызвав ответную реакцию, которая заставила его кашлять кровью.
Насильственная Гейл Сэйбер действительно достойна высокого Боевого Способа Земного Класса. Он чрезвычайно изыскан. Теперь, когда я использовал его оборонительный аспект, пришло время проверить его взрывной аспект.
«Убирайся!» Длинный Чен рычал, его голос как гром. Дьявол Декапитан внезапно освободил власть Цзян Ифань использовал в своей атаке в дополнение к власти Лонг Чена, а также.
Цзян Ифань внезапно почувствовал, как из сабли Лонг Чена вырвалась земляная волна. Он с ужасом осознал, что на самом деле у него было две части силы, и он на самом деле был не в состоянии полностью заблокировать ее.
Когда Ло Бин увидел, что Цзян Ифань все еще не в состоянии ничего сделать даже с этим козырем, она побледнела. «Как такое возможно?»
Сила Длинного Чена намного превзошла ее ожидания. Цзян Ифань неоднократно возвращался к Лонг Чену. 
На самом деле, с точки зрения силы, Цзян Ифань превзошла Лонг Чен в данный момент. К сожалению, Лонг Чен только что сумел осмыслить некоторые глубины саблевого искусства из техники Violent Gale Saber.
Сила Цзян Ифань теперь не могла ничего сделать с Лонг Ченом. Сабля Лонг Чена неоднократно вырубалась, золотой свет наполнял воздух. Цзян Ифань не мог ничего сделать, кроме как отступить.
Под бурей берсерка Длинного Чена атак, Цзян Ифань почувствовал как будто он не имел нигде, чтобы освободить его силу. Иногда он использовал мощную атаку, только для того, чтобы Лонг Чен использовал какую-нибудь глубокую технику, чтобы рассеять свою силу, а затем вернуть ему часть своей собственной силы.
«Это и есть техника Violent Gale Saber!» Один из монастырских старейшин узнал это Боевое Умение. «Лонг Чен» действительно чудовище. Я слышал, что он только что пошел в Сюаньцзянский павильон за парой Battle Skill. Но за это короткое время он уже сумел ухватиться за суть саблевых искусств. Такой талант, умение понимать и настойчивость пугают»!
Всем этим старейшинам было больше шестидесяти лет. Прожив так долго, их зрение было чрезвычайно острым.
Они сразу же увидели, что Лонг Чен полагался на свой боевой опыт и навыки, чтобы бороться против Цзян Ифань. Это отличалось от его предыдущего стиля брутальной силы.
Более того, атаки Лонг Чена становились только острее, по мере того, как он все больше знакомился с его искусством борьбы с саблями. В конце концов, его атаки шли совершенно естественно, без малейшей неосведомленности.
Старейшины не могли не вздыхать. Как и ожидалось, новое поколение превзошло старое. Лонг Чен на самом деле использовал Избранного, чтобы практиковать и закалять свои саблевые искусства.
Вспоминая то время, когда они были молоды, и то, как они тщательно следовали всем правилам и ограничениям, они не могли не чувствовать себя так, как будто жили даром, сравнивая себя с Лонг Ченом.
Даже Тан Ван-ер и другие более опытные ученики могли рассказать о том, что делал Лонг Чен.
Это было слишком очевидно. Вначале, очевидно, что саблевое искусство Лонг Чена было слишком жестким. Но со временем они стали течь легко и плавно.
Тан Ван-ер не могла не качать головой. Даже зная его так долго, Лонг Чен все равно постоянно бросал вызов всеобщему воображению.
Использовать Избранного для экспериментов, какой роскошный спарринг-партнер! Возможно, в этом мире только Лонг Чен осмелился бы подумать о том, чтобы сделать такое.
Выражение Луо Бинга было невероятно уродливым. Иногда она слегка поднимала руку, прежде чем снова опустить ее вниз. В это время она уже была в панике и понятия не имела, что делать.
«Ты ублюдок Лонг Чен, ты действительно заставляешь меня!»
Цзян Ифань внезапно заревела. Сжимая зубы злобно, он вдруг собрал руки.
«Образ зверя сливается с телом!» 
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«Образ зверя сливается с телом!»
После рева Цзян Ифань, огромный образ позади него медленно сливался с его телом, и невероятно дикая аура взлетела.
Лонг Чен был в шоке. Он почувствовал, что чрезвычайно древняя аура заперла его на месте.
Что всех ужасало, так это то, что тело Цзян Ифань теперь издает громкие тресковые звуки.
«Небеса, что происходит?» Гуо Ран в ужасе смотрел на Цзян Ифань. По мере того, как образ зверя сливался с его телом, его тело начало трансформироваться в невероятно ужасающую манеру.
Его лицо изменилось, два бивня на его рту стали длиннее. Его голова увеличилась, два его глаза распространились на виски, и из его лба вырос рог.
Его тело также взрывалось, как воздушный шар. Его конечности покрылись черным мехом и стали толстыми, как талия человека.
И еще больше шокировало то, что у Цзян Ифань на заднице появился длинный хвост. Это была трехметровая змея, покрытая плотными чешуями.
Теперь Цзян Ифань даже не выглядела по-человечески. Он был больше похож на монстра. Его ужасающая аура заставила дрожать землю под ним.
Все присутствующие, будь то друг или враг, были ошеломлены этой формой. Такая техника была абсолютно ужасающей.
Только Луо Бинг вздохнул с облегчением. По правде говоря, Лонг Чен был прав. Цзян Ифань на самом деле не имел квалификации, чтобы быть Избранным.
Его сила все еще была на один уровень слабее, чем у истинного Избранного.
Но в конце концов, Цзян Ифань использовал эту технику слияния образов зверя, чтобы получить одобрение супермонастыря. С помощью этой техники он мог, по крайней мере, долгое время бороться с Избранным, поэтому, в конце концов, они все еще наделяли его статусом Избранного.
Но в тридцать шестом монастыре только лидер секты и Ло Бин знали, что использование этой техники создаст огромную нагрузку на тело и разум Цзян Ифань.
Семья Цзян Ифань была очень старой. Несмотря на то, что они уже отказались, среди них была удивительная фигура, которая появилась в то время.
Этот человек на самом деле оказался в слиянии с могущественным зверем, оставив после себя чрезвычайно могущественную родословную. Эта родословная наконец-то пробудилась в Цзян Ифань.
Тем не менее, используя эту чудовищную технику слияния образов, он не только принес с собой силу зверя, но и магическую волю зверя. Тот, кто чрезмерно использовал эту технику, стал бы невероятно диким, скорее всего, в конце концов, превратившись в кровожадного сумасшедшего.
Этот его предок как раз и привёл людей, чтобы убить его, потому что он был слишком берсерком. В конце концов, его убил один из лучших экспертов.
Но сколько бы негативов не было, однажды он использовал эту технику, сила Цзян Ифань увеличилась бы в десятки раз. 
Без этой техники Цзян Ифань не обладал достаточной квалификацией, чтобы быть избранным. Это было его самое сильное состояние.
Однако, после использования этой техники, Цзян Ифань был бы прикован к постели, по крайней мере, полмесяца, прежде чем оправиться от последствий этой техники. По сути, это была техника самоповреждения.
«Лонг Чен», теперь вы должны знать разницу между нами! Ты можешь спокойно умереть!» Физическое тело Цзян Ифань взрывоопасно выросло, а его голос даже не звучал по-человечески. Этот рашпильный, звериный голос заставлял кровь людей остывать.
«Лицо болит?» Лонг Чен был слишком ленив, чтобы изменить свою линию.
Его реакция была — персонал разбился о него, как молния. Еще до того, как он появился, земля под ним начала трескаться.
Когда посох врезался в саблю Лонг Чена, земля под его ногами полностью рухнула, и Лонг Чен невольно улетел обратно.
«Как могущественно!» Длинный Чен почувствовал боль в животе, как будто его внутренние органы перевернулись внутри него. Следы крови вытекли из угла его рта. Нынешний Цзян Ифань был чрезвычайно мощным. Его избранный титул не был незаслуженным.
После отправки Лонг Чена в полет, Цзян Ифань зарядился и упал на землю. Держа свой посох обеими руками, он яростно разбил его, желая раздавить Лонг Чена на куски.
Лонг Чен улыбнулся. Теперь это была настоящая битва.
«Божественное кольцо!»
В тот момент, когда жезл Цзян Ифань разбился, дрожала земля всего монастыря. Волна пыли наполнила небо вместе с волной ци.
«Старший ученик-брат Цзян такой сильный!»
«Хе-хе, на этот раз Лонг Чен определенно мертв.»
«Как группа бедных свиней может сравниться с нашим монастырем?»
Видя, что аура вздымается в небеса, все они предполагали, что нет никакого способа, чтобы Длинный Чен мог пережить такой мощный удар.
«Подождите, что-то не так!»
Как только пыль начала рассеиваться, они увидели одну странную вещь. На небе появилось трехсотметровое божественное кольцо, озаряющее мир.
«Что?!» Ученики тридцать шестого монастыря внезапно наполнились неверием.
Они увидели, что Лонг Чен все еще стоит там со своей саблей, его черные волосы танцуют на ветру. Его одежда трепетала, когда его аура непрестанно поднималась. С этим божественным кольцом позади Него Он выглядел, как Божество, высокомерно смотрящее вниз на девять небес. 
Они с Цзян Ифань до сих пор держали оружие на замке, когда они ледяным взглядом смотрели друг на друга. Тело Цзян Ифань было полностью морфинировано, так что его выражение не было видно, но было очевидно, что он также был наполнен полным неверием.
«Невозможно! Я в это не верю! Умри!» Цзян Ифань рычал и вся его энергия безумно излилась в его посох.
Бесчисленное количество рун зажглось на его посохе, и в Лонг Чене вспыхнула неистовая энергия.
Лонг Чен храпел, и его звезда Фэнфу быстро циркулировала. Он также не сдерживал свою энергию, изливая её в Декапитатор Дьявола.
После того, как Лонг Чен получил столько духовного ци, вдруг заурчал «Декапитатор Дьявола», и на его вершине загорелись линии, как будто это было пробужденное чудовище.
Ужасающая энергия заставила землю утихнуть, и вокруг них появился огромный водоворот, который быстро распространился. Земля вокруг них была раздавлена на куски.
Далекие ученики были потрясены. Когда этот водоворот начал достигать их, они почувствовали запах смерти и быстро бежали.
Даже старейшины тоже отступали вместе с ними. Сила Цзян Ифань и Лонг Чена достигла такого уровня, что даже они не смогли полностью блокировать, и им не нужно было действовать высокомерно.
Тан Ван-ер, Гу Ян, и все остальные наконец поняли, насколько ужасен был Лонг Чен. Когда он сражался с Инь Луо, он был слишком далек для них, чтобы чувствовать его силу.
Но теперь только их афтершоки смогли легко уничтожить внешних учеников. Это была практически небесная сила.
Это были Избранные. Они могли легко сокрушить тех, кто принадлежал к одному поколению, с презрением глядя свысока на них всех.
Две их силы постоянно поднимались, и земля продолжала обрушиваться. К счастью, это место было достаточно просторным, и здесь не было зданий.
Место, где проходила боевая сцена, теперь было глубоким кратером глубиной более мили и десятками миль в ширину.
В центре, Лонг Чен и Цзян Ифань все еще безумно смотрели друг на друга. Это было соревнование, в котором не было никакой техники, соревнование чистой силы.
Цзян Ифань безумно ревел, вены его лица выпячивались. Теперь все его тело было кроваво окрашено, казалось чрезвычайно ужасным.
Но как бы он ни старался, он не смог одолеть Лонг Чена. Земля под ними тонула с видимой скоростью.
«Босс Лонг Чен действительно мой кумир. Он слишком могущественный!» Гуо Ран взволнованно закричал.
Ученики с его стороны с неописуемой страстью смотрели на Лонг Чен. Лонг Чен всегда был для них непобедимым богом войны, их единственным духовным столпом.
Когда Тан Ван-ер увидела эти поклоняющиеся выражения, нежная сторона ее сердца почувствовала немного гордости. 
Хотя Лонг Чен любил шутить и, как правило, никогда не был серьезным, даже иногда раздражал ее своей дразниловкой, он никогда никого не подводил в критические моменты. Он определённо был человеком, достойным доверия всех.
Даже после столь долгого пребывания с Лонг Ченом, Тан Ван-ер никогда не выражал своих чувств к Лонг Чену, и он никогда не выражал ей своих эмоций. Но в ее сердце, ее эмоции были предельно ясны.
Иногда лучше не говорить все прямо. Чу Яо уже специально сказал ей заботиться о Лонг Чене. Это уже говорило все, что нужно было сказать.
Теперь, глядя на Лонг Чена, который казался высокомерным богом, с его естественным героизмом и гордостью, его слава была и ее слава.
За сотни миль отсюда Лин Юнь-Цзы также наблюдал за этой фигурой, его глаза были наполнены холодной остротой.
«Неужели небеса послали его просветлить меня? Тогда я был таким же, как он, гордым и свободным.
«Но с тех пор, как я вступил в Сяньцзинское царство, у меня стало появляться всё больше и больше опасений. Я больше никогда не смогу быть свободным.
«Что со мной случилось? Чего я боюсь? Умер ли тот старый Лин Юнь-Цзы, который убил всех своих врагов, безразлично смеясь перед лицом смерти?».
Глядя на Лонг Чена, Лин Юнь Цзы чувствовал себя так, как будто смотрел на себя в молодости. В его глазах эти две фигуры наложились.
Мозг Лин Юн Цзы содрогнулся, и как будто многие кандалы были разорваны. Он был как совершенно новый человек, мгновенно появившийся на много лет моложе.
«Спасибо, Лонг Чен. Я, Лин Юн Цзы, в долгу перед тобой».
В тот момент Лин Юн-Цзы прорвался сквозь оковы своего сердца, и его царство сделало огромный шаг.
Когда чья-то база культивирования достигла его уровня, продвигать царства было не так просто. Нужно было понять и осознать собственное душевное состояние.
Лин Юнь-Цзы, потратив годы на то, чтобы избавиться от фамилии своего монастыря, бессознательно сбился с пути. Это превратилось в дьявола сердца, о котором он даже не подозревал.
Первоначально Лин Юн-Цзы был высшим гением своего поколения, и теперь, с этим внезапным пониманием, он, наконец, увидел невиданное для него небо, в которое он взмыл.
Всё это было только от того, что он наблюдал за этой молодостью. Именно Лонг Чен позволил ему найти свое старое «я».
Как бы Цзян Ифань ни пытался, он всегда был слегка подавлен Лонг Ченом, из-за чего он стал сумасшедшим. «Невозможно, невозможно, невозможно… АХ!»
Его техника слияния зверей уже позволила ему легко стать берсерком, поэтому в этот момент Цзян Ифань потерял все свои рассуждения.
«Искусство зажигания крови!» 
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«Искусство зажигания крови!»
Тело Цзян Ифань яростно дрожало. Его огромное звериное тело сдулось, становясь чрезвычайно волшебным в одно мгновение. Теперь он выглядел так, как будто он был всего лишь кожей и костями, выглядел еще более ужасающим, чем раньше. В тот момент его сила также взорвалась до небывалого уровня.
Лицо Луо Бинга сразу же побледнело. Это искусство зажигания крови было секретной техникой самоповреждения, которая сжигала вашу сущность крови, чтобы временно увеличить вашу силу.
Ни один гений не смог бы легко ее использовать, так как сиквелы были слишком страшными. Если бы вам не повезло, ваша культивационная база замерзла бы навсегда.
Высшие были сурово предупреждены всеми основными учениками, и выше, что если это не был момент жизни и смерти, они не должны были воспламенить свою сущность крови, или последствия будут тяжелыми.
Но в это время Цзян Ифань уже потерял рассудок.
Длинный Чен мгновенно почувствовал, как посох противника извергается с силой, и его послали пролететь сотни метров.
«DIE!» Цзян Ифань рычала и заряжала. Искусство зажигания крови было эффективно только в течение короткого периода времени. Он должен был быстро избавиться от Длинного Чена.
Лонг Чен сделал глубокий вдох. Подняв свою саблю, чтобы указать на небеса, он медленно закрыл глаза. Когда они снова открылись, звезда появилась внутри них.
«Боевая броня Фэн-фу!»
Ужасающая аура, вырвавшаяся высоко в небо, рассекает облака и сотрясает небеса.
Перед этой аурой, даже Ло Бин, сианьский эксперт, почувствовал, что ее сердце дрожит, и было желание встать на колени.
Это шокировало ее. Длинный Чен выпускал завещание, которое желало уничтожить небеса, тот, который хотел убивать богов и убивать дьяволов. Перед этим завещанием она чувствовала себя просто муравьем.
Это завещание было чрезвычайно глубоким и загадочным. Это было что-то, не связанное с культивационной базой. По сравнению с Ло Бин, Ту Фан и другие на самом деле были намного лучше.
Это было потому, что они все еще были в хутовском царстве, и у них не было ее проницательных чувств. Что касается тех обычных учеников, то они были далеки от того, чтобы быть способными чувствовать, что длинная воля Chen была. Все, что они могли почувствовать, это то, что нынешний Лонг Чен казался просто богом.
Лонг Чен рычал, его голос, как у бушующего бога, сотрясал весь мир. Дьявольский обезглавливатель вырезался.
Сабля Лонг Чена прямо разрезала посох Цзян Ифань, который также был духовным оружием. Ужасные волны ци заставили Цзян Ифань летать.
Цзян Ифань вырвало полный рот крови. Но все видели, что он на самом деле выплюнул очень мало крови. Большая часть его органов была сломана.
Из-за потери чувств и воспламенения более половины его сущностной крови для большей силы, в нем осталось очень мало крови. 
После кашля эта кровь сразу же перешла в слабое состояние. Его сила быстро угасла, и он вернулся к своей первоначальной форме.
Внезапно, холодная сабля порезала ему на шею с плотным умыслом убийства.
«НЕТ!» Цзян Ифань была в ужасе. Он не хотел умирать. Несмотря на то, что он был гением, он никогда не думал, что смерть постигнет его таким образом.
С предстоящей смертью он инстинктивно погрузился в ужас.
«Убирайся!»
Точно так же, как сабля Лонг Чена собиралась отрезать голову Цзян Ифань, фигура, выстрелившая из ниоткуда, ладонь, захлопывающаяся в саблю Лонг Чена.
Лонг Чен почувствовал, как огромная сила ударила по нему. Дьявольский обезглавливатель был выбит из его руки, и его отправили в полет.
Он чувствовал, как будто его тело вот-вот взорвется. Вырвав кровь, он увидел, что это Луо Бинг напал на него.
«Такой молодой возраст, но ты уже упал на путь Дьявола! Чтобы быть таким злобным по отношению к членам своей секты, встань на колени в покаянии!»
Как только Длинный Чен стабилизировался, он услышал гневный крик Луо Бинга. Он вдруг почувствовал, как мощная природная энергия запирает его на месте.
Как будто вокруг него замерзло пространство. Природная энергия безжалостно сокрушала его, заставляя его тело постоянно содрогаться.
Как будто сами небеса пытались сокрушить его. Его кости издавали скрипящие звуки, и все они могли сломаться в любой момент.
Ярость Длинного Чена взлетела. Эта злобная женщина не только бесстыдно действовала, чтобы спасти Цзян Ифань, но даже пыталась унизить его, пытаясь сокрушить его Дао-сердце!
Если бы Лонг Чен действительно встал на колени, его непобедимая воля была бы заражена. В будущем, когда он попытается продвинуться вперёд, это образует сердце-дьявол. Длинный Чен был бы, по сути, калекой, неспособной когда-либо продвинуться вперед через свое узкое место.
Убийство с намерением вырвалось из Лонг Чена. Но все его тело было заперто и раздавлено природной энергией, и казалось, что его тело вот-вот взорвется. Он даже не мог говорить.
Он плотно сжимал кулаки, и он так сильно стиснул зубы, что из них вытекла кровь. Он упрямо отрицал эту силу, клянусь себе: Если я, Лонг Чен, не убью эту шлюху, я не стану человеком!
Все случилось слишком быстро. Никто бы и подумать не мог, что гордый сианьский эксперт нападет на ученика в Конденсации Крови.
К тому времени, как Ту Фан и другие почувствовали, что что-то не так, они поняли, что больше не могут двигаться. Перед природной энергией сианьского эксперта они не имели ни малейшей способности сопротивляться.
Длинный Чэнь, наконец, стал неспособен сопротивляться. Его ноги вот-вот сломаются надвое. Только тогда пространство внезапно скрутилось, и фигура появилась из ниоткуда. 
«Думаешь, это твой дом?» Звонил ледяной голос. Лин Юн-Цзы внезапно появилась перед Ло Бин, и в этот момент Ло Бин поняла, что не может двигаться.
Она могла только смотреть, как большая рука сильно ударила ее по лицу.
БУМ!
Ее послали прямо в полет. Лин Юнь-Цзы также был специалистом по Сяньтянам, так что даже случайная его пощечина была подкреплена природной энергией.
Луо Бин выстрелил как пушечное ядро. Так как они были посередине кратера, она вырыла яму прямо в землю.
Другие видели волну грязи, проходящую над землей, как торпеда, останавливающуюся за сотни миль, когда она встретила гору.
Эта гора была высотой в тысячи метров, но она прямо разлетелась на куски, наполнив небо пылью.
Давление на всех было мгновенно ослаблено. Длинный Чен задыхался от дыхания, боль обмотала его тело, чувствуя, как будто он может рухнуть в любой момент.
«Как жаль. Если бы лидер секты пощечину техника была на моем уровне, он, безусловно, дал бы пощечину этой суке до смерти одним ударом. Но это также хорошо. Оставь эту вражду для меня, чтобы отомстить!» Лонг Чен вздохнул.
Земля взорвалась, и из земли вылетела чрезвычайно взбитая Луо Бин, бросившаяся прямо на Лин Юнь-Цзы.
«Лин Юн Цзы, ты осмеливаешься меня ударить!» Ее голос был чрезвычайно скорбным, звучал как злая землеройка.
Точно так же, как Ло Бин собиралась начать драку с Лин Юн-Цзы, она вдруг вообще не осмелилась двигаться. Ледяное лезвие прижалось к ее горлу.
«Ты… ты продвинулся в среднесианьское царство?!»
Лин Юнь Цзы только сто лет назад продвинулся в Сианьцзянское царство.
Попав в Сианьцзянское царство, каждое продвижение было чрезвычайно кропотливым, особенно если ваш талант был недостаточно высок. Ло Бин прорвалась в Сианьцзянское царство много лет назад, но ей еще только предстоит закрепить свое собственное царство, из-за чего ее аура просочилась наружу.
Первоначально она думала, что Лин Юнь Цзы не будет намного сильнее, чем она есть на самом деле. Вот почему она осмелилась устроить здесь шум. Однако, Лин Юнь Цзы прорвалась не только в раннее царство Сяньцзяня, но и в среднюю стадию. Он полностью подавил её.
Даже во сне она никогда бы не догадалась, что Лин Юнь Цзы прорвалась на среднюю сцену всего лишь меньше часа назад.
«Это место — не твой тридцать шестой монастырь, а моя территория». Унижая моих учеников, ты хочешь сказать, что думаешь, что я не осмеливаюсь ничего с тобой сделать?» Лин Юн Цзы ледяным голосом сказал.
«Хм, я не верю, что ты со мной что-нибудь сделаешь!» Несмотря на то, что Лин Юн Цзы покорила её, она всё ещё была чрезвычайно высокомерной. 
База возделывания Лин Юнь Цзы может быть выше ее, но его монастырь был ранжирован далеко, намного ниже ее. Она его не боялась.
В конце концов, монастырь Лин Юнь Цзы был занял 108 место, последнее место среди всех монастырей.
Но её тридцать шестой монастырь был не тем же самым. На самом деле, было много монастырей более низкого ранга, которые любили их и прислушивались к их приказам. Более того, они даже имели отношение к монастырям более высокого ранга. Иначе они бы не стали нагло врываться сюда.
«Лонг Чен», ты можешь решить. Если хочешь, я немедленно отрублю ей голову», — легкомысленно сказал Лин Юнь-Цзы.
Его голос был совершенно спокойным, но он был наполнен несомненной решимостью.
Лонг Чен никогда не думал, что Лин Юнь Цзы будет настолько героической и осмелится убить Луо Бина. Она была сианьским экспертом, и если бы она была убита, то Линь Юнь-Цзы причинил бы бедствие самому себе. Супермонастырь немедленно отправил бы вниз свое наказание, а Лин Юнь Цзы даже не смог бы бежать.
И всё же, Лонг Чен мог почувствовать решимость Лин Юнь Цзи. Он знал, что пока он кивнул, голова Луо Бин упадет на землю.
Вся толпа была смертельно молчалива, с ужасом глядя на Лин Юнь Цзы, Ло Бин, а иногда и на Лонг Чена. Они чувствовали, как будто огромные камни разбивают их сердца, затрудняя их дыхание.
Никто из них не думал, что битва между двумя учениками заставит двух сиантских экспертов вмешаться. Если Лонг Чен действительно кивнул головой, то это действительно было бы огромным делом.
Ту Фан был в панике внутри. Он понятия не имел, как его мудрый и дальновидный лидер секты, который всегда делал свою работу спокойно и неуклонно, вдруг стал таким.
Он не знал, что нынешний Лин Юнь Цзы уже восстановил свой первоначальный неуступчивый характер. Он даже не заботился о своей смерти, так почему же он заботился о последствиях?
«Пусть так и будет. Для великого лидера секты убить эту сучку разрушило бы твой имидж». Лонг Чен покачал головой.
Лонг Чен хотел кивнуть головой. Эта злобная женщина пыталась заставить его встать на колени и уничтожить его даосское сердце.
Но он знал, что это приведет к катастрофе для Лин Юн Цзы. Было бы лучше, если бы он справился с этим сам.
Лонг Чен медленно подошел к Цзян Ифань. Нынешний Цзян Ифань уже был полностью сломан и не мог двигаться.
Лонг Чен дал ему пощечину, отправив его лететь туда, где были ученики тридцать шестого монастыря.
«Ты осмелился угрожать моей семье. Тот факт, что я не убью тебя сегодня — твоя удача, — сказал Лонг Чен ледяным тоном.
Затем он обратился к Луо Бин. «Как достойно сианьского эксперта. Все эти годы культивирования были потрачены на утолщение твоего лица? Очевидно, что это была битва за жизнь и смерть, с уже подписанным договором о жизни и смерти. Твоё оправдание того, что я был злым, действительно было превосходным! Кто-то с вашим уровнем интеллекта мог достичь Сианьского царства? Небеса действительно были слепы!»
Длинный Чен плюнул на землю перед тем, как продолжить: «Теперь, когда я выиграл, заплатите по нашей первоначальной ставке». Признай, что ты свинья.»
Лицо Ло Бинга стало прохладным, и намерение убить вытекало из нее, как она взглянула на Лонг Чен. 




Глава 302. Луо Бинг опускает голову 



«Если вы ставите, вы должны заплатить. Признай, что ты свинья».
«Маленькое отродье, продолжай мечтать!» Луо Бинг сжимала зубы.
Еще до того, как Лонг Чен продолжил, Лин Юнь Цзы фыркнула: «Будет лучше, если вы согласитесь».
«Хм, и что с того, что я откажусь»? Что ты можешь со мной сделать?» Чихнул Луо Бинг.
Хотя быть таким бесстыдным было невероятно стыдно, разве признание ее свиньей не было бы еще более постыдным? Она бы никогда не смогла смыть такое унижение.
Она бы стала посмешищем супермонастыря и каждого монастыря, связанного с ним. Так что, несмотря ни на что, она отказалась это сказать.
«Я могу вручить очки за заслуги, а также место в тайном царстве Цзюли, но это моя самая большая уступка! Было бы лучше, если бы вы оценили мою доброту!»
«Доброта»? Помнишь ли ты, когда унижал других, как ты был счастлив? Вы ставите три вещи, и ни одной не может не хватать! Разве тебе не нравится быть под кайфом и отстранённым, наступать на других? Сегодня ты должен признать, что ты свинья!» Лонг Чен был непреклонен.
«Продолжай мечтать! Если бы я не хотел, ты бы не смог получить ни одной ставки! Как ты думаешь, какая у тебя способность?!» Ло Бин была экспертом по Ксайантию, а ее брат был лидером секты. Она не верила, что Лин Юн Цзы посмеет что-то с ней сделать.
«Тогда извини, я могу убить только тебя», безразлично сказала Лин Юнь Цзы.
«Ты посмел?!» разозлил Ло Бин.
«Я отдам тебя на счёт три». Если ты всё ещё отказываешься согласиться, то я, Лин Юн-Цзы, поклянусь мечом в руке, чтобы отрубить тебе голову»! Три!»
Выражение Луо Бинга полностью изменилось. Она знала, что Лин Юн-Цзы был культиватором меча, и что в его мече было самое большое убеждение.
Все культиваторы меча были возвышенными, гордыми личностями, которые нелегко давали клятвы, не говоря уже о клятвах на своем мече. Это была их самая связывающая клятва.
Если бы они не смогли добиться успеха в этой клятве, их даосское сердце было бы немедленно разбито, и они никогда не смогли бы продвинуться вперед снова.
Ло Бинг наконец-то испугался. Она, наконец, поверила, что Линь Юнь-Цзы была серьезной и не пыталась ее напугать.
«Ты сошла с ума! Если ты убьёшь меня, ты даже не сможешь бежать!»
«ДВА!»
Луо Бинг начал потеть. Она практически почувствовала, как меч Лин Юн Цзы накапливал энергию, словно кровожадный дьявол собирался выкусить ей горло.
«ОДИН!»
«Я признаю свою потерю! Я свинья, я признаю, что я свинья!» Крик Луо Бинга прозвучал в воздухе. 
В тот момент, когда он закричал «один», меч Лин Юн Цзы показался ему пробужденным монстром, и страшный замысел убийства мгновенно уничтожил последнюю нить мужества Ло Бина.
Все молчали. Все ученики тридцать шестого монастыря безразлично смотрели. Теперь один сианьский эксперт признался всем, что она свинья. Такой уровень стыда…
Что касается учеников 108-го монастыря, то они чувствовали себя невероятно свежими. Эта женщина неоднократно говорила, что они кучка свиней, жаждущих ресурсов, и вела себя так, будто она бог, смотрящий на муравьев.
Но теперь она призналась, что она свинья. Это было невероятно захватывающе, а также заставляло их всех с презрением смотреть на нее.
«Тч, у сианьского эксперта есть только эта маленькая храбрость? Какая трусливая сука».
«Босс Лонг Чен был прав: никого не волнует, откуда взялся герой, и никого не волнует возраст суки».
«Босс Лонг Чен когда-нибудь говорил что-то подобное? Почему я этого не помню?»
«Тч, это потому, что ты не уделяешь достаточно внимания. Я записываю все, что говорит босс Лонг Чен! Потом, в конце каждого дня, я перебираю все заново! Как ты можешь сравнивать со мной?»
“…”
Лин Юн Цзы обмотал его меч. Глядя на Ло Бин, он засомневался, но ничего не сказал.
Лонг Чен знал, что Лин Юнь Цзы будет пренебрегать разговором с такой сукой, поэтому он быстро взял власть в свои руки. «Эй, не думай, что достаточно просто признать себя свиньёй! Твоя свиная голова уже забыла об остальном?»
Перед лицом насмешек 108-го монастыря и разочарования учеников ее тридцать шестого монастыря, Ло Бинг почувствовал, что она сходит с ума.
«Сюда!» Она бросила два значка в Лонг Чен, который отдал их Ту Фангу.
Ту Фан проверила один из них и подтвердила, что он является одним из значков статуса для входа в тайное царство Цзюли.
Что касается другого, это был личный значок Луо Бин. Ту Фан нажимал на него пару вещей, но потом его выражение стало странным.
«Что это?» спросил Лонг Чен.
«Недостаточно. Не хватает трех тысяч очков за заслуги».
После того, как я подумал об этом, это имело смысл. Луо Бин имела на своем теле почти восемьсот тысяч заслуженных очков. Это было эквивалентно годовому доходу ее монастыря.
«Давайте просто помашем этими тремя тысячами очков за заслуги». Ту Фан немного улыбнулся и вернул значок Ло Бин.
Ту Фан может быть великодушным человеком, но Лонг Чен не был так готов. «Старейшина Ту Фан, ты слишком злой! Ты всё ещё даёшь мисс Луо пощечину в это время!»
«Что?» Ту Фан был ошеломлен. 
«Она уже признала, что она свинья». Неужели, заплатив такую огромную цену, ты действительно откажешься позволить ей заплатить остаток долга, чтобы потом дать ей дурную славу?
«Даже если вы готовы стереть эту оставшуюся часть, кто она, по-вашему, такая? Она великий и удивительный эксперт по Сяньцзяну! Она очень престижный человек!
«Неужели она была бы такой бесстыдной только за это оставшееся количество заслуг? Воспользовалась бы она нами, самыми бедными и пустынными деревенскими ухабами? Разве ты не дашь ей пощечину? А ты как думаешь, старший Луо Бинг?» Лонг Чен улыбнулся.
Тан Ван-ер пыталась сдержать свой смех. Этот негодяй действительно был слишком злым. Луо Бин был слишком неудачлив. Нет, следует сказать, что любому, кто сделал из Лонг Чена врага, было слишком не повезло.
Но, увидев, как Лонг Чен так насмехается над Луо Бином, ученики 108-го монастыря действительно пристрастились. Их гнев был облегчен, и это действительно было слишком освежающе.
Видя, как высокомерный и грубый сиантийский эксперт полностью высмеивается Лонг Ченом, они все были исполнены удовлетворения.
Ту Фан сначала был ошеломлён, но потом горько улыбнулся. Лонг Чен действительно был зол. Хотя он ни на что не обижался, как только увидел в тебе врага, он не оставлял тебе никакой свободы действий.
Но Ту Фан также не был недоволен этим. Луо Бин был крайне узок в своих мыслях и имел крайне порочную природу. Неважно, оскорбляли ли вы её немного или сильно, она бы относилась к этому, как к обиде на жизнь и смерть. По крайней мере, было приятнее злить её больше.
Ло Бинг дрожал с головы до ног. На расстоянии это выглядело почти как припадок. Она вытащила три лекарственных таблетки из своего кольца и бросила их в Лонг Чен. Потом, вот так, она привела учеников, чтобы они ушли.
Лонг Чену даже не нужно было смотреть на эти таблетки. Только по аромату, он мог сказать, что это были три соединительные цветочные таблетки Тендон. Хотя они также были высокого класса, алхимик, который очистил их было довольно низко по сравнению с ним. Но так как они только что приземлились у него на колени, он не чувствовал себя придирчивым.
«Ах, спасибо, спасибо. Пожалуйста, не стесняйтесь приходить снова». Лонг Чен смеялся полюбовно.
Луо Бин, которая уже привезла своих учеников почти за милю, в конце концов, не выдержала и выкашляла полным ртом крови.
«Лонг Чен, подожди! Это еще не конец!»
Луо Бинг выстрелил вперёд, как фантом, мгновенно исчезая из их монастыря.
Она действительно не смогла этого вынести. Она чувствовала, что может взорваться в гневе.
Ученики тридцать шестого монастыря также спешно бросились в сторону, неся свои раненые. Они быстро исчезли из монастыря.
Они пришли так величественно и высокомерно, но ушли так поспешно. Ученики 108-го монастыря все громко ликовали, наблюдая за их уходом.
Затем они подскочили в Лонг-Чен и, ничего не сказав, бросили его в воздух. Только так они могли выразить свое волнение.
«Эй! Стойте! Мне не нравится, когда меня трогают мужчины! Блядь, кто только что трогал мою задницу?!» закричал Лонг Чен.
Все просто засмеялись и продолжили некоторое время, прежде чем наконец остановились.
Лонг Чен мог понять их волнение, поэтому он позволил им делать то, что им нравилось. Только когда они немного успокоились, он обратился к Гу Яну. 
«Я намеренно не вернул твое золотое копье. Это испытание для тебя. Ты сам его вернёшь».
«Я знаю. Я точно верну свое оружие», — торжественно сказал Гу Ян. Он поклялся, что больше никогда не будет снисходительным к своим врагам.
«Тч, дурак, это всё?» проклял Лонг Чен.
«Что?» Гу Ян не понял.
Гу Ран объяснил: «Босс имеет в виду, что вы, конечно, должны вернуть то, что по праву принадлежит вам, но вы также можете удобно получить немного больше при этом. Разве вы не слышали об определенной вещи в этом мире под названием «интерес»? Ты все еще не понимаешь стиль босса?»
Гу Ян сразу понял. Длинный Чен был тем, кто был готов блокировать лезвия для своих братьев, но и тот, кто будет резать своих врагов на куски саблей.
Длинный Чэнь не легко сделать врагов, но как только он узнал кого-то как врага, он, безусловно, убьет их. Или, если бы они пересекли определенную черту, возможно, смерть была бы слишком большой роскоши.
Думая о том, как он когда-то был врагом с Лонг-Чен, Гу Ян не мог не вспотеть. В то же время, он восхищался терпением Лонг Чена.
Если бы тогда был кто-то, кто издевался над Гу Яном, то Гу Ян определенно не имел бы контроля, чтобы потом принять этого человека как брата.
Но если подумать, Гу Ян не мог не чувствовать себя немного неполноценным. Возможно, в глазах Лонг Чена у него даже не было квалификации быть врагом.
Было несколько раз, когда у него было желание спросить Лонг Чэнь, считал ли он когда-нибудь его истинным противником, но в конце концов, он не осмелился спросить. Возможно, ответ действительно был бы слишком болезненным.
После того, как все закончили аплодировать, Лонг Чен был вызван Лин Юнь Цзы и Ту Фан. Ту Фан спросил его, что он хочет сделать с этими очками за заслуги.
Лонг Чен прямо сказал использовать эти очки в обмен на три таблетки «Соединяющее цветочное сухожилие». Каждый ученик должен иметь возможность получить одну из них.
Ту Фан подумывал сначала использовать эти очки только для основных учеников. В конце концов, тайное царство Цзюли вот-вот откроется, и поднятие их силы имело решающее значение.
Но подумав об этом хоть на минуту, Лонг Чен не стал беспокоиться об этом. Он был более чем способен сам усовершенствовать таблетки «Три соединяющих цветка», и их качество было бы намного выше.
В любом случае, ему больше нечего было делать в это время. Возможно, ему стоило бы потратить оставшееся время на рафинирование таблеток для основных учеников.
Если бы дело касалось усовершенствования таблеток для всех, то это действительно утомило бы его до смерти. Но если бы это было только для основных учеников, то для него не было бы проблемой оттачивать их больше, чем достаточно таблеток.
Ни Лин Юнь Цзы, ни Ту Фан не отвергли предложение Лонг Чена разделить лекарственные таблетки между всеми. Они могли сказать, о чем думал Лонг Чен.
Когда Лонг Чен ушел, Tu клык и Ling Yun-zi обменялись взглядом, оба увидели восхищение в глазах другого. Неудивительно, что все эти ученики были готовы следовать за ним. Он действительно считал каждого из них своим братом.
Подобно тому, как в Сяньцзинском монастыре отмечали разделение «Трёх соединяющих цветочных таблеток», Ло Бин вместе со своими учениками вернулась в тридцать шестой монастырь.
«Брат, ты определенно должен помочь мне убить Лонг Чена!» Луо Бинг прибыла перед своим лидером секты. 




Глава 303. Первый монастырь 



Всего в Сюаньцзянском супермонастыре насчитывалось 108 монастырей, занимая с первого по 108 место. Все эти рейтинги определялись путем проведения соревнований один раз в три года.
Рейтинг, который монастырь сумел набрать, определял, сколько ресурсов отправит супермонастырь вниз. Эти ресурсы включали в себя секретную технику, лекарственные таблетки, оружие и т.д.
Такое распределение было чрезвычайно полезным для монастырей. Это заставило их работать усерднее и увеличило конкуренцию между ними. Тем не менее, это было верно только для монастырей среднего ранга. Монастыри, занимающие верхние и нижние строки были исключениями из этого положительного эффекта.
Это было потому, что сильные становились только сильнее, а слабые — слабее. С сильными, занимающими верхние позиции, в конце концов, они получили чрезвычайно прочный фундамент.
Что касается 108-го монастыря Лонг Чен, это было так много лет, но никто никогда не появлялся, кто мог бы изменить свое последнее место в рейтинге.
В результате, супермонастырь послал им лишь скудные ресурсы. Без достаточных ресурсов, тогда, какими бы хорошими ни были их ученики, все равно было бы трудно воспитывать их должным образом.
Бедные умирали от голода, в то время как богатые почти лопнули. Но таковы были правила. 108-й монастырь ничего не мог с этим поделать.
Если бы вы хотели съесть свою начинку, то вам пришлось бы усердно трудиться, чтобы повысить свой ранг. Только увеличив свой рейтинг, вы могли бы получить больше ресурсов.
Миллионы миль от 108-го монастыря Лонг Чена были извилистой горной цепью. Древние деревья тянулись к небу, и время от времени появлялись огромные звери.
На вершине определенной, высокой горы был большой дворец, который покрывал всю вершину горы.
Это был первый монастырь Сюаньцзянского супермонастыря. Горы на тысячи миль были покрыты духом, собиравшимся вокруг.
Если бы ученики 108-го монастыря пришли сюда, они были бы ошеломлены тем, что духовные ци здесь были еще более плотными, чем внутри их бессмертных пещер, когда их духовные каменные образования были активированы по максимуму.
На вершине этого чрезвычайно роскошного монастыря была высокая башня. На вершине башни находилась пара человек, которые смотрели на изображения на стене.
Одним из них был Луо Бин. Рядом с Ло Бин находился человек, которому было около сорока лет и который выглядел несколько похожим на Ло Бин. Это был её брат, глава секты тридцать шестого монастыря, Ло Фэн.
Перед Ло Бин был ещё один человек со слегка мрачным лицом. Его глаза были острыми, как два лезвия, так что другие не осмеливались смотреть на него прямо.
Этот человек явно стоял там, и всё же его там не было. Как будто он слился со всем миром.
Этот человек был как раз первым лидером монастырской секты, Ша Цициан. Его культивационная база была в позднесианьском царстве.
Ша Цициан имел невероятно высокий и величественный статус лидера первой монастырской секты. Не просто кому-то удалось взглянуть на него. 
Но сегодня Луо Фенг привез с собой чрезвычайно ценную запись, которая теперь звучала на стене перед ними.
Эта запись была битвой Лонг Чена с Цзян Ифань. Когда они увидели, что за Лонг Ченом появилось божественное кольцо и его боевые способности внезапно взлетели до небес, даже они были потрясены.
Когда запись, наконец, закончилась, Луо Фэн поспешно сказал: «Вождь секты Ша, этот Лонг Чен не может быть оставлен в живых». Он определённо вызовет катастрофу».
Луо Бинг привел группу учеников, чтобы они унизили 108-й монастырь, в результате чего их Избранные были почти калеками, а двое из Благосклонных были полумертвы. Когда он узнал об этом, Луо Фенг чуть не сошёл с ума от ярости.
Но как только он услышал, как Луо Бин объясняет всю историю, Луо Фэн сразу же привел её в первый монастырь.
По сути, это произошло из-за первого монастыря. Их потери были чрезвычайно тяжелыми, и это определённо что-то значило бы в плане сближения их отношений.
Цзян Ифань, как и близнец Фэн, получили тяжелейшие ранения. Им понадобились бы специалисты из супермонастыря, чтобы их исцелить.
И даже если бы эксперты супермонастыря помогли, это все равно стоило бы очень дорого. В конце концов, они не обязаны были их исцелять.
Ненависть Луо Бинга к Лонг Чену уже погрузилась в ее кости. Она хотела бы разорвать его на куски. Луо Фенг не был лучше. Ни один из них не был хорошим человеком. Если он был действительно хорошим человеком, то как он мог позволить его сестре быть настолько оскорбительным и высокомерным?
Однако, видение Луо Фэн определённо было дальше, чем видение Луо Бинга. Этот длинный Чен был определенно ужасающим гением, и они определенно не могли позволить ему повзрослеть.
Теперь они могли позаимствовать первый монастырь, чтобы избавиться от него.
«Как ученики из одной секты могли убить друг друга? Тот факт, что 108-й монастырь мог обрести такого гения, как Лонг Чен, должен вас взволновать. Ты не можешь ревновать.» Ша Цициан покачал головой.
И Луо Бин, и Луо Фэн изменились выражения. Они впервые увидели лидера первой монастырской секты. Но его отношение привело к тому, что они оба были в растерянности.
Более того, внутри они стали еще более отвратительными. В итоге они понесли огромную потерю, потому что помогали его монастырю, но он все равно смог сказать что-то настолько явно саркастическое. Был ли он вообще человеком?
Но, несмотря на то, что внутри они были недовольны, они не осмеливались выставлять его на показ снаружи.
«Ученики из одной секты должны поддерживать и ободрять друг друга. Это табу для них — убивать друг друга. Я слышал, что у вас есть ученики, которые в итоге получили травму, обмениваясь указателями. Благодаря нашим близким отношениям, мы займем твое место, чтобы исцелить твоих учеников», — сказал Ша Цициан.
Луо Фенг сразу же обрадовался. Он был намного умнее своей идиотской сестры, и он сразу же понял, что на самом деле говорит Ша Цициан.
«Спасибо тебе, лидер секты Ша», — сказал Луо Бин с уважением. 
«Но этот Лонг Чен…» Луо Бинг все еще был в замешательстве и беспокойстве. В конце концов, она хотела смерти Лонг Чена. Она не хотела отпускать его.
«Лонг Чен — гений монастыря, и в будущем будет основным членом Праведного Пути». Он будет могущественной силой, когда столкнётся с Коррупционным путём. Такой гений не может умереть из-за внутренней борьбы», — сказал Ша Цициан.
«Но…»
Луо Бинг как раз собирался что-то сказать, когда Луо Фенг остановил ее. «Сердце лидера секты Ша действительно великодушно». Я восхищаюсь вашей постоянной заботой обо всем Праведнике. Нашей секте еще нужно кое-что сделать, так что мы больше не будем вас беспокоить».
Попрощавшись с Ша Цициань, Луо Фэн вытащил невольного Луо Бина из первого монастыря.
«Что ты делаешь? Почему ты не дал мне спросить о Лонг Чене? Мы заплатили такую высокую цену! Ты не против, чтобы всё так закончилось?» Разозлился Луо Бин.
Луо Фэн прокляла её за то, что она такая глупая. «В прошлый раз ты признался, что ты свинья, а теперь я нахожу, что ты действительно можешь быть просто свиньёй! Ты действительно отрастил свиную голову! Разве ты не слышал неявный смысл Ша Цициан?»
«Какое подразумеваемое значение?»
«Он уже сказал оставить вопросы наших учеников на их усмотрение». Другими словами, Он уже принимает наши новые отношения и милость, которую мы оказали Ему. Остальное он возьмет на себя», — сказал Луо Фенг.
«Я ничего об этом не слышал…»
«Это потому что ты свинья!» разозлил Луо Фенга. «Весь день ты только и умеешь, что раздувать неприятности, издеваться и насмехаться над слабаками! Когда ты собираешься отрастить мозг?»
«Но… он должен был хотя бы сказать, что собирался сделать с Лонг Ченом.»
«Ты идиот, разве он уже не ясно сказал?» — проклял Луо Фэн.
«Как он это сказал? Я ничего не слышал.»
Луо Фэн действительно хотел проклясть ее еще немного, но в конце концов, он остановил себя. «Он уже ясно сказал: Лонг Чен — гений монастыря, и в будущем станет одним из основных участников Праведного пути. Он будет могущественной силой, когда столкнется с Коррупционным путем. Такой гений не может умереть из-за внутренней борьбы».
«Я не понимаю».
«Как я оказалась с такой глупой сестрой? Если бы ты не вырос со мной, я бы действительно заподозрил, что ты свинья! Его смысл предельно очевиден. Такой гений, как Лонг Чен, абсолютно не может умереть из-за внутренней борьбы. Другими словами, он может умереть только из-за борьбы вне секты. Понимаешь?»
Глядя на запутавшегося Луо Бинга, Луо Фэн знал, что он потратил свои слова впустую. Он перестал пытаться объяснить ей это и просто вернул её в их монастырь. 
Как только они вдвоем ушли, на вершине башни остались Ша Цициан и четыре старейшины.
Само собой разумеется, что первый монастырь был невероятно сильным. Все эти четыре старейшины были среднесианьскими экспертами.
«Что вы все думаете?» спросил Ша Цициань.
«Очень сильный».
Один из беловолосых старейшин сказал: «Тем не менее, Цзян Ифань — это только половина избранных. Он абсолютно не сможет продержаться и пятидесяти обменов с нашими Избранными». Если бы супермаркет не увидел, что прошло уже три тысячи лет с момента их последнего избрания, а также как упрямо он старался, они бы абсолютно не дали ему такого статуса».
«Хотя Цзян Ифань всего лишь второсортный избранник, Лонг Чен все еще чрезвычайно силен». Более того, он явно сдерживался во время борьбы с Цзян Ифань».
«Ты прав. Больше всего пугает то, что он находится только на пике конденсации крови. Возможно, во всем супермонастыре только Тяньцзю обладал бы такой способностью».
«Жаль, что фотографический нефрит способен записывать только звук и изображение». Мы не знаем, какова длинная воля Чена. Очень трудно сказать, какого уровня он достиг.
Первый беловолосый Старший кивнул. «Это правда. Без того, чтобы увидеть, как он по-настоящему борется, было бы трудно что-то сказать. По словам Ло Бинга, воля Лонг Чена чрезвычайно сильна, способна даже заставить ее почувствовать угрозу и желание подчиниться. Хотя она намеренно преувеличивала его, чтобы мы убили Лонг Чена, это определенно правда, что Лонг Чен является угрозой. Мы определенно должны относиться к этому важно».
Остальные старейшины все кивнули. Кроме Тянью, на этом уровне не было никого, кто обладал бы такими способностями. Это повысило их бдительность.
Причина, по которой первый монастырь смог остаться номером один, заключалась в том, насколько точно они контролировали информацию. Как только они поймали запах угрозы, какой бы маленькой она ни была, они сразу же с ней справились.
Всякий раз, когда появлялся гений, который мог угрожать их положению, они либо втягивали их в свой лагерь, если могли, либо заставляли исчезать, если не могли.
Тем не менее, все десять лучших монастырей были чрезвычайно начеку. Они делали все возможное, чтобы скрыть своих лучших гениев, ожидая, чтобы раскрыть их на монастырском конкурсе.
Но, конечно, такое поведение не подходило для 108-го монастыря. Как монастырь последнего ранга, они должны были показать своих сильнейших гениев в надежде получить от супермонастыря больше ресурсов.
Поэтому Лонг Чен был сразу же открыт Сюаньцзюаньскому супермонастырю и различным монастырям, находящимся под его контролем.
Через долгое время Ша Цициань кивнул. «Тогда мы решили. Лонг Чен навсегда исчезнет в тайном царстве Цзюли». 




Глава 304. Родоначальник Уайльда 



С тех пор, как тридцать шестой монастырь пришел спровоцировать их, только для того, чтобы в конце концов удрученно сбежать, ученики 108-го монастыря были невероятно взволнованы.
Несмотря на то, что монастырь старался держать это дело в тайне, так как боялся, что ученики будут чувствовать себя неполноценными из-за пребывания в монастыре последнего чина, все же было много учеников, которые узнали правду.
Однако ранжирование в их монастыре не вызвало в этих учениках чувства неполноценности. На самом деле, они были наполнены уверенностью.
Тот факт, что они, монастырь последнего ранга, смогли оттолкнуть тридцать шестой монастырь, был невероятно славным.
Это, в конце концов, сделало их даосские сердца еще более твердыми. Выращивание не имело коротких путей. Сколько бы ресурсов у вас ни было, без твердого даосского сердца вы все равно были бы никем.
В начале они с гордостью заявляли, что им удалось победить более сильного врага, несмотря на то, что они были слабее. Но Лонг Чен сказал им, что они ошибались. Они всегда были сильнее.
Сила не обязательно заключалась в том, насколько высока была ваша культивационная база, или какой у вас был опыт, или насколько сильны были ваши боевые навыки. Скорее, это было связано с тем, было ли у тебя экспертное сердце.
Три дня спустя Ту Фан сумел вернуть все Три Соединительных Цветочных Сухожилия, за которые он обменял очки, и каждому ученику было дано по одной таблетке.
Тройное Соединяющее Цветочное Сухожилие» было одним из лучших лекарственных таблеток третьего уровня. Монастыри, в которых насчитывалось менее пятидесяти человек, не могли себе их позволить.
Их ученики знали, что им удалось получить одну из них только из-за того, что Лонг Чен рассматривал их. Обычно такие драгоценные лекарственные таблетки предназначались только для основных учеников.
Когда ученики заговорили о том, что им не нужны таблетки «Три соединяющих цветка», чтобы их можно было дать основным ученикам, Ту Фан сказал им, что это решение Лонг Чена. Многие ученики были в ужасе от этого.
Тот факт, что Лонг Чен всегда заботился о них, невероятно тронул их. Это был Лонг Чен. Пока были некоторые преимущества, он никогда не забывал о каждом человеке рядом с ним.
Такие гении, как Лонг Чен всегда были высокомерны и возвышены, рассматривая всех остальных как никчемных. Если бы вы пошли в тридцать шестой монастырь, то, вероятно, каждый из их внутренних учеников был бы таким.
Но у Лонг Чена никогда не было такого величия. Он считал каждого из них своим братом.
Получив Тройную Соединительную Цветочную Тендонную Пиллу, все ученики вернулись в свои бессмертные пещеры. Они знали, что единственное, что они могли сделать, это поднять свои силы, чтобы не разочаровать Лонг Чена.
До тех пор, пока они не были брошены слишком далеко Лонг Ченом, тогда они все еще имели бы больше возможностей сражаться бок о бок с Лонг Ченом. Для этих возможностей, они должны были пойти на все, чтобы поднять свои силы.
Показ этих учеников невероятно тронул Ту Фан. Сколько людей в этом мире не были эгоистами? Чем больше было членов группы, тем труднее было их контролировать. Но Лонг Чену даже не нужно было делать никаких трюков, чтобы сделать этих учеников верными.
В течение этого времени все ученики монастыря были заняты усовершенствованием таблетки «Три соединяющих цветка», чтобы увеличить прочность сухожилий и повысить их боевую силу. 
Таблетка «Три соединяющих цветка» была редкой лекарственной таблеткой, не имеющей побочных эффектов. Ее можно было употреблять постоянно, чтобы питать сухожилия, пока они не достигнут своего пика.
Сухожильные питательные таблетки изначально были крайне редки, и большинство из них имели неблагоприятные побочные эффекты.
Большинство лекарственных таблеток имели побочные эффекты. Одним из таких эффектов было то, что лекарственные таблетки, используемые для увеличения силы может быть использован только в общей сложности в три раза.
В первый раз таблетки были бы стопроцентно эффективны. Но во второй раз она будет эффективна только на пятьдесят процентов. В третий раз, его эффект будет сокращен еще раз в два раза, и в четвертый раз, будет очень мало эффекта.
И именно поэтому таблетка «Три соединяющих цветка» была так ценна. Она оставалась эффективной независимо от того, сколько вы потребляли. Мало того, что его лечебный эффект отличный, он может быть потреблен несколько раз без последствий, пока сухожилия достигли своего пика.
В то время как все эти ученики уточняли таблетки, Лонг Чен не просто тратил свое время впустую. Он постоянно совершенствовал три таблетки Соединительного Цветочного Сухожилия для основных учеников.
Но Лонг Чен был несколько беспомощен тем, что его нынешнее пламя таблеток больше не могло поспевать за его ростом.
Использование синего пламени Саламандры для усовершенствования печи из трех таблеток Соединительного Цветочного Сухожилия потратило бы двенадцать часов, и это было чрезвычайно утомительно. Если бы у него было более сильное пламя зверя, он бы смог оттачивать их намного быстрее.
Длинный план Чена был чрезвычайно хорош. Он будет уточнять целую кучу из трех таблеток, связывающих цветы сухожилия, чтобы превратить всех тех, кто рядом с ним в экспертов.
Тогда, когда он хотел выпендриваться, ему даже не нужно было действовать лично. Он мог просто помахать рукой и заставить братьев сокрушить своих врагов. Это было бы слишком восхитительно.
Через полмесяца Лонг Чен был полностью истощен от рафинирования. Однако, оно того стоило. Он усовершенствовал более двухсот трёх таблеток «Соединительное цветочное сухожилие».
Он дал каждому из основных учеников по десять таблеток. Длинный Чен был полностью уверен в своих лекарственных таблетках. Он был уверен, что их сухожилия определенно достигнет своих пиковых пределов от этих десяти таблеток.
Лонг Чен был даже более уверен в своих искусствах с таблетками, чем в своих боевых навыках. Жаль, что его энергия пламени не была достаточно хороша, или он даже будет в состоянии уточнить четвертый уровень лекарственных таблеток.
Вдруг он вытащил таблетку. Глядя на эту таблетку, Лонг Чен не мог не вздыхать.
Это была таблетка гроссмейстера Юнь Ци оставил для него. Всякий раз, когда он думал о гроссмейстере Юнь Ци, Лонг Чен не мог не чувствовать себя расстроенным.
Хотя искусство таблеток гроссмейстера Юнь Ци было только средним, он определенно был старшим по званию достойным его уважения. Он даже пожертвовал своей жизнью ради него.
Несмотря на то, что Лонг Чену удалось убить ответственного за это белокурого человека, он никогда не чувствовал себя лучше.
«Мне действительно интересно, что это за Пилл-Вэлли. Для того, чтобы его можно было считать святой землей в глазах культиваторов таблеток, это должно быть удивительно…» 
Лонг Чен всегда интересовался Пилл-Вэлли. Если это действительно было священно, как сказал гроссмейстер Юнь Ци, то Лонг Чен определенно должен был сделать путешествие туда.
Отложив таблетку Долины Пилл, Лонг Чен задумался о том, стоит ли ему усовершенствовать еще три таблетки Соединительного Цветочного Сухожилия.
Основные ученики уже не нуждались в них. Что касается внешних и внутренних учеников, то сейчас они им не нужны. До тех пор, пока они не добрались до Ковки костей, они могли бы употреблять больше трёх таблеток Соединительного Цветочного Сухожилия, когда бы то ни было.
В настоящее время у Лонг Чена все еще есть десятки трех таблеток Соединительного Цветочного Сухожилия. Но он знал, что как только он попадет в сферу Сухожильных Преобразований, такое количество будет ничем. С Девятизвездочный Гегемон Body Art аномальные трудности культивирования, он будет нуждаться в сотни, тысячи, а может быть, и десятки тысяч раз лекарственных таблеток, как и другие.
Думая об этом ужасном потреблении, у Лонг Чена была огромная головная боль. Теперь он подозревал, что воспоминания о таблетках Бога на самом деле были набором с Девятизвездочным Гегемоном Боди Искусства.
По мере того, как его культивационная база увеличивалась, он начинал использовать бесчисленное количество драгоценных лекарственных ингредиентов и таблеток. Это были деньги. Ему нужно было найти способ получить больше денег.
Оглянувшись на свою печь для таблеток, он почувствовал волну отвращения. Он не возражал против рафинирования таблеток, но это было действительно слишком скучно, чтобы сидеть на месте в течение нескольких часов в конце концов, как это. Особенно это касалось ленивого темперамента Лонг Чена.
Теперь, когда ему не нужно было доводить до совершенства для кого-то ещё, и это было только для него самого, он чувствовал, что вся его мотивация улетучилась.
«Брат Лонг, я вернулся!»
Точно так же, как Лонг Чен собирался стать ленивым, зазвонил грубый голос. Лонг Чен почувствовал, как трясется вся его бессмертная пещера.
Он поспешно выбежал и увидел, как Уайльд спешит. Тяжелая дубинка на его спине заставляла землю трястись с каждым шагом.
Но на этот раз Уайльд научился контролировать хотя бы часть этой силы, и камни, на которые он наступил, не все сломались.
«Аууу!» Внезапно, огромная фигура бросилась в Лонг Чен. Это было так быстро, что Лонг Чен даже не отреагировал до того, как его сбили с ног.
«Хаха, Маленький Снежок, ты опять непослушный!» После того, как Лонг Чен был сбит с ног, Маленький Снежок лизал лицо Лонг Чена снова и снова, заставляя Лонг Чена находиться между смехом и слезами.
Теперь тело Маленького Снега было еще более страшным, чем раньше. Теперь он был почти тридцать метров в длину, а его когти были еще больше, чем стол. Кончики этих когтей были похожи на острые стальные, а сверху на удивление появились руны.
Маленький Снежок теперь излучал страшную ауру. Это было давление, которое исходило от того, что он был Королем Волком. Это было то, что заставило трепетать вашу душу.
«Маленький Снежок, ты продвинулся к Королю Волков?!» Лонг Чен стоял и не мог не воскликнуть о своем восторге.
Маленький Снежок достиг вершины третьего ранга, что было его врожденным пределом. Вот почему давление короля стало чрезвычайно очевидным. 
Алый Пламенный Снежный Волк изначально был повелителем среди волшебных зверей третьего ранга, непревзойденного существования. Теперь Маленький Снежок действительно достиг своего пика.
Предыдущая боевая мощь Маленького Снега уже была ужасающей. В предыдущем сражении Литтл Снежок был только в середине третьего ранга, но он с легкостью мог убить основных учеников.
Самое главное, что атаки Маленького снега были чрезвычайно острыми, а дальность его атаки была невероятно велика. Он был наиболее опытен в групповых боях.
«Брат Лонг, я слышал, что в монастыре случился бой! Я не успел вернуться в прошлое!» Уайльд был немного разочарован.
Лонг Чен не мог не смеяться. Казалось, Уайльд тоже стал похож на войну. Тогда этот парень был хорошим ребенком, который не любил воевать.
«Не волнуйся об этом. Как только мы войдем в тайное царство, противников будет более чем достаточно. Подожди, Уайльд, у тебя есть след предков?!» Длинный Чен вдруг увидел слабый красный отпечаток, похожий на родимое пятно в промежутке между бровями Уайльда.
Этот отпечаток был восьмиугольником. Он выглядел очень странно, и было похоже, что внутри него что-то есть.
Но его было невозможно разглядеть. Когда Лонг Чен попытался прощупать его, мощная аура тут же уничтожила его божественное чувство.
Лонг Чен был невероятно поражен, и невольно сделал пару шагов назад. Эта аура была невероятно страшной. Как будто он видел сцену, как древнее чудовище разрывает купол небес.
«Что это за брат Лонг?» спросил Уайльд.
«Это ерунда.»
Лонг Чен покачал головой. Тело Уайльда, похоже, скрывало много секретов. Но Лонг Чен верил, что Уайльд даже не знал, что это за секреты.
Хотя эта аура была невероятно страшной, Лонг Чен не чувствовал никакой враждебности от этого, что облегчило его.
Лонг Чен спросил Уайльда о том, каким он был. Уайльд сказал, что его старик привел его и Маленький Снег куда-то далеко с бесчисленными мощными Волшебными Зверями. Он и Маленький Снежок ели их каждый день.
Что касается того, какими были базы выращивания этих Волшебных Зверей, Уайльд не помнил. Все, что он знал, это то, что мясо этих Волшебных Зверей было чрезвычайно жестким и трудно съедобным, но они позволили ему вырасти гораздо сильнее.
Самое главное, с прошлым опытом, Кан Мин подготовил огромное количество пайков для Уайльда.
Длинный Чен кивнул. Казалось, что в теле Уайльда что-то спит. Возможно, это как-то связано с тем могущественным состоянием, в которое он вступил, когда сражался с теми, кто был в то время благосклонен.
Но несмотря ни на что, это все равно было хорошо. После неоднократных предупреждений Уайльда о том, что здесь нельзя делать, Лонг Чен вывел Маленького Снежка из монастыря. Предыдущая ГлаваНастоящая Глава. 




Глава 305. Перед дождем, сделайте ваши приготовления 



«Этот малыш Лонг Чен действительно дерзкий. А ты, малыш, тоже уже не так уж и недостаточен», — похвалил Кан Мин. Он похлопал Лин Юн Цзы по плечу. Первое, что он услышал после возвращения, это то, что тридцать шестой монастырь пытался их спровоцировать.
Как и ожидали Лин Юнь Цзы и Ту Фан, как только он узнал об этом, у Кан Мина вспыхнул темперамент. Он собирался отправиться в тридцать шестой монастырь.
Но Лин Юнь Цзы и Ту Фан остановили его, рассказав о том, чем все закончилось. Только тогда Кан Мин немного успокоился.
Когда Кан Мин услышал всю историю и как Длинный Чэнь и остальные безжалостно вернулись к унижению тридцать шестого монастыря, он чуть не начал танцевать в восторге.
Выражения Лин Юнь Цзы и Ту Фан стали немного странными, когда они смотрели на него. Особенно это касалось Лин Юн Цзы. Насколько он помнит, это был первый раз, когда он увидел Кан Мина таким счастливым.
После того, как Кан Мин немного успокоился, он сказал: «Маленький Лин Цзы, с тех пор как скончался мой старший ученик-брат, я впервые стал таким счастливым».
«Я так счастлива не только потому, что наш монастырь создал такого гения, как Лонг Чен, но и благодаря тебе».
«Ты уже понял это? Твое сердце было покрыто кандалами собственного изобретения. Как культиватор меча, чтобы твой меч проржавел от пыли, ты, по сути, калека.
«Знаешь, я проклинал тебя снова и снова, но ты никогда не пытался сопротивляться. Весь день ты только и делал, что пытался повысить ранг монастыря, чтобы исполнить последние желания своего хозяина.
«Разве рейтинг и слава так важны? Я лично пошёл к могиле вашего хозяина и проклял его на пару дней за то, что оставил вам эту проблему».
Выражение Лин Юн Цзы стало немного странным, но внутри он был очень тронут. Несмотря на то, что у этого дяди-мастера был взрывной характер, а иногда и совершенно неразумный, он по-настоящему хорошо с ним обращался.
Кан Мин продолжал: «После его смерти ты прыгнул в яму и не смог выбраться». Я мог только смотреть, как ты это делаешь с собой». Вот почему я никогда не давал тебе лица, когда видел тебя». Тот факт, что такой гений, как ты, растрачивал все впустую, был слишком болезненным для меня».
«Дядя-мастер… Я… Простите…» Лин Юн Цзы вспоминал, когда он был молод и как Кан Мин всегда заботился о нем.
В то время этот дядя-мастер заботился о нём даже больше, чем его хозяин. На самом деле, когда хозяин наказывал его, именно Кан Мин всегда настаивал на снисхождении.
«Хорошее дитя, теперь все кончено». Видя, как вы восстановить свою уверенность в себе и стать старым, неуступчивым Лин Юнь-Цзы, дядя-мастер очень счастлив». Кан Мин похлопал по плечу Лин Юн Цзы.
«Это все благодаря Лонг Чену». Иначе я бы даже не знал, что у меня образовалось сердце-дьявол», — вздохнул Лин Юнь-Цзы.
Думая о том, что он сделал в последнее время, он не мог не назвать себя глупым. Великий лидер секты, могущественный сиантийский эксперт, на самом деле сформировал сердце-дьявола, даже не подозревая об этом.
С тех пор, как его хозяин скончался и передал ему монастырь, он сосредоточился на монастыре, желая повернуть вспять их унижение — всегда быть на последнем месте в течение последних трех тысяч лет. 
Тем самым он неосознанно заковал себя в кандалы. Поскольку ему не удавалось раз за разом изменить судьбу монастыря, эти кандалы становились невероятно тяжелыми.
Они плотно связали Дао-сердце Лин Юн Цзы. В то же время, оно связало и его драгоценный меч. В какой-то момент он был настолько сосредоточен на том, чтобы быть лидером секты, что он забыл себя, чтобы быть гордым культиватором меча.
Он только начал понимать это, как только прибыл Лонг Чен. Лонг Чен ступил через трупы бесчисленных экспертов, чтобы совершить чудо за чудом.
Он не знал, что он Разлучник, и еще меньше знал о своей собственной судьбе. Но он всегда смел сопротивляться, он всегда смел бросать вызов своим врагам.
Когда Лонг Чен когда-нибудь вести себя как обычный человек? Он всегда осмеливался делать то, что другие не делали. И все же, когда он делал эти вещи, он даже не хмурился.
Сначала Лин Юнь Цзы не любил Лонг Чена. Он считал такие действия глупыми и стремительными. Умный человек никогда бы не стал вести себя как Лонг Чен.
Он просто думал, что это судьба Дивергента. Они осмелились бросить вызов Небесным Даосам. Но единственным концом для них была смерть.
Но, увидев чудеса, созданные Лонг Ченом, Лин Юнь Цзы понял, что он ошибался, очень, очень, очень ошибался.
Что такое мастер боевых искусств? Боевые художники всегда должны смело продвигаться вперед. Будь то гора клинков или огненное море, они должны были прорываться независимо от того, что они делают. В противном случае, для чего вы культивировали?
Если у вас даже не было этого мужества, зачем тогда горько культивировать? Разве не было бы лучше быть обычным смертным со сроком службы менее ста лет?
Так как вы выбрали путь культивирования, то вас не волнует, как долго вы можете оставаться на этом пути. Главное было то, сможешь ли ты проявить собственное сияние или нет.
Из Лонг Чена, Лин Юнь-Цзы понял, что он был не просто лидером секты, но, что более важно, он был культиватор меча. Он был настолько увлечен своим пустым званием лидера секты, что он забыл свой собственный меч.
Самым ценным партнером культиватора меча был меч в их руке. Но он позволил этой его напарнице покрыться годами пыли.
Теперь он, наконец, вспомнил о своем напарнике. Он вернул себе личность культиватора меча и стал старым, энергичным Лин Юн Цзы.
Тогда, если бы Луо Бин действительно отказалась признать, что она свинья, Лин Юнь Цзы определённо отрезала бы ей голову. Он не просто пытался напугать её.
Сейчас он был культиватором мечей, а не простым лидером секты. Теперь, когда он прорвался сквозь кандалы на сердце, он больше не был трусом, боящимся каждой мелочи. Это был истинный он.
Кан Мин был невероятно счастлив увидеть это возвращение Лин Юн Цзы. «Отлично, с таким существованием, как Лонг Чен в нашем монастыре, наш рейтинг поднимется, хотим мы этого или нет, хаха.»
«Это не так просто». Лин Юн Цзы покачал головой. «После того, как Луо Бин провалился в этот раз, Ту Фан незаметно отправился в супермонастырь, и он услышал новость…» 
После того как Luo Bing вышел, оба Ling Yun-zi и Tu Fang почувствовали это дело для того чтобы быть рыбным.
У них не было никакой вражды с тридцать шестым монастырем. Несмотря на то, что Luo Bing сказала, что она пришла из-за потери квот для тайного царства Jiuli, если бы это было правдой, она не пришла бы так нагло и с таким количеством учеников.
В прошлом 108-й монастырь никогда не имел более чем горстку основных учеников. Что касается фаворитов, то они появлялись лишь раз в несколько десятилетий.
И всё же Луо Бинг сразу же привёл четырёх Благосклонных и Избранных. Даже если бы она планировала одержать совершенную победу, ей не следовало приводить столько войск.
Думая обо всем, что произошло, Ту Фан совершила тайную поездку в супермонастырь.
И, как они и ожидали, с чем-то таким большим событием, невозможно было скрыть новости.
Это произошло потому, что между всеми пятьюдесятью лучшими монастырями супермонастыря была острая конкуренция. У каждого из них были шпионы в чужих монастырях.
Обойти это было невозможно. В тех больших монастырях учеников было сотни тысяч, а то и миллионы. Это была мечта сумасшедшего — не иметь шпионов.
И хотя Луо Бин незаметно вернула свой народ, на следующий день появилась весть о том, что тридцать шестой монастырь Избранный и двое их Благосклонных были почти калеками.
Это сразу же вызвало шум среди других монастырей. Они провели любопытное расследование, и, как и ожидалось, тридцать шестой монастырь никак не мог удержать это дело в тайне.
Все подробности этого соревнования были известны всем, кому было интересно узнать об этом сейчас. Некоторым даже удалось получить фотографические нефриты того дня.
В результате один человек распространил его среди десяти человек, десять — среди сотни, и теперь практически никто не знал о трагическом поражении тридцать шестого монастыря. Когда тридцать шестой монастырь увидел эти фотографические нефриты, они чуть не сошли с ума от ярости.
Угол этих фотографических нефритов был со стороны их собственных учеников. Другими словами, именно их собственные ученики передали эти фотографические нефриты.
Хотя Луо Бинг в самом начале пыталась подавить эту новость и сказала всем своим ученикам, чтобы они передавали свои фотографические нефриты, было много умных людей. В то время некоторые из её учеников использовали два фотографических нефрита для записи, и передали ей только один из них.
И, как говорится, возможности остались тем, кто готовится. Ученики имели возможность продать эти фотографические нефриты.
В то время ученики смеялись от души. Больше всего их рассмешило то, что как бы ни пытался расследовать это тридцать шестой монастырь, они никогда не смогут понять, что это были они.
В результате 108-й монастырь мгновенно стал темой горячей дискуссии. Многие монастыри даже послали старейшин навестить их.
Все эти старейшины говорили, что они просто навещали монастырь, но на самом деле они должны были расследовать 108-й монастырь, чтобы выяснить, что является правдой или ложью. 
Предыдущий Лин Юн Цзы определённо с энтузиазмом приветствовал бы их. В конце концов, чем больше монастырей, которые имели с ними лучшие отношения, тем легче они могли бы расти.
Но нынешний Лин Юн-Цзы уже восстановил гордость своего культиватора мечей. Он прямо отказался пускать в монастырь кого-либо из этих старейшин.
Эти старейшины яростно прокляли его, сказав, что 108-й монастырь не знает, что хорошо для них, и что они явно мелочны.
Однако Лин Юн Цзы просто проигнорировал их всех.
Теперь Лин Юн Цзы больше не заботился ни о чём, как о ранжировании. Всё, что его волновало, это рост его учеников. Все, на что он надеялся, так это на то, что монастырские интриги не будут глупо сдерживать выращивание учеников.
Ту Фан надел фальшивую личность в супермонастыре и в конце концов получил важную информацию от осведомлённого члена супермонастыря.
Как только Ло Бин вернулась в свой монастырь, менее чем через два часа, она и её брат отправились прямо в первый монастырь.
Как только он услышал об этом, Ту Фан почувствовал себя плохо. Он сразу же отправился к Лин Юнь Цзы, чтобы сообщить об этом.
«Тогда ты имеешь в виду, что тот, кто дергает за занавески, — первый монастырь?» Кан Мин нахмурился.
«Шансы девяносто процентов, да.» Лин Юн Цзы кивнула.
108-й монастырь никогда не имел никаких отношений с другими монастырями, особенно ни с одним из пятидесяти лучших.
Только на этот раз у них возник небольшой конфликт с первым монастырем из-за подачи заявления на должность Избранного ученика Лонг Чена.
Но это даже не могло считаться конфликтом. Они подали одно заявление, провалились, затем подали второе заявление с доказательствами.
Провалившись снова, они уже поняли, что это бесполезно. Они больше не сопротивлялись им. Более того, на следующий день первый монастырь объявил, что они родили четвертого Избранного, а также сделал 108-й монастырь посмешищем, сказав, что они хотели обмануть Избранного ученика.
От начала до конца Ту Фан был невероятно раздражен. Он никогда не говорил ничего плохого о первом монастыре, и всё же из-за них ему пришлось страдать. Этого было достаточно, чтобы он взорвался от ярости.
«Блядь, они и впрямь чрезмерны! Неужели они думают, что нас так легко задирать?!» Кан Мин был совершенно в ярости, когда услышал все это.
«Дядя-мастер, вы также знаете характер Лонг Чена. Как только он войдёт в тайное царство, кто знает, что он сделает. И так…» — сказал Лин Юн Цзы.
«Не волнуйся, когда придет это время, если кто-нибудь осмелится издеваться над нашими учениками, я разобью их до смерти своим шилом! Похоже, измождённые кости твоего дяди-мастера вот-вот увидят какое-то действие!» — храпел Кан Мин. 




Глава 306. Кровавая гигантская таблетка Сяньцзяна 



«Не устраивай суеты, Маленький Снежок». Скоро все закончится.»
Маленький Снежок снова начал тереть свою большую голову о тело Лонг Чена, делая его таким, что Лонг Чен не мог сосредоточиться на лекарственных ингредиентах.
«Аууу!»
«Я уже говорил, что это что-то важное, что повлияет на ваше будущее! Хватит пока валять дурака».
«Вуву!»
«Я знаю, я тоже по тебе скучал! А, ладно, еще одно объятие, а потом перестань!»
Лонг Чен обнял Маленького Снежка напоследок, а также поцеловал его в голову. Однако Маленький Снежок теперь действительно был слишком большим.
Его голова была практически размером с маленькую комнату. Но каким бы большим ни был Маленький Снежок, каким бы сильным он ни был, он всегда был тем очаровательным маленьким человечком перед Лонг Ченом.
«Ладно, иди поиграй немного там. Когда я закончу уточнять, я тебе перезвоню». Лонг Чен похлопал большую голову Маленькому Снегу.
Только тогда Маленький Снежок наткнулся на дистанцию. Маленький Снежок любил бегать, и хотя его тело было большим, он не был ни капельки неуклюжим. На самом деле, его скорость только увеличивалась, и с расстояния он выглядел как белый молния.
После отправки Маленького снега, Лонг Чен снова осторожно проехал более восьмидесяти медицинских порошков, боясь ошибиться.
Качество или количество лекарственных порошков не допускали ни малейшей ошибки. Это было связано с тем, что он дорабатывал лекарственную пилюлю, которой не существовало в его воспоминаниях Бога таблеток.
Это была безумная идея, которую он придумал сам. Что касается того, удастся это или нет, даже он не был уверен.
«Небеса, умоляю тебя, ты столько раз был слеп, пожалуйста, ослепни еще раз и позволь мне преуспеть!»
После молитвы Лонг Чен вытащил банку. В тот момент, когда банку открыли, выстрелило страшное давление, в результате чего все волосы Лонг Чена встали на ноги. Небо и земля слегка дрожали.
«Это действительно достойно быть кровью эксперта по Сяньтянам». Как могущественно!» Лонг Чен был глубоко тронут.
Вернувшись в сражение Праведный и Коррумпированный путь, большая рука выстрелила из пространственной двери, от которой сбежал Инь Луо. Но в конце концов, эта рука была отбита мечом Лин Юнь-Цзы, оставив после себя только каплю крови.
Даже теперь Лонг Чен понятия не имел, что это за большая рука. Если это была настоящая рука, то как же она могла быть такой большой? А если она была сделана из духовного ци, как она могла истечь кровью? 
Но сейчас это было не важно. Тщательно изучив кровь, он воскликнул: «Хе-хе, эксперты действительно эксперты! Даже их кровь отличается. Если бы это была куриная или утиная кровь, она бы давно затвердела.[1]».
Если бы этот коррумпированный эксперт услышал, что сказал Лонг Чен, он бы определенно был достаточно зол, чтобы кашлять свежей кровью для Лонг Чена.
Лонг Чен взял упаковку лекарственных порошков и вылил их в банку. Эта спокойная кровь Сяньцзяна сразу же начала закипать, как будто она кипела.
«Какая реакция. Маленький Снежок, наверное, не сможет так с этим справиться… Мне нужно увеличить количество Травы Змеиного Языка.»
Выражение Длинного Чена слегка изменилось. Энергия внутри этой сианьской крови превзошла его ожидания. Только что он использовал метод десятитысячной звериной сущности крови, чтобы активировать кровь, но в результате банка почти взорвалась.
Змеиный язык Трава может показаться пугающим, и его появление было похоже на зловещий змеиный язык, но на самом деле его целебная природа была чрезвычайно нежной. Она могла блокировать хаотичный аспект крови, чтобы, когда она впитается, тело не взорвалось.
Увидев, насколько берсеркальна была эта кровь Сяньцзяна, Лонг Чен сразу же несколько раз скорректировал соотношение лекарственных порошков, прежде чем успокоиться.
Хотя он никогда не делал этого раньше, Лонг Чен использовал некоторые из лекарственных принципов, содержащихся в его воспоминаниях Pill God, чтобы сделать это, и он был уверен, что есть по крайней мере некоторый шанс, что он преуспел в уточнении этой крови в лекарственную таблетку.
Это решение его было вдохновлено Инь Луо. Нужно было знать, что ниже царства Сяньцзян, никто не должен был быть в состоянии содержать кровь Сяньцзянской сущности в их организме. Ни капли.
Даже эксперты, открывающие «Меридиан», взорвали бы свое тело, если бы попытались слиться с кровью сианьской сущности.
Это все равно, что поместить лаву в водопроводную трубу. Водопроводная труба была в принципе неспособна удерживать лаву, и она бы взорвалась.
И все же, каким-то образом Инь Луо был способен на это. Хотя он понятия не имел, какой метод использовал Инь Ло, как раз того факта, что был прецедент, как он, было достаточно для Длинного Чена.
Более того, Длиннее Chen только имело малое количество крови Xiantian которое не было вообще таким же как Инь Luo.
Тогда Инь Луо был способен использовать только следы естественной энергии. Однако, будь то Long Chen или Mo Nian, они оба чувствовали, что его тело, казалось бы, содержало огромный вулкан. Как только он взорвался, он не мог просто выпустить такие маленькие искры.
Из энергии, которую они чувствовали из его тела, было очень вероятно, что тело Инь Ло объединилось с кровью сианьского эксперта во всей его сущности. Это была самая ледяная вещь для Лонг Чена.
Чтобы вырастить одного ученика, они принесли в жертву сианьского эксперта. Возможно, только испорченный путь сделал бы такое.
По сравнению с Инь Луо, капля крови Лонг Чена была ничем. Инь Луо использовал какой-то секретный метод для того чтобы слиться с той кровью Сяньтяньской сущности. Лонг Чен не знал, что это за техника, но это не помешало ему испытать что-то самому.
Одна из причин, по которой Лонг Чен осмелился сделать это, состояла в том, что у него была только часть крови сианьского эксперта, а другая причина состояла в том, что Лонг Чен использовал эту сианьскую кровь, чтобы изменить физическое тело Маленького Снега, а не пытался заставить его впитать ее. 
Маленький Снег получил благословение от этого эксперта из мира духов, и он уже не был таким же, как обычные Снежные Волки из Алого Огня.
Он уже достиг вершины третьего ранга, и ему уже соответствовали Благосклонники. Можно сказать, что Маленький Снежок уже был намного сильнее обычных Алых Огненных Снежных Волков.
Однако этого оказалось недостаточно для Длинного Чена. Как только он вступит в тайное царство, все его враги окажутся на Избранном уровне. Позволить Маленькому Снегу сражаться было слишком опасно.
Именно поэтому Лонг Чен планировал усовершенствовать специальную лекарственную таблетку для Маленького Снега, чтобы разорвать его врожденные оковы и позволить ему перейти в четвертый ранг.
Если бы другие производители таблеток услышали мысли Лонг Чена, они бы определенно подумали, что он сумасшедший. Звание волшебного зверя определялось их родословной.
Длинный Чен мышление было эквивалентно желанию кормить кошку достаточно лекарственных таблеток, что он вырос в тигра.
Длинный Чен сделал глубокий вдох и вытащил синее пламя своей Пламени Саламандры, начав согревать свою печь. Как только оно достигло нужной температуры, он начал заливать кровь сианьцев.
В тот момент, когда он вошел в печь, печь начала сильно трястись, как будто внутри нее боролся жестокий зверь.
«Как могущественно!» Лонг Чен был в шоке. Очевидно, что это была всего лишь капля крови без жизни, и все же она все еще обладала такой шокирующей силой.
Час спустя, увеличивая силу своего пламени, эта кровь начала сжиматься, заставляя Лонг Чена вздохнуть.
«Это чудовищное пламя уже не в состоянии удовлетворить мои потребности. Мне нужно найти более сильное пламя».
Скорость, с которой синее пламя его Пламени Саламандры рафинировало кровь Сяньтян, была настолько медленной, что она приводила в ярость. Даже через два часа кровь слегка уменьшилась.
Но не было никакой возможности обойти это. Потребовалось два дня очищения, чтобы кровь наконец-то уменьшилась до размера кулака.
В этом и заключалась суть крови Сяньтяня. Видя, что осталось столько эссенции, Лонг Чен невероятно нервничал.
Он недооценил кровь сиантийского эксперта. Он думал, что было бы неплохо, если бы после доработки остался клубок эссенции размером с Лонг Чена. Если бы он знал, что так будет, он бы разделил его на несколько таблеток.
Тот факт, что было еще столько эссенции, наполнил его сожалением. Но было уже слишком поздно. Как только он удалил эту сущность из своего пламени, сущность мгновенно рассеялась бы. Теперь он должен был полностью ее усовершенствовать.
Глубоко вздохнув, Лонг Чен налил в печь для таблеток лекарственные порошки, которые он уже давно приготовил. Но, конечно, он увеличил их количество пропорционально тому, сколько он увеличил Змеиный язык травы и других порошков.
Это уже превзошло его ожидания. Он больше не рафинировал печь с таблетками, а «гигантскую таблетку», которую он никогда раньше не рафинировал. 
По мере наливания лекарственных порошков его печь для таблеток снова начала трястись. Когда огромное количество лекарственной энергии и эссенции крови попытались слиться, страшная энергия взорвалась.
Печь для таблеток постоянно дрожала. Духовная сила Длинного Чена пыталась стабилизировать печь для таблеток, в то время как он также постоянно добавлял больше лекарственных порошков.
Час спустя были добавлены все лекарственные порошки. Лонг Чен немного нервничал, потому что его печь для приготовления таблеток дрожала все сильнее и сильнее.
Но в этот момент не было никакого лекарства. Он мог только сжимать зубы и продолжать двигаться вперед.
Пока Лонг Чен был занят рафинированием, вернулся Маленький Снежок. Но, видя, как Длинный Чен нервничал, Маленький Снежок просто послушно легла в сторону.
Прошло два часа, и печь для таблеток Лонг Чена теперь сильно тряслась. На печи появились небольшие трещины, вызвавшие изменение его выражения.
«Еще чуть-чуть…» Длинный Чен был чрезвычайно обеспокоен, так как он знал, что рафинирование гигантских таблеток было то, что обычные печи для приготовления таблеток были не в состоянии справиться. Сейчас он мог только молиться, чтобы не было взрыва печи.
Лонг Чен беспомощно продолжал призывать на пламя таблеток, используя свою Духовную Силу, чтобы плотно обернуть печь для таблеток и держать ее как можно стабильнее. Однако его Духовная Сила была ограничена, и это не давало особого эффекта.
Трещина.
Световой звук исходил из печи для таблеток. Еще больше трещин появилось, когда печь для таблеток сильно дрожала.
Его печь для таблеток уже достигла предела. Что касается лекарственной таблетки внутри нее, то она была на грани формирования. Это был самый критический момент.
Если бы печь для обжига таблеток не выдержала и взорвалась в это время, то сущность лекарственной таблетки мгновенно рассеялась бы в воздухе. Если бы это случилось, эта драгоценная гигантская таблетка была бы потрачена впустую.
Он не заботился о других медицинских ингредиентах, но он, вероятно, не будет иметь другой возможности, чтобы собрать кровь Сяньцзяна.
Лонг Чен не сдержал ни капли своей Духовной силы. Он образовал две прозрачные руки в воздухе, плотно запирающиеся на печи для таблеток.
Но печь для таблеток тряслась слишком сильно. Как будто жестокий зверь пытался освободиться изнутри. Менее чем через четверть часа он наконец-то не смог выдержать.
БУМ!
Его печь для таблеток взорвалась.
[1] Курица и утка — сленг для проституток. 




Глава 307. Маленький снег прорывается через 



БУМ!
«Блядь».
Духовная сила Длинного Чена наконец-то не смогла остановить его. Его печь для таблеток мгновенно взорвалась, и сила послала Лонг Чена в полет.
«Проклятье». Лонг Чен почувствовал желание плакать. Он действительно недооценил кровь Сяньтянина. В результате, он совершил слишком много ошибок, что, в конце концов, привело к этой неудаче.
«Подождите!» Лонг Чен внезапно бросился вперед. В ста метрах, застряв в кустах, появилась лекарственная таблетка размером с трещину.
«Мне удалось?» Лонг Чен не мог поверить своим глазам. На этой гигантской таблетке, размером с кусочек, был красный ореол света. Всплески лекарственного аромата наполняли его нос, но изнутри исходил слегка кровавый запах.
«На самом деле, это высокое качество».
Лонг Чен внимательно осмотрел эту гигантскую таблетку. Это был его первый раз, когда он усовершенствовал гигантскую таблетку.
В воспоминаниях Лонг Чена было очень мало лекарственных формул для гигантских таблеток, и их было чрезвычайно трудно доработать. Он был поражен тем, что его сумасшедший и глупый метод закончился успехом.
Формулы для гигантских таблеток в его памяти были все для седьмого яруса и выше лекарственных таблеток. Что касается этой гигантской таблетки в его руке, он был явно не в состоянии сравнить с теми.
Он не знал, какой уровень эта гигантская таблетка достигла, но тот факт, что ему удалось конденсироваться, означает, что сущность крови Сяньтяня была полностью активирована, и это будет иметь по крайней мере в десять раз больше эффекта.
Это был самый страшный аспект культиваторов таблеток. Большинство редких лекарственных ингредиентов имели свой собственный спецэффект. Но если их есть напрямую, то вы сможете поглотить только, возможно, двадцать процентов лекарственной энергии.
Остальная сущность была бы потрачена впустую. Но после очищения алхимика, а также поддержки других лекарственных ингредиентов, эффект лекарственного ингредиента умножался бы, как только он рафинировался бы в таблетку.
Однако в эту эпоху большинство формул таблеток передавались с древних времен. Алхимики нынешней эпохи рафинировали лекарственные таблетки только в соответствии со старыми рецептами таблеток. Все, что они умели делать, это следовать, не будучи способными к нововведениям.
Для испытаний, направленных на повышение уровня алхимиков, тест часто состоял в усовершенствовании лекарственных таблеток. Тем не менее, они часто не говорили вам точные пропорции медицинских ингредиентов, чтобы использовать для этой таблетки. Это делало эти тесты невероятно сложными для большинства алхимиков.
Если пропорции были неправильными, то это легко могло привести к взрыву печи или просто к пачке мусорных таблеток. Более того, если бы они, возможно, использовали не тот медицинский ингредиент, то для них было бы абсолютно невозможно доработать таблетку.
Длинный Чен использовал свое безумное воображение, чтобы теоретически вывести эту медицинскую пилюлюлю из принципов, содержащихся в его воспоминаниях о таблетках Бога. Он теоретизировал, что он должен быть в состоянии добиться успеха. Но на самом деле, шансы на его успех были менее чем на десять процентов.
Кроме того, так как он уточнил гигантские таблетки, трудности увеличились в сто раз. Тот факт, что он уточнил эту гигантскую таблетку означало, что молитва Длинного Чена сработала: небеса действительно были слепы.
«Какая сильная сущность. Может ли эта штука действительно быть поглощена?»
Видя сильную энергию внутри этой гигантской таблетки, Лонг Чен не мог не волноваться.
Гигантская таблетка была не так проста, как просто быть большой. Лечебная сущность, содержащаяся в ней, была, по крайней мере, в десятки раз больше, чем обычная лекарственная таблетка. В памяти Лонг Чена большинство гигантских таблеток не употреблялось напрямую. 
«Аууу!»
В это время Маленький Снежок подошел к Лонг Чену. Глядя на гигантскую таблетку в его руке, он выпустил тихий рык.
«Да, мне удалось ее усовершенствовать, но эта штука уже превзошла мои ожидания. Там, вероятно, по крайней мере, в десятки раз больше лекарственной энергии, чем я ожидал». Лонг Чен был в растерянности.
Он усовершенствовал это для Маленького Снега. В тот момент, когда он увидел кровь этого сианьского эксперта, он подумал о Маленьком Снежке.
Если бы кровь сиантийского эксперта была очищена до лекарственной таблетки, это, несомненно, значительно увеличило бы силу физического тела.
Конечно, такую сумасшедшую энергию человеческому организму было очень трудно сдержать. Единственными исключениями были, пожалуй, такие, как Уайльд и Лонг Чен с их мощным телосложением.
Но в то время как Лонг Чен не считал себя придирчивым едоком, он действительно не думал, что сможет съесть лекарственную таблетку, очищенную от человеческой крови.
Тем не менее, он не чувствовал бы себя ни капельки плохо от того, чтобы дать его Маленькому Снегу. Тем не менее, поначалу он думал о том, чтобы рафинировать обычную таблетку. Теперь, когда он рафинировал гигантскую таблетку, у Лонг Чена была головная боль.
Гигантская таблетка содержала в десятки раз больше энергии, чем лекарственные таблетки того же ранга. Обычно это было хорошо. Но теперь это не так. Лонг Чен боялся, что Маленький Снежок не сможет с этим справиться.
Маленький Снежок снова рычал.
«Ты правда хочешь попробовать?» Лонг Чен очень нервничал. «Эта штука очень опасна. Оно не только основано на крови сианьского эксперта, это еще и гигантская таблетка. Если что-то пойдет не так, ты можешь потерять свою жизнь».
«Ауу!»
Маленький Снежок рычал, его глаза были полны решимости. Он неоднократно рычал в Лонг Чен.
Лонг Чен долго молчал. С его связью с душой Маленького Снега, они могли общаться.
Маленький снег говорил, что по мере того, как Лонг Чен становился сильнее, ему также нужно было становиться сильнее, чтобы защитить его.
Лонг Чен крепко обнял Маленького Снежка, натирая его мягкий мех.
Маленький Снежок позволил Лонг Чену погладить его еще немного, прежде чем он снова ворчал, и его взгляд падал на руку Лонг Чена.
Сжимая зубы, Лонг Чен помолился: «Отлично. Надеюсь, небеса благословят тебя, и ты добьешься успеха».
На этот раз Лонг Чен не осмелился шутить о небесах. Он действительно беспокоился о Маленьком Снегу. Однако, Маленький Снежок сказал, что он должен съесть эту гигантскую таблетку. Даже если бы он умер, ему было бы все равно.
Лонг Чен знал, что Маленький Снежок был чрезвычайно умен. Он знал, что если он все равно не продвинется дальше, шансы того, что он когда-нибудь поможет Лонг Чену, будут крайне низкими. В конце концов, он станет обузой.
Для того чтобы сопровождать Лонг Чена в выращивании, Маленький Снежок был готов воспользоваться этим чрезвычайно рискованным шансом. 
Маленький Снежок проглотил гигантскую таблетку одним глотком. Меньше, чем через дыхание, весь его мех внезапно встал на конце.
БУМ!
Аура берсерка выстрелила, и земля под его ногами треснула. Ужасная волна ци выстрелила.
Даже Лонг Чен был отброшен на несколько шагов назад этой волной ци. Маленький Снежок теперь постоянно дрожал.
Маленький Снежок издал гневный рев, но этот рев был также наполнен бесконечной болью. Длинный Чен в ужасе увидел, как белый мех Маленького Снега покраснел.
Это было потому, что из его кожи текла кровь. Эта ксианская кровь была слишком сильной. На самом деле она отвергала кровь Маленького Снега.
Две группы крови яростно боролись внутри тела Маленького Снега. Этот процесс был чрезвычайно болезненным, и хотя Маленький Снежок давно этого ожидал, он не мог сдержать гневный рев.
Маленький Снежок не смог уточнить сущность крови Сяньтянина. Она была слишком мощной, и она безумно изгоняла кровь Маленького Снега.
Если бы это продолжалось, то кровь Маленького Снега покинула бы его тело до того, как он смог бы отточить энергию этой гигантской таблетки, и он бы умер.
Лонг Чен внезапно прыгнул на спину Маленького Снега. Положив руку на тело Маленького Снега, в его тело излилась твердая энергия.
«Я использую свою Духовную Силу, чтобы помочь вам разрешить энергию внутри лекарственной таблетки». Утончайте ее понемногу!»
Лекарственная таблетка еще не полностью растворилась в организме Маленького Снежка, но он уже не мог ее выносить. Если бы это продолжалось, Маленький Снежок точно умер бы.
Духовный ци Длинного Чена блокировал дальнейшее распространение энергии гигантской таблетки. В то же время, его Духовная Сила вырвалась наружу и подавила эту берсерковую кровь Сяньтяня, не позволив ей сеять хаос в теле Малого Снега.
Это было похоже на установку большой дамбы, чтобы удержать потоп. Он позволял энергии протекать достаточно медленно, чтобы Маленький Снежок смог с ней справиться.
Получив помощь Лонг Чена, Маленький Снежок сразу почувствовал, что все стало намного проще. Благодаря Духовной Силе Лонг Чена, подавляющей ее, кровь берсерка сильно успокоилась.
Маленький Снежок воспользовался этим временем, чтобы усовершенствовать эту кровную сущность. Эта кровяная сущность уже была бесхозной в это время, и после начального периода борьбы она потеряла всю свою энергию и в конце концов была поглощена им.
Через шесть часов эта кровяная сущность была полностью поглощена Маленьким Снегом, и Лонг Чен наконец-то выпустил еще одну порцию энергии, которую Маленький Снег должен был поглотить.
Только тогда Лонг Чен немного расслабился. К счастью, он быстро отреагировал, и этот грубый метод оказался эффективным. В противном случае, это было бы действительно опасно…
Однако использование духовного ци и Духовной силы, подобно этому, очень сильно ударило по Лонг Чену. Это было связано с тем, что гигантская таблетка содержала слишком много энергии, и даже ему было трудно держать ее под контролем.
Это был первый раз, когда Лонг Чен увидел, насколько ужасна гигантская таблетка. Это невероятное количество энергии было шокирующим.
В третий раз, когда он высвободил больше энергии, он почувствовал, что его Духовная Сила уже начала ослабевать. 
Прямо сейчас у гигантской таблетки осталось больше половины энергии. Если бы он не смог продолжить, они бы смогли только сдаться.
Чего Лонг Чен не знал, так это того, что кровяная сущность Сяньтянина, содержащаяся в гигантской таблетке, содержала в себе след воли этого эксперта Сяньтяня. Несмотря на то, что она была переработана в таблетку, этот след воли не был уничтожен.
Используя свою Духовную Силу, чтобы удержать энергию этой гигантской таблетки, Лонг Чен, по сути, использовал свою Духовную Силу, чтобы противостоять этому следу сиантаньской воли. Вот почему это было так утомительно.
Горько выдерживая как можно дольше, когда Лонг Чен, наконец, пропустил четвертую часть энергии, энергия гигантской таблетки внезапно вышла из-под его контроля.
Длинный Чен был послан в полет страшной энергией, и его тут же вырвало полным ртом крови.
«Маленький Снежок!!!» Голос Лонг Чена треснул. Такая ужасающая энергия может легко убить Маленького Снега.
Но когда Лонг Чен внезапно увидел Маленького Снега, он был потрясен, увидев, что с ним все в порядке.
БУМ!
Земля под ногами Маленького Снега обрушилась. Лонг Чен все еще был в воздухе, и его снова послали лететь выше от страшной волны ци.
Когда он, наконец, оказался на расстоянии более ста метров, Лонг Чен поднялся с земли, чтобы в шоке и восторге взглянуть на Маленького Снежка.
Теперь Маленький снег излучал ужасающее давление, которое даже затрудняло дыхание Лонг Чена. Пространство вокруг него казалось сжатым.
Внезапно Маленький снег издал небесный рев, и выстрелил берсеркальной энергией, заставив мир содрогнуться.
«Ты продвинулся?!» Лонг Чен не мог поверить своим глазам. Маленький Снежок теперь излучал берсерковую ауру, которая даже пугала Лонг Чена.
Маленький Снежок бросился на Лонг Чена и пару раз натер ему голову о Лонг Чен.
«Хахахахаха! Отлично, Маленький Снежок, ты действительно продвинулся! Хе-хе, теперь, когда мы объединим наши усилия, мы определённо сделаем хорошую работу в тайном царстве Цзюли!» Лонг Чен поднял голову к небу и засмеялся.
Тело Маленького Снега не стало больше после продвижения вперёд в этот раз. На самом деле, он уменьшился, теперь его длина составляет всего пятнадцать метров. Но давление, исходившее от него, было шокирующим.
Однако, Маленький Снежок только что продвинулся. Гигантская таблетка все еще оставила много внутренних повреждений в его теле. Лонг Чен дал Маленькому Снегу кучу целебных таблеток и заставил его вернуться в духовное пространство, чтобы исцелиться.
Когда Лонг Чен вернулся в монастырь, он не стал пытаться культивировать. Он просто спокойно ждал определённого дня.
Донг!
Мелодичный колокол звонил по всему монастырю. Наступил день открытия тайного царства Цзюли. 




Глава 308. Сюаньцзянский супермонастырь 



Все ученики Сюаньтяньского монастыря собрались на Сюаньтяньской площади. Это было потому, что сегодня все основные ученики будут отправлены в супермонастырь, чтобы войти в тайное царство Цзюли.
Хотя только основные ученики могли войти, это не уменьшило энтузиазма других учеников.
Лонг Чен, Тан Ван-ер, Йе Чжицю и все остальные основные ученики стояли впереди. Просто глядя на них, они наполняли других учеников волнением.
Говорили, что тайное царство Цзюли — это пространство, оставленное от древней эпохи. В нем было бесчисленное множество возможностей, и природные сокровища были повсюду. Оно открывалось только раз в сто лет.
Лин Юн Цзы возглавлял группу старейшин. Глядя на процветающих учеников, он был полон гордости.
Под руководством Лонг Чена ученики монастыря теперь были элитой среди элиты. Их внутренние ученики теперь были не намного слабее, чем их обычные основные ученики прошлых лет.
Что касается Гу Яна и других основных учеников, то их сила прошла само собой разумеющимся. Они были даже сравнимы с фаворитами.
И конечно, самым приятным для Линг Юнь-Цзы было то, что среди них были такие существа, как Лонг Чен, Уайльда и Тан Ван-ер. Это наполнило его уверенностью в секретном царстве Цзюли.
«Вы все готовы?» Лин Юн Цзы смотрел на вдохновленных учеников.
Во всех своих воспоминаниях он не помнил, чтобы Лонг Чен когда-либо выглядел таким взволнованным. Обычно Лонг Чен был похож на спокойный, пульсирующий колодец.
Хотя Лонг Чен делал все возможное, чтобы подавить свое возбуждение, этот свет в его глазах полностью продавал его.
Только Лонг Чен знал, что его волнение было связано с тем, что в тайном царстве Цзюли было что-то, что, казалось, вызывало его. Это чувство становилось все сильнее и сильнее.
«Мы готовы!» ответили все основные ученики.
«Выходите!»
Лин Юн Цзы не тратил время на бесполезные слова. Он знал, что любые слова бесполезны для этих учеников, которые встали на грань между жизнью и смертью. Зачем ему тратить время впустую?
«Старшие ученики-братья и старшие ученики-сестры обязательно вернутся с триумфом!» Все остальные ученики прощались.
Длинный Чен почувствовал, как его тело внезапно движется, и, не успев оглянуться, как он оказался в тыловых горах монастыря. Здесь была каменная платформа шириной около ста метров. Над каменной платформой стояли десятки колонн, на которых было вырезано бесчисленное множество древних рун. Это была транспортная формация монастыря. 
Лин Юн-Цзы привез их на вершину. Прикоснувшись к каменному столбу в центре, загорелись все руны различных каменных столбов.
Все сразу почувствовали, как их тела затягиваются. Они почувствовали страшное давление, сдавливающее их, и пространство начало скручиваться.
«Не бойтесь. Это пространственная сила транспортного образования. Адаптировавшись на мгновение, ты будешь в порядке». Лин Юн Цзы улыбнулась и утешила всех, когда увидела их страх.
Пространство постоянно крутилось, и это было, если бы они вошли в воду. Их окружение больше не было чистым.
«Наш 108-й монастырь сравнительно беден, и мы могли построить только низкосортное транспортное сооружение». Вот почему это занимает так много времени.»
Лин Юнь-Цзы объяснил, что транспортные образования были разделены на разные сорта. Эти сорта отличались двумя характеристиками: расстоянием транспортировки, а также скоростью и стабильностью транспортировки.
Монастырь находился на расстоянии более миллиона миль от супермонастыря. Лучшее транспортное образование потребовало бы всего одного вздоха.
Если это было пиковое транспортное образование, как в первом монастыре, то это было практически мгновенно. Но их 108-я транспортная формация монастыря была самой низкой, чтобы сэкономить на огромном количестве ресурсов, используемых для каждой активации.
Однако, недостатки были крайне очевидны. Для этого требовалась не только палка благовоний, но и во время транспортировки пространство было крайне неустойчивым, что заставляло всех, кто им пользовался, чувствовать очень сильное пространственное давление. Обычные ученики не могли выдержать такого давления. Даже такие основные ученики, как Гу Ян, чувствовали бы себя неуютно под таким давлением.
Однако, после всего лишь пары вдохов неприятных ощущений, основные ученики действительно адаптировались и чувствовали себя намного лучше.
Как только все привыкли, Линь Юнь-Цзы повернулся к Длинному Чену серьезно. «Лонг Чен», на этот раз ты должен быть абсолютно осторожен в тайном царстве Цзюли. Из всех вас я больше всего беспокоюсь о вас».
Это напугало всех, только Лонг Чен кивал головой в понимании.
Однако остальные не поняли. Лонг Чен был самым сильным из них. Даже если они все объединили свои усилия, они не обязательно смогут победить Лонг Чена. Почему лидер секты больше всего беспокоится о нем?
«Вы все, возможно, не знаете об этом, но я слышал, что Коррумпированный путь уже поставил Лонг Чена в их обязательный список. Он занимает лишь второе место после первого монастыря Хань Тяню».
Коррумпированный путь был чрезвычайно мощным, с множеством сект. В прошлый раз Лонг Чен победил их гения номер один в этом регионе, Инь Луо. Это потрясло весь путь Коррупции.
После расследования они решили включить Лонг Чена в список убийц. Этот список должен был убить всех величайших гениев Праведного пути. Они дали им рейтинг в соответствии с их уровнем угрозы.
Было сказано, что Коррумпированный список должен убить только сто человек, и они, как правило, все Избранные или чрезвычайно мощные Favored. Человек, занявший первое место, был первым Избранным монастырем, Хань Тяню. 
Лин Юнь Цзы не был шокирован тем, что Лонг Чен оказался в списке вынужденных убийц. Но он был шокирован, когда узнал, что Лонг Чен занял второе место.
В этом мире только он и Ту Фан знали, что Лонг Чен — Разногласия. Другие не знали истинного потенциала Лонг Чена.
Это доказало, что видение Коррумпированного пути было намного более проницательным и зловещим, чем Праведный путь. Они сразу же увидели, что Длинный Чен представлял большую угрозу для них, чем даже Избранный.
Это полностью разозлило Лин Юн Цзы. Даже испорченный путь видел длинный Чен так важно. Неужели вышестоящие в их супермонастыре были слепыми?
Услышав это, все начали. Так как Лонг Чен был на пути Коррупции, то, как только он вошел в тайное царство Цзюли, разве он не стал бы гоняться за бесчисленными Коррупционными учениками?
«Лонг Чен», с твоей силой, кроме лучших экспертов, таких как Инь Луо, ты должен быть в состоянии дать отпор.
«Но тайное царство остается открытым целый год. Внутри тайного царства есть первозданная аура, которая восходит к древней эпохе и чрезвычайно подходит для выращивания.
«В секретном царстве будет не только бесчисленное множество возможностей, но и чрезвычайно полезна для вашего культивирования». Гораздо легче прорваться внутрь.
«Каждый раз, когда открывается тайное царство, большинство учеников к своему отъезду будут достигать царства Кузнечной работы». Поэтому вы абсолютно не можете смотреть свысока на тайное царство Джиули.
«Я слышал, что восемнадцатьсот лет назад один из членов Коррупционного Пути не утруждался поиском сокровищ, когда вошёл, а сосредоточился на быстром прорыве.
«Всего за месяц он продвинулся в королевство Кузнечного дела. Обладая превосходством в земледелии, он безумно убил Праведных учеников.
«В том поколении Праведный путь понес огромную потерю, и более половины этих талантливых учеников были убиты Им.» Лин Юн-Цзы был чрезвычайно серьёзен.
«Как злобно!» Услышав, что это заставило их сердца дрожать. Он убил больше половины учеников Праведного пути! Это были не просто обычные ученики, а основные ученики! Некоторые из них также должны были быть Благосклонными и Избранными.
«Вот почему вы должны сосредоточиться на безопасности, прежде всего, в тайном царстве». Даже если перед вами небесная возможность, если у вас не хватает сил, она все равно будет воспринята другими. И самое неприятное то, что вы должны не только быть начеку у учеников Коррумпированного Пути, нападающих на вас, но вы должны быть еще больше начеку у учеников Праведного Пути, нападающих на вас тайком. Это самые страшные из них», — объяснил Лин Юн Цзы.
Кроме Лонг Чена, другие основные ученики были поражены. Очевидно, они не ожидали, что им придется защищаться не только от могущественных врагов, но и от своих «товарищей».
«В этом нет ничего странного. Все люди Праведного Пути наиболее искусны во внутренних распрях. Они не смеют по-настоящему бороться против Коррумпированного пути, но когда дело доходит до обращения с собственным народом, они являются абсолютными экспертами.
«В этом мире все эгоистичны. Люди проводят весь день в интригах и заговорах. Ты замышляешь против меня, я замышляю против тебя. Каждый ученик в одной секте пытается подавить своих сверстников. 
«Иначе, насколько могущественен Праведный путь, как они все еще не смогли подавить Коррумпированный путь после всех этих лет? Кроме того, что они причиняют неприятности своему собственному народу, у Праведного Пути нет ничего другого, что мешало бы его мастерству». Лонг Чен был чрезвычайно спокоен.
Лин Юн Цзы был беспомощен. Лонг Чен был абсолютно прав. Хотя испорченный путь был бессердечным и порочным, когда дело доходило до совместной работы против общих врагов, они были намного, намного лучше, чем Праведный путь.
Всего в супермонастыре было 108 монастырей. Было много случаев, когда эти монастыри подавляли и поддерживали друг друга. И хотя эти случаи были «редкими», когда дело доходило до открытых боев, кто знал, сколько презренных закулисных схем происходит?
Их неспособность получить избранное положение для Лонг Чена была отличным примером. Коррупционный путь поставил Лонг Чена на второе место в их списке убийств. Возможно ли, что высшие чины супермонастыря не могли этого видеть?
По правде говоря, они все это видели. Но поскольку это было связано с эгоистичными интересами нескольких людей, эти власти действовали так, как будто они не знали об этом. Что касается других людей, которые были хорошо осведомлены об этом, они могли только действовать, как если бы они были слепыми, а также, чтобы избежать оскорбления тех, кто у власти.
Это были неписаные правила Праведного пути. Это была иерархия, которая не могла быть более гнилой, даже если бы они пытались. Каждый из них был эгоистом, только справлялся со своими проблемами. Кто бы помог вам во время неприятностей?
Конечно, если бы эта беда на самом деле была золотой возможностью или сокровищем, то с эгоизмом Праведного Пути, невероятное количество людей пришло бы, чтобы попытаться вырвать его у вас.
Более того, в своих собственных интересах они были готовы использовать любые презренные, теневые методы. Это действительно заставляло людей вздыхать. Если бы вы просто сосредоточили такой энтузиазм на борьбе с Коррупционный путь, не было бы Коррупционный путь уже давно истреблены?
Но на Праведном пути всегда были те «умные люди», которые делали все, что могли, чтобы занять более высокое положение. Они постоянно думали о том, как они могут подавлять людей на одной стороне с ними, чтобы они могли подняться выше.
Просто думая об этом, люди были подавлены. Но люди были беспомощны. Если вы не решили снова стать обычным человеком, как культиватор, вы должны были с этим смириться.
Лин Юн Цзы давно понял гниль праведного пути. Но у него не было возможности это исправить.
У него не только не было возможности изменить лицемерную сторону «Праведного» пути, но и он почти потерял себя в этой борьбе. Если бы Лонг Чен не появился, он бы навсегда потерял свой путь.
Лин Юнь Цзы теперь понял, что он всего лишь культиватор. Ему не нужно было пытаться изменить других. Поэтому теперь он делал всё, что хотел. Зачем так беспокоиться о последствиях?
«Войдя в тайное царство, не легко доверять никому, особенно тем «товарищам», которые улыбаются тебе в лицо, пряча нож». Вы должны быть осторожны». Лонг Чен торжественно предупредил всех.
Те враги, которых ты видел, приближаясь к тебе, не были опасны. Настоящей опасностью были те, которых ты не видел.
Хотя Тан Ван-ер и другие были сильны, и он не слишком беспокоился о том, что они столкнутся с учениками Коррупционного пути, Лонг Чен очень беспокоился о том, что их ударят ножом в спину.
Поэтому он также сказал, что поражение Гу Яна от Тридцать шестого монастыря было неплохим. Это можно назвать уроком для всех.
Внезапно пространство вокруг них дрогнуло, и их ноги ступили на простую кирпичную дорожку. 




Глава 309. Хань Тяню 



«Мы прибыли?»
Лонг Чен оглянулся вокруг него. Это была очень большая площадь. Там было более сотни групп.
Эти группы были полукругом вокруг центра площади. Лонг Чен заметил, что под каждой из этих групп была определенная конструкция.
Внимательно изучив их, Лонг Чен заметил, что это архаичные символы для чисел, идущих от номера один к номеру 108.
Все они внезапно поняли, что на самом деле они были последними. Единственной открытой площадкой было место под номером 108.
Их прибытие сразу же привлекло внимание остальных. Некоторые взгляды были любопытны, некоторые были равнодушны, но абсолютное большинство было пренебрежительно.
И все же, когда они почувствовали свои ауры, это пренебрежение вызвало удивление.
Из 108-го монастыря, в котором они жили, культивационная база Тан Ван-Эра была самой высокой. Пару дней назад она перешла на седьмой Небесный этап Тендонского преобразования, и ее аура шокировала этих людей.
Кроме Тан Ван-ер, другие также были чрезвычайно мощными, их ауры напоминали острые, неразогретые лезвия, которые делали так, что другие не осмеливались смотреть на них напрямую.
«А? Кто-то из «Конденсации крови»?» Некоторые наконец-то заметили Лонг Чена. Несмотря на то, что он скрывался среди других основных учеников, все еще были люди, которые заметили его.
Не было никакого способа обойти это. Культивируемая база Лонг Чена была самой низкой из всех присутствующих. Спрятаться было невозможно.
«Он», по слухам, «Избранный»? Тч, какое шокирующее хвастовство. Даже если бы ты забил меня до смерти, я бы не поверил, что он может сразиться с экспертом по костной ковке из восьми человек». Издевательство основного ученика прозвучало в воздухе.
«Я слышал, он должен был победить Цзян Ифань»? Бьюсь об заклад, это была полная ложь. Со статусом Цзян Ифань он, наверное, был слишком ленив, чтобы даже встретиться с таким человеком. Наверное, он чувствовал, что даже объяснение этой лжи было бы для него слишком позорным», — добавил другой человек.
Несмотря на то, что они говорили тихо, в ушах всех этих экспертов это звучало отчетливо.
На месте первого монастыря находился некий необыкновенный, красивый мужчина, которого окружало несколько красивых женщин, похожих на то, как звезды стекаются вокруг луны.
Этот мужчина был признан экспертом номер один в монастырях, Избранным среди Избранных, Хань Тяню.
«Этот человек — Лонг Чен? Похоже, у него есть пара трюков, но ему невероятно не хватает по сравнению со старшим братом Тянью». Красивая женщина рядом с Хань Тяню равнодушно посмотрела на Лонг Чен.
Эта женщина была стройной с соблазнительной талией. В сочетании с ее неплохим лицом, она могла считаться красавицей. 
Но ее грудь была абсолютно плоской, поверхность настолько плоская, что даже муха не сможет там отдохнуть. Это привело к тому, что она потеряла немного своей соблазнительной красоты.
Хань Тяню покачал головой. «Младшая ученица-сестра И, говоря так, что это ошибка. Этот Лонг Чен чрезвычайно силен. Эти слухи не обязательно ложные».
Эту женщину звали Инь Ушуан. Она также была Избранной, однако, ей только что дали это звание.
Она была точно той, которая стала Избранной на следующий день после того, как Tu Fang было сказано, что не было больше Избранных позиций для того чтобы дать вне.
Инь Ушуан была чрезвычайно сильной фавориткой, а также у нее был невероятно сильный бэкграунд. Она только что вступила в первый монастырь.
Однако, она не была такой же, как другие ученики. Она вступила в первый монастырь именно из-за Хань Тяньюя. Она была одной из его поклонниц.
Хань Тяньюй была признана самым сильным младшим специалистом Сюаньцзянского супермонастыря. Он обладал уверенным в себе видом handomeness, и у него было бесчисленное множество поклонниц. Инь Ушуань была одной из них, и она была одной из более одержимых членов.
«Брат Тяньюй, ты и правда слишком скромный. Нынешний он определённо не в состоянии блокировать даже три твоих нападения». Инь Ушуан улыбнулся.
Хань Тяньюй покачал головой. «Тот факт, что он смог победить 8-ми ударного специалиста по костной ковке со своей культивационной базой, означает, что он действительно очень силен». Но если бы я напал на него в этот момент, это действительно было бы издевательством». Я подожду, пока он не перейдет к Тендонской трансформации. Возможно, тогда он заинтересует меня немного. А пока… ха-ха.»
Несмотря на то, что Хань Тяньюй выглядел спокойным и равнодушным человеком, он излучал нескрываемое высокомерие. Такое высокомерие оказало невероятное воздействие на этих молодых женщин, просто пробуждая в них чувства любви.
«Хаха, брат Тянью, сестра Билуо все это время смотрела на Лонг Чен. Похоже, она немного заинтересовалась». Взгляд Инь Ушуан внезапно повернулся к группе рядом с ними.
Рядом с первым монастырем был второй монастырь. В пределах всего супермонастыря только второй монастырь смог слегка соперничать со своим первым монастырем.
Но за последние тысячи лет они заняли первое место только один раз.
Хотя они были подавлены первым монастырем, второй монастырь также имел чрезвычайно глубокий фундамент. Они могли в любой момент превзойти первый монастырь.
Второй монастырь был единственным монастырем, действительно способным противостоять первому, а сильнейшим учеником второго монастыря был Хуа Билуо.
Хуа Билуо был чрезвычайно загадочным. Она всегда была спрятана во втором монастыре. Только недавно она была открыта внешнему миру.
Говорили, что Хуа Билуо была секретным оружием второго монастыря и была чрезвычайно мощной. Однако никто из них не знал, насколько она могущественна, так как даже ученики второго монастыря никогда не видели, как она сражалась.
Хань Тяню немного нахмурилась. У Хуа Билуо была элегантная фигура. Длинные волосы упали на талию, брови ивы слегка раскинулись, и ослепительный блеск исходил от глаз феникса. Она любопытно смотрела на далекий Лонг Чен. 
С такой красотой не было ни одного мужчины, который бы не восхищался ею.
Даже Хань Тяню чувствовал, как его сердце билось быстрее, когда он смотрел на ее красоту. Слова Инь Ушуан немного раздражали его.
Но он не выставлял ее напоказ, просто слегка улыбался. «Неудивительно, что она любопытна. Любому бы показалось любопытным, что маленький человечек только в Кровавой Конденсации сможет войти в тайное царство Цзюли».
«Правда? Ну ладно. Если бы сестра Билуо вместо этого заинтересовалась лицом этого малыша, брату Тянью было бы больно». Инь Юсюань легко видел, о чем он на самом деле думал.
Хань Тяньюй просто улыбнулся, ничего не сказав. Но в его глазах явно было немного несчастья. Действия Хуа Билуо по-настоящему его не удовлетворили.
Кто знал, сделала она это намеренно или нет, но эта красавица Хуа Билуо даже не посмотрела на него ни разу с тех пор, как приехала. Она даже вела себя так, как будто не слышала его вежливого приветствия, что вызвало у него небольшой гнев.
Но как только прибыл Длинный Чен, она сразу же сосредоточилась на нем. Хотя он знал, что это должно быть просто любопытство, она все равно недовольна им.
«Давайте займем нашу позицию». Очевидно, что Лин Юн-Цзы уже привык к подобным издевательствам, и он их увёл.
Лонг Чен и остальные оглянулись на эти взгляды. Было не только неприязнь и презрение, но и много провокаций.
Они вспомнили то, что сказал Лонг Чен накануне. Все люди Праведного пути были просто кучкой крыс, кротких, когда они были слабыми, но потом тиранов, когда они могли ими стать. Когда они видели свой народ, они с презрением смотрели на них свысока, но как только они видели этих дикарей, испорченных учеников, они убегали на ветер.
Тан Ван-ер видел, что в этих группах всегда был один человек, который был окружен красавицами на фронте. Это делало очевидным, что те люди на фронте были ведущими учениками своих групп.
Тан Ван-ер незаметно взглянул на Е Чжицю. Ледяное лицо Е Чжицю немного покраснело, но она все равно кивнула.
Длинный Чэнь ходил среди других основных учеников в очень сдержанной манере, когда появился прилив аромата, и две мягкие руки обернулись вокруг его рук, подтянувшись к нему поближе.
Длинный Чен мгновенно напрягся, глядя на Тан Ван-ер и Е Чжицю в шоке. Он понятия не имел, что они делают. Почему они вдруг стали вести себя так нежно?
«Ничего не говори и не позволяй своему воображению разбушеваться». Это только для того, чтобы завоевать немного чести для нашего монастыря». Тан Ван-ер тихо прошептал Лонг Чену, держа его за руку.
В это время лицо Тан Ван-Эр робко стеснялось, и в ее глазах сиял красивый, очаровательный свет. Такой взгляд мог заставить человека растаять.
Что касается Е Чжицю, то когда на ее ледяном лице появился этот след покраснения, это сделало ее красоту еще более неотразимой.
В сопровождении двух красавиц, вооружившись руками, Лонг Чэнь практически забыла, как ходить. 
Гу Ян и другие сразу же поняли, что делали Тан Ван-ер и Е Чжицю, и с уважением открыли им дорогу на фронт.
Как раз в этот момент Гуо Ран вытащил гонг и разбил по нему молотком, издавая громкий звук.
После удара по гонгу Гуо Ран снял два огромных транспаранта, на одном из которых было написано «Тишина», а на другом — «Шаг назад».
Взглянув на торжественный Гуо Ран, Лонг Чен захотел его задушить. Сегодня все его лицо было выброшено им.
Как и ожидалось, будь то ученики даже лидеров секты, все они были ошеломлены, наблюдая за шествием Лонг Чена.
Лин Юн Цзы улыбнулся и ничего не сказал. Если бы его дети хотели поднять шум, он бы им позволил.
Когда Тан Ван-ер и Е Чжицю вышли на передовую с Лонг Ченом, у многих женщин загорелись глаза.
Несмотря на то, что Лонг Чен был красавцем, он все же был немного хуже Хань Тяньюя в этом аспекте. Тем не менее, Лонг Чен обладал некоторой дикостью, которой он не обладал.
Видя, что опасная, таинственная дикость, он чувствовал себя, как будто Лонг Чен был незаразным леопардом, заставляя людей чувствовать, что он был и опасен, а также красивый. У них было желание попытаться покорить его.
Тем не менее, большинство людей не думали об этом. Это было потому, что большинство из присутствующих были люди, которые хотели убить Длинного Чена и занять это место.
Тан Ван-ер и Е Чжицю были обеими главными красавицами, и самой удивительной вещью в них было то, что их две красавицы были совершенно разными. Они прекрасно контрастировали друг с другом, и, в сочетании с этим, эта красота потрясла их душу и сделала их такими, что они не могли дышать.
Каждый из присутствующих мужчин чувствовал, что их зависть практически сводит их с ума. Некоторые из них смогли сдержать эту зависть, но были и те, кто не мог сдержать, и их глаза зеленели от зависти.
Даже обычно безразличный Хань Тянь Юй в своих глазах проявлял некоторую зависть. Только теперь он понял, что и Тан Ван-ер, и Е Чжицю тоже были исключительно красивы, ничуть не уступая Хуа Билуо.
Потому что они должны были пройти 108-ю позицию, они должны были пройти мимо каждой из других групп.
Когда они шли перед первым монастырем, Лонг Чен что-то почувствовал и повернулся, чтобы взглянуть на Хань Тяньюй. Однако в это время Хань Тянью сидел с закрытыми глазами.
«Этот человек чрезвычайно могущественен».
Это была первая мысль Лонг Чена. Он почувствовал невероятное давление тела Хан Тяню. Он также почувствовал неописуемую угрозу.
Как только он прибыл во второй монастырь, он увидел красивую женщину в абрикосово-желтых мантиях. Она слегка улыбнулась Лонг Чену.
Лонг Чен был немного напуган, и, основываясь на вежливости, он собирался вернуть улыбку, когда почувствовал острую боль в талии. 




Глава 310. Доминирование Лин Юнь-Цзы 



Лонг Чен как раз собирался улыбнуться в ответ, когда почувствовал острую боль в талии. С мощным физическим телом Лонг Чена, пока он был на страже, другие не могли причинить ему боль, ущипнув его.
Однако, в то время он не был начеку. Более того, Тан Ван-ер теперь невероятно привык к этому. Она практиковала свою технику на Лонг-Чен так часто, что теперь ее щипание навыки достигли точки совершенства. На самом деле, возможно, они не уступали Лонг Чену в технике сщипывания лиц.
Кроме того, Тан Ван-ер только что перешла на седьмой Небесный этап Преобразования Сухожилий. Сила ее рук смогла прорваться сквозь защиту Лонг Чена, заставив его почувствовать боль.
Хуа Билуо слышала много слухов о Лонг Чене, но она всегда чувствовала, что они не так уж и вероятны. Но после того, как она увидела сегодня его базу для выращивания, она не могла не чувствовать себя немного любопытной.
Техника выращивания, которую она культивировала, была особенной, и она обладала чрезвычайно острым восприятием угроз. Она действительно могла чувствовать давление со стороны молодого человека, который был только в области конденсации крови. Это означало, что Лонг Чен действительно был очень сильным.
Кроме того, она также чувствовала чрезвычайно странную ауру от него. Она чувствовала, что Лонг Чен отличался от всех других учеников мужского пола.
Самое главное, на глазах у многих людей, многие из которых были пренебрежительными и презрительными, его сердце не пульсировало ни капли. Или, по крайней мере, она не чувствовала никаких изменений в его настроении.
Всё это вызвало у Хуа Билуо любопытство по поводу Лонг Чена. Добавив к этому все слухи, которые она слышала о нем, она нашла его довольно интересным, и таким образом она дала ему улыбку.
Лонг Чен также вернул ей улыбку, однако его улыбка была крайне неестественной. Казалось, что она содержит в себе и счастье, и боль.
С острыми чувствами Хуа Билуо она сразу же увидела скрытое действие Тан Ван-Эра. Клэри прикрыла рукой вишневые губы, тихо смеясь.
Как только ты видишь кого-то красивого, ты должен попытаться соблазнить ее». Ты забыл старшую сестру Чу Яо? С таким непостоянным сердцем, как ты будешь достоин ее? Как ты будешь достойна меня?» Тан Ван-Эр тихо бушевал ему в ухо.
Лонг Чен чувствовал себя ошибочно обвиненным. Как я пытался соблазнить ее? Я просто пытался быть вежливым!
Но сейчас не время объясняться. Он мог только утолщать лицо и продолжать вперёд.
«Кажется, сестра Билуо по-настоящему относится к этому Лонг Чену по-другому.» Инь Ушуан увидел всё очень ясно и засмеялся.
Хань Тяньюй улыбнулся лишь слегка, ничего не сказав. Но в его глазах было неприкрытое недовольство.
Хань Тяньюй всегда был гением. До двадцати лет он сумел достичь девятого Небесного этапа Тэндонской трансформации. Он был главным гением, который появился во всем супермонастыре за последние три тысячи лет.
Все, что он хотел, он получал. Но была определенная фраза, которая была чрезвычайно правильной: чем больше вы не могли получить что-то, тем более ценным это было.
Рядом с ним было бесчисленное множество красавиц. Хотя за их выращивание он не мог отдать им свое тело. Но в его сердце все они уже были его женщинами.
Хань Тяню восхищался такими чувствами. Но как только он впервые увидел Хуа Билуо, он был возбужден ее необыкновенной аурой. 
Тем не менее, Хуа Билуо даже не удосужился посмотреть на него все это время. Это был его первый раз, когда он столкнулся с кем-то, кто бы отказать ему, вызывая у него крайнее неудовольствие.
Но это не слишком раздражало его, так как Хуа Билуо также показал ледяное выражение для всех мужчин.
Но теперь она явно проявила интерес к Лонг Чену. Теперь он почувствовал глубокое чувство поражения.
Больше всего Хань Тянью гордился своей мощной силой, а также красивым внешним видом. В совокупности он смог подавить всех мужчин на одном уровне с ним. Его красота позволила ему легко завоевать сердца всех женщин.
Вокруг него уже были толпы красавиц. Среди его прекрасных поклонников были Инь Ушуан, десятки основных учеников, а что касается внешних и внутренних учеников, их было так много, что их нельзя было сосчитать.
Хотя Хуа Билуо проявил лишь небольшой интерес к Длинному Чэню, к гордому Хань Тяньюю, это уже было своего рода унижением.
«Неудивительно, что лидер секты тайно приказал нам убедиться, что Лонг Чен исчезает в тайном царстве Цзюли. Он определенно отвратителен». Глядя на спину Лонг Чена, из него вышло слабое намерение убить.
«О?» Лонг Чен вдруг почувствовал что-то и повернулся, чтобы оглянуться назад. Он увидел, что Хань Тяньюй все еще сохраняет спокойствие, закрытые глаза сидя, даже не глядя на него. «Я что-то не так понял?»
Лонг Чен сомневался. Только что он почувствовал умысел убийства, исходящий прямо от Хан Тяню.
У него не было никакой вражды с ним, поэтому Лонг Чен не мог понять, почему он чувствовал намерение убить его.
Несмотря на то, что Хань Тяньюй по-прежнему сохранял прежнее спокойствие, Лонг Чен доверял своему духовному восприятию. Это было потому, что его духовное восприятие никогда не подводило его.
Эта находка заставила Лонг Чена быть начеку. Только сейчас, когда они прошли мимо первого монастыря, Лонг Чен был шокирован, увидев, что в первом монастыре действительно было слишком много специалистов.
Всего в монастыре было 143 основных ученика, 28 из которых были фаворитами, и кроме Хань Тянью, были еще три мощных ауры со стремительно растущими волями, которые все были Избранными.
Что касается второго монастыря, то у них было только 109 основных учеников, десять фаворитов и три избранных.
Это действительно напугало Лонг Чена. Все эти монастыри имели глубокий фундамент. Их 108-й монастырь не мог сравниться с ними.
Несмотря на то, что поколение Лонг Чена было прославлено как 108-й сильнейший монастырь, они все еще не могли сравниться с ними.
«Лонг Чен, на этот раз ты точно умрёшь в тайном царстве Цзюли»! Наслаждайтесь своими последними мгновениями!»
Точно так же, как Длинный Чен гулял, человек внезапно насмехнулся на них из одной из групп.
Все были напуганы, обращаясь к тому, кто их так открыто провоцирует. 
«Это Цзян Ифань!»
«Я слышал, что Цзян Ифань проиграл Лонг Чену. Похоже, слухи правдивы».
Они слышали слухи о том, что тридцать шестой монастырь привел своих учеников, чтобы преподать урок 108-му монастырю, и только для того, чтобы возвратиться уныло в неудаче.
Хотя в тридцать шестом монастыре были некоторые ученики, которые тайно продавали фотографический нефрит, эти фотографические нефриты принадлежат исключительно высшим слоям монастыря. Ученики не смогли их получить.
Но теперь, увидев, как Цзян Ифань гневно сжимает зубы, все были напуганы. Возможно ли, что Лонг Чен действительно был настолько могущественным?
Тан Ван-ер и другие были в ярости, что Цзян Ифань будет так злобно и открыто проклинать Лонг Чен. Они собирались отомстить, когда Лонг Чен остановил их.
Он любезно улыбнулся Цзян Ифань. «У тебя болит лицо?»
«Ты! PFFT!»
Как только Цзян Ифань услышал это, он как будто был отравлен. Его лицо почернело, и он кашлял кровью.
Эти слова Лонг Чена уже глубоко запечатлелись в его душе. В последние несколько дней он даже слышал этот голос в своих снах.
Хотя его тело было исцелено драгоценными лекарствами, Лонг Чен уже стал его сердцем-дьяволом, и у него не было возможности для дальнейшего культивирования. Снова услышав его голос, он мгновенно вызвал ответную реакцию и заставил его кашлять кровью.
Гу Ян и все остальные смеялись над этим. Им действительно пришлось в восхищении расположиться в Лонг-Чене. Даже слова Лонг Чена практически могли убить.
Перед тридцать шестым монастырем ученики были мужчиной и женщиной. Эта женщина злобно смотрела на Лонг Чена, желая укусить его до смерти. Она была Луо Бин.
Рядом с ней был высокий и крепкий мужчина. Он был братом Луо Бин, лидером секты тридцать шестого монастыря, Луо Фэн.
Первоначально все лидеры секты просто сидели перед своими группами. Особенно это касалось лидеров секты из монастырей высшего ранга. У них даже глаза были закрыты, и они даже не могли смотреть на происходящее, как будто они были слишком возвышенны, чтобы заботиться о них.
Среди монастырей лидеры сект также имели разные уровни. Очевидно, что такой лидер секты, как Лин Юнь Цзы, который был лидером секты в монастыре последнего ранга, был недостоин их даже взглянуть на него. Вот насколько надменными они были.
Но у Луо Фэн не было такого высокого величия. Или, возможно, точнее было бы сказать, что у него не было достаточно высокого уровня сдержанности.
Он ледяно сказал: «Лин Юн Цзы, так ты учил своих учеников?»
Лин Юнь-Цзы внезапно сделал паузу и медленно повернулся к безразличному взгляду на Луо Фэн. «То, как я учу моих учеников, не имеет к тебе никакого отношения. Держите ваших диких собак подальше от случайных укусов людей». 
Слова Лин Юн Цзы были невероятно невежливы, поразили многих лидеров сект. Хотя время от времени лидеры сект также вели открытую борьбу, казалось, что никогда не было человека, который бы так нагло и открыто проявлял уважение вообще.
Это было особенно актуально, поскольку монастырь Лин Юнь Цзы занимал последнее место, в то время как монастырь на тридцать шестом месте был, по крайней мере, на среднем. Откуда такая уверенность?
«Лин Юн Цзы, ты осмеливаешься быть таким необузданным?!» разозлил Луо Фэн. Он не ожидал, что посмеет так его оскорбить.
«Не обращай внимания на эту стаю диких собак. Пошли.» Лин Юн Цзы даже не взглянула на этих брата и сестру, просто уводя всех.
Лонг Чен не мог не дать Лин Юн Цзы в тайне. Такого лидера секты определённо стоило уважать. Он обрубил кулаки, и с кулаками, обрубленными на Луо Фэн и Луо Бин, он поднял средний палец высоко в воздух перед тем, как последовать за Лин Юнь-Цзы.
Го Ран и другие подражали ему, все они повернулись к ним и подняли средний палец высоко в воздух, чтобы проявить свое уважение.
Поднять средний палец было вульгарным способом проклинания людей в светском мире. Эти «великие и возвышенные» культиваторы не стали бы использовать такой жест, но это не означало, что они не понимали, что это значит.
А потому, что они знали, что это значит, что все были ошарашены. Что же планировал 108-й монастырь?»
«Лин Юн Цзы, ты хочешь умереть?!» Луо Фенг был совершенно в ярости, его аура взорвалась. Пространство вокруг него застыло. Те, у кого были более слабые основания для выращивания, не могли двигаться, и их лица бледнели, как бумага, кровь текла из угла рта.
«Если ты не сохранишь свою ауру, я отрублю тебе голову за десять ходов». Лицо Лин Юн Цзы было ледяным, когда он смотрел на Луо Фэна.
Его правая рука медленно схватила рукоятку меча на спине, и бесформенная аура заперла Луо Фэн на месте.
В тот момент, когда Лин Юнь Цзы схватил его за меч, все небо и земля замолчали. Бесформенная воля меча собиралась.
Те лидеры секты, которые все еще игнорировали это, теперь открыли глаза, глядя на Лин Юнь-Цзы в шоке.
«Царство контроля над мечом?» Лидер одной из сект не мог не заикаться.
Это царство Контроля Мечей было мощным царством для культиваторов мечей. Это было что-то совершенно не связанное с культивационной базой. Это было нечто более труднодостижимое, чем прорывы в земледелии.
Чем более продвинутый культиватор мечей был с точки зрения дао мечей, тем больше мощности они могли высвободить. Причина, по которой были названы мечные культиваторы, заключается не только в пустой претензии, но и в том, что они не имеют себе равных на одном уровне.
Что касается этих лидеров секты, то, хотя они и не были культиваторами меча, они, по крайней мере, немного знали о сферах деятельности культиваторов меча.
Что касается Луо Фэна, то в тот момент, когда он был заперт волей меча Лин Юнь-Цзы, он не осмелился сдвинуться с места ни на дюйм. Если бы он осмелился пошевелиться, то мгновенно встретил бы полную атаку Лин Юнь Цзы. У него не было никакой уверенности, что он сможет блокировать эту атаку.
Но если бы он убрал свою ауру, то действительно потерял бы все лицо. На мгновение он мог только потеть.
«Стоп». 
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«Стоп».
Внезапно, нежная сила распространилась, и все почувствовали, что давление, которое было раздавить их исчезают.
Длинный Чен поспешно повернулся, чтобы увидеть, что в какой-то момент на площади появился беловолосый старец.
Этот старец выглядел как обычный смертный, без малейших духовных qi колебаний или давления.
И все же, просто стоя там, он казался огромным океаном, и никто не осмеливался непочтительно относиться к нему.
«Приветствую, помощник главы монастыря». Лидеры секты быстро поклонились этому беловолосому старейшине с уважением.
Старейшина просто слегка помахал рукой, и лидеры секты встали с поклонов. Однако они не осмелились продолжать сидеть.
«Как лидеры секты, вы являетесь примером добродетели и характера». Ибо вы, чтобы сражаться перед этим множеством учеников, не боитесь, что ученики ваши будут смеяться над вами?». Этот беловолосый старейшина покачал головой.
«Являясь помощником главы монастыря, это был Лин Юн Цзы, который…» Луо Фэн поспешно пошёл объяснять.
«Пусть так и будет. Я не могу беспокоиться о твоих мелочах. Если ты хочешь драться, это твое дело. Для такого старика, как я, до тех пор, пока я этого не увижу, мне все равно. До тех пор, пока это не нарушит правила супермонастыря, это нормально». Этот беловолосый старейшина нетерпеливо отрезал его.
Обратившись к присутствовавшим многочисленным ученикам, он внезапно осветил сонные глаза.
«Неплохо. Пробыв в уединении сто лет, теперь так много хороших ростков… о?»
Этот беловолосый старейшина издал звук удивления, когда увидел Лонг Чена. Он пристально смотрел на него.
Длинный Чен сразу почувствовал, как будто все его секреты были раскрыты этому старейшине, и он не мог не почувствовать всплеск тревоги.
«Старший, если так смотреть на младшего, младший станет застенчивым». Лонг Чен не мог не чувствовать себя неловко.
Культивирование этого старейшины определенно превзошло знания Лонг Чена. Но каким бы могущественным человеком ни был, он не должен случайно врываться в чужие секреты.
«Кашляйте, вы все должны вернуться в свои группы». Беловолосый мужчина неловко кашлял. Только что он был слишком любопытен и активизировал свой духовный глаз, чтобы исследовать меридианы Длинного Чена.
Это правда, что Лонг Чен не был женщиной, но делать это было все еще невежливо. Этот беловолосый мужчина был по-настоящему шокирован.
Это было потому, что у Лонг Чена не было Дантьяна. Вся его энергия была спрятана в его левой ноге. Если бы это все, он бы не был так шокирован. В конце концов, в этом мире были всевозможные любопытные техники выращивания.
Но больше всего он был шокирован тем, что энергия Лонг Чена на самом деле отвергла его любопытство. Он только взглянул, когда его духовный глаз почувствовал прилив боли. 
С этой беловолосый основой культивирования старейшины, даже использование его духовного глаза на лидера секты не вызвало бы такой реакции.
«Этот малыш довольно странный». И этот большой парень также очень странный. Ха, когда в монастырях стало так много странностей?» — пробормотал он внутри. Тем не менее, он все равно надел спокойную форму выражения для всех.
«Тайное царство Цзюли открывается только раз в столетие. Каждый раз оно остается открытым только год. Полагаю, вы все уже должны знать основы, так что я не буду продолжать об этом.
«Есть пара вещей, о которых я хочу вас предупредить». Во-первых, секретное царство Цзюли совершенно непостижимо. Никто не знает, что с ним происходит. Хотя внутри него бесчисленные сокровища, но есть и бесчисленные опасности. Малейшая неосторожность может заставить тебя лишиться жизни. Я бы посоветовал вам не относиться к этому легкомысленно.
«Во-вторых, все эти опасности разделены на разные уровни. Некоторые из опасностей способны даже мгновенно уничтожить сианьских специалистов.
«Конечно, таких опасностей легко избежать. Самая большая опасность, которую невозможно избежать, — это Коррупционный путь.
«Отверстия тайного царства Цзюли распространились по нескольким префектурам. И Праведный, и Коррумпированный путь каждый контролирует часть. Открытие нашего супермонастырского контроля — это лишь одно из открытий префектуры Су.
«Не ссорьтесь и не убивайте друг друга из-за сокровищ». Не деритесь с другими членами Праведного Пути, и уж точно не деритесь с учениками монастырей. Это абсолютно недопустимо, иначе вы будете наказаны по правилам супермонастыря».
Лонг Чен насмешливо улыбнулся. Кого он пытался напугать?
Лин Юн Цзы давно всем рассказал правду. Каждый раз, когда открывалось тайное царство Цзюли, сколько людей на самом деле погибало на пути Коррупции? Разве не было больше похоже на то, что большинство было убито собственными людьми?
Чтобы сказать это сейчас, этот старейшина просто пытался напугать трусов. Если бы вы действительно думали, что его слова помешают ученикам монастыря убивать друг друга, то вы, вероятно, умерли бы, не зная, что произошло.
В любом случае, Лонг Чен уже предупреждал Тан Ван-ер и других основных учеников, что кроме членов 108-го монастыря, они не должны доверять никому другому.
Что касается того, действительно ли другие люди верят словам этого старейшины, то это легко определить, просто взглянув на выражения каждого. Наверное, его чушь могла обмануть только призрак. Лидеры различных сект не все были идиотами.
Но это означало одно. Если бы вы предприняли действия против кого-то из одной секты, вам пришлось бы убить его одним ударом. А если вы не смогли убить их, вам пришлось бы, по крайней мере, убрать все доказательства. Иначе, как только вы покинули тайное царство, если бы были доказательства того, что вы тайком напали на своих собратьев из тайного царства, то вы были бы сурово наказаны. Они либо покалечат вашу базу для выращивания, либо убьют вас напрямую.
Так что, если это не было действительно особо ценным сокровищем или если у вас не было чрезвычайно большой уверенности, вы не могли бы предпринять действия против своих собратьев по секте. Это, по крайней мере, уменьшило вероятность того, что ученики убьют друг друга.
«Если другие члены Праведного пути нападают на вас, то вам не нужно иметь столько дурных предчувствий». В конце концов, ты не можешь позволить людям просто украсть твои сокровища.
«Но каждый должен всегда помнить, что твой единственный враг — Коррумпированный путь. В критические моменты, вы всегда должны работать вместе против них».
Лонг Чена чуть не вырвало. Что это было за рассуждения? Его голова сгнила? Все боролись против всех за сокровища, но он хотел, чтобы они работали вместе в критические моменты? Думали ли они, что все они были хорошими маленькими друзьями?
«Наконец-то, я скажу еще одну вещь». В тайном царстве Цзюли бесчисленное множество сокровищ, и если ты не можешь сказать, что что-то есть, сделай все возможное, чтобы вернуть это с собой. Старейшины монастырей могут помочь тебе оценить его. Даже если вы не можете им воспользоваться, монастырь все равно даст вам большую награду в соответствии с тем, какими сокровищами вы хотите торговать».
Каждый век, когда открывалось тайное царство Цзюли, оно было не только полезным для учеников, но и для супермонаториев. 
Говорили, что этот мир пережил огромные изменения в прошлом. Многие из чудесных методов и сокровищ истории были утеряны сейчас.
В тайном царстве было много сокровищ, которые могли бы восполнить эту потерю, но, к сожалению, многие ученики не смогли даже сказать, что это были за вещи.
Это привело к тому, что эти старые ученики стали немного сумасшедшими, и даже хотели лично ворваться, чтобы посмотреть, какие сокровища лежат в тайном царстве.
Это была сумасшедшая мысль, но все еще было много сумасшедших, которые пробовали это. В результате, сианьский эксперт только что ступил в тайное царство, когда был уничтожен, разорван на куски причудливой энергией.
И тем не менее, это не остановило сумасшедших. В прошлые тысячелетия было бесчисленное множество экспертов, которые были неубедительны и думали, что они могут вызвать чудо, только чтобы быть убиты тайным царством.
Эти люди, казалось, были заражены болезнью. После того, как сотни сианьских экспертов были убиты, эта сумасшедшая болезнь, казалось, также вымерла.
Так что каждая крупная держава теперь лечила открытие тайного царства Цзюли чрезвычайно важно. Многие из их учеников вернули небесные сокровища из этого тайного царства.
Там были всевозможные сокровища. Некоторые из них были сломаны доспехами древней эпохи. И все же, несмотря на то, что они были сломаны, сиантийские специалисты не смогли им навредить.
Были и злобные звери древней эпохи, вымершие во внешнем мире. Они продолжали размножаться в тайном царстве.
Однако эти звери находились под каким-то ограничением в тайном царстве Цзюли. Волшебные звери не смогли вырасти внутри пятого ранга.
Тайное царство Джиули было чрезвычайно большим. Все эти волшебные звери пятого ранга были в разных регионах. Если бы вы были слегка небрежны и вошли на их территорию, то, возможно, даже не смогли бы сбежать.
Говорили, что все тела этих зверей были сокровищами, будь то их кровь, плоть, кости, или особенно их хрустальные ядра или ниданы. Все они чрезвычайно ценны и могут быть проданы по высоким ценам, возможно, для использования в качестве лекарств или оружия.
Было сказано, что внутри также находятся бессмертные лекарства. Потребив их, человек может обрести бессмертную жизнь, не теряя при этом своей молодости.
Кроме того, было сказано, что кто-то из супермонастыря уже успел получить одно из этих бессмертных лекарств. Однако, было ли это правдой или нет, никто не знал.
В любом случае, все относились к тайному царству Джиули как к миру сокровищ. Конечно, было и много опасностей. Мертвые люди не могли наслаждаться этими сокровищами.
Тот старейшина еще раз предупредил всех о паре вещей, на которые следует обратить внимание, прежде чем внезапно хлопать в ладоши. Небо и земля стали сильно трястись.
Над землей появилось бесчисленное множество рун, и в то же время все поняли, что они каким-то образом больше не могут двигаться.
«Транспортное искусство!»
Тот старейшина закричал, и небо и земля внезапно изменились. Сцена перед ними исчезла, и все предстали перед огромной пропастью.
Люди в ужасе увидели, что эта бездна бесконечно глубока и широка. Они не могли видеть дна, и это выглядело как огромный рот, который хотел поглотить небо. 
Перед этой огромной пропастью каждый чувствовал себя просто ничтожным муравьем.
Небо и земля дрожали, и страшное давление спускалось, давление было настолько сильным, что все чувствовали, как будто их кости вот-вот разорвутся на части.
Лидеры секты все взяли большую часть этого давления для себя, помогая своим ученикам противостоять этому.
Это давление берсерка опустошило их более чем на целый день и ночь, прежде чем постепенно остановиться. Даже лидеры секты были покрыты потом после того, как так долго блокировали его.
БУЗЗ!
Внезапно огромная трещина постепенно разорвалась в темной бездне. Люди были шокированы, увидев другой мир по ту сторону этой трещины.
Бесконечные горные хребты, древние деревья, парящие в небе, огромные виноградные лозы, свернувшиеся, как драконы, и горы, которые смотрели, как на небо. Тем не менее, люди чувствовали себя так, как будто они разъединены, и они не могли почувствовать, что аура этого мира. Это выглядело как живая картина пейзажа.
Эта трещина простиралась на сотни миль, а также на сотни миль в ширину. Это было чрезвычайно странно для них.
Когда трещина впервые появилась, этот беловолосый старейшина сразу же начал формировать ручные печати. За его ручными печатями появилась огромная руна.
Но если кто-нибудь внимательно посмотрит на неё, то сможет сказать, что на самом деле эта руна состояла из десятков тысяч рун меньшего размера. Эта руна выпустила все это пространство.
«Десять тысяч рунических пространственных расширений!»
По настоянию ручных печатей того старейшины, огромная руна перелетела к огромной пространственной трещине.
Когда она достигла центра этой трещины, руна мгновенно взорвалась на бесчисленное множество рун меньшего размера.
Эти руны образовали круглую дверь в центре трещины. После этого беловолосая старейшина побледнела.
«Желаю вам удачи!»
Руки этого старейшины внезапно пересеклись, и Длинный Чен и все остальные почувствовали, как их тела дрожат, как они невольно летели к этой двери.
БУМ!
Когда Лонг Чен прошел через дверь, он увидел, что он был на вершине горы.
«Тайное царство Цзюли, я, Лонг Чен, наконец-то прибыл!» 




Глава 312. Заполненная кровью Ядовитая змея 



Длинный Чен только что вступил в тайное царство Цзюли, когда над ним нависла первозданная аура. Его Звезда Фэн-фу начала циркулировать сама по себе, безумно впитывая эту ауру.
Когда эта аура была поглощена его Звездой Фэнфу, Длинный Чен с удивлением понял, что его Звезда Фэнфу быстро увеличивалась в размерах.
Первоначально это был всего лишь маленький шар с нечеткими изображениями внутри, но теперь казалось, что она стала совершенно новым ярким миром, красивым и причудливым, в котором появились похожие на жизнь горы, равнины и реки.
«Может быть, это и есть настоящая трансформация девятой звезды?»
Глядя на его Звезду Фэн-фу, казалось бы, что это его собственный мир, Лонг Чен не мог не быть шокирован. Он чувствовал страшную энергию от своей Звезды FengFu, которая может уничтожить небеса, уничтожить землю, и разбить купол неба.
Но в настоящее время он чувствует только эту энергию и не может ее использовать. Тем не менее, этого было достаточно, чтобы благоговеть перед ним.
После того, как Звезда Фэн-фу на некоторое время быстро распространилась, она постепенно успокоилась. Длинный Чен вдруг почувствовал, что его узкое место исчезло.
Его кровь, которая так долго молчала, наконец-то впитала в себя более духовное ци. Теперь Лонг Чен наконец понял.
Причина, по которой он столкнулся с этим невозможным узким местом и не смог продвинуться вперед, несмотря ни на что, потому что внешнему миру теперь не хватало такой первозданной ауры.
«Имеет ли девятизвездочное гегемонское искусство тела какое-то отношение к этой первозданной энергии? Тогда, как только я уйду из тайного царства, не буду ли я навсегда неспособен снова двигаться вперед?».
Лонг Чен был напуган. Он чувствовал, как его кровь жадно поглощает эту первозданную энергию, делая его еще более уверенным в своей догадке.
«Нет… чувство вызова до сих пор не угасло. В этом тайном царстве определённо есть что-то, что нужно Гегемону Боди Искусству Девяти Звезд.»
Чувствуя свое тело, он понял, что его тело даже не нуждается в его намеренном культивировании. Его кровь была похожа на голодного монстра, который безумно поглощал энергию из воздуха.
Согласно этой скорости, Лонг Чен был уверен, что сможет достичь большого круга Конденсации Крови и перейти к Тендонской Преобразованию менее чем за неделю.
Оглядываясь вокруг, он увидел, что этот мир находится в состоянии вечных сумерков, как будто первобытный хаос заполнил весь мир.
В окружающих горах было много причудливых камней, а также огромные деревья. Было много растений, которых не существовало во внешнем мире.
«Кровавая Звезда?»
Длинный Чен вдруг увидел драгоценную лекарственную траву, расположенную на скале недалеко от него. Эта трава была около фута в длину, и из нее вырастали цветы кровавого цвета.
Эти цветы были очень маленькими и покрывали растение. Они были похожи на кровавые звезды, покрывающие небо. Они излучали слабый запах.
Кровавая звезда была чрезвычайно ценным лекарственным ингредиентом пятого яруса, редким основным ингредиентом некоторых лекарственных таблеток пятого яруса.
Лонг Чен заметил, что на самом деле их десятки растут с утеса, радуя его. Тайное царство Цзюли действительно было наполнено сокровищами. 
Даже если бы он не нуждался в таком медицинском ингредиенте, он все равно мог бы продать его за огромное количество других лекарственных ингредиентов. Даже если бы он предложил его в супермонастыре, он мог бы получить огромное количество очков в обмен на вещи, которые ему были нужны.
Длинный Чен быстро поднялся на эту скалу. Его рука вот-вот коснется одного из них, когда он вдруг почувствовал опасность и прыгнул обратно быстро, как молния.
Луч света выстрелил прямо мимо руки Лонг Чена. Это была маленькая змея, примерно такая же тонкая, как палочка.
Эта змея была покрыта пятнами кровавого цвета, похожими на Кровавую Звезду. Спрятавшись внутри Кровавой Звезды, ее было почти невозможно увидеть.
«Кровавая ядовитая змея»? Лонг Чен выпустил испуганный крик и поспешно сделал еще пару шагов назад. Возможно, другие ученики не были бы уверены, что эта крошечная маленькая змея была, но воспоминания Бога Пилюльки Длинного Чена смогли распознать лекарственные ингредиенты, а также некоторых Волшебных Зверей.
Эта маленькая змея не была настоящим Волшебным Зверем, но она была даже более страшной, чем некоторые из них. Это было потому, что ее тело не давило, поэтому людям было трудно чувствовать их.
Это была обыкновенная змея. Даже ребёнок мог разбить её палкой замертво.
Но мир был наполнен немыслимыми существами. Эта крошечная змея была невероятно ядовитая. Даже Волшебные Звери четвертого яруса не смогли остановить ее яд.
Ее яд не лишал человека жизни, но мгновенно парализовывал его. Даже специалисты по ковке костей были бы парализованы.
Хотя паралич не будет длиться долго, возможно, только четверть часа, это была не самая страшная их точка.
Как только он парализует вас, наполненная кровью Ядовитая Змея пойдет к вашему глазу, и, используя свой хвост, он выкопает яму прямо через вашу голову, пожирая ткани мозга.
У его хвоста был острый, похожий на пилу конец. Он не был настолько острым, но мог легко прорезать человеку глаз.
Думая о такой смерти, любой бы встал на кончик волос. Было много способов умереть, но смерть для Кровавой Змеи была невероятно траурной.
Вот почему выражение Лонг Чена так сильно изменилось. В своей небрежности он только что чуть не умер.
В этом нельзя было винить Лонг Чена. Ядовитая Змея, наполненная кровью, уже вымерла во внешнем мире. Тот факт, что она появилась сейчас, сразу же поднял бдительность Лонг Чена.
В тайном царстве Цзюли может случиться все, что угодно. Небольшая небрежность может привести к смерти.
Лонг Чен вытащил длинные зажимы и схватил голову Ядовитой Змеиной, наполненной кровью, не давая ей открыть рот.
Кроме своей токсичности, это была обычная змея. Обычно она оставалась рядом с Заполненными Кровью Звездами и тайком нападала на волшебных зверей, притягивавшихся к ним.
Но теперь, когда Лонг Чен заметил ее, ее скорость была несравнима с скоростью Лонг Чена, и ее легко поймали.
Лонг Чен вытащил бутылку и поместил ее внутрь. Он запечатал бутылку тканью, опасаясь, что пробка от бутылки задохнется.
Эта штука определенно могла быть полезна Лонг Чену. Он не мог допустить, чтобы она пропала впустую. У Лонг Чена было спасательное кольцо, в котором его можно было временно хранить. 
Затем Лонг Чен несколько раз использовал палку, чтобы слегка проткнуть Заполненную Кровью Звезду, а также использовал свою Духовную Силу, чтобы почувствовать любые изменения. Подтвердив, что Кровавая Змея больше не существует, он тщательно раскопал лекарственный ингредиент, оставив кусочек земли на его корнях.
Каким бы лекарственным ни был этот ингредиент, живые лекарственные ингредиенты намного превосходили мертвые.
Тем не менее, сохранить их живыми было слишком трудно. Кроме того, совершенствование их было также гораздо сложнее. Поэтому все лекарственные ингредиенты внешнего мира были мертвыми.
Тем не менее, живая Заполненная Кровью Звезда определенно была гораздо более ценной, чем мертвая. В любом случае, пространство его жизненного кольца было не маленьким.
С таким опытом Лонг Чен тщательно собрал семнадцать Звезд, наполненных Кровью, а также приобрел более двадцати Ядовитых Змей, наполненных Кровью.
Эти змеи не все прятались в Кровавых Звездах. Некоторые из них прятались в окружающей траве или трещинах в камне. Они были чрезвычайно хитрыми.
Это заставило охранника Лонг Чена подняться еще выше, и он больше не осмеливался быть хоть чуть-чуть беспечным. Тем не менее, высокий риск пришел с высокой наградой.
Лонг Чен подсчитал, что только этих Кровавонасыщенных Звезд будет достаточно, чтобы обменять их на миллионы очков.
Хотя миллионы очков для Лонг Чена теперь были ничем, он только что вошел в тайное царство Цзюли, и в настоящее время находится только в его внешних областях.
Такие сокровища уже появились. Как только он достигнет центральной области, для него наверняка появятся небесные возможности. Одна лишь мысль о них заставила бы людей почувствовать всплеск пламенной страсти.
Видя, что вокруг нет больше лекарственных ингредиентов, Лонг Чен вытащил из своего пространственного кольца железное копье и использовал его как трость.
Заполненные кровью Ядовитые Змеи подняли его охрану на вершину. Кто знал, какие странные вещи были вокруг него. Ему было лучше быть осторожным.
Крэк.
Он ходил, когда зазвучал свет. Лонг Чен посмотрел вниз, чтобы увидеть, что это была кость. Прошло столько лет, что она уже была размыта ветром.
Глядя на его форму, казалось, что это кость ноги. Кость была немного черной. Вероятно, ее владелец умер от отравления.
Длинный Чен вздохнул. Возможно, этот человек был из предыдущего открытия тайного царства Цзюли или из того, что было до этого. Скорее всего, этот человек умер сразу после входа.
Это действительно была неудачная смерть, умереть еще до того, как привыкнуть к окружающему миру. Длинный Чен прошел несколько миль, не увидев ни одного человека.
Перед тем, как войти, Лин Юнь-Цзы сказал ему, что ученики, посланные в тайное царство Цзюли, все появятся в более или менее одном и том же регионе.
Но этот «тот же самый регион» был регионом шириной в десятки тысяч миль. Так что шанс столкнуться с кем-то другим был не так уж высок.
Более того, в тайном царстве Джиули было несколько отверстий, так что вы могли встретить как Праведных, так и Коррумпированных учеников.
Мо Ниан сказал ему, что он также войдёт в тайное царство Цзюли, но он не сказал, откуда он войдёт. 
Он достал карту, которую супермонастырь раздал каждому ученику.
Эта карта была создана последовательными поколениями учеников, которые вошли в тайное царство Иули.
Каждый ученик мог внести в неё лишь небольшую сумму, но после того, как достаточное количество людей добавило и утвердило части карты, она стала чрезвычайно точной.
Тем не менее, было еще много регионов, которые были расплывчаты. Эти места были либо в основном пустыми, либо на них была красная метка.
Пустые области или области, отмеченные красным, были классифицированы как опасные области с чрезвычайно высокой вероятностью смерти.
Лонг Чен внимательно осмотрел их. На самом деле было десятки таких опасных областей.
Согласно истории, тайное царство Цзюли начало появляться несколько десятков тысяч лет назад. Потребовалось несколько попыток, прежде чем люди наконец смогли войти.
Но даже после того, как люди смогли войти, даже после того, как прошло так много лет, даже после того, как вошло так много их элитных учеников, никто не понял истинную сущность тайного царства Джиули.
Вначале какой-то неизвестный человек вытащил надпись на доске, на которой были изображены персонажи бессмертной эпохи.
Пройдя через бесчисленные тома, люди, наконец, сумели расшифровать эти два слова: Цзю Ли.[1] С тех пор это тайное царство называется Цзюли.
Но что касается происхождения тайного царства Цзюйли, все, что у людей было — это их догадки. Не было ни одного окончательного объяснения.
Таким образом, попытка разгадать тайны Тайного Царства Джиули стала чем-то чрезвычайно приятным для талантливых учеников этой эпохи.
Это произошло потому, что было сказано, что тот, кто сможет раскрыть тайну тайного царства Цзюли, сможет получить бесценное сокровище, что позволит ему стать высшей фигурой.
Но, конечно, такую чушь использовали, чтобы обмануть идиотов. Большинство людей были сосредоточены на получении реальных возможностей внутри него. Никого не волновало, что за тайна.
Длинный Чен осторожно продолжал продвигаться вперед. Его первой целью было достичь чего-то, что называется безмятежной древней гробницей.
Это было самое близкое к нему место. Говорили, что там похоронен бессмертный, и он должен иметь чрезвычайно большие возможности.
«Спасите меня!!!»
Точно так же, как Лонг Чен шёл вперёд, в полной панике на Лонг Чен внезапно бросилась тряпка.
[1] Похоже, сейчас самое время объяснить, что значит Цзю Ли (九黎). Цзю означает Девять. Ли — необычный персонаж, означающий Чёрный.
Цзюй также древняя легенда. Девять племен решили дать себе имя Ли, чтобы Цзюй можно было перевести как Девять Племен. Цзюли был альянсом девяти племен во главе с Чию, который, в конце концов, как говорят, воевал и был побежден желтым императором трех государей и пяти императоров. Считается, что каждое из этих девяти племен далее было разделено на девять кланов/расс. 
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«Спаси меня!!!»
Точно так же, как Лонг Чен шёл вперёд, в полной панике на Лонг Чен внезапно бросилась тряпка.
Женщина выглядела около двадцати лет и казалась довольно соблазнительной. С ее мантия превратилась в лохмотья, ее грудь была полуголой, показывая ее невероятно глубокое расщепление. Ее нефритовые ноги также показали через эти тряпки, зрелище, которое делает его трудно дышать для людей.
Когда эта женщина увидела Лонг Чен, она зажглась от радости и бросилась к нему, быстро обернув руку вокруг руки Лонг Чена.
Возможно, это было потому, что она была слишком напугана, но она, кажется, не заметила ее голая грудь плотно давит на его руку.
Клэри умоляла: «Старший ученик-брат, пожалуйста, спаси меня! Кто-то пытается убить меня!»
«О? Кто пытается тебя убить? Почему я никого не вижу?» Лонг Чен посмотрел вдаль и никого не увидел.
В тот момент, когда Лонг Чен повернулся взглянуть, испуганное выражение этой женщины исчезло, и на смену ей пришла насмешка.
В ее руке появился ледяной кинжал, и она пошла вонзить его в грудь Лонг Чена.
«Я советую вам не двигаться. Если ты сделаешь это, я не буду сдерживаться». Голос Лонг Чена был ледяным.
Эта женщина внезапно почувствовала острую боль в горле. В какой-то момент копье в руке Лонг Чена пронзило ей горло.
Что касается ее, она только что вытащила кинжал, и он все еще был далеко от тела Лонг Чена. Лонг Чен имел бы более чем достаточно времени, чтобы убить ее, а затем все еще уклоняться от кинжала.
Выражение этой женщины изменилось. Но в одно мгновение она надела милое, жалкое выражение. Бросив кинжал, она умоляла: «Пожалуйста, старший ученик-брат, простите меня!
«У меня все украли у меня два монастырских ученика! Даже у меня украли чистое тело! Я был смущен и зол, и поэтому хотел убить тебя, чтобы отдушиться. Я тоже жертва!»
Сказав это, она начала жалко плакать, зрелище, которое заставило бы кого-нибудь пожалеть о ней.
Но Лонг Чен не был ни капельки тронут. Он ледяно сказал: «Ты думаешь, я идиот? Просто глядя на тебя, я могу сказать, что ты все еще девственница. У тебя действительно хватает наглости изрыгать такую дикую ложь? Ты смотришь на меня свысока?»
Кто такой Лонг Чен? Он слился с воспоминаниями Бога таблеток и знал меридианы тела, как задняя часть его ладони. Как он мог не заметить, была ли женщина девственницей или нет?
«Ах…» Эта женщина явно не ожидала от Лонг Чена такого проницательного видения. Он совсем не был похож на какого-то избалованного молодого хозяина. Ее сразу же увидели насквозь.
«Говорите. Почему ты хотел убить меня.» 
«Я… я… я должен умереть, меня поглотила моя жадность. Пожалуйста, прости младшую сестру. В связи с тем, что я женщина, не могли бы вы избавить меня от этого, пожалуйста, хоть раз? Младшая сестра готова отдать тебе все, что угодно. Даже если старший брат хочет тело младшей сестры, младшая сестра готова», — умоляла эта женщина.
Кто знал, было ли это умышленно или это просто ее дрожь, но большинство ее шероховатых мантий теперь упали еще ниже, и все ее верхнее тело лежало обнаженным до Лонг-Чена.
Видя это, Лонг Чен мог сразу же почувствовать определенное желание своего начала пробуждаться, но он мгновенно подавил его.
«Даже со смертью перед тобой, ты все еще хочешь играть в эту маленькую игру». Твоя Духовная Сила все еще циркулирует, ожидая, когда я расслаблюсь, чтобы ты мог внезапно убить меня. К сожалению, ты переоценил свою соблазнительность. Но это тоже нормально. Теперь мы можем покончить с этим быстрее». Копье Длинного Чена так слегка пронзило вперед.
«Нет, Лонг Чен, не убивай меня!» Эта женщина наконец-то была в полном ужасе. Она почувствовала, как Лонг Чен убил костный умысел.
«Как и ожидалось, вы знаете, кто я. Поторопись и поговори. У моего терпения есть предел.»
«По правде говоря, я…» Эта женщина немного колебалась, когда заикалась.
Длинный Чен собирался что-то сказать, чтобы заставить ее поторопиться, и когда вдруг появились две фигуры, перебежавшие к ним.
«Лонг Чен, ты презренный, бесстыжий, извращенный предатель, ты осмеливаешься изнасиловать красотку среди бела дня! Тч, как ты член нашего Праведного пути?! Быстрее освободите эту младшую сестру!» закричал один из них.
Прежде чем Лонг Чен смог что-то сказать, эта женщина закричала: «Старшие ученики-братья, спасите меня! Этот Лонг Чен — предатель с добрым сердцем! Я отказался быть униженным, и поэтому он действительно хотел убить меня!»
«Лонг Чен», поторопись и отпусти младшую сестру! Я уже записал твою извращенность на фотографическом нефрите. Ты хочешь, чтобы это видео было выпущено в свет?»
Эти двое были основными учениками, одетыми в монастырские одежды. На этой отметине на груди было написано число 45. Другими словами, эти двое были из сорок пятого монастыря.
Лонг Чен улыбнулся. «Вы все сговорились?»
Эта женщина чихнула и натянула халаты, прикрывая грудь. «Если ты умный, ты заберешь свое копье, ты бесстыжий, извращенный предатель.»
ПФПФ!
Копье Длинного Чена оставило горло той женщине. Она просто улыбнулась, когда почувствовала боль в груди. Копье Лонг Чена пронзило ее грудь.
Эта женщина смотрела на грудь в шоке и неверии. Она чувствовала, как ее жизнь быстро угасает.
«Вы действительно все идиоты. Вы пришли ко мне, даже не зная, что я за человек. Разве вы не знали, что я никогда не подчиняюсь угрозам?»
Лонг Чен ледяным взглядом смотрел на эту женщину. С его интеллектом, неужели он не сможет увидеть их маленькую уловку? 
Эти два основных ученика были одной командой с этой женщиной. Эта женщина сначала вела себя как какая-то слабая, беспомощная женщина, используя свое полуголое тело, чтобы привлечь внимание Лонг Чена.
Если бы он был неопытным молодым хозяином, то его бы притянуло к её телу, а затем он был бы убит непосредственно её тайной атакой.
Но поскольку Лонг Чен на это не влюбился, женщина начала ставить пьесу. Но это также было видно Лонг Чену. Теперь эти два ученика пришли использовать свои фотографические нефриты, чтобы угрожать Лонг Чену, чтобы освободить ее.
Само собой разумеется, что их уловка была чрезвычайно злобной.
Если Лонг Чен отпустил женщину, они всё равно определённо распространили бы часть этого фотографического нефрита среди публики, чтобы разрушить имя Лонг Чена.
Если бы Лонг Чен вместо этого убил ее, это было бы еще хуже. Даже если Лонг Чен смог бы дожить до конца тайного царства Цзюли, он все равно был бы сурово наказан супермонастырем.
Вот почему эта женщина осмелилась насмехаться над Лонг Ченом. Она не верила, что он что-нибудь с ней сделает.
К сожалению, она действительно не понимала Лонг Чена. Лонг Чен ни разу не поклонился никакой угрозе. Он мог бояться других вещей, но не боялся неприятностей.
Он бросил эту женщину на землю. К тому времени она уже была мертва, ее глаза вяло смотрели на небо, наполненное смятением и нежеланием.
«Лонг Чен», ты, извращенец секса! Мы обязательно тебя накажем! Как только мы объявим об этом всему слову, тебя будет преследовать и убивать весь Праведный путь!» Один человек рычал на него, но он уже повернулся бежать.
Другой тоже был таким же. Но они были умны и не бежали в том же направлении. Они слышали, что Лонг Чен был способен сражаться с Избранным, и поэтому они не подходили ему.
Лонг Чен должен был выбрать, кого из них преследовать, а кого отпустить. Тогда, в своих колебаниях, он потерял бы любой шанс, чтобы догнать любого из них.
Длинный Чен фыркнул, и даже не думая об этом, он обвинил в одном из них. Этот человек был очень быстрым, но он прошел меньше мили, когда Лонг Чен догнал его.
Этот ученик ядра вдруг стал жестким, как он был заперт страшной убийственной аурой.
Копье Лонг Чена пронзило его тело, страшная сила внутри него, вызвав взрыв всего его тела.
Лонг Чен поймал фотографический нефрит, который был в его руке и мгновенно раздавил его на куски. Тогда он не делал паузы перед тем, как зарядить другого ученика.
После этого ядро ученика было уже в нескольких милях отсюда. Когда он бежал, он также кричал:
«Лонг Чен, этот извращенец-предатель, злодейски убил женщину с Праведного пути! Он также хочет убить других, чтобы заставить их замолчать! Все, быстро идите и посмотрите!»
Как основной ученик, Его голос был чрезвычайно громким, и его можно было отчетливо услышать на протяжении сотен миль. 
Выражение Длинного Чена так слегка изменилось. Он чувствовал, как несколько аусов быстро спешат в этом направлении.
Некоторые из них были сильнее. Они должны быть излюблены. Он должен был убить этого ублюдка до того, как эти люди придут, иначе им удалось бы размазать его.
Длинный Чен быстро увеличил скорость, выстрелив, как сердитая стрела. Этот человек был в ужасе от того, что копье Лонг Чена пронзило его прямо на него, и он быстро поднял свое оружие, чтобы заблокировать его.
БАНГ!
Его оружие мгновенно взорвалось, а также его вырвало кровью, когда он был сбит с ног.
Перед лицом страшной силы Лонг Чена ученик ядра практически не смог заблокировать ни одного удара.
Лонг Чен мгновенно появился перед ним, его копье сбило его с ног.
В его животе была пробита огромная дыра, и он улетел обратно в кисть, мгновенно умирая.
И все же, даже когда он умер, он продолжал сжимать нефрит в руке. Лонг Чен быстро поднялся, чтобы схватить его. Но как только его рука коснулась нефрита…
«DIE!»
Два жестких нападения прошли прямо на грудь и спину Лонг Чена. Они были настолько быстры, что их атаки почти пришли в то же самое время, когда зазвонил этот голос.
Атака была несравненно быстрой. Она содержала в себе ужасающую силу. Лонг Чен инстинктивно уклонился в сторону, и две атаки столкнулись, вызвав взрывной звук.
У Лонг Чена не было времени увидеть, кто на него напал. Ему нужен был этот нефритовый фотоаппарат. Он протянул руку.
Но огромный коготь внезапно схватил труп, прежде чем Лонг Чен смог схватить его.
Лонг Чен был напуган этим огромным когтем, и тут же выбил его.
«Убирайся!» Другой огромный металлический коготь напал на него со спины.
Лонг Чен был в ярости. Ему пришлось размахивать кулаком, чтобы заблокировать этот другой когти.
Этот коготь послали лететь, но этой задержки было достаточно, чтобы другой коготь унес труп вместе с фотографическим нефритом.
«Хахаха, Лонг Чен, сегодня мы, братья, увидим, как ты умрешь!» Невероятно отвратительный голос вызвал стремительный рост намерений Лонг Чена убить. 




Глава 314. Куртинговая катастрофа 



Длинный Чен повернулся, чтобы посмотреть в том направлении, откуда пришел голос, и, как и ожидалось, он увидел два одинаковых лица, высмеивающих его.
Это были Бо Сидон и Бо Шиси, которых Го Ран назвал «никчёмными никчёмными». С их крайне ненавистными лицами и невероятно отвратительными голосами, Лонг Чен не мог их забыть, даже если бы захотел.
В прошлый раз они опустились на новый низкий уровень и на самом деле прокляли Тан Ван — более непристойно. В результате их чуть не убили. Теперь они снова были живы и здоровы перед Лонг Ченом.
«Хе-хе, как удивительно. Никогда не думал, что ты, Лонг Чен, на самом деле извращенец. Тогда дайте мне посмотреть, что записано здесь, чтобы вы хотели убивать людей, чтобы заставить их замолчать».
Один из них прикоснулся к фотографическому нефриту, и изображение появилось в воздухе. Это была сцена, когда Лонг Чен направил свое копье в горло женщине, которая была в лохмотьях и практически голая.
Выражение этой женщины было жалким, в то время как выражение Лонг Чена было ледяным, не заботясь ни капли о жалостливом попрошайничестве этой женщины.
Увидев этот образ, эти двое близнецов тут же засветились и засмеялись.
«Хахаха, как хорошо. Вы, братья, быстро делаете копии этого фотографического нефрита и распространяете его так, чтобы все Праведные ученики могли ясно видеть лицо извращенного предателя».
В это время уже было шесть или семь учеников, которые также прибыли, с изумлением глядя на Лонг Чен. Бо Шидун бросил нефрит в одного из них.
Лонг Чен узнал этого ученика, как основного ученика из тридцать шестого монастыря, который пришел спровоцировать их. Он был первым, кто сражался, и в результате, он чуть не обмочился в ужасе, когда бежал.
Получив этот фотографический нефрит, он был в восторге и быстро доставал больше фотографического нефрита, трогая его к фотографическому нефриту, чтобы сделать его копию.
Этот человек сделал несколько копий всего за один вздох, и он также безумно смеялся над трепетом мести.
Очевидно, что в его глазах этот фотографический нефрит приносил еще большее удовлетворение, чем физические травмы Лонг Чена.
Лонг Чен не мог не вздыхать. Это была воля небес? Почему эти бессмысленные идиоты, которым нечем заняться, всегда ищут для него неприятности?
«Лонг Чен, хахаха, на этот раз ты мертв!»
Два близнеца были в восторге. Они были рады не только тому, что Лонг Чен теперь умрет в тайном царстве, но и тому, что, как только все покинут тайное царство, эти фотографические нефриты абсолютно унизили бы 108-й монастырь.
«Я не знаю, умру я или нет, но вы двое определенно умрете. Я, Лонг Чен, сегодня поклянусь, что у каждого, кто осмелится на меня нацелиться, будут брызги крови».
В это время Лонг Чен был на грани срыва. Он был сыт по горло этими бессмысленными идиотами, преследующими его. Если бы это продолжалось, то его выращивание постоянно задерживалось бы.
Лонг Чену срочно нужно было стать сильнее, чтобы справиться с будущим кризисом. Эти идиоты намеренно тормозили его. 
Лонг Чен сделал один шаг, зарядив их обоих. В его руке появился дьявольский обезглавливатель, и бесконечная Сабля Ци наполнила небо.
Одна сабля вырезала, поразив все небо и землю. Ужасная воля взлетела. Эта сабля не только содержала в себе энергию Лонг Чена, но и представляла собой яростный замысел убийства Лонг Чена.
Эти два близнеца были в ужасе от осознания того, что Лонг Чен был еще более страшным, чем в прошлый раз. Эта его сабля заморозила все небо и землю, плотно закрепив их на месте.
Двое из них закричали одновременно, и перед ними появились два совершенно новых щита. Эти щиты были покрыты бесчисленными сияющими линиями, которые излучали мощное давление.
БУМ! Они оба с ужасом обнаружили, что их несравненно твердые щиты были слишком слабы перед атакой Лонг Чена.
Их два щита взорвались, как фарфор, в то время как сабля Лонг Чена совсем не замедлилась, прямо врезавшись в их тела.
«НЕТ!»
ПФПФ!
Их крики были пресечены. Сила сабли Лонг Чена напрямую превратила их в фарш, их кровь наполнила воздух.
Внезапно в небо стали пролетать две даомарки. Однако они были вырублены саблей Лонг Чена. Воля Лонг Чена фактически уничтожила их одним ударом.
«Дао-марки»? Ты и правда слепой. Ты пошел помогать этим двум идиотам? Ты пытался помочь злу?» вздохнул Лонг Чен.
В это время сюда прибежали более десяти экспертов Праведников. Они все были напуганы глупым страшным саблевым ударом Лонг Чена.
Несмотря на то, что эти два близнеца были слабее по отдельности среди Фаворитов, двое из них были чрезвычайно хороши в совместной работе. Внутри супермонастыря они были единственными близнецами Фаворитами, и поэтому почти все узнали их.
Теперь, когда они увидели, как Лонг Чен убил их обоих одним ударом, они были исполнены ужаса. Ученик, безумно дублировавший нефрит, был настолько напуган, что мгновенно сбежал.
Лонг Чен не мог побеспокоиться о погоне за ним.
Он уже видел сквозь безумие этих Праведных учеников. У него не хватило сил, чтобы пойти поиграть с ними в такие бессмысленные игры.
Это бы потратило его драгоценное время. Он уже поклялся себе. С сегодняшнего дня у каждого, кто осмелится преградить ему путь, будет только одна судьба: быть убитым Им.
«Лонг Чен, ты осмеливаешься убивать Праведных учеников вот так». Неужели ты не боишься наказания?!» разбушевался один основной ученик.
Длинный Чен равнодушно посмотрел на него, и тело этого ядра ученика мгновенно затянулось, чувствуя, как будто какая-то суровая аура заперла его на месте. Он почувствовал, что ощущение смерти наполняет его, и он мгновенно забыл, как дышать. 
После того, как посмотрел на него, Лонг Чен не сказал больше, прежде чем идти глубже в тайную область.
«Лонг Чен, ты презренный, бесстыжий, извращенный предатель! Ты безжалостно убил учеников из той же секты и хочешь просто уйти?!»
Беспорядки здесь уже навлекли на себя многих учеников, и один из Благосклонных теперь кричал.
Здесь было более сорока основных учеников, а также семь Благосклонных, все смотрели на Лонг Чена в шоке.
Лонг Чен внезапно остановился и посмотрел на всех. «Это мое первое и последнее предупреждение. Не провоцируйте меня. Вы все больше не дети. Вы все взрослые, у которых есть способность и ответственность различать добро и зло. Если вы не будете заботиться о правильном и неправильном и решите поднять на меня руку, я больше не буду милосердным».
Сказав это, Лонг Чен повернулся к отъезду.
«Дерзкий! Даже бесстыжий предатель-извращенец осмеливается произносить такие высокомерные слова! Чего вы все ждете? Убейте этого предателя-извращенца вместе, чтобы избавиться от несчастья на пути Праведника!» Этот человек разогрел два меча и бросился на Лонг Чен, его мечи ударили ножом по спине Лонг Чена.
«Умри».
Лонг Чен даже не оглядывался назад. Дьявольский декапитатор откинулся позади него.
Этот человек был Благосклонным, но он пришел позже и не видел, как Лонг Чен убивал близнецов.
Более того, он практически сошел с ума от зависти, когда вспомнил сцену с Тан Ван-ер и Е Чжицю, двумя абсолютно пиковыми красавицами, близко держащими в руках Лонг Чена.
Каким образом ребенок с конденсацией крови оказался таким высокомерным? Поэтому он сразу же разозлился, когда Лонг Чен остановил всех одним предупреждением. Он предположил, что с ним, ведущим их, будет больше «воинов справедливости».
К сожалению, казалось, что он не заметил, что ни один из людей позади него не бросился вперед с ним.
В тот момент, когда сабля Длинного Чена размахнулась, небо и земля были запечатаны плотно, и берсерка, разрушительная воля мгновенно спустилась. Он сразу понял, что он искал смерти.
Такая непобедимая воля была чем-то, что только избранные могли обладать. Теперь он, наконец, вспомнил слухи, что Лонг Чен имел боевую силу Избранного.
«Скрещенные мечи!» Этот человек на самом деле был чрезвычайно могущественным. Даже будучи окутанным волей Длинного Чена, он все еще был способен успокоить свои нервы. Его мечи выстрелили в дугу.
Перед ним появился огромный крест, сильно врезавшийся в саблю Лонг Чена.
Но этот человек в ужасе увидел, что его мощное нападение было полностью разбито перед Декапитатором Дьявола Лонг Чена. Его сабля не остановилась, не дотянувшись до груди.
Кровь и плоть взорвались. Этот Фаворит был убит вот так. 
Полупрозрачный Дао Марк начал парить в небе, желая бежать.
Дьявольский Декапитатор еще раз отмахнулся, и этот Дао-Марк мгновенно взорвался, заставив всех изменить свои выражения.
Длинный Чен был слишком зол. Он не только убивал людей, но и уничтожал их несравненно драгоценные Дао-марки.
Если бы обычные основные ученики могли получить Дао-Марк, то у них было бы десять процентов шансов стать новыми Избранными.
Лонг Чен, естественно, знал это. Однако, эти идиоты, стоявшие перед ним, были недостойны того, чтобы он оставил им эту возможность.
Сабля Лонг Чена ударила без пощады, шокировав всех. Он убил Благосклонного, не ударив глазом, даже не глядя на него! Что это было за высокомерие?
Конечно, не все здесь были идиотами. Несмотря на то, что они все видели это изображение из нефрита, они не видели все видео. Они сомневались в том, что на самом деле произошло.
И теперь они лично видели, насколько могущественным и гордым был Лонг Чен. Неужели у него были такие развратные намерения по отношению к женщине, особенно к той, которая, по правде говоря, выглядела обычным человеком?
Длинный Чен предупредил их, говоря им, чтобы отличить то, что было правдой или ложью самим по себе. Довольно много людей уже были в состоянии сказать, что, вероятно, была какая-то неизвестная схема происходит вокруг Лонг-Чен.
Однако, в любом случае, тот факт, что Лонг Чен неоднократно убивал Праведных учеников, означал, что он не сможет бежать.
Независимо от того, какие у него были рассуждения, убийство трёх Благочестивых было преступлением, которое он никогда не смог бы смыть.
Убив этого Фавора, Лонг Чен, который не отворачивался от начала и до конца, снова продолжал идти.
Вдруг, хлопая в ладоши, и голос Лонг Чен был очень хорошо знаком с звонком.
«Неплохо, неплохо. Лонг Чен, ты снова стал немного сильнее. Мне стоило потратить столько драгоценного времени, чтобы найти тебя».
Все были напуганы. В какой-то момент вдалеке появился чернокожий мрачный мужчина, черные волосы которого упали на плечи.
Этот человек, казалось, появился из ниоткуда, и никто не догадывался, что он был там до сих пор.
«Испорченный путь?»
Когда они увидели эту кроваво-красную, костяшкообразную отметину на его мантиях, все их выражения изменились. Их сердца невольно стучали, и они все отступили на пару шагов.
Даже зрачки Лонг Чена уменьшились, когда он увидел, кто это был. Его правая рука затянулась на Декапитаторе Дьявола.
«Инь Луо». 




Глава 315. Сражение Инь Луо 



Этим человеком был именно Инь Луо. С его черными мантиями, блуждающими по спине, он выглядел как дьявол, который выбрался из ада. Текущий Инь Луо выглядел еще более пугающим, чем раньше.
«Лонг Чен, ты ничего не скажешь после того, как увидишь своего старого друга?» Инь Луо улыбнулся. Но эта улыбка была чрезвычайно ледяной, а голос его был похож на сосульки, пронзающие уши, заставляя людей чувствовать прохладу в костях.
Стоя там, несмотря на то, что Он был почти в трёхстах метрах от них, все эти Праведники почувствовали страх и трепет, и каждый из них отступил ещё дальше.
Даже Любящие не могли остановить себя, чтобы не отступить. Они чувствовали, как из Него парила небесная ненависть.
«Инь Луо, ты неплохой». Спустя всего пару месяцев твоя третья нога так долго выросла!»
Лонг Чен также был удивлен появлением Инь Луо. Аура Инь Луо не была похожа на ту, что была тогда; она была намного сильнее.
Но к врагам, чья ненависть к нему утонула в их костях, Длинный Chen последовал одному правилу: если он мог разозлить их до смерти одним предложением, то он определенно не воспользовался бы вторым.
«Инь Луо?!»
Все эти праведные ученики были потрясены, их глаза были полны ужаса.
Имя Инь Луо было тем, что знали все Праведники. Тогда они услышали, что в одной из битв Праведников и Коррупционеров появился один из лучших знатоков.
108-й монастырь обратился за помощью к первому монастырю, и первый монастырь послал Избранного.
Однако по некоторым черным каналам просочилось сообщение о том, что этот Избранный был предупрежден тайным письмом из первого монастыря, которое остановило его.
Говорили, что первый монастырь, должно быть, услышал слух о невероятно могущественном ученике, появляющемся на Испорченном пути, гении, который появляется раз в тысячу лет.
С такой фигурой мог бороться только специалист на уровне Хань Тяньюя. Однако тогда Хань Тянью был в уединении и не мог выходить на поле боя.
Избранный тогда придумал случайное оправдание, приехавшее после окончания битвы. Конечно, это было не случайно, но совершенно осознанно.
Это был первый монастырский орден. Все они знали, насколько ужасны были эксперты того же уровня, что и Хань Тяню. Жизнь и смерть 108-го монастыря ничего не значили для них, и они не хотели потерять Избранного.
Поэтому позже, когда Ту Фан отправился подавать жалобу, первый монастырь протянул руку и полностью подавил дело.
К сожалению, не было ничего, что было бы на сто процентов. Было много любопытных людей, и это особенно относится к тем скучающим людям, которым больше нечем было заняться. Они все смогли понять, что произошло за кулисами. 
Видимо, кто-то по имени Мо Ниан появился во время этой битвы, чтобы заблокировать Инь Луо.
Тем не менее, позже, когда они услышали, что Лонг Чэнь и Мо Ниан работали вместе, чтобы победить его и даже разорвать одну из его ног, все просто посмеялись над этим в шутку.
Главным было то, что случилось в сражении также было тайно подавлено Ling Yun-zi. Он не хотел, чтобы Лонг Чен был слишком привлекательным, так как это могло навредить ему.
Но после той битвы на пути Праведника не было никого, кто не знал бы имени Инь Луо. Он был кем-то на одном уровне с Хань Тяню, лучшим экспертом среди Избранных, человеком, который никогда не встречал никого в одном царстве, кто мог бы заблокировать более десяти его ударов.
Этот человек перед ними был лучшим экспертом Коррупционного Пути, кто-то, кто мог убить основных учеников, как убийство цыплят. Как они могли не испугаться?
Даже фавориты были бы зарезаны на глазах у Инь Луо.
Они хотели бежать, но также были немного невольными. В конце концов, они были экспертами Праведного пути, люди со своим престижем и лицом. Они не могли бежать в ужасе.
Они говорили себе, что не могут бежать. И все же, их ноги не слушали, и они постоянно отступали, пока не оказались в миле отсюда.
Но услышав ответ Лонг Чена, они были в шоке. Слухи были правдивы, а нога Инь Луо была отрезана?
«Твой рот до сих пор такой неприятный». Ты пытаешься намеренно меня разозлить?» Инь Луо стоял там с зажатыми за спиной руками, ледяно глядя на Лонг Чен.
«Не выдумывай из себя какого-нибудь возвышенного бога». Бог не бросит свою бледную ногу на поле боя». Лонг Чен презрительно оглянулся на него. Ему не нравились такие высокомерные, хвастливые дисплеи, которые даже не имели никакого содержания.
Он знал, что больше не может бегать. Единственное, что нужно было сделать, это бороться до конца.
«Хм, теперь, когда у тебя нет ни помощи Мо Ниан, ни тайного искусства этой женщины, я хочу посмотреть, сколько моих атак ты сможешь блокировать!»
Космос жужжал, и иллюзорная фигура появилась позади Инь Луо. Похоже, что дьявольский бог обладал его телом, и земля сильно дрожала.
Хотя Инь Луо ненавидел Лонг Чэнь, он не смотрел на него свысока. Причина, по которой он бросился к этой зоне входа Праведного пути в тот момент, когда он вошел в тайное царство Цзюли, заключалась в том, чтобы посмотреть, может ли он бежать в Длинный Чэнь.
И, видимо, его удача была практически пренебрежением небесами. Как только он прибыл в эту область, он почувствовал бой и сразу же заметил Лонг Чен.
Хотя Long Chen был все еще на пике Конденсации Крови, он не осмелился посмотреть вниз на него в малейшей степени. Если бы он хотел убить Длинный Чен, он должен был бы сделать это как можно быстрее.
В противном случае, если они боролись слишком долго, они привлекут слишком много экспертов Праведного пути. Даже если бы он был более тщеславным, он не стал бы высокомерно сражаться с элитой всего супермонастыря. 
Если он в конечном итоге рисует над Хань Тяньюй, то, хотя он не будет бояться его в один на один, он все равно определенно умрет, если он был окружен огромной группой Избранных. Таким образом, его аура мгновенно прыгнул на вершину.
Длинный Чен также не осмелился быть небрежным. В то же время, как Инь Луо выпустил свою ауру, Лонг Чен также призвал его божественное кольцо, и звезда появилась в его глазах.
Лонг Чен внезапно понял, что вызов боевой брони Фэн-фу в тайном царстве Цзюли отличается от внешнего мира. Здесь было похоже, что небо и земля благословляют его, и его сила возрастает еще сильнее, чем если бы он находился во внешнем мире.
В тот момент, когда он вызвал Боевую Броню Фэн-фу, возникла страшная аура, образуя столп света, который взмыл в небо, рассекая облака. Любой в радиусе тысячи миль мог это увидеть.
«Небеса, как страшно!!!»
Те праведные ученики, которые были в миле отсюда, смотрели на него в шоке. Все это, только от тех двоих, которые освободили свои ауры.
Небо и земля уже начали искривляться. Земля под их ногами была покрыта трещинами, которые мгновенно распространились на сотни миль.
После того, как они подверглись огромному давлению со стороны обоих, ученики снова отступили. В то же время, все больше и больше учеников были притянуты к этой сцене.
Два их аура безумно карабкались, создавая ощущение, что два древних монстра ревут друг на друга, пытаясь подавить друг друга.
Но Инь Ло был шокирован, увидев, что он, кто-то на грандиозном девятом Небесном этапе Тендонского преобразования, не смог использовать свою ауру для подавления Длинного Чэня.
Эта конкретная аура была что-то, что было по существу qi человека дополняется их волей. Она сформировала своего рода духовное давление. Это была величайшая техника, чтобы подавить людей, даже не сражаясь.
Основа культивирования Длинного Чена была намного, намного слабее, чем у Инь Луо. Но его воля была, казалось бы, безгранична, и это было почти как меч, который был направлен на то, чтобы проткнуть купол неба, ничто не в силах его блокировать.
Длинный Чэнь использовал свою волю, чтобы дополнить его ци, умудрившись заблокировать ауру Инь Луо. Тем не менее, он был в состоянии выдержать только Инь Луо. Это было невозможно для Лонг Чен подавить его вместо этого.
Ненависть Yin Luo к Длиннему Chen уже достигла пика. Не убив Лонг Чена, он был бы не в состоянии смыть унижение от того, что его нога была отрезана. Он планировал сокрушить Длинный Чэнь в теле и душе, желая, чтобы он чувствовал бесконечное отчаяние, чтобы раздавить его, как раздавливая муравья.
Для того, чтобы достичь этого желания, в последние несколько месяцев, Инь Луо сумасшедший увеличил свою базу выращивания, подняв его на девятый Небесный этап Тендон преобразования.
Но теперь он обнаружил, что все его горькая работа, его страдания днем и ночью, использование всех видов ядов для укрепления сухожилий, все еще не в состоянии позволить ему подавить Длинный Чэнь, который был только в Конденсации крови. Его ярость полностью взорвалась.
«УМРИ!»
Инь Луо внезапно вытащил золотое копье, которое выглядело точно так же, как его старое. Тем не менее, руны, покрывающие его, сделали его ауру еще более мощной, чем раньше. 
Кроме того, что его нога была отрезана, то, что его больше всего бесило, так это то, что даже его оружие было потеряно.
Его секта была вынуждена специально попросить кузнечного мастера работать день и ночь, чтобы сделать это новое копье вовремя для тайного царства Цзюли.
Это копье стоило огромного количества драгоценных ресурсов. Только голова копья имела четыре высококлассных хрустальных ядра магического зверя, встроенных в него. Все они были использованы для увеличения его веса.
Это копье весило миллион восемьдесят тысяч фунтов. Как только его руны были активированы, вытягивая энергию внутри этих кристаллических сердечников, вес этого копья еще больше увеличился бы на тридцать процентов.
В прошлый раз Инь Луо был в невыгодном положении из-за веса своего оружия. На этот раз он не допустил бы такой же ошибки. Его копье пронзило воздух, крича, когда оно разбилось о Лонг Чен. Как будто это копье могло разорвать сам мир.
Лонг Чен никогда раньше не был такой могилой. Инь Луо теперь был еще сильнее, чем в прошлый раз.
Опустившись на землю, дьявольский обезглавливатель выкатился в глубокую дугу. Во время этой дуги сила Лонг Чена росла, минуя только его физическую силу.
Это была чрезвычайно глубокая циркуляционная техника, которой он научился у Вайолет Гейл Сэйбер. Она позволяла его собственным силам накапливаться снова и снова.
Но ему также нужно было тщательно рассчитать, где приземлится его сабля. Как только его сабля достигнет своей цели, наложенная энергия достигнет своего пика и вырвется наружу.
БУМ!
Дьявольский декапитатор врезался в копье Инь Луо. Земля полностью взорвалась, и огромная волна земли мгновенно пронеслась на сотни миль.
Эти далекие, призрачные ученики были мгновенно погребены этой ужасающей волной земли. На самом деле, некоторые из более слабых учеников ядра сразу же упали в обморок от удара.
В тот момент, когда Дьявольский Декапитатор Длинного Чена столкнулся с копьем, его отправили обратно, и его сабля покинула его руку.
Лонг Чен почувствовал, как будто его органы перевернулись внутри него, и он почувствовал вкус сладости в горле, почти блевотиной крови. Одно нападение мгновенно вызвало сильное внутреннее воздействие.
Инь Луо был слишком сильным. Теперь, когда он был еще сильнее, чем раньше, Лонг Чен не смог заблокировать ни одной из своих атак, даже с повышенной силой боевой брони Фэн-фу.
Это заставило Лонг Чена почувствовать всплеск беспомощности. Теперь он был брошен далеко. Если бы он не прорвался в ближайшее время, он бы точно погиб здесь.
«Хм, попробуй еще одну из моих атак». Инь Луо закричал, снова подняв копье. На этот раз все руны на его копье загорелись, и оно принесло с собой страшное давление, когда разбилось о Лонг Чен.
Лонг Чен хладнокровно храпел и сформировал перед собой ручную печать, его Духовная Сила распространилась наружу.
«Маленький Снежок, выйди и убей его.» 




Глава 316. Иллюзорный костный халат 



Пространство сильно дрожало, и перед Лонг Ченом появилась огромная фигура. Как только появилась эта фигура, она открыла рот и выплюнула футовую сферу в Инь Ло.
Эта сфера выпустила пронзительный звуковой удар. Если бы вы внимательно посмотрели на нее, то увидели бы, что эта сфера состояла из миллионов крошечных ветровых лопаток, которые были настолько малы, что их едва можно было увидеть невооруженным глазом.
Эти бесчисленные лопасти ветра окружали центр этой сферы. В центре была похожая на лаву жидкость, которая быстро вращалась.
Конечно, эта фигурка была Маленьким Снежком. Лонг Чен давно не говорил Маленькому Снегу быть готовым. Маленький Снежок уже накопил достаточно энергии, и как только он появился, он выпустил мощную атаку.
Эта сфера была одной из унаследованных Техник Маленького Снега. Это была его самая мощная атака. Это был первый раз, когда Маленький Снежок выпустил атаку полной силой с тех пор, как он перешёл в четвёртый ранг.
Инь Лоу не ожидал, что Лонг Чен сделает такой ход, и, будучи застигнутым врасплох, его копьё не смогло его заблокировать. Теперь оно собиралось ударить его в грудь.
«Иллюзорное костное ограбление!» Призрачная фигура мгновенно обернулась вокруг Инь Луо, и выглядело так, как будто он был обернут в плотно упакованные кости.
БУМ!
Атака Маленького Снега взорвалась, когда он столкнулся с телом Инь Луо. В тот момент миллионы лопастей ветра вылетели во все стороны.
«Дерьмо!» Лонг Чен был шокирован тем, что атака Маленького Снега была такой страшной. Эти лопасти ветра не различали врагов и самого себя. Если бы его ударили, разве его не превратили бы в фарш?
Точно так же, как Лонг Чен готовился циркулировать свою энергию, чтобы защитить себя, зрение Лонг Чена потемнело.
«Маленький Снежок!» Он вдруг понял, что Маленький Снежок засунул его себе в рот.
БАНГ!
Длинный Чен вдруг почувствовал, как дрожит все его тело, и Маленький Снежок, казалось, падал в воздухе. Лонг Чен крепко держался за один из зубов Маленького Снега. После нескольких вдохов Маленький Снежок открыл рот, позволив Лонг Чену снова увидеть, что происходит.
«Маленький Снежок!» Лонг Чен выпрыгнул, и первым, что он увидел, был Маленький Снежок, весь в крови, много порезов открылось на его теле.
Очевидно, что даже сам Маленький Снежок не смог блокировать свою страшную атаку. Маленький Снежок был скорее борцом на длинной дистанции, и его собственная оборонительная сила не могла сравниться с силой атаки.
«Хороший ход, действительно, действительно хороший ход!» Голос зазвонил между стиснутыми зубами. Длинный Чен повернулся, чтобы посмотреть в сторону голоса с шоком.
В это время небо, наполненное пылью, наконец-то потускнело. Площадь в несколько миль была превращена в порошок в результате атаки Маленького Снега.
Вдалеке был человек, весь в крови, зловеще уставившийся на Лонг Чена. Это был Инь Луо. 
Одежда Инь Луо была порезана на куски этими страшными ветровыми лезвиями, и по всему его телу было бесчисленное количество порезов. Не было ни одного дюйма его кожи, который был бы целым.
Его красивое лицо было покрыто ранами, и его губы были свирепо разорваны. Когда он открыл рот, можно было видеть все его зубы, страшное изображение.
Инь Луо был и в ужасе, и в ярости. Даже во сне он никогда не представлял себе, что Длинный Чэнь был дрессировщиком зверя, способного контролировать четвертый ранг магического зверя только с базой для выращивания конденсации крови.
Укротители зверей обладали мощными Духовными Силами. Они могли открывать духовное пространство и ставить духовные знаки на Волшебных Зверях, чтобы сделать их своими рабами.
Ужас дрессировщиков зверей не нуждался в сомнениях. Но какими бы сильными ни были дрессировщики зверей, у них у всех была одна роковая слабость. Это было то, что кроме их сильной Духовной Силы, у них, по сути, не было атакующей силы.
Их физические тела были чрезвычайно слабыми. Это был факт, который никогда не оспаривался.
Во время Праведной и Коррумпированной битвы Инь Луо был атакован Маленьким Снежком, но в то время он никогда не подозревал, что Маленький Снежок связан с Лонг Ченом.
Тело Лонг Чена было аномально мощным. Как такой человек мог быть физически слабым укротителем зверей?
Ни один из козырей Лонг Чена никогда не пугал Инь Луо. Только этот его статус укротителя зверей превзошел все его ожидания.
Если бы он не культивировал Иллюзорную Костную Робу, секретную технику Коррумпированного пути, в последние несколько месяцев, он был бы уже мертв.
Ранее он испытывал силу своего Иллюзорного костяного граната. Даже силовая атака эксперта по костной ковке из восьми человек ничего не смогла с этим поделать.
Но этот невероятно твердый Illusory Bone Robe смог заблокировать только менее половины атаки Литл Сноу до того, как взорвался.
Первоначально он планировал сокрушить Лонг Чен, как будто он был жуком. Но теперь он чуть не умер для него. Как он мог не разозлиться?
«УМРИ!» Инь Луо рычал, и у него на лбу загорелась черная руна. Его травмы на самом деле быстро заживали со скоростью, видимой невооруженным глазом. Его копье снова разбилось в Лонг Чен.
Лонг Чен поспешил блокировать. Он с ужасом осознал, что Инь Луо теперь использовал какую-то секретную технику для временного подавления своих травм. Его сила не упала ни на йоту.
Его копье содержало в себе силу, сокрушающую горы. Лонг Чен не смог его заблокировать и был отправлен обратно, врезавшись в тело Маленького Снега.
Затем Маленького Снега тоже подобрали и послали лететь с этой ужасающей силой. Лонг Чена вырвало кровью. Теперь разница между ним и Инь Луо была слишком большой.
Даже с боевой броней Фэн-фу и божественным кольцом он не смог заблокировать свою берсерковую силу, и все его внутренние органы были тяжело повреждены.
Маленькому Снегу тоже было не намного лучше. Взрыв ветровых лезвий прикрыл его раны из-за того, что он был слишком близко. Некоторые из его ранений упали до костей. Если бы порезы на животе были шире, можно было бы увидеть его внутренности. 
Защита была слабым местом Маленького Снега. Главным было то, что Лонг Чен недооценил силу атаки Маленького Снега, что и вызвало эту неудачу.
«Маленький Снежок, бежим!» Лонг Чен внезапно прыгнул на спину Малого Снега, используя свою Духовную Силу для общения с ним. В настоящее время они не смогли победить Инь Луо. Если бы это продолжалось, они бы точно погибли.
Хотя на стороне стояли десятки Праведных учеников, Лонг Чен не надеялся, что они придут на помощь. Тот факт, что они также не двинулись, чтобы напасть на него, уже был достаточно для него, чтобы считать его благословения.
Наблюдать за ситуацией и находить возможность бежать — вот путь царя. Хотя воля в его душе не хотела, чтобы он бежал, Лонг Чен не позволил бы себя так контролировать. Он был Лонг Ченом, а не Богом таблеток. Ему было наплевать на лицо. Он заботился о жизни.
Если бы они боролись с этим до конца, результат определенно закончился бы их смертью. Маленький Снежок выстрелил как молния, убегая пять миль в одно мгновение.
«Хочешь бежать? Это не так просто!» Инь Луо фыркнул и с одного шага, он вдруг появился близко позади них. Его скорость была абсолютно тревожной.
Длинный Чен думал, что со скоростью Маленького Снега они смогут быстро сбросить Инь Лоо.
Он никогда не думал, что Инь Луо сможет использовать какую-нибудь работу с ногами, чтобы поднять свою скорость до такого уровня. Он ничуть не уступал Литтл Сноу.
Если бы Маленький Снежок все еще находился в своем пиковом состоянии, он был бы намного быстрее Инь Луо. Но прямо сейчас Маленький Снежок был покрыт травмами. Это сильно повлияло на его скорость.
Что касается Инь Ло, то он использовал какую-то секретную технику для подавления своих травм. Он быстро догонял.
Лонг Чен почувствовал прохладу. Если Инь Луо догонит, то они действительно могут быть обречены. В его руке появился синий огненный шар.
Это пламя быстро росло больше по мере того, как Длинный Чен изливал в него больше энергии пламени.
Когда этот шар был, наконец, футов в длину, его страшная температура вызвала искривление пространства. Растительность, которую он прошел мимо, мгновенно превратилась в пепел.
«Пилл Блейз Глотающие Горы!»
Этот огненный шар теперь содержал всю энергию пламени Лонг Чена. Он улетел обратно на Инь Луо, который был близко позади, земля, которую он пролетел, мгновенно почернела.
«Маленькая муравьиная техника!»
Инь Луо хрюкнул и вызвал эту Иллюзорную Костяную Робу. Он также разбил свое копье об этот огненный шар.
БУМ!
Пламя мгновенно взорвалось, и страшная волна жары выстрелила, прожарив всю землю на милю. Даже воздух, казалось, воспламенился. 
Этот ужасающий огонь окутал Инь Луо, но Инь Луо «Иллюзорная костяная ограда» все еще держала ее заблокированной снаружи. Он не мог причинить ему никаких повреждений.
Это пламя могло бы быть мощным, скорее всего представляя смертельную угрозу для основных учеников, но для Favored, оно не могло сосчитать столько, не говоря уже об Инь Луо, Избранном среди Избранных.
Однако, Инь Луо знал, что Лонг Чен был чрезвычайно хитрым и не осмеливался быть небрежным. Таким образом, он в конце концов растратил немного духовного ци, вместо того, чтобы позволить пламени достичь его тела.
Но затем, понимая, что пламя было обычным звериным пламенем и не представляло никакой угрозы для него, Инь Ло не мог не нюхать. Еще до того, как пламя рассеялось, он зарядился через переднюю часть.
В его глазах это была всего лишь смертельная борьба Лонг Чена. Он просто тормозил неизбежное. Но как только он зарядился из пламени, его глаза сразу же открылись.
Перед ним внезапно появилось тридцатиметровое молниеотводное копье. От него исходила разрушительная воля, которая заставила Инь Луо почувствовать озноб.
Теперь он понял, почему Лонг Чен использует такое чудовищное пламя, чтобы напасть на него. Эта его бесполезная атака была подстроена под эту настоящую атаку.
Всё произошло слишком быстро. Он только что вырвался из пламени, когда молния достигла его. У него не было времени уклониться, так что он мог полагаться только на свое собственное копье, чтобы блокировать.
БАНГ!
Молния сильно ударила по копью Инь Луо. В тот момент оно полностью взорвалось, и его берсерк-громовая сила отправилась пожирать Инь Луо.
«АХХ!» Инь Луо издал жалкий крик. Он мог блокировать внешнюю энергию, но не мог блокировать громовую силу. В конце концов, громовая сила Длиннего Чена пришла от рая и земли, и это было чрезвычайно берсерком.
Инь Луо первоначально использовал секретную технику, чтобы подавить его ушибы. В тот момент, когда энергия берсерка захлестнула его, он уже не мог подавить ее. Эти старые раны открылись, его кровь брызнула.
«LONG CHEN»! ИДИ СЮДА И УМРИ!»
Инь Луо сошел с ума. Молниеносное копье Длинного Чена было слишком мощным.
Если бы оно было в обычное время, оно не представляло бы для него реальной угрозы. Но в этот момент оно не смогло сдержать его раны. Если бы он не смог убить Лонг Чена за короткое время, у него не было бы сил преследовать его, и его попытка убить его на этот раз потерпела бы неудачу.
Принудительно выдержав сильную боль, обмотавшую его тело, Инь Луо гневно заревел, и вся его энергия взорвалась. Его скорость была доведена до своего пика, как он бросился в Лонг Чен.
Лонг Чен не мог не быть шокирован. Инь Луо действительно был слишком страшным. Теперь, когда Инь Луо был всего в минуте езды, он мог столкнуться с ним только лоб в лоб. Он убрал Декапитатор Дьявола, готовясь к финальному поединку.
Внезапно, огромная стрела выстрелила прямо в Инь Луо. 
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Внезапно, огромная стрела выстрелила прямо в Инь Луо.
Эта стрела была три метра в длину, похожая на копье. На ней было много борозд, и когда она летела, звука практически не было. Это была призрачная стрела.
«Дерьмо!» К тому времени, как Инь Луо почувствовал это, эта огромная стрела почти достигла его живота.
PFFT!
Эта огромная стрела выстрелила прямо в плечо Инь Луо. Сила позади нее прямо сломала духовную защиту qi Инь Luo и вырвала его плечо.
Длинный Чэнь был в восторге и посмотрел вдаль, чтобы увидеть Гуо Ран, держащий арбалет на горе в десяти милях отсюда.
В течение предыдущих месяцев Guo Ran потреблял все лекарственные таблетки, которые Long Chen специально рафинировал для него. Его культивационная база достигла уже шестого Небесного этапа Тендонского преобразования.
Кроме того, Лонг Чен дал ему лекарственные таблетки, которые укрепили его физическое тело. Теперь он мог использовать свой арбалет, не чувствуя никакого давления.
Когда Лонг Чен и Ло Инь начали ссориться, Гуо Ран сразу же понял, что знакомая ему аура, и поспешил.
Он прибыл как раз вовремя, чтобы увидеть, как Лонг Чэнь преследует Ло Инь. Он поспешно вытащил свой арбалет, и после вычисления скорости Инь Луо в уравнение, он выстрелил своей практически божественной стрелой.
Несмотря на то, что Гуо Ран сам не обладал мощной боевой силой, его арбалет был чем-то лично изготовленным, и теперь он мог контролировать его до мельчайших деталей.
Это позволило ему сломать плечо Инь Луо. И это было только потому, что Инь Луо был так силён. Если бы это был случайный Favored, они бы точно были убиты стрелой Гуо Ран.
Гуо Ран не мог не почувствовать сожаления, что он не убил Инь Луо своей стрелой. Если бы он мог использовать единственную стрелу, чтобы убить гения раз в тысячу лет, его имя определенно распространилось бы как лесной пожар.
«Мило!» Лонг Чен дал Гуо Рану большой палец. Стрела Гуо Ран действительно была идеальной. Его угол наклона и время были идеальны, и от этого было невозможно защититься.
Любой Избранный мог умереть, чтобы напасть. Это было потому, что даже Лонг Чен не заметил стрелу, пока она не появилась.
Плечо Инь Луо было сильно изуродовано, и даже его кости были видны.
Пустотелый арбалет и его стрелы были очень страшными, вызывая у Инь Луо пот в испуге. Если бы его реакция была немного медленнее, его живот был бы пробит прямо через него.
Хотя он не умер бы от этого, он бы мгновенно потерял все свои боевые способности. Он был бы в состоянии бежать только жалко.
Слабый звук, похожий на жужжание домашней мухи, раздался, когда еще одна огромная стрела выстрелила в Инь Луо.
Эта стрела выстрелила как молния, но звук ее полета был невероятно минутным. Даже Инь Луо был в шоке. 
Однако, на этот раз он был готов. Какой бы быстрой ни была эта стрела, она не смогла угрожать ему.
Его копьё взмахнуло и уничтожило стрелу. Он ледяным взглядом взглянул на Гуо Ран, прежде чем проигнорировать его, чтобы продолжить погоню за Длинным Ченом.
Лонг Чен был уже в нескольких милях отсюда. В его глазах убийство Лонг Чена было важнее всего остального.
Инь Луо был очень быстр. Несмотря на то, что он был весь в крови и получил тяжелую травму плеча, его скорость все равно была несколько выше, чем у раненого Снежка. Он быстро их догнал.
Гуо Ран снова выстрелил стрелой, но она все равно была сломана копьем Инь Луо. Гуо Ран знал, что его Пустотелые Стрелы были сильны только с точки зрения подкрадывания. Когда кто-то был начеку, это больше не представляло никакой угрозы.
Это было особенно верно против такого могущественного Инь Луо. Теперь его стрелы не могли даже замедлить его.
«Инь Луо, идиот, ты осмеливаешься вторгаться на территорию нашего Праведного Пути?! Ты бросаешь вызов всему Праведному пути?!»
Видя, как Инь Луо игнорирует его в погоне за Лонг Ченом, а также то, как Маленький Снежок был весь в крови, и выражение могилы Лонг Чена, Гуо Ран знал, что это не очень хорошая ситуация.
Он кричал так громко, как только мог, чтобы привлечь экспертов, находящихся поблизости. Было бы лучше, если бы он смог нарисовать над Хань Тяньцюй, как тогда, Инь Ло будет сделано за.
Выражение Инь Луо затонуло. В настоящее время он был как раз в ста метрах. Глубоко вздохнув, иллюзорная фигура позади него исчезла, и страшная энергия заполнила небо и землю.
«Черт, этот ублюдок снова использует естественную энергию!» Лонг Чен был напуган. Это чувство было слишком знакомо. Это была сила, которую могли использовать только сиантийские эксперты.
В прошлый раз, когда Инь Луо использовал эту силу, он почти уничтожил Лонг Чэнь и Мо Нян.
Как только Лонг Чен увидел эту позу, он сразу же приказал Маленькому Снегу уйти как можно дальше, а сам спрыгнул.
В воздухе он направил на небо дьявольского обезглавливателя. В его глазах снова появилось божественное кольцо, в его глазах всплыла звезда, и вся его сила излилась на его саблю.
«Раздели небеса!»
Сабля Длинного Чена сбила, пока Инь Луо еще накапливал энергию. Если Инь Луо удалось завершить эту подготовку, то он и Маленький Снег определенно умерли бы.
И поэтому Лонг Чен сразу же решил прервать его, пока он еще мог, отпустив свою самую сильную атаку.
Выражение Инь Ло изменилось, когда он увидел, как Лонг Чен атакует его в тот момент, когда он начал накапливать энергию. Лонг Чен действительно был слишком хитрым. Он яростно сжимал зубы, но у него не было выбора, кроме как активировать атаку до ее завершения. Тем не менее, этого было уже достаточно.
БУМ!
Обе орудия столкнулись, и как будто небо и земля были разорваны на части. Даже за сотню миль отсюда можно было почувствовать, как земля дрожит от ужаса. 
Длинный Чен улетел обратно, как падающая звезда, пролетев прямо через землю на мили, в то время как его рвало кровью, которая даже содержала некоторые из его разбитых органов.
Лонг Чен поспешно проглотил целебную пилюлю. Он быстро устремился обратно к Маленькому Снегу, который ждал его, и Маленький Снег быстро начал бежать с ним.
Плотно держа мех Маленького снега, Лонг Чен почувствовал, как будто все его кости вот-вот рухнут, и его снова вырвало кровью.
Атака, которую только что использовал Инь Ло, на самом деле была в десять раз сильнее, чем та, которую он использовал в прошлый раз в Праведной и Коррумпированной битве. Если бы Длинный Чен не прервал его до того, как он достиг своего пика, в результате чего он содержал менее половины своей силы, он бы определенно умер.
Это означало, что контроль Инь Луо над его кровью сианьской сущности значительно улучшился. Такая сила была слишком страшной.
Длинный Чен чувствовал себя так, как будто все его органы были разбиты на куски. Та лечебная таблетка, которую он проглотил, на самом деле не смогла подавить его страшные раны.
Сжимая зубы, он вытащил каплю этой яркой зеленой жидкости и проглотил ее. Только тогда его разбитые органы начали заживать.
«Теперь я понял. Атака этого ублюдка содержала в себе естественную энергию, которая принесла с собой след воли небес. Обычные лекарственные таблетки мало влияют на такие раны».
Атака с природной энергией была слишком страшной. Неудивительно, что при Сяньтяне все были признаны муравьями в сравнении с ними. Инь Ло смогла контролировать только следы крови его сианьской сущности, чтобы контролировать это небольшое количество естественной энергии.
В это время Лонг Чен был наполнен благодарностью по отношению к этому эксперту «Мир Духа». Дар, который она дала ему действительно был слишком ценным.
Теперь она спасла его жизнь, а также жизнь людей вокруг него несколько раз. Тем не менее, после всего этого времени, он был до последней капли ее божественной жидкости жизни. Он, безусловно, должен был бы правильно сохранить эту последнюю каплю. Это было что-то, что могло бы спасти его жизнь.
Небо, наполненное пылью, наконец, рассеялось, открыв бледное лицо Инь Луо. Теперь всё его тело было покрыто кровью.
Последняя атака Длинного Чена заставила его получить тяжелый ответный удар. Этот зазор ещё больше усугубил его бесчисленные травмы.
Но как будто Инь Луо не чувствовал боли. Он плотно смотрел в направлении, куда Лонг Чен сбежал.
«На этот раз тебе повезло. В следующий раз я точно разорву тебя на куски».
Бах!
Копье Инь Луо снова отмахнулось, уничтожив молчаливую стрелу. Он ледяным взглядом смотрел в сторону определенной горы и сделал жест, перерезающий горло, прежде чем быстро уйти.
Теперь он был покрыт ранами и потерял слишком много крови и ци. В настоящее время он даже не обладает тридцатью процентами своей обычной силы.
Более того, он чувствовал, как быстро приближались семь или восемь мощных аусов. В обычное время он, естественно, не боялся их. Но теперь он мог только бежать.
Всего через пару вдохов после того, как Инь Ло ушел, в этом месте появилось более десяти фигур, смотрящих на огромный кратер, который остался в земле. 
«Какое сильное давление, и какая сильная воля! Здесь определённо были бои Избранных», — серьёзно сказал тот, кто тоже был Избранным.
Здесь был полный беспорядок. Оставшейся здесь воли было достаточно, чтобы он почувствовал сильное давление.
«Даже после того, как драка закончилась, оставшееся завещание все еще остается таким сильным. Они определенно были лучшими экспертами. Может быть, Хан Тяню сражался здесь?»
«Только что я услышал, как кто-то кричал Инь Луо. Может быть, он действительно пришел сюда? Инь Луо дрался с Хань Тяню?»
«Невозможно». Хань Тяньюй уже глубоко проник в тайное царство Цзюли в поисках хороших возможностей. Зачем ему тратить свое драгоценное время здесь, по краям?» Один из них лично видел, как Хань Тяньюй устремляется все глубже в тайное царство Цзюли, поэтому он знал, что быть здесь невозможно.
«Тогда кто же это был? Как любопытно». Все больше и больше людей появлялось сейчас, и все они смотрели на этот кратер с шоком.
Отдаленный Гуо Ран пренебрежительно смотрел на этих людей и качал головой. Босс действительно был прав. Ученики Праведного Пути, независимо от того, на каком уровне они выращивают землю, на самом деле кучка никчёмных добрых дел.
Я уже кричал, что Инь Луо появился здесь. И все из вас, кто появился ранее, ясно видели фигуру Инь Луо, когда он бежал. Просто не смейте за ним гоняться.
Теперь ты ведешь себя так, будто угадываешь, кто дрался. Твоя кожа сделана из кожи? Я не верю, что кто-то из вас не знает, кто такой Инь Луо.
«Группа напуганных трусов».
Гуо Ран жестоко плюнул на землю, убрав свой арбалет Пустотворца. Поскольку его босс сбежал, он почувствовал облегчение и решил придумать, как найти свои возможности.
Маленький Снежок безумно бежал на тысячу миль, прежде чем, наконец, не смог продолжить и рухнул на землю.
Лонг Чен поспешно вытащил кучу целебных таблеток и скормил их Маленькому Снегу. Маленький Снежок потерял слишком много крови, и ему определённо нужно было бы отдохнуть какое-то время.
«Не волнуйся, кризис уже прошел». Просто отдохни в духовном пространстве и заживи свои раны».
Лонг Чен поместил Маленького Снега в его духовное пространство. Не только Маленькому Снегу нужно было выздоравливать; Лонг Чену также нужно было отдыхать. Его раны быстро восстанавливались, но после интенсивной борьбы, особенно после использования Сплита Небес, все его духовные Ци были израсходованы.
Он только сделал пару шагов, когда почувствовал, как волна истощения избивает его. Это было нехорошо. У него не было времени, чтобы найти подходящее место для отдыха. Он готовился просто отдохнуть прямо здесь.
«Умри!»
Только что прозвучал резкий крик, и сердце Лонг Чена затянулось. Острая аура заперлась на нем. 




Глава 318. Ослабленный тигр может умереть для собаки 



Длинный Чен был слишком истощен и его духовное восприятие сильно упало. Его реакция была медленной, в то время как этот человек явно был экспертом. Он заметил его только тогда, когда его нападение вот-вот достигнет его.
Этот беспощадный приступ был направлен прямо на его сердце сзади. Этот человек явно пытался убить его в одном приступе.
Лонг Чен отреагировал инстинктивно, отталкиваясь от земли. Он выдвинулся вперед, как будто его выстрелили из источника, мгновенно открыв расстояние в тридцать метров.
Он почувствовал боль в спине. Там было открыто большое отверстие. Этот приступ был всего лишь малейшим отрывом от пронзившего его сердца.
Только теперь у Лонг Чена появилась возможность оглянуться назад и увидеть мужчину в голубой капюшон, с удивлением смотрящего на Лонг Чена.
Очевидно, он был удивлен рефлексами Лонг Чена. Его навыки скрытности были чрезвычайно высоки, и он специализировался на убийствах. Но Лонг Чен сбежал.
«Кто-то из двадцать седьмого монастыря? Кто вы?» Убийство Лонг Чена взлетело до небес. Он даже не знал этого ублюдка. У них не было вражды, и они были членами одной и той же секты, но он беззастенчиво напал на него тайком. Его злобное нападение явно имело целью убить его.
«Человек, который убьет тебя».
Видя, что его первое нападение не убило его, меч этого человека дрожал, и бесчисленные изображения меча заполнили небо. В то же время, его аура полностью вспыхнула. Он был удивительно мощным Фаворитом.
Длинный Чен фыркнул и поднял Декапитатора Дьявола. Он вылетел под наклонным углом, который совпал с открытием.
Этот фаворит был удивлен, насколько резкой была атака Лонг Чена. Он только что видел, что Лонг Чен был полностью истощен. Он явно был похож на стрелу в конце его полета.
БУМ!
Меч Фавореда был отправлен в полет в тот момент, когда он столкнулся с Декапитатором Дьявола Лонг Чена.
Лонг Чен был напуган. Он действительно был истощен, с менее чем десятой части его нормальной физической силы, и его духовные qi полностью истощен. Иначе он мог убить такого человека одним ударом.
Этот фаворит не мог не быть шокирован тем, насколько ужасающей была сила Лонг Чена.
Он как раз собирался бежать, когда остановился, чтобы ледяным голосом сказать Лонг Чен:
«Маленькое отродье, сегодня ты точно умрешь».
После этого одного обмена, Длинный Чен чувствовал, как будто небо и земля вращаются вокруг него. Божественная капля жизни, оставленная ему специалистом по Духовному миру, смогла лишь исцелить его раны. Она не смогла восполнить его истощенное духовное qi.
Теперь его духовное qi было исчерпано, и его физическая сила также была превышена. Он чувствовал, что может упасть в любой момент.
Однако, Лонг Чен не проявил ни одной из своих слабостей. Он был полностью израсходован, но если он позволит своим оппонентам увидеть это, последствия будут слишком ужасны, чтобы представить. 
«Неужели? Почему я тебе не верю?» Лонг Чен засунул свою саблю в землю.
Видя, как Лонг Чен разговаривает, ничего не делая, Фэворел стал еще более уверенным в себе. «Хахаха, Лонг Чен, нет необходимости заставлять себя. Твои духовные колебания ци невероятно слабы. Думаешь, я идиот, который не видит, что ты уже на грани смерти? У меня сейчас с тобой будет битва за истощение. Посмотрим, как долго ты продержишься. Как только ты больше не сможешь продолжать, я отрублю тебе голову».
Лонг Чен сделал глубокий вдох. «Я не питаю к тебе никакой вражды. Почему ты хочешь убить меня?»
«Тебе не нужно слишком беспокоиться об этом». Короче говоря, ты должен умереть». Человек покачал головой. Затем он еще раз отступил на пару шагов, оставаясь на страже от Лонг Чена. Очевидно, он боялся, что Лонг Чен нанесет ему последнюю контратаку перед смертью.
Лонг Чен быстро соображал. По разумению, столкнуться с этим человеком было просто совпадением. Он не должен был знать, что случилось раньше.
Другими словами, этот человек, желающий убить его, не имеет никакого отношения к этому нефриту.
Тогда, думая об этих трех людях до того, как это подставило его, Лонг Чен подумал об определенной возможности.
«Если ты хочешь убить меня, это будет не так просто, как ты думаешь». Не выбрасывай свою жизнь в надежде получить какую-нибудь выгоду. Это было бы действительно глупо», — чихнул Лонг Чен.
«Хахаха, человек будет рисковать смертью ради богатства. Иногда только высокие риски принесут высокие награды», — ответил Благосклонный.
После ответа этого человека Лонг Чен теперь был уверен, что схемы этих трех людей и тайная атака этого человека не случайны, а преднамеренны.
Даже если бы эта женщина не пошла подставлять его, его бы ждало гораздо большее количество сюрпризов. Этот заговор был устроен до того, как они вошли в тайное царство.
Как только он подумал об этом, разум Лонг Чена сразу же прояснился. Даже идиот понял бы, что кто-то контролирует это за кулисами.
Среди монастырей, тот, кто ненавидел его больше всего, должен был быть Луо Бин. Но её гнилой темперамент был известен всем, и у неё не было возможности контролировать столько учеников.
Эта женщина и два ее основных ученика, а также убитые Им Благодарители были из монастырей более высокого ранга.
Затем, добавив в эту «Благосклонность» из двадцать седьмого монастыря, и предполагая, что всё это было не просто совпадением, человек за кулисами должен был бы быть кем-то из высшего монастыря.
Что касается того, почему они не послали учеников из монастырей низшего ранга против него, то не то, чтобы они не могли контролировать их, а то, что они смотрели на них свысока.
Если все его рассуждения были верны, то было только одно существование, которое могло иметь такое влияние и иметь враждебность к 108-му монастырю.
«Хаха, хорошо, есть так много врагов, что ты ничего не делаешь, вместо того, чтобы замышлять против меня!»
Когда он достиг этой точки в своих мыслях, Лонг Чен сжимал зубы, и убийственный замысел взорвался из него. Если я не преподам тебе урок на этот раз, кажется, ты никогда не научишься!
«Лонг Чен, сейчас ты на последних ногах. Затягивание времени не имеет смысла. Я дам тебе шанс убить себя. Так у тебя хотя бы будет неповрежденный труп. Иначе, если ты будешь ждать смерти от моих рук, хе-хе…» Фавориты хладнокровно смеялись, его угроза была очевидна. 
Лонг Чен смеялся, его улыбка была невероятно ледяной. Так как это было так, то больше слов не было необходимости. Пришло время убивать!
Глубоко вздохнув, он распространил последнюю нить духовного ци внутри него и зарядил Фаворитов.
Благосклонны были просто думать о том, как спровоцировать Длинный Чен в бой, когда Длинный Чен вдруг появился прямо перед ним. В панике он вырезал свой меч, нацелившись на грудь Лонг Чена.
Такое нападение было чрезвычайно простым и эффективным. Нормальные люди все уклонились бы, что дало бы ему возможность бежать.
К сожалению, он никогда раньше не встречался с Лонг Ченом. Лонг Чен не взглянул на свой меч. В это время, эта божественная энергия падения жизни еще не исчезла из его тела.
Даже если бы его сердце было пробито, он бы не умер. Оно бы быстро зажило. Всё, что он мог сделать, это немного пораниться.
Что касается Декапитатора Дьявола, он резал вниз на Favored, поразив его. Очевидно, что это был приступ самоубийства.
Естественно, он не хотел умирать вместе с Лонг Ченом. Было уже слишком поздно уклоняться, так что все, что он мог сделать, это забрать свой меч, чтобы заблокировать его.
Однако, он совершил роковую ошибку. Он не смог заблокировать Лонг Чен даже тогда, когда они обменивались ударами на равных. Как мог его запаникованный, в последнюю минуту блок сделать что-нибудь?
Не было никакого подозрения. Дьявол Декапитатор послал свой меч, не замедляя темпов, разрезая его тело пополам.
«Нет, нет, я не хочу умирать…»
Верхняя часть тела фаворитов ползала, наполненная ужасом.
«Когда ты убивал других, тебя когда-нибудь волновало их умоляние?»
Его сабля вырезалась, и голова взлетела в воздух. В то же самое время, даос-марк начал парить в небе.
«Разрыв».
Сабля Длинного Чена снова замахнулась. Хотя это был обычный удар, он содержал в себе яростную волю Лонг Чена.
Даже такой идиот был достоин небесного благословения? Так как этот Дао-Марк был настолько слеп, он мог исчезнуть навсегда.
Под саблей Лонг Чена, этот Дао-марк был разбит на куски, исчезая навсегда.
«Хахаха, Лонг Чен, похоже, врагам действительно суждено столкнуться. Я на самом деле столкнулся с тобой здесь.»
Еще один взволнованный голос, который также содержал бесконечную обиду, зазвонил. 
Лонг Чен поспешно оглянулся, его зрачки уменьшились. Этот человек смотрел на Лонг Чена со злобой.
Именно он был главным экспертом тридцать шестого монастыря, Цзян Ифань.
Вернувшись в 108-й монастырь, он использовал свои самые сильные приёмы, но всё равно был почти калекой Лонг Чен.
Позже, с помощью первого монастыря, Цзян Ифань не только оправился от ран, но и подарил ему драгоценную лекарственную таблетку, которая позволила ему войти в царство позднего Тэндона Преображения.
После выздоровления, Цзян Ифань не забыл унижения Лонг Чен дал ему на минуту. Он хотел облупить кожу Длинного Чена и вырвать его мышцы.
Потому что с тех пор те ученики, которые раньше с уважением смотрели на него, теперь смотрели на него странными выражениями, вызывая у него ярость, достаточную для того, чтобы убить.
Первоначально Цзян Ифань думал о том, чтобы найти Лонг Чена для еще одного испытания. С тех пор как его сила продвинулась вперед, он надеялся смыть это унижение. На самом деле, он уже давно искал Лонг Чена в этом регионе.
Не найдя его после столь долгого времени, он подумал, что Лонг Чен уже погрузился в тайное царство и поэтому уже сдался. Он был рад, что теперь внезапно столкнулся с ним. На самом деле, эта радость практически свела его с ума.
«Лонг Чен, умри!» Цзян Ифань бросился в Лонг Чен и заревел, пробивая.
Лонг Чен сделал глубокий вдох. Он хотел передать свой духовный ци, но понял, что его звезда Фэн-фу больше не содержит ни одной духовной нити ци.
Видя, как кулак врезался в него, он мог только поднять Декапитатор Дьявола, используя свою физическую силу для блокировки.
БАНГ!
Сетка его руки разорвалась на части, и из нее вылилась кровь. Его послали злобно летать по воздуху.
«Хаха, Лонг Чен, что случилось с твоим высокомерием? Почему ты не продолжаешь быть высокомерным? Как ты теперь стал мертвой собакой? Просто умри уже!» Отправляя Лонг Чена в полет с кулаком, Цзян Ифань был невероятно взволнован. Он быстро догнал его и снова ударил.
Лонг Чен только что выполз из земли и его вырвало полным ртом крови. Он почувствовал, что мир вокруг него темнеет, веки становятся слишком тяжелыми, чтобы их можно было держать открытыми.
Он знал, что после этих многократных сражений он, наконец, достиг своего предела. Он собирался упасть в обморок.
Но он не мог упасть в обморок, иначе он больше никогда не проснется. Его зрение уже почернело, но он все равно использовал свое чувство прикосновения, чтобы поднять «Дьявольского обезглавливателя».
Бах!
Длинный Чен почувствовал, как у него сломаны обе руки, и он снова улетел обратно. Темнота захлестнула его, и он больше не мог продолжать.
Неужели я правда умру вот так? Как глупо!
Подобно тому, как Лонг Чен спускался в полную темноту, он едва чувствовал, как будто его кто-то обнимает, и он также, казалось, слышал неприятный звук проклятия Цзян Ифань. 




Глава 319. Красота, способная украсть душу человека 



В этой бесконечной темноте он услышал вздох голоса:
Время на исходе.
Этот голос, казалось, исходил из невероятно далеких мест. Он содержал в себе следы сожаления, а также следы беспомощности.
Длинный Чен отчетливо слышал этот голос. Он хотел открыть глаза, чтобы увидеть, откуда он исходит.
Но казалось, что его веки весили тысячу фунтов, и как бы он ни боролся, он не мог их открыть.
«Кто ты?»
Этот голос не ответил ему.
День, когда связи между мирами окончательно разорвутся, будет днем, когда все живые существа десяти миров будут уничтожены. Ты все еще не можешь собрать свою решимость?
Длинный Чен гневно закричал: «Кто ты?! Я ничего не понимаю в том, что ты говоришь!»
Этот голос вздохнул. Я не слышу ничего из того, что ты говоришь. Мы не в одном и том же пространстве и времени. Пожалуйста, повзрослейте быстрее, когда вы нам понадобитесь.
Наследник девятизвездочного гегемона, быстро просыпайся. Иначе будет уже слишком поздно.
Длинный Чен чувствовал себя так, как будто он взорвался от какого-то давления. Он гневно рычал: «Объясните, о чем вы говорите!»
Но его рев потускнел в бесконечной темноте. Он вдруг открыл глаза, увидев перед собой девицу.
Эта девушка была высокой и стройной, и с вуалью, закрывающей ее лицо, она выглядела очень элегантно. Только два ее глаза были достаточно красивы, чтобы украсть душу человека.
Было невозможно увидеть ее лицо, но, глядя на нее, Long Chen почти забыл дышать. Только эти два глаза были настолько красивы, что они не могли устоять. На самом деле, Лонг Чен почувствовал желание дать ей свое все.
Как только он почувствовал это желание, он был напуган. Красота этой женщины была чрезвычайно странной. Казалось, что невозможно устоять.
Но Лонг Чен мог подтвердить, что она не использовала никаких секретных приемов. Это было только от её врождённых глаз.
«Ты проснулся».
Ее голос звучал как пение птиц, мелодичное и приятное, содержащее сладость, которая заставляла все тело расслабиться. Сердце Длинного Чена невольно колотилось.
Тело этой женщины, казалось, обладало особой магической силой. Для людей, нет, это должно быть для мужчин, она обладала очарованием, которое не могло сопротивляться.
Просто открыв рот, Лонг Чен чувствовал, как будто вся его кровь начинает циркулировать быстрее, и его дыхание стало немного грубоватым.
«Хм? Как только ты возвращаешься к своей жизни, у тебя начинают появляться похотливые мысли?» Эта женщина, казалось, смогла увидеть сквозь внутреннее сердце Лонг Чена одним взглядом. Как будто перед ее глазами, Лонг Чен все лежало обнаженным. 
Сердце Лонг Чена немного проскочило. Эта женщина действительно была ужасающей. Его интуиция подсказала ему, что она была чрезвычайно необыкновенной.
«Это вы меня спасли?» Длинный Чен сделал все возможное, чтобы держать себя чувствовать ужас, как если бы он этого не сделал, это была бы другая эмоция, которая всплыла.
«А ты как думаешь?» Глаза этой женщины слегка морщились, что должно быть от улыбки.
По какой-то неизвестной причине, когда Лонг Чен увидел эти сморщенные глаза, его сердце пропустило несколько ударов.
Это было действительно слишком страшно. Как такая ужасающая женщина могла появиться в этом мире? С помощью простого случайного действия, она могла бы отвлечь ваше полное внимание.
Во всех воспоминаниях Лонг Чена, единственным человеком, который обладал такой очаровательной красотой, был Мэн Ци.
Но красота Мэн Ци была похожа на красоту великого бессмертного. Каждое ее движение заставляло человека чувствовать себя так, как будто он вошел в сказочную страну, делая так, чтобы другие были наполнены поклонением.
С другой стороны, эта женщина, чье лицо было в основном завуалированным, казалось больше похожим на красивого, соблазнительного демона.
Несмотря на то, зная, что это опасно, он все равно хотел прикоснуться к ее красоте. Это было, как если бы увидеть ее полную красоту будет стоить его жизни.
Длинный Чен должен был использовать всю свою силу воли, чтобы успокоить себя. Он беззвучно активировал гегемонское тело «Девять звезд». Только тогда он немного расслабился.
«Если бы это ты спас мне жизнь, то я, Лонг Чен, запомню эту услугу.» Лонг Чен порезал ей руки.
Эта женщина явно не ожидала, что Лонг Чен сможет так себя успокоить. Этот сюрприз на мгновение появился в ее глазах, прежде чем он был быстро скрыт.
«Тебя зовут Лонг Чен? Это имя неплохое, и твоя внешность тоже неплохая. Иначе я бы не стал вмешиваться, чтобы спасти тебя, — сказала женщина.
Лонг Чен сразу почувствовал себя неловко. Он был спасен из-за своего лица? В любом случае, по крайней мере, он был жив.
«Ты говоришь, что должен мне услугу?»
«Да», — торжественно сказал Лонг Чен.
«Насколько большая услуга?» Эта женщина, похоже, дразнила его.
Взглянув на эту женщину, Лонг Чен использовал свой предыдущий опыт и не осмеливался снова смотреть ей в глаза.
И все же, не смотреть на нее было слишком грубо. В результате его взгляд сместился, и он увидел то, на что действительно не должен был смотреть.
Большое, очень, очень большое! Это ослепительное зрелище душило Лонг Чена.
Видя, как Лонг Чен вдруг замолчал и просто глупо посмотрел ей в грудь, в ее глазах появился легкий гнев.
«Ты видел достаточно?» 
Лонг Чен был напуган, только сейчас отреагировал. Его лицо стало таким красным, что оно почти стало фиолетовым, и он хотел бы найти дыру, в которой можно было бы похоронить себя.
После всех этих лет Лонг Чен получил много унижений. Но это был первый раз, когда он столкнулся с такой неловкой ситуацией.
По правде говоря, в глазах этой женщины только что появился намек на намерение убить, когда она заметила, что Лонг Чен просто глупо смотрит ей в грудь. Но теперь, увидев, что Лонг Чен покраснел настолько, что казалось, что кровь может капать ему в лицо, она на самом деле нашла это слегка смешным.
Это означало, что Лонг Чен действительно не был извращенцем. Большая часть ее гнева исчезла.
Видя, что Лонг Чен опустил голову и ничего не сказал, она сказала: «Причина, по которой я спасла тебя, на самом деле, в том, что я чувствую, что ты будешь необыкновенной фигурой в будущем». Тебе также не нужно благодарить меня слишком сильно. Тем не менее, я буду помнить, что ты только что сказала. Ты должен мне услугу».
В это время Лонг Чен почувствовал, что что-то не так, и поспешно сказал: «Я твой должник». Я определенно помогу тебе во всем, в чем ты нуждаешься». Однако, позвольте мне сказать, что вы не можете навредить никому из моих друзей».
«Хе-хе, не волнуйся, я неплохой человек». Я не хочу причинять боль твоим друзьям!» — засмеялась она. Ее глаза были похожи на яркие полумесяцы, а сердце Лонг Чена выбилось из-под его контроля.
Каким же завораживающим демоном она была? Если бы она раскрыла все свое лицо, разве его душа не была бы непосредственно похищена?
«Кроме того, другая причина, по которой я спас вас, потому что я чувствую, что для кого-то вроде вас, чтобы умереть для кого-то вроде него, на самом деле не стоит».
«Ты убил его?» спросил Лонг Чен.
«Я не осмелюсь убить такого человека. Я бы боялся, что он запятнает мои руки.»
Лонг Чен кивнул. Так было лучше. Этот ублюдок воспользовался тем, что был слаб, чтобы попытаться убить его. Лонг Чен был достаточно в ярости, чтобы взорваться.
Больше всего его бесило то, как Цзян Ифань действовал так высокомерно. Просто думая об этом, он скрипел зубами в гневе. Это было похоже на то, что он думал, что он гордо побеждает его в своем пиковом состоянии.
Если бы Цзян Ифань действительно был убит этой женщиной, то Лонг Чен определенно почувствовал бы сожаление. Такого проклятого человека нужно было играть до смерти, а не забивать до смерти.
«Ладно, ты проснулся, так что я ухожу». Но помни, ты должен мне услугу. Если ты мне понадобишься в будущем, тебе лучше не отказываться от своего долга. Иначе сестра будет глубоко ранена». Женщина слегка засмеялась.
«Не волнуйся, за всю мою жизнь я, Лонг Чен, никогда не произносил пустые слова», — торжественно сказал Лонг Чен.
Так как этот человек спас ему жизнь, какой бы ни была ее цель — спасти его, он определенно должен ей огромный долг.
До тех пор, пока это не было что-то, что может повредить близким людям, Лонг Чен поклялся, независимо от того, насколько это опасно, он будет делать все, что она сказала ему. Так должен поступать мужчина.
«Хе-хе, я слышал, что красивые тоже заслуживают доверия. Тогда сестра уйдет сейчас».
Эта женщина слегка улыбнулась и слегка помахала рукой. Сделав один шаг, она внезапно исчезла перед Лонг Ченом. Когда он увидел ее снова, она уже была в нескольких милях отсюда. Всего за пару морганий она исчезла.
«Какая быстрая техника движения!» Лонг Чен был напуган. Техника движения этой женщины показалась немного похожей на ту, что использовала тогда Мо Ниан. Такая скорость была совершенно ненормальной.
«По крайней мере, у меня есть Ступеньки Призрака Невеземного мира». Как только я буду тренироваться в ней, я не буду ничем уступать им». 
У Лонг Чена все еще была секретная техника, которую он обманул у эксперта по Коррупции. Тем не менее, его посевная база все еще была слишком мала, чтобы использовать ее. Как только он попытается, он почувствует острую боль от своих меридианов, как будто они вот-вот взорвутся.
Сейчас он не может культивировать. Он должен был сначала отдохнуть и приспособиться. Его раны все еще заживали в это время, так что казалось, что он не был без сознания долгое время.
Открывая карту и оглядываясь вокруг, он не мог не испугаться. Эта женщина привела его на расстояние в несколько десятков тысяч миль.
Тем не менее, она привела его не глубже в тайное царство, а в очень отдаленную область на его краю. Здесь не было хороших возможностей, поэтому никто не пришел сюда.
«Это довольно хорошее место». Лонг Чен почувствовал, как его культивационная база быстро растет. Он быстро смог бы вырваться из кандалов, чтобы достичь Тендонской трансформации.
Даже если Лонг Чен сознательно не культивировал, просто особого первобытного воздуха здесь было достаточно, чтобы его база культивирования непрерывно расти.
«Нет, я должен полностью восстановиться, прежде чем совершить свой прорыв». Иначе я действительно умру».
Лонг Чен вспомнил то первое страшное небесное наказание. Если бы он не был в своем пиковом состоянии до того, как это случилось, он был бы обречен.
Он проверил внутри своего духовного пространства и увидел, что Маленький Снежок медленно впитывал лекарственные таблетки, которые дал ему Лонг Чен.
Маленький Снежок потерял слишком много крови сущности, и ему понадобилось бы определенное время, чтобы восстановиться.
После этой битвы Лонг Чен увидел сквозь недостатки Малого Снега. Его защита была слишком низкой. Но его сила и дальность атаки определённо были чрезвычайно пригодны для групповых сражений.
Он мог оказаться в невыгодном положении в одиночном бою против одного, так что было бы лучше, если бы они оба работали над некоторыми совместными стратегиями.
Длинный Чен потреблял таблетки ци восстановления, что позволило его ауру быстро подняться. Три дня спустя он открыл глаза.
Он встал и растянулся, его кости излучают некоторые шумы трещины. Теперь он, наконец, восстановился до своего пика.
Само собой разумеется, что «Девятизвездочный Гегемон Боди Искусство» был слишком мощным. Такая способность к восстановлению была намного быстрее, чем у других.
Однако, единственное, о чём думал в данный момент Лонг Чен, это тот древний голос с его срочным тоном. Будет действительно слишком поздно.
Длинный Чен никогда не понимал, как эти воспоминания Бога таблеток внезапно появились в его голове.
Но единственное, что он знал, это то, что после того, как он слился с теми воспоминаниями Pill God, его судьба полностью изменилась. Ему нужно было решить эту загадку шаг за шагом.
Но эта загадка была слишком большой и превзошла воображение Лонг Чена. Думая о том, как этот голос постоянно говорил, что время на исходе, неописуемое чувство кризиса наполнило его.
Подобно тому, как Лонг Чен был потерян в мыслях, его тело издавало грохот. Что-то в его теле, казалось, были сломаны, и мощная аура взлетела из тела Лонг Чена.
«Я продвинулся!» Лонг Чен был в восторге.
Внезапно, погода в мире полностью изменилась. Черные грозовые тучи собрались со всех сторон. 
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«Наконец-то пришло».
Лонг Чен был несравненно могилой. Несмотря на то, что он был готов, у него всегда были желания, которые, возможно, в прошлый раз были просто случайностью.
Теперь это желаемое мышление мгновенно испарилось. Еще до того, как он закончил движение вперёд, грозовые тучи на небе уже полностью собрались и закончили свои приготовления.
Более того, небо и земля, казалось бы, образовали кандалы, а пространство, казалось бы, застыло.
Мощное давление взорвалось, и берсерк также подавил Длинный Чен.
Такая воля пришла со всего неба и земли. Длинный Чен мог мгновенно сказать, что он был изолирован. Он был отвергнут миром.
Как будто он не был частью этого мира, как будто законы этого мира должны были беспощадно стереть его с лица земли. Как один человек может столкнуться с целым миром?
«Как и ожидалось, ты действительно слепой! Вокруг меня столько идиотов, но ты не усложняешь им задачу, а вместо этого нацеливаешься на меня! Ладно, иди на меня! Посмотрим, боюсь я тебя или нет!» Длинный Чен был наполнен бесконечной яростью. Он уже чувствовал, что мир не принимает его.
Если ты хочешь уничтожить меня, зачем мне быть уважительной и благодарной тебе? Ты хочешь убить меня, Лонг Чен? Попробуй!
БУМ!
Лонг Чен активировал свою Звезду Фэн-фу до максимума, постоянно сжимая свои духовные ци. Это было своего рода количественное и качественное изменение.
Для нормальных культиваторов, в это время, духовный ци Дантьян сжимался, переходя от ясной газообразной формы к неправильной форме.
По сравнению с продвижением других людей, трудность продвижения Длинного Чена была, вероятно, в тысячу раз больше. Это было потому, что другие люди могли сжимать их духовный ци в пределах их Дантьяна.
Такое сжатие было чрезвычайно естественным и целенаправленным. Однако, Длинный Чен был вынужден полагаться на энергию своей Звезды Фэн-фу, чтобы сжать все духовные ци, которые были распределены по его меридианам.
Если у него был истинный Даньтянь, то, как и другие, он мог сжимать его духовный ци в одной точке. К сожалению, это не так, поэтому он должен был пройти через его сжатие по всему телу. Хорошо, что он застрял на пике Конденсации крови так долго, как его духовный ци уже давно достиг своего наивысшего предела.
Как только он вошел в тайное царство Джиули, этот духовный ци также начал впитывать первозданный воздух, позволяя ему, наконец, претерпеть качественные изменения.
По мере того, как его духовный ци начал меняться, Лонг Чен мог видеть, что он начал переходить из своего газообразного состояния во множество миниатюрных гранул.
С появлением этих гранул Лонг Чен почувствовал, что сила его духовного ци быстро возрастает.
Лонг Чен чувствовал, как его аура поднимается все выше и выше, а столб ци взмывает в небо от него. 
Земля под его ногами начала трескаться, и он почувствовал, как преобразование его духовного ци достигает вершины.
По мере того, как его духовное qi преображалось, черные облака над его головой также становились все толще и шире. Теперь эти грозовые тучи покрыли вокруг него область в три тысячи миль.
В одно мгновение все небо потемнело. Внутри этих темных грозовых облаков, все было смертельно тихо на мгновение.
Но за этим спокойствием скрывалась разрушительная воля и сила, способная уничтожить девять небес.
Что касается места, где был Длинный Чен, земля не выдержала этого ужасающего давления и начала тонуть.
«Да пошёл ты нахуй, ты действительно хочешь мою жизнь!»
Перед этой ужасающей силой, лицо Лонг Чена зеленело от страха. По сравнению с этой силой, он был невероятно минутным.
Даже сиантийский эксперт был бы уничтожен перед лицом этого завещания.
Лонг Чен подумал о том, как эксперт «Мир духа» предупредил его, что первое небесное наказание направлено только на его волю.
Поэтому после первого небесного наказания воля Лонг Чена намного превзошла волю его сверстников. Даже сианьские эксперты не смогли полностью поразить его своей волей.
На этот раз, что разрушительная воля была более чем в десять раз сильнее, чем в прошлый раз, что позволило Лонг-Чен понять определенную возможность.
Если бы он не имел успеха в прохождении первого небесного наказания, позволяя его воле стать гораздо сильнее, то прямо сейчас, только это будет в состоянии убить его. Это было то, что может привести к краху ума человека, превращая его в имбецила.
Возможно, во время каждого молниеносного бедствия ему приходилось бы закалять себя и извлекать из этого пользу. Иначе, он не смог бы пройти следующее молниевое бедствие.
БУМ!
Духовный Ци Лонг Чена завершил свою трансформацию. Мощная волна ци взлетела в облака.
Безмолвное небо немедленно начало грохотать. Небо, наполненное облаками, образовало огромный вихрь, центр которого указал прямо на Лонг Чен.
Внезапно, дождь фиолетовых молний вылился вниз в Лонг-Чен, каждый молния молнии вокруг дюйма толщиной.
«Черт, только первая волна такая свирепая!» Длинный Чен проклят внутри. Он чувствовал, что это небесное наказание будет отличаться от последнего. Оно определенно не закончится одним нападением. Он знал, что такая грозовая сила будет разблокирована любым оружием или инструментом. Или, возможно, было бы точнее сказать, что он не осмелится использовать любой подобный предмет.
Если бы в этот раз он использовал какой-нибудь метод обмана, то, как только наступит следующее, более мощное молниевое бедствие, он точно погиб бы. 
Длинный Чен мог полагаться только на свое физическое тело, чтобы сопротивляться. В то же время, он придумал чрезвычайно наглую идею.
Этот проливной молнии вызвало землю десятки миль вокруг Лонг Чена, чтобы потонуть и треснуть.
Лонг Чен выкашлял полный рот крови. Грозовая сила была слишком страшной, и ее берсерк-сила мгновенно нанесла ему травму.
Эта грозовая сила отличалась от естественной грозовой силы, которую Лонг Чен поглощал раньше. Это была сила грома.
Сравнивая их, громовая сила, которую Длинный Чен поглощал раньше, была похожа на нежную овцу, в то время как эта громовая сила была магическим чудовищем с берсерком. Эта новая сила грома проникла сквозь его кожу, безумно разрушая его тело.
Но Лонг Чен на самом деле позволил этой фиолетовой силе грома сойти с ума в его теле. Он использовал свою собственную силу грома, чтобы поглотить ее.
Но Лонг Чен был удивлен, что как только его Громовая сила встретила эту громовую силу бедствия, не говоря уже о том, чтобы сожрать ее, она действительно сбежала, как только столкнулась с ней. Вместо этого сила грома скорби была похожа на берсеркских собак, пожирающих его собственную силу грома.
Лонг Чен был ошеломлен. Это было слишком страшно. Громовая сила, которую он так долго воспитывал, не выдержала ни одного удара. Действительно было высокомерно Long Chen надеяться, что эта сила грома могла помочь ему пересечь эту небесную скорбь.
«Если так будет продолжаться, я точно умру». Я должен усовершенствовать эту молнию бедствия».
«Духовная оборонительная броня!» Духовная сила Длинного Чена и духовный ци безумно вырвались наружу. Его духовный ци сформировал вокруг его тела комплект доспехов.
Это было земное боевое умение, которое Тан Ван-ер заставил его учиться. Тан Ван-ер говорил, что всегда хорошо иметь больше навыков. Обучение дополнительным способностям не могло навредить ему. Тан Ван-ер купил это Боевое умение для себя, а затем научил его Лонг Чену, что эквивалентно жульничеству с системой. Ах, это действительно было невозможно изменить женскую сущность.
Но в этот момент Лонг Чен был чрезвычайно благодарен Тан Ван-еру. Несмотря на то, что этот слой брони не смог полностью блокировать вторжение этой грозовой силы, он, по крайней мере, смог изолировать часть ее вне своего тела. Этого ему было достаточно.
Лонг Чен планировал использовать свое тело, чтобы захватить громовые силы, которые уже вторглись в его тело. Эта духовная броня держала бы его немного изолированным от громовых сил снаружи, так что он мог полностью сосредоточиться на этом.
«Будьте утончённы!» Ревнул Лонг Чен. Сформировав ручную печать, его Духовная Сила излилась в его тело, безумно атакуя Грозовую Силу.
В этом отношении у Лонг Чена было много опыта. Так он уже делал это несколько раз. Однако этот раз был не совсем таким же.
Раньше он совершенствовал только обычные силы грома, а теперь он пытался усовершенствовать силы грома, которые содержали в себе разрушительную волю. Это было почти в сто раз сложнее.
На этот раз, Лонг Чен и впрямь ушёл в прошлое. Он не сдерживал ни капли своей Духовной Силы. Эта скорбь не дала бы ему слишком много времени. Он должен был покорить эту грозовую силу как можно быстрее.
Грозовая сила, которая была внутри его тела, была изолирована от внешнего тела. Теперь он как будто закрыл двери и избивал стаю диких собак.
Однако, эти собаки были слишком свирепыми. Даже без дополнительного подкрепления они все равно отказывались подчиняться. Они постоянно сталкивались с Его Духовной Силой в его меридианах, вызывая взрывы боли по всему телу. 
«Это все еще не достаточно хорошо». Это превращается в битву за истощение!» Лонг Чен был очень встревожен внутри. Согласно этой скорости, ему понадобилось бы как минимум два часа, чтобы покорить их.
Но молниеносная скорбь над его головой не дала бы ему столько времени. Когда на него обрушится вторая волна грозовой силы, она будет еще сильнее, чем эта первая волна.
В то время его духовная броня не смогла бы заблокировать такую грозовую силу. Как только громовая сила снова затопит его тело, все его усилия будут потрачены впустую.
«Я должен придумать что-нибудь!»
Использовав Свою Духовную Силу, чтобы подавить громовую силу от разрушения своего тела, он также исследовал любые изменения в нем.
«Айя, я действительно глупая!»
Лонг Чен вдруг заметил, что его первоначальная сила грома пряталась в его крови, не осмеливаясь выйти наружу.
БУМ!
Лонг Чен использовал свою Духовную Силу, чтобы загнать громовую силу в свою кровь.
В тот момент, когда сила грома вошла в его кровь, его первоначальные руны грома начали бежать, как будто кошку бросили в кучу мышей.
Как будто по инстинкту, Силы грома скорби пожирали бегущую силу грома. Другими словами, она поглощала первоначальные руны Длинного Чена.
После того, как он проглотил некоторые из них, Лонг Чен заметил, что природа берсеркальных сил грома скорби немного смягчилась. К тому времени как все его первоначальные руны грома были съедены, силы грома скорби сформировали своего рода теплую близость к его крови.
«Как и ожидалось, если вы хотите захватить добычу, лучший способ — использовать приманку», — смеялся Лонг Чен.
Его первоначальные руны грома так долго питались кровью Лонг Чена. Теперь, когда эта сила грома поглотила их, они также образовали зависимость от крови Лонг Чена, и они больше не сопротивлялись.
Лонг Чен воспользовался этим, чтобы подключить свою Духовную Силу к силе грома бедствия, и обнаружил, что теперь он может легко контролировать ее.
В конце концов, ему это удалось. Лонг Чен был полон волнений. Он начал медленно уменьшать силу духовных доспехов, позволяя постепенно вводить новые силы грома. Он использовал свои новые управляемые силы грома, чтобы поглотить необработанные силы грома.
Длинный Чен был рад видеть, что при этом непрерывном пожирании его громовые силы становились намного сильнее, а скорость, с которой он пожирал больше громовых сил, увеличивалась.
Это было похоже на катящийся снежный шар. Чем больше он был, тем быстрее он собирал больше снега. Фиолетовые руны грома теперь формировались в крови Лонг Чена.
БУМ!
Точно так же, как Лонг Чен жадно поглощал эту молнию бедствия, грохот исходил с неба, и поток молний угасал. Его место занял совершенно прямой столб молнии, который разбился о Лонг Чен. 
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Длинный Чен внезапно открыл все свои поры, как ощущение смертельной опасности заполнил его. Он в ужасе поднял голову, чтобы увидеть, как метровая молния разбивается о него, похожее на огромное копье, брошенное с небес.
Длинный Чен торопливо циркулировал всю свою духовную энергию, в то же время изливая всю свою собственную громовую силу скорби на каждую часть своего тела. Он поднял обе руки, чтобы защитить свою голову.
БУМ!
Эта огромная молния свирепо захлопнулась в Лонг Чен. Лонг Чен почувствовал, как будто это был какой-то огромный молот, и боль обрушилась на его тело. Даже с его мощным физическим телом, его кожа разрывалась на части, кровь выливалась.
Лонг Чен был наполнен шоком и яростью. Этого уровня силы грома было достаточно, чтобы мгновенно убить любого Сухожильного Трансформации Благосклонен.
Чтобы использовать такую ужасающую силу грома, чтобы напасть на него, небеса явно пытались полностью уничтожить его. Это наполнило Лонг Чен яростью.
Он становился все более и более уверенным, что небеса действительно были слепы. Было так много злых людей, которые остались безнаказанными, и небеса даже подарили им знаки Дао.
Когда дело доходило до самого себя, хотя он и не считал себя добродетельным хорошим человеком, это не было похоже на то, что он действительно был гнусным злодеем.
И тем не менее, воля небес отказалась терпеть его. Это было похоже на то, что небеса сочли его недовольным, и без объяснения причин, должны были полностью уничтожить его.
«К черту эти проклятые небеса! Ты меня ненавидишь? Я тоже тебя ненавижу! Рано или поздно наступит день, когда я свергну эти слепые, проклятые небеса!»
Лонг Чен ревел в грозовых облаках. Из сердца Лонг Чена взлетела воля, желание разорвать все оковы, желание уничтожить девять небес и десять земель.
Лонг Чен сошёл с ума от ярости. Он чувствовал себя несравненно подавленным. Воля небес действительно разозлила его. Но убить его было бы не так просто.
В то же время, как ярость Длинного Чена вспыхнула, и его несгибаемая воля вспыхнула, в тот момент, когда он поклялся однажды перевернуть небеса, в глубинах тайного царства Цзюли, огромная горная вершина, которая стояла на том, кто знал, сколько лет и всегда молчал, вдруг покрылась мелкими трещинами.
Эта огромная горная вершина, диаметром в десятки тысяч миль, теперь была покрыта трещинами, и изнутри этих трещин, слабый блеск света сиял сквозь них. В то же время нечеткая аура медленно поднималась, как будто что-то пробудилось.
Вслед за яростным ревом Длинного Чена раздалась еще более берсерковая молния. Девять из этих толстых громоотводов обрушились на него.
В это время Лонг Чен был весь в крови, его кожа раскололась, чтобы раскрыть находящуюся под ним плоть. Теперь его плоть почернела, и на его плечах появились даже кости, казавшиеся чрезвычайно страшными.
И тем не менее, выражение Лонг Чена не содержало боли. Вместо этого, его выражение содержало только ярость и безумие, когда он свирепо смотрел на грозовые облака на небе.
«Ты не можешь убить меня! Я, Лонг Чен, клянусь однажды свергнуть тебя!» В это время Лонг Чен больше не испытывал никакого уважения и благодарности к небу и земле. Все, что у него было, это глубокая ненависть.
По какой-то неизвестной причине, так как эта ненависть процветала внутри него, казалось, что он как-то реализовал цель своей жизни, и его воля стала еще сильнее.
После отправки вниз девять последовательных атак, грозовые облака выше, казалось, были спровоцированы Длинный Чен, и они, казалось, почти разозлились. 
Тысячи миль облаков начали сгущаться, а в центре начали собираться неистовые грозовые силы.
Молния озарила девять небес, ее сила, способная разрушить купол неба. Разрушительная аура постоянно поднималась. Внезапно на небе появился огромный глаз, сделанный из молнии, похожий на огромное солнце, которое освещало весь мир.
Даже люди за миллионы миль отсюда могли видеть этот далекий свет. Те ученики, которые были заняты поиском возможностей, теперь повернулись, чтобы посмотреть на них с шоком.
«Небеса, что это?!»
«Это рождение высшего сокровища?!»
Они делали всевозможные догадки. Несмотря на огромное расстояние, они все равно смогли почувствовать эту ужасающую разрушительную волю.
Рядом с горным ручьем на кроне огромного дерева стояла женщина. У нее была элегантная фигура, белая вуаль, покрывающая ее лицо, и ее глаза содержали душу красотой.
Это была женщина, которая спасла Лонг Чен. Она была полна шока.
«Это небесное наказание! Кто привлек такое страшное небесное наказание? И в этом направлении… это был он?»
Внезапно, свет в небе свалился, как метеорит. Та таинственная женщина слегка дрогнула.
Это был не ее дрожь, а дрожание всей горы. Глядя в ту сторону, она пробормотала про себя:
«У меня было странное чувство, как только я его увидела. Похоже, этот парень должен быть очень странным. Хаха, похоже, на этот раз я получил неплохую прибыль».
…
Через некоторое неизвестное время Лонг Чен проснулся и вырвало полный рот крови. Боль обмотала его тело, и он не мог сдержать стон с болью.
Он чувствовал, как будто все его тело разваливается на части, и сильная боль была похожа на то, как иголки колют каждую часть его тела.
Глубоко вздохнув, он сделал все возможное, чтобы поднять голову. Это движение, которое обычно было совершенно без усилий, было несравнимо трудно в это время.
Смотря вверх, он увидел круглый туннель. Он застрял глубоко в дыре в земле. Он видел, что грозовые тучи в небе уже исчезли, и первоначальное сумрачное небо вернулось.
«Хе-хе, хорошо. На этот раз ты меня не убил, так что в следующий раз я… сверну тебя… кашляну».
Лонг Чен мгновенно выкашлял еще больше крови. Его текущие травмы были пугающими. Ни одна его часть не пострадала, и даже его одежда была уничтожена этой молнией.
Все его тело было обуглено черным. Лонг Чен поймал запах вареного мяса, идущего от его тела. 
«Хм, по запаху, я бы сказал, что я приготовил около восьмидесяти процентов…»
Длинный Чен сжимал зубы и издевался над собой. Теперь он был в самом слабом состоянии. Даже просто пошевелить пальцем было невероятно трудно.
Игнорируя огромную боль, он оттолкнул кучу разбитых камней, которые покрывали его руку, и коснулся его пространственного кольца. Появилась капля жидкости, наполненная жизненной энергией.
Это была последняя капля подарка эксперта «Мир Духа». Пока он потреблял её, все его ужасные травмы быстро заживали.
Однако Лонг Чен колебался, и, в конце концов, положил его обратно в своё пространственное кольцо. Вместо этого он вытащил кучу таблеток исцеления и таблетку для восстановления ци.
Это была его последняя капля. Несмотря на то, что его раны были тяжелыми, они не были опасны для жизни.
Лучше всего было использовать обычные лекарственные таблетки, чтобы исцелиться. Хотя это было медленно, Лонг Чен оценил, что по прошествии столького времени, большинство людей уже уехали далеко от этого места. Вероятность того, что они вернутся, чтобы проверить это место, была низкой.
И даже если бы кто-то вернулся, это заняло бы день или два. У него было время, чтобы исцелиться.
Впитывая эти лекарственные таблетки, он использовал свою Духовную Силу, чтобы быстро послать лекарственную энергию на свои раны.
Однако, его раны действительно были слишком страшными. Его тело практически превратилось в мускулистое от удара молнии. В некоторых местах кость торчала, и всё было выжжено.
Тем не менее, он был приятно удивлен, увидев бесчисленное множество новых рун грома в его крови, которые теперь циркулировали энергично.
«Хе-хе, я думаю, что поражение молнией также имеет свои преимущества.»
Он был утешен, увидев эти ужасные руны грома в его крови.
Эти руны были не от обычной силы грома, а от силы грома скорби. Они содержали в себе бесконечную разрушительную волю. Эти две были не на одном уровне.
Первоначальные силы грома Длинного Чена уже были чрезвычайно могущественны. Но судя по тому, с какой легкостью эта Гроза скорби поглотила её, было легко увидеть, насколько ужасна была эта новая Гроза скорби.
Самой волнующей вещью для Длинного Чена было то, что он мог ясно чувствовать, что его духовный qi больше не был таким же, как раньше.
После крещения молнией его духовный qi стал еще чище. Он был по крайней мере в десять раз чище, чем когда он только что продвинулся вперед.
Однако, Лонг Чен не чувствовал себя так, как будто он обязан молнии. Эти преимущества были вещи, которые он получил от его собственных усилий. Эта молниеносная скорбь только и делала, что пыталась убить его.
Однажды его раны слегка зажили, и часть его плоти начала расти снова.
Хотя он не мог сражаться в это время, он едва мог двигать своим телом. Он не осмеливался больше медлить. Вытащив два обычных меча, он использовал их как ледяные шашки, чтобы вылезти из ямы, в которой он находился. 
Длинный Чен был на дне ямы глубиной не менее тридцати миль. Ему понадобилось шесть часов, чтобы выбраться из нее.
Эти шесть часов восхождения вызвали вспышку многих его травм, но Лонг Чен выдержал это.
После того, как он вышел, Лонг Чен быстро ушел. Он был неспособен драться. Даже обычный основной ученик представлял бы для него смертельную угрозу.
После однодневной прогулки Лонг Чен нашел спрятанную горную пещеру. Подтверждая, что это была заброшенная пещера без каких-либо волшебных зверей, Лонг Чен восстановился в полной мере.
Решение Лонг Чена действительно было верным. Менее чем через полдня после того, как Лонг Чен вылез из ямы, люди начали прибывать.
Но после поисков они не нашли никаких следов. Это произошло потому, что Лонг Чен уже использовал лекарственные порошки, чтобы стереть свой запах и пятна крови.
Время шло быстро. Полмесяца спустя пещера Лонг Чен внезапно взорвалась, и ожесточенная аура взлетела.
«Хахаха!» Лонг Чен поднял голову к небу и громко засмеялся. Ужасная духовная ци переполнила его тело, раздавив все камни вокруг него.
Вокруг него кружились дикие штормы, грохотали небо и земля, и в купол неба взмыла бесформенная воля, которая пренебрежительно смотрела на всех свысока.
«Царство Преобразования Тендона, хе-хе, я наконец-то достиг тебя!»
Чувствуя огромную энергию в своем теле, Лонг Чен был фанатиком. В конце концов, он испытал, насколько могущественным было царство Тендонского преобразования.
Сухожилия, соединяющие его кости и мышцы, были серебристо-белого цвета, и были, по крайней мере, в сто раз сильнее, чем они были в Царстве Конденсации Крови.
Только тогда, когда сухожилия были достаточно сильны, физическое тело могло высвободить больше энергии. Поэтому было сказано, что царство Тендонного преобразования гармонизировало ци конденсации Ци и силу конденсации крови. Длинный Чен чувствовал, что только его физическая сила умножилась в десятки раз.
Самое главное, что его сухожилия стали более мощными. Это позволило бы Лонг Чену быть более гибким и подвижным. Более того, его меридианы также увеличились в десять раз.
Другими словами, когда он боролся, его духовный ци шёл бы туда, где он нуждался, гораздо быстрее, и ему больше не нужно было бы ждать так долго, чтобы накапливать энергию.
Длинный Чен сделал один шаг, и вдруг появился в нескольких милях отсюда.
«Хе-хе, как и ожидалось, Ступени Призраков Неверного Мира можно практиковать только в области Сухожильных Преобразований».
Давным-давно Чен был готов использовать шаги Призрака Невеземного мира. Он уже практиковал циркуляцию ци много раз, просто он всегда должен был остановиться в конце из-за боли в его меридианах.
Теперь, когда он попытался, эта боль исчезла, наполняя Лонг Чен с уверенностью. Теперь он больше не будет страдать, будь то с точки зрения скорости или силы.
Глядя на Маленького Снега в его духовном пространстве, он увидел, что он все еще без сознания. Его раны быстро заживали, и вскоре он проснулся.
«Хэхэ, Инь Луо, теперь моя очередь искать тебя!» 




Глава 322. Начало бизнеса 



Время быстро прошло. Прошел уже месяц с момента открытия тайного царства Цзюли. Кто бы мог подумать, сколько экспертов пришло.
Люди потратили годы, исследуя тайное царство Джули. Там было семь входов, Праведный путь контролировал три, а Коррумпированный — четыре.
Но на самом деле их было не семь, потому что секретное царство Джиули было чрезвычайно загадочным, и, как говорили, оно скрывалось в отдельном пространстве от реальности.
В префектуре Су и близлежащих префектурах было много входов поменьше. Эти отверстия контролировались и скрывались некоторыми меньшими силами.
Однако эти маленькие входы могли принять максимум пару дюжин человек, прежде чем закрылись. Поэтому в дополнение к тем силам, которые хорошо их скрывали, главные силы не заботились о них настолько, чтобы соперничать за них.
Так что каждый раз в тайное царство Цзюли входило бесчисленное количество экспертов. Те люди, которые проскользнули через небольшие входы, все смотрели вниз на других членов Праведного пути.
Но даже если они считались слабаками, они все равно должны были носить знаки отличия на своих одеждах, которые доказывают, что они были учениками Праведного Пути.
С этими знаками отличия их бы преследовали и убивали на испорченном пути, но без них их бы преследовали ученики как Праведников, так и Коррупционеров.
По прошествии стольких лет почти все ученики знали, какие части царства Ииули контролируются Праведным Путем, и эти ученики, как правило, не наткнулись бы на территорию Порочного Пути.
Прошел месяц с тех пор, как открылось тайное царство Ииули, и ходили слухи о том, что многим ученикам повезло и они приобрели хорошие сокровища.
Ходили слухи о том, что кто-то получил драгоценный лекарственный ингредиент, используемый для усовершенствования таблеток седьмого яруса. Если бы они отдали его своим сектам, то получили бы завидное вознаграждение.
Был также, по-видимому, кто-то, кто получил яйцо древнего волшебного зверя. Это позволило бы им размножаться больше. Был также тот, кто получил чудесный нефритовый кулон, который при активации, позволил им увидеть бессмертного исполнения меча-танец.
В любом случае, были ли эти слухи правдой или нет, каждый день, было бы огромное количество чудесных историй, проходящих вокруг.
Такие слухи были не очень достоверны. Но было несколько вопросов, которые тревожили весь Праведный путь, и мало кто о них не знал.
Первым делом было то, что Ученик Праведника, главный ученик 108-го монастыря Сюаньтяньского Супермонастыря Лонг Чен, напал на ученицу той же секты.
Когда он не смог изнасиловать ее, он убил ее из-за своей ярости. Случайно мимо проходили два человека, которые использовали нефритовые фотографии для его записи.
В результате эти два воина справедливости разозлили Лонг Чена и были убиты Лонг Ченом, а их доказательства были похищены.
Тем не менее, в тот момент, когда Лонг Чен собирался уничтожить доказательства его развратных действий, появился кто-то другой, чтобы защитить доказательства, идущие все, чтобы заблокировать Лонг Чен.
Но Лонг Чен был слишком силен, и неоднократно убивал трех Favored, а затем сошёл с ума и преследовал всех, кто знал об этом вопросе. 
В начале многие люди не верили в это. Но когда люди раскрыли фотографический нефрит, все, наконец, смирились с одним фактом: Лонг Чен был сексуальным фаворитом.
Говорили, что развратные действия Лонг Чена взбудоражили весь Праведный путь, и теперь он был тем, кого Праведный путь должен был убить, чтобы добиться справедливости для этой бедной женщины.
Второй вопрос был связан с первым. Это было связано с тем, что главный эксперт Праведного Пути Инь Луо, не менее известный, чем эксперт Праведного Пути номер один Хань Тяньюй, вошел на территорию Сюаньцзянского монастыря, чтобы убить учеников Праведного Пути.
Кроме того, для всех было неожиданно то, что Инь Луо на самом деле полностью сосредоточился на этом сексуальном злодее Лонг Чене.
В результате, Лонг Чен не подошел ему и был вынужден бежать в панике. Никто не знал наверняка, жив он или мертв, но большинство людей догадалось, что Лонг Чен уже встретил его конец.
Некоторые люди издевались над ним, думая, что Лонг Чен совершил столько грехов, что даже Коррумпированный путь не смог смириться с этим.
Были также люди, которые думали, что тот факт, что Лонг Чен умер под влиянием лучшего эксперта Коррупционного Пути, легко отпустил его. Если бы он был ещё жив, то ученики Праведного Пути определённо замучили бы его до смерти.
Кроме этих двух вопросов, было еще одно дело. На краю тайного царства Иисуса появился таинственный высохший колодец, наполненный страшной разрушительной волей.
Некоторые догадались, что там родилось какое-то удивительное сокровище. Но что касается того, было ли это сокровище кем-то забрано или нет, никто не знал. У каждого были свои догадки.
В глубине тайного царства Цзюли была красивая женщина, с радостной улыбкой смотрящая на нефрит.
«Они делали это очень хорошо. Таким образом, Лонг Чен никогда не сможет смыть свои обвинения, что бы он ни делал. Надеюсь, его убил не Инь Луо. Будет лучше, если его лично убьёт брат Тяньюй.»
Эта женщина была именно той Избранной, которая была рядом с Хань Тяню, Инь Ушуань. Она была одной из верных поклонниц Хань Тяню.
«Если Лонг Чен умрёт под руками брата Тяньюя, то у этих двух женщин, вероятно, не будет лица, чтобы остаться с братом Тяньюя.» Инь Ушуан улыбнулся.
В ее глазах Хань Тяньюй была воплощением совершенства. Не было ни одной женщины, которая могла бы устоять перед его очарованием.
Именно поэтому она особенно презирала Хуа Билуо, который проигнорировал Хань Тяньюй. В ее глазах, Хуа Билуо притворялся отстраненным, чтобы привлечь внимание Хань Тяню.
Все женщины были эгоистичны. Несмотря на то, что не было недостатка в женщинах, любящих Хань Тяню, Инь Юшуань считала себя самой красивой из них.
Однако теперь у неё было чувство кризиса. Появились не только Хуа Билуо, но и Тан Ван-ер и Е Чжицю, которые были даже несколько красивее Хуа Билуо. Это сразу же поставило ее на страже.
Особенно это касалось Тан Ван-ер. Несмотря на то, что она не стала ученицей Избранных, она явно излучала могущественную волю, поэтому она также была на том же уровне, что и Избранные.
Так что видя, как Лонг Чен попал в ловушку, очень обрадовал ее. Отложив нефрит, она сказала Избранному: 
«Отправьте приказ нашим людям временно ничего не делать с Лонг Ченом».
Это неловко сказала Фаворитная: «Но помощник лидера секты сказал нам, что мы должны убить Лонг Чена, как только у нас будет шанс…».
«Хм?» Инь Ушуан нахмурился, ледяно сказав: «Не пытайтесь использовать помощника лидера секты, чтобы контролировать меня». Если бы он меня раздражал, я бы даже не дала лидеру секты никакого лица». Просто делай, что я говорю. Если будут последствия, они упадут на меня».
Этот фаворит все еще хотел поспорить, но, глядя на мрачное выражение Инь Ушуана, он проглотил свои слова.
Он знал, что прошлое Инь Ушуанга было чрезвычайно сильным. Даже лидер секты должен был относиться к ней очень вежливо. Он не посмел оскорбить её.
«Заставь этих людей тайно увеличить славу Лонг Чена». Я хочу, чтобы он был злым дьяволом за пределами искупления в глазах Праведного пути. Таким образом, когда брат Тянью убьет его, это удовлетворит всех. Это принесет наибольшую пользу Лонг Чену. Не упусти эту возможность, понял?» Яростный свет сиял в глазах Инь Ушуаня.
«Да!»
Этот человек не посмел отомстить и покорно ушел. Он передал приказ Инь Ушуань их народу.
Если бы Длинный Чэнь действительно умер для пары мощных Избранных теперь, то Инь Wushuang подумал бы, что он был либо непослушным, либо неспособным, и это было бы катастрофой для него.
С её свирепым характером у него точно не было бы хорошего конца. Он поспешно распространил это слово.
Обратившись к вопросу Длинного Чэня, Инь Ушуан улыбнулся и исчез из этой области, продолжая углубляться в тайное царство Цзюцзюли.
Весть о том, что Лонг Чен стал сексуальным злодеем, дошла до ушей всех учеников 108-го монастыря. Ученикам даже не нужно было об этом думать, чтобы понять, что это была чья-то попытка размазать Лонг Чена.
Гу Ян напрямую избил ученика, который передал ему эту новость.
«Кем ты себя возомнил, мать твою? С характером босса Лонг Чена, зачем ему было заставлять такую женщину? Блядь, даже если бы эта женщина угрожала Лонг Чену, Лонг Чен не ответил бы ей!»
По сравнению с яростью Гу Яна, Гуо Ран был совершенно невозмутим. Он использовал лекарственную таблетку в обмен на один из тех фотографических нефритов и незаметно спрятался, чтобы медленно оценить его.
«Плоская грудь, маленькая задница, зернистые глаза, толстый желудок, пухлые ножки и талия размером с ведро»? Ха, неудивительно, что босс даже не взглянул на нее. Она совсем не на вкус босса. Что за кучка идиотов. Они хотели нацелиться на босса, но даже не хотели потушить хорошую наживку. Тх, непрофессионально, крайне непрофессионально!» Гуо Ран возмущённо бушевал. «Если бы это была я, я бы точно выбрала такую красотку, как Хуа Билуо». Тогда я гарантирую, что босс определенно выбрал бы наживку».
«Правда?»
«Тч», конечно! Мой босс — это тот, кто станет неспособен двигаться, как только увидит красоту…» Гуо Ран прошел половину пути, прежде чем понял, что что-то не так, и, повернув назад, он застрял.
«Босс!» 
Тот человек позади него был Лонг Чен. В это время Лонг Чен презрительно качал головой.
«Малыш, когда же ты немного повзрослеешь? Ты вышел не для того, чтобы проверить свою удачу, а для того, чтобы тайно спрятаться здесь, чтобы полюбоваться этим нефритовым фотоаппаратом?»
Как только Лонг Чен продвинулся в область Тендон преобразования, он знал, что он не может больше тратить время впустую. Несмотря на то, что секретное царство Цзюли оставалось открытым целый год, время все еще было чрезвычайно напряженным из-за того, насколько большое секретное царство было.
С тех пор, как он начал использовать Призрачные Ступени Неверного Мира, скорость Лонг Чена достигла шокирующего уровня.
За три дня он проехал пятьдесят тысяч миль. Пока он путешествовал, он вдруг почувствовал знакомую ауру.
Переход к Тендонской трансформации заставил Лонг Чена полностью трансформироваться. Его духовное восприятие стало намного острее.
Практически в первый момент он понял, что аура, чтобы быть Гуо Ран, и он последовал за ним в эту скрытую горную пещеру.
Этот парень тайно прятался в этой пещере, восхищаясь выступлением этой женщины. Он даже жестикулировал с энтузиазмом, когда разговаривал сам с собой. У Лонг Чена действительно было желание побить его.
Этот негодяй не пошел искать никаких возможностей в тайном царстве, вместо того, чтобы делать здесь что-то настолько бесстыдное.
«Босс, вы продвинулись! Поздравляю!» Пойманный в действии, Гуо Ран был полностью красным и поспешно убрал нефрит.
«Не выкладывай свою чепуху». Ты можешь не делать ничего правильного? Прошёл уже месяц, но ты что-нибудь нашёл?» Лонг Чен проигнорировал попытку Гуо Ран сменить тему.
«Похоже, что этот нефрит — мой единственный урожай.»
Как только он сказал это, Гуо Ран увидел, что лицо Лонг Чена потемнело, и поспешно добавил: «Но, босс, я нашел огромный секрет! У меня не хватает сил принять его за себя, поэтому я был беспомощен! Теперь, когда босс вернулся, я уверен, что мы, два брата, сможем добраться до дела».
«Ты не обманываешь меня?»
Лонг Чен был немного подозрителен. Этот малыш не стал бы намеренно обманывать его, чтобы скрыть свое смущение, не так ли? Нет, Гуо Ран определенно сделал бы что-то подобное.
«Клянусь, это определенно большой бизнес! Босс, поехали прямо сейчас. Если мы опоздаем, сокровища заберут другие».
Сказав это, Гуо Ран вытащил Лонг Чен в направлении жуткой долины. 
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«Малыш, ты уверен, что не обманываешь меня? Это и есть сокровище?» Лонг Чен подозрительно смотрел на огромный вход в пещеру перед ними. Эта пещера излучала чрезвычайно зловещий воздух.
«Да, я уверен. Я чувствую, что здесь есть очень большая возможность», — уверенно сказал Гуо Ран.
«Тогда почему я чувствую такой зловещий воздух? Это похоже на гробницу.»
Глядя на огромную гору, он увидел, что она совершенно голая и черная, без единой нити травы. Она была наполнена чувством распада. Это совсем не похоже на сокровище.
«Это не просто гробница, это действительно древняя гробница», — сказал Гуо Ран.
«Ты хочешь быть могильщиком?» Лонг Чен был слегка удивлен.
«Айя! Босс, граверббер — такое уродливое слово! Мы просто идем изучать древнюю культуру и исследовать исторические остатки. Позвольте сказать вам, босс, я уверен, что здесь есть сокровища. Я входил сюда раньше, но меня вытеснили другие. Если бы я не выбежал достаточно быстро, я бы в итоге потерял жизнь!» Гуо Ран был несколько возмущен.
«Ты уже заходил раньше?»
«Ага. Смотри, это камень, который я подобрал оттуда.» Гуо Ран показал ему некий камень.
Получив этот камень, Лонг Чен не мог не испугаться. Этот камень размером с яйцо был черным и совершенно непримечательным. Однако, он должен был весить более тысячи фунтов.
Затем, слегка сдавливая, он обнаружил, что он был чрезвычайно твердым. Теперь, когда он продвинулся в область Тендонского преобразования, его физическая сила была шокирующей. Легкое сжатие его руки могло легко раздавить сталь.
Но этот ничем не примечательный камень вообще не был поврежден. Несмотря на то, что Длинный Чен увеличил свою силу, не было ни малейшей реакции!
«Как это? Это что-то хорошее, да? Если бы я мог очистить из этого сущность, это определённо стало бы хорошим оружием!» воскликнул Гуо Ран.
Теперь он мог бы считать, что он — дабблер в кузнечном искусстве. Как профессиональное заболевание, он был одержим такими редкими материалами.
«Это действительно что-то хорошее». Лонг Чен кивнул. Хотя он не знал, откуда взялся этот камень, он был ужасно твердым. Если бы он был очищен, из него могло бы получиться ужасающее оружие. Однако, этот кусок был слишком мал. Как только он был рафинирован, осталось бы не так уж много.
«Кем вы были вытеснены? Люди уже вошли?» спросил Лонг Чен.
«Блядь, одна мысль об этом выводит меня из себя. Я вошел раньше, и обнаружил, что это чрезвычайно сложный набор пещер. Это должна быть гробница шокирующего человека из давних времен.
«Вскоре после того, как я вошел, я оказался в кругу. В конце концов, я вернулся к входу, но по дороге я также поднял этот камень. 
«В то время появилось много монастырских учеников. Как только эти ублюдки увидели меня, они сказали мне отдать сокровище.
«Я сказал, что только что вошел, и они поверили мне, как будто я действительно вошел глубже, и я бы не стал просто так бросаться у входа.
«Так как у меня не было никакого сокровища, они сказали мне свалить и не позволили бы мне остаться в пещерах. Что скажешь, босс? Разве это не бесит? Они вели себя так, будто владеют этим местом.
«Когда я сказал, что не уйду, они вчетвером напали на меня. От их порочного отношения, они определенно хотели моей жизни!
«Я не мог победить их, тем более, что один из них был Благосклонным, поэтому я был вынужден уйти», — яростно объяснял Гуо Ран.
«Тьфу, брось это. Думаешь, я тебя не знаю? Перестань вести себя так, как будто ты страдаешь от такого огромного недовольства. Если бы ты действительно раскрыл свои истинные методы, я не верю, что ты потерпел бы какую-то потерю. Малыш, переходи к делу. Неужели тебе нужно так бить по кусту?»
Лонг Чен действительно слишком хорошо понимал Гуо Ран. Несмотря на то, что его личные боевые способности не были высоки, этот маленький парень изучал всевозможные вещи, становясь достаточно хитрым, чтобы забирать жизни людей; нет, следует сказать, что он стал достаточно несчастным, чтобы забирать жизни людей.
Даже Лонг Чен не знал, сколько у него было козырей, сохраняющих жизнь. Иначе он бы не стал бороться за место в тайном царстве Цзюли.
«Хе-хе, босс действительно босс». Ничто не может спрятаться перед тобой. Да, я сознательно ушел. Но это не меняет того факта, что они напали на меня!» Гуо Ран перетряхнул.
Выражение Длинного Чена было странным, и он посмотрел на задницу Гуо Ран, сомневаясь, спросил: «Нападение? Они хотели тебя трахнуть?»
«PFFT»! Босс, вы действительно становитесь все более и более вульгарным!» Гуо Ран чуть не кашлянул кровью.
«Ладно, тогда давайте перейдем к делу». С боссом здесь нам больше не придется мириться с этим дерьмом, будь то с Коррупционного пути или с Праведного пути», — сказал Лонг Чен.
Его голос был наполнен уверенностью и холодным намерением убить. Услышав этот далекий, древний голос, Лонг Чен почувствовал себя так, как будто у него больше нет времени тратить его впустую.
Хотя он не мог понять, откуда взялся голос, он чувствовал, что приближается огромный кризис. Он должен был стать сильнее.
У него не было времени, чтобы попытаться использовать ум, чтобы решить эти проблемы. Самым простым, прямым и эффективным способом решения проблем была военная мощь.
Эти Праведные ученики замедляли скорость его возделывания, что было эквивалентно убийству Длинного Чена, а также убийству людей рядом с ним. Ему было все равно, были ли они частью заговора или были введены в заблуждение. У любого, кто хотел убить Его народ, был только один конец: смерть!
Услышав слова Лонг Чена, сердце Гуо Ран дрогнуло. Казалось, что после продвижения к Тендонской трансформации, Лонг Чен получил какой-то неописуемо доминирующий аспект, который заставит любого почувствовать благоговение к нему.
«Какова была ваша цель — отступить?» спросил Лонг Чен. 
«Хе-хе, я хотел, чтобы они исследовали и нашли путь». Я чувствую, что эта гробница не так проста. На этой карте даже метки нет.
«Более того, посмотрите на грязь снаружи. Всё это очень свежо. Другими словами, эта гробница появилась только в последние двадцать лет. Какое-то изменение в тайном царстве должно было вывести ее на поверхность.
«Когда я вошел, я почувствовал, что это лабиринт. Внутри он потрясающе большой. В любом случае, мои силы ограничены, и ходить на него в группе веселее, чем в одиночку.
«После того, как эти Праведные ученики заставили меня уйти, я наткнулся на нескольких могущественных Праведных учеников и, за очень дешевую цену, я рассказал им о положении этой гробницы, чтобы они могли исследовать её сами!»
«Значит, вы просто использовали их, чтобы найти правильный путь.» Лонг Чен чуть не засмеялся.
«Ага. Эта гробница шокирующая по размерам, и я не могу все это съесть в одиночку. С таким количеством людей, помогающих мне, я смогу проскользнуть внутрь и, надеюсь, получить преимущество». Но если бы я знал, что вы приедете, я бы не стал кричать, чтобы столько людей пришло. Мы, два брата, могли бы съесть все это для себя, tch!» Гуо Ран мрачно вздохнул.
«Что это?»
Гуо Ран был немного смущен. «Может быть, мои навыки мошенничества слишком сильны, но пара Избранных в конце концов вошла.
«Более того, даже коррумпированные ученики слышали об этом, и пришло довольно много сильных фигур.
«А, может быть, они ссорятся и убивают друг друга внутри в этот самый момент. Ну, ты же меня знаешь, мне не нравится, когда меня брызгает кровь, так что я просто спрятался вдалеке, ожидая, ничего не сказав».
Лонг Чен был безмолвным. Этот малыш действительно был злым. Но маленький парень справлялся с ситуацией по вкусу Лонг Чена.
Такой стиль можно подытожить следующим образом: даже если я не смогу победить тебя, я все равно смогу играть с тобой до смерти.
«Давай зайдем и посмотрим». Лонг Чен прошел через зловещий вход с Гуо Ран. В тот момент, когда он это сделал, зловещий воздух проник прямо в его кости.
Он прошел всего лишь десятки метров, прежде чем увидел два трупа, лежащие на земле, их кровь уже высохла.
Обычно, кровь культиваторов Тендон Преобразования выглядела свежей в течение трех дней после смерти. Судя по виду этих двух трупов, они должны были умереть больше недели назад.
От их мантии, эти двое должны были быть Праведными учениками. Но на них не было одежды из монастыря, так что они, скорее всего, были из другой секты Праведников.
«Не может быть»? Они убивали людей, как только входили?» Гуо Ран был немного шокирован.
«Они не были убиты товарищами Праведниками. Это было сделано Коррумпированными учениками. Посмотри на их раны. Они все были убиты одним нападением, которое было совершено с хитроумного угла. Это совершенно отличается от стиля Праведного пути. Давайте продолжим». 
Как только они продвинулись на несколько сотен метров, стало намного темнее. Культиваторам повезло, что у них было мощное зрение, и они все еще могли видеть все в радиусе тридцати метров. Но теперь все за пределами этого было мрачно.
Пока они шли, пещера внезапно расширилась, и появилось девять отдельных дорожек.
«Вот где я заблудился. Тогда я выбрал среднюю тропинку. Смотрите, вот след, который я оставил.» Гуо Ран указал на метку рядом с одним из туннелей.
«Поехали». Лонг Чен начал ходить в один из других туннелей.
«Босс, откуда вы знаете, какой из них правильный?»
«Ты намазываешь слабый слой пыли на каждый из входов. Восемь из девяти туннелей имеют следы, идущие внутрь и наружу, но только в этой пещере нет следов. Малыш, у тебя еще есть парочка умников».
Гуо Ран действительно был умным. Этот слабый слой пыли был специально изготовлен им. Это было очень трудно увидеть, особенно в этой темной пещере. Если Лонг Чен не понимал, что за человек Гуо Ран, он мог легко упустить его.
«Босс действительно босс!» Гуо Ран сказал восхитительно. Он был полностью убежден своим наблюдением даже за этой маленькой деталью.
Двое из них продолжили еще четыреста метров. Свет становился все темнее, и они не могли видеть даже на три метра впереди них. Волосы Гуо Ран стояли на конце.
Гуо Ран вытащил чрезвычайно странный цилиндр длиной около полуфута. Одна сторона цилиндра была покрыта десятками крошечных отверстий.
Это было одно из защитных изобретений Гуо Ран. Там был маленький спусковой крючок, который мгновенно высвобождал десятки стальных игл.
Каждая игла была покрыта мощным ядом, который дал ему Лонг Чен. Он идеально подходил для ближнего боя.
«Убери эту игрушку. В этой темноте, вы, вероятно, в конце концов, ударили бы меня. При моем присутствии, тебе не нужно ничего делать, — посоветовал Лонг Чен.
Он знал, что это изобретение выстрелило иголками в широкой области. Хотя он не хотел умирать от этого яда своим мощным физическим телом, он все равно не хотел, чтобы его ударили ядовитой иглой.
Гуо Ран поспешно убрал его и озорно посмеялся. «Хе-хе, босс доминирует!»
Вдвоем они ненадолго задержались, когда на пути появился резкий изгиб. Как только они повернули, суровый астральный ветер атаковал их обоих.
Кровь брызнула! 
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Кровь брызнула.
Гуо Ран в испуге прыгнул и тут же вытащил только что убранный им цилиндр. Он увидел, что в какое-то неизвестное время в руках Лонг Чена появилось копье.
Конец этого копья прочно вонзился в желудок человека. Этот человек держал саблю над головой. Он все еще был заморожен в своей атакующей позе.
Человек смотрел в неверие на свой живот. Кровь медленно текла из-под копья.
Длинное копье Чена закрутилось, и из копья вырвалась мощная сила, мгновенно превратившая человека в кучу фарша.
«Это испорченный ученик». Возьми его пространственное кольцо и продолжим». Лонг Чен безразлично сбросил кровь со своего копья.
Случайной волной руки он убил коррумпированного ученика, его выражение было настолько безразлично, что казалось, будто он убил кролика. Нет, даже кролика. Возможно, муравей был бы точнее. Выражение Длинного Чена совсем не изменилось.
Гуо Ран мог ясно чувствовать, что после того, как Лонг Чен перешел к Тендонской трансформации, его воля полностью изменилась. Оно было еще ожесточеннее, чем раньше.
Видя, насколько осторожно и отвратительно был Гуо Ран, когда он выловил пространственное кольцо из этой кучи плоти, Лонг Чен был немного смущен. «В следующий раз я постараюсь немного притормозить».
«Почему здесь должен лежать коррумпированный ученик? Почему он не ищет здесь сокровища?» Гуо Ран не понимал.
«Его сила была средней, и он не мог победить людей внутри». Если бы он был немного небрежен, он мог бы даже потерять там свою жизнь. Для него было лучше устроить здесь засаду. Если бы ему повезло, он мог бы поймать какую-нибудь жирную овцу», — сказал Лонг Чен.
«Раз уж он столкнулся с боссом, я бы сказал, что его удача была не такой уж и хорошей», — засмеялся Гуо Ран.
«Ну, его появление до сих пор является для нас предупреждением. Те трупы, на которые мы наткнулись, все были с Праведного пути. Скорее всего, пришла пара могущественных Коррумпированных учеников, — сказал Лонг Чен.
По дороге они наткнулись на более чем десять трупов, все из которых были Праведными учениками. Более того, то, как они умерли, было чрезвычайно горько. Кто бы ни убил их, он был чрезвычайно зол, и было очевидно, что это сделали испорченные ученики.
Лонг Чен не осмеливался быть беспечным. Хотя его видение было не лучше, чем у Гуо Ран, божественное чувство его души заняло место его глаз, чтобы ясно видеть все вокруг него почти на милю.
Они продолжали около еще трехсот метров, когда путь еще раз расходился, на этот раз в три отдельных туннеля. Длинный Чен тщательно изучил отпечатки здесь.
Хотя Гуо Ран не оставил здесь ничего особенного, Лонг-Чен все же смог отличить разницу между путями, чтобы выбрать путь людей, которые только отпечатки ног входить, а не выходить. 
«Этот». Лонг Чен указал на путь справа. Они продолжили. В это время пещера была уже черной. Гуо Ран был, по сути, слеп.
Не у всех была такая сильная Духовная Сила, как у Лонг Чена. И даже с Духовной Силой не каждый был способен сгущать Божественный смысл. Только культиваторы таблеток были благословлены этим преимуществом.
Они продержались больше мили. Этот пустынный, древний воздух становился все сильнее. Внезапно перед ними появился свет.
Они пришли в большую гостиную. Эта гостиная была необыкновенной, шириной не менее четырех тысяч метров. В гостиной было четыре столба, на которых были вырезаны древние линии.
На стенах гостиной были вырезаны десятки фресок. Но из-за того, сколько времени прошло, большинство из них были повреждены. Однако некоторые из них остались нетронутыми.
Когда вошли Лонг Чен и Гуо Ран, вокруг зала были сотни людей, которые тщательно искали.
Там были десятки трупов на земле сейчас, и их кровь была еще теплая. Очевидно, что они умерли не так давно.
Люди из гостиной были разделены на две стороны. Восемьдесят процентов из них были одеты в мантии Праведного пути.
Среди этих Праведных учеников почти половина была одета в одежды Сюаньцзянских монастырей. Когда они увидели, как вошёл Лонг Чен, многие из них были шокированы.
Что касается испорченных учеников, то их было всего пятьдесят на шестьдесят. Они все собрались вместе, внимательно осматривая фрески на стене. Они даже не удосужились посмотреть в сторону Праведных учеников, которые превзошли их четверых в одного. Они были исполнены презрения и насмешек за них.
По сравнению с испорченными учениками, Праведники выглядели гораздо более нервными, так как внимательно относились к своему окружению.
В гостиной было несколько отверстий. Судя по их виду, они выглядели свежевырытыми. Скорее всего, обе стороны заметили что-то хорошее и поссорились из-за этого.
Однако из трупов, лежавших на земле, только один был испорченным учеником, а остальные — праведными учениками. Очевидно, что, несмотря на их количество, Праведный путь не имел никакого преимущества.
«Лонг Чен, ты не умер?»
Когда вошли Лонг Чен и Гуо Ран, реакции со стороны Коррумпированного пути не было. Вместо этого, ученики Праведного Пути смотрели на него с шоком, особенно ученики из Сюаньцзянских монастырей.
Свидетельства и утверждения о «дьявольских поступках» Лонг Чена были ободрены кем-то за кулисами, и практически все ученики супермонастыря знали об этом.
Даже другие праведные ученики в основном знали об этом. Но ходили слухи и о том, что за Лонг Ченом гнался Инь Луо. Согласно здравому смыслу, даже если бы Long Chen имел сотню жизней, Yin Luo все еще закончил бы убить его. Однако, каким-то образом, Long Chen теперь появился перед ними полностью здоровым. 
Ученики испорченного пути были немного встревожены для того чтобы услышать имя Long Chen. Среди них был Избранный, с черными волосами, которые были на плечах. Его глаза были похожи на золотые фонари, а аура вздымалась, как море. В это время его глаза слегка сузились.
Он был чрезвычайно сильным экспертом на пути Коррупции. Хотя весть об унизительном поражении Инь Луо в то время была подавлена вышестоящими, Старейшины все равно незаметно рассказали ему об этом, потому что он был Избранным.
Это было сделано не для того, чтобы унизить Инь Луо, а для того, чтобы предупредить других Избранных. Это означало, что всегда будут люди, более талантливые, чем ты, что всегда будет небеса за пределами небес. В его небрежности, даже такой гений, как Инь Луо, в конце концов, страдал.
Тем не менее, этот человек может быть шокирован внутри, но снаружи он не раскрыл ни одного выражения. Он просто продолжал изучать фрески.
Это было потому, что он видел, с каким отношением праведные ученики относились к Длинному Чену. Они совсем не выглядели дружелюбными.
Лонг Чен даже не взглянул на этого человека. Для Лонг Чена испорченные ученики были его врагами, в то время как Праведные ученики не обязательно были друзьями. Они были просто кучей мусора.
«Лонг Чен, ты извращенец предатель, злодей, как ты вообще можешь жить в этом мире? Сегодня мы займем место небес для тебя!» Один из основных учеников встал праведно и сурово указал на Лонг Чен.
Ярость Гуо Ран сразу же загорелась. Эта группа идиотов действительно была ненавистной. Разве они не видели всех испорченных учеников, которые должны быть их настоящими врагами?
Они не пошли их провоцировать, вместо того, чтобы радоваться этой внутренней ссоре. Они были типичными моделями людей, которые издевались над слабыми, но боялись сильных. Увидев, как они поддались на проклятие перед испорченными учениками, было очевидно, что они их боялись.
Но как только они с Лонг Ченом вошли, они словно наступили им на хвост. Они даже приняли такой лицемерный праведный поступок в качестве оправдания, чтобы осудить Лонг Чена.
«Блядь, какой извращенец-предатель?! Все предки твоей семьи, должно быть, были извращенными идиотами! Ты просто веришь всему, что тебе говорят? Твои головы полны дерьма? Твои глаза привыкли есть чужое дерьмо?!» Проклятый Гуо Ран.
Кто такой Лонг Чен? Он был богом в сердцах учеников 108-го монастыря. Возможно, Гуо Ран был ближайшим братом Лонг Чена, но это не повлияло на его поклоннические чувства к Лонг Чену. Как он мог принять перед собой кого-то, кто оскорблял Лонг Чена?
«Ухаживая за смертью! Ты чертов идиот, который не знает добра и зла! Есть неопровержимые доказательства злых грехов Лонг Чена! Ты все еще осмеливаешься отказаться признать это?! Теперь, когда вы, двое извращенцев, наткнулись на нас, даже не думайте выходить живыми! Ваши грехи настолько велики, что сегодня мы займем место небес, чтобы убить вас!» Другой ученик праведно бушевал на них.
«Занять место небес?! Кто, по-твоему, мой босс?! Думаешь, он поступил бы так презрительно? Пока у кого-нибудь были глаза, он мог видеть, что все это просто подстава. Очевидно, что кто-то замышлял против Лонг Чена. Ты что, даже не знаешь, что ты просто кучка инструментов?!» разозлил Гуо Ран.
«Хватит трястись. Даже если ты еще больше приукрашиваешь свои слова, это не скрывает твоих преступлений. Думаешь, пару слов от тебя удастся обмануть? Ты и правда идиот. У нас есть железные доказательства. Думаешь, мы поверим в твою идиотскую чушь?» Чихнул один из них. Его презрение не может быть более очевидным.
Го Ран собирался взорваться от злости. Он хотел немедленно вытащить свой арбалет Пустопорожнего и убить эту группу идиотов.
Истинные враги были прямо там, но они должны были все усложнить для своего народа. И они даже поддержали этот акт правосудия. Его зубы болят от того, как сильно он их сжимал. 
«Вы просто стая трусов, которые издеваются над слабыми». Там столько коррумпированных учеников, но вы не осмеливаетесь бросать им вызов. Они убили так много ваших людей, что теперь кажется, что вы обоссались от страха. У вас есть два Избранных и тридцать Благосклонных, что в десять раз больше ваших противников. Но вместо этого, вы как испуганные дети. Имея только эту маленькую способность, вы говорите, что занимаете место небес? Похоже, вы занимаете место небес, чтобы писать!» — с презрением сказал Го Ран.
Слова Го Ран сразу же вызвали град проклятий со стороны Праведных учеников.
«Брат, ты ухаживаешь за смертью!»
«Что понимает такой идиот, как ты?! Это называется стратегией!»
«Вы, извращенцы, оба заслуживаете смертную казнь, но смеете произносить такие высокомерные слова?!»
На мгновение все Праведные ученики были заняты тем, что бросали в них проклятия.
«Гуо Ран, подойди и посмотри на эту фреску». Пока Гуо Ран спарринговал со словами, Лонг Чен даже не взглянул на них. Он подошел к фреске и все это время просто смотрел на нее. Теперь он внезапно позвал Гуо Ран.
Го Ран не мог беспокоиться об этих идиотах. Он сразу же отправился на сторону Лонг Чена, чтобы посмотреть на резьбу.
Это была живописная резьба по камню. Она прекрасно сохранилась. На ней был изображен старец, держащий в руках молоток, который был поднят высоко, готовый стукнуть вниз.
Это было очень простое изображение, но и Гуо Ран, и Лонг Чен заметили фон больше.
Сначала было трудно сказать, но при внимательном осмотре выяснилось, что на небесах мерцают девять звезд.
Эти девять звезд вращались вокруг одной огромной звезды. Голубой купол небес был мирным и благоприятным.
Самым шокирующим для Длинного Чена было то, что, увидев фон, он почувствовал скорбное чувство. По какой-то неизвестной причине, слезы стали появляться в его глазах, как будто это изображение спровоцировало своего рода воспоминания.
Го Ран также видел эти звезды, но то, на чем он сосредоточился, отличалось от Лонг Чена. Он был полностью сфокусирован на молотке старейшины.
Точнее, он смотрел на дугу и движение этого молота. Хотя качели казались случайными, они содержали глубокие законы. Оба они просто стояли перед фреской, ошеломленные.
«Длинный Чен, ты извращенец предатель, теперь, когда смерть пришла за тобой, у тебя действительно есть сердце, чтобы смотреть на фреску? Если ты умён, то поторопись и убьёшься прямо сейчас!» Чрезвычайно неприятный голос исходил от праведных учеников. 
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«Лонг Чен, ты извращенец предатель, теперь, когда смерть пришла за тобой, у тебя действительно есть сердце, чтобы смотреть на фрески? Если ты умён, то поторопись и убьёшься прямо сейчас!»
Этот голос исходил от могущественного фаворита. Он выглядел очень молодым, но его глаза были наполнены надменностью.
Лонг Чен даже не взглянул на него. Он все еще был полностью поглощен изображением девяти звезд, и это было так, как будто он даже не слышал его.
«Лонг Чен, ты глухой?!» Этот человек был в ярости, что Лонг Чен его игнорировал. Он сделал пару шагов вперёд и закричал ещё громче.
Только теперь Лонг Чен медленно очнулся от оцепенения. Глядя на этого человека, он качал головой, вздыхая: «Больная звезда висит у тебя над головой». Это значит, что тебе суждено умереть. Как жаль умирать в таком юном возрасте.»
Лонг Чен не был каким-то добродетельным святым. И даже святой, наверное, не смог бы вынести такого оскорбления и провоцирования.
«Ухаживать за смертью! Люди говорят, что вы очень сильны, тогда позвольте мне сделать мою собственную оценку!»
Этот фаворит фыркнул и сделал шаг вперед. У него на лбу загорелась метка, и вспыхнула его мощная аура.
Этот фаворит был из восемнадцатого монастыря. Его культивационная база была мощной, и он был известен даже среди фаворитов. Это сделало его чрезвычайно высокомерным.
Раньше он слышал, как люди говорили о Лонг Чен, воспитывая его как фигуру, почти сравнимую с Хань Тянью.
Это спровоцировало его высокомерное сердце. Хотя никто из Праведных учеников не хотел бороться за первое место с Хань Тяньюй, многие из них думали, что если его вычеркнуть из уравнения, то они легко могут претендовать на первое место.
Восемнадцатый монастырь имел много связей с первым монастырем, а также было сказано уделить особое внимание Лонг Чену в тайной области.
Этот фаворит изначально думал, что у него будет шанс показать себя, управляя Лонг Ченом. Но потом, внезапно, появились новые приказы временно ничего не делать с Лонг Ченом.
Эта новость разозлила этого Фавора. Тем не менее, он не думал о том, чтобы сделать что-то конкретное, чтобы противостоять этому. Но теперь, когда он столкнулся с Лонг Ченом сегодня, он был чрезвычайно раздражен доминирующей природой Лонг Чена.
С тех пор, как он вошел в это место, он даже не взглянул ни на одного из них. Будь то испорченные ученики или Праведники, ни один из них не заслуживал его внимания.
«Го Ран, приготовься», — сказал Лонг Чен.
«Не волнуйтесь, босс, я уже давно готов». Пока ты будешь отдавать приказ, я немедленно нападу». Гуо Ран уже показал свое отношение. Он давно не находил этих идиотов неприятными.
«А, забудь об этом. Похоже, ты не понял, что я имел в виду.»
Лонг Чен покачал головой и больше не беспокоился о Гуо Ран. Благосклонным, которые сейчас накапливают энергию, он сказал: «Молодой человек не должен быть импульсивным, иначе ты потеряешь свою жизнь». 
Это выражение Фавора потемнело. Тон Лонг Чена был таким, как будто он был опытным и мудрым старшеклассником, преподающим в младших классах.
«Сдохни, извращенец, предатель!»
Он больше не ждал. Он выстрелил прямо в Лонг Чен, его меч пробил воздух в Лонг Чене. Даже пространство было разорвано на части его мечом.
Эта его атака была чрезвычайно мощной, вызвав изменения во многих выражениях учеников. Они не смогли бы заблокировать этот меч.
Этот нисходящий меч внезапно остановился в воздухе. Рука крепко схватила его.
Видя, как Лонг Чен одной рукой схватился за меч Фавора, все были полностью ошеломлены.
Меч Фавореда был духовным оружием и необычайно острым. Это было что-то, что могло разрезать металл и нефрит, способное разрезать гору пополам.
Но Длинный Чен легко его поймал. Даже Избранные были шокированы.
Избранное было самым удивленным. Хотя он еще не использовал всю свою силу, он никогда не думал, что в том же царстве будет кто-то, кто осмелится использовать свою голую руку, чтобы поймать его меч.
Даже Избранный не осмелился бы сделать это, верно? Но Лонг Чен осмелился. Более того, он сделал это в такой апатической манере.
Это привело к тому, что фавориты впали в ярость из унижения. Он думал, что Лонг Чен намеренно унижал его. Он не верил, что может получить свой меч голыми руками.
Он полагал, что Лонг Чен должен был использовать какую-то прозрачную защитную перчатку, или, возможно, какую-то защитную способность.
«Как и ожидалось, после продвижения в области Тендон Преобразование и увеличение моей силы, мое тело также стало намного сильнее и труднее травмировать. Эта молниеносная скорбь действительно является лучшим способом закалить физическое тело. Хотя мое тело не может сравниться с духовным оружием, с небольшим количеством навыков, я могу поймать лезвие голыми руками», — подумал Лонг Чен. Он был чрезвычайно доволен своей нынешней силой.
Они все молчали. Большинство из них думали то же самое, что и тот, что Благосклонен: Лонг Чен определенно использовал какую-то оборонительную технику. Они не верили, что он может получить оружие Фавора голыми руками.
Что касается того, что Favored, он боролся, чтобы получить свой меч, но после того, как потянул три раза, он понял, что он не может пошевелить им в малейшей степени из руки Лонг Чена. Его лицо уже становилось фиолетовым от попыток.
«Ты извращенец предатель… отпустил…» проклял этого Фавора.
Внезапно раздался хрустящий звук. Все в ужасе увидели, что его меч был разбит надвое рукой Лонг Чена. Точно так же, Лонг Чен перевернул верхнюю часть меча и разрезал его вперед, его движения так же быстро, как молния.
Голова взлетела в небо, кровь взлетела на несколько метров. Все Праведные ученики были ошарашены.
Только когда голова упала за десятки метров, этот безголовый труп медленно упал на землю. 
Звук его падения не был громким, но он потряс все их сердца. Будь то Праведные ученики или Коррумпированные ученики, все они чувствовали прохладу внутри.
Они все убивали и раньше. Когда дело доходило до порока, никто не мог сравниться с Коррупционными учениками.
Но даже испорченные ученики теперь чувствовали прохладу на шее.
Метод Длинного Чена убивать людей был слишком чистым и эффективным. Самое страшное, что на его лице не было ни малейшего выражения. Это было ужасающее спокойствие.
Такое спокойное равнодушие было более страшным, чем дикое выражение лица. Лонг Чен убил могущественного Фавора, не ударив глазом.
Даже Гуо Ран был ошарашен. Хотя он ненавидел идиотов с Праведного пути, несмотря ни на что, все они были членами Праведного пути.
Он думал, что Лонг Чен побьёт этого человека до полусмерти, сломает ему конечности, а потом вышибет ему все зубы.
Он никогда не думал, что Лонг Чен публично убьет кого-то так прямо. Это было тяжкое преступление.
«Лонг Чен, ты осмеливаешься убивать учеников из одной секты?!» Один из Праведных учеников был бледен от страха, но все же пытался действовать решительно.
Длинный Чен ледяно посмотрел на всех и холодно улыбнулся. «Неважно, с пути Праведника или с пути Коррумпированного, помни, не провоцируй меня». Я занят. У меня нет времени путаться с тобой. Если ты хочешь реинкарнироваться раньше, тогда иди на меня сейчас.»
Его слова сразу же вызвали возмущение учеников обоих путей. Это утверждение было слишком высокомерным!
«Хмф, отродье, которое не знает, как высоки небеса и как глубока земля. Своими способностями ты осмеливаешься высокомерно хвастаться -» начал один из Испорченных учеников.
«Умри».
Сломанный меч в руке Лонг Чена выстрелил, прямо пронзив сердце этого человека.
Такая скорость была несравненной, и, что самое главное, Лонг Чен не показал никаких признаков до того, как он внезапно ударил.
Это случилось так внезапно, что это не дало никому времени, чтобы защититься от него.
«Ты…»
У этого ученика челюсть упала. Ему удалось сказать лишь одно слово, прежде чем упасть на землю.
«Идиоты с Коррупционного пути, вы должны сделать все возможное, чтобы успокоиться. Хорошее у меня настроение или плохое, лучше бы тебе не появляться передо мной. И особенно постарайтесь не пердеть передо мной, так как тогда я убью вас», — сказал Лонг Чен. 
Прогнившие ученики были в ярости, и все они достали свое оружие.
Лонг Чен не смотрел на них, а продолжал изучать фрески. Это было унижением, обнаженным унижением — пренебрегать ими.
Единственный Избранный Коррупционер плотно сжимал кулаки. Ужасный свет сиял в его глазах.
«Старший ученик-брат, нам не выгодно здесь драться. Поиск сокровищ важнее, — посоветовал Коррумпированный фаворит.
Текущая ситуация в гостиной была чрезвычайно напряженной. Их Проклятых учеников было меньше, но им едва удалось слегка подавить Праведников.
Они несколько раз провоцировали их, даже убив нескольких учеников. Несмотря на то, что Праведные ученики были в ярости, все они были неспособны к сотрудничеству.
Особенно это касалось двух Избранных. Они игнорировали всё остальное, вместо этого делали всё возможное, чтобы сохранить свою энергию. Им было нелегко действовать.
Более половины Праведных учеников пришли из Сюаньцзянских монастырей, и хотя снаружи они казались сплоченной группой, на самом деле, все они были эгоистичными личностями.
Прибытие Лонг Чена нарушило это равновесие. Но испорченные ученики не ожидали, что эти Праведные ученики, похоже, имели какую-то большую вражду с Лонг Ченом. Вместо того, чтобы объединиться, они на самом деле начали драться.
В этой напряженной ситуации, будь то Праведники или Коррумпированные ученики, никто не хотел идти наперекор Лонг Чену, так как в конечном итоге это принесло бы пользу другой стороне.
Коррумпированные Избранные также понимали это рассуждение. Однако он не смог проглотить свою ярость. Лонг Чен был слишком высокомерен.
«Прекрасно. Лонг Чен, надеюсь, у меня будет шанс испытать вашу силу позже, чтобы увидеть, действительно ли вы заслуживаете того, чтобы быть таким высокомерным!»
Дрались они или нет, но он должен был хотя бы сказать пару слов. Иначе, если бы его подавили с точки зрения невозможности, это повлияло бы на моральный дух его группы.
«Всякий раз, когда захочешь реинкарнироваться, иди и найди меня».
Лонг Чен даже не взглянул на него. Способность Лонг Чена приводить его в ярость действительно была удивительной, так как Коррумпированные Избранные чуть не взорвались, его кулаки скрипели от того, как сильно он сжимал их.
Но он все равно ничего не сделал с Лонг Ченом. Каким бы ни был результат, если бы он сражался с Лонг Ченом, он бы в конце концов проиграл.
Эта древняя гробница была полна странных тайн. Бороться здесь было неразумно, так что он мог только выдержать это.
Видя, что свирепые испорченные ученики больше не осмеливались на это, Праведные ученики также не продолжили борьбу с Лонг Ченом. Все они обратились к фрескам, надеясь найти тайны древней гробницы.
«Босс, я чувствую, что в этой древней гробнице для меня есть чрезвычайно большая возможность», — сказал Гуо Ран Лонг Чену. 
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«Босс, я чувствую, что в этой древней гробнице для меня есть чрезвычайно большая возможность.»
«Откуда ты знаешь?» Лонг Чен был немного поражен.
«Посмотрите, босс, на этих росписях главная роль в том, что в основном этот старейшина что-то создает. Я думаю, что эта древняя гробница очень похожа на гробницу кузнечного мастера». Ремесленники обычно приносят с собой в гробницу жизненный опыт и знания, даже не оставляя их ученикам», — сказал Го Ран.
Длинный Чен слегка кивнул головой. Мысль Гуо Рана была разумной. Еще с древних времен все ремесленники любили придержать свои профессиональные секреты.
Большинство великих фигур держали в тайне некоторые из своих учений и приносили их в свои гробницы или даже гробы. Это приводило к тому, что последующие поколения проигрывали во многих техниках возделывания и в Боевых Навыках.
Позже многие люди обратили свой взор на эти древние гробницы. Конечно, можно было только беспокоить гробницы людей, не имеющих потомков.
Если бы вам пришлось выкапывать гробы предков людей, это было бы непростительным преступлением. Никто бы так не поступил.
Но абсолютным фактом было то, что большинству экспертов нравилось делать что-то подобное, когда они умирали. Они приносили в свои гробы вещи, которыми они гордились больше всего в своей жизни.
Иногда, когда наследство было разорвано, можно было войти в гробницу предка, чтобы возродить это наследство.
Что касается этой древней гробницы перед ними, то она должна была прийти из шокирующего далекого прошлого. Если бы хозяин этой гробницы оставил наследство, это было бы определенно удивительно.
Лонг Чен считал, что умозаключение Гуо Ран было очень вероятным. Он не мог не разочароваться.
Это было потому, что он видел изображение тех девяти звезд, мерцающих на небе. Он подумал, что, возможно, сможет найти какие-нибудь подсказки о девятизвездочном гегемонском боди-арте внутри гробницы.
Но Лонг Чен понял, что кроме одной фрески с девятью звездами на заднем плане, все остальные фрески были полностью связаны с подделкой предметов.
Мастер этой древней гробницы, скорее всего, был кузнечным мастером, а фрески, скорее всего, были сделаны в память о его работе.
Лонг Чен не интересовался кузнечным делом, но теперь Гуо Ран был одержим этим, так что для него это действительно была огромная возможность.
Они вдвоем продолжили изучение фресок. Теперь люди внутри зала были разделены на три партии: Праведная вечеринка, Коррупционная вечеринка и вечеринка Лонг Чена.
Хотя Лонг Чен и Го Ран были всего лишь двумя людьми, никто не осмеливался смотреть на них свысока.
«О? В этой фреске есть круг».
Внезапно праведный ученик увидел на одной из фресок крайне непримечательный круг. 
Этот круг был глазом свирепого зверя в фреске. Однако, зверь был чрезвычайно похож на живого, и поэтому было немного странно, что его единственный глаз был таким идеально круглым.
В начале никто не заметил этой странности, так как этот вид зверя уже вымер во внешнем мире. Никто из них даже не слышал о нем. Они все просто предположили, что глаз этого зверя такой же.
Тем не менее, эти люди искали несколько дней, не найдя никаких главных подсказок. Таким образом, они начали обращать внимание на мелкие детали, и в конце концов обнаружили, что этот глаз был немного странным.
Подойдя еще ближе, он понял, что в центре глаза есть кнопка. Этот человек слегка нажал на нее.
Внезапно древняя гробница начала яростно трястись. У всех изменились выражения. Если бы древняя гробница рухнула, они бы все точно умерли.
Земля в центре гостиной внезапно раскололась, обнаружив большой набор каменных ступеней, идущих прямо вниз.
Для того, чтобы такой проход появился внезапно, как Праведники, так и Коррумпированные ученики мгновенно зарядились.
Но они спустились всего в пару шагов вниз, когда на стенах внезапно появились ямы и бесчисленные стрелы выстрелили, мгновенно унеся с собой более десяти жизней.
Проход был всего три метра шириной, и в таком узком пространстве уклониться было некуда. Более того, с людьми, заряжающимися сзади, не было никакой возможности отступить. Таким образом, все они, которые вошли, были превращены в ежиков.
Все они думали, что сокровище будет прямо за этой ямой, и боялись, что другие доберутся до него первыми.
Однако люди, которые думали, что это сравнительно слабое звено. Более сильные люди не боялись, что другие доберутся туда первыми, как будто даже если бы другие получили его, они все равно могли бы забрать его у них.
Теперь, когда это произошло, все отступили, глядя на это отверстие в шоке. Теперь они поняли, что даже дна этой дыры не видно.
И Лонг Чен, и Гуо Ран усмехались. Неужели эта группа идиотов думала, что владелец этой гробницы будет таким глупым?
Если бы действительно было наследство, как они могли не оставить испытаний или ловушек для людей? Неужели они думали, что грабить гробницы так легко?
Был определенно правильный способ добраться до настоящего сокровища. Без использования этого метода, были бы всевозможные механизмы для активации, которые убьют вас.
Внезапно, один из экспертов вытащил два круглых щита, поместил их вокруг себя, чтобы сформировать шар, и попытался скатиться вниз.
«Какая хорошая идея!»
Этот метод вызвал у всех блеск глаз. Пока они плотно закрывали все тело, им не нужно было бояться этих стрел.
Но они только готовились скопировать этого человека, когда он издал жалкий крик. 
Все видели, что он был в порядке в первый раз. Но на шестидесятиметровой отметке, стены перестали стрелять стрелами. Вместо этого они стреляли копьями.
Эти копья были толщиной более дюйма и необычайно острыми. Щиты этого человека были похожи на яичную скорлупу перед копьями, и он мгновенно умер.
Но, по крайней мере, он мог считать, что умирает счастливо. До этого момента он был единственным, у кого был рекорд по входу в самые дальние места.
Теперь, когда это случилось, все они были ошарашены. Если только это не был щит на уровне духовного оружия, такая атака была разблокирована.
Но материал, из которого делалось духовное оружие, был ценным, и обычно его использовали для нападений. Мало кто делал оборонительные.
Более того, вам понадобились бы двое из них. Без двух из них, чтобы защитить вас, не было шансов, что вы пройдете.
«Босс, у вас есть какие-нибудь идеи?» Гуо Ран начал чувствовать зуд, просто глядя на эти мощные механизмы.
«Хозяин этой гробницы, наверное, не был особенно удивительной фигурой. Я должен быть в состоянии послать тебя», — сказал Лонг Чен.
«Босс, как вы можете сказать, что хозяин этой гробницы не был таким уж удивительным?»
«Потому что все эти механизмы на стенах приводятся в действие прикосновением. Другими словами, до тех пор, пока человек не коснется земли, вы не спровоцируете стен, чтобы напасть на вас», — сказал Лонг Чен.
«Если вы не прикоснетесь к нему, разве это не значит, что вам придется лететь?»
«Ага. Пока ты можешь летать, ты сможешь проехать». Другими словами, эти механизмы полезны только для тех, кто находится в Сианьцзянском царстве и ниже. Над Сяньтаньским царством можно было бы превратить духовный ци в крылья и просто лететь вниз.
«Более того, глубина этого прохода всего тысяча метров, и кажется, что всего существует девять различных наборов механизмов, переходящих от слабых к сильным.
«Так что я могу сделать вывод, что хозяин этой гробницы не был лучшим экспертом». Гробницы лучших специалистов не сконцентрировали бы все ловушки в одном месте, как это. Они устанавливали бесчисленные контрольно-пропускные пункты, каждый из которых имел свои ловушки.
«Кроме того, вы также видели, что лабиринт гробницы не был особенно сложным или большим. Можно сказать о состоянии хозяина», — объяснил Лонг Чен.
Гуо Ран кивнул. Характеристики этой гробницы не соответствовали статусу лучших специалистов. Он был немного разочарован. «Тогда это все бесполезно?»
«Ты ошибаешься. Это должно сделать тебя счастливой. Если бы это действительно была гробница лучшего специалиста, то только с нашими слабыми основаниями для выращивания, не отличались бы от того, чтобы отдавать свою жизнь?» — посмеялся Лонг Чен.
Глаза Гуо Ран сразу же осветлились. Это было очень верно. Как можно было так легко потревожить гробницу лучших специалистов?
«Так что, даже если перед тобой есть возможность, ты должен в первую очередь иметь правильную судьбу». Эта возможность должна быть идеальной для вас», — сказал Лонг Че. 
Независимо от того, каким человеком был хозяин этой гробницы, если бы внутри действительно были сокровища, они, безусловно, были бы удивительны для них на их нынешнем уровне.
Что касается того, действительно ли сокровища были на дне, то это была азартная игра. Это была азартная игра, которая могла лишить их жизни.
Но выращивание само по себе было азартной игрой. Иногда удача была важнее силы.
Продолжали раздаваться жалкие крики, так как некоторые люди все еще были неубедительны и продолжали пытаться войти различными способами. Но все они терпели неудачу, что приводило к одному концу.
Все те, кто потерпел неудачу, погибли. Это было чрезвычайно жестоко.
Это было так, как сказал Лонг Чен. Если бы вы не были выше Сианьского царства и не могли летать, вы не смогли бы войти.
Внезапно, один из Коррумпированных экспертов послал летающий коготь и подтянул одно из копьев.
Цепь этого летающего когтя была очень длинной и могла спуститься вниз на сто метров. Но это был его предел, так как он не мог расти дольше.
«Ух ты, этот материал сравним с духовным оружием». Все испорченные ученики, исследовав материал копья, издавали удивленные возгласы.
Это копье стоило несколько тысяч фунтов. Когда они попытались вонзить его в землю, в камне мгновенно проткнули дырку.
Они все были ошеломлены. Они все смотрели на стены того канала. Никаких следов не было.
Эти копья выстрелили из стен, чтобы столкнуться с другой стороной стены. Но на стенах не было ни малейших повреждений. Разве это не означает, что материал этого канала был еще более твердым?
Даже каменная стена была сокровищем. Тогда какое же сокровище было на дне? Они все сгорели от страсти, чтобы найти его.
«Как вы думаете, мы могли бы постоянно прикасаться к спусковым крючкам и заставлять механизмы использовать все их патроны? Как только они исчерпают себя, разве мы не сможем проехать мимо?» У одного из праведных учеников загорелись глаза.
«Идиот, ты думал, что дизайнер был таким же глупым, как и ты? Как они могли не спланировать такой простой метод? Даже если бы они снимали так много, что весь проход был заполнен, механизмы все равно не кончались бы. Тогда как ты вообще пойдешь искать сокровища?» высмеял Коррумпированного ученика.
«Ты…!» Праведный ученик был в ярости и хотел проклясть его, но, посмотрев на то, как дико он выглядел, он укусил его за губу и проглотил его слова обратно.
«Прекратите гадить повсюду. Это не туалет. Пусть твой дедушка Гуо покажет тебе, что такое поразительный метод.»
Звучали чрезвычайно высокомерные слова Гуо Ран, из-за которых на него падали все взгляды. 
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«Прекратите гадить повсюду. Это не туалет. Пусть твой дедушка Гуо покажет тебе, что такое поразительный метод.» Высокомерные слова Гуо Ран сразу же привлекли всеобщее внимание.
Го Ран и Лонг Чен оба отправились в проход. Все Праведные и Испорченные ученики сделали шаг назад.
В глазах Праведных учеников Лонг Чен был истинным Коррупционным учеником. В глазах испорченных учеников Лонг Чен был достаточно злым, чтобы заставить даже их почувствовать ужас.
Что же касается Гуо Ран, то, увидев, что он смог заставить всех их отступить только своим голосом, он не мог не радоваться.
Хотя он заимствовал славу Лонг Чена, чтобы запугать их, это не заставило его почувствовать себя ни капельки неестественным. Слава его босса была его славой.
Все смотрели на них. Когда Гуо Ран увидел, что даже Благосклонно настроенных и могущественных Избранных он заставил вернуться, сердце Гуо Ран практически расцвело цветами.
Хотя обе стороны были раздражены выставкой Гуо Ран, видя, что он хочет попробовать, они, естественно, не помешали ему отправиться на смерть.
Многие из них уже опробовали бесчисленное множество методов, но ни один из них не сумел войти. Никто из них не верил, что такой обычный ученик, как Гуо Ран, может войти.
Тем не менее, они думали, что это было возможно для Лонг Чен придумал какой-то трюк. Они просто ждали, чтобы увидеть, что Лонг Чен будет делать.
«Босс, я уже громко хвастался. Вы уверены, что сможете меня пропустить? Не облажайся, это было бы очень неловко», — прошептал Гуо Ран Лонг Чену.
«Не волнуйся. Там точно не будет никаких проблем. Как только я отправлю тебя, оставайся и жди меня», — прошептал Лонг Чен в ответ.
В голос Лонг Чена вплетена его Духовная Сила. Другие видели, как двигались губы Лонг Чена, но не могли ясно услышать, что он говорил.
«Хорошо. Что мне делать, босс?» Го Ран сразу же стал уверенным в себе и снова начал действовать высокомерно.
«Согните колени слегка и зажмите руки за грудь. Наклонись немного вперед».
Го Ран послушно слушал и быстро вошел в чрезвычайно привлекательную для глаз позу. Его задница сильно торчала, и она была направлена на праведных и испорченных учеников. Он даже пару раз «соблазнительно» помахал ей.
Будь то Праведные или Испорченные ученики, все они болезненно сжимали зубы, думая, что двое из них намеренно унизили их.
«Уходите».
Точно так же, как Гуо Ран чувствовал себя невероятно освеженным тем, как эти люди становились фиолетовыми от ярости, Лонг Чен пнул его прямо в задницу.
«А, какого хрена!» 
Гуо Ран получил удар, летящий в сторону прохода от Лонг Чена. Он стал зеленым от страха.
Но потом Гуо Ран быстро понял, что удар Лонг Чена отлично контролируется, и путь, по которому он летал, был именно в центр прохода. Он не прикасался ни к одной из ступенек или стен.
Он сбил очень быстро, добравшись до конца прохода в одно мгновение. Он очень легко приземлился на дно.
Когда все увидели, как Лонг Чен пинает Гуо в проход, они подумали, что Лонг Чен пытается убить Гуо Ран.
Но потом, когда они увидели траекторию полёта Гуо Ран, у них загорелись глаза. Это тоже был метод?
Причина, по которой никто из них не подумал об этом, была в том, что у них не было могущественной Духовной Силы Лонг Чена. Никто из них не имел ни малейшего представления о глубине этого прохода. Но так как они не слышали криков Гуо Ран, казалось, что ему удалось пройти безопасно.
Внезапно, фигура, штампованная на земле и выстрелившая вперед, также бросилась вниз по проходу. Эта фигура двигалась еще быстрее, чем Гуо Ран.
«Это Лонг Чен!»
«Хаха, хочешь пройти? Умри!»
Внезапно двое Праведников Избранных напали одновременно, выстрелив более чем десятью кидающимися ножами в Лонг Чен.
Лонг Чен был в ярости. Эти мерзкие ублюдки действительно хотели, чтобы он их убил. Увидев, как эти кидающие ножи налетели на него, он поднял руки.
Его руки были похожи на молнию, и он удивительно умудрился поймать каждый из этих ножей. В то же время, он позаимствовал их силу, чтобы быстрее сбить.
«Все в атаку!» Те двое Избранных не ожидали, что Лонг Чен будет иметь такой точный контроль.
До тех пор, пока один из их ножей умудрялся дотронуться до стен, которые бы активировали механизмы, и Лонг Чен определенно умер бы.
По правде говоря, еще до того, как они сказали что-нибудь, люди уже приняли меры, чтобы бросить ножи, кинжалы, гранулы и другое оружие в Лонг-Чен.
Некоторые из Праведных учеников, которые колебались сейчас, также пошли в атаку. Даже Коррумпированные эксперты атаковали. Все сбивали дождь из оружия.
Лонг Чен был в ужасе, ярости и беспокойстве. Он никак не мог уклониться от такого количества атак, не говоря уже о том, чтобы поймать их всех.
И самое главное, в этот раз большинство из них были нацелены не на него, а на стены рядом с ним.
Перед лицом такого количества нападений даже выражение Лонг Чена изменилось. Он боялся не этих нападений, а их результатов. 
Тем не менее, Лонг Чен не просто смотрел, как эти нападения падают. Его аура полностью взорвалась, и он вырезал свою саблю.
Ужасная волна ци послал это оружие летать. Все это было «скрытое оружие», используемое для внезапных атак. В основном их видели только в светском мире, так как культиваторы редко ими пользовались.
Культиваторы больше заботились о силе. Они смотрели свысока на скрытое оружие. Так что сила этого скрытого оружия была не очень высокой.
Однако у них не было экстравагантных надежд на то, что это оружие убьет Лонг Чена или даже ранит его. Результат, которого они хотели, уже был достигнут.
Как и ожидалось, волна ци и сломанное оружие сотрясли проход. Лонг Чен был уже более чем на полпути к этому моменту, когда внезапно на стене открылось бесчисленное количество каменных отверстий, высвобождающих стальное оружие.
Все это оружие держало в руках молоток размером с небольшой письменный стол. Они безумно многократно сбивали его, выпуская пронзительные взрывы в ушах.
«Хаха, Лонг Чен, на этот раз ты был на удивление хорош!» Довольно много праведных учеников засмеялись от души, когда увидели, как эти механизмы активируются. Эти молотки обладали способностью бить человека на фарш.
Что касается Гуо Ран, то он был полон ярости и ненависти, когда увидел, что Лонг Чен пострадал от такого количества людей.
«Истерический осенний танец ветра».
Золотая сабля появилась в руке Длинного Чена, а Сабля Ци появилась повсюду, выпрыгнув из прохода.
Взрывы молотков, пронзившие уши, заставили трястись всю гробницу. Иногда обломки с потолка рушились, заставляя всех рассеиваться. Они беспокоились, что вся гробница рухнет.
В это время они не только были шокированы тем, насколько ужасны были механизмы древней гробницы, но и были шокированы боевыми способностями Лонг Чена.
Взрывной звук, доносившийся из прохода, означал, что Лонг Чен в это время еще не умер и все еще борется.
Внезапно проход вернулся в спокойствие. Только тогда все вернулись, чтобы увидеть, что все стальные руки вернулись в стенах.
«Он умер?»
«Нет никакого трупа. Он был разорван на куски?»
«На стенах пятна крови. Он должен быть мёртв, верно?» Они все видели кровь на стенах. Это должен быть Лонг Чен.
Но на стенах не было много крови. Если Лонг Чен действительно был разбит на куски, то должно было быть гораздо больше.
Они не могли видеть нижнюю часть прохода, так что они понятия не имели, лежал ли там его труп или нет. 
В это время кто-то бросил световой сигнал. Это была особая руда, которая могла излучать яркий свет в течение короткого периода времени после активации. Но после того, как она израсходовала всю свою энергию, ее уже нельзя было использовать, поэтому она превращалась в мусор. Во внешнем мире она имела довольно высокую цену.
Когда люди вошли в комнату отдыха, было три человека, которые использовали эту руду, чтобы осветить весь зал.
В это время, чтобы подтвердить смерть Лонг Чена, у них не было другого выбора, кроме как пережить боль и сбросить еще один. Это сразу же зажгло весь проход.
«О? Значит, этот проход всего лишь на тысячу метров глубиной». Раньше они все думали, что это очень глубоко, так как не могли видеть дна.
«Я не вижу трупа Лонг Чена». Кроме пятен крови, не было никаких признаков смерти Лонг Чена.
Они могли видеть пол внизу, но из-за того, насколько узким был проход, они не могли видеть его очень четко.
«Босс, как вы могли умереть здесь?! Эти проклятые сукины дети, они все должны быть поражены небесной молнией прямо сейчас. Они все должны умереть…!»
Гуо Ран всхлипывал изнутри прохода, радуя их всех. Смерть Длинного Чена заставила их всех вздохнуть с облегчением.
«Для такого удивительного героя, как босс, умереть здесь так трагично, как я должен продолжать жить…» Голос Гуо Ран был чрезвычайно скорбным, и просто слушая его, можно было наполнить человека скорбью.
«Эй, это достаточно хорошо. Почему ты так плачешь? Даже я начинаю думать, что я умер», прошептал Лонг Чен.
Правое плечо Лонг Чена было серьезно повреждено, даже кость торчит. Это была травма от одного из молотков.
Просто подумав об этих огромных молотках, Лонг Чен испугался. Если бы такой молот приземлился на голову, осталась бы у него хоть жизнь?
Когда он прошел через огромные молоты, он также использовал их, чтобы отправиться прямо через последние слои механизмов, чтобы добраться до дна.
Если бы он активировал конечные механизмы, Лонг Чен оценил, что он бы точно умер. Когда он зарядился через эти огромные молотки, Декапитатор Дьявола не выдержал, и в него было вонзино несколько больших царапин, что причинило Лонг Чену бесконечную боль. Эти молоты были слишком страшными.
В то же время, он чувствовал невероятную ненависть к тем людям снаружи. По сравнению с испорченными учениками, Лонг Чен ненавидел Праведников гораздо больше.
Он не ожидал, что именно его собратья Праведники спровоцируют это нападение на него. Более того, каждый из них помог. Это привело к тому, что намерение убить Лонг Чена закипело.
«Босс, только так плача, я могу сделать так, чтобы казалось, что вы действительно мертвы». Как еще мы обманом заставим их войти?» Гуо Ран зловеще улыбнулся.
Как он и сказал, другая фигура прыгнула, используя тот же метод, что и Лонг Чен. 




Глава 328. Играть в вас всех до смерти 



Улыбка Гуо Ран практически сияла, когда он доставал железную бусину. Он случайно бросил ее в проход.
Звонил жалкий крик. Этот парень опустился только на полпути, когда бусина Гуо Ран ударилась о стену.
Бесчисленные щуки мгновенно проткнули бесчисленные дыры в теле того человека. Он умер сразу после крика.
«Ублюдок!»
И Праведные, и Испорченные ученики были в ярости. Го Ран фактически последовал их примеру, используя тот же самый метод, который они использовали против Лонг Чена. Теперь их очередь страдать.
«Идите в жопу! Из-за вас умер мой босс! Даже не думайте о том, чтобы достать все сокровища, которые здесь есть!» Гуо Ран чихнул.
Лонг Чен уже принял целебную пилюлю и в настоящее время восстанавливается после травмы. Эта рана выглядела пугающе, но на самом деле это была всего лишь внешняя рана, которая быстро восстанавливалась.
«Маленькое отродье, даже если мы не сможем её получить, думаешь, ты сможешь сохранить эти сокровища? Мы просто будем охранять здесь. Спроси себя, как ты собираешься когда-нибудь уйти?» — с презрением сказал один из них.
«Хе-хе, кого волнует, что я не могу уйти? Если у тебя есть возможность, тогда иди и трать время с дедушкой Гуо! Самое большее, что тебе придётся ждать всего год, не искать никаких других возможностей!» насмехался над Гуо Ран.
Это сразу же вызвало у них озноб в сердцах. Если Гуо Ран действительно планировал быть упрямым, то с этими ужасающими механизмами они не могли пройти мимо.
Эта гробница была сохранена чрезвычайно идеально. Некоторые ученики уже нашли драгоценные руды.
Похоже, что владелец гробницы обращался с этими драгоценными рудами, как с мусором. Их просто случайно оставили валяться. Другими словами, за этим проходом определённо было ещё большее сокровище.
Но с Гуо Ран, охраняющим его, даже Избранный, вероятно, умрет. Никто из них не хотел рисковать.
Более того, присутствующие были разделены на две партии, каждая из которых скрывала свои скрытые мотивы. Они никак не могли работать вместе, чтобы справиться с Гуо Ран.
«Малыш, давай обсудим это. Лонг Чен изнасиловал и убил невинную женщину, и презирает весь Праведный путь. Теперь, когда он уже мертв, наказание за все его преступления ложится исключительно на его плечи. Я, Чжао Миншань, воспользуюсь именем семнадцатого монастыря, чтобы поклясться, что до тех пор, пока вы нас не пропустите, мы будем свидетельствовать о вашей невиновности, чтобы вы не получили никакой несправедливости».
Выступающий был избранным из семнадцатого монастыря. Его статус был довольно высок, поэтому его слова имели вес.
“… Правда?» Голос Гуо Ран явно дрожал.
«Конечно. Я, Чжао Миншань, клянусь не расследовать ни одного из ваших предыдущих преступлений, а также помогу вам дать показания, что все было сделано только Лонг Ченом. Всё, что вы лично делали, было связано с тем, что Лонг Чен заставил вас сделать». Голос Чжао Миншань теперь явно вызывал некоторое волнение.
Го Ран чихнул внутри: «Даже сейчас ты хочешь поиграть со мной в эти словесные игры? Ты не будешь расследовать «мои преступления» в то время, но ты можешь просто бросить меня к Коррупционным ученикам, чтобы убить меня вместо этого». 
«Тогда мне станет легче». Гуо Ран колебался перед тем, как сказать это. Он посмотрел на Лонг Чена. Увидев, что рана быстро заживает, он намеренно застопорился на некоторое время.
Он не осмеливался беседовать с Лонг Ченом, сосредоточившимся на заживлении. Он решил застопориться так долго, как мог. В любом случае, играть с ними было веселее, чем просто ждать.
«Ты смотришь на меня свысока? Как мог Чжао Миншань, великий Избранный, попытаться обмануть обычного ученика?» Голос Чжао Миншань содержал в себе оскорбленный гнев.
Гуо Ран молчал в ответ на это, казалось, колеблясь. Чжао Миншань посмотрел на одного из основных учеников.
Этот основной ученик кивнул и прыгнул в проход.
Внезапно раздался крик. Праведный ученик был зарезан летящими щуками.
Го Ран был ошеломлен. Он даже не выкинул бусину. Как он умер?
«Ты… что ты делаешь?!»
Чжао Мингшан был в ярости. Он смотрел на Избранных Коррупционных Учеников.
Это был один из Коррумпированных учеников, который совершил нападение, чтобы активировать механизмы, убив этого основного ученика.
«Что ты думаешь?» Безразлично ответили Коррумпированные Избранные. «Если ваши ученики пройдут, то все блага будут взяты вами». А как же мы?»
Праведные ученики были в ярости. В то же время они поняли, что столкнулись с трудной проблемой. Очевидно, что испорченные ученики не позволяли им делать то, что они хотели.
«Чего ты хочешь? Думаешь, я позволю твоим ученикам спуститься первыми?» Разозлился Чжао Миншань.
«Как насчёт этого: мы будем посылать наших учеников по одному. Мы также позаботимся о том, чтобы их базы выращивания были похожи, чтобы ни одна из сторон не страдала», — предположил Коррумпированный Избранный.
«Продолжайте мечтать! Именно мы, Праведные ученики, открыли этот проход и нашли путь к нему! Почему мы должны делиться с тобой поровну?!» Проклят в ответ благосклонный от Праведного пути.
«Лонг Чен — Праведный ученик? Хе-хе, почему я не могу сказать? Значит, Праведники погибли от рук Праведников? Похоже, что Праведнику уже наплевать на лицо», — чихнул Коррумпированный Избранный.
Слова этого человека сразу же привели к тому, что лица Праведных учеников сгорели, как будто им дали пощечину. Враги теперь смеялись над ними за внутренние раздоры на пути Праведника.
«Лонг Чен — предатель нашего Праведного пути». Наше убийство его было лишь очисткой нашего пути. Но несмотря ни на что, Лонг Чен все еще является учеником нашего Праведного Пути, и поэтому его достижения — это достижения Праведного Пути», — рассуждал Чжао Миншань.
«Хаха, я действительно должен восхищаться вами, Праведными учениками». Вы явно презрительны и бесстыдны, но все же стараетесь действовать преданно праведности». 
«Даже если бы мы, испорченные ученики, пытались десять тысяч лет, мы все равно не смогли бы сделать что-то подобное. Конечно, изучать такой мусор всегда ниже нашего достоинства.
«Прямо сейчас, я не буду говорить с тобой о причине. Позвольте мне просто сказать: если вы не согласны, то давайте начнем драку. Тот, кто жив в конце, решит, кто получит сокровища».
Выражение Коррумпированного Избранника было ледяным, и все ученики за ним достали свое оружие и отпустили свои ауры. Они выглядели голодными, кровожадными волками, пристально смотревшими на Праведных учеников.
«Думаешь, мы, Праведники, боимся тебя? Всё, что вы сейчас делаете, это причиняете раны обеим сторонам. За этим нет смысла», — разбушевался Избранный рядом с Чжао Мингшаном.
Эти Праведные ученики были полны ярости, но в то же время, они не могли скрыть свою панику.
Эти испорченные ученики отличались от Праведных учеников. Дикость была их природой, и они не боялись смерти. Если бы они действительно боролись, то это была бы чрезвычайно ожесточённая борьба.
Все отправились в тайное царство Иисуса в поисках возможностей. Они все знали, что если им удастся найти небесную возможность в тайном царстве, то они сразу же смогут взлететь на небеса, их сияние озарит мир.
Поэтому они не хотели сражаться здесь. Несмотря на то, что один из их товарищей умер, пока они не были тесно связаны, они все равно предпочли бы проигнорировать это.
И поэтому путь Праведника был как стая рыхлого песка. Несмотря на то, что их было много, они редко сопротивлялись, заставляя их подавляться Коррупционным путем.
Более того, в глазах Чжао Миншань, такая драка не имела никакого смысла. Кто бы ни победил, в конце концов, им все равно придется пройти через этот страшный проход. Гуо Ран все еще блокировал их.
Но Коррумпированным Избранным было наплевать на эти рассуждения. Его отношение было простым. Либо слушай его, либо решайся.
«Старший ученик-брат Чжао, драться здесь не умно. Лучше делать то, что они говорят. Еще не поздно драться, как только мы найдем настоящее сокровище», — советовал кто-то тихо.
У Чжао Мингшана был полный гнев желудок. На их стороне было двое Избранных, поэтому они определенно подавляли соперников с точки зрения общей силы. Но все они знали, насколько злыми были Коррумпированные ученики. Даже если в конце концов им удалось убить Коррупционного Избранника, он, скорее всего, оставил бы им тяжёлые травмы в последние минуты и, возможно, даже утащил бы их вниз вместе с ним.
Вот почему испорченные ученики были так разнузданы. Праведным ученикам всегда приходилось переносить всё, так как их двое Избранных не хотели драться.
«Хорошо, мы сделаем шаг назад». Мы оба пошлем по одному ученику за раз. Но вы должны поклясться, что прежде чем мы увидим истинное сокровище, никто из вас не начнет драку». Чжао Миншань наконец-то скомпрометировался.
«Нет проблем.»
Коррумпированные Избранные безразлично улыбались. Но его глаза были полны насмешек.
Чжао Миньшань был в ярости, но прежде чем увидеть настоящее сокровище, он не хотел идти на все. Кто бы мог подумать, стоит ли это сокровище потерять?
Монастырь привил ему в голову определенную идеологию: как Избранный, он был столпом их монастыря, и его жизнь была важнее других». Он не мог сражаться без причины. 
В глазах двух Избранных, другие были просто плебеями, не в состоянии сравнить с великими существами, как они. Для них, чтобы бороться с другими было как с помощью драгоценного фарфора, чтобы разбить крыс.
Обе стороны быстро выбрали двух обычных учеников. С волной своих рук, два фаворита послал их падать в проходе.
«Эй! Подождите секунду!»
Внезапно раздался голос Гуо Ран, за которым последовал звук железной бусы. Затем раздались звуки активирующих механизмов, за которыми последовали теперь уже знакомые звучащие крики.
«Ублюдок, что ты делаешь?!» одновременно бушевали и Чжао Мингшань, и Коррумпированный Избранный.
«Ты слишком торопишься… Я… чувствую, что это неправильно». У Гуо Ран снизу зазвонил страшный голос.
«Что неправильно?!»
Глаза Чжао Мингшана вот-вот вспыхнут пламенем. Если бы Гуо Ран был перед ним, он бы определённо дал ему пощечину.
«Боюсь», — ответил Гуо Ран тревожным голосом.
«Чего ты боишься?» Чжао Миншань сделал все возможное, чтобы сдержать свой нрав.
«Боюсь, ты нарушишь своё слово. Если ты в конце концов откажешься, разве я не умру мгновенно?»
Все Избранные были в ярости, и безжалостный свет сиял в их глазах. Го Ран определённо пытался разозлить их до смерти.
«Чего ты хочешь?» Чжао Мингшан подавил свою ярость.
«Ты должен поклясться», — сказал Гуо Ран.
«Хорошо, мы клянемся.»
Избранные были беспомощны. Они могли поклясться только чрезвычайно ядовитой клятвой, чтобы поторопиться.
Но они оба были очень умны. Они поклялись, что они точно не будут расследовать, какие преступления совершил Гуо Ран, и что они также не выместят на нём свой гнев.
«Хорошо, тогда я тебе поверю».
Ответ Гуо Ран наконец-то заставил Избранных вздохнуть с облегчением. И Чжао Мингшань, и Коррумпированный Избранный специально посмотрели на одного из своих людей. 
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«Хорошо, я тебе поверю.»
После ответа Гуо Ран, Чжао Мингшань и Коррумпированные Избранные бросили осмысленный взгляд на одного из своих подчинённых.
Эти двое сразу поняли, что после того, как они прошли через проход, они должны были немедленно избавиться от этого мерзкого отродья.
Они оба быстро сбили проход. Они оба были в восторге, так что они достигли половины пути в одно мгновение.
«А?! Демоны с Испорченного пути, как ты смеешь пытаться вторгнуться на территорию моего Праведного пути?! Умри!»
Внезапно зазвонил благородный и добродетельный голос. Горстка железных бусин выстрелила, разбилась о стену прохода.
«НЕТ!» Эти двое мгновенно отчаялись. Бесчисленное количество стальных рук появились из стен, неся те же молотки, которые разбили Длинный Чен.
Они сделали все возможное, чтобы заблокировать пару из них, но их было слишком много. Эти двое мощных фаворитов были разбиты до полусмерти.
После того, как они умерли, их даосские знаки проплыли сквозь каменную стену и бесследно исчезли.
Все были ошарашены. Они смотрели на массу целлюлозы и плоти, прилипшей к проходу. Даже кости были раздавлены на куски.
«Ублюдок Гуо, ты ухаживаешь за смертью!» Коррумпированные Избранные выпустили яростный рев. Он чуть не потерял контроль и лично ворвался в проход.
«Как я ухаживаю за смертью? Если ты собираешься посылать сюда людей, ты должен быть немного серьезнее. Как ты можешь посылать кого-то настолько отталкивающего? Этот испорченный ученик был похож на зомби, который вылез из собственной гробницы и был слишком напуган. Я не мог удержаться от того, чтобы его убили. Ах, простите, простите. Выбери кого-нибудь, кто в следующий раз будет выглядеть немного лучше. К сожалению, мое мужество особенно мало!» Гуо Ран как-то умудрился прозвучать неправильно.
Избранные сразу же поняли, что у Гуо Ран никогда не было намерения пропустить их. Все, что он делал, было просто актом.
«Ты играешь с нами?!» Коррумпированный Избранный снова яростно рычал, его голос вызывал дрожь во всей гробнице.
«Эй, не обвиняйте невиновных! Как я тебя сыграл? Я просто веселюсь с тобой, потому что мне здесь так скучно», — засмеялся Гуо Ран.
Будь то Праведники или Коррумпированные ученики, они все яростно скрежещали зубами. Быть обманутым этим отродьем, вызвавшим смерть двух Благосклонных, было полнейшим позором.
«Может ли это быть… Длинный Чен не умер?»
Услышав смех Гуо Ран, они все подумали об определённой возможности. Иначе, как Гуо Ран мог смеяться так искренне? 
В это время свет в проходе потускнел. Этот свет был остановлен Духовной Силой Лонг Чена.
После продвижения в область Сухопутных Преобразований, Духовная Сила Лонг Чена снова продвинулась вперёд. Даже Лонг Чен не знал, какого уровня достигла его нынешняя Духовная Сила.
В любом случае, перетащить камень, находившийся всего в нескольких десятках метров от него, было так же просто, как поднять руку.
«Босс, вы выздоровели?» Гуо Ран отпраздновал, когда увидел действия Лонг Чена.
«Ага. Это не закончилось бы травмой моих костей, иначе это заняло бы больше времени.» Лонг Чен кивнул.
Игнорируя проклятия и крики людей, Лонг Чен поднял световой тон. Он увидел, что они были в огромной каменной комнате.
Комната была квадратной формы, с шестнадцатью каменными столбами, которые были настолько толстыми, что требовалось несколько человек, чтобы обернуть вокруг одного из них. Комната была простой и грубой, а в центре находился гроб длиной около пятнадцати метров.
«Похоже, что сокровищем должен быть этот гроб», — сказал Лонг Чен. «Гроб нормального человека не был бы таким большим, так что, наверное, он чем-то набит». Но не надейся. Эта гробница настолько древняя, что сокровище более чем возможно уже исчезло».
Но Гуо Ран не нервничал из-за этого. «Если я получу его, то это моя удача». Если не получу — это моя судьба». В любом случае, меня это устраивает. Просто интересно, как мы должны открыть этот гроб».
«Внутри должен быть механизм. Ищите медленно. Там есть пара фресок, на которые я хочу взглянуть.»
На стенах вырезаны четыре огромные фрески. Они сохранились намного лучше, чем те, что снаружи, и сразу же привлекли внимание Лонг Чена.
На каждой из них была изображена своя сцена, но все они содержали изображения людей, живущих в чрезвычайно благоприятной и мирной манере.
«Могло ли быть так, что все люди этой эпохи жили мирно? Они все помогали друг другу, без борьбы и резни?»
Лонг Чен не мог не чувствовать тоску по тому, что было запечатлено. На фреске был один с людьми, которые вместе занимались ручным трудом, один с людьми, стоящими лицом к лицу со свирепым зверем, один с ребенком, бегающим по округе игриво, и один с восхитительным праздником.
Не было ни резни, ни войн. На этих изображениях вся гробница была наполнена благоприятным воздухом.
Это было непонятно. Это должно было означать, что смерть владельца гробницы была чем-то, чему стоит радоваться? Эти рисунки были в честь кончины владельца?
Почему росписи здесь были такими мирными, без всяких изображений борьбы, но тогда снаружи были заполнены страшными механизмами?
Лонг Чен не мог этого понять. Но в любом случае, главные герои этих образов не имели для него никакого значения. Вместо этого его глубоко привлекало то, что он видел на заднем плане всех четырех фресок. 
Содержание четырех фресок было разным, но их фон был одинаковым. На небе было девять маленьких звезд, вращающихся вокруг одной большой звезды, освещающей весь мир.
Эта большая звезда не была похожа на Солнце и не была похожа на Луну. Это было очень странно. Но фон также был чрезвычайно гармоничным, сцена, которая заставляла людей чувствовать себя комфортно.
Что касается Лонг Чена, то, увидев эти девять звезд, вращающихся вокруг большой звезды, он всегда чувствовал нечто вроде знакомства, а также следа скорби.
«Босс, быстрее!» кричал Гуо Ран из ниоткуда.
«Что? Ты нашел способ открыть гроб?» Лонг Чен убрал свои мысли.
«Нет, но посмотрите на это!» Гуо Ран показал кирпич.
Кирпич был около фута длиной и совершенно чёрный. Он казался неприметным, но на нём были сложные прожилки, похожие на кристаллы льда. Его вес вызывал тревогу.
Как только Длинный Чен дотронулся до него, он понял, что он ледяной и чрезвычайно твердый. Он пытался сжать его, но не смог причинить ему ни малейших повреждений. Вместо этого, его пальцы стали немного болят, шокируя его.
«Хе-хе, босс, мы действительно ударили по золоту. Оно сделано из холодного Blackvein Iron, и его чистота чрезвычайно высока. Во всем нашем монастыре даже у старшего Кан Мина его не так уж много. Но смотрите, теперь оно повсюду вокруг нас!» воскликнул Гуо Ран.
«Это довольно неплохой материал, но он всё равно не так важен, как настоящее сокровище», — сказал Лонг Чен.
«Этот гроб необычайно странный». Каким-то образом крышка бесшовна с остальной частью гроба. Нет даже линии, демаркирующей место, откуда начинается крышка. Даже сейчас я до сих пор не могу сказать, какая часть крышки. На самом деле, я даже подозреваю, что этот гроб — подделка, что это просто камень, вырезанный в форме гроба!»
Гуо Ран уже стал одержим идеей стать профессиональным мастером. Но даже при всей своей учебе он все равно не мог сказать, какая часть этого гроба — его крышка, и даже подозревал, что он — обманщик.
«Хорошо, тогда давайте сначала соберем кирпичи. Если мы не сможем открыть гроб, то только эти кирпичи сделают нас достойными того, чтобы приехать сюда».
Эти двое начали собирать все кирпичи, которые выстилали землю. К тому времени, как они собрали их все, их кольца для хранения были полностью упакованы.
Видя эту гору кирпичей в своем складском кольце, Гуо Ран чуть не начал танцевать от волнения. «Хе-хе, с этим материалом, я могу сделать очень хорошее оборудование. Но чтобы подделать этот материал, мне, наверное, понадобился бы кузнечный стол на том же уровне, что и старший кузнечный стол Кан Мин. Но старший Кан Мин уже говорил, что кузнечный стол Мастера кузнечной работы приравнивается к столу их жены, и за ним нужно пристально ухаживать. Он, наверное, не одолжит мне свою жену…»
Гуо Ран был беспомощен. Кузнечный мастер без хорошего кузнечного стола был похож на повара без огня, риса, масла и соли. Каким бы высоким ни было их кулинарное мастерство, оно было бесполезно.
Кузнечный стол требовал огромного количества материалов. Даже самодеятельный кузнечный стол Гуо Ран требовал огромного количества очков.
Без поддержки Лонг Чена даже основной ученик был бы обанкрочен на расходы Гуо Ран. 
Формированиям, которые плавили специальные материалы, нужны были камни для духа. Этого уже было достаточно, чтобы человек почувствовал боль. И если бы образование не было достаточно сильным, то не было бы возможности создать достаточно сильное пламя, чтобы расплавить такой материал, как Icecold Blackvein Iron, и поэтому Гуо Ран не смог бы ничего сделать из этих кирпичей прямо сейчас.
«Не отчаивайтесь. Мы найдем способ», утешил Лонг Чен.
Честно говоря, быть мастером было похоже на сжигание денег. Однако, как алхимик, Лонг Чен специализировался на зарабатывании денег. Иногда он чувствовал, что Гуо Ран пришёл, чтобы оставить его бедным. Он зарабатывал деньги, в то время как Гуо Ран тратил их все.
Оглядываясь вокруг, они увидели, что вокруг них больше нет ничего ценного, и поэтому их взгляды снова упали на гроб.
Всё было так, как говорил Гуо Ран. Это было похоже на одно цельное целое, без крышки, о которой можно было бы говорить.
Длинный Чен попытался разбить кулак о него, и после громкого взрыва они оба увидели, что гроб даже не вспыхнул. Вместо этого пострадала рука Лонг Чена.
«Как сильно, как тяжело!» Лонг Чен был напуган. Этот огромный гроб был почти трехметрового роста, и прибавив к его длине пятнадцать метров, он должен был превзойти свое воображение.
Не было возможности напрямую впитывать такую вещь в его пространственное кольцо. Все пространственные кольца требовали от мастера умения физически перемещать вещь, чтобы впитать ее в себя.
Длинный Чен вытащил кирпич и многократно разбил его об угол гроба.
Бах, бах, бах…!
Лонг Чен не осмелился использовать Декапилятор Дьявола, так как это могло нанести ему серьезный ущерб. К сожалению, у него не было тяжелого оружия, похожего на молоток, поэтому он мог использовать только один из кирпичей, которые они собрали.
После продвижения в область Тендонского преобразования, сила Лонг Чена достигла невообразимого уровня. Каждый раз, когда этот кирпич врезался в гроб, он вызывал дрожь во всей гробнице.
«Я понял это! Этот гроб — не перекидная крышка, а скользящая!»
После многократного разбития верхняя часть сдвинулась на дюйм.
«Продолжайте, босс! Посмотрим, что там за сокровище!» Воскликнул Гуо Ран взволнованно.
Длинный Чен как раз собирался продолжить, когда его выражение внезапно изменилось. Он посмотрел в сторону прохода, откуда быстро мчались многие фигуры. 
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«Как и ожидалось, Лонг Чен, ты не умер!»
Три выражения Избранных были чрезвычайно уродливы, когда они увидели, как Лонг Чен разбивает кирпич в гроб.
Гуо Ран заставил двух избранных умереть, а затем проигнорировал их. Затем у них отняли световой сигнал, в результате чего проход снова стал совершенно темным. Они понятия не имели, что делает Гуо Ран. Но, думая о возможности того, что Гуо Ран найдёт кучу богатства и бросит их ему в карман, все они были наполнены болью.
Тем не менее, им пришлось это пережить. С ужасающими механизмами, созданными, возможно, только избранные имели шанс пройти через.
Тем не менее, этот шанс не обязательно был высоким. Небольшая ошибка заставила бы их умереть. Рисковать своей жизнью, даже не видя сокровищ, было глупо.
Значит, трое Избранных не хотели испытывать его. Что касается Благословенных и других учеников, это само собой разумеется. Те двое Благосклонных, которых обманул Гуо Ран, продержались всего пару вдохов, прежде чем были убиты в коридоре. Кто осмелится попробовать ещё раз?
И так все ученики ждали там наверху, страдая от бесконечных мучений. Каждый вздох ощущался как час, но они также не желали уходить вот так.
Но позже они стали слышать громкие звуки изнутри. Это был звук Лонг Чена и Гуо Ран, собирающих кирпичи.
Услышав этот шум, их сердца начали гореть. Хотя они не могли видеть, что происходит, скорее всего, это был звук Гуо Ран, собирающего сокровища.
Они стали похожи на взволнованных муравьёв, сжимая зубы и глядя вниз по проходу. Но у них не хватило смелости ворваться.
Наконец, когда Лонг Чен начал использовать кирпич, чтобы разбить каменный гроб, встряхнув всю гробницу, появился кто-то, кто уже не мог удержаться. Он чувствовал, что сходит с ума.
Там был кто-то внутри, кто получал сокровища, в то время как они были как идиоты, стояли снаружи сокровищницы. Это чувство чуть не свело их с ума.
«К черту!»
В конце концов, он бросил копье в стену прохода. Это естественно активировало механизмы.
Но на этот раз механизмы активировались только наполовину, и остановились на полпути. Несмотря на то, как ловко были установлены механизмы, гробница существовала слишком долго. Прохождение времени все еще слегка влияло на них.
Когда некоторые части механизмов пришли в упадок, а затем, добавив к безумному воздействию, Длинный Чен вызвал проход, механизмы теперь были наполовину сломаны.
В результате, все теперь видели, что на самом деле, механизмы могли активировать только часть пути. Они все были зажаты, не могли ничего сделать. После убийства тех двух последних Favored, казалось, что механизмы, наконец, были не в состоянии выдержать больше воздействия. До тех пор, пока они спускались осторожно, они не будут поражены.
«AHH!»
Один из основных учеников Праведника внезапно издал крик, когда кто-то бросил его прямо в проход. 
Тот, кто бросил его, был испорченным фаворитом. Никто из Праведных учеников не проявил гнева на то, что одного из них использовали в качестве эксперимента. Вместо этого, видя, что Он был в полном порядке после того, как достиг дна, они все праздновали и заряжали.
Самыми быстрыми из них были трое Избранных. Никто больше не осмеливался с ними соперничать.
Эти три человека прибыли как раз вовремя, чтобы увидеть, как Лонг Чен разбивает огромный гроб кирпичом.
«Убейте их!» приказал Чжао Миншань яростно. Он обвинил в Лонг-Чене, его страшная аура вызывает сильное трепетное дрожь во всей гробнице. Его кулак разбился о Лонг Чен.
Двое других избранных после паузы также напали на Лонг Чен.
Они решили сначала убить Лонг Чена и забрать его сокровища, прежде чем расследовать, каковы другие сокровища.
«Гуо Ран, ты убегаешь в беспорядке». Подожди меня где-нибудь далеко», — тайком прошептал Лонг Чен Гуо Ран. Потом, холодным криком, он поднял кирпич, чтобы получить кулак Чжао Мингшана.
БАНГ!
Вся гробница раскачивалась. Чжао Миншань почувствовал боль в кулаке, как будто его запястье чуть не сломалось.
Следующее, что он узнал — Лонг Чен с невероятной скоростью разбил кирпич о голову.
Чжао Миншань был потрясен этим кирпичом. Но у него не было времени быть шокированным. Скорость атаки Лонг Чена была невообразимой, и он поспешно пытался уклониться от ответа.
Тем не менее, он все еще недооценивал скорость Лонг Чена. Этот кирпич умудрился зажать лоб Чжао Мингшана.
Хотя это было несерьезно, но мощная сила причинила ему сильную боль. Если бы он был «Благосклонен», то, вероятно, у них была бы разорвана голова.
На голове Чжао Мингшана появилась большая шишка, почти похожая на причудливый рог.
Чувствуя эту шишку, Чжао Миншань был в ярости. В своей небрежности он оказался раненым и в крайне унизительной манере.
«Умри!» Чжао Миншань вытащил темную золотую саблю и разрезал ее на Лонг Чен.
В это время прибыли и двое других Избранных. Они оба были поражены боевой силой Лонг Чена.
Несмотря на то, что они слышали, что Лонг Чен был чрезвычайно силен, он явно только что прорвался к Тендонской трансформации. Его аура еще не стабилизировалась, и он даже не мог считать, что достиг первого Небесного Света.
И тем не менее, в их самый первый обмен, он вызвал Чжао Миншань страдать. Длинный Чен был явно не так легко справиться, как он появился. 
«Все будьте осторожны. Этот кирпич в его руке — мощное сокровище!» предупреждал другой Избранный Праведник.
Услышав это, Чжао Миншань был чрезвычайно благодарен. Это «предупреждение» было лишь для того, чтобы скрыть свое смущение тем, что он проиграл Лонг Чену.
Лонг Чен чихнул и был слишком ленив, чтобы разоблачить их. Он убрал кирпич и вызвал Декапитатора Дьявола. Дьявольский Декапитатор теперь был покрыт царапинами от прохождения через механизмы в проходе.
Лонг Чен был наполнен убийственными намерениями по отношению к этим трем Избранным. Раньше он чуть не умер из-за них.
Он рычал, его голос, как небесный гром в их ушах. Дьявольский Декапитатор замахнулся на них троих.
БУМ!
Вся гробница раскачивалась. Песок и грязь начали дождь с потолка.
Длинного Чена заставили отступить на десятки метров, но он был наполнен волнением.
После продвижения к Тендон Преобразование, его сила полностью преобразилась. Теперь он был в состоянии контролировать свою физическую силу еще точнее.
Три Избранных были шокированы. Даже трое из них, работая вместе, не смогли травмировать Длинного Чена. Вместо этого они были отброшены на пару шагов назад из-за его силы.
Другими словами, Лонг Чен должен был быть на том же уровне, что и они, когда все использовали всю свою силу, несмотря на то, что у них было огромное преимущество благодаря своим базам культивирования, которые все находились в области позднего Тендонского Преобразования.
«Мы не можем оставить Лонг Чена в живых!» Коррумпированные Избранные теперь полностью поняли, почему Лонг Чен занял второе место в их обязательном списке, уступая только Хань Тянью.
Его талант был слишком страшным. Как только он повзрослеет, тогда это определенно будет Хань Тянью, который занял второе место после него.
«Вы двое, пока мы в состоянии убить Лонг Чен, то Коррумпированный путь не возьмет ни одного куска сокровища этой гробницы», предложил Коррумпированный Избранный.
Услышав это, двое Праведных Избранных были потрясены. Они сразу поняли, что он предлагает награду за голову Лонг Чена. Однако внутри они прокляли путь Исчезшего за то, что он был идиотом и не знал, как быть тонким.
«Как мы, члены Праведного Пути, могли работать вместе с кем-то презренным с Порочного Пути? Причина, по которой мы хотим убить Лонг Чена, заключается в том, чтобы убрать бич с нашего Праведного пути, а не в том, что мы работаем с вами. Хватит нести чушь и убей его, — сказал Чжао Миншань.
Он говорил это, чтобы подчеркнуть, что он не имеет никакого отношения к этому Коррумпированному Избранному. Работа с коррумпированными учениками была невыносимым преступлением для Праведных учеников.
Этот испорченный Избранный чихает в насмешку. Праведные ученики были навсегда кучкой самоправедных лицемеров.
«Вы, ребята, идите и схватите этого маленького отродья». Помните, я хочу, чтобы его поймали живым… а? Куда он пошел?» Коррумпированные Избранные внезапно поняли, что Гуо Ран каким-то образом исчез. 
«Сообщив старшему ученику-брату, он… сбежал», — ответил Коррумпированный ученик неестественным выражением.
«Сбежал? Как он так быстро сбежал?» Коррумпированный Избранный не мог в это поверить.
«Он… этот ублюдок слишком хитрый.» Все они смотрели друг на друга. Один из Коррумпированных учеников наконец-то набрался храбрости, чтобы объяснить.
Гуо Ран знал, что не сможет помочь Лонг Чену своей маленькой силой. Вместо этого, он сдерживал его.
Поэтому в тот момент, когда Лонг Чен ударил Чжао Мингшана кирпичом, он воспользовался тем, что все внимание сосредоточилось на Лонг Чене, чтобы незаметно ускользнуть в проход.
Однако, в конце концов, его все же заметили несколько Праведных учеников. Они сразу же подняли оружие и зарядили его.
В это время Гуо Ран внезапно вытащил странный цилиндр, и на огромной площади выстрелил дождь из иголок. Более дюжины человек были ранены.
На всех этих иглах был яд, а те, кого ударили, все употребляли таблетки антитоксина.
Однако затем им пришлось остановиться, и они должны были циркулировать свои духовные ци, чтобы подавить яд и вытеснить его. Это произошло потому, что они поняли, что их таблетки антитоксина не в состоянии полностью подавить яд.
Воспользовавшись всеобщей паникой, Гуо Ран уже сумел подняться по проходу. Он вытащил мяч и бросил его в проход, где он взорвался в такое густое облако дыма, что они даже не могли видеть своих рук.
Ученики, которые начали его преследовать, все отступили, боясь, что в дыме тоже есть яд или что Гуо Ран прострелит еще больше ядовитых игл изнутри.
К тому времени, как дым рассеялся, Гуо Ран уже давно исчез. Никого из них не волновало, что Гуо Ран уйдёт, так как они просто считали его случайным слабаком.
Но теперь, когда этот Избранный спросил о нём, они сразу же почувствовали страх.
Все выражения Избранных теперь были уродливыми. Их не волновала жизнь Гуо Ран, но вполне вероятно, что Гуо Ран держал в руках часть сокровищ отсюда. На самом деле, он мог держать большинство из них.
Однако, он уже бежал, и вряд ли они смогли бы догнать его. Теперь они втроем полностью сосредоточились на Лонг Чене.
Лонг Чен лениво уложил на плечо дьявола-декапитана, равнодушно оглядываясь на них троих.
«Хочешь умереть? Тогда иди!» 
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«Хочешь умереть? Тогда приезжай!»
Длинный Чен холодно улыбнулся, а на его плече лежал дьявольский обезглавливатель. Его аура неуклонно поднималась, как будто вулкан накапливал энергию. Как только он извергся, он мог уничтожить мир.
В глазах Лонг Чена не было никого, кого бы он не убил, будь то с Коррупционного или Праведного пути. Неважно, какие у них были рассуждения. Если бы они осмелились попытаться убить его, их убийство не принесло бы ему никакого горя.
Трое Избранных смотрели на него с осторожностью. Судя по предыдущему тестовому обмену, они все могли сказать, что Лонг Чен был чрезвычайно страшным.
Самое ужасное в нем было не его нынешнее «я», а то, кем он станет в будущем. Как только он повзрослеет, он будет на совершенно другом уровне, чем они.
Коррумпированные Избранные не хотели, чтобы Праведный путь, чтобы получить другой Хань Тяньцзю, в то время как два Праведных Избранных не хотел, чтобы другой человек появился над ними. Это было особенно верно, так как этот человек был врагом.
К настоящему времени они оба получили приказ больше не нацеливаться на Лонг Чэнь. Они приказали оставить убить его Хань Тяню, дав ему еще одно славное достижение.
Но обстоятельства заставляли их. Им было наплевать на эти приказы. Если им нужны были сокровища этой гробницы, они должны были убить Лонг Чена.
«Коррумпированные ученики, мы уходим из борьбы за сокровища». Охраняйте проход. Сегодня мы только убиваем», приказал Коррумпированный Избранный.
«Да!» Могущественный Фавориты взял на себя управление оставшимися Коррумпированными учениками, ведя их строго охранять проход.
Видя, как испорченные ученики действительно бросили гроб, восхитил Праведников. Чжао Мингшань бросил взгляд на одного из Благословенных позади него.
Он был из той же секты, что и Чжао Миншань. Он сразу же понял значение Чжао Миншаня и пошел разбираться с гробом.
«Лонг Чен», это место изначально было гробницей. Ты пришёл только для того, чтобы отдать себе место захоронения?» Чжао Миншань чихнул.
«Фэн-шуй в этом месте действительно неплохой. Какое красивое небо, какая мягкая земля; летом не протекает, зимой не замерзает. Но я выбрал это место для тебя. Хотя похороны собак с ним могут оскорбить владельца гробницы, по крайней мере, вы все собаки с собственным престижем, так что я уверена, что он не будет слишком злиться на меня», — безразлично отозвалась Лонг Чен.
Три выражения Избранных стали более уродливыми. Рот Лонг Чена действительно был слишком злобным. Сила атаки за его ртом ничуть не уступала его кулакам.
«Лонг Чен, я точно заставлю тебя жить хуже, чем смерть!» Чжао Миншань первым атаковал, его сабля резала, вызывая пульсации в воздухе. Эти пульсации были вызваны тем, что космос не мог справиться с давлением.
Избранные были просто настолько сильны. Их атаки были чрезвычайно сгущены, без малейшей утечки энергии, что делало их чрезвычайно страшными.
«Твоя мечта довольно грандиозна, но, к сожалению, в конце концов, ты не сможешь ее осуществить!» Духовный ци Длинного Чена быстро циркулировал, а дьявольский обезглавливатель свалился на Чжао Миншань. 
БУМ!
Взрыв в ушах, вся гробница содрогнулась. Чжао Миншань был вынужден вернуться мощной силой Лонг Чена.
С точки зрения сырой силы, теперь, когда он достиг Тендон преобразования, Лонг Чен был по крайней мере на один уровень выше Чжао Миншань. После того, как он был вынужден вернуться, Лонг Чен имел общее ощущение его текущего уровня силы.
Дьявол Обезглавливатель вырезал глубокую дугу в воздухе, все еще содержащий некоторые из оставшихся импульсов от предыдущего удара, чтобы прорезать на других Праведных Избранных.
Этот человек уже давно был подготовлен, и его меч пошел навстречу сабле Длинного Чена, трепеща в странной манере.
Как только их оружие встретилось, дрожь его меча усилилась, и Лонг Чен почувствовал, что большая часть его силы рассеяна.
Самым поразительным для него было то, что меч этого человека был похож на магнит, притягивающий его саблю, и не позволяющий ему вытащить ее обратно.
Это был его первый раз, когда он увидел такую причудливую технику, и из-за своего удивления, он в конечном итоге страдал от недостатка.
Он был выведен из равновесия, что привело к открытию.
Что касается его трех соперников, то это были Избранные, которые уже пережили более сотни сражений. В тот момент, когда появилось дебютирование, они набросились на него.
«Умри!»
Меч Коррумпированного Избранника быстро ударил молниями в талию Лонг Чена, не оставив ему времени уклониться.
Его меч был особенно особенным. Он был широк, как ладонь, более трех футов в длину, а острые стороны были покрыты колючками, которые выглядели невероятно злобно. Он был сделан из неизвестного материала, но был полностью красного цвета, излучал зловещий воздух. Еще до того, как началась его атака, запах крови наполнял воздух.
Самым страшным было то, что его меч, казалось, держал тысячи мстительных духов. В тот момент, когда он напал, Лонг Чен чувствовал себя так, как будто на него напали бесчисленные упыри.
Эти виды оружия были названы Праведным путем коррумпированным оружием. Это были злые орудия, созданные с помощью секретных техник Коррумпированного пути.
Большинство испорченных учеников использовали такое оружие. Однако сила этого оружия была связана не только с материалами, из которых оно было изготовлено.
Более того, на оружии были вырезаны руны. Всякий раз, когда такое оружие убивало человека, часть обиды этого человека поглощалась.
Когда человек собирался быть убит, он был наполнен нежеланием, яростью, ужасом, по сути, массой негативных эмоций. 
Что касается этого испорченного оружия, то они могли поглощать эти негативные эмоции. Чем больше они убивали, тем сильнее они становились.
Кто знал, сколько людей каждый Коррумпированный Избранный убил. Их оружие все бы освободить, что мощное негодование, когда они напали, и что негодование было в состоянии мгновенно сломать психическую защиту обычных фаворитов.
Несмотря на то, что он не целенаправленно нацелился на них, даже два Праведника Избранных теперь пострадали от атаки Коррумпированных Избранных, чувствуя колючую боль в их душах.
Даже двое из них были затронуты, так что было очевидно, насколько хуже было для Лонг Чена, который был мишенью оружия.
Двое Праведных Избранных были встревожены. Этот Коррумпированный Избранный оказался сильнее, чем они ожидали, и их охрана поднялась против него.
Лонг Чен был потрясён духовной атакой, содержащейся в этом развращённом мече. Однако его Духовная Сила была чрезвычайно сильна. Несмотря на то, что он никогда не овладевал какими-либо особыми душевными приемами, влияние этого духовного нападения на него не было столь велико.
В этот момент сабля Лонг Чена всё ещё засасывалась в меч этого человека. Подобно тому, как все думали, что Лонг Чен вот-вот будет убит испорченным мечом, в другой руке Лонг Чена появился кирпич, и он положил его на талию, заблокировав меч.
Атака коррумпированного Избранника была чрезвычайно мощной. Тело Лонг Чена дрогнуло, и он был отброшен назад, что также позволило ему бежать от почти магнитного меча этого человека.
«Хе-хе, этот кирпич действительно неплох. Он невообразимо твёрдый!» Лонг Чен убрал кирпич. На этот раз он действительно получил прибыль. Даже если он не мог больше ничего получить от этого места, только горы кирпичей в его пространственном кольце было достаточно, чтобы почувствовать, что он ударил по золоту.
Гуо Ран уже говорил, что эти кирпичи можно постоянно очищать. Как только они будут отпущены сто раз, их сила умножится в десятки раз.
Владелец гробницы относился к этому драгоценному материалу как к обычным кирпичам.
Жаль, что он понятия не имел, как были сделаны механизмы в проходе. Иначе он определённо отрезал бы и забрал бы все это оружие. Все это было на уровне духовного оружия, а с точки зрения материала они, вероятно, были даже лучше, чем «Декапитатор дьявола». Иначе они бы не нанесли столько вреда Декапитатору Дьявола.
Эти мысли мгновенно прошли через голову Лонг Чена. Он бросил взгляд на Праведных учеников и увидел, как они делают все возможное, чтобы открыть гроб.
Там были десятки учеников, использующих тяжелое оружие, чтобы постоянно разбивать крышку. Работая вместе, крышка теперь была сдвинута на семь дюймов в сторону. В конце концов, можно было увидеть, как гроб был собран.
Крышка имела несколько странных желобков, которые идеально вписывались в остальную часть гроба. Не было возможности ее перевернуть, так что они могли только продолжать сдвигать ее в сторону.
Однако, до сих пор неясно, из какого именно камня был сделан этот гроб. На самом деле он был тяжёлым, как гора, и десятки основных учеников вместе с несколькими мощными фаворитами смогли сдвинуть его так медленно.
Увидев эту сцену, Лонг Чен чихнул. Он увидел, что все ученики, нажимающие на крышку, были учениками монастыря. Те праведные ученики, которые не были из Сюаньцзянских монастырей, все смотрели только в сторону.
Судя по их нервным выражениям, было очевидно, что внутри они были невольными. Они знали, что даже если бы внутри было сокровище, оно не принадлежало им. Его взяли бы более многочисленные и более могущественные монастырские ученики. 
Но они также не желали уходить вот так. Поэтому они ушли отсюда. Если бы сокровище действительно было абсолютно небесным, то даже если бы им пришлось рисковать своей жизнью, они все равно попытались бы его достать.
Хотя Лонг Чен заглянул сюда лишь на мгновение, он сразу же понял, о чём они думают.
Дьявол Обезглавливатель вздрогнул, и Сабля Ци заполнила комнату. На этот раз Лонг Чен взял на себя инициативу атаковать трех Избранных.
Раньше он почти сильно страдал из-за того, что был застигнут врасплох. Теперь он хотел посмотреть, какого уровня его силы достигли.
Все его духовные ци влились в его саблю. Дьявол Декапитатор загорелся, как будто он был жив, и страшная воля сразу же заперлась на троих из них.
«Яростная морская сабля!»
Длинная аура Чена вспыхнула, и вокруг него появилось море саблевых образов. Они были невероятно быстры, мгновенно окутывая его трех врагов.
Они оба были напуганы и разъярены. Они были поражены тем, что саблевое искусство Длинного Чена достигло такого ужасающего уровня.
Но они также были в ярости, что Лонг Чен смотрел на них свысока. На самом деле, он использовал групповую атаку «Боевое мастерство» против них.
Battle Skill, используемые для групповых атак, никогда не использовались в одной против них. Из-за их большего радиуса действия, сила была рассеяна, и если ее использовать против кого-то на одном уровне, то это причинит вам большие страдания.
Более того, это был не один против одного, а один против трех. Тем не менее, Лонг Чен все еще использовал этот вид групповой атаки Battle Skill. Это было абсолютным унижением для них троих.
«Высокомерный!»
«Ублюдок!»
«Иди к черту!»
Они втроем яростно рычали одновременно. Их оружие зажглось, когда их ауры взорвались, и все они встретили Лонг-Ченское море атак лоб в лоб.
Непрерывные взрывы раздавались, и волны ци взорвались, сотрясая всю гробницу. Стены и потолок гробницы начали трескаться.
Это вызвало изменения во всех выражениях. Песок и грязь уже стекали с потолка. Если бы он рухнул, все они были бы похоронены здесь заживо.
Четыре фигуры безумно обменивались ударами в шквале. Кроме тех людей, которые сосредоточились на открытии гроба, все в ужасе смотрели на эту битву! 
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«Это битва избранных»? Ужасно!» Видя, как эти четверо так интенсивно сражаются, все остальные ученики были потрясены.
«Давайте не будем говорить о силе, просто этой скорости атаки уже достаточно, чтобы я не мог даже отреагировать!»
Четверо из них были настолько быстры, что в глазах у них была практически иллюзорность. Иногда они отчетливо видели, как кого-то били, что должно было привести к тяжелым травмам, если не к смерти. Но потом они внезапно понимали, что это был всего лишь постигнутый образ. Они были слишком быстры.
Даже просто наблюдая, они были совершенно неспособны реагировать на что-либо. Если бы они должны были сражаться, как они должны были делать что-либо в такой высокоскоростной битве?
Лишь немногие могущественные фавориты знали, что этот уровень битвы — это то, с чем практически инстинктивно боролись.
Мозг не смог отреагировать за такое короткое время. Не было возможности сделать точные суждения, потому что к тому времени, когда вы решили, что делать, атака уже приземлилась бы на вас.
Избранным также приходилось проходить такие тренировки, потому что в один прекрасный день они также могли достичь уровня Избранных.
Лучший способ для них увеличить свою боевую способность — это сражение. Постоянно сражаясь, они накапливали свой боевой опыт.
Они не просто сражались с людьми из одного царства. Иногда старейшины их сект также лично обменивались с ними ударами, чтобы дать им больше опыта.
Это позволяло им инстинктивно реагировать в первый момент, независимо от того, какая это атака. Они могли мгновенно использовать самую прямую, самую эффективную контратаку практически мгновенно.
Причина, по которой Избранные были сильными не только из-за их большого таланта или их непобедимой воли. Самое главное было то, сколько усилий и ухода за своими сектами дал им.
Усилия, которые были загружены в Chosen их секты приняли их, чтобы выпустить блеск, который ослепляет других. Но этот блеск было не так легко поддерживать.
Как только этот блеск был сломлен, это был бы разрушительный удар по их даосским сердцам. Вот почему Избранным нельзя было позволить быть побежденными, особенно другим Избранным, которые должны были быть на том же уровне, что и они.
Причина, по которой Цзян Ифань так ненавидел Длинный Чэнь, заключалась в том, что его поражение ему создало препятствия в даосском сердце.
Если бы он не смог лично убить Лонг Чена, то это сформировало бы сердце-дьявола, и он бы никогда не смог ступить в царство Кузнечной кости.
Если бы Лонг Чен хотя бы имел титул Избранного, то он бы чувствовал себя немного лучше, и воздействие не было бы таким серьезным.
Что касается Ло Инь, то, хотя его нога была отрезана Лонг Ченом, даосское сердце Ло Инь Ло было более стабильным, и более того, он проиграл из-за сотрудничества и Лонг Чена, и Мо Ниан. Это не повлияло на его Даосское сердце.
Избранный должен был поддерживать непобежденный рекорд. Если они проиграли кому-то, кто знал, что сильнее их, то это было одно. Но против гениев на том же уровне, что и они, они должны были быть чрезвычайно осторожны, и они не будут легко принимать меры. 
Для основных учеников и фаворитов здесь, Избранные, казалось, редко бороться. Поэтому они были полностью сосредоточены на этой битве, надеясь, возможно, понять что-то из их битвы, что поможет им.
Однако, все основные ученики были полностью ослеплены своей борьбой, и они даже не могли ясно видеть обмен мнениями, не говоря уже о том, чтобы что-то понять.
Только могущественные фавориты смогли действительно получить некоторое представление о своей битве.
Однако, когда они смотрели, их выражения менялись. Они поняли, что боевая манера Лонг Чена не имеет заданного стиля и шаблона.
Старейшины их секты уже торжественно предупреждали их, что когда сильные стороны двух людей находятся на относительно одинаковом уровне, победителем будет тот, кто сумеет найти слабое место своего противника.
Для того, чтобы найти их слабое место, нужно было уловить их метод и ритм борьбы. Только создав отверстие, где нет открытия, вы можете победить своего оппонента.
Это было похоже на игру в шахматы. Если оба игрока были экспертами, то невозможно было победить соперника всего за несколько ходов.
Вам нужно было понять шаблоны вашего оппонента, а затем придумать стратегию в соответствии с их привычками. Вы должны были вести их шаг за шагом в ловушку, а затем забрать их жизнь одним ударом.
Именно поэтому главное, на чем сосредоточились могущественные Фавориты — это боевые стили и ритмы четырёх людей.
Несмотря на то, что они были чрезвычайно быстрыми, мощные Favored все равно могли четко видеть каждый обмен.
И именно потому, что они могли ясно видеть свою борьбу, они были так невероятно шокированы. Все они были одурманены безудержным боевым стилем Long Chen.
Трое Избранных были быстрыми, безжалостными, и их шаблоны не были очевидны. Очевидно, что они прошли специальную подготовку, чтобы скрыть свой стиль атаки.
Но, несмотря на то, что они очень хорошо их прятали, и не было видно никаких отверстий, эти могущественные фавориты смогли увидеть некоторые намёки на пятна, чтобы воспользоваться ими, будь то в их стабильности, ловкости или беспощадности.
Тем не менее, стиль борьбы Лонг Чен был чрезвычайно раздражает их троих. У него просто не было установленного стиля.
Как он заклеймил свою саблю, он иногда будет действовать, как гордый и отстраненный мастер сабли, нападая и защищая именно в умелой и решительной манере, которая не имела отверстий.
Тогда он вдруг переключается на использование его саблей, как меч, атакуя с ловкостью и быстротой меча мастера, элегантный и изящный.
Если бы это было все, то это было бы ничто. Всем экспертам нужно было время от времени менять свой стиль, чтобы удержать противников от захвата ритма. Это было совершенно нормально.
Но иногда Лонг Чен вел себя как сумасшедший, ничего не знающий о боевых искусствах. Держа саблю обеими руками, он резал ее в случайном порядке, игнорируя любые атаки, которые приходили на него. 
И это еще не все. Самым шокирующим для них было то, что, как Лонг Чен случайно порезал вокруг, он вдруг вытащил кирпич и разбил его вокруг, поймав их всех врасплох.
Он не только использовал кирпич, но даже добавлял пинки по яйцам, пощечины по лицу и всевозможные неортодоксальные атаки.
Некоторые из них чуть не кашляли кровью, когда увидели, как Лонг Чен внезапно плюнул кому-то в лицо во время драки.
Чтобы уклониться от этого слюны, Чжао Миншань принял удар от кирпича Лонг Чена. Теперь у него сломался нос, и лицо слегка обрушилось.
Однако Чжао Миншань действительно был достоин быть Избранным. Его лицо было чрезвычайно длинным, и этот кирпич длиной в ногу был такой же длины, как подбородок к его лбу. Длинная атака Чена оставила идеальный отпечаток кирпича.
Кроме сюрприза, эта сцена также чуть не заставила наблюдателей смеяться. Те испорченные ученики, которые охраняли проход, не утруждали себя сдерживанием и смеялись от души.
Чжао Мингшан сошёл с ума от ярости. Ранение было стойким, но унижение — нет. Все его духовные ци сразу же вспыхнули.
Вся гробница сильно дрожала из-за ауры Чжао Миншаня. Даже стены начали трескаться, и большая часть потолка упала.
«Идиот, не будь таким нетерпеливым! Если гробница рухнет, все умрут!» Проклял Коррумпированный Избранный.
Они все поняли, что эта гробница слишком древняя и не выдержала сильных потрясений. Она может легко обрушиться. А если бы это произошло, то даже Избранные не смогли бы выбраться живыми.
Вот почему они не осмелились использовать всю свою силу. Их целью было утомить Лонг Чена до того, как он понял, что они не осмеливаются выходить полностью.
Однако, как только Чжао Миншань выпустил всю свою силу, это сразу же вызвало такую сцену. Даже если Лонг Чен был идиотом, он все равно смог бы понять, что он может использовать это в качестве преимущества.
Просто сохраняя энергию для одной полной мощности атаки в резерве, то, даже если он не мог бежать, он мог бы принести всю гробницу рухнула, похоронив все до единого с ним. Действия Чжао Мингшана действительно были совершенно глупыми, приводя в ярость Коррумпированных Избранных. У него даже было желание срубить его прямо сейчас.
«Заткнись, блядь! Ты, блядь, идиот, с которым мне приходится мириться! Хочешь посмотреть, сможешь ли ты сдержаться после того, как я разобью тебе кирпич в голову?!» Чжао Мингшан потерял контроль, потеряв все достоинство Избранного, чтобы дико проклинать его.
В глазах Чжао Мингшана этот идиот ничего не понимал. Как может любой достойный Избранный выдержать, когда его бьют по лицу кирпичом?
«Хватит ссориться! Сначала убейте Лонг Чена!» советует другой Праведный Избранный. У Чжао Мингшана и Коррумпированных Избранных все еще были искры, летящие между ними, но они оба знали, что сейчас не время для этого.
Из-за того, что Чжао Мингшан расколол свое внимание на разговоры, Избранный открыл небольшое отверстие, и ему разбился кирпич, разбивающий его лицо.
Лонг Чен начинал восхищаться собой всё больше и больше. Он понял, что у него определенно был чрезвычайно высокий талант, когда дело дошло до использования кирпича. Это было почти то же самое, что и шлепок по лицу. Пробовав несколько раз, он смог овладеть этим искусством до совершенства. 
К тому времени, как Избранные отреагировали, кирпич уже достиг его лица. Скорость и угол сделали его таким, что он не мог уклониться. Наполненный ужасом, он поспешно наклонил голову в сторону.
Кровь полетела. Ему удалось избежать удара в лоб, уклонившись от такого же унижения, как и Чжао Миншань. Но кирпич разбился о щеку и ухо.
Пять органов чувств, то есть нос, глаза, губы, язык и уши, были нежными слабыми местами. Как бы высоко ни была ваша культивационная база, не было способа сделать глазные яблоки такими же прочными, как стальное оружие.
Хотя ухо и нос не были роковыми слабостями, быть пораженным было очень больно.
Что касается уха Избранного, то после удара кирпичом оно полностью покинуло его голову. Кровь окрасила половину его лица.
«Лонг Чен, я точно убью тебя!»
Избранный сразу же сошёл с ума, его страшная аура взорвалась, а глаза полностью покраснели.
«Успокойся, успокойся!»
Теперь была очередь Чжао Мингшана и Коррумпированного Избранца выкрикнуть предупреждение.
«Успокойся, успокойся! Как я могу успокоиться, когда у меня нет уха?! Даже не пытайся меня остановить. Даже если я умру, я должен убить этого ублюдка!»
Этот Избранный теперь был совершенно в ярости. Если бы новость об этом распространилась, он стал бы посмешищем всего супермонастыря.
Великому Избранному отрубили ухо кирпичом. Несмотря на то, что по возвращении он должен был отрастить его, пока находился в тайном царстве, у него не было возможности его вылечить. Как он должен был встретиться с кем-то здесь?
Несмотря на то, что лицо Чжао Мингшана слегка обрушилось, все части его тела все еще присутствовали, и оно быстро зажило.
Этот Избранный только что совсем сошёл с ума. Он был готов снести всю гробницу до тех пор, пока мог убить Лонг Чена.
БУМ!
Но внезапно крышка гроба автоматически соскользнула, и все повернулись посмотреть! 
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